Т1118  18  а  сИ^ка!  сору  о^  а  Ьоок  Ша!  \уа8  рге8егуе(1  ^ог  §епега11оп8  оп  ИЬгагу  811е1уе8  Ье^оге  к  \уа8  саге^иПу  8саппе(1  Ьу  Соо§1е  а8  раг1  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  Ше  \уог1(1'8  Ьоок8  (118С0УегаЫе  опИпе. 

И  11а8  8игу1уе(1 1оп§  епои^Ь  ^ог  Ше  соруп^Ы  1о  ехр1ге  апё  Ше  Ъоок  1о  еШег  Ше  риЪИс  ёотахп.  А  риЪИс  ёотахп  Ьоок  18  опе  Ша!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \у  11086  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  шау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  Ше  ра81,  герге8еп11п§  а  хуеаИЬ  о^  Ы81огу,  сикиге  апё  кпо\у1е(1§е  111а1'8  ойеп  сИШсиИ  1о  (118С0Уег. 

Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \у111  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  1оп§  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаПу  1о  уои. 

118а§е  §шйеПпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  хукЬ  ИЬгапе8  1о  (И^Шхе  риЬИс  (1ота1п  та1епа18  апё  таке  Лет  \у1(1е1у  ассе881Ые.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  апё  \уе  аге  теге1у  1Ие1г  си81осИап8.  Меуег1Ие1е88, 1Ы8  \уогк  18  ехреп81уе,  80  1п  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1Ы8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  раг11е8, 1пс1исИп§  р1ас1п§  1есИп1са1  ге81пс11оп8  оп  аи1ота1е(1  ^ие^у^п§. 

\Уе  а180  а8к  1Иа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  о/^ке^1е5  \Уе  (1е81§пе(1  Соо§1е  Воок  8еагсИ  ^ог  и8е  Ьу  ш(Иу1(1иа18,  апё  \уе  ^е^ие8^  1Иа1  уои  и8е  1Ие8е  Й1е8  ^ог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотШес!  диегут§  Оо  по1  8еп(1  аи1ота1е(1  ^ие^^е8  о^  апу  80г1 1о  Соо§1е'8  8у81ет:  И  уои  аге  сопёисИп^  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а11оп,  ор11са1  сИагас1ег  гесо^пШоп  ог  о1Иег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соп1ас1  и8.  \Уе  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬИс  (1ота1п  та1епа18  ^ог  1Ие8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ие1р. 

+  МатШт  аПпЪийоп  ТИе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасИ  Й1е  18  е88еп11а1  ^ог  1п^огт1п§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ие1р1п§  1Иет  йпс1 
а(1сИ11опа1  та1епа18  1Игои§И  Соо§1е  Воок  8еагсИ.  Р1еа8е  ёо  по1  гешоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \УИа1еуег  уоиг  и8е,  гешешЬег  1Иа1  уои  аге  ге8роп81Ые  ^ог  еп8ипп§  1Иа1  \уИа1  уои  аге  (1о1п§  18  1е§а1.  Оо  по1  а88ите  1Иа1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  1Ие  Ипкес!  81а1е8, 1Иа1 1Ие  \уогк  18  а180  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  о1Иег 
соип1пе8.  \УИе1Иег  а  Ьоок  18  81111 1п  соруп^Ы  уапе8  ^гош  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  о^^ег  §и1(1апсе  оп  \уИе1Иег  апу  8рес1йс  и8е  о^ 
апу  8рес1йс  Ьоок  18  а11о\уе(1.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1Иа1  а  Ьоок'8  арреагапсе  ш  Соо§1е  Воок  8еагсИ  теап8  И  сап  Ье  и8е(1  ш  апу  таппег 
апу\уИеге  ш  1Ие  хуогШ.  Соруп^Ы  шМп^етеШ  ИаЫШу  сап  Ье  ^и^^е  8еуеге. 

АЬои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  т1881оп  18  1о  ог§ап12е  1Ие  \уог1(1'8  1п^огта11оп  апё  1о  таке  И  ип1уег8а11у  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  8еагсИ  Ие1р8  геа(1ег8 
(118С0Уег  1Ие  \уог1(1'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ие1рш§  аи1Иог8  апё  риЫ18Иег8  геасИ  пе\у  аи(11епсе8.  Уои  сап  8еагсИ  Шгои^И  1Ие  ^и11 1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1Ие  \уеЬ 

а!  ]1^^р  :  //Ьоокз  .  доод1е  .  сот/| 
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[Г±Г 
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ш^^^ 


Ргауо81аупуТ  ра1е811п8к11  8Ьогп1к 
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ИЗДАН1Я 

ИИПЕР1Т0РСЕАГ0  Щавославнаго  Пшспескаго  Общества: 

ЦФНА. 

Православный  Палестински  Сборника:  р.   к. 

1-й  вып.  Правосдавхе  въ  Святой  ЗемлФ.  В.  Н.  Хитрово 2    — 

2-й    л      Вордосск1й  путннкъ.  333  г.  В.  Н.  Хитрово 1    — 

3-й    »      Жит!е  и  хожден1е  Дав1ида,  Русск1д  земли  игумена.  Часть  1 1106— 

1107  гг.  М.  А.  Веневитинова   . 2    50 

4-й    »      Путь  къ  Синаю.  1881  г.  А.  В.  Е1яс*е1а 2    — 

5-й    »      Путешеств1Ж  Святаго  Саввн  Арх1епис&опа  Сербскаго.  1326^1237  гг. 

о.  Архимандрита  Леонида 1    — 

6-й    »     Хожев1е  гостя  Васнля.  1465-1466  г.  о.  Архимандрита  Леонида.  —    30 
7-й    »     Раскопки  на  Русскомъ  м']^ст^  близь  храма  Воскресен1я  въ  1еру- 
салим^,  съ  рисунками  и  планами.  1883  г.  о.   Архвмандрита  Анто- 
нина, съ  2  приюжешями 6    50 

8-й    »     Разсказъ  и  путешествхе  по  Святымъ  м'к^тамъ  Дан1ида  Митропо- 
лита Ефесскаго.  1493-1499  гг.  Г.  С.  Дестуниса 1    60 

9-й    »     Жнт1е  и  хождеше  Дашила,  Русскхя  земли  игумена.  Часть  II.  1106— 

1107  гг.,  съ  рисунками  и  планами.  М.  А.  Веневитинова 5    50 

10-й    »      Памятники  Грузинской  старивы  въ  Святой  аемл^^  и  на  Сина'Ь,  съ 

рисунками  и  планомъ.  1883  г.  А.  Цагарели 4    50 

11-й    »     Пов-Ьсть  Ёпнфаи1я  о  1ерусалим^  и  сущихъ  въ  немъ  жксть.  1-й  по- 
ловины IX  №Ька.  Съ  планами.  В.  Г.  Васильевскаго 6    50 

12-й    »     Хожден1е  Игнат1я  Смолнянина.  1389—1405  г.  С.  В.  Арсеньева  .   .    1    — 

13-й    »      Ветхозаветный  храмъ  въ  1ерусалим'Ь.  Съ   рисунками  и  планами. 

А.  А.  Олесницкаго 16    — 

14-й    »     Сербское  описаше  Овятыхъ  м^^стъ.  1-й  половины  XVII  в^ка.  Л.  В. 

Стояновича —    50 

15-й    »      Сказан1е  Епифанхя  мниха  о  пути  къ  1ерусалиму.  1415—1417  гг. 

о.  Архимандрита  Леонида —    25 

16-й    »     Три   статьи  къ  Русскому   Палестинов'1^д'Ьн1ю.   о.  Архимандрита 

Леонида 1    — 

17-й    »     Николая   епископа   Мееонскаго   н  веодора  Продрома,  писателей 

XII  в.  ЖИТ1Я  Мелет1я  новаго.  В.  Г.  Васильевскаго 4    — 

18-й    »     Хохден1е  купца  Василхя  Познякова.  1558—1561  гг.  Съ  рнсункомъ. 

Хр.  М.  Лопарева 2    — 

19-й    »     Ансар1и.  К.  Д.  Петковича —    75 

20-й    »     Паломничество  по  Святымъ  м'Ьстамъ.  Конца  1У  в'1^ка.  Съ  планомъ. 

И.  В.  Помяловскаго 5    — 

21-й    »      Проскинитар1й  Арсен1Я  Суханова  1649—1653  г.  Съ  рисунками  и 

планомъ.  И.  И.  Ивановскаго  ' 6    50 

22-й    »     Прогулки  по  Палестине   съ   учениками   Назаретскаго  мужскаго 

пансшна.  А.  И.  Якубовича 2    — 

23-й    »     1оанна  Фоки  сказан1е.  Конца  ХП  в^ка.  И.  Б.  Троицкаго 1    25 

24-й    »     Хожден1е    инока  Зосимы.   1419—1422  гг.    Съ  рисунками.  Хр.  М. 

Лопарева 1    25 

25-й    »      Болотный  лихорадки  въ  Палестине.  Д.  в.  Р^шетилло 3    — 

26-й    »     Описан1е  Святыхъ  м'Ьстъ  Безъимяннаго.  Конца  Х1У  в^ка.   А.  И. 

Пападопуло-Керамевса  и  Г.  С.  Дестуниса —   75 

27-й    »     Хождеше  Трифона  Коробейникова.  1593—1596  гг.  Хр.  М.  Лопарева.    3    — 

28-й    »     веодос1я  о  м^^оположеши  Святой  земли.  Начала  У1  в^ка.  И.  В. 

Помяловскаго 2    — 
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С-ПЕТЕРБУРГЪ 
Типограф!*  в.  КнршвАгмд,  Лоорц.  плоо^.,  д.  М-ва  Фвшнсовъ 

1897 
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I. 

Ибн-Хордадбэ. 

(-1-  около  912?). 

А  б  у-л-К  йсимъ  'Убейдулл  а-и  б  н-'А  б  д  у  л  л  а-и  б  н-Х  о  р- 
д  &  л  б  э  былъ  родомъ  персъ.  Его  д'Ёдъ  сначала  исиов']Ьдывалъ  в^ру 
Зороастра,  а  зат4мъ  вринялъ  исламъ;  отецъ  Абу-л-Кйсима  быль 
правителемъ  Табаристйна.  Авторъ  вашъ  родился,  по  соображен1ямъ 
ВагЫег  йё  Меупагй,  подтверждаемымъ  йе  6ое]е,  въ  начал*  Ш-го 
стол*т1я  хиджры  (около  816  г.  по  Р.  X.).  Онъ  занималъ  м4сто  почтмей- 
стера провинщи  Джебель  и  былъ  приближеннымъ  халифа  ал-Му*та- 
мида.  Изъ  его  8-ми  сочинешй,  упоминаемыхъ  въ  Фихрист*  (о 
музык*,  о  кухн4,  объ  играхъ,  о  вин*,  о  пиршествахъ,  о  генеалопи 
персовъ,  о  путяхъ  и  о  календаре),  до  насъ  дошла  то.п>ко  К  и  т  4  б- 
ал-месйликъ  уа-л-мемйликъ  (книга  о  путяхъ  и  царствахъ). 
По  соображен^ямъйе(тое^е,  эта  книга  написана  около  232-го  г.  (8*7*7), 
а  дополненный  ея  списокъ  оконченъ  не  раньше  272-го  (8®78в).  По 
св4д4н1ямъ  Хаджи-Хальфга  (II,  101),  Ибн-Хордйдбэ  скончался  около 
300-го  года  хиджры  (912 — 13  г.  по  Р.  X.).  Его  географическое 
сочинен1е  издано  два  раза:  первый  разъ  подъ  заглавхемъ:  1Ъп 
КЬогйайЬеЬ.  ЬеИугейезгои^ев  е1с1е8  ргоухпсев, 
риЬИё,  1га(1и11  е1;аппо1ё  раг  С.  ВагЫег  йе  Меупагй  въ 
^ои^па1  АБ1а11дие  1865,  (.  У,  и  во  второй  разъ  подъ  заглав1емъ: 
К114Ь  аЬМазйИк  ^а'ЬМатйИк  (ИЬег  ухагит  е1  гед- 
погит)  аис1;оге...  1Ьп  КЬогйайЬЬеЬ  е1  ехсегр^а 
е  К11йЪ  аЬКЬагййз  аис1огв  Коййта  хЬп  В]  а  Га  г  диае 
сит  уегзюпе  ^атса  е(11(111...  М.  ^.  йе  Оое^е,  Ьидй.  Ва1ау.  1889 
(В1ЬИо1Ь.  Оеодг.  АгаЬхс.  Рагз  8ех1а). 

Цыфры  на  поляхъ  нижесл^Бдующихъ  извлечен1й  относятся  къ 
арабскому  тексту  изданхя  де-Гуе. 
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Округъ  дамасск1й  и  его  области. 

Огр.  77.  Равнпна  ал-Гуты;  область  ^  Сенйръ,  городъ  Ба'ла- 
беккъ;  ал-Вика';  область  Лубнана;  округъ  Джув1я  ^; 
округъ  Тарабулуса;  округъ  Джубейля;  округъ  Бейрута; 
округъ  Сайды;  округъ  ал-Батан1я;  округъ  Хауранъ; 
округъ  ал-Джауланъ;  открытая  часть  ал-Белкй.  (Захир- 
ал- Белка)  ^;  Джебель-ал-Гауръ;  округъ  Меаба;  округъ 
Джибйль;  округъ  аш-Шератъ;  округъ  Буеры;  округъ  'Ам- 
мана; ал-Джаб1я.  Хассан-ибн-Сабитъ  говорить: 

Не  доходя  до  Буеры,  но  до   этого  м-Ьста  находится  снеговая 

гора  съ  облаками  похожими  на  клочья. 

Другой  (поэтъ)  говоритъ: 

Поклонись  одинокимъ  сл'Ьдамъ  ставки  въ  'Ами&н'Ь 
И  потребуй  отъ  стана  яснаго  ответа:  вернется  ли  онъ? 

*  Иклймъ.— *  Ве  (тое^е  вам-Ьчаеть,  что  у  Идрйс1я  стоить  вм-Ьсто 
Д  ж  ^  н  1  я— X I  л  а,  а  у  Ибн-ал-Факйха  а  л-Х  ^  л  а,  т.  е.  Х^ла  дамасская, 
и  что,  быть  можетъ,  такое  чтен1е  предпочтительнее—*  Ье  Оое^е  перево- 
дить €1а  Ьапиепе  (1'а1-Ве1кй»=окрестности  ал-Белка.  По  тексту  Ибн-Хор- 
дадбэ,  вь  его  время  пространство  на  востокь  и  на  сЬверо-востокь  оть 
Мертваго  моря  д'клилось  на  округъ  (к^ра)  'Аммйня,  округъ  (к^ра)  Ме&ба 
и  на  8&хир-ал-Белк&.  Между  т^мь  города  'Амм&нь  и  Мейбь,  по  тексту 
Ибн-Исх&ка  (см.  выше,  стр.  5)  ал-В&кид1я  (см.  выше  стр.  19)  Ибн-Са'да 
(см.  выше,  стр.  31  и  34)  и  ал-Белазур1я  (см.  выше,  стр.  47  и  64),  при  за- 
воеваши  и,  в'Ъроятно,  во  время  этихъ  авторовь  считались  лежащими  вь 
пред^ахъ  ал-Белкй;  такимъ  обраяомь,  подь  ал-Белк&  понималось  все 
обитаемое  пространство  на  востокь  оть  Мертваго  моря  и  на  сЬверо-во- 
стокь,  до  р^ки  Яббока.  Рааь  изь  этой  области  были  выд-кювы  округа 
'Амм&на  и  Мейба,  остающуюся  часть  нельзя  было  назвать  просто  ал- 
Белк&,  ни  округь  (к^ра)  ал-Белк&;  ее  назвали  зйхиру-л-Белкй,  т.  е.  «откры- 
тая часть  ал-Белка»  вь  противоположность  двумь  другимь  частямь  ея, 
которыя  считались  закрытыми,  т.  е.  укр'Ъпленными,  подобно  тому,  какь 
€зйхир-ал-медйнеть»  значить  открытая,  не  огражденная  городской  стеной 
часть  города,  т.  е.  пригородь  или  окрестность  города.  Остальныя  дв1& 
части  ал-Белк&  могли  считаться  укр']^пленнымп  или  закрытыми  потому, 
что  ихь  главные  пункты,  'Аммйнь  и  Ме&бь  могли  представить  больше 
сопротивлен1я   наб'Ьгамъ  непр1ятеля,   ч'Ьмь  открытая    часть  ал-Белкй. 
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Хараджъ  Дамасска  превышаетъ  400  тысячъ  ди- 
наровъ  \ 

Дорога  изъ  Дамаска  въ  Табар1Ю. 

Отъ  Дамаска  до  ал-Кусвы  12  миль;  зат'Ьмъ  до  Джа-   Стр.  78. 

сима  24  мили.  Хассйн-ибн-Сабитъ  говорить: 

Стерты   (съ   лица   земли)   Джйсимъ   до    Бейт-Рйса,  ал-Джевйби  и 

Х&рисъ  ал-Джаудйна. 

Зат4мъ  до  Фйка  24  мили;  загЬмъ  до  Табарш,  глав- 
наго  города  Урдунна,  6  миль. 

Округъ  урдуннск1й. 

Округъ  Табархи;  округъ  ас-Сймиры;  округъ  Бейсана; 
округъ  Фихля;  округъ  Джераша;  округъ  Бейт-Раса. 
Хассанъ  говорить: 

Точно  вино  изъ  Бейт-Рйса,  смешанное  съ  ыедомъ  и  водой. 

Округъ  Джедара;  округъ  Абиля;  округъ  С|с1и; 
округъ  Саффурш;  округъ  'Акки;  округъ  Кадеса;  округъ 
Сура.  Хараджъ  Урдунна  равняется  350  тысячамъ 
динаровъ  ^. 

Дорога  изъ  Табар1и  въ  Рамлу. 

Отъ  Табар1и  до  ал-Леджжуна  20  миль;  зат^мъ  до  Ка- 
лансувы  20  миль;  зат'Ьмъ  до  Рамлы,  главнаго  города 
Палестины,  24  мили. 

^  Въ  оксфордской  рукописи  прибавлена  заметка:  ал-Исфах&н1б  гово- 
рить, что  Ибн-ал-Мудаббиръ  привелъ  въ  порядокъ  доходы  этой  обла- 
сти, и  хар&джъ,  десятина  и  поголовная  подать,  дали  140  тыслчъ  ди- 
наровъ. Прим^^ч.  (1е  (^ое^е.— '  Въ  оксфордской  рукописи  прибавлено:  ал- 
Исфах&н!й  говоритъ,  что  харйджъ  Урдунна  никогда  не  давалъ  в 
половины  этой  суммы;  то  же  надо  заметить  и  о  хар&дж*]^  Палестины. 
Примеч.  йе  Оое^е. 
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Округъ  Палестинск1й. 

Округъ  Рамлы;  округъ  Ил1и,  а  это  есть  Вейт-ал- 
Макдисъ;  между  ней  и  Рамлой  10  миль.  Бейт-ал-Мак- 
дисъ  былъ  столицей  Давида  и  Соломона  —  спасен1е 
дабудетъ  надъ  ними!— Ровоама,  сына  Соломонова,  и  по- 
томства Соломона.  Отъ  Вейт-ал-Макдиса  до  мечети 
Стр.  79.  Авраама — да  благословить  его  Вогъ! — и  до  могилы  его 
13  миль  по  направленш  къ  югу.— Округъ  'Амавйсъ. 
Ибн-Кульсумъ  ал-Кивд1Й  говорить: 

Сколько  изящныхъ,  какъ  новолуше,  юношей  и  б1^олицыхъ  ц'Ь- 
ломудренвыхъ  д'Ьвушекъ  въ  долин*]^  амавйсской! 

Округъ  Луддъ.  Поэтъ  ^  говорить: 
Товарищъ!  я  совершилъ  паломничество  и  11ос']Ьтилъ  Бейт-ал-Макдисъ, 
И  нарочно  зашелъ  въ  Луддъ  во  время  праздника  Св.  Георг1я. 

Округъ  Юбны;  округъ  Яфы:;  округъ  Кайсйр1И 
округъ  Набулуса;  округъ  Себаст1и;  округъ  'Аскалана; 
округъ  Газзы;  окру1^  Бейт-Джибрйна.  Хараджъ  Пале- 
стины—500  тысячъ  динаровь.  Отъ  Рамлы  до  Яфы, 
ближайшаго  пограничнаго  города,  лежащаго  на  берегу 
моря,  8  миль.  О'гь  Вейт-ал-Макдиса  до  Зловоннаго  Моря, 
безъ  сомн'Ьнтя,  4  мили.  Изъ  Зловоннаго  Моря  добывается 
соль  *...  которой  пользуются  ювелиры,  и  смола,  которая 
называется  ал  -  хуммаръ,  а  это  —  жидовская  смола 
(асфальтъ).  Говорять,  что  р'Ька  1орданъ,  ваадающая  въ 
Зловонное  Море,  вытекаеть  снова  въ  Инд1и... 

Дорога  отъ  Рамлы  до  Фустата. 

Стр.  80.  Отъ  Рамлы  до  Аздуда  12  миль;  зат1Ьмъ  до  Газзы 
20  миль;  зат'Ьмъ  до  Рафаха  16  миль;  зат'Ьмь  до  ал-'Арйша 
24  мили  по  песку. 

*   Ал-Му'алла-и6н-Тарйфъ,     кл1ентъ    ал-Мехд1я.    Прим.  йв    бое^е.— 
'  Въ  текст*  проб^^ъ.  Ве  Оое^е  чвтаетъ:  бура. 
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(1*   948). 

Абу-л-Фараджъ  КудАма-ибн-Джа  фар-ибн-Кудйма,  былъ  христаа- 
яинъ,  принявш1й  ислйиъ  при  ал-Муктефи.  Изъ  его  жизни  намъ 
почти  ничего  неизв-Ьстно  кроиЪ  того,  что  онъ  находился  на  го- 
сударственной службе  Бъ  Багдад'Ь.  Онъ  написалъ  много  сочинешй, 
изъ  воторыхъ  до  насъ  дошла  лишь  вторая  часть  его  «Книги  о 
хар&дж^».  По  соображен1ямъ  (1е  Ооезе,  это  сочинен1е  наиисано 
вскор*  посл4  316-го  года  хиджры  (928  г.  по  Р.  X.).  Переводъ 
этой  книги  и  часть  текста  изданы  подъ  заглавхемъ:  К11;&Ь  а1 
КЬагай^,  въ  ^ои^па1  Авхайдие  1862  г.,  М*  (т.  йе  81апв'омъ,  а 
въ  1889  г.  (1е  Сгоез'е  вм^ст^  съ  сочинен1е11ъ  Ибн-Хорд&дбд.  См. 
предислов1е  къ  этому  издан1Ю  и  Фихристъ,  стр.  130  и  260. 

Нижесл^^дующ1я  извлечен1я  заимствованы  изъ  издан1я  Ле  воезе, 
къ  страницамъ  арабскаго  текста  котораго  и  относятся  цыфры  на 
поляхъ. 


Если  отправиться  изъ  Ба'лабекка  въ  Табар1Ю  по  Стр.219. 
тропинкамъ,  то  отъ  Ба'лабекка  до  'Айн-ал- Джарра  20 
миль;  отъ  *Айн-ал-Джарра  до  ал-Кар'уна,  станц1и,  распо- 
ложенной въ  глубин'Ь  долины,  15  миль;  отъ  Кар'уна 
до  1Сеферлейлы,  черезъ  селеше,  называемое  ал-'Июнъ, 
20  миль,  а  отъ  Кеферлейлы  до  Табарш  15  миль.  На 
втомъ  пути  находился  Колодезь  1осифа— спасен1е  да  6у- 
детъ  надъ  нимъ!  А  если  отправиться  къ  урдуннскимъ 
горамъ   изъ  Дамаска,  то  дорога  идетъ  прямо;  отъ  Да- 
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маска  до  ал-Кусвы  12  миль;  отъ  ал-Кусвы  до  Джйсима 
24  мили;  отъ  Джйсима  до  Афйка  24  мили  и  отъ 
Афйка  до  Табар1и  6  миль.  Зат'Ьмъ  отъ  Табар1и  въ 
Рам  л  у  ведутъ  два  пути:  одинъ  по  прямой  дорогЬ  отъ 
Табарш  до  ал-Леджж^^на  20  миль,  а  другой  до  Бейсйна 
16  миль,  зат^мъ  до  ал-Леджжуна  18  миль.  Отъ  ал- 
Леджжуна  до  Калансувы,  въ  долин*  'Ар&,  гд*  есть  львы, 
20  миль,  а  отъ  Калансувы  до  Рамлы  24  мили. 

Отъ  Рамлы  до  Мисра.  Отъ  Рамлы  до  Аздуда  дорога 
идетъ  12  миль  среди  селен1й  и  возделанной  местности; 
отъ  Аздуда  до  Газзы  20  миль  среди  селешй  и  возд*- 
ланныхъ  полей;  отъ  Газзы  до  Рафаха  10  миль  среди 
садовъ  и  6  по  глубокому  песку.  Отъ  Рафаха  до  ал- 
'Арйша  24  мили  по  песку... 

Стр.228.  Отъ  Дамаска  до  Дейр-Эйюба,  на  границ*  округа, 
семь  почтовыхъ  станц1й  ^;  отъ  Дейр-Эйюба  до  Табар1и 
шесть  почтовыхъ  станщй;  отъ  Табархи,  главнаго  города 
ал-Урдунна,  до  .ал-Леджжуна,  въ  округ*  урдуннскомъ, 
4  почтовыхъ  станщи;  отъ  ал-Леджж|на  до  Рамлы,  глав- 
наго города  Палестины,  9  почтовыхъ  станвдй;  отъ  Рамлы 
до  Сиккет-ал-Му'айяны,  посл'Ьдней  палестинской  стан- 
щи,  9  почтовыхъ  станщй. 

Стр.247.  Къокругамъ  химсскимъ  прилегаютъ  области 
военнаго  округа  Дамаска,  что  въ  Сир1и;  он*  даютъ 
ПО  тысячъ  динаровъ;  зат^мъ  области  военнаго  округа 
Урдунна,  что  въ  Сирхи;  он*  даютъ  109  тысячъ  дина- 
ровъ; Зат'Ьмъ  области  военнаго  округа  Палестины,  что 
въ  Сирти,  городъ  Рамла  и  Бейт-ал-Макдисъ;  они  даютъ 
денегъ  195  тысячъ  динаровъ. 

(Дальше  Кудама  говоритъ,  чтЬ  указалъ  средшя 
цыфры,  не  принимая  во  внимаше   увеличен1я  и  умень- 

'  Раастояше  между  двумя  почтовыми  станщями  (сикке)  равняется 
4-мъ  фарсахамъ.  См.  Боту,  8ирр1.  аих  с11с<;.  аг.  I,  666. 
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шешя  доходовъ  за  посл'Ьднее  время.  Засимъ  пом'Ьщенъ 
списокъ  провинщй  съ  цыфрами  дохода.  По  этой  та- 
блиц* Дамаскъ  и  Урдуннъ  доставляютъ,  какъ  выше, 
110  тысячъ  и  109  тысячъ  динаровъ,  но  противъ  Пале- 
стины стоить:  259  тысячъ  динаровъ). 

Приморсше  города  дамасскаго  военнаго  округа:  Стр.  255,8. 
*Ирка,  Тарйбулусъ,  Джубейль,  Вейр|тъ,  Сайда,  кр-Ь- 
пость  ас-Сарфандъ,  'Аднунъ;  приморсюе  города  урдунн- 
скаго  военнаго  округа:  Суръ,  *Акка;  въ  Сур'Ь  нахо- 
дятся верфи;  приморск1е  города  палестинскаго  военнаго 
округа:  Кайсархя.  Арсуфъ,  Яфа,  'Аскал&нъ,  Газза. 
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(I  поел*   904  г.). 

Объ  а  л -Яву  61  и,  см.  выше,  стр.  94.  Къуже  сказанному  при- 
бавлю только,  что  Бижесл*дующ1я  извлечен1я  сделаны  по  новому 
издашю  арабскаго  текста  Кит&б-ал-Булд&на  (книги  странъ),  вы- 
шедшему подъ  заглавхемъ:  К 1 1 & Ъ  а  1-а  1  &к  ап-пайза  аис1оге... 
1Ьп  Во81еЬ  е!;  К11;&Ь  аЬЬиЫ&п  аис^оге...  а1-ТакйЫ,  ей.  М.  ^. 
де  Ооезе,  Ьи^й.  Вакау.  1892.  Это  нздан1е  составляетъ  VII  часть 
БШНоЛеса  деодгарЬогит  агаЬкогит. 

Д  а  м  а  С  К  ъ. 

Стр.з2Г),1б.  Городъ  Дамаскъ  былъ  взять  во  время  правлешя 
'Омара-ибн-ал-Хаттй6а,  въ  14-мъ  году.  Въ  него  всту- 
пилъ,  поел*  осады,  Абу-Тбейда-ибн-ал-Джаррйхъ  черезъ 
ворота,  называемыя  Баб-ал-Джйб1я,  на  оенован1и  мир- 
наго  договора,  а  Хйлид-ибн-ал-Валйдъ  вступилъ  въ 
него  съ  бою  черезъ  ворота,  называемыя  Баб-аш-Шар- 
К1Й.  Тогда  Абу-Тбейда  распространилъ  д'Ьйствхе  мир- 
наго  договора  на  весь  городъ.  Они  написали  *Омару- 
ибн-ал-Хаттабу,  и  онъ   утвердилъ  распоряжеше  Абу- 

Стр.326.  Тбейды... 

Дамасск1й  военный  округь. 

(Къ  составнымъ  частямъ  дамасскаго  военнаго  округа 
принадлежать):  Хаурйнъ  съ  главнымъ  городомъ  Вусрой, 
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населенный  кайситами  колена  Вану-Мурра,  кром*  Су- 
вейды,  гд-Ь  живутъ  кельбиты;  ал-Баташя  съ  главнымъ  го- 
родомъ  Азр!  атомъ,  населенная  хеменитами  и  кайситами; 
аз-Зйхир-  (ал-Велк&)  съ  главнымъ  городомъ  'Амманомъ 
и  ал-Гауръ  съ  главнымъ  городомъ  1ерихономъ;  эти  два 
города  опред^Ьляютъ  собой  положеше  земли  ал-Велка, 
населен1е  которой  состоитъ  изъ  кайситовъ;  тутъ  же 
живетъ  известное  число  корейшитовъ;  Джибаль,  въ  ко* 
торомъ  находятся:  главный  городъ  'Арандаль,  населен- 
ный гассанитами,  каинитами  и  другими,  Меабъ  и  Зу- 
гаръ,  им-Ьющхе  смешанное  населенхе;  въ  этой  области 
находится  селеше,  изв1Ьстное  подъ  именемъ  Му'ты, 
гд*  были  убиты  Джа*фар-ибн-абу-Талибъ,  Зейд-ибн- 
Хйриса  и  *Абдулла-ибн-Раваха;аш-Шератъсъ  главнымъ 
городомъ  Азрухомъ  и  населенхемъ,  состоящимъ  изъ 
клхентовъ  рода  хйшимитовъ;  тутъ  находится  Хумейма, 
гд^Ь  жилъ  'Ал1й-ибн-'Абдулла-ибн-ал-Аббас-ибн-'Абд- 
ал-Мутталибъ  и  его  сынъ;  ал-Джаулйнъ  и  городъ  Вашасъ 
съ  населентемъ,  состоящимъ  по  большей  части  изъ  мур- 
ритовъ;  тутъ  же  живетъ  небольшое  число  1еменитовъ; 
Джебель-Сенйръ,  населенный  даббитами  и  н'Ькоторымъ 
числомъ  кельбитовъ;  (область)  Ва  лабеккъ,  гд-Ь  живутъ  Стр.327. 
персы,  а  на  окраинахъ— некоторое  число  хеменитовъ; 
Джебель-ал-Джелйль,  населенный  'амилитами;  Ливанъ 
(Лубнйнъ)  Сайды,  населенный  корейшитами  ихеменитами. 
Къ  военному  дамасскому  округу  относятся  местно- 
сти: 'Ирка  съ  древнимъ  городомъ,  въ  которомъ  живутъ 
переселенцы-персы;  тутъ  же  находятся  рабГиты  кол'Ьна 
Ханйфы;  городъ  Тарйбулусъ  (Триполи),  населеше  котораго, 
состоящее  изъперсовъ,  переселилъ  сюда  Му'йв1я-ибн-абу- 
СуфьАнъ;  у  нихъ  есть  удивительная  гавань,  вм'Ьщающая 
тысячу  судовъ;  Джубейль,  Сайда,  Вейрутъ.  Населеше 
всЬхъ   этихъ   местностей  состоитъ  изъ  персовъ,  пере- 
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селенныхъ  сюда  Му'&в1ей-ибн-абу-Суфьяномъ.  Весь  да- 
масски округъ  былъ  завоеванъ  Абу-Тбейдой-ибн-ал- 
Джаррахомъ  при  халиф*  'Омар'Ь-ибн-ал-Хатт&б'Ь  въ  14-мъ 
году.  Хар&джъ  Дамаска,  не  считая  дохода  съ  государ- 
ственныхъ  им']^н1й,  равняется  800  тысячамъ  динаровъ. 


Урдуннск1й  военный  онругъ. 

Отъ  города  Дамаска  въ  урдуннск1Й  военный  округъ 
четыре  перехода.  Первая  станцхя,  Джасимъ,  находится 
въ  дамасской  области;  Хисфйнъ— въ  дамасской  области; 
Фйкъ  —  на  изв'Ьстной  горной  троп*,  отъ  которой 
дорога  идетъ  въ  1юродъ  Табарш,  главный  городъ 
урдуннскаго  округа,  лежащхй  у  поднож1я  горы  на 
берегу  большаго  озера,  изъ  котораго  вытекаетъ  знаме- 
нитая р-Ька  Урдуннъ  (1орданъ).  Въ  город*  Табархи  есть 
горяч1е  источники,  которые  кипятъ,  не  изсякая,  и  л*- 
гомъ  и  зимой.  Эта  горячая  вода  проведена  въ  бани,  и 
ее  не  приходится  нагревать.  Населенхе  Табархи  со- 
стоитъ  преимущественно  изъ  аш'аритовъ.  Къ  урдуннскому 
военному  округу  причисляются:  Суръ,  главный  городъ 
побережья;  въ  немъ  есть  верфь,  и  отсюда  отправляются 
военные  корабли  въ  походъ  противъ  румовъ.  Городъ 
укр*пленъ,  велйкъ  и  заключаетъ  въ  себ*  смешанное 
населен1е;  городъ  'Акка,  принадлежащ1й  къ  береговой 
полос*;  Кадесъ,  одинъ  изъ  самыхъ  большихъ  округовъ 
(кура),  Бейсанъ  ^,  Фихль,  Джерашъ  и  ас-Сев&дъ.  Насе- 

'  Прим-Ьчанхе  Ле  Оое^е:  у  Ибн-Шеддйда  есть  мЬсто,  гласящее:  «Абу- 
л-'Абб^съ  Ахмед-ибн-абу-Я'к^б-ибн-Джа'фар-ибн-Вахб-ибн-В&дыхъ,  гово- 
рить въ  Китаб-а1-Булд&н4:  въ  урдуиискомъ  джунд^Ь  находятся  округа: 
Табар!»!— это  столица  джунда;  ал-Кудса  (Герусалима)— это  одинъ  изъ 
важн'1^йшахъ  округовъ;  ас-Севйда  и  Бейейна.  Онъ  не  упоминаетъ  Б&н1&са, 
котораго  не  упоминаетъ  д  Ибн-Хаукаль;  кажется,  что,  по  мн'Ънш  боль- 
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лен1е  этихъ  м'Ьстностей  состоитъ  изъ  см'Ьси  арабовъ  и 
персовъ.  Местности  урдуннскаго  военнаго  округа  были  Отр.з28, 
завоеваны  при  халиф-Ь  'Омар'Ь-ибн-ал-Хаттаб'Ь  Абу- 
Убейдой-ибн-ал-Джаррахомъ,  за  исключешемъ  го- 
рода Табар1и,  жители  котораго  заключили  съ  нимъ 
мирный  договоръ.  Друпя  местности  урдуннскаго 
военнаго  округа  завоеваны  Хйлидомъ-ибн-ал-Валйдомъ 
и  'Амромъ-ибн-ал-'Асомъ  еще  до  Абу-Тбейды-ибн-ал- 
Джарр&ха  въ  14-мъ  году.  Хараджъ  урдуннскаго  воен- 
наго округа,  не  считая  доходовъ  съ  государственныхъ 
и1гЬшй,  равняется  100  тысячамъ  динаровъ. 

Палестинский  военный  округъ. 

Отъ  урдуннскаго  военнаго  округа  до  палестинскаго  три 
перехода.  Древнимъ  главнымъ  городомъ  Палестины  былъ 
городъ  Луддъ.  Сулеймйн-ибн-Абд-ал-Меликъ,  вступивъ  на 
престолъ,  построилъ  городъ  Рамлу,  обезлюдилъ  Луддъ  и 
выселилъ  жителей  Лудда  въ  Рамлу,  которая  теперь 
главный  городъ  Палестины.  ВъРамл*  есть  р'Ьчка,  изъ 
которой  пьютъ  жители  этого  города;  р*ка  же  Абу-Фут- 
русъ  находится  на  разстояши  12-ти  миль  отъ  города. 
Жители  Рамлы  пьютъ  также  воду  изъ  колодцевъ  и  цис- 
тернъ,  въ  которыя  стекаетъ  дождевая  вода.  Насе ле- 
те этого  города  состоитъ  изъ  см'Ьси  арабовъ  и  пер- 
совъ. Зимм1и  этого  города  самаритяне.  Къ  округамъ 
Палестины  принадлежать:  округъ  Ил1и,  т.  е.  Вейт-ал- 
Макдисъ  (Херусалимъ),  въ  когоромъ  находятся  святыни, 
свид'Ьтельствующтя  о  пребьюаши  пророковъ— спасете 
да  будетъ  надъ  ними! 

шинства,  это  округъ  новый;  таковы  округа,  дежащ1е  внутри  страны; 
округа  же  приморсие— С^ръ,  'Акка  и  Хайфа;  но  на  Ибн-абу-Я'к^бъ,  ни 
Ибн-Хаукадь  не  упомвнаютъ  Хайфу;  кажется,  это  тоже  новый  округъ». 
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Округъ  Луддъ,  главный  городъ  котораго  существуетъ 
какъ  прежде,  но  только  онъ  обезлюд'кггь;  'Амавйсъ; 
Набулусъ,  древшй  городъ,  въ  которомъ  находятся  дв* 
священныя  горы,  а  надъ  этимъ  городомъ  находится 
городъ,  высЬченный  въ  скал*;  населен1е  состоитъ  изъ 
см-Ьси  арабовъ,  персовъ  и  самаритянъ.  Себаст1я,  ко- 
торая причисляется  къ  Набулусу;  Кайсархя,  городъ  на 
берегу  моря,  былъ  однимъ  изъ  наилучше  укр'Ёпленныхъ 
городовъ  Палестины;  онъ  былъ  завоеванъ  посл'Ь  всЬхъ 
городовъ  этой  страны  Му*ав1ей-ибн-абу-СуфьАномъ  при 
халиф*  'Омар-ибн-ал- Хаттаб*;  Юбыа,  древшй  городъ, 
лежащтй  на  возвышенности;  это  тотъ  самый  городъ,  о 
которомъ,  по  предантю,  сказалъ  Усйма-ибн-Зейдъ:  когда 
посолъ  Бож1Й  отправилъ  меня^  то  приказалъ  мн*:  на- 
пади на  Юбну  утромъ,  загЬмъ  жги!— Населен1е  этого 
города  состоитъ  изъ  самаритянъ.  (Дальше  идутъ):  Яфа, 
на  берегу  моря,  сборный  пунктъ  жителей  Рамлы  ^; 
округъ  Вейт-Джибрйна;  Вейт-Джибрйнъ,  древшй 
городъ,  населенный  джузамитами;  къ  этому  городу  при- 
легаетъ  Мертвое  море,  дающее  асфальтъ,  иначе  мумш; 
городъ  'Аскаланъ,  на  берегу  моря;  городъ  Газза,  на 
берегу  моря,  начало  Ш-го  климата.  Въ  ней  находится 
могила  Хашима-ибн-^Абд-Менйфа. 

Населен1е  палестинскаго  военнаго  округа  состоитъ 
изъ  см*си  арабовъ,  принадлежащихъ  къ  племенамъ:  Лахмъ, 
Джузймъ,  'Амила,  Кинда,  Кайсъ,  Кинана.  Завоевана  была 
Палестина  въ  16-мъ  году,  поел*  долгаго  сопротивлешя, 
когда  прибылъ  самъ  'Омар-ибн-ал-Хаттабъ  и  заклю- 
чилъ  договоръ  съ  жителями  округа  Ил1и,  т.  е.  Вейт- 
ал-Макдиса  (Терусалима),  которые  объявили,  что  заклю- 
чатъ  миръ  только  съ  самимъ  халифомъ.  Тогда  онъ  по- 

^  Въ  случае  нападен1я  непр1ятеля  со  стороны  моря.  См.  Богу,  8арр1ёт. 
аох  (11с1.  аг.  подъ  словомъ  «нефйръ». 
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•Ьхадъ  къ  нимъ  и  заключилъ  съ  ними  договоръ.  И  было 
взято  большинство  округовъ  палестинскихъ,  кром'Ь  Кай- 
сар1и,  взять  которую  Абу-Тбейда-ибн-ал-Джаррахъ  по- 
ручилъ  Му'йв1и-ибн-абу-СуфьАну,  а  тотъ  овлад'Ьлъ  ею 
въ  18-мъ  году.  Хараджъ  Палестины,  ввтЬст*  съ  госу- 
дарственными им'Ьн1ями,  даетъ  300  тысячъ  динаровъ. 

Кто  хочетъ   "Ьхать  изъ  Сир1и  черезъ  Палестину  въ 
Мекку,  долженъ  пройдти  черезъ  дик1я,  наводяпця  уныше  Стр.  ззо. 
горы,  пока  не  дойдетъ  до  Айлы,  а  зат'Ьмъ  до  Мадьяна. 
Дальше  онъ  пойдетъ  по  дороге  (паломниковъ),  идущихъ 
изъ  Египта  и  Магриба. 
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Ибн-ал-Факйхъ. 

(писалъ  около  903  г.). 

А  б  у-Б  екръ  Ахмед-иб  н-М  у  х  а  и  м  е  д-и  б  н-И  с  х  &  к  ъ  а  л- 
Хамад&н1й,  известный  иодъ  прозвищенъ  Ибн-ал-Факйха 
(сына  завонов^^да),  о  жизои  вотораго  намъ  иочти  ничего  не  из- 
вестно, составилъ,  по  словамъ  автора  Фихриста,  объемистую  ком- 
пиллщю  подъ  8аглав1емъ  Кит&б-ал-Булд&нъ  (книга  странъ), 
заимствуя  многое  изъ  сочинен1Я  ал-Д»ейхйн1я.  Это  сочннен1е 
дошло  до  насъ  не  въ  подлинникЬ,  а  въ  сокращен1и  н'Ькоего  аш- 
Шейзар1я.  По  заключен1Ю  Шаренгера  и  де-Гуе,  Ибн-ал-Факихъ 
составилъ  свою  книгу  около  290  г.  хиджры  (б  Дек.  902 — 23  Нояб. 
903  г.  по  Р.  X.).  Изданъ  Кит&б-ал-Булд4нъ  подъ  заглав1емъ: 
СотрепЛ1ит  ИЬг!  К114Ьа1-Во1с1йп  аис1оге  1Ьп  а1-Ра- 
ИЬ  а1-НатадЬйш  ей.  М.  Т.  Ле  боезе,  Ьи^й.  Ва^ау.  1885.  От- 
рывки изъ  этого  сочипен1Я  (о  Палестин1^)  переведены  виу  1е 
бкгапве'омъ  въ  Ра1е8ипе  ехр1ога11оп  Гипй,  ^иаг^е^1у 
81а<;егаеп1,  ^апиа^у  1887,  стр.  94—96  ивъ  Ра1е8ипе  ипйег 
1Ье  Мо81ет8Ьу  Оиу  1е  Зкгапде,  риЬИзЬеЛ  {от  Ше  Сотт111ее 
о(  Ле  Ра1е811пе  ехрЬгайоп  Гипй  Ьу  А.  Р.  "^М.  1890. 

Нижесл'Ьдующ'ш  извлечен1я  заимствованы  изъ  издан1я  <1е  (^ое^е, 
къ  страницамъ  котораго  и  относятся  цыфры  на  поляхъ. 

О  с  и  р  I  и. 

(Стр.  92,4).       Говорить  'Абдулла-ибн-'Амръ  ^:   все  хорошее  было 
разделено  на  десять  частей  ^;  на  долю  Сир1и  было  по- 

*  у  Як^а  (Ш,  240,«о):  передаютъ  со  сювъ  'Абдулдгы-пбн-'Амр-нбн- 
ал-' Аса.  -  *  Як^тъ:  десятыхъ. 
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ложено  девять  десятыхъ,  на  долю  остальныхъ  странъ— 
одна  часть  \  Вахбъ-аз-3имар1й  ^  говоритъ:  Вогъ,  Кото- 
рому присущи  могущество  и  велич1е,  открылъ  Сир1и: 
Я  благословлю  тебя,  освящу  тебя,  помещу  въ  теб*  Мое 
м-Ьстопребываше,  и  къ  теб*  соберется  (въ  день  страш- 
наго  суда)  Моя  тварь;  такъ  развернись  для  нихъ  подобно 
тому,  какъ  расширяется  матка,  которая,  если  въ  нее 
помещаются  двое,  вм'Ьщаетъ  ихъ,  и  если  помещаются 
трое,  вм'Ьщаетъ  ихъ.  Мое  око  надъ  тобой  отъ  начала 
годовъ,  до  посл*дняго  времени.  Если  кому  не  хватитъ 
у  тебя  денегъ,  то  хватитъ  ему  у  тебя  хл^ба  и  оливко- 
ваго  масла. 

Джубейр-ибн-Нуфейръ  ал-Хадрам1й  ^  сообщаетъ 
следующее:  Пожаловалась  Сирхя  Богу  и  сказала:  Гос- 
подь мой!  друпя  земли  Ты  превознесъ  передо  мной  го- 
рами и  реками,  меня  же  Ты  оставилъ  (голой),  какъ  осли- 
ная спина.  Тогда  Вогъ,  Которому  присущи  могущество 
и  велич1е,  открылъ  ей:  б^днякъ  насытится  у  тебя;  Мое 
око  надъ  тобой,  и  Моя  рука  простерта  къ  теб*. 
Въ  другомъ  разсказ*  Джубейр-ибн-Нуфейръ  го- 
воритъ, что  посолъ  Вож1й  сказалъ:  Сир1я — избранная 
Богомъ  страна;  въ  нее  Онъ  собираетъ  избранныхъ  ра- 
бовъ  своихъ.  Люди  правой  стороны!  *  возьмите  Сирш, 
потому  что  избранная  земля  Бога — Сир1Я. 


^  Як^тъ:  десятая.  И  было  ра8д&1ено  зло  на  десять  десятыхъ,  и  одна 
десятая  была  назначена  Сир1И,  а  девять  десятыхъ  остальной  земл-к— 
'  Вахб-ибн-Мунеббихъ,  1е11енитъ,  унеръ  въ  114-11ъ  (3  Мар.  732—20  Февр. 
733  г.  по  Р.  X.)  вли  въ  116-мъ  (10  Февр.  734-30  Янв.  735  г.  по  Р.  X.) 
году  хиджры.  См.  а  н-Н  а  в  а  в  1  й,  б10гр.  леке.  изд.  ДУйа^епГеИ,  стр.  619.— 
'  Джубейр-ибн-Нуфейр-ибн-Мйликъ  ал-Яхсыб1Й,  ал-Хадрам1Й,  умеръ  въ 
ЭО-мъ  (9  Мар*  699-27  Фев.  700  г.  по  Р.  X.).  хиджры.  См.  И  б  н  -  Т  а  г  р  и- 
б е р д и,  изд.  ^пупЬо11,  I,  221  и  а  1-М озсЫаЫЬ  аас<;.  а^-БЬаЬаЫ,  изд. 
(1е  ^оп^,  стр.  534.—^  Аш-Шймъ  (Сир1я)  значить  страна,  лежащая  на- 
л^во/.если  поместиться  въ  Мекк^  и  смотреть  на  востокъ;  тогда  1еменъ 
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(Стр.  93,8).  Ал-Хадждж&джъ  сказалъ  Ибн-ал-Кырр1и:  ^..  раз- 
скажи  МБ*  о  Сир1и.  Онъ  отв'Ьтилъ:  невеста,  окружен- 
ная женщинами^  которыя  ведутъ  ее  въ  свадебномъ  по- 
'Ьзд'Ь  и  одаряютъ  ее. — 'Ад1Й-ибн-Ка'бъ,  толкуя  слова 
Корана*:  «Мы  спасли  его  и  Лота  (и  перевели  ихъ)  въ 
ту  землю,  въ  которой  Мы  благословили  творешя  наши», 
сказалъ:  (это)  Сирхя. 

О  1ерусалимЪ. 

САд1й-ибн-Ка'бъ),  толкуя  слова  Корана:  *  «Мы 
приготовили  сынамъ  Израиля  жилище  превосходное  и 
наделили  ихъ  вкусной  'Ьдой»,  говоритъ:  (это)  1ерусалимъ. 

Мукйтиль-ибн-Сулеймйнъ,  ^  толкуя  слова  Корана:  * 
«Мы  спасли  его  и  Лота  (и  перевели  ихъ)  въ  ту  землю, 
въ  которой  Мы  благословили  творешя  наши»,  говорить: 
эта  земля— 1ерусалимъ;  и  толкуя  слова  Корана:  ^  «и 
Мы  дали  имъ  обоимъ,  какъ  прштъ,  возвышенность  спо- 
койную и  ручьистую»,  (Мукатиль)  говоритъ:  это  1еру- 
салимъ.  Толкуя  слова  Корана:  ^  «земля  принадлежитъ 
Богу,  Онъ  даетъ  ее  въ  наследство  кому  захочетъ  изъ 
своихъ  рабовъ»,  онъ  говоритъ:  (эта  земля)— Херусалимъ. 
И  утвердилъ   Богъ,  Которому    присущи   могущество  и 


(отъ  корня  1  е  н  а  н  а  —  идти  направо)  будетъ  находиться  справа.  Люди 
правой  стороны— 1еменцы  въ  частности  и  вообще  арабы  въ  противо- 
положность сир1йцамъ. 

'  Эйюбъ  -  ибн  -  ал  -  Кырр1я,  арабъ  сдавивш1йся  своимъ  краснор'Ьч1е11ъ, 
Г)ылъ  казненъ  ад-Хаджжйджемъ,  правителемъ  Ирака  въ  84  г.  хиджры  (24 
Янв.  703—13  Яев.  704  г.  по  Р.  X.).  См.  И  б  н-а  л-А  с  й  р  ъ,  IV,  397  и  И  б  и- 
Халликйнъ  И8Д,  Вюстенф.  №  105.—'  Коранъ,  X,  93.—*  Мукйтиль- 
ибн-Сулейм&нъ  ал-Балх1Й  умеръ  въ  150  г.  хиджры  (6  Фев.  767—25  Янв. 
768  г.  по  Р.  X.).  См.  Ибн-Халликйнъ,  изд.  \У^й81.  №  743.—*  Корапъ, 
XXI,  71.-»  Коранъ,  ХХШ,  52.-«  Коранъ,  УП,  125. 
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велич1е,  царство  Давида  въ  1ерусалим'Ь  и  подчивилъ 
ему  горы  и  птицъ,  чтобы  он*  прославляли  1ерусалимъ. 
Въ  Херусалим*  Богъ,  Которому  присущи  могущество  и 
велич1е,  даровалъ  Давиду  Соломона.  И  въ  Херусалим* 
простилъ  Онъ  Соломону  гр'Ьхъ  его  и  просв'Ьтилъ  его 
мудростью.  Зд'Ьсь  совершали  жертвоприношен1я  про- 
роки сыновъ  Израиля.  Въ  ]ерусалим1Ь  Богъ,  Которому 
присущи  могущество  и  велич1е,  избралъ  Мар1Ю  передъ 
женщинами  (всбхъ)  м1ровъ;  тутъ-же  Богъ,  Которому 
присущи  могущество  и  велич1е,  даровалъ  Яхъ*  ^  муд- 
рость. 

Земной  пупъ — 1ерусалимъ.  Предан1е  говоритъ,что  если 
кто  помолится  въ  Херусалим*,  то  какъ  будто  онъ  по- 
молился на  неб*.  Въ  день  воскресен1я  мертвыхъ  Ка'ба 
со  всЬми  посЬтившими  ее  паломниками  будетъ,  какъ 
нев'Ьста,  перенесена  къ  1ерусалиму,  и  будетъ  сказано  ^ 
имъ  обоимъ:  прив'Ьтъ  посЬтителю  и  посЬщаемому!  ВсЬ 
м'Ьста  поклонен1я  Богу,  Которому  присущи  могущество 
и  велич1е,  будутъ  перенесены  къ  1ерусалиму.  Сахра 
1ерусалима  —  первое  м'Ьсто,  откуда  стала  понижаться 
вода  потопа.  Въ  немъ  вострубятъ  въ  трубу  въ  день 
воскресен1я  мертвыхъ,  и  Богъ,  Которому  присущи  мо- 
гущество и  велич1е,  соберетъ  сюда  свою  тварь;  рай 
будегъ  перенесенъ  къ  1ерусалиму,  и  врата  неба  будутъ 
открыты  надъ  1ерусалимомъ.  Богъ,  Которому  присущи 
могущество  и  велич1е,  прощаетъ  тому,  кто  пришелъ 
въ  1ерусалимъ;  онъ  освобождается  отъ  своихъ  гр'Ьховъ 
(и  является)  такимъ,  какимъ  былъ  въ  тотъ  день,  когда 
родила  его  мать  его.  —  Богъ,  Которому  присущи  могу- 
щество и  велич1е,   сказалъ  Моисею:  ступай  къ  1еруса- 

*  Гоанну  Крестителю.—'  Въ  текст*  як^лу  лехй;  надо  читать: 
юкйлу  лехумй  согласно  поправк'Ь  Флейшера  къ  591  стр.  IV  т.  Як^^та 
(изд.  Вюстеяф,).  См.  У  т.  Лк^та,  стр.  44Я 
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лиму,  ибо  въ  немъ  Мой  св'Ьтъ  и  Мой  огонь.  И  пору- 
чился Богъ,  Которому  присущи  могущество  и  велич1е, 
что  тотъ  кто  придетъ  въ  1ерусалимъ,  не  лишится 
насущнаго  хд-Ьба.  Посолъ  Бож1й  сказалъ  намъ:  «вы 
выселитесь  туда,  куда  выселился  Авраамъ»,  намекая 
на  1ерусалимъ.— Если  кто  сотворить  въ  Херусалим*  два 
рак'ата,  то  освободится  отъ  своихъ  гр'Ьховъ  (и  станетъ 
такимъ),  какимъ  былъ,  когда  родила  его  мать  его,  и 
получитъ  у  Бога,  Которому  присущи  могущество  и  ве- 
лич1е,  сто  лучей  св'Ьта  за  каждый  волосъ  на  своемъ 
т'Ьл'Ь;  въ  день  воскресешя  мертвыхъ  Богъ,  Которому 
присущи  могущество  и  велич1е,  сведетъ  его  съ  проро- 
ками. Онъ  сказалъ  Соломону,  сыну  Давида,  когда  тотъ 
окончилъ  постройку  1ерусалима:  Проси  у  меня,  (и)  я 
дамъ  теб*!  Соломонъ  сказалъ:  о  Господи!  я  прошу  Тебя 
простить  мн'Ь  мой  гр'Ьхъ.  Богъ,  Которому  присущи  мо- 
гущество и  велич1е,  сказалъ:  дарую  теб*  это.  Соло- 
монъ сказалъ:  еще  прошу  Тебя,  о  Господи,  чтобы  того, 
кто  войдетъ  въ  этотъ  храмъ  единственно  съ  ц'Ьлью  по- 
молиться въ  немъ,  ты  оевободилъ  бы  отъ  гр'Ьховъ  (и 
сд'Ьлалъ  чистымъ)  какъ  въ  тотъ  день,  когда  родила  его 
мать  его.  Тотъ,  Которому  присущи  велич1е  и  могуще- 
ство, сказалъ:  и  это  дарую  теб*.  Соломонъ  сказалъ: 
еще  прошу  Тебя,  чтобы  Ты  сд'Ьлалъ  не  нуждающимся  того, 
кто  придетъ  сюда  б'Ьднымъ,  или  если  придетъ  больной, 
то  чтобы  Ты  излечилъ  его.  Богъ  сказалъ:  дарую  теб* 
это.  Соломонъ  сказалъ:  еще  прошу  Тебя,  чтобы 
(Стр.  95).  Твой  глазъ  былъ  надъ  1ерусалимомъ  до  дня  воскресешя 
мертвыхъ.  Богъ  сказалъ:  и  это  дарую  теб'Ь. 

Сказалъ  посолъ  Вож1й:  н'Ьтъ  бол'Ье  превосходной 
ц'Ьли  путешеств1я,  ч'Ьмъ  три  мечети:  мечеть  Меккская, 
моя  мечеть  (Мединская)  и  мечеть  1ерусалимская.  Одна 
молитва  въ  Ьрусалим'Ь  лучше,  ч'Ьмъ  тысяча  молитвъ  въ 
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иномъ  м'Ьст'Ь.  Если  кто  вытерпитъ  б'Ьдствхя  и  трудность 
при  достижеши  ея  (т.  е.  мечети),  тому  Богъ  дастъ  достатокъ 
и  спереди,  и  сзади,  и  справа,  и  сл-Ьва,  и  сверху, 
и  снизу;  онъ  вкусить  изобил1я  и  зат'Ьмъ  вступитъ  въ 
рай.  1ерусалимъ  —  первая  земля,  которую  благословилъ 
Богъ,  Которому  присущи  велич1е  и  могущество;  въ 
немъ  Богъ,  Которому  присущи  могущество  и  велич1е, 
возв-Ьстиль  Аврааму  и  Сарр*  радостную  в'Ьсть  о  рож- 
деши  Исаака;  зд'Ьсь  Богъ,  Которому  присущи  величте 
и  могущество,  обрадовалъ  Захар1Ю  вестью  о  рожден1и 
Яхъи  ^  Зд'Ьсь,  поднявшись  на  стЬну  ^  михраба,  пока- 
зались ангелы  Давиду.  Ад-Даджжаль  ^,  врагъ  Божхй, 
не  сможетъ  войдти  въ  1ерусалимъ,  а  Яджуджъ  и  Ма- 
джуджъ  *  погибнутъ  около  1ерусалима.  Адамъ  зав'Ьщалъ, 
чтобы  его  похоронили  въ  Херусалим*,  и  такъ  же 
(поступили)  Исаакъ  и  1аковъ.  1аковъ  былъ  перенесенъ 
сюда  изъ  земли  египетской;  Мар1я  была  погребена 
тутъ  же.  Въ  Герусалим*  м-Ьсто  ас-Сырата,  ^  долина 
Джаханнамъ  ^  и  (м'Ьсто)  присутств1я  Божьяго  '^;  сюда  со- 
берутся люди,  и  (зд'Ьсь)  М'Ьсто  воскресешя  людей  (въ 
день  страшнаго  суда).  Въ  1ерусалим'Ь  Богъ,  Которому 
присущи  велич1е  и  могущество,  простилъ  Давиду;  въ 
немъ  Авраамъ  пов'Ьрилъ  сну  своему  ^,  и  въ  немъ  1исусъ 

'  1оанна.— *  См.  Коранъ,  XXXVIII,  20.  Ибн-ал-Асйръ  говорить  (1, 157,гб): 
«однажды  Давидъ  находился  въ  михрйб^Ь  молясь  Богу.  Дверь  онъ  ва  собою 
заперъ.  И  вотъ  предстала  оередъ  нимъ  два  посланныхъ  Богомъ  ангела, 
(войдя)  не  черезъ  дверь».  Эти  ангелы  хотели  испытать  Давида,  дабы  онъ 
раскаялся.—'  Антихристъ  мусульманъ.— *  Гогъ  и  Магогъ.  Дик1е  народы, 
отд'Ьленные,  по  воззр^нхю  мусульманъ,  отъ  остального  м!ра  ст']^ной,  по- 
строенной Александромъ  Великимъ.— ^  Ас-Сырйтъ— мостъ  надъ  геенной, 
Т0НБ1Й,  какъ  велось  и  острый,  какъ  мечъ;  праведники  безпренятственно 
нройдутъ  по  немъ  въ  рай,  а  гр-Ьшипки  унадутъ  съ  него  въ  геенну.— •  Джа- 
ханнамъ=  геенна.-^  Ас-Секйнатъ.  Объяснен1е  этого  слова  находится  въ 
^оа^па1  АзхаИдие!;.  УШ,  1831,  стр.  404—5.—*  Въ  этомъ  сн*  ему 
было  приказано  принести  въ  жертву  Исаака.  См.  Коранъ,  ХХХУН, 
101—106. 
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въ  колыбели  говорилъ  съ  людьми;  въ  день  воскресее1я 
мертвыхъ  сюда  будутъ  переведены  рай  и  адъ.  Ка'бъ 
1Юворитъ:  кто  посЬтитъ  1ерусалимъ,  войдетъ  въ  рай; 
1ерусалимъ  посЬтили  всЬ  пророки  и  умилились.  Кто  по- 
стился въ  Херусалим*  въ  течете  одного  дня,  тотъ  из- 
бавленъ  отъ  ада. 

Вся  существующая  пр-Ьсная  вода  вытекаетъ  изъ 
подъ  той  скалы  (ас-Сахры),  которая  находится  въ  1е- 
русалим*.  Ибн-'Аббасъ,  ^  толкуя  слова  Корава:  «мы 
напоили  васъ  водой,  пр1ятной  на  вкусъ>,  сказалъ:  глав- 
ны хъ  р'Ькъ  четыре:  Сайханъ,  Джайханъ,  Евфратъ  и 
Нилъ,  который  течетъ  въ  ЕгипгЬ;  что  касается  Сай- 
хана,  то  это— Тигръ;  что  касается  Джайхйна,  то  это 
р'Ька  Балха,  а  что  касается  Евфрата,  то  онъ  при 
Куф*.  И  говоритъ  Ка'бъ:  было  у  пророка  Соломона, 
сына  Давида,— да  благословитъ  его  Вогъ  и  да  спасетъ!— 
семьсотъ  наложницъ  и  триста  женъ.  Богъ,  Которому 
присущи  могущество  и  велич1е,  приказалъ  ему  построить 
(Стр.  96).  1ерусалимъ,  и  онъ  построилъ  его  при  помощи  джинновъ 
и  людей;  ежедневно  на  ихъ  пищу  выходило  мяса 
шестьдеся!^  тысячъ  барановъ,  двадцать  тысячъ  телятъ, 
двадцать  тысячъ  быковъ  и  столько  пшеницы,  сколько 
потребно  для  такого  количества.  Говоритъ  Ка'бъ:  Адамъ 
(будучи  изгнанъ  изъ  рая)  сошелъ  въ  Инд1ю,  палъ  ницъ, 
поклоняясь  Богу,  и  его  лобъ  пришелся  на  Скалу  1еру- 
салимскую.  Говоритъ  Ка'бъ:  Не  называйте  этого  го- 
рода 11лгя;—0ЕЪ  БейшЬ'аЛ'Макдисъ  (1ерусалимъ);  а 
^Г./г/л— женщина,  которая  построила  1ерусалимъ.  И 
говоритъ  Ка'бъ:  если  кто  придетъ  въ  1ерусалимъ,  чтобы 
просить  у  Бога,  Которому  присущи  могущество  и  ве- 


*   'Абдулла-ибн-'Аббйс-ибе-'Абд-ал-Мутталибъ  умеръ   или  въ  68,  или 
въ  69,  или  въ  70  г.  хиджры.  См.  а  н-Н  а  в  а  в  1  й,  изд.  Вюст.  стр.  351. 
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личхе,  даровать  ему  то,  въ  чемъ  онъ  нуждается,  онъ 
не  усп-Ьеть  еще  попросить  Бога  о  другомъ,  какъ  уже  Онъ 
дастъ  ему  просимое.  Меймува,  кл1ентка  посла  Божьяго, 
говорить:  я  сказала  послу  Божьему:  изложи  намъ  свое 
мн'Ьнхе  о  Херусалим*!  Онъ  сказалъ:  прекрасное  м'Ьсто 
для  молитвы;  это  земля,  гд*  соберутся  (люди  въ  день 
воскресенхя  мертвыхъ)  и  гдЬ  воскреснуП);  ступайте  туда 
и  молитесь  тамъ,  ибо  молитва,  произнесенная  тамъ, 
равняется  тысяч*  молитвъ.  Я  спросила:  о  ты,  котораго 
я  желала  бы  выкупить  ц'Ьной  моего  отца  и  матери!  а 
если  кто  не  можетъ  съ'Ьздить  туда?  онъ  отв'Ьтилъ: 
пусть  въ  такомъ  случа'Ь  онъ  пожертвуетъ  туда  оливко- 
ваго  масла  для  лампадъ,  ибо  тотъ,  кто  пожертвуетъ  туда, 
подобенъ  тому,  кто  молился  тамъ. 

Говорить  Ка'бъ:  одна  женщина  вошла  въ  рай  за 
то,  что  пожертвовала  въ  1ерусалимъ  волосяное  веретено. 

Со  словъ  Ибн-'Аббйса  передается  следующее:  Теруса- 
лимъ  построили  и  украсили  его  собой  пророки;  н'Ьтъ 
въ  немъ  ни  одной  пядени,  гдЬ  бы  не  молился  пророкъ, 
и  не  стоялъ  бы  ангелъ.  Фудайль-ибн-'Иядъ  ^  говорить: 
когда  кибла  была  перемещена  въ  Мекку,  Скала  1еру- 
салимская  сказала:  о  Боже  мой1  я  не  переставала  слу- 
жить Твоимь  рабамь  киблой  ^,  пока  Ты  не  послаль 
лучшаго  изъ  созданныхъ  Тобой,  и  вотъ  кибла  ихь  (людей) 
отнята  отъ  меня.  Тогда  Богъ  сказалъ:  радуйся,  ибо 
Я  помещу  на  тебе  свой  тронь,  соберу  къ  теб*  создан1я 
Мои,  у  тебя  произнесу  Мой  приговорь  и  зд-Ьсь  воскрешу 
людей.  —  Бахб(-ибн-Мунаббихъ)  говорить:  жителямь 
Герусалима   дано   быть  сосЬдями  Бога,  Которому  при- 

^  Подвижникъ  Фудайль-ибн-'ИАд-ибн-Мас^Лъ  ат-Теиймхй  уиеръ  въ 
начал*  187-го  года  хиджры  (803  г.  по  Р.  X.).  См.  ан-Навав1Й, 
стр.  503.  Ибн-ал-Асйръ  У1,  129.—*  М-Ьстомъ,  куда  обращаются  при 
молитв*. 
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оущи  могущество  и  велич1е,  а  Вогъ  обязанъ  не  позво- 
лять обижать  своихъ  сосЬдей.  Ка*бъ  говорить:  кто  по- 
сЬтитъ  1ерусалимъ,  влекомый  къ  нему  сильнымъ  же- 
ланхемъ,  тотъ  войдетъ  въ  рай;  кто  совергаил'ь  въ  ней  два 
рак'ата,  тотъ  освободится  отъ  своихъ  гр'Ьховъ  (и  ста- 
нетъ  такимъ),  какимъ  былъ  въ  то  время,  когда  родила 
его  мать  его,  и  будетъ  ему  даровано  сердце  благодарное 
и  языкъ  славящ1й  (Бш^а);  кто  подастъ  въ  немъ  нищему 
дирхемъ,  тому  этотъ  дирхемъ  послужить  выкупомъ 
отъ  огня  адскаго;  того,  кто  будетъ  поститься  въ  немъ 
въ  течете  одного  дня,  будетъ  предписано  освободить 
отъ  адскаго  огня. 
(Стр.  97).  Ка'бъ  еще  говорить:  я  прочиталъ  въ  Пятикнижхи, 
что  Вогъ,  Которому  присущи  велич1е  и  могущество, 
говорить  ас-Сахр'Ь(Скал'Ь):  ты— ближайш1й  тронь  Мой; 
отъ  тебя  Я  вознесу ся  на  небо,  а  подъ  тобой  Я  развер- 
нуль  землю  ковромь;  кто  любить  тебя  —  любить 
Меня;  кто  умираеть  въ  твоихъ  ст'Ьнахь,  умираеть  точно 
на  неб*.  Тому,  кто  живеть  у  тебя,  Я  назначиль  въ 
течен1е  дней  жизни  его  не  терпеть  недостатка  въ  хл'Ьб'Ь 
и  оливковомь  масл'Ь.  Всякая  пресная  вода  вытекаеть 
изъ  подъ  тебя.  И  не  прекратится  течен1е  дней,  пока 
не  будуть  доставлены  къ  теб'Ь  Ка'ба  и  всЬ  здан1я,  гд* 
прославляется  Мое  имя;  он'Ь  окружать  тебя,  какь  свита 
окружаегъ  невесту. 

Некоторые  (ученые)  говорять:  Вогъ,  Которому  при- 
сущи велич1е  и  могущество,  возвратиль  Соломону 
царство  его  въ  'Аскалйн*,  и  онъ  пошель  въ  1ерусалимъ 
п'Ьшкомь  ради  унижешя  передь  Вогомь  и  въ  знакь 
благодарности.  Вогъ,  Которому  присущи  могущество  и 
велич1е,  говорить  1ерусалиму:  ты  любимецъ  Моего  ока, 
Я  тебя  не  забуду,  ты  Мн*  такь  же  дорогъ,  какь  дитя 
своимь   родителямь;  въ  теб'Ь  Мой  рай  и  Мой  адь,  ты 
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Мое  сборное  (для  людей)  м'Ьсто  и  въ  теб*  м'Ьсто  Моихъ 
в'Ьсовъ.  И  говорить  Яхъя-ибн-Кесйръ  Ч-  не  наступить 
день  страшнаго  суда,  пока  не  воздвигнутся  вокругъ 
1ерусалима  семь  ст'Ьнъ:  ст1&на  золотая,  ст'Ьна  серебря- 
ная, ст'Ьна  железная,  ст'Ьна  яхонтовая,  ст'Ьна  изумруд- 
ная и  ст'Ьна  изъ  св'Ьта. 

1ерусалимъ  былъ  завовванъ  'Омаромъ-ибн-ал-Хат- 
табомъ.— Со  словъ  Вахба-ибн-Мунеббиха.  Онъ  говорить: 
Исаакъ  приказалъ  сыну  своему  1акову  не  брать  въ 
жены  уроженки  Канаана,  но  жениться  на  которой  либо 
изъ  дочерей  своего  дяди  Лавана;  жилищемъ  этого 
посл'Ьдняго  былъ  ал-Феданъ  ^.  И  отправился  туда 
1аковъ  и  въ  н'Ькогоромъ  м'Ьст'Ь  своего  пути  почувство- 
валъ  усталость  и  заночевалъ,  положивъ  голову  на 
камень.  И  во  сн'Ь  онъ  увид'Ьлъ  между  прочимъ,  будто 
около  его  головы  находится  л-Ьстница,  приставленная 
къ  отверстхю  небесному,  и  по  ней  спускаются  и  подни- 
маются ангелы.  И  Вогъ,  Которому  присущи  могуще- 
ство и  велич1е..  открылъ  ему:  во  истину  Я  Вогъ,  н-Ьтъ 
Божества  кром'Ь  Меня,  Я  твой  Вогь  и  Вогъ  отцовъ 
твоихъ,  Авраама  и  Исмаила  и  Исаака;  Я  даю  въ  на- 
следство эту  освященную  землю  теб*  и  потомству  твоему 
поел*  тебя,  благословляю  тебя  и  ихъ  и  положу  имъ 
Писаше  и  судей  и  пророковъ.  Зат'Ьмъ  Я  буду  съ 
тобой,  пока  не  верну  тебя  къ  этому  м'Ьсту;  тогда  сд'Ь- 

ЛаЙ   его   ДОМОМЪ,   въ   КОТОрОМЪ     ты   и   твои     Д'ЬТИ     будуТЪ   (Стр.  98). 

поклоняться  Мн'Ь.  И  говорятъ,  что  это  М'Ьсто — 1еру- 
салимъ.   Давидъ    умеръ,    не   окончивъ    постройки  его; 

'  Не  сл*дувтъ  ли  читать  Яхъя-ибн-абу-Кесйръ?  Яхъи-ибе-Кесйра  я 
не  нашелъ  ни  у  Ибн-алАсйра,  ни  у  Яв^та,  ни  у  ан-Навав1я,  ни  у  Ибн- 
Халлик&на,  ни  въ  ФихрисгЬ.  Яхъя-ибн-абу-Кесйръ  ал-Ямйм1й  Абу-Насръ 
умерь  въ  129  г.  хиджры  (22  Свит.  746—10  Сент.  747  г.  по  Р.  X.).  Онъ 
былъ  факйхомъ.  См.  И  б  н-а  л-А  с  й  р  ъ,  V,  288  н  Я  к  ^  т  ъ,  II,  415.—*  Як^тъ 
(1У,бм):  Палестина. 
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достроилъ  его  Соломонъ.  Разрушилъ  его  Навухудоно- 
соръ  \  и  прошелъ  мимо  него  Ша*я  (Исахя)  ^,  увидалъ 
его  разрушеннымъ  и  сказалъ:  какъ  возстановитъ  Богъ 
этотъ  (городъ)  поел*  разрушешя  его?  Тогда  Богъ  сд*- 
лалъ  этого  человека  мертвымъ  на  сто  Л'Ьтъ,  вагЬмъ 
воскресилъ  его  ^  И  выстроилъ  (снова)  1ерусалимъ 
одинъ  изъ  царей  Перс1и,  котораго  звали  Кушекъ.  Вахбъ- 
ибн-Мунеббихъ  говорить:  когда  Богъ,  Которому  при- 
сущи велич1е  и  могуп1.ество,  пожедалъ  построить  Бейт- 
ал-Макдисъ  (1ерусалимъ),  то  внушилъ  языку  Давида 
сказать  Ему:  что  такое  этотъ  домъ?  Тогда  Богъ,  Ко- 
торому присущи  могущество  и  велич1е,  открылъ  ему: 
Давидъ!  это  м1>стопребыван1е  Моихъ  пророковъ  и  т'Ьхъ, 
съ  которыми  Я  тайно  бесЬдую,  самая  близкая  земля 
къ  м'Ьсту,  гд'Ь  въ  день  возстан1я  мертвыхъ  будетъ  про- 
изнесенъ  приговоръ  Моего  суда.  И  Я  поручился,  что 
не  придетъ  сюда  рабъ,  отягченный  множествомъ  гр*- 
ховъ  и  прегр'Ьшен1й,  безъ  того,  чтобы  Я  не  простиль 
ему,  и  не  попросить  у  Меня  прощешя  безъ  того,  чтобы 
Я  не  простиль  ему  и  не  возвратиль  ему  Моего  бла- 
говолешя.  Онъ  (Давидъ)  сказалъ:  Господь  мой,  будь 
щедрь  ко  мн*,  дай  мн*  построить  этотъ  домъ!  Тогда 
Богъ,  Которому  присущи  могущество  и  велич1е,  открылъ 
ему:  Давидъ!  тоть,  чьи  руки  были  заняты  пр1обр'Ьте- 
Н1емъ  М1рскихъ  благъ,  не  будетъ  причастень  къ  этой 
постройке.  Тогда  Давидъ  сказалъ:  Господь  мой, 
разв'Ё  Ты  не  приняль  моего  раскаян1я  и  не  даровал^ь 
мн*  Твоего  благоволен1я?  И  открылъ  ему  Богъ,  Которому 
присущи  могущество  и  велич1е:  этотъ  домъ  чисть;  Я 
очистиль   его   отъ   гр'Ьховъ  и  омыль  его  отъ  прегр*- 


*  я  к  ^  т  ъ:  тираны.— '  Як^тъ  прибавлявтъ:  а  по  другимъ  св']^д%в1ямъ 
иророкъ  'Азйзъ.-'  Коравъ,  П,  261. 
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шешй;  поэтому  Я  запрещаю  теб'Ь  строить  его,  чтобы 
постройка  его  досталась  некоему  пророку,  руки  кото- 
раго  (будутъ)  чисты.  Между  т'Ьмъ  Давидъ  довелъ  по- 
стройку основашй  храма  до  того,  что  ст'Ьны  его  уже 
поднимались  (надъ  почвой).  Тогда  Вогъ,  Которому  при- 
сущи велич1е  и  могущество,  послалъ  ему  откровев1е^ 
приказывая  ему  бросить  эту  постройку  и  извещая  его^ 
что  тотъ,  кто  возьметъ  въ  свои  руки  постройку  этого 
здашя  посд1Ь  него— его  сынъ  Соломонъ,  и  что  Онъ  уже 
связалъ  его  имя  съэтимъ  здашемъ.  И  Онъ  обрадовалъ 
Давида  вестью  о  томъ  великомъ  царств*,  которое 
будетъ  дано  Соломону  поел*  него.  И  когда  Бо1ъ,  Ко- 
торому присущи  велич1е  и  могущество,  открылъ  это 
Давиду,  онъ  прекратилъ  постройку.  Когда  скончался 
Давидъ  и  воцарился  Соломонъ,  то  приказалъ  выстроить 
этотъ  домъ  и  распорядился,  чтобы  сюда  доставлялось 
ежегодно  двадцать  тысячъ  курровъ  пшеницы  и  по  части 
оливковаго  масла  двадцать  тысячъ  курровъ  оливокъ.  У 
него  было  семьдесятъ  тысячъ  людей,  работавшихъ  ло- 
патой и  заступомъ,  да  восемьдесятъ  тысячъ  каменоте- 
совъ;  онъ  выстроилъ  зданхе  изъ  камня,  обложилъ  его 
изнутри  изукрашенными  деревянными  досками,  обложилъ 
внутренность  того  отд'Ьлешя,  гд*  приносились  жертвы, 
золотыми  пластинками,  пом'Ьстилъ  въ  томъ  отд'Ьленхи,  гд'Ь  (Отр.  99). 
приносилъ  жертвы,  р'Ьзныя  изображен1я  двухъ  ангеловъ 
изъ  дерева,  покрылъ  ихъ  золотыми  пластинками,  пом'Ь- 
стилъ ихъ  въ  ст'Ьн*  справа  и  сл'Ьва  отъ  жертвенника 
и  сд'Ьлалъ  въ  этомъ  (здаши)  двери  съ  золотой  насечкой. 
Сооружен1е  здашя  было  окончено  чрезъ  тринадцать  л'Ьтъ. 
Зат*мъ  онъ  послалъ  въ  Суръ  \  и  ему  доставили  ма- 
стера по  части   изд'Ьлхй   изъ   желтой  и  красной   м'Ьди, 

'  Въ  текст-Ь  ас-Сйнъ  (Китай),  но  въ  прим4чан1И  замечено,  что  это  описка. 
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и  онъ  изготовилъ  бозчислснное  количество  утвари  для 
храма  и  сд']^лалъ  дв'Ё  колонны  ивъ  красной  м'Ьди,  каж- 
дая высотой  въ  18  локтей  и  въ  обхват'Ь  въ  12  локтей, 
пом'Ьстилъ  на  верху  каждой  изъ  нихъ  по  лоханк-к  ^ 
высотой  въ  пять  локтей,  сд'Ьлалъ  для  нихъ  крышки  и 
ц'Ьпи,  пов'Ьсилъ  на  нихъ  400  гранатъ  изъ  желтой  м'Ьди 
въ  два  ряда,  одинъ  напротивъ  другого;  и  сд'Ьлалъ  онъ 
бассейнъ  изъ  красной  м'Ьди,  поддерживаемый  двенад- 
цатью быками,  стоящими  кругомъ,  съ  изображешями  и 
удивительными  украшен1ями,  и  украсилъ  потолки  и 
ст'Ьны  храма  инкрустащей  изъ  различныхъ  сортовъ 
яхонта  и  другихъ  драгоц-Ьнныхъ  камней.  Когда  Соло- 
монъ  окончилъ  постройку  храма,  то  назначилъ  этогь 
день  ежегоднымъ  праздникомъ,  собралъ  сановниковъ 
сыновей  Израиля  и  ученыхъ  ихъ  и  объявилъ  имъ,  что 
онъ  построй  л  ъ  этотъ  домъ  для  Вога,  Которому  присущи 
велич1е  и  могущество,  и  что  все  находящееся  въ  этомъ 
дом-Ь  принадлежитъ  Богу.  Зат-Ьмъ  Соломонъ  всталъ  на 
ас-Сахру  (скалу),  поднявъ  руки  къ  Богу,  Которому 
присущи  велич1е  и  могущество,  восхвалилъ  и  просла- 
вилъ  Его  и  сказалъ:  о.  Боже!  Ты  даровалъ  мн'Ь  силу 
построить  это  м'Ьсто  поклонен1я,  помогъ  мн*  въ  этомъ 
и  заставилъ  служить  мн'Ь  и  джинновъ,  и  шайтйновъ,  и 
в'Ьтеръ  и  птицъ.  О,  Боже!  побуди  меня  къ  тому,  чтобы 
я  благодарилъ  Тебя  за  Твою  милость  и  поклонялся 
Теб'Ь,  помоги  МН'Ь  и  въ  томъ  и  въ  другомъ,  прими  меня 
въ  общину  Твою,  не  ввергни  мое  сердце  въ  заблуждеше 
посл'Ь  того,  какъ  направилъ  меня  на  путь  истинный,  и 
даруй  мн*,  о  Боже  мой,  сл'Ьдующее:  я  прошу  у  Тебя 
для  того,  кто  войдетъ  въ  этотъ  храмъ,  пять  преиму- 
ществъ;   согласись  дать  ихъ  мн'Ь,  Божество  мхровъ!  да 

*  Канители  (?) 
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не  придетъ  въ  этотъ  храмъ  гр-Ьшникь,  желающ1Й  по- 
каяться, безъ  того,  чтобы  Ты  не  простилъ  ему  гр'Ьхъ  его  и 
не  помиловалъ  его;  и  да  не  войдетъ  въ  этотъ  храмъ  челов'Ькъ 
испуганный  безъ  того,  чтобы  Ты  не  избавилъ  его  отъ  испуга 
его  и  отъ  страха  его  и  не  защитилъ  его  отъ  зла,  котораго 
онъ  боится  и  опасается;  и  да  не  войдетъ  въ  этотъ  храмъ 
больной  безъ  того,  чтобы  Ты  не  даровалъ  ему  исц'Ьлен1я  и 
здоровья;  и  да  не  войдетъ  въ  этотъ  храмъ  бедный,  прося  отъ 
щедротъ  Твоихъ,  безъ  того,  чтобы  Ты  не  сд'Ьлалъ  его  не 
нуждающимся  и  не  над-Ьлилъ  его  оттуда,  откуда  онъ  не 
разсчитываетъ,  достаткомъ,  добытымъ  дозволеннымъ  То-  (Стр.  юо). 
бою  способомъ.  И  въ  пятыхъ,  о  Господи,  да  не  отвратится 
Твой  взоръ  отъ  того,  кто  войдетъ  въ  храмъ,  пока  онъ  не 
выйдетъ  изъ  него,  кром'Ь  того  случая,  когда  онъ  ока- 
жется еретикомъ  или  прит-Ьсаителемъ,  о  Господи  м1ровъ1 
И  говорятъ,  что  длина  мечети  ^  1ерусалимской 
1,000  локтей,  и  ширина  ея  700  локтей;  въ  ней 
имеется  4,000  балокъ,  700  колоннъ  и  500  м'Ьдныхъ 
ц'Ьпей;  каждую  ночь  зажигается  въ  ней  1,600  св'Ь- 
тильниковъ.  Въ  ней  находится  сто  сорокъ  челов'Ькъ 
служащихъ;  ежемесячно  издерживается  100  кистовъ 
оливковаго  масла  и  ежегодно  800,000  локтей  цино- 
вокъ.  Въ  ней  есть  25,000  сосудовъ  для  воды  и  16 
ящиковъ  для  списковъ  Корана,  назначенныхъ  для  все- 
общаго  пользованхя;  въ  ней  есть  списки,  которыхъ  не 
можетъ  поднять  одинъ  челов'Ькъ  ^;  въ  ней  четыре  мим- 

^  Зд^сь  подъ  мечетью  ионнмается  вся  площадь  Харйм-аш-Шерйфа 
съ  находящимися  на  ней  постройками.—'  Уа  фйхй  иасдхифу  л& 
ястакылдух  й-р-р  а  д  ж  у  л  у.  О  значеши  калла  въ  X  ф.  См.  Богу, 
8арр1ёш  аих  (Пс!;.  аг.  Сгиу  1е81;гапде  (Ра1е81111еехр1ога^10п 
Г  а  и  й,  ^.  8.  ^апиа^у,  1887,  стр.  94иРа1е81;1пе  ипдег  ^Ье  Мо81ет8, 
1890,  стр.  161)  нев-Ьрио  переводить:  апй  Шезе  тапизспр!^  аге  1Ье  а(1т1га1:10п 
оГа11  теп,  т.  е.  и  эти  рукописи  на  удивленхе  вс4мъ  людямъ.  Оау  1е  81гап8е 
переводидъ  съ  ивдаехя  де  Ооф,  (Ра1.  ехр1,  ^  ^.  8.  Дао.  1887, 94  прим'ЬчД.) 
т.  е.  съ  того  же,  которымъ  я   пользовался   для   моего   перевода. 
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бара  ^  для  добровольныхъ  безплатныхъ  пропов'Ьдниковъ 
и  одинъ  мимбаръ  для  состоящихъ  на  жалован1и;  въ  ней 
четыре  бассейна  для  омовешй.  На  кровляхъ  этой  мечети 
вместо  глины  45,000  свинцовыхъ  плитъ.  На  правой  сто- 
рон-Ь  михрйба  есть  черная  плита  съ  истертой  надписью  ^: 
Мухаммедъ,  да  благословить  и  да  спасетъ  его  Вогъ!— 
За  киблой  ^  на  б'Ьломъ  камн'Ь  надпись:  Во  имя  Бога, 
Всемилосердаго,  Всемилостиваго!  Мухаммеда,  посла  Бога, 
защитилъ  Хамза  *.  Внутри  мечети  находятся  три  р*- 
шетчатыхъ  отд'Ьленхя  для  женщинъ,  каждое  длиной  въ 
70  локтей.  И  въ  ней  50  воротъ  внутри  и  снаружи,  а 
въ  середин'Ь  мечети  терасса,  длиной  въ  300  локтей, 
шириной  въ  150  ^  и  вышиной  въ  девять,  имеющая 
шесть  л'Ьстницъ,  ведущихъ  къ  ас-Сахр*.  Въ  середин'Ь 
этой  терассы  находится  ас-Сахра;  она  им'Ьетъ  100  локтей 
въ  длину,  100  въ  ширину,  70  въ  вышину,  а  окружность 
ея— 360  локтей.  Каждую  ночь  въ  ней  зажигается  300 
св'Ьтильниковъ.  Въ  нее  ведутъ  четыре  большихъ  свод- 
чатыхъ  входа,  въ  каждый  входъ  ведутъ  четыре  двери, 
и  надъ  каждымъ  входомъ  мраморный  нав'Ьсъ  ®  со  стол- 
бами. Камень,  находящ1йся  внутри  ас-Сахры, 
им'Ьетъ  въ  длину  33  локтя  ^    а  въ  ширину  27  локтей; 

*  Каеедры.— *  Это  м^сто  1е  81:гап8;е  переводить  (Ра1е8.  вхр1.  Г. 
^.  8.  ^апиа^у  1887,  94  п  Раке!,  ипйег.  Ыхе  Жов\.  161):  Ю  Ше  гщЫ 
Ьап(1  оГ  <;Ье  МхЬг&Ь  (1п  1Ье  Акзй  Моздие)  18  а  з1аЬ  оп  ^ягЫсЬ,  ш  а  с1гс1е 
18  1^п11еп  1Ье  пате  о^  МоЬаттес1  — 1:Ье  Ыв881П8;  оГ  А11аЬ  Ъе  ироп  Ыт! 
Очевидно  вм-Ьсто  халикатунъ  Оиу  1е  Я^гап^е  чита1ъ  хадкатанъ 
(не  обративъ  вниианш  на  поправку  въ  А(1^еп(1а  е^  етеп(1ап(1а).  Кром^ 
того  С10В0  саудй  (черная)  у  него  не  переведено.—'  Кибла  находится  на 
южной  стороне  пющади  Хар&м-аш-Шерйфа.  *  Си.  Арабская  хрестомапя 
Гиргаса  и  Розен  а,  СПБ.  1876,  стр.  113—114  (отрывокъизъ  Ибн-Хи- 
шйма).— *  У  (хиуиЗ^гап^е  (Ра1е8.ехр1.  I  ^.  8.  Зап.  1887,  94иРа1е81:. 
апс[.  (Ье  Мо81.  120)  въ  обоихъ  И8дан1яхъ  вм^^сто  150  стоить  140,  Въ  текст'Ь 
хамсйнъ  уа  м1э.— ®  Дукк&на.  Въ  глоссарк  къ  ивд.  Ибн-ал-Фа- 
кйха  д  у  к  к  а  н  а=ргору1аеит.  Сгпу  1в  8<;гап^в  переводитъ:  а  рог11со.— 
^  У  Сгпу  1е  81гап^е  въ  обоихъ  издан1яхъ  вместо  33-хъ  стоитъ  34.  Въ  тексте 
салйсатунъ  уа  сал&с^па. 
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аодъ  нимъ  находится  пещера,  въ  которой  молятся 
люди;  въ  ней  могутъ  поместиться  69  челов'Ькъ  ^  Ку-  (Стр.  ш)- 
полообразное  здан1е  устлано  б^лымь  мраморомъ,а  крыши  ^ 
его  червоннымъ  золотомъ.  Вокругъ  ст'Ьнъ  его  и  верхней 
его  части  56  оконъ  съ  различными  сортами  стеколъ; 
каждое  окно  имеетъ  шесть  локтей  въ  вышину  и  шесть 
пяденей  въ  ширину.  'Абд-ал-Меликъ-ибн-Мерванъ  по- 
строилъ  это  покрытое  куполомъ  здаше  на  12-ти  устояхъ  ^ 
и  на  30 -ти  колоннахъ.  Оно  образуетъ  двойной 
куполъ  ^,  покрытый  свинцовыми  и  м'Ёдными  вы- 
золоченными листами.  Его  ст'Ьны  изнутри  и  сна- 
ружи од^ты  б'Ьлымъ  ^  мраморомъ.  Съ  восточной  сто- 
роны купола  ас-Сахры  находится  куполъ  Ц^пи  на  двад- 
цати мраморныхъ  колоннахъ,  покрытый  свинцовыми 
листами,  а  передъ  нимъ  молельня  Хидра— да  будетъ 
надъ  нимъ  спасен1е1  Терасса^  находится  по  середин'Ь 
(площади)  мечети;  съ  западной  стороны— куполъ  Про- 
рока ^— да  благослови  гъ  его  Богъ  и  да  спасетъ!— и 
м'Ьсто,  гд'Ь  стоялъ  Гавр1илъ.  При  ас-СахрЬ  находится 
куполъ  Ми'рйджа  ^.   И   въ  мечети  находятся   ворота: 

'  у  Оиу  1в  81;гап^е  въ  обоихъ  'И8дан1яхъ  62  вместо  69.  Въ  текст* 
тис'атунъ  уа  ситтйна.  — '  Дальше  о  купол*  говорится,  что  оеъ 
былъ  вызолоченъ.  —  '  Или:  столбахъ,  сложенныхъ  изъ  камня.  —  *  Букв, 
оно  —  куполъ  надъ  куполомъ.  —  *  Оиу  1е  З^гап^е  (Ра1е81;. 
шай.  1Ье  Мое!.  120)  переводитъ:  а  доте  отег  а  йоте  (1Ьа1;  18,  ап  шпег 
ап(1  ап  ои1;ег)  оп  ^ЫсЬ  аге  8Ьее<;8  о^  1еаЛ  апЛ  ^Ы1е  тагЫе  (Ье1о^).  О 
м*ди,  о  позолот*  и  о  стЁнахъ  у  него  уже  нАтъ  рЬчи,  хотя  въ  Ра1е81. 
ехр1ог.  1.  ^.  8.  95,  текстъ  былъ  переведенъ  имъ  полностью.  Непонятно,  по- 
чему понадобилось  сократить  его.— •  У  а  хува.  М*стоимен1е  муже- 
скаго  рода  и  не  можетъ  относиться  къ  куполу,  потому  что  куполъ  по 
арабски  (кубба)  женскаго  рода.  Остается  это  м*стоимен1е  отнести  или 
къ  молельн*  Хидра  (молельня,  по  арабски  мусалла,  мужескаго  рода), 
или,  какъ  то  сд*лалъ  1е  81гап^е,  къ  терасс*  (по  арабски  д  у  к  к  й  н  ъ  муже- 
скаго рода),  о  которой  говорено  передъ  описанхемъ  ас-Сахры,  и  о  которой 
было  сказано,  что  она  находится  по  середин*  (площади)  мечети.—'  Т.  е. 
Мухаммеда.— ^  Вознесевхя  Мухаммеда  на  небо. 
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Ваб-Даудъ,  Баб-Хитта  \  Ваб-ан-Небхй  (Пророка), 
Баб-ат-Таубе  ^,  михрабъ  Мар1и,  Бйб-ал-Вади  ^  Баб- 
ар-Рахме  *,  михрабъ  Захар1и,  Абваб-ал-Асбйтъ  ^,  пе- 
щера Авраама,  михрабъ  1акова  и  ворота  Баб-Дар-Умм- 
Халидъ  (ворота  дома  матери  Халида).  Снаружи  этой 
мечети  ®  при  воротахъ  города,  на  запад*,  михрабъ 
Давида,  а  м-Ьсто,  гд-Ь  былъ  привязанъал-Буракъ— въ  углу 
южнаго  минарета.  Источникъ  Сульванъ  на  югъ  отъ  ме- 
чети. Масличная  гора  господствуетъ  надъ  мечетью,  а 
между  ними  долина  Джаханнамъ.  Съ  Масличной 
горы  вознесся  1исусъ,  да  будетъ  надъ  нимъ  спасете! 
На  ней  будетъ  утвержденъ  ас-Сыратъ,  и  на  ней  же  на- 
ходится м'Ьсто,  на  которомъ  молился  'Омаръ-ибн-ал-Хат- 
табъ,  и  гробницы  пророковъ. 

Бейт-Лахмъ  находится  на  разстояши  фарсаха  отъ 
1ерусалима;  это  есть  м*сто  рождентя  1исуса.  Мечеть 
Авраама  находится  на  разстоян1и  15  миль;  въ  ней  мо- 
гилы Авраама,  Исаака,  Такова,  1осифа  и  Сарры;  у  имама 
есть  сандал1я  Пророка  \ 

Ц-Ьпь,  решающая  споры,  была  сооружена  Соломо- 
номъ.  Въ  числ*  диковинокъ,  устроенныхъ  имъ  въ  1еру- 
салим-Ь,  была  эбеновая  палка,  воткнутая  въ  одномъ  изъ 
угловъ  мечети;  если  къ  ней  прикасался  кто  либо  изъ 
потомковъ  пророковъ,  то  она  не  причиняла  ему  вреда, 
а  если  прикасался  кто  либо  другой,  то  обжигала  ему 
руку.  1ерусалимск1Й  храмъ  продолжалъ  существо- 
вать въ  томъ  вид'Ь,  въ  какомъ  его  построилъ  Соломонъ, 
до  похода   Навухудоносора,    который   разорилъ  1еруса- 

'  X  и  т  т  а  значить  отпущен  1в  гр-Ьховъ.  См.  Коранъ  II,  55;  УП, 
161  и  пояснен1в  въ  перевод^Ь  Казимирскаго  (Ье  Согап,  Раг18  1884;  стр.  9). 
Б  а  б  ъ=ворота.— '  Т  а  у  б  в  значить  раскали!  е.—'  Ворота  До1ивы  — 
*  Ворота  Мнлосерд1я.  — *  А  б  в  &  б  ъ  есть  множ.  число  отъ  Б  й  б  ъ.  Асбйтъ 
=кол'Ьна  (израпдевы).— в  Т.  е.  всей  площади  Харйм-аш-Шерйфа.— ^  Му- 
хаммеда. 
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лимъ,  разрушилъ  эту  мечеть,  взялъ  золото,  серебро  и 
драгоц'Ьнные  каменья  съ  крыши  ея  и  унесъ  съ  собой  (Стр.  102). 
въ  свою  столицу,  въ  Иракъ.  1ерусалимъ  остался 
опустошеннымъ.  И  прошелъ  около  него  пророкъ  Исахя 
и  увид'Ьлъ  его  опустошеннымъ;  это  тотъ  пророкъ,  о 
которомъ  сказано  въ  Коран*:  «или  подобно  тому,  кто 
прошелъ  мимо  селешя,  дома  котораго  запустили»  Ч 
Снова  выстроилъ  его  одинъ  изъ  царей  персидскихъ  по 
имени  Кушекъ. 

Р  а  м  л  а. 

Между  1ерусалимомъ  и  Рамлой  18 миль.  Рамла  состав- 
ляетъ  одинъ  изъ  округовъ  Палестины  и  была  резиденц1ей 
Давида,  Соломона,  Ровоама.  сына  Соломона,  и  потомства 
Саломона.  Когда  воцарился  ал-Валйд-ибн-'Абд-ал-Ме- 
ликъ,  то  назначилъ  правителемъ  палестинскаго  воее- 
наго  округа  Сулеймйна-ибн-'Абд-ал-Мелика.  Онъ  посе- 
лился въ  Лудд'Ь,  построилъ  городъ  Рамлу  и  сд'Ьлалъ 
ее  главнымъ  городомъ.  Прежде  всего  онъ  выстроилъ 
въ  Рамл*  свой  замокъ  и  то  здан1е,  которое  известно 
подъ  именемъ  здашя  Красильщиковъ  ^  Въ  этомъ 
дворц*  онъ  устроилъ  цистерну,  находящуюся  въ  сере- 
дин* его  ^;  зат'Ьмъ  отвелъ  участокъ  для  мечети,  по- 
строилъ ее,  разр'Ьшилъ  людямъ  строить,  и  они  стали 
строить.  Онъ  выкопалъ  для  жителей  Рамлы  ту  водопро- 
водную канаву,  которая  называется  Варада,  и  выко- 
палъ также  колодцы  пр'Ьсной  воды.Зав'Ьдывать  издержками 
по  его  постройкамъ  въ  Рамл*  и  по  соборной  мечети  онъ 

*  Коранъ  II,  261.— *  См.  выше  стр.  84,  гд*  сл-Ьдуетг  слово  «дво- 
рецъ»  зан-Ьнить  словоиъ  «зданае».  Очень  возможно,  что  зд'Ьсь  идетъ  р±чъ  о 
квартале  красильщиковъ.  На  возможность  такого  значен1й  указываетъ 
существо  вавш1й  въ  Багдад*  Дйр-ар-Румъ=кварталъ  р^мовъ. — '  М  у  т  е- 
васситанъ  лех&.  Глаголъ  тевассата  значитъ  быть  средней 
величины.   Можетъ  быть,  сл^^довало  перевести:   цистерну  средней  для 
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назначилъ  одного  изъ  своихъ  писцовъ,  хриспанина  изъ 
жителей  Лудда,  по  имени  ал-Ватрйкъ-ибн-Векй.  Какъ 
городъ,  Рамла  но  существовала  до  Сулеймана;  на  ея 
жЬот^  былъ  песокъ.  Здаше  Красильщиковъ  перешло 
въ  руки  насл'Ьдниковъ  Салиха-ибн-'Ал1й  ибн-'Абдулла- 
ибн-'Аббаса,  потому  что  это  здаше  было  отнято  отъ 
оммейядовъ.  Оммсйяды  и  посл'Ь  Сулеймана-ибн-'Абд-ал- 
Мелика  отпускали  деньги  на  колодцы  Рамлы  и  на  во- 
допроводъ  ея.  Когда  халифомъ  сталъ  Абу-л-'Аббасъ, 
то  отпустилъ  сумму  въ  пользу  Рамлы;  зат'Ьмъ  халифъ 
за  халифомъ  отпускали  деньги.  Когда  сталъ  халифомъ 
Му'тасимъ-биллахъ,  то  издалъ  указъ  объ  этихъ  подач- 
кахъ;  прошен1я  о  выдачЬ  были  прекращены,  и  эта  ас- 
сигновка стала  регулярно  назначаться;  ее  принимали 
въ  расчетъ  правители  и  она  считывалась  имъ. 
(Стр.  103).  Къ  округамъ  Палестины  относятся  также  куры 
(округа):  'Амвасъ,  Луддъ,  Юбна,  Яфа,  Кайс&рхя, 
Набулусъ,  Себаст1я,  Бейтъ  -  Джибрйнъ,  Газза  и 
'Аскаланъ.  Имя  свое  получила  Палестина  отъ  Фи- 
лисина,  сына  Каслухйма,  сына  Сидик1и,  сына  Ка- 
н'ана,  сына  Хама,  сына  пророка  Ноя — спасете  да  бу- 
детъ  надъ  нимъ!  Ибн-ал-Кельб1й,  разъясняя  слова  Ко- 
рана Ч  «войдите  въ  ту  священную  землю,  которую 
назначилъ  вамъ  Вогъ»,  говоритъ:  это  Палестина.  Разъ- 
ясняя слова  Корана  ^:  «земля,  гд*  мы  благословили 
твари»,  онъ  говоритъ:  это— Палестина.  Палестина — 
страна  богатая  ^,  плодородная.  Говорятъ,  что  за- 
строили ее  древн1в  греки,  и  что  находящ1Яся  въ  ней 
маслины  посажены  ими.  И  сказалъ  пророкъ:  я  возв']^щаю 

дворца  величины,  биу  1е  81гап^е  переводить  (Ра1е8.  и.  Ше  Моз!.  303. 
Текстъ  ал-БелЙ8ур1я  въ  тонъ  м'Ьет'Ъ  совпадаетъ  съ  текстоиъ  Ибн-ал-Фа- 
кйха):  а  Ьи^е  с181егп  1о  зегуе  Ьо  51оге  \уа1ег.— *  V,  24.  —  •  XXI,  71.— 
'  См.  Сг1о88.  В1Ы.  кео^арЬ.  агаЪ.  IV. 
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вамъ  радостную  в'Ьсть  о  двухъ  нев'Ьстахъ:  Газз'Ь  п 
'Аскалйн*.  *Омар-ибн-ал-Хаттабъ  сказалъ:  если  бы  я 
не  боялся,  что  границы  останутся  безъ  присмотра,  между 
т'Ьмъ  какъ  'Аскаланъ  станетъ  слишкомъ  т-Ьснымъ  для 
насолен1Я  своего,  я  сказалъ  бы  вамъ,  какимъ  преиму- 
ществомъ  пользуется  этотъ  городъ.  'Абдулла-ибн-Селамъ  ^ 
говоритъ:  въ  каждой  вещи  можно  указать  на  то,  что 
въ  ней  лучше  всего;  лучшая  часть  Сирхи— 'Аскаланъ. 
Завоевалъ  его  Му'ав1я,  когда  халифомъ  быль  'Омар-ибн- 
ал-Хаттабъ.  Со  словъ  Ибн- Аббаса  передаю  гъ  сл-Ь- 
дуюи1ее:  пришелъ  н1Ькто  къ  послу  Божьему  и  сказалъ: 
посолъ  Бож1й!  я  стремлюсь  въ  Иракъ.  Пророкъ  отв'Ь- 
тилъ:  ступай  въ  Сир1ю,  ибо  Богъ,  Которому  присущи 
величхе  и  могущество,  поручился  мн*  за  Сир1ю  и  за  ея 
жителей;  въ  Сирхи  же  пребывай  неотлучно  въ  'Аска- 
лан*,  потому  что,  когда  (несчастье)  станетъ  (какъ)  жер- 
новъ  давить  мой  народъ,  жители  *Аскалана  будутъ  на- 
слаждаться спокойствхемъ  и  безопасностью.  Абу-Умама 
бахилитъ  сообщаетъ,  что  посолъ  Бож1й  сказалъ:  кто 
сгоялъ  на  страж'Ь  противъ  врага  въ  'Аскалан*  въ  те- 
чете одного  дня  и  одной  ночи  и  зат-Ьмъ  умеръ  хотя  бы 
черезъ  60  л-Ьтъ,  тотъ  считается  мученикомъ,  хотя  бы 
умеръ  въ  земл*  нев'Ьрной.  Харйджъ  Палестины— 500 
тысячъ  динаровъ. 

Ка'бъ  говоритъ,  толкуя  слова  Корана:  « клянусь  смо-  (Стр.  104). 
конницей    (ат-тйнъ)»,   это —гора    на   которой  Дамаскъ; 
«клянусь  маслиной  (аз-зейтунъ)»  ^,    это— гора,  на  ко- 
торой 1ерусалимъ  ^... 

^  'Абдула-нбн-Сел&и-ибн-ал-Х&рисъ,  анс&ръ,  обращенный  въ  мусуль- 
манство еврей  племени  Хавраджъ,  умеръ  въ  43-мъ  году  хиджры  (15 
Апр.  663-3  Апр.  664  г.  по  Р.  X.).  См.  анНавав1й,  стр.  347.—»  С^ра 
95-я  Корана  начинается  словами:  клянусь  смоковницей  н  маслиной!— 
'  На   стр.    123   текста  находится  панегирикъ   Сир1и. 
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Со  словъ  Ка'ба:  мы  находимъ  въ  священныхъ  кни- 
(Стр.  257,и).  гахъ  ^  ЧТО  ВСЯ  звмля  буде1"ь  опустошена  на  сорокъ 
л'Ьтъ  раньше  Сирш.  Мекку  разрушать  абиссинцы,  Ме- 
дина погибнетъ  отъ  голода  ^...  зат^мъ  появится  чело- 
(Стр.  258,6).  в'Ькъ  изъ  Джухейны,  по  имени  Надж1я;  онъ  вступить  въ 
Египеть  и  тогда  —  горе  египтянамъ!  Онъ  не  войдетъ 
въ  1ерусалимъ;  Вогь  защитить  его  мощью  и  силой 
Своей;  но  горе  житолямь  Дамаска  и  Ифрйк1и! 

Дамасская  область. 

(Стр.  105).  Ал-Мадаин1й  говорить:  округа  ^  Дамаска  назы- 
вается ал-Гута;  остальные  округа  Дамаска:  ик- 
лймъ  Сенйръ,  кура  Джубейль,  Вейрутъ,  Сайда,  Бата- 
тя,  Хауранъ,  Джаулань,  Зйхир-ал-Белка,  Джибрйнъ, 
ал-Гауръ,  кура  Мейбъ,  к|ра  Джибаль,  к^ра  аш-Ше- 
рйтъ,  Буера,  'Аммйнь,  ал-Джаб1я,  ал-Карьят&нъ,  ал- 
Х|ла,  ал-Бикй.  Прибрежныхъ  городовъ,  принадле- 
жащихь  Дамаску  шесть*:  Сайда,  Бейрутъ,  Атра- 
булусъ,  'Арка  и  Суръ,  каеедра  котораго  зависить  отъ 
Дамаска,  но  хар&джъ  посылается  въ  урдуннскхй  округъ. 
Харйджъ  Дамаска  свыше  400  тысячъ... 

Ал-Валид-ибн-'Абд-ал-Меликъ. 

(Стр.  10б,в).  Когда  ал-Валйд-ибн-'Абд-ал-Меликъ  захот'Ьлъ  вы- 
строить дамасскую  мечеть,  то  призваль  дамаскинцевъ  — 
христханъ  и  сказалъ:  я  хочу  включить  эту  вашу  церковь 
въ  нашу  мечеть,  а  вамь  я  дамь,  гд'Ь  угодно,  м-Ьсто  для 
церкви.   Тогда  они  предостерегли  его  не  д'Ьлать  этого, 

*  Въ  Библ1и.— '  Сл-Ьдуетъ  перечислеше  городовъ  и  прнчинъ  нхъ  гибе- 
ли.—" Зд-Ьсь  слово  медйпетунъ  значить:  11рилегающ1Й  еъ  городу  земель- 
ный округъ.  См.  Глоссар1й  въ  1У-й  части  В1ЬИо1Ьеса  ^ео^гарЬ.  агаЫсогот. 
Оиу  1е  81гап?е  эту  фразу  опускаетъ.  (См.  Ра1е81.  и.  ЬЪе  МовЬ  стр.  32). 
—  *Въ  текст-Ь   стоитъ    шесть,  но    поименовано   только   5    городовъ. — 
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говоря:  мы  наи1ли  въ  нашей  Книг*,  что  кто  бы  ни  разру- 
гаилъ  церковь,  будетъ  удушенъ.  Тогда  ал-Валйдъ  ска- 
залъ:  такъ  я  первый  примусь  за  разрушен1е  ея.  И  онъ 
подступилъ  къ  ней,  од'Ьтый  въ  желтую  кабу  ^  и  сталъ 
собственноручно  ломать  ее,  а  съ  нимъ  и  народъ.  За- 
т'Ьмъ  онъ  увеличилъ  мечеть  ^.  Когда  онъ  разрушилъ 
церковь,  царь  румовъ  написалъ  ему:  ты  разрушилъ 
церковь,  которую  твой  отецъ  оставилъ  въ  покоЬ;  если 
ты  поступилъ  правильно,  то  твой  отецъ  ошибался,  а 
если  ты  поступилъ  неправильно,  то  пошелъ  противъ 
воли  отца  твоего.  Ал-Валйдъ  не  зналъ,  что  ответить; 
онъ  посов'Ьтовался  и  написалъ  въ  Иракъ,  Тогда  ал- 
Фераздакъ  сказалъ:  отв'Ьть,  повелитель  в'Ьрующихъ, 
словами  Корана  ^:  «(вспомни)  о  Давид*  и  Соломон'Ь, 
когда  они  разсудили  о  нив*,  на  которой  овцы  н-Ькото- 
рыхъ  людей  паглись  безъ  пастыря»  и  т.  д.  до  словъ: 
«мудрость  и  знанхе».  Ал-Валйдъ  написалъ  это  царю 
румовъ,  и  тотъ  не  отв'Ьтилъ  ему... 

Зейд-ибн-Вакидъ  *  говорить:  ал-Валйдъ  назначилъ  (Стр.  107,1»). 
меня  присматривать  за  работавшими  въ  мечети  дамас- 
ской. Мы  нашли  въ  ней  подземелье  и  дали  знать  объ 
этомъ  ал-Валйду.  Онъ  спустился  ночью;  тамъ  оказа- 
лась изящная  церковь  въ  8  локтя  ширины  и  длины; 
въ  ней  былъ  сундукъ,  а  въ  сундук*  корзина  съ  над- 
писью: это  голова  Яхъи  (1оанна),  сына  Захар1и.  Мы  ви- 

^  Въ текст!:  фа  вйма  "алейхй  уа  'алейхи  каб&унъ  асфару 
фа  хадамах&  6и  1едихи.  Сгиу  1е  8<;гап^?е  (Ра1е81.  и.  1Ье  Мо81. 
стр.  233)  переводнтъ:  зо  Ье  угеп1  ир  1п1о  <;Ье  сЬигсЬ,  апй  Пхеге  ^аз  а 
уе11о11Г  <1оте  Пхеге,  ап(1  1;Ь18  Ье  йез^гоуес!  ^^ИЬ  Ыз  о^ягп  Ьапй.  Не  про- 
чехъ  1и  1е  З^гап^^е  вместо  к  а  б  й  у  н  ъ— к  у  б  б  е  т  у  н  ъ?— '  Оиу  1е  81гап8е 
аереводитъ  эту  фразу  (1осо  сН.)-  АЛег  Шз  Ье  шсгеазей  1Ье  812е  оГ  1Ье 
МоБ^пе  Ьу  1;Ье  (1опЫе.  Воаиожно,  что  это  такъ,  но  въ  текст'!  1;Ье  ёопЫе 
отсутствуетъ.  —  •  XXI,  78—9.  См.  выше  стр.  318—9.—*  Зейд-ибн-Вйкидъ 
ад-ДимешБ1Й  (дамаскинецъ)  умеръ  въ  138  году  хиджры  (18  Хюня  755— 
4  1юня  756   г.  по  Р.  X.).  См.  И  б  п-Т  агриберди  изд.  ^иупЬо11,  I,  373. 
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д-бли  ее.  Ал-Валйдъ  приказалъ  положить  ее  подъ  столбъ, 
на  который  указалъ,  и  она  была  положена  подъ 
столбъ  обложенный  мраморомъ,  четвертый,  восточный, 
изв']^сгный  подъ  назван1емъ  столба  ас  -  Сакйсика. 
И  по  словамъ  Абу-Михрана  голова  Яхъи  (1оанна),  сына 
Захар1и,  подъ  столбомъ  ас-Сакйсикъ.  Зейдъ  прибавляете: 

(Стр.  108).  я  вид'Ьлъ  голову  Яхъи,  сына  Захархи,  когда  ее  клали 
подъ  столбъ;  цв*тъ  лица  и  волосы  вполн*  сохранились,,. 

(Стрло8,5).  Минаретъ  дамасск1й  служилъ  у  р|мовъ  сторожевой  баш- 
ней при  церкви  1оанна.  Когда  ал-Валйдъ  разрушилъ 
церкви  (ал-кенйисъ)  и  включилъ  ихъ  въ  мечеть,  1Ч) 
башня  осталась,  какъ  она  была.  Ал-Валйдъ  разрушилъ 
десять  церквей  и  перестроилъ  ихъ  въ  мечети... 

О  сир!йскихъ  джундахъ. 

(Стр.  109,10).  Кабъ  Ученый  говоритъ:  четыре  города— городе  рай- 
ск1е:  Химсъ,  Дамаскъ,  Бейт-Джибрйнъ  и  Зафаръ  1е- 
менск1й.  Джундовъ  (военныхъ  округовъ)  въ  Сирш  че- 
тыре: Химсъ,  Дамаскъ,  Палестина  и  Урдуннъ.  Встр*- 
тилъ  Ка'бъ  одного  челов'Ька  и  спросилъ  его:  откуда  ты 
идешь? Тотъ  отв'Ьтилъ:  изъ  Сир1и.— Ты  изъ  числа  ея  жи- 
телей?—Да. — Быть  можетъ,  ты  изъджунда  т4хъ,  на  ко- 
торыхъ  Богъ  смотритъ  ежедневно  два  раза? — Какой 
это  джундъ? — Джундъ  палестински. —Н'Ьтъ  (я  не  от- 
туда).— Такъ,  быть  можетъ,  ты  изъ  джунда  т4хъ,  ко- 
торые встр'Ьчаютъ  Бога  въ  зеленыхъ  платьяхъ? — Какой 
это  джундъ? — Джундъ  урдуннск1й.— Н'Ьтъ  (я  не  оттуда), 
—Быть  можетъ,  ты  изъ  джунда  т'Ьхъ,  которые 
укроются  въ  т'Ьни  престола  Божьяго  въ  тотъ  день, 
когда  не  будетъ  иной  т1Ьни?— Они  какого  джунда?— 
Джунда  дамасскаго.  —  Н'Ьтъ  (я  не  оттуда).  —  Такъ, 
быть  можетъ,  ты  изъ  джунда  т'Ьхъ,  изъ  числа  которыхъ 
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Богъ  шлетъ  70  тысячъ  пророковъ. — Какой  это  джундъ? 
— Джундъ  ХИМССК1Й. — Н'Ьтъ  (я  не  отоуда). — Такъ  откуда 
же  ты?— Изъ  Кивнесрйна.— Онъ  не  составляетъ  части 
Сир1И,  онъ  часть  ал-Джезйры,  отделенная  отъ  нея 
Евфратомъ. 

У  р  д  у  н  н  ъ. 

Ибн-Шаузебъ   говорить:  передъ  днемъ  воскресен1я  (Стр.  ив), 
мертвыхъ   всЬ   воды   уйдутъ  въ  землю,  кром'Ь  колодца 
Земзема  и  р^ки  Урдунна;  это  та  р^ка,  о  которой  Богъ, 
Которому   присущи   могущество  и  велич1е,    сказалъ  ^: 
Бо1^  испытаетъ  васъ  р'Ькой  ^. 

Округа  (куры)  Урдунна:  Табархя,  ас-Самира,  Бей- 
санъ,  Фихль,  к|ра  Джерашъ,  'Акка,  кура  Кадесъ,  кура 
Суръ.  Харйджъ  Урдунна  350  тысячъ  динаровъ.  Отъ  Та- 
бар1и  до  ал-Леджжуна  20  миль;  зат4мъ  до  ал-Калан- 
сувы  20  миль;  зат^мъ  до  Рамлы,  главнаго  города  Па- 
лестины, 24  мили.  Рам  л  а  на  большой  дорог*;  въ  ней 
останавливаются  паломники,  идущ1е  въ  Мекку  изъ  Сир1и 
и  изъ  ас-Сугура.  Около  города  ал-Леджж^на  есть 
громадная  округленная  скала,  а  на  скал*  кубба  ^, 
которую  выдаютъ  за  мечеть  Авраама,  спасенхе  да  бу- 
детъ  надъ  нимъ!  Изъ  подъ  скалы  течетъ  обильный  источ- 
никъ.  Разсказываютъ,  что  Авраамъ  ударилъ  по  этой  скал* 
жезломъ  своимъ,  и  изъ  нея  потекъ  источникъ,  доста- 
точный для  нуждъ  жителей  города  и  окрестностей  и 
до  нашего  времени. 

Палестина. 

(Жители  Палестины)  говорятъ:  у  насъ  есть  оливко- 
вое масло  и  масличный  деревья  въ  такомъ  количеств*,  что 

^  Коранъ,  II,  250.  —  '  На  стр.  64  текста  тавое  же  преданхе 
со  словъ  пророка  Мухаммеда.  См.  Коранъ  II,  250.  — '  Кубическое 
8дан1е    съ    куполомь     или    безъ     него. 
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больше  этого  количества  н'Ьтъ  ни  въ одной  стран*.  Богъ, 
Которому  присущи  могущество  и  велич1е,  сказалъ  ^:  св*- 
тильникъ  этотъ  питается  отъ  благословеннаго  дерева 
масличнаго.  Къ  числу  ихъ  построекъ,  возбуждающихъ 
удивлен1е,  относится  Луддъ,  Одинъ  челов'Ькъ  разска- 
залъ  мн'Ь,  что  онъ  спросилъ  у  жителей  Лудда:  это  з  д  а  н  1  я 
построенныя  шайтйнами  Соломону?  и  получилъ  ответь: 
когда  здаше  кажется  вамъ  величественнымъ,  вы  припи- 
сываете его  постройку  джиннамъ  и  шайтйнамъ  ^. 
Это  здан1е  построено  за  много  в']^ковъ  до  рождешя 
Соломона- 

Озера. 

Что  касается  Табар1йскаго  озера,  то  къ  нему  при- 
ходятъ,  чтобы  пользоваться  его  водой  для  стирки  б'Ьлья  ^; 
если  его  мыть  безъ  этой  воды,  оно  воняетъ.  Что  ка- 
сается Зловоннаго  моря,  то  ничто  въ  немъ  не  тонетъ; 
все,  что  попадаетъ  въ  него,  плаваетъ  на  поверхности... 
(Палестинцы)  говорятъ,  толкуя  слова  Бога,  Которому 
присущи  могущество  и  велич1е  *:  «и  привелъ  васъ 
изъ  пустыни  >,  это — Палестина  ^ 

'А  с  к  а  л  А  н  ъ. 

(Стр.283).  Передаетъ  Абу-Муджйлидъ  ас-Сан'йн1Й:  Казвйнъ  и 
^Аскалйнъ— нев'Ьсты;  лицезр'Ьвш1е  ихъ  будутъ  торже- 
ственно подведены  къ  Богу  въ  день  воскресенхя 
мертвыхъ. 


>  Коранъ,  ХХ1У,  35.  — '  Джинвы=духи;  шайтЛеъзгсатана.  —  •  См. 
Гюссархв  Еъ  И8Д.  Ибн-ал-Фавйха  (зиЪ  уос.  г  а  с  а  1  а).  —  *  Коранъ,  ХП. 
101.  —  '  На  стр.  118,11;  119,1;  122,4-в  раасвавъ,  изъ  Еотораго  видно,  что  при 
хадиф^  ад-Му'тавз^  сир1йцы  хвастадись  пальмами  Бейс&на  и  окрестно- 
стями 1ордана. 
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(писалъ   около  903  г.) 

Абу-*Ал1Й  Ахмед-ибн-*0мар-ибн-Руст9  быль  персъ, 
жилъ,  по  всей  вероятности,  въ  государств'^  Саманидовъ  и  писалъ 
въ  начале  X  в']^ка;  о  его  б10граф1И  намъ  почти  ничего  неизв'Ьстно. 
Его  сочинеше  озаглавлено:  Кит&б-ал-ал  &к-ан-н  еф  иса 
(книга  драгоц'Ьнныхъ  камней).  Часть  этого  сочинешя  была  издана 
подъ  заглавхемъ:  Извест1я  о  хозарахъ,  буртасахъ,  болгарахъ, 
мадьярахъ,  славлнахъ  и  руссахъ  Абу-Али  Ахмеда  бенъ 
Омаръ  ибн-Даста...  издалъ,  перевелъ  и  объяснилъ  Д.  А. 
Хвольсонъ.  СПБ.  1869. — Бол^  новое  изданхе  въ  В1Ъио1Ьеса 
део^гарЬогит  агаЫсогат  VII  ей.  М.  ^.  йе  боезе,  рагв  зериша 
КИ&Ь  а1-а1&к  ап-паПза  аис1оге  АЪй  АН  АЬтей  1Ьп 
Отаг  1Ьп  Ко81еЬ  е*  К1<;4Ь  аЬВоЫйп  аиск...  аМакйЫ. 
Еи^<1.  Ва^ау.  1892.  Л  пользовался  этимъ  посл'Ьднимъ  изданхемъ 

Сир!я. 

Въ  Сирхи  находятся  сл'Ьдующхе  города:  ал-Х1Аръ,   Стр.  97. 
Саламья,  Химсъ,  Дамаскъ,  Суръ,  'Аква,  Табархя,  Кай- 
сархя,    Расуфъ,    Бейт-ал-Макдисъ,    Рамла,    ^Аскалйнъ, 
Газза,  МадьяБЪ,  Кульз^мъ... 

Округа  (к^ра)  сир1йск1е:  Халебъ,  Киннесрйнъ,  Антйк1я  стр.  ют. 
(Ант10Х1я),  Шейзаръ,  Хами,  Химсъ,  Фам1я,  Ба'лабеккъ, 
Дамаскъ,   Табархя,  Рамла,   Илхя...  При  'Омар*-ибн-ал- 
Хаттйб*  къ  нему  являлись  представители  1еменитовъи 
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другихъ  арабскихъ  племенъ.  Когда  ихъ  набиралось  (до- 
статочное число),  онъ  назначалъ  надъ  ними  начальника 
и  отправлялъ  ихъ  въ  сторону  Сир1и.  'Омаръ  разд'Ьлилъ 
Сир1ю  на  четыре  джунда  (военные  округа),  которые 
были  распред'Ьлены  между  назначенными  имъ  правите- 
лями; это  были:  Абу-Тбейда-ибнал-Джаррйхъ,  Хйлид- 
ибн-ал-Валйдъ,  Язйд-ибн-абу-СуфьАнъ  и  'Амр-ибн-ал- 
'Асъ.  Такъ  была  разделена  Сирхя  на  джунды,  пока 
Язйд-ибн-Му'ав1я  не  прибавилъ  къ  ней  Киннесрйна, 
который  относился  къ  ал-Джезйр'Ь.  Тогда  Сир1Я  была 
разделена  на  сл'Ьдую1Ц1е  четыре  джунда:  джундъ  палее- 
ТИНСК1Й  съ  главнымъ  городомъ  Рамлой,  джундъ 
урдуннск1й  съ  Табар1ей,  джундъ  дамассмй  и  джундъ 
киннесрйнск1й. 

Знатные  люди,  родивш'юся  отъ  христ1анокъ. 

Стр.  213.  Ал-Хйрис-ибн-Абдулла-ибнабу-РабГя  ал-Махзум1Й  ^; 
Хйлид-ибн-'Абдулла-ибн-Язйдъ  ал-Каср1й;  Тбейда-ибн- 
Абд-ар-Рахманъ  ас-Сулам1й  *;  Абу-л-А'варъ  ас-Сулам1й; 
Ханзала-ибн-Сафв&нъ  ал-Кельб1й  ^.  Ал-Хейсам-ибн- 
'Аййшъ  *  говорить:  однажды  мать  Ханзалы  вышла  изъ 
церкви  въ  сопровождеши  своихъ   служанокъ  и  прошла 

^  Онъ  былъ  правптелеиъ  Басры  отъ  имени  'Абдуллы-ибн-ав-Зубейра 
въ  65  г.  хиджры  (18  Авг.  684—7  Авг.  685  п.  Р.  X.).  См.  Ибн-ал-Асйръ 
IV,  202;  К.  Е.  Б  г  й  п  п  о  ^,  Вхе  СЬап(18сЫ1еп  ип1ег  (1еп  егеееп  Ошаууа- 
<1еп,  Ье1<1еп,  1884,  стран.  25.—*  Тбейда-нбн-'Абд-ар-Рахм&нъ  былъ  навна- 
ченъ  Хишймомъ  въ  109  г.  хиджры  (28  Апр.  727—15  Апр.  728  п.  Р.  X.) 
правителемъ  ИфрйБхи  (Ибн-ал-Асйръ,  У,  108).—'  Ханвала  былъ  ира- 
вителемъ  Ифрйк1и  отъ  имени  Хпгайма.  Онъ  прибылъ  туда  въ  РабГ^  II 
124-го  года  хиджры  (12  Фее.  — 12  Мар.  742  и.  Р.  X.).  См.  Ибн-ал- 
Асйръ  У,  143—4,  204.  *  Ал-ХеПсама-ибп-'Аййша  я  не  наптелъ;  у  Ибн- 
Халлик&на  (^^  253  и  314)  упоминается  Сйлим-ибп-'Айяшъ,  внатокъ  пре- 
дан1я,  который  умеръ  въ  193  г.,  былъ  ученикомъ  'Асима-ибн-ан-Недж|да 
(■[  127)  и  могъ  слышать  равсказъ  о  Ханвал^^   ивъ  устъ  очевндцевъ.  — 
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мимо  Ханзалы^  который  сид'Ьлъ  съ  н']^которыми  своими 
бедуинами  кельбитами.  Одинъ  изъ  этихъ  бедуиновъ  ска- 
залъ:  эта  ваша  варварка  прелестна,  какъ  утро.  Н'Ьтъ 
разв*  среди  васъ  молодца  для  ноя?  Тогда  Ханзала  от- 
в4тилъ  ему:  выражайся  в'Ьжлив'Ье,  да  помилуетъ  тебя 
Богъ!  она  мать  одного  изъ  твоихъ  собесЬдниковъ. — Мать 
'Абдуллы-ибн-аЛ"Валйд-ибн-'Абд-ал-Мелика  ^  была  хри- 
стханка;  мать  Язйда-ибн-А.сйда  ^  была  христ1анка. 


РабГиты,  гасс&ниты  и  часть  куда'итовъ  были  христ1ане.  Стр.  217. 
Кайс-ибн-Мекшуфъ,    мурадитъ,  потерял ъ   глазъ  въ  стр.  224. 
битв*  при  Ярмук*. 


*  Сынъ  халифа  ал-Валйда-ибн-'Абд-ал-Мелика.  — '  Явйд-ибн-Асйдъ  ас-Су- 
ламхй  былъ  в-ь  134мъ  году  хиджры  оравителемъ  Армен1и (Ибн-ал-Асйрь, 
V,  348).  Въ  155,  157  и  162-мъ  онъ  ходндъ  походомъ  противъ  р^мовъ  (1Ыс1. 
ГГ.  2,  7,  39). 
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Ибн-'Абд-раббихи. 

(I  940). 
Объ  этомъ  автор*  см.  выше,  стр.  295.  Нижеследующее  извле- 
чеп1е  в:1Ято  изъ  111-го  тома  ал-'ИЕла.  Этотъ  отрывокъ  иереведенъ 
па  н1эмецк1й  языкъ  Гильдемейстеромъ  въ  2е118сЬ.  (1.  Оеи18сЬ.  Ра1ае8. 
Уег.  IV,  89—92,  а  на  англ1йск1Л  Ги  ле-Стрэпджемъ  въ  Ра1е81. 
ипйег  1Ье  Мо81ет8,  162. 

Описан'ю  мечети  1ерусалимской. 

II,  366-7.  Длина  мечети  784  локтя,  а  ширина  455  локтей, 
считая  локтями  имама.  Въ  ней  ;тжигаются  1500  св*- 
тильниковъ  и  им'Ьется  6900  балокъ,  50  дверей,  684  столба. 
Внутри  ас-Сахры  30  столбовъ,  снаружи  18.  Тутъ  на- 
ходится ас-Сахра,  покрытая  3392  свинцовыми  листами 
и  10210  м']^дными  вызолоченными  пластинками.  Всего 
зажигается  въ  ас-Сахр*  464  св'Ьтильника,  снабженныхъ 
м'Ьдными  крюками  и  цепями.  Въ  высоту  ас-Сахра  подни- 
малась къ  небу  на  1 2  миль;  жители  1ерихона  и  'Амв&са 
укрывались  въ  ея  гЬни;  надъ  нею  С1ялъ  красный  яхонтъ, 
св'Ьтивш1й  жителямъ  ал-Бел ка,  такъ  что  они  пряли  при 
его  св^т*.  Въ  мечети  находятся:  три  огороженныхъ 
решетками  м'Ьста  для  женщинъ,  каждое  длиной  въ  80 
локтей  и  шириной  въ  50;  600  ц*пей  для  подв'Ьшивашя 
св'Ьтильниковъ,  каждая  ц'Ьпь  въ  18  локтей;  70  м-Ьдныхъ 
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ситъ  ^  и  7  ковическихъ  подставокъ  для  св1Ьтильниковъ; 
70  полныхъ  списковъ  Корана  и  шесть  большихъ  Кора- 
новъ,  лежащихъ  на  подставкахъ;  каждый  листъ  ихъ 
изъ  ц'Ьлой  кожи;  10  мнхрйбовъ,  15  куполовъ,  24  водоема 
и  четыре  минарета  для  муэззиновъ.  ВсЬ  кровли  мечети, 
куполовъ,  минаретовъ  покрыты  вызолоченными  пластин- 
ками. Прислуги  для  ухода  за  мечетью  всего  вм*ст* 
съ  ихъ  семействами  230  рабовъ,  получающихъ  содер- 
жан1е  изъ  государственной  казны.  Бжем'Ьсячный  расходъ 
масла  въ  мечети—  700  кистовъ  ибрахймовскихъ;  каждый 
кисть  в'Ьситъ  172  большихъ  ритла.  Ежегодный  расходъ 
циновокъ— 8000.  Расходъ  на  матерьялъ  для  фитилей  ев*- 
тильниковъ — 12  динаровъ.  На  стекло  св'Ьтильниковъ 
расходуется  38  динара,  а  рабоч1е,  работаюпце  на 
крышахъ  мечети,  обходятся  ежегодно  въ  15  динаровъ. 

МЪста,  связанный  съ  воспоминан1емъ  о  пророкахъ. 

Въ  Херусалим*,  иодъ  угломъ  мечети,  есть  м-Ьсто,  гд'Ь 
былъ  привязанъ  ал-Вур&къ  ^,^  на  которомъ  'Ьздилъ  про- 
рокъ  (Мухаммедъ).  Въ  мечети  находятся  ворота:  Баб- 
Даудъ  ^,  Ваб-Сулеймйнъ  *,  Баб-Хитта  (отпущен1я  гр*- 
ховъ),  о  которомъ  упомянулъ  Всевыштй  въ  Коран**: 
«скажите:  хитта  (отпущеше)!»  •  Они  "^  же  сказали,  на- 
смехаясь: хинга  (пшеница)!  И  тогда  проклялъ  ихъ  Богъ 
за  нев^рхе  ихъ.— Ваб-Мухаммедъ;  Б&б-ат-Тауба  (врата 
раскаян1я),  въ  которыхъ  Богъ  простилъ  Давида;  Бйб- 
ар-Рахма  (врата  милосердхя),  о  которомъ  Всевыштй 
упомянулъ  въ  Коран*  ^:  «тамъ  врата,  за  которыми  мило- 

^■  Или  р-Ьшетокъ.— *  Мивнческое  животное,  на  которомъ  Мухаммедъ 
Ьздилъ  на  небо.  —  •  Ворота  Давида.  —  *  Ворота  Соломона.  —  *  Коранъ,  II. 
55— б.—*  Ибн-'Абд-раббихи  прибавляетъ:  а  это  (т.  е.  хнтта)  есть  формула: 
е-Ьтъ  божества  кром-Ь  Бога.—'  Гр-бшники  изъ  числа  иараильтянъ.— '  Ко- 
ранъ,  ЬУП,  13. 
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сердю,  и  иередъ  которыми  наказаше»,  намекая  на  до- 
лину Джаханнамъ  (геенны),  находящуюся  на  востоке 
отъ  1ерусалима;  шесть  воротъ  кол'Ьнъ  Израиля  (абваб- 
ал-асбатъ);  Баб-ал-Валйдъ;  Баб-ал-Хашим1й;  Б&б-ал- 
Хидръ;  Баб-ас-Секйна  \  Тамъ  же:  михрабъ  Марьями, 
дочери  'Амрйна,  которой  ангелы  приносили  зимше  плоды 
л'Ьтомъ  и  л'Ьтн1е  плоды  зимой;  михрабъ  Захар1и,  въ  кото- 
ромъ  ангелы  возв'Ьстили  ему,  въ  то  время  какъ  онъ 
стоялъ  на  молитв-Ь  передъ  этимъ  михрйбомъ,  радостную 
в'Ьсть  о  рожден1и  1оанна;  михрабъ  1акова;  тронъ  Соло- 
мона, тотъ  самый,  сидя  на  которомъ  онъ  взывалъ  къ 
Богу;  минаретъ  Авраама,  друга  Всемилостиваго,  на  ко- 
торомъ Авраамъ  уединялся  для  поклонен1Я  Богу;  куполъ, 
съ  котораго  былъ  вознесенъ  на  небо  пророкъ;  куполъ, 
гд*  пророкъ  молился  вм*стЬ  съ  другими  пророками; 
куполъ,  гд*  спускалась  во  времена  сыновъ  Израиля 
ц'Ьпь  для  суда  между  ними;  молельня  Гавр1ила;  молельня 
Хидра. 

Когда  войдешь  въ  ас-Сахру,  то  помолись  въ  трехъ 
углахъ  ея  и  помолись  на  помост1Ь,  который  не  устуаитъ 
по  святости  Скал*  (ас-Сахр*),  ибо  онъ  при  одной 
изъ  дверей  рая.  М*сто  рождензя  1исуса,  сына  Мархи, 
въ  трехъ  миляхъ  отъ  этой  мечети.  Мечеть  Авраама  и 
его  могила  въ  18  миляхъ  отъ  1ерусалима.  Михрабъ 
этой  (посл-Ьдней)  мечети  находится  въ  восточной  ея  части. 


Присутствхя  Божьяго- 
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Ал-Истахр1й. 

(пнсалъ  около  931   г.)- 

Ибн-Хаукаль, 

(писалъ  въ  977 — 8  г.). 

Абу-Исх4къ  ИбрДхим-ибн-Мухаммедъ  ал-Фйри- 
С1Й  ал-Ист ахр1й  ал-Карх1Й,  о  жизни  котораго  намъ  иочти 
ничего  неизвгЬстно,  оставилъ  сочинен1е,  извйстное  подъ  заглав!- 
емъ:  Китабу  месАл  ик-ал-мемйл  икъ  (книга  путей  царствъ). 
Это  сочинеше  есть  пе  что  иное,  какъ  дополненное  издан1е 
его  предшественника  Абу-Зейда  Ахмеда-ибн-Сахля  ал- 
Балх1я.  Этотъ  посл'Ьдшй,  урожепецъ  города  Балха,  изучив- 
Ш1Й  въ  Ирак:Ь  философ1ю  подъ  руководствомъ  ал-Кинд1я  и  бывш1й 
севретаремъ  балхскаго  князя  Ахмеда-ибн-Сахля-ибн-Хйшима  ал- 
Мервез1я,  составилъ  атласъ  картъ  (сувару-л-акйлймъ=изображен1я 
иоясовъ  земли),  снабженный  краткими  пояснен1ями.  Первое  из- 
дан1е  этого  атласа  вышло  въ  307  (919 — 20  по  Р.  X.)  или  309-мъ 
году  хиджры  (921 — 922  по  Р.  X.),  а  второе,  быть  можетъ  обра- 
ботанное самимъ  ал-Балх1емъ, — между  318  (930  по  Р.  X.)  и  319  г. 
хиджры  (931  по  Р.  X.).  Во  всякомъ  случа^^  глава  о  11ерс1и  въ 
Китйбу  мес&ликъ  принадлежитъ .  ал-Истахр1Ю.  Ал-Балх1й  скон- 
чался въ  322  г.  хиджры  (22  Дек.  933—10  Дек.  934  по  Р.  X.). 

Ал-Истахр1й,  находя  карты  своего  издан1я  пеудовлетворитель- 
пыми,  поручилъ  исправить  ихъ  Абу-л-Кйсиму-ибн-Хау- 
калю.  Ибн-Хаукаль,  который  начиная  съ331  г.  хиджры  (942—3 
по  Р.  X.)  много  путешествовалъ,  решился  переделать  снова 
Кит&бу  мес&ликъ,  положивъ  въ  основан1е  издан1е  ал-Истахр1я 
и  дополнивъ  его  своими  св^Ьд'Ьн1ями.  Это  повое  издан1е  было  з«я- 
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кончено  въ  367  г.  (19  Авг.  977—8  Авг.  978  по  Р.  X.).  Тексты 
ал-Истахр1я  и  Ибн-Хаукаля  изданы  йе  6ое^е;  они  состаажяютъ 
I  и  II  часть  ВхЬИоЬЬеса  део§гарЬогит  агаЫсогиш. 
Ьи^с!.  Ва1ау.  1870  и  1873.  КровгЬ  этого  издан1я  есть  еще  факси- 
милированное  издан1е  М  о  е  1 1  е  г'а  (ЫЪег  сиша1ит  аис1;оге  а1-188- 
ИтсЬп,  ОоШае  1839),  а  части  сочинен1я  ал-Истахр1я  (оаисаше 
Сир1и)  паиечатаны  въ  хрестомат1яхъ  Агпо1(1'а  (СЬгезЬош.  агаЫса, 
На118,  1853)  и  В.  в.  Гиргаса  и  бар.  В.  Р.  Розена  (Араб- 
ская хрестомат1я  С11Б.  1876).  Сочинеше  ал-Истахр1я  переведено 
на  п'Ьмецк1й  языкъ  подъ  заглав1еиъ:  Ваз  ВисЬ(1егЬап(1ег 
уоп  е1-1821асЬг1  аиз  й.  АгаЫзсЬеп  йЬег5е12<;  уоп  А.  В.  М  о  г  й  I- 
тапп,  НатЬигй,  1845.  Часть  сочинешй  ал-Истахр1я  и  Ибн-Хау- 
каля, относящаяся  къ  Сир1и,  переведена  на  нЪмецк1й  языкъ 
Гильдемейстеромъ  въ  ^еИ&сЪтИЬ  йез  Оеи^зсЬеп 
Ра1е811па- Уеге1П8,  VI.  1883,  стр.  1—12.  На  страницахъ 
Ра1езипе  ипйег  1Ье  Мо81етз  Ъу  Оиу  1е  81;гапде, 
1890,  также  встр'Ьчанугся  переводы  отрывковъ  ал-Истахр1я  и  Ибн- 
Хаукаля  о  Сирш. — См.  В1Ы1о1Ьеса  вео^гарЫса  Ра1ае- 
зИпае  УОП  К.  КоЬг1сЫ,  ВегНп,  1890,  стр.  18.  Объ  авто- 
рахъ  см.  В1е  18  ЬакЬг1-Ва1кЫ  Ггаве  уоп  М.  ^.  <1е 
боезе  въ  2е118сЬ.  й.  йеи^всЬ.  тогвепШпШзсЬеп  безеИзсЬаЛ  XXV, 
42 — 58.  При  составлеши  нижесл'Ьдующихъ  извлечен1й  я  пользо- 
вался текстомъ,  изданнымъ  де  Гуе,  а  также  переводами  Ги  ле- 
Стрэнджа  и  Гильдемейстера,  по  примеру  котораго  соединилъ  оба 
текста  вмЪстЬ. 


Свое  ооисан1е  Палестины  Ибн-Хаукаль  несонн'Ьнно  заимствовалъ  у 
ал-Истахр1я,  дооолнивъ  текстъ  этого  послЬдвяго  своямя  собственными 
св^д'Ьн1ями  и,  кое-гдй,  раасужден1ями.  Отбросивъ  то,  чего  у  ад-Истахрхя 
н'Ьтъ,  и  сравнивъ  остатокъ  съ  текстомъ  ал-Истахр1я,  мы  найдемъ  между 
обооми  авторами  лишь  везначительныл  разницы  въ  фразахъ,  по  содер- 
жан1ю  одинаковыхъ.  Сл-Ьдуюиий  вереводъ  есть  переводъ  текста  ад-Ис- 
тахр1я.  Въ  скобкахъ  заключеиы  дополнеяхл,  находящгяся  у  Ибн-Хау- 
каля. 
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С  и  р  I  я. 

Что  касается  Сир1и,  то  на  западъ  отъ  нея  находится  Стр.  55. 
Средиземное  море  ^  на  востокъ— пустыня  отъ  Айлы  до 
Евфрата  и  отъ  Евфрата  до  границъ  Румовъ;  на  сЬвер* 
находятся  земли  Румовъ;  на  юг'Ь— граница  Егицта  и  пус- 
'ганя  ^  сыновей  Израиля  (Синайская  пустыня).  Послед- 
няя местность,  прилегающая  къ  Египту— Рафахъ,  а  мест- 
ность, прилегающая  къ  владешямъ  Румовъ— ас-Суг|ръ 
(прежде  называвш1йся  месопотамскимъ.  И.  X.  108).  Это 
названхе  об ъединяетъ  ел 'Ьдующ1я  местности: 
Малатья^  ал-Хадасъ,  Мар'ашъ,  ал-Харушя,  ал-Кенйса, 
'Айнъ-Зерба,  ал-Миссйса,  Адана,  Тарсъ.  Пограничные  го- 
рода востока  и  запада  уже  поименованы  нами  на  карте 
Сир1и  (и  повторять  ихъ — излишне.  И.  X.  108). 

Хотя  часть  ао-Сугура  известна  подъ  именемъ  ас- 
Сугура  сирхйскаго,  а  другая  часть  подъ  именемъ  ас- 
Сугура  месопотамскаго,  но  я  присоединяю  всю  эту 
область  къ  Сир1и,  такъ  какъ  она  вся  лежитъ  въ  пре- 
делахъ  Сир1и,  которой  принадлежитъ  все  то,  что  за 
Евфратомъ.  местность  отъ  Малатьи  до  Мер  аша  назы- 
ваютъ  ас-Сугуромъ  месопотамскимъ  (только)  потому,  что 
тамъ  стоятъ  гарнизономъ  и  оттуда  предпринимаютъ  на- 
беги уроженцы  Месопотамш,  а  не  потому,  чтобы  эта 
земля  входила  въ  составъ  Месопотам1и. 

Сир1Я   СОСТОИТЪ  ИЗЪ  СЛедуЮЩИХЪ  ВОеННЫХЪ  ОКруГОВЪ:     Стр.  66. 

Палестински,  Урдуннсюй,  Химссшй,  Дамасск1й,  Кин- 
несрйнск1й,  округъ  ал-'Авйсимъ  и  ас-Суг^ръ.  Между  ас- 
Сугу^ромъ  сир1йскимъ  и  ас-Сугуромъ  месопотамскимъ  на- 
ходится хребетъ  ал-Лукамъ,  разделяющхй  обе  эти  мест- 
ности и  вдающ1Йся  въ  землю  румовъ;  говорятъ,  что  эта 

*  Бахр-ар-Р^мъ.— »  Тйхъ. 
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возвышенность  простирается  въ  земл*  румовъ  при- 
близительно на  200  фарсаховъ  и  (снова)  появляется  въ 
стран-Ь  мусульманской  между  Мар'ашемъ,  ал-Харун1ей 
и  'Айн-Зербой.  Она  носить  назваше  ал-Лукймъ  до  того 
м-Ьста,  гд*  проходить  мимо  Лаодикхи,  а  загЬмь  носить 
назван1я:  Джебель  Бахрй  и  Танухь  до  Химса;  дальше 
она  принимаеть  имя  Лубнана  ^  и  простирается  по  Сир1и 
до  Краснаго  моря  ^. 

Что  касается  палестинскаго  военнаго  округа,  то  онъ, 
начиная  сь  запада,  первый  военный  округь  Сирш.  Для 
проезда  черезъ  него  вдоль  требуется  два  дня  пути 
оть  Рафаха  до  границы  ал-Леджжуна  и  два  дня,  чтобы 
пересечь  его  вь  ширину  отъ  Яфы  до  Рйхи  ^  Кь  Пале- 
стин'Ь  присоединяются:  Зугарь,  земля  народа  Лота,  ал- 
Джибаль  и  аш-Шерйть.  Вплоть  до  Аилы  эти  об- 
ласти зависять  оть  правителя  Палестины.  Земля  на- 
рода Лота,  Зловонное  озеро  и  Зугарь  до  Вейсана  и  Та- 
бар1и  носять  общее  назваше  Котловины  (ал-Гауръ), 
потому  что  эта  местность  лежить  между  двумя  ц'Ьпями 
горь,  остальная  же  часть  Сир1и  лежить  выше  ея  (и 
всЬ  потоки  Оир1и  стекаются  вь  нее.  И.  X.  111).  Вь  ад- 
министративномь  ч)тношен1и  ал-Гаурь  зависить  частью 
оть  урдуннскаго  округа,  частью  оть  Палестины. 

Собственно  Палестина  заключается  вь  вышеозначен- 
ныхь  пред'Ьлахь.  Влага  вь  Палестине  получается  оть 
дождя  (и  оть  росы.  И.  X.  111);  только  такую  влагу  полу- 
чають  ея  деревья  и  посЬвы.  Исключенхе  составляеть 
Набулусь,  им'Ьющхй  проточную  воду.  Палестина — плодо- 
роднейшая изь  областей  Сирхи.  Самый  большой  городъ 

*  Ливйна.— *  Тутъ  Ибц-Хаука1ь  иалагаетъ  орографическую  теор1Ю, 
по  которой  ВС*  земныя  возвышенности  являются  частями  одной  и  той 
же  непрерывной  горной  ц-Ьпи,  извивающейся  по  земной  поверхности.— 
*  1ерихова. 
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Палестены— Рамла.  1ерусалимъ  приближается  къ  ней 
по  величин'^;  онъ  высится  на  горахъ,  идя  къ  которымъ 
изъ  любого  м'Ьста  Палестины  приходится  подниматься.  Въ 
немъ  есть  мечеть,  ^  громадное  которой  не  существуетъ 
въ  мусульманскомъ  м1р'Ь.  Постройки  въ  западномъ  (юго- 
западномъ,  И.  X.  111)  углу  мечети^  простираются  при- 
близительно на  половину  ширины  мечети.  Остальная 
часть  (площади)  мечети  не  застроена,  за  исключевхемъ 
м-Ьста,  гд'Ь  находится  ас-Сахра  (скала).  Тамъ  находится 
ограда,  возвышающаяся  на  подобхе  терассы  (громадная, 
большая,  неправильная  *  И.  X.  112),  а  въ  середин*  этой 
ограды  надъ  скалой  (ас-Сахрой)— высочайш1Й  купель 
(съ  круглымъ  верхомъ,  покрытымъ  толстыми  свинцо- 
выми пластинками;  эта  ас-Сахра*  возвышается  отъ  земли 
приблизительно  на  150  столярныхъ  локтей,  и  подъ  этимъ 
куполомъ  находится  та  скала,  которая  изв'Ьстна  подъ 
именемъ  скалы  Моисея)  *.  Скала  (ас-Сахра)  возвышается 
отъ  земли  на  вышину  человеческой  груди;  длина  и  ши- 
рина ея  одинаковы,  свыше  10  локтей  (она  окружена 
сгЬнкой,  покрытой  плитами,  вышиной  въ  половину  чело- 
в^ческаго  роста,  и  протяженхе  этой  ограды— 10  локтей)  ^. 
Во  внутренность  этой  скалы  спускаются  по  ступенямъ 
черезъ  проходъ,  им'Ьющхй  видъ  подвала,  въ  пом-Ьщенхе, 
длиной  и  шириной  приблизительно  въ  маховую  сажень  \ 
Въ  Херусалим*  н'Ьтъ  проточной  воды,  кром*  ключей, 

^  Зд'Ы^ь  подъ  мечетью  надо  понимать  не  только  крытое  молитвенное 
здав1е,  но  и  прилегающую  огражденную  стенами  площадь.—'  См.  предш. 
оршм^^ч.  — »  Оиу  1е  81гап8е  переводить:  а  р1а1Гогт,  оГ  дгеак  ипЬе^^гп  Ыоскз 
(Ра1е8(.  п.  (Ье  Мо81.  122).  Но  гайру  муставинъ  текста  относится  къ 
хнджранъ  (ограда),  а  не  къ  камнямъ,  которые  въ  тексте  не  упомя- 
нуты. —  *  Зд'1^ь  ас-Сахра=8дан1е,  въ  которомъ  находится  скала.  —  *  М-Ьсто 
въ  скобкахъ  находится  въ  парижской  рукоинси.  Текстъ  вапечатанъ  въ 
И8дан1я  Ибн-Хаукаля  112.—*  Въ  парижской  рукописи. —  '  См.  лексик.  Ьапе 
подъ  корнемъ  6  а  с  а  т  а.  У  Ибн-Хаукаля:  около  5  локтей  ширины  и  10 
длины,   не   четырехугольное  и  не  круглое,  выше  челов^ческаго  роста.— 
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недостаточныхъ  для  орошешя  посЬвовъ  ^;  не  смотря  на 
это  1ерусалимъ — одно  изъ  плодородн-Ьйшихъ  м'Ьстъ  Па- 
лестины. Тутъ  (въ  мечети,  м-Ьсто  изв-Ьстное  подъ  име- 
немъ  михраба  Давида.  И.  X.  1 12)  михрабъ  Давида,  да  бу- 
детъ  надъ  нимъ  спасен1е1  Это  есть  высокое  каменное 
здан1е;  высота  его  каменной  кладки,  приблизительно, 
50  локтей,  а  ширина  около  30  локтей,  предположи- 
тельно, гадательно  ^.  Сверху  им'Ьется  постройка  въ  вид* 
комнаты:  это  и  есть  михрабъ  (о  которомъ  упомянуто  въ 
Коран*  ^  И.  X.  112).  Когда  подходишь  со  стороны  Рамлы 
то  это  —  первое  бросающееся  въ  глаза  здаше  Герусалима. 
Въ  Герусалимской  мечети  у  каждаго  изъ  изв*стныхъ 
пророковъ  известный  михрабъ  *.  Южн'Ье  Терусалима  въ 
шести  миляхъ  отъ  него  находится  селенхе,  известное 
подъ  назван1емъ  Вейт-Лахма,  гд*  родился  (по  словамъ 
н'Ькоторыхъ,  И.  X,  112).  Тисусъ,  да  будетъ  надъ  нимъ  спа- 
сеше1^«-  И  говорятъ,  что  въ  одной  изъ  ея  церквей  на- 
ходится кусокъ  той  пальмы,  отъ  плодовъ  которой  вку- 
шала Мар1я  *;  местные  жители  почитаютъ  его  и  бере- 
гутъ.  На  юг*,  подъ  меридханомъ  Вейт-Лахма,  находится  * 
небольшой  городъ,  похож1й  по  величин*  на  селеше,  ^ 
изв*стный  подъ  назвашемъ  мечети  Авраама,  да  будетъ 

^  о.  1е  81гапке  неточно  переводитъ:  1п  а11  Деп1ба1ет  111еге  18  по  пшхппд 
\га1егу  ехсерИщ  ^Ьа!  сотез  ^^о^й  зрпп^,  1Ьа1  сап  Ье  авес!  (ю  1гп^1е  Ше 
йеИв  е1с.  (Ра1е8.  и.  1Ьв  Мо81.84).  Ср.  а1Истахр1&  57,  Ибв-Хаукаль,  112.— 
'  (т.  1е  81гапве  (Ра1е8.  а.  (Ье  Мов!.  213);  Ъу  теазигетеп!  ап(1  сака- 
1а110п  =  по  в8М'Ьрен1Ю  и  расчету.  Въ  текст*:  ала-л-хаври  уа-т- 
т  а  X  и  й  н  и.  Корень  хазара  значить  по  Ьапе:  Ъе  сотрп1е(1...  Из  теаваге 
[тоге  соттоп1у]  Ье  сотра1ес1  Ъу  соп^есЪиге  118  теаваге.  Корень  х  а  м  а  н  а  II 
пм^етъ  такое  же8начен1е.  Между  т^мъ  по  англ1йскому  переводу  можно 
подумать,  что  авторъ  прямо  изм^рилъ  михр&бъ  Давида.  —  '  Коранъ 
XXXVIII,  20.—  *  О.  1е  81гап8е  (Ра1е8.  а.  1Ье  Мов!  213)  переводитъ:  1п 
Иш  КоЫе  ЗапсШагу,  1оо,  аге  тапу  оШег  уепега1ес1  М!ЬгйЬ8  (1е(11са1е(1  Ьо 
оШег  о^  1Ье  се1еЬга1е(1  ргорЬе18.—  •  Вм-Ьсто  предыдущаго  отъ  8в:Ь8дочки  у 
Ибн-Хаукаля:  нтамъдоспхъ  поръ  почитаемая  пальма.—*  У  Иба-Хаукаля 
вместо  словъ  отъ  ав^здочкп:  городъ. 
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надъ  нимъ  спасенхе!  Въ  той  мечети,  въ  которой  соби- 
раются по  пятницамъ,  находятся  рядомъ  могилы  Авра- 
ама, Исаака  и  ккова,  да  будетъ  надъ  ними  спасете! 
А  напротивъ  каждаго  изъ  нихъ  могила  жены  его  въ 
ряду  могилъ  женъ.  Городъ  расположенъ  въ  ложбинЬ 
между  многими  горами,  густо  поросшими  деревьями.  Де- 
ревья, раступця  на  этихъ  горахъ,  на  другихъ  горахъ  Стр.  58. 
Палестины  и  на  равнинахъ  ея,— маслины,  смоковницы, 
сикоморы,  виноградныя  лозы  К  Другхе  плоды  попада- 
ются р-Ьже.  Набулусъ — городъ  самаритянъ,  -н-  которые 
утверждаютъ,  что  настояпцй  Бейт  -  ал  -  Мукаддасъ 
(= освященный  домъ=1ерусалимъ)  есть  Набулусъ;  и 
н'Ьтъ  для  самаритянъ  иного  м'Ьстопребыванхя  на  земл'Ь, 
кром*  него  ^. 

11осл'Ьдн1й  изъ  городовъ  Палестины,  по  соседству 
съ  Джифаромъ  Египта, — городъ,  называемый  Газзой.  Въ 
немъ  находится  могила  Хашима-ибн-'Абд-Менйфа,  и  въ 
немъ  родился  Мухаммед-ибн-Идрйсъ  аш-ШафГхй  (ко- 
торый похороненъ  въ  ал-Фустйт*,  И.  X.  ИЗ);  зд'Ьсь  па- 
жи лъ  себ*  состоянхе,  во  время  язычества,  'Омар-ибн- 
ал-Хаттйбъ,  такъ  какъ  этотъ  городъ  былъ  торговымъ 
пунктомъ  для  жителей  Хиджаза.  Въ  Палестине  на- 
ходится до  двадцати  мимбаровъ,  не  смотря  на  то,  что 
она  занимаетъ  небольшое  простравство;  она  принадле- 
•житъ  къ  числу  плодородн'Ьйшихъ  м'Ьстностей  Сир1и. 
(На  нее  указываютъ  слова  Корана:  «слава  Тому,  Кто 
перенесъ  ночью  раба  своего*  и  т.  д.  ^  И.  X.  ИЗ).  Ал- 

^  Парижская  рукопись  арибавляетъ:  и  рожковыя  деревья.—'  Вм^^сто 
С10въ  отъ  вв^дочки  у  Ибн-Хаукаля:  жители  Херусалима  утверждаютъ 
что  н'&тъ  нигд'Ь  на  веыл^^  самаритянъ,  кром^  какъ  8Д'1^сь.~*  Коранъ  ХУ11. 
1.  Парижская  рукопись  прнбавдяетъ:  это  самое  лучшее  доказательство  ея 
1иодород1я;  подати,  взимаемыя  въ  Палестин'Ь  при  жизпи  составителя,  т.  е* 
въ  400  г.  хиджры  (25  Авг.,  1009—14  Двг.  1010  п.  Р.  X.)  раввялись  500, 
тысячамъ  динаровъ.  Столько  же  давалъ  Дамаскъ  и  его  округъ.  Ибн-Х.  ИЗ, 

49 
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Джибаль  и  аш-Шерйтъ^дв'Ь  различныя  страны;  глав- 
ный городъ  аш-Шер&та  называется  Азрухъ,  а  главный 
городъ  ал-Джибйля— Руватъ.  Об*  эти  страны  очень 
плодородны  и  богаты;  арабы  въ  нихъ  преобладаютъ. 

Что  касается  урдуннскаго  округа,  то  его  самый 
большой  городъ— Табар1я.  Она  расположена  на  берегу 
озера  съ  пресной  водою,  им'Ьющаго  12  миль  въ  длину  ^ 
а  въ  ширину  два  или  три  фарсаха.  Около  этого  города 
въ  двухъ  фарсахахъ  отъ  него  бьютъ  ключи  горячей, 
текущей  (дальше)  воды.  Дотекши  до  города,  эта  вода,  не 
смотря  на  потерю  тепла  всл'Ьдствхе  долгаш  пути,  еще 
такъ  горяча,  что  если  опустить  въ  нее  м'Ьхъ,  то  волоса 
выл'Ьзутъ.  Эту  воду  нельзя  употреблять,  не  см'Ьшавъ  съ 
другой;  ею  питаютъ  всЬ  городскхя  бани  и  бассейны  для 
омовешй.  Упомянутое  озеро  есть  начало  Котловины  (ал 
Гаура),  которая  простирается  къ  БейсАну  и  доходитъ 
до  Зугара,  1ерихона  и  Зловоннаго  моря.  Ал-Гауръ  зна- 
Стр.  59.  читъ:  глубокая  котловина  между  двумя  возвышенностями. 
Тамъ  есть  ключи,  р'Ьчки,  финиковыя  пальмы  (и  травы  И.  X. 
1 14)  ^.  Сн'Ьгъ  въ  этой  котловин*  не  держится.  Часть 
ал-Гаура  лежитъ  въ  пред^лахъ  урдуннскаго  округа  до 
параллели  Вейс&на.  За  Вейсавомъ  начинается  пале- 
СТИНСК1Й  округъ.  Если  пойдти  дальше  по  этой  впадин*, 
то  дойдешь  до  Айлы.  Суръ  принадлежитъ  къ  числу  наи- 
более сильныхъ  крепостей,  лежащихъ  на  берегу  Среди- 
земнаго  моря.  Эта  местность  густо  заселена  и  плодородна. 
Говорятъ,  что  Суръ  —  древн'Ьйш1й  городъ  побережья, 
и  что  всЬ  греческхе  мудрецы  вышли  отсюда.  Въ  ур- 
дуннскомъ  округ*  жилъ  пророкъ  1аковъ,  да  будетъ  надъ 
нимъ  спасен1е1  Колодезь  1осифа  находится  въ  12  ми- 


^  Ибн-Хаукаль:  12  фарсаховъ.—  '  Парижская  рукопись  прибавлаетъ: 
пюды  и  бананы. 
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ляхъ  отъ  Табар1и  по  направленш  къ  Дамаску.  Вода  въ 
Табар1и  берется  взъ  озера. 

Столица  дамасскаго  военнаго  округа — городъ  Дамаскъ, 
самый  значительный  городъ  всей  Сир1и.  Расположенъ 
онъ  на  равнине  окаймленной  горами,  среди  прекрасно 
орошенной  м'Ьстности,  покрытой  деревьями  и  непрерыв- 
нымъ  ковромъ  засбянныхъ  полей.  Местность  эта  назы- 
вается ал-Гута,  ширина  ея— дневной  переходъ,  длина — 
два  дня  пути.  Вол1Ье  прхятной  М'Ьстности  нЬтъ  на  запад* 
(вар1антъ:  въ  Сирхи).  Истокъ  водъ  этой  местности  на- 
ходится подъ  церковью,  называемой  ал-Фйджа,  ^  и  сна- 
чала глубина  потока— локоть,  а  ширина — маховая  са- 
жень; зат'Ьмъ  вода  течетъ  среди  ущелья,  въ  нее  вли- 
ваются мнопе  ключи,  и  отсюда  начинаетъ  течь  большая 
р'Ька  глубиной  въ  челов-Ьчесшй  ростъ,  которую  отвелъ 
Язйд-ибн-Му'йв1Я  ^;  загЬмъ  отъ  этого  же  потока  отве- 
дены каналы  ал-Мизза  и  ал-Канавйтъ.  Дальше  вода  по- 
является при  выход'Ь  изъ  ущелья  въ  м'Ьст'Ь^  называемомъ 
ан-Нейрйбъ,  и  говорятъ,  что  это  то  самое  м4сто,  о  кото- 
ромъ  сказано  въ  Коран']^:  мы  пом-Ьстили  ихъ  обоихъ 
(Гисуса  и  Мар1ю)  въ  м'Ьст'Ь  высокомъ,  спокойномъ,  ручьи- 
стомъ  ^.  ЗатЬмъ  остается  отъ  этой  воды  главный  потокъ, 
подъ  названхемъ  Барадй;  черезъ  него  въ  середин*  Да- 
маска построенъ  каменный  мостъ.  Воды  такъ  много  ^, 
что  всаднику  не  переправиться  черезъ  нее;  она  дохо- 
дитъ  до  селен1Й  ал-Гуты  и  проведена  во  всЬ  ихъ  дома, 
улицы  и  бани.  Въ  Дамаск'Ь  есть  мечеть^  самая  красивая  Стр.  бо. 

^  у  Ибы-Х.  вместо  иредыдущаго:  и  соединяется  съ  источи  и  еомъ 
Барадй,  текущимъ  съ  горы  Сеийръ;  ватЬиъ  въ  этотъ  аотокъ  впадаютъ 
мног1е  иючи,  и  изъ  всей  ятой  воды  образуется  большая  р^ка,  глубиной 
въ  чеюв^чесюй  ростъ,  которую  отведъ  Язйд-ибн-Му'&в1я.  Текстъ  ал- 
Истахр1л  въ  одномъ  и^ст-Ь  испорченъ;  настоящее  чтеше  сохранилось 
у  Ибн-Х.  —  *  КоранЪ|  XXIII,  52.  -  •  Ибн-Хаукаль:  мостъ  въ  середин* 
города  на  шпрокомъ  мвоговодномъ   иоток'Ь. 
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и  самая  дорогая,  по  ц'Ьн'Ь  постройки,  во  всемъ  мусулышн- 
скомъ  м1р']Ь.  Ея  ст^ны  и  куполъ  надъ  михрйбомъ  около 
р'Ьшетчатаго  отд'Ьленхя  возведены  сабей цами  и  служили 
у  нихъ  молельной.  ЗагЬмъ  здаше  это  попало  въ  руки 
грековъ,  и  они  прославляли  въ  немъ  свою  в'Ьру;  загЬмъ 
оно  перешло  въ  руки  евреевъ  и  царей  идолопоклонни- 
ковъ.  Въ  это  время  былъ  казненъ  [оаннъ,  сынъ  Захар1и^  да 
будетъ  надъ  нимъ  спасенхе!  И  его  голова  была  выста- 
влена надъ  вратами  этой  мечети,  называемыми  Вйб- 
Джейрунъ.  Позже  овлад-Ьли  ею  христ1ане  и  превратили 
ее  въ  церковь,  въ  которой  прославляли  свою  в'Ьру.  Съ 
появлешемъ  ислама  она  досталась  мусульманамъ,  и  они 
сд'Ьлали  изъ  нея  мечеть.  Надъ  вратами  Ваб-Джейрунъ, 
гд'Ё  была  выставлена  голова  1оанна,  сына  Захархи,  той 
же  участи  подверглась  голова  ал- Хусейна,  сына  'Ал1я,  да 
будетъ  надъ  ними  спасенхе!  Въ  царствован1е  ал-Валйда- 
ибн-'Абд-ал-Молика  онъ  возобновилъ  эту  мечеть,  устлалъ 
полъ  мраморомъ.  облицевалъ  ст'Ьны  б'Ьлымъ  мраморомъ 
съ  инкрустащей,  а  портики— мраморомъ  съ  разноцв-Ьт- 
ными  прояшлками;  замочные  камни  сводовъ  ^  и  капители 
колоннъ  покрылъ  золотомъ,  а  михрйбъ  покрылъ  (И.  X: 
весь)  золотомъ  и  драгоценными  каменьями.  Четыре 
ст'Ёны  мечети  онъ  обвелъ  подъ  крышей  надписями  на 
золотомъ  пол*.  На  одно  это  онъ,  говорятъ,  истратилъ 
хараджъ  Сир1и  (за  два  года,  И.  X.  115).  Кровля  покрыта 
свинцомъ,  потолокъ  состоитъ  изъ  вызолоченыхъ  балокъ. 
*  На  площади  мечети  течетъ  вода  и  обильно  вытекаетъ  отъ 
нея,  орошая,  при одинаковомъ  уровн-Ь  всей  площади, 
ВС*  углы  ея ".  (хараджъ  Сирхи  при  омейядахъ  рав- 
нялся 1.200,000  динаровъ  И.  X.  116). 

*  См.  ГюссарИ  къ  В1Ы.  ^ео^р-арЬ.  агаЫсогшп.  Передъ  ру*^съ  я 
прибавляю  у  а.  —  *  Сев&анъ  букв,  по  причин-Ь  равенства;  X.:  б  и  -  с  - 
сев1йетиу  букв,  при  ея  ровности.  У  Ибв-Хаукаля  вместо  предыдущаго 
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Ракйиъ,  близъ  ал-Велкй— маленьк1й,  высЬченный  изъ  Отр.  64. 
камня  городъ;  вс^  его  дома  и  сгЬны  высЁчены  въ  скал'Ь; 
весь  городъ  —  точно  одна  скала,  —  Зловонное  (И.  X: 
Мертвое)  море  лежитъ  въ  области  ал-Гауръ  (Котловина) 
(въцентр'Ь  Сир1и.  И.  X,  123)  близъ  Зугара.  Оно  называется 
Зловоннымъ  (И.  X:  Мертвымъ),  потому  что  въ  немъ  н'Ьтъ 
животныхъ,  ни  рыбъ,  ни  иныхъ.  Оно  выбрасываетъ 
вещество,  называемое  хуммаръ  (асфальтъ).  Ииъ  оплодо- 
творяютъ  (И.  X:  жители  Зугара  свои  виноградный  лозы  и) 
виноградный  лозы  Палестины,  подобно  тому,  какъ  плодо- 
носная пальма  оплодотворяется  сЬмянной  пылью  пальмы 
мужескаго  рода,  (и  подобно  тому,  какъ  жители  запада 
оплодотворяютъ  свои  смоковницы  посредствомъ  деревьевъ 
мужескаго  рода.  Зугаръ  —  городъ  жарк1Й,  им'Ьющхй 
знойную  температуру,  лежащ1й  на  краю  пустыни;  его 
поля  производятъ  хорош1е  хл'Ьба;  зд^сь  много  индиго, 
уступающаго  краске  кабульскаго  индиго.  Онъ  соста- 
вляетъ  предметъ  обширной  торговли,  и  на  него  большой 
спросъ.  X.  124).  Въ  Зугар*  зр'Ьютъ  финики,  называе- 
мые инкилй.  Бол'Ье  вкусныхъ  и  красивыхъ  я  не  видывалъ 
ни  въ  Ирак*,  ни  въ  иномъ  м'Ьст'Ь;  цв'Ьтъ  ихъ  чисто 
шафранный.  Четыре  такихъ  финика  составляютъ  пя- 
день (И.  X:  ритль).  Земля  народа  Лота  называется 
«землей  превращенной»  (И.  X:  проклятой);  въ  ней  н'Ьтъ 
ни  посЬвовъ,  ни  молочнаго  скота,  ни  травы,  (ни  ра- 
стен1й.  И.  X.  124).  Она  состоитъ  изъ  черной  почвы, 
усыпанной  равной  величины  голышами.  По  предан1ю  Стр.  65. 
это  т4   самые    «отм'Ьченные  камни»  ^,   которыми  былъ 

отъ  вв^дочкн:  Богда  хотятъ  ом  гать  мечеть  (т.  е.  дворъ  мечети),  то 
оускаютъ  на  нее  воду,  и  она,  протекая  по  всей  площади  мечети,  обильно 
вытекаетъ  отъ  нея,  оросивъ,  при  одинаковомь  ея  уровн*,  вс*  углы. 

^  Ара6ск1е  комментаторы  полагаютъ,  что  на  каждомъ  камн^  было 
написано  имя  того  человека,  котораго  этотъ  камень  долженъ  былъ  убить 
(прим.    011(1ете181ег).  —  Пращники    им']^ли    пращу...   и  сумку...   съ  10—12 
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поби'№  народъ  Лота;  на  каждомъ  изъ  этихъ  камней 
н'Ьчто  въ  род^  клебма.  (Они  похожи  на  формы  для 
сыра  и  р'Ьшительно  нич^мъ  отъ  нихъ  не  отличаются  Ч 
И.  X.  124)  —  Му'&нъ  —  маленьк1й  городъ,  населенный 
омейядами  и  ихъ  клхентами,  служить  крепостью  аш- 
Шерйта  ^.  Хауранъ  и  ал-Батан1я— дв*  обширныя  об- 
ласти принадлежапця  къ  дамасскому  военному  округу, 
орошаются  только  дождевой  водой;  тутъ  находится  Буера. 
Въ  ал-Белк&  находится  тотъ  'Амманъ,  о  которомъ  упо- 
минается въ  предан1и  касательно  хауда  (бассейна)  и 
гласящимъ,  что  онъ  (хаудъ)  находится  между  'Аммйномъ 
и  Бусрой  \ 
Стр.  62,1 8.  Отъ  береговъ  Тиннисскаго  озера  до  границы 
Сир1и  непрерывно  тянутся  пески  красиваго  цв^та,  назы- 
ваемые ал-Джифйръ;  среди  нихъ  встречаются  кое-гд-Ь 
пальмы,  мЪста  для  приваловъ  и  вода.  Границы  ал-Джи- 
фйра:  Средиземное  море,  пустыня  ат-Тйхъ  (Синайская), 


каменьями  В1и  свинцовыми  пулами.  Н'Ьсколько  такигь  пуль,  им^щнхъ 
величину  куринаго  яйца  и  снабженныхъ  въ  качестве  клейма  гречес- 
кими надписями,  найдено  на  мараеонской  равнине  н  въ  Сицнлш  (Ре- 
альный словарь  классич.  древностей  по  Любкеру.  Спб.  1885,  стр.  156). 
Ср.  Коранъ,  XI,  87,  Ы,33— 34;  Ное1  Везтегкеге,  АгаЫе,  1847,  стр.  72.  Не 
является  ли  арабская  легенда  восаомннав1емъ  о  найденныхъ  арабами  па 
поляхъ  ихъ  стычекъ  съ  греками   и   римлянами  пуль? 

^  Букв.:  они  не  оставляютъ  ничего  иаъ  вн:Ьшняго  вида  н  ирнроды 
ихъ.—  '  И.  X.:  Му'&нъ—иевначнтельный  городъ,  также  расположенный  на 
краю  пустыни,  населенный  омейядами,  1гЪсто  отдыха  для  путешествен- 
пиковъ.  —  *  У  Ибн-Хаукаля  (124—5):  «ихъ  области  (т.  е.  Хаур&на  и  ал- 
Батан1ц)  прилегаютъ  къ  границамъ  того  Нимрйна,  который  находится 
при  ал-Белк&,  и  того  'Аммйна,  о  которомъ  сказано  въ  преднн1и:  «вямр&— 
чистейшая  часть  хауда  (бассейна)  и  находится  между  Бусрой  и  'Амм&- 
номъ».  Это  м^то  трудно  объяснить.  По  иредаоложешю  Гнльдемейстера 
Ибн-Хаукаль  ошибочно  отожествилъ  сипмру»,  о  которой  говорить  преданЕС. 
съ  Нимрйномъ,  м-Ьстечкомъ  на  Ю-З.  отъ  'Аммана  къ  С.  отъ  Мертваго 
моря.  Де-Гуе  (В1Ы.  ^еодг.  агаЬ.  II,  124—5)  не  нашелъ  въ  сборвикахъ 
аредан]й  упомиияемаго  Ибн-Хаукалемъ  хадйса.  Бассейнъ,  о  которомъ 
идетъ  рЬчь,— бассейнъ  раЯск1А. 
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земли  палбстинск1я^  что  въ  Сирхи,  озеро  Тиннисъ  и  отъ 
Рифа  египетскаго  до  Краснаго  моря. 

Въ  ал-Джифар-Ь  есть  зм-Ьи  длиной  въ  пядень,  кото-  Стр.  5б,б. 
рыя  прыгаютъ  съ  земли  въ  михмали  ^  и  жалятъ  с'1^доковъ. 
По  египетскимъ  источникамъ  ал-Джифаръ  былъ  (не- 
когда) покрытъ  селетями  и  орошенъ;  слова  Корана^: 
«мы  разрушили  то,  что  устроилъ  Фараонъ  и  его  на- 
родъ  и  то,  что  они  построили  (яришуна)* — относятся 
къ  ал-Джифйру,  и  поэтому-то  'Арйшъ  и  названъ  арй- 
шемъ  (постройкою). 

Отъ  Рамлы  до  города  Фуст&та— И  переходовъ,  аи.х,  94,17. 
именно  отъ  Рамлы  до  города  Убны  7^  перехода;  отъ 
Убны  до  Яздуда,  тоже  города,— полный  переходъ;  отъ 
Яздуда  до  Гаазы,  красиваго  города,  въ  которомъ  много 
хл'Ьба — переходъ.  Отъ  Газзы  одинъ  переходъ  до  Рафаха, 
хорошаго  города  съ  прекрасной  соборной  мечетью.  Отъ 
Рафаха  одинъ  переходъ  до  ал- Арйша,  города  съ  двумя 
соборными  мечетями  и  разбросанными  строен1ями,  ко- 
торый заносятся  пескомъ;  этотъ  городъ  находится  близъ 
берега  и  производитъ  много  прекрасныхъ  фруктовъ  и 
плодовъ.  Ибн-'Абд-ал-Хакамъ  говоритъ,  что  весь  ал- 
Джифаръ  во  времена  Му с'аба-ибн-ал-  Валйда ^  и ал-Валйда 
былъ  покрытъ  селен1ями  и  орошенъ,  что  слова  Корана: 
«мы  разрушили»  и  т.  д.  относятся  къ  этой  м'Ьстности, 
что  отсюда  до  Гемена  тянулась  непрерывная  ц-Ьпь  цв'Ьту- 
щихъ  селен1й,  и  всл'Ьдств1е  словъ  Корана  'Аришъ  полу- 
чилъ  свое  имя. 


^  Мвхмаль— двойное  сид^вье,  дающее  возможность  ^хать  на  лошади 
Н1И  верблюде  двоимъ;  на  верблюд^^  иногда  помещается  въ  михмал-Ь  ц-клое 
семейство.  —  •  Кор.  VII,  133.  —  •  (прим.  Оа(1ете181ег):  Мус'аб-ибн-ал- 
Т^алйдъ— фараонъ,  царствовавш1Й  при  Моисе'Ъ.  Такъ  его  навываетъ  ал- 
Бейд&в1Й  (комментар.  къ  Корану  II,  46).  Всё  друпе  писатели  нааываютъ 
его  Ибн-ал-Валйд-ибн-Мус'абъ  (2.  В.  Р.  V.  VI.  11). 
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Ист.  Стр.  65.  Отъ  Дамаска  до  Табархи  4  дня,  отъ  Табархи  до  Рамлы 

3  дня,  отъ  Рамлы  до  Рафаха — 2  дня... 
Стр.  66.  Отъ  Яфы  черезъ  Рамлу,  ал-Кудсъ  (Герусалимъ),  Арйху 

(1ерихонъ),  Зугаръ,  горы  аш-Шерйта  и  аш-Шератъ  * 
до  Му'йна  6  переходовъ. 
Стр.  66,10.  Палестина— первый  изъ  военныхъ  округовъ  Сир1и  со 
стороны  запада.  Столица  Палестины  —  Рамла.  Отъ  Рамлы 
до  Яфы  72  перехода;  отъ  Палестины  ^  до  А'скал&на— 
пореходъ;  отъ  него  до  Газзы  (И.  X:  мен'Ье  перехода)— пере- 
ходъ.  Отъ  Рамлы  до  1еру салима  день  пути;  отъ  1еруса- 
лима  до  мечети  Авраама— день;  отъ  1ерусалима  до  1ери- 
хона— день;  отъ  1ерусалима  до  ал-Велк&— два  дня;  отъ 
Рамлы  до  Кайсархи— день;  отъ  Рамлы  до  Набулуса— 
день;  оть  1ерихона  до  Зугара— два  дня;  отъ  Зугарадо 
горъ  аш-Шерата — день;  отъ  горъ  аш-Шерйта  до  конца 
аш-Шер&та— день.  Столица  урдуннскагоокруга—Табар1я. 
Отъ  нея  до  Сура — день;  отъ  Табархи  до  перевала 
Фйка — день;  до  Бейсана — два  легкихъ  перехода;  до 
'Акки— день.  Урдуннск1й  округъ — наименьш1Й  изъ  воен- 
ныхъ сир1Йскйхъ  округовъ;  въ  немъ  м-Ьстности  ближе 
отстоять  другъ  отъ  друга,  ч'Ьмъ  въ  другихъ   округахъ. 


^  т.  е.  Азрухъ,  главный   городъ  аш-Шерйта.   Прим4ч.  де   Сгое^е.— 
*  Т.  е.  Рамлы,  главнаго  города  Палестины.  Прим4ч.  йе  Оое^е. 
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VIII- 
Ал-Мукаддас1й. 

(писалъ  въ  985  г.). 

Ш  е  м  с-а  д-д  и  н  ъ  А  б  у-' А  бдулла  Мухамме  д-и  б  н-А  х  м  е  д* 
и  б  н-а  б  у-Б  е  к  р-а  л-Б  е  в  н  &  а  л-Б  ешш&р1й  а  л-М  укаддасхй 
({ерусалинецъ)  родился  въ  1ерусалим'Ь  въ  336  году  хиджры  (23  1юлд 
947 — 10  1юля948  по  Р.  X.).  Его  отецъ,  а  также  его  д4дъ  были 
архитекторы,  почему  ал-Мукаддас]я  нер^Ьдко  называли  Ибн-ал- 
Бенв&  (сынъ  архитектора).  Онъ  получилъ  прекрасное  образованхе 
и  обладалъ  познан1ями  въ  торговыхъ  Д'Ьлахъ.  Ему  было  40  л^тъ, 
когда  послЪ  многихъ  путешеств1й  онъ  решился  составить  описанхе 
мусульманскихъ  странъ  и  особенностей  ихъ  жителей.  Это  сочи- 
неше  было  озаглавлено:  Ахсану-т-тек&симъ  фй  ма'рифети- 
л-ак&лйнъ  (лучшее  изъ  дЪленШ  для  познашя  климатовъ).  Отъ 
сочинен1й  другихъ  географовъ  оно  отличается  т^Ьмъ,  что  авторъ 
даетъ  множество  св^Ьд^Ьнхй  о  климат^Ь,  произведешяхъ,  торговле, 
м-Ьрахъ  и  в'Ёсахъ,  обычаяхъ  и  особенностяхъ  каясдой  страны.  Оно 
издано  подъ  заглавгемъ:  Ое8СГ1р1;10  1трег11  то81ет]С1 
аис1;оге...а1-Мока(1(1а81  ей.  М.  3.  йе  О  о  еле  Ьидй.  Ва^ат.  1877 
(III  т.  ЫЬИои!.  8в08гарЬог.  агаЬ1Согит).  Часть  этого  сочинен1я 
(глава о Сирш)  переведена  на  н^Ьмец.  языкъ  С11(1ете181;ег'омъ 
(ВеНга^е  гиг  Ра1а81;]пакип(1е  аи8  агаЫзсЬеп  ^ие11еп  въ  2е1к8сЬгШ 
йез  Ьеи18сЬе11  Ра1ае811па-Уеге1пз,  IV,  1884)  и  на  англ1йск1й  О  и  у 
1е  б^гапде'омъ  (Ра1е81;те  РЛ^хга'з  Тех!  8ос1е1;у.  Везспрйоп  о! 
8упа...Ъу  Микайдаз!).  Этотъ  посл4дн1Й  переводъ,  съ  немногими 
изм']^нсн]ями,  включенъ  отрывками  въ  Ра1е8ипе  ип(1ег  1Ье  Мо81ет8... 
Ьу  Оиу  1е  З^гап^е,  1890.  —  См.  предислов1я  къ  переводамъ  Гиль- 
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демейстера  *  иГи  ле-Стрэнджа;  8  р  г  е  п  ^  е  г,  Ше  Ро81-ип(1  Ке18егои1еп 
йев  Опеп18,  Ьехрйв,  1864.  стр.  XVIII— XXI;  В1Ыо1;Ьеса  веоггарЫса 
Ра1ае8ипав,...  уоп  К.  КбЬгхсЫ,  Вег1ш,  1890, стр.  19;  Хаджи- 
Хальфа  I,  стр.  167.  О  времени  составлешя  сочинен1я  см.  изда- 
Н1е  де-Гуэ,  стр.  8—9  арабск.  текста. 

Нижесл'Ьдующ1я  извлечен1я  взяты  изъ  издатя  йе  бое^е,  къ 
арабскому  тексту  котораго  и  относятся  цыфры  на  поляхъ.  Свой 
переводъ  я  сличалъ  съ  переводами  н'Ьмецкнмъ  и  англ1Йскимъ. 
Въ  н^которыхъ  случаяхъ  они  мн'6  помогли  уразуметь  настояш^ее 
значенхе  текста  автора;  когда  же  я  прихожу  къ  заключенхю,  что 
ихъ  переводъ  огаибоченъ  или  неточенъ,  то  указываю  на  это  въ 
примЪчан]яхъ.  К.  Р.=константинопольская  рукопись. 

О  Сир1и  вообще. 

Стр.  151.  Сир1йская  звмля  знаменита;  она  —  жилище  проро- 
ковъ,  средоточте  праведниковъ,  рудникъ  невымираю- 
щихъ  святыхъ^,  м'Ьсто,  гд-Ь  находятся  '  люди,  выдаю- 
Щ1еся  (по  своимъ  заслугамъ  передъ  Вогомъ).  Въ  ней 
находятся:  первоначальная  кибла  *;  м'Ьсто,  гд*  собе- 
рутся   въ  день   страшнаго  суда,    и  м'Ьсто    вознесен1я 

*  И)РУ,  IV,  1884,  стр.  143,  гд*  па  10-й  строчк*  сл*дуетъ 
исправить  опечатку:  вм'Ъсто  366  поставить  336.  — '  Ал-будал& 
букв.:  8ам:Ьняемые.  Такъ  называются  особые  святые,  число  кото- 
рыхъ  всегда  неизменно;  если  уиираетъ  одинъ  изъ  нихъ,  тотчасъ  хе 
его  н^^сто  завимаетъ  новый.  Относительно  ихъ  числа  мн^вхя  богосло- 
вовъ  расходятся;  одни  говорятъ,  что  ихъ  7,  друпе— что  ихъ  70  (40  въ 
Сир1и  и  30  въ  остальвыхъ  стравахъ).  По  нарухности  и  общественному 
положев1ю  они  часто  нич^мъ  не  отличаются  отъ  простыхъ  сиертныхъ; 
они  считаются  посредниками  между  Богомъ  и  людьми  н  обладаютъ  да- 
ромъ  творить  чудеса.  (См.  П  й  ^  е  1,  ЗЬа'г&п!  ипй  зеш  \Уегк...  въ  ЕОМО, 
1866,  I.  XX,  стр.  38—39;  А.  топ  Кгетег,  СгезсЫсЬ^е  д.  ЬеггзсЬепс!. 
Иееп  (1е8  Ыатз,  Ъе[^гщ  1868,  стр.  172-173  и  вообще  всю  IV  главу  Ы-й 
книги:  йег  НеШ^епсиК^из).  Слово  а  л-б  у  д  а  л  а  Опу  1е  81гап^е  нвсовс*мъ 
вЬрпо  переводить  сапсЬоп1ез»  (Ра1е81.  рИ^гип^з  ЬехЬ  зос1е1у.  ВезспрИоп 
^^  8упа...Ьу  Микаййаз!...  Ьу  (хпу  1е  81гап^е.  Ьопйоп  1886,  стр.  1).—*  Бук- 
вально: М'Ьсто,  гд*  ищутъ  людей  и  т.  д.—*  Кибла =м*сто,  куда  обра- 
щаются при  молитв'Ь.  Сначала  Мухаммедъ  объявилъ  киблой  Херусалнмъ, 
во,  поссорившись  съ  евреями,  зам^нилъ  его  Меквой. 
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Мухаммеда  на  небо;  земля  освященная  (округъ  Герусалим- 
СК1Й);  риб&ты  ^  им'Ьющхе  преимущество  передъ  другими; 
славныя  пограничныя  области  ^;  высот  горы;  м-Ьста, 
куда  выселялся  ^  Авраамъ,  и  его  могила;  страна  1ова  и 
колодезь  его  *;  михрабъ  Давида  ^  и  ворота  его;  удиви- 
тельный (постройки)  Соломона  и  города  его;  гробница 
Исаака  и  матери  его;  м-Ьсто  рожденхя  Месс1и  и  колы- 
бель его;  селенхе  Талута  ^  и  р-Ька  его  '';  м'Ьсто  убхе- 
шя  Дж&лута  ^  и  крепость  его;  колодезь  1ерем1и  и  тем- 
ница его;  мечеть  Урхи  и  домъ  его;  купель  Мухаммеда 
и  ворота  его;  скала  Моисея;  возвышенность  Гисуса  *; 
михрабъ  Захары  ^^;  купель  Яхъи  ^^;  мегахеды  проро- 
ковъ;  селешя  1ова;  м'Ьста,  на  которыхъ  останавливался 
1аковъ  и  мечеть  ал-Акса;  гора  Зейтй  ^^;  городъ  'Акка; 
мешхедъ  Оиддйка  ^^;  могила  Моисея;   ложе   Авраама  и 

^  Уа-р-рн6&тд,тъ  ал-ф&днла.  Риб&ты  был»  первоначально 
укр^плевныя  казармы,  построенныя  на  границахъ  государства.  Сюда 
поступали  на  службу,  кром^  обыкновенваго  войска,  добровольцы',  ко- 
торые желали,  сражаясь  противъ  вев^рныхъ,  заслужить  благоволеше 
Бож1е.  Свободное  время  было  посвящаемо  благочестивымъ  упражне- 
Н1ямъ;  поэтому  мовастырскхе  порядки  и  обычаи  стали  вскор'Ь  преобла- 
дающими въ  риб&тахъ  (См.  Богу,  8ирр1ё1п.  аах  сИсиоп.  агаЪев).  При- 
лагательное ал-фйдила  значитъ,  что  эти  рнб&ты  благодаря  оказан- 
вымъ  ими  услугамъ  пр1обр'к1И  особыя  права  на  благодарность  мусуль- 
манскаго  м^ра  и  на  благоволев1е  Бож1е,  а  пребываюпце  въ  этихъ  риб&- 
тахъ  пользуются  особыми  преимуществами  передъ  Богомъ.  Гв  ле-Стрэнджъ 
переводить:  118  ^а^сЬ-ров^з  аге  з^гоп^  (Шй.).—  *  Ги  ле-Стрэнджъ  (1Ы(1.): 
11з  1гоп11ег8  та^пШсеп!.  Едва  ли  область  ас-Сугуръ  отличалась  отъ 
другихъ  областей  своимъ  великол^а1емъ;  особое  же  ся  значен1е,  какъ  об- 
ласти, служившей  щитомъ  противъ  визант1йцевъ,  несомн'Ьино. -^  Ги  ле- 
Стрэнджъ  (ШМ.):  1ЫШег  ^еп1  АЪгаЬат  аз  а  рИдпт.  Въ  арабскомъ  тексте 
о  паломяичеств*  пе  говорится.—*  См.  Коравъ,  XXXVIII,  41.  (Прим-Ьч. 
вИ(1ете181ег'а  въ  20РУ,  1884,  VII,  стр.  144).-»»  См.  Коранъ,  XXXVIII, 
20  (Прим-Ьч.  Сг11(1ете181ега,  дЬМ.).— *  Саула.-  '  Коранъ,  II,  250  (Прим-Ьч. 
(711с1ете181ег'а  1Ы(1.).-®  Гол1аеа.— •  См.  выше  стр.  734  прим.  5.—  *°  Ко- 
ранъ, III,  Щ  XIX,  12  (Прим.  СгПс1ете181ег'а).— "  1оанна  Крестителя.  См. 
В1Ыю1Ь.  вео^г.  агаЬ.  1У,  299  и  20РУ,  УП,  1884,  стр.  144.—"  Масличная 
гора. — "  См.  дальше  Н8влечеи1е  изъ  сочинен1я  Лк^та  подъ  заглав1емъ:  аш- 
Шаджара. 
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кладбище  его  {+КР.:  колодезь  Соломона);  городъ  'Аска- 
лйнъ,  источникъ  Сульв&нъ,  м'Ьсто  Локмйна,  долина  Ха- 
наана; города  Лота  и  м'Ьстонахожденхв  садовъ  ^;  вгЬста, 
гд*  простирался  ницъ  Юмаръ,  и  вкладъ  *  'Османа;  т1Ь 
ворота,  о  которыхъ  говорили  два  человека  ^;  м'Ьсто, 
гд'Ь  появились  двое  спорящихъ  ^;  та  ст'Ьна,  которая 
будетъ  отд-Ьлять  наказаше  и  прощенхе  ^;  близкое  (къ 
Богу)  м1Ьсто  ^;  мешхедъ  Бейсана  '^;  им'Ьющ1я  боль- 
шое значеше  ворота  Отпущешя  гр'Ьховъ  (Бйб-Хитта); 
ворота  Трубы  (Вйб-ас-Суръ);  м'Ьсто  (засвид-Ьтельство- 
вашя)  истины  ^;  могила  Мархи  и  Рахили;  м'Ьсто  сл1ян1я 
двухъ  морей  *;  м'Ьсто  разд'Ьлен1я  двухъ  жилищъ  ^^;  во- 
рота Присутств1я  Божьяго  (Баб-ас-Секйна);  купель  Ц'Ьпи; 
М'Ьсто,  гд'Ь  остановится  Ка'ба,  и  безчисленные  мешхеды. 
Эта  страна  обладаетъ  явными  преимуществами;  въ  ней 
есть  и  плоды,  и  достатокъ,  и  деревья,  и  воды,  и  душеспа- 
сительное, и  мгрское.  Пребыванге  въ  ней  умиляетъ  сердце  и 
располагаетъ  челов'Ька  къ  поклоненш  Богу,  ЗагЬмъ  въ 
ней  находится:  земной  рай— Дамаскъ;  Сугаръ  —  малень- 
кая Басра;  красавица  Рамла,  гд'Ь  хл'Ьбъ  печется  изъ  луч- 
шей крупичатой  муки  ^^;  городъ  Ил1Я,  обладаюоцЁ 
преимуществами  и  не  знающ1й  горя  ^^;  городъ  Химсь, 

'  Наневъ  ва  раАск1е  сады?  (11рин']^ъ  (х11с[ете181ег*а).  —  '  Вакфъ. 
Такъ  называются  недвижимыя  инущества,  пожертвованныя  съ  богоугодной 
ц-Ьлью.  Они  неотчуждаены,  н  ихъ  доходы  распред'Ьдяются  сопасно  во1% 
э^ертвователя.— '  Ворота  1ерихона  Коранъ,  У,  26  .(Прим.  бШеш.).— 
*  Коранъ  ХХХУШ,  20.  —  •  Въ  день  воскресения  мертвыхъ,  Боранъ, 
ЬУИ,  13.-^  1ерусалимъ  вообще  н  въ  особенности  ас-Сахра.  См.  выше 
стр.  740  и  Коранъ  Ь,  40.  Гндьдемейстеръ,  объясняя  это  м^сто  та- 
кнмъ  же  обравомъ,  ссылается  па  аз-Замахшархя.  —  ^  Въ  Тйдг-ал-'Ар|с^ 
(IV,  114)  сказано,  что  въ  Бейе&а^^  есть  пальма,  которая  не  дастъ  плода 
до  ноявлев1я  ад-Дажжйля  (антихриста).—  ^  См.  дальше  при  описан1н 
Хеврона.—  •  Коранъ  ХУШ,  59.—***  Или:  двухъ  мхровъ,  т.  е.  ад^^шняго  М1ра 
и  вагробнаго.— "  Букв.:  ея  хл*бъ— лучшая  крупичатая  мука.  См.  Богу, 
8ирр1.  аох  с11с1.  аг.  I,  334.—"  Ги  ле-Стрэнджъ  (Ра1е8.  рИ^^.  I.  вое.  Безспр!. 
о(,  8упа,  3):   «1еги5а1еш   Ню  регГес1,    аз  попе  ^11  дену»    не  обратилъ 
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изв'Ьстный   дешевизной   и   здоровымъ  воздухомъ;   гора 
Буера  и  ея  виноградвыя  лозы,  которыя  не  забываются;  Стр.  162. 
Табар1я,   выдающаяся   благодаря   своей   доходности    и 
своимъ  селешямъ. 

Мы  уже  разд-Ьлили  эту  область  на  шесть  округовъ.  Стр.  154. 
Первый   со  стороны  Акура— (округъ)  Киннесрйнъ,  за- 
гЬмъ  Химсъ,  Дамаскъ,  Урдуннъ,  Палестина  и  аш-Ше- 

рйтъ Что  касается  Дамаска,  то  это  есть  назва- 

Н1е  округа  и  его  столицы;  города  этого  округа  ^: 
Ван1асъ,  СаЙдй,  Вейрутъ,  Атрабулусъ,  'Арка;  (къ  этому 
же  округу  относится)  страна  ал-Вика  съ  главнымъ  го- 
родомъ  Ба*лабеккомъ  и  городами  Камедъ,  'Арджа- 
мушъ,  аз-3абедйн1й.  Отъ  Дамаска  зависятъ  шесть  зе- 
мель (расйтйкъ):  алТута,  Хаурйнъ,  ал-Ватан1я,  ал- 
Джауланъ,  ал-Бика'  и  ал-Х^ла.  Что  касается  урдуннскаго 
округа,  то  столица  его  Табар1я,  а  въ  числ*  его  горо- 
довъ  считаются:  Кадесъ,  Суръ  ^,  Акка,  ал-Леджж|нъ, 
Кабуль,  Бейсйнъ,  АзрГйтъ,  Что  касается  Палестины, 
то  ея  столица— Ра мла,  а  города  ея:  Херусалимъ,  Бейт-  Стр.  155. 
Джибрйль,  Газза,  Меюмасъ  ^,  Аскаланъ,  Яфй,  Арсуфъ, 
Кайсйр1Я,  Набулусъ,  Арйхй,  Амманъ.  Что  касается 
аш-Шерйта,  то  его  столицей  мы  считаемъ  Сугаръ;  го- 
рода этого  округа:  Мейбъ,  Му  анъ,  Тебукъ,  Азрухъ, 
Вайла  *,  Мадьянъ.  Въ  этомъ  поясЬ  (иклймъ)  есть  се- 
лен1я,  бол^е  выдающ1яся  по  значешю  и  величине,  ч'Ьмъ 
большинство   городовъ    ал-Джезйры^;    таковы    Дарйя, 

внн11ан1я  на  8а11йчан1е  де  Гуе  (В1Ы.  деорт.  агаЪ.  ХУ,  346),  что  рнема 
не  дозво1яетъ  читать  1  й  в  й  (надо  читать  л  й^в  &)  и  переводить:  чего 
никто  не  будетъ  отрицать. 

*  На  стр.  54  текста  къ  числу  городовъ  этого  округа  причисляется 
Дар&й.— '  На  54  стр.  прибавлено:  ал-Фар&з1Я.— '  Въ  тексте  имя  беаъ 
точекъ.  Де  Гуе  вам'Ьчаетъ,  что  тутъ  в^^роятно  идетъ  р^Ьчь  о  Ма1шпа8^'1[}, 
гавани  Гавзы.— ^На  54  стр.  текста  прибавлено:  'Айн^на.— "  Де  Гуе  ва- 
м^чаетъ,  что  зд'Ьсь  подъ  Островоиъ  надо  разуметь  Арав1ю.  Ал-Джезйра 
можетъ  значить  и  Полуостровъ. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


782  Ал-Мукад4ас1й. 


Бейт-Лихья,  Кеферселламъ,  Кеферс&ба;  но  они  нахо- 
дятся на  положен1и  Сблен1й  (и)  причисляются  къ  нимъ  ^у 
а  мы  уже  сказали,  что  будемъ  придерживаться  обще- 
принятой герминолопи. 

X  и  м  с  ъ. 

Стр.  166.  Мусульмане,  завоевавъ  Химсъ,  взяли  и  обратили 
половину  церкви  его  въ  соборную  мечеть,  у  которой 
есть  при  рынк*  покрытое  куполомъ  здаше;  наверху 
его— сд'Ьланноеизъм^диизображеше  человека,  стоящаго 
на  рыб'Ь,  вращающейся  *  по  вол-Ь  четырехъ  в^тровъ. 
О  немъ   разсказываютъ  различныя  басни... 

Дамасская  мечеть. 

Стр.  158.  Говорятъ,  ЧТО  ал-Волйдъ  собралъ  для  постройки 
дамасской  мечети  мастеровъ  Персш,  Индш,  Магриба 
и  Рума  и  истратилъ  на  нее  хараджъ  Сирхи  за  семь 
л'Ьтъ,  да  еще  18  (КР.:  одинъ)  кораблей,  нагруженныхъ 
золотомъ  и  серебромъ  и  приплывшихъ  изъ  Кипра,  не 
считая  подаренныхъ  царемъ  румовъ  (КР.:  и  мусульман- 
скими правителями  драгоц'Ьнныхъ  камней)  утвари  и 
мозаикъ... 

Стр.  169.  Однажды  я  сказалъ  моему  дяд*:  дядя!  ал-Валйдъ 
не  хорошо  поступилъ,  истративъ  на  постройку  дамас- 
ской мечети  достоян1е  мусульманъ;  было  бы  справед- 
ливее и  лучше  истратить  эти  деньги  на  устройство 
путей  и  водоемовъ  и  на  исправлеше  крепостей.  Дядя 

^  Гайра  эннахй,  'а ли  рус^м н-л-к урй  ма'д^хетунъ  фйх&. 
Ги леСтрэнджъ  (стр.  12)  переводить:  сапс[,  аНЬоа^Ь  зееш^  1Ьеиг  8126,  опе 
^ои1<1  по!  вреак  оГ  Шет  аз  уШадез,  ЬЪеу  аге  уе1  тепиопед  Ьу  из  ав 
зисЬ»  еЬс.  У  Гнльдемейстера  (стр.  148)  какъ  у  мевя.—  "  Вархантъ:  вра- 
щающееся. * 
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отв-Ьтилг:  не  упусЕай  изъ  вида  \  сынъ  мой,  что  Богъ 
помогъ  ал-Валйду,  открывъ  ему  соображеше  выс- 
шаго  порядка,  Вотъ  въ  чемъ  д'Ьло:  зам'Ьтивъ,  тго  Сир1я 
населена  христ1анами,  и  что  у  нихъ  есть  въ  этой  стран* 
прекрасный  церкви,  какъ  то  ал-Кумама  и  церковь  Лудда 
и  ар-Р^и  ^,  ложный  блескъ  которыхъ  вводить  въ 
соблазнъ  (мусульманъ)  и  который  славятся,  онъ  по- 
строилъ  для  мусульманъ  такую  мечеть,  которая  от- 
влекла бы  ихъ  внимаше  отъ  этихъ  церквей,  и  сд*- 
лалъ  ее  однимъ  изъ  чудесъ  М1ра.  Разв'Ь  ты  не  видишь, 
что  'Абд-ал-Меликъ  именно  потому  и  возвелъ  надъ  ас- 
Сахрой  куполъ  что,  увидавъ  величину  и  благол'Ьше  ку- 
пола ал-Кумамы,  побоялся,  какъ  бы  этотъ  куполъ  не 
произвелъ  на  мусульманъ   подавляющаго  впечатл'Ьнтя... 

Описаи1е  городовъ. 

Городъ  Б&Н1йсъ   на  краю    ал-Хулы  ^  и  у  подошвы  Стр.  1бо. 
горы  *;  въ  немъ    привольнее   живется  ^  и  больше  до- 
статка,  ч-Ьмъ   въ  Дамаск*,   Сюда  переселилось   поел* 
ВЗЯТ1Я  Тарасуса  ^  большинство  жителей   пограничныхъ 
областей   и   увеличили   населеше,    которое   ежедневно 

^  я  чнтаю  сопасно  поправке  Гпльдеиейстера  (стр.  152):  л&  таг- 
ф  у  л  в.— '  Эдессы.— '  Долины  ал-Х^лц,  а  не  оаера  (Мегот  Ьаке),  какъ 
переводить  ле-Стрееджъ  (Ра1е$11ае  аа<1ег  1Ье  Мозктз,  стр.  418).  По  карт^^ 
бпШе  между  Б&нх&сомъ  и  Меромскииъ  озеромъ  около  18  километровъ.— 
^  11рим']&чан1е  де-Гуе:  ад^сь  надо  разуметь  гору  Гернонъ.—*  А  р  х  &  у  а 
а  р  ф  а  к  у.  Гильдемейстеръ  (стр.  153)  переводить:  «^оЫГеНег  ипЛ  гехсЬИсЬег 
тегзеЬеп».  Такой  переводь  оправдывается  вначенхемъ  слова  р  а  ф  д  к  ъ 
въ  СВД8И  сь  8начев]емъ  слова  р  а  ф  а  к  ь  (См.  Ьапе)  и  еще  оиисашемъ  Б&- 
ш&са  въ  Ра1&811па  ап(1  8уг1еп  Ьеганзд.  уоп  К.  Вае<1екег,  1880, 
(стр.  280  строчка  43:  йЬега!!  81т6т1  УГазвег  ш  ЕйИе  ип(1  гиЛ  е1пе  аоззег- 
ог(1епШс1|  йрр1^е  Уеде1аиоп  Ьегуог).  Ле-Стрэнджъ  (Ра1в8^  и.  Ше  МозЬ  418): 
«118  с]1тл1е  18  во^ег  апс1  р1еазаа1ег  (Ьап  1Ьа1  оГ  Батавсиз».— '  Рамами  въ 
354  г.  (965  г.  по  Р.  X.).  У  Гильдемейстера  (стр.  153)  по  недосмотру  354= 
1062. 
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возрастаетъ.  У  нихъ  есть  очень  холодная  р'Ька;  она 
вытекаетъ  изъ  Снеговой  горы  (Гермона)  и  протекаетъ 
среди  города;  этотъ  го родъ— житница  Дамаска  и  до- 
брый товарищъ  для  жителей  своих  ъ  ^  —  расположенъ 
среди  значительной  обработанной  местности.  Его  не- 
достатокъ  —  дурное  качество  воды,  (КР.:  вокругъ  него 
значительная  обработанная  м'Ьстность  съ  плантащями 
хлопчатника  и  риса,  жаркая,  орошенная  р^кой,  пр1ят- 
пая,  красивая,  застроенная  селешями). 

Сайда  и  Бейрутъ— два  укр'Ьпленныхъ  города  на  по- 
бережье, какъ  и  Тарйбулусъ;  только  этотъ  посл^дшй 
городъ  ббльшихъ  разм^ровь. 

Въ  Хаурйн^  ^  и  ал-Батан1и  находятся  им^шя  1ова 
и  его  жилища  *;  столица  этой  местности— Нава/  изоби- 
лующая пшеницей  и  зерномъ.  *  Ал-Хула  —  рудникъ 
хлопка  и  цв'Ьтовъ,  вся  въ  впадинахъ  и  р^кахъ  (КР.:^ 
большая  часть  продовольств1я  Дамаска  доставляется 
изъ  ал-Джаулана).  Ал-Гута  длиной  и  шириной  въ  одинъ 
переходъ  (и  такъ  хороша,  что)  ее  нЬтъ  возможности 
описать. 
Стр.  161.  Табар1я,  главный  городъ  округа  урдуннскаго,  м11ст- 
ность,  лежащая  въ  долин^^  Ханаанской,  расположена 
между  горой  и  озеромъ,  узка,  несносна  л^томъ,  вредо- 
носна; ея  длина  —  фарсахъ,  а  ширины  она  не  им*етъ; 
базаръ  ея  (тянется)  сквозь  весь  городъ;  кладбище  на- 
ходится на  гор*.  Въ  Табар1и  есть  восемь  бань,  нену- 
ждающихся  въ  отоплен1и,  и  много  водоемовъ  горячей 
воды  для  омовешй.  Большая  и  красивая  джам1я  ^  на- 
ходится при  базар'Ь;   полъ  въ  ней  вымопюнъ  камнемъ, 

^  Въ  СЛ01Л:  би  ахлихй  я  отношу  х &  къ  X 1  й,  ■м'Ья  въ  виду 
только  что  предшествовавшее  выражеше  арфаку  мин  днмешка. 
Гильдемейстеръ  относить  х&  къ  дпмешкъ.  У  ле-Стрэвджа  согласно 
моему  переводу.—  *  КР.:  въ  ал-Джаулйн'Ь.—  •  КР.:  я  м*сто  омовевШ  его  (?) 
^  Вместо  фразы  отъ  ав'Ьвдочки.— *  Соборная  мечеть. 
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и  покоится  она  на столбахъ,  сложенныхъ  изъ  скр'Ьп- 
ленныхъ  камней  Ч  Говорятъ,  что  жители  Табар1и  два 
м'Ьсяца  пляшутъ,  два  м'Ьсяца  объ']^даются9  два  м'Ьсяца 
воюютъ,  два  м'Ьсяца  ходятъ  нагими,  два  месяца  играютъ 
на  свир']^ли  и  два  м'Ьсяца  м']Ьсятъ;  они  пляшутъ  всл^д- 
ств1е  множества  блохъ,  на'Ьдаются  плодами  сидра  ^, 
отгоняютъ  ось  отъ  мяса  и  плодовъ  ^  при  помощи  осо- 
быхъ  метелокъ,  ходятъ  голыми  всл'Ьдств1е  нестерпи- 
маго  зноя,  грызутъ  сахарный  тростникъ  и  м']^сятъ 
грязь  (КР.:  зимой)  *.  Въ  нижней  части  озера  ^  боль- 
шой мостъ  (КР.:  большая  плотина),  черезъ  который 
(КР,:  которую)  идетъ  дорога  въ  Дамаскъ  (КР.:  и  кото- 
рая задерживаетъ  воду  озера).  Воду  пьютъ  изъ  озера. 
Кругомъ   на   берегахъ   озера  ^    селетя  '',    пальмы    ^, 

^  Ал&  ас&тйна  хидж&ративъ  маус^летинъ.  Глоссархй 
(ЛГ  т.  В1Ы.  $еорт.  агаЬ.)  укааываетъ  на  вначенхе:  свыаусвовые  камни» 
(см.  Бетховав&тн.  храмъ въ Херусапм'Ь  Олесвицкаго,  V  т.  Правислав. 
Палестинск.  Сборника  стр.  566),  но  Гильденейстеръ  полагаетъ  (стр.  154), 
что  вд'^сь  идетъ  р^чь  не  объ  особомъ  вид^  камней,  а  о  связи  между  ними. 
Такъ  же  понялъ  это  выражен1е  и  ле-Стрводжъ  (Ра1е81.  и.  1Ье  Моз!.  стр.  335). 
— '  Набикъ— плодъ  дерева  сидра  (Мукаддас1й  204),  древоввднаго  лотоса  (См. 
Боту,  811рр16т.).  По  Робинзону  (см.  Указатель  къ  его  РаШИпа....  1841  г.)  это 
дерево  носить  назван1я  Вбт,  81(1г,  ВЬатпаз  пеЪеса,  212урЬа  Ыиз,  КиЪк. 
Карлъ  Мголлеръ  (М^ръ  растенШ,  СПБ.  1863,  стр.  474)  отожествляетъ  н  а- 
бавъ  (сВнолн^^  непроходимъ  кустарникъ  набака.  Это  колючая  крушина 
со  страшными,  отогнутыми  назадъ  колючками»)  съКЬатпаз  8р1пае 
С  Ь  г  1 8 1  ь  Назван1е  <1 6  т  не  сл^дуетъ  см'Ьшпвать  съ  пальмой  Л|умъ  = 
НурЬаепе  111еЪа1са  Маг1.=Сис1Гега  Ве111е=Вошпа  Ро1г.=СогурЬа  Ь.=Ну- 
рЬаепс  Сис1Гега  Рег8.= НурЬаепе  8П1пееп818  ТЬопп.  (См.  Оз^г^аИ  с1е  КегсЬоуе 
с[е  Веп1ег^Ьет,  Ьез  Ра1т1егз,  Рапз,  1878,  стр.  247).  Як^тъ  (Ш, 510,1о) 
ошибочно  читаетъ:  ал-баккъ  (клопы);  его  чтенш  сл^^довалъ  ЗсЬеСег  въ 
прим'Ьчашяхъ  къ  Каззт  ЕЬозгаи,  стр.  55.—'  Як^тъ  (III,  510):  они  воюютъ, 
т.  е.  у  вихъ  въ  рукахъ  палки,  которыми  они  отгоняютъ  осъ  отъ  кушан1й 
м  сластей.—*  Як^тъ  (III,  510):  всл*дств1е  нзобилхя  грязи  въ  вемл^  ихъ.— 
»  Якутъ  (1Ыс1.):  Табарм.— *  Як^тъ  (III,  511):  всего  озера.—'  Як^тъ  (ШШ.): 
неирерывный  рядъ  селенхй.—^  Вм^кто  иосл'1дующаго  до  новой  строки  у 
Як^та  (1Ь1(1.):  на  озер^  много  лодокъ,  оно  изобилуетъ  рыбой,  п  (вода  его) 
не  нравится  никому,  кром^  м^тныхъ  жителей.  Надъ  городомъ  господ- 
ствуетъ  гора.  Вода  озера  пресна,  несладка. 
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лодки,  которыя  свуютъ  взадъ  и  впередъ;  вода  озера, 
куда  стбкаетъ  вода  изъ  бань  и  горячихъ  ваннъ  \  не 
нравится  чужимъ;  въ  немъ  много  рыбы;  вода  его  удо- 
боварима. Гора,  возвышающаяся  надъ  этой  м^^стностью, 
высока. 

Кадесъ-  маленькШ  городъ  у  подошвы  горы;  въ  немъ 
много  хорошихъ  вещей;  окружающая  его  местность  — 
нагорье  'Ампла;  при  город*  три  ключа,  изъ  которыхъ 
пьютъ  воду,  и  одна  баня  ниже  города.  Джйм1я  на  торговой 
улиц*;  на  двор*  ея  пальма.  Эта  местность  знойна-  Тамъ, 
на  разстоян1и  фарсаха,  есть  озеро,  вода  котораго  изли- 
Стр.162.  вается  въ  Тивергадское  озеро.  Когда  то  взяли  ^  и  пе- 
регородили р-Ьку  удивительной  плотиной,  такъ  что  она 
превратилась  въ  озеро;  на  берегахъ  его  зйросли  трост- 
ника хальфы  —  источникъ  благосостояшя  м*стныхъ 
жителей,  большинство  которыхъ  плетутъ  циновки  и 
вьютъ  веревки;  въ  озер*  есть  н*сколько  сортовъ  рыбы, 
между  прочимъ,  рыба  ал-бунн1й,  перенесенная  изъ  Ва- 
сита;  въ  город*  много  зимм1евъ  \  На  на1орь*  'Амил* 
есть  цв*тущ1я  селенхя,  виноградники,  плодовыя  деревья, 
маслины,  ключи;  нивы  поливаетъ  дождь.  М*стность 
господствуетъ  надъ  моремъ  и  прилегаетъ  къ  гор*  Луб- 
нанъ  (Ливанъ).  (КР.:  вся  она  состоитъ  изъ  значитель- 
ныхъ  селешй,  маслинъ  и  виноградниковъ.  Ниже  Ка- 
деса  небольшое  озеро,  на  берегахъ  котораго  заросли 
тростника  хальфы— источникъ  великаго  благосостояшя; 
большинство  жителей  плетутъ  циновки,  вьютъ  веревки 
и  ловятъ  рыбу). 


»  См.  прим'Ьч.  Гилдемейстера  №  46  стр.  164,  2ВРУ.  УЫ,  1884.-»  Сл*- 
дуетъ  читать:  'у  ми  да  и  дальше:  фа  суд  жира.—'  Ср.  стр.  179  арабск. 
текста,  строчка  15.  Гидьдемейстеръ  (стр.  155,1о)  переводить:  ссИе  ЗсЬи^г- 
уеп^апс11еп  81п(1  гаЫгекЬ.».  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е8(;.  п.  ^Ье  Мо81.  стр.  68):  «111а1 
1о^п  (т.  е.  ВАситъ)  0^  питегоиз  с11еп18.». 
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АзрГйтъ— городъ  лежапцй  близъ  пустыни;  окружаю- 
щая его  м-Ьстность  —  нагорье  Джерашъ,  находящееся 
противъ  нагорья  'Амилы;  тамъ  много  селошй.  Табархя 
славится  этими  двумя  нагорьями. 

Вейсйнъ  на  р'Ьк*  ^  съ  множествомъ  пальмъ.  Отсюда 
вывозится  рисъ  для  Палестины  и  Урдунна;  зд'Ьсь 
изобилхе  воды  и  просторъ  2,  но  здешняя  вода  тяжела 
для  желудка  (КР.:  вода  протекаетъ  черезъ  городъ; 
дж^м1я  на  торговой  улиц*;  зд'Ьсь  есть  праведники). 

Ал-Леджжунъ  —  городъ  на  самой  границ'Ь  Пале- 
стины, въ  горахъ,  им'Ьющ1й  проточную  воду,  простор- 
ный, прхятныЁ. 

Кйбуль  —  прибрежный  городъ;  при  немъ  есть  са- 
харныя  плантацш  и  зд'Ьсь  приготовляютъ  превосходный 
сахаръ  (КР,:  лучше  котораго  Н'Ьтъ  въ  Сир1и), 

Ал-Ферйз1я  —  большое  селенге,  имеющее  каеедру, 
изоби.1ующее  виноградомъ  и  виноградниками;  въ  немъ 
много  воды,  и  оно— м'Ьсто  пр1ятное. 

Акка— укрепленный  приморскгй  городъ  съ  большой 
джам1ей.  Въ  ея  оград*  есть  роща  маслинъ,  дающихъ 
бол*е,  ч'Ьмъ  надо  (масла)  для  ея  лампъ.  Прежде  этотъ 
городъ  не  былъ  такъ  укр^плонъ,  пока  не  посЬтилъ  его 
Ибн-Тулунъ,  который,  увидавъ  Суръ,  его  неприступность 
и  его  сгЬну,  обхватывающую  гавань,  пожелалъ  по- 
строить для  Акки  такую  же  гавань.  Тогда,  онъ  собралъ  Стрлбз. 
м'Ьстныхъ  мастеровъ  и  предложилъ  имъ  (исполнить)  это. 
Ему  ответили:  никто  въ  настоящее  время  не  ум'Ьетъ 
возводить  подводныя  постройки.  Позже  ему  назвали 
нашего  Д'Ьда,  Абу-Векра  Зодчаго,  и  сказали:  если  кто 
либо  влад'Ьетъ  этимъ  искуствомъ,  то   только  разв-Ь  онъ. 

*  1ордае*.— *  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е81.  ипс[.  1;Ьв  МозЬ  411)  переводитъ: 
«^а1€г  18  Ьеге  аЪпп<]ап1  апс[  ва811у  оЫашей».  Рахбетунъ  ее  значить: 
еавНу  оЫашед. 
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Ибн-Тул^нъ  написалъ  своему  1ерусалимскому  пра- 
вителю, чтобы  тотъ  отправилъ  его  къ  нему.  Когда 
Абу-Бекръ  явился  и  ему  сказали  въ  чемъ  д'кио, 
онъ  отв'Ьтилъ:  это  легко  (КР.:  и  возможно)  сд'Ьлать; 
дайте  мн^  толстыя  сикоморовыя  бревна!  Заг]^мъ  онъ 
расположилъ  ихъ  рядами  на  иоверхности  воды  на 
подобхе  ограды  сухопутной  крепости  и  вел'Ьлъ  скре- 
пить ихъ  между  собой,  оставивъ  на  запад'Ь  широюй 
проходъ;  затЁмъ  сталъ  строить  на  нихъ  изъ  камня 
съ  известью;  поел*  каждыхъ  пяти  пластовъ  онъ  скр*- 
плялъ  ихъ  толстыми  бревнами,  чтобы  постройка  была 
прочнее  К  Бревна  аодъ  давленхемъ  тяжелаго  груза 
понемногу  опускались;  когда  онъ  узнавалъ,  что  они 
уже  е^ля  на  песокъ  %  то  оставлялъ  ихъ  въ  поко'Ь  на 
ц1^лый  годъ,  чтобы  они  вполне  оскии.  Зат'Ьмъ  онъ  снова 
начиналъ  строить  (следующхй  участокъ)  отъ  м-Ьста,  до 
котораго  была  доведена  работа,  и  когда  постройка  (но- 
ваго  участка)  доходила  до  (высоты)  прежней  ст'Ьны,  онъ 
сц*Ьплялъ  ^  и  скр'Ьплялъ  ихъ.  Зат'Ьмъ  надъ  входомъ  онъ 
построилъ  сводчатый  мостъ.  Каждую  ночь  суда  входятъ 
въ  гавань,  и  (поперекъ  входа)  протягивается  ц^пь  *, 
какъ  и  въ  Сур*.  Ибн-Тулунъ  далъ  Абу-Бекру, 
кром*  почетныхъ  од'Ьян1й,  верховыхъ  животныхъ  и  дру- 
гихъ  даровъ,  еще  тысячу  динаровъ.  Имя  Абу-Бекра* 
написано  на  сооружен1и  ®.  До  этого  врагъ  наоадалъ 
на  наши  корабли  ^ 


^  вероятно  лля  6о1'Ье  равномерной  осадки  въ  толщину  или  длину  по- 
стройки были  пропущены  ддинныя  бревна,  которыя  поддерживали  кладку 
надъ  бол']^е  быстро  оседавшими  слоями  пока  соседн1е,  мен^е  быстро  осЬ- 
давш1е,  не  опускались  въ  уровень  съ  ними.—'  Дошли  до  песчаиаго  мор- 
ского дна.—*  Буквально:  вводилъ  (встраивалъ)  се  (новую  постройку)  въ 
нее  (прежнюю  ст4ну)  и  сшивалъ  ее  съ  ней.—*  Як^тъ  (III,  708,в):  между 
гаванью  и  открытымъ  моремъ.— '  КР.:  имена  ихъ  обоихъ.— ^  Як^тъ  (III» 
708):  и  до  сего  дня.— '  Незащищенные  укр'Л^пленвой  гаванью. 
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Ал-Джешшъ  —  селеехе  близъ  главнаго  города,  рас- 
положенное между  ^  четырьмя  рустаками  \  недалеко 
отъ  моря. 

Суръ  (Тиръ)— укрепленный  городъ  на  берегу  моря 
или  скор'Ье  на  мор'Ь.  Въ  этотъ  городъ  ведутъ  одни  во- 
рота и  одинъ  мостъ;  море  окружаетъ  его;  вдающаяся  (въ  Стр.  164. 
море)  *  половина  города  состоитъ  изъ  трехъ  ст'Ьнъ, 
опускающихся  прямо  въ  море  (КР.:  городъ  на  мор*, 
потому  что  оно  вокругъ  него;  въ  него  попадаютъ  че- 
резъ  мостъ;  вода  доставляется  по  водопроводу  на  стол- 
бахъ;  городъ  изъ  двухъ  половинъ:  одна  на  почв*  ^, 
другая  состоитъ  изъ  трехъ  сгЬнъ  въ  вод*  на  подо- 
б1е  сказаннаго  нами  объ  ^Акк*;  и  тутъ  есть  ворота);  въ 
нее  каждую  ночь  укрываются  суда,  и  зат-Ьмъ  протяги- 
вается та  ц^пь,  о  которой  говоритъ  Мухаммед- ибн-ал- 
Хасанъ  (аш-Шейбйтй)  въ  Китаб-ал-Акрйх*  (КР.:  укры- 
ваются суда  въ  эту  часть  и  протягивается  ц*пь  для 
того,  чтобы  р|мы  не  напали  на  нихъ  ночью).  Вода  про- 
ведена у  нихъ  по  водопроводу  на  столбахъ.  Суръ— го- 
родъ славный,  процв'Ьтающ1й,  промышленный;  его  жители 
отличаются  особенностями  (КР.:  отсюда  получается  боль- 
шая часть  сахара,  потребляемаго  въ  Сир1и.  Округ ъ 
сурск1й  хорошо  орошенъ;  въ  немъ  много  плантащй 
сахарнаго  тростника).  Между  *Аккой  и  Суромъ  есть 
н'Ьчто  врод*   пролива  ^;  поэтому  то  и  говорятъ:  'Акка 


•  Руст&къ  (Як^тъ  I,  41)-1|4сто,  гд*  есть  нивы  и  селен1а.  Рустйкъ 
ножетъ  быть  частью  к^ры  (округа),  которая  опред'Ьляется  Як^томъ  (I,  39): 
1гЬстность,  въ  которой  много  селен1й,  нричсиъ  между  этими  селен1ями 
есть  столица,  или  главный  городъ,  или  р^ка,  по  имени  которыхъ  и  назы- 
вается данная  к^ра.— *  А  д-д  й  х  и  л  ь.  Ср.  Як^тъ  Ш,  43д,и  дйхилетунъ 
фй-л-бахръ.— •  См.  Глоссар1Й.— *  Или:  канала.  Гильдемейстеръ  (156): 
еше  Аге  Меегез81гбтип8.  Ле-Стрвнджъ  (Ра1е8.  и.  Ше  Моз.  343):  а  Ьау  о1 
1Ье  8еа.  По  картамъ  между  Суромъ  и  'Аккой  не  заливъ,  а  вдающаяся  въ 
море  суша  съ  мысомъ  Рйс-ан-Н&к^ра. 
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противъ  Сура,  но  ты  долженъ  обойдти  кругомъ,   т,  е. 
вокругъ  воды, 

Рамла,  главный  городъ  Палестины,  городъ  прекрас- 
ный съ  красивыми  здашями  и  удобоваримой  водой,  г  о- 
родъ  здоровый,  богатый  плодами,  соединяющгй  проти- 
воположности, лежащгй  среди  прекрасныхъ  окрестностей, 
богатыхъ  городовъ,  выдающихся  мешхедовъ  и  цв'Ьту- 
щихъ  селен1Й.  Торговля  въ  немъ  прибыльна,  жизнен- 
ные припасы  хороши;  н'Ьтъ  въ  мусульманскихъ  земляхъ 
ни  бол'Ье  красивой  джамш,  ни  лучшей  и  бол'Ье  вкусной 
крупичатой  муки,  ни  бол-Ье  благословенныхъ  округовъ, 
ни  бол'Ье  вкусныхъ  плодовъ,  ч'Ьмъ  зд'Ьсь.  Городъ  рас- 
положенъ  (КР.:  между  1ерусалимомъ  и  моремъ,  горой  и 
равниной  и  окруженъ  прелесть  что  за  городами)  среди 
плодородныхъ  окрестностей,  между  окружающими  ^  его 
городами  и  обладающими  преимуществами  рибатами.  Въ 
город']^  есть  прекрасные  каравансараи  и  восхититель- 
ныя  бани;  кушанья  готовятся  опрятно  ^,  приправъ 
много;  пом'Ьщешя  просторны,  мечети  красивы,  дороги 
широки,  городъ  процв-Ьтаетъ  ^.  Онъ  находится  въ  рав- 
нин*, но  близокъ  къ  горамъ  и  къ  морю.  Зд'Ьсь  растутъ 
смоковницы  и  финиковыя  пальмы,  земля  выращиваетъ 
посЬянное  безъ  помощи  искусственнаго  орошешя  и 
даетъ  полевыя  произведен1я  ^  въ  избытк'Ь.  Зато  зимой 
Рамла  отъ  грязи  превращается  въ  островъ,  а  л'Ьтомъ 
вся  въ  пыли  отъ  песку;  въ  ней  н^тъ  ни  проточной  воды, 
ни  зелени,  ни  отменной  глины,  ни  много  сн^га.  Блохъ  въ 
ней  множество,  колодцы  глубоки,  солоноваты.  Дождевая 


'  Мудунинъ  мухдтатинъ.  Ле-Стрэнджъ  (Ра1.  п.  1116  МозЬ 304); 
^а11е(1  1от7П8.  Но  вд'Ьсь  причастхе  д'Л^йств.  заюга,  а  не  страдате1Ьнаго.— 
'  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е8.  а.  Ше  Моз!.  304):  лакомыя  кушанья  ((1а1111у  ^оод^); 
Гндьдеиейстеръ  (стр.  154):  заиЬеге  Зрехзеп.— •  См.  Глоссархй.— *  См.  Гло- 
сар1А.  Гяльдемейстеръ:  51е  уеге1п1;  Сгп^ез  ип<1  Уоггй^е. 
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вода  хранится  въ  замкнутыхъ  цистернахъ,  такъ  что 
б-Ьдные  страдаютъ  отъ  жажды,  а  иноземцы  находятся 
въ  затруднен1и;  канцеляр1Я  въ  бан'Ь  ^;   при  водоподъем- 

НОМЪ     колес  Ь     кружатся    слуги  ^    ГорОДЪ    СЪ    добрую    Стр.  165. 

милю  въ  длину  и  ширину  и  выстроенъ  изъ  тесанаго 
камня  и  обожженнаго  кирпича.  (Стр.  36:  если  бы  въ 
Рамл*  была  проточная  вода,  то  мы  сказали  бы,  что  она 
безусловно  самый  пр1ятный  мусульманск1й  городъ,  ибо 
она  изящна,  климатъ  ея  хорошъ,  расположена  она  между 
Герусалимомъ  и  пограничными  крепостями,  глубокой 
впадиной  и  морями,  температура  въ  ней  равном'Ьрна, 
плоды  вкусны,  жители— превосходные  люди,  хотя  неве- 
жественны; она  служитъ  складочнымъ  местомъ  для  еги- 
петскихъ  товаровъ  и  для  двухъ  морей,  въ  ней  живется 
привольно).  Изв^ствыя  мне  ворота  Рамлы  ниже- 
следующ1я:  ворота  Би'р{колодда) - 'Аскеръ,  ворота 
мечети  'Аннабы,  ворота  1ерусалимск1я,  ворота  Бил'а  ^, 
ворота  луддск1я,  ворота  яфск1я,  ворота  египетск1я,  во- 
рота Даджуна.  Къ  Рам  л*  непосредственно  прилегаетъ 
городъ,  называемый  Дйджунъ  \  въ  которомъ  есть 
джам1я.  (КР.:  а  Дйджунъ— подоб1е  города,  непосред- 
ственно прилегаетъ  къ  Рамл*;  большинство  его  жи- 
телей самаритяне,  и  въ  немъ  есть  джймгя).  Столичная 
джйм1я  среди  базара  великолепнее  и  изящнее  дамас- 
ской; она  называется  ал-Абьядъ  (Белая).  У  мусуль- 
манъ  нетъ  михраба  большаго,  чемъ  ея  михрйбъ,  и  нетъ 
более  красивой  каеедры,  после  1ерусалимской,  чемъ  ея 
каеедра.  При  джам1и  великолепный  минаретъ.  Построилъ 


^  т.  е.  канцелярсше  чиновники  в-Ьчно  въ  бан^.— ^  Обывновенно  вояо- 
подъемный  колеса  вращаютъ  животныя.— *  Сокнитедьное  чтеше.  По  мн'Ь- 
шю<1е6гое^е  зд^сь  упоминается  та  же  местность,  которая  немного  дадыпе 
названа  Б&лигъ.— ^  Бе  бое^е  отожествдявтъэтом1&стосъсовременныхъ 
Бет-Деджаномъ  (древн.  Бее-Дагонъ). 
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ее  ^  Хишам-ибн-'Абд-ал-Меликъ  (КР.:  на  прекрас- 
ныхъ  мраморныхъ  столбахъ,  устлавъ  ее  мраморомъ).  Я 
слышалъ  отъ  моего  дяди,  что  когда  Хитйиъ  заду- 
малъ  построить  ее,  то  ему  сказали,  что  у  христ1анъ 
есть  мраморныя  коловны,  зарытыя  въ  иеск'Ь  и  приго- 
товленныя  для  церкви  селен! я  Бйли'а  ^  Тогда  Хи- 
шам-ибн-'Абд-ал-Меликъ сказалъ  имъ:  или  вы  откроете 
(мн'Ь)  эти  колонны,  или  же  мы  разрушимъ  церковь  Лудда 
и  возведемъ  нашу  джам1ю  на  ея  колоннахъ.  Тогда  они 
выдали  ихъ,  и  он-Ь  оказались  толстыми,  .длинными,  краси- 
выми. Поль  въ  крытомъ  пом'Ьщен1и  джйм1и  вымощенъ 
мраморомъ,  а  дворъ— камнемъ,  тщательно  пригнаннымъ 
кусокъ  къ  куску;  чрезвычайно  красивыя  р'Ьзныя  ворота 
крытаго  пом'Ьщешя  сд'Ьланы  изъ  набора  кедровыхъ  и 
таннубовыхъ  досокъ  ^* 

■  ерусалимъ. 

Штъ  между  главными  городами  округовъ  (куръ)  го- 
рода большаго,   ч'Ьмъ    Вейт-ал-Макдисъ  (Терусалимъ)  *; 

*  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е8.  и.  Ше  Моз!.  305):  «а180,  11  роввеввеза  Ьеаи- 
Шп!  тхпаге!;,  Ъш11  Ьу  Ше  КЪаИГ  ШбЬ&т  хЪп  'АЪ(1  а1  МаИк».  Но 
м'Ьстоимениый  суффвксъ  ху  въ  банйху  и  11^^тоииен1е  хува  въ 
редаБЦ1и  КР  могутъ  относятся  только  къ  дж&н1Н  (по  арабски  мужеск. 
рода),  а  не  къ  минарету  («о  араб,  женск.  рода).—'  Гидьдемейстеръ  чи- 
таетъ  б  &  1  и  г  а  (чтен1е  берлинск.  рукоп.)  и  переводить:  «га  е1пег  Мо81ег- 
кксЬе».  Де  Гуе  прниииаетъ  это  слово  ва  ва8ван{е  м'Ьстностя  и  предла- 
гаетъ  отожествить  ее  съ  «Вааломъ,  который  есть  Кирхае  Харнмъ»  (Книга 
111суса  Навина,  ХУ,  9),  такъ  какъ  Кир!ав-1аримъ  пр1урочивается  (Робин- 
воноиъ)  къ  Карьет-ал-'Инабъ,  нын^^  Абу-Гбшъ,  гд'Ь  до  сихъ  поръ  есть 
развалины  церкви.  (См.  прим'Ьчаше  де  Гуе  къ  арабск.  тексту  и  его  ссылку 
на  Ра1ае8иаа  Ш1с1  8уг1еп  Бедекера  стр.  144  (перваго  И8дан1я=стр.  15— 
16  втор.  И8дан1я  1880  г.).  Ле-Огрэнджъ  (стр.  305):  ссЬшхЬ  оГ  Вйи'аЬ».— 
*  Слово  муд&хала  я  перевожу  согласно  объясненхю  Гильдемейстера 
(стр.  158),  а  стоящее  рядомъ  махф^ра— словомъ  ар-^ныл».  До  де  Гуе 
(Сг1о88аг.  стр.  233)  муд&халунъ  значитъ  сое1а1а8  (огпё  <1е  Ъаз-ге- 
ИеГз).  Танн|бъ=родъ  кедра.-*  На  стр.  30  арабск.  текста  говорится,  что 
1ерусадимъ  называется  также  Ил1я  и  ал-Балйтъ. 
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мвопя  столицы  областей,  какъ  наприм'Ьръ  Истахръ, 
Каинъ  и  ал-Ферамй,  меньше  его.  Въ  1ерусалим'Ь  не 
бываетъ  ни  сильнаго  холода,  ни  жары,  и  р'ЬдЕО  въ  немъ 
падаетъ  сн'Ь|'ъ,  Когда  судья  Абу-л-Касимъ,  сынъ  судьи  стр.  166. 
Мекки  и  Медины,  спросилъ  меня  о  его  климат'Ь,  я  ска- 
залъ:  «онъ  ум'Ьренъ;  не  бываетъ  ни  жары,  ни  сильнаго 
холода » .  Онъ  отв*тидъ:  « такой  к  л  и  м  а  т  ъ  свойственъ 
раю>.— Здашя  1ерусалимск1я  каменныя;  бол'Ье  кра- 
сивыхъ  и  бол'Ье  прочныхъ  ^  ты  не  найдешь,  какъ 
не  найдешь  ни  людей  6ол1^е  порядочныхъ,  П'Ьмъ жи- 
тели 1еру салима  (стр.  7:  ибо  у  нихъ  ты  не  встретишь 
ни  недобросов']^стности,  ни  обмана  въ  торговл'Ь,  ни  пуб- 
личнаго  питья  вина,  ни  пьяныхъ,  ни  тайныхъ,  ни  явныхъ 
домовъ  разврата,  такъ  какъ  они  искренше  богомольцы; 
узнавъ,  что  ихъ  эмиръ  пьетъ,  они  ворвались  въ  его 
дворецъ  и  разогнали  его  гостей),  ни  болЬе  пр1ятиой 
жизни,  ч'Ьмъ  его  жизнь,  ни  болЬе  опрятныхъ  торговыхъ 
улицъ,  ч'Ьмъ  въ  немъ,  ни  мечети  большей,  ч^^мъ  его  ме- 
четь, ни  ббльшаго  числа  святыхъ  м'Ьстъ,  ч'Ьмъ  въ  немъ. 
Вивоградъ  его  славится;  н'Ьгъ  айвъ  ^,  которыя  могли 
бы  сравниться  съ  его  айвами;  въ  немъ  всяк1е  мастера 
и  врачи,  къ  нему  стремится  сердце  всякаго  умнаго,  и 
не  бываетъ  дня  безъ  того,  чтобы  въ  немъ  не  было  ино- 
земца. 

Однажды  я  былъ  въ  обществе  у  судьи  ал-Мухтйра 
Абу-Яхъи-ибн-Вехрама  въ  Баср*.  Разговоръ  зашелъ 
о  Миср%,  и  меня  спросили:  какой  самый  славный  городъ?  Я 
отв-Ьтилъ:  нашъ  городъ.  Спросили:  какой  самый  здоро- 
выШ  Я  отв'Ьтилъ:  нашъ  городъ.  Спросили:  какой  городъ 
им-Ьетъ  бол-Ье  преимуществъ?  Я  отв'Ьтилъ:  нашъ  городъ. 


*  Як|тъ  (ГУ,б95,б):бол4вдорогихъ.— •ВъГлоссар111та1ит  суДопшга= 
квить,  айва. 
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Спросили:  какой  самый  красивый?  Я  отв']^тилъ:  нашъ  го- 
родъ.  Спросили:  какой  городъ  богаче  хорошими  продук- 
тами? Я  (Утв'Ьтилъ:  нашъ  городъ.  Спросили:  какой  самый 
большой  городъ?  Яотв-Ьтилъ:  нашъ  городъ.  Тогда  присут- 
ствующ1е  изумились  моимъ  отв'Ьтамъ  и  сказали:  ты  че- 
лов'Ькъ  знающ1Ё,  а  между  тЬмъ  ты  разсказываешь  так1я 
вещи,  что  теб*  не  пов'Ьрятъ;  тебя  можно  сравнить  разв* 
что  съ  обладателемъ  верблюдицы,  говорившимъ  съ  ал- 
Хаджжйджемъ  (КР.:  тогда  судья  улыбнулся  и  сказалъ, 
намекая  на  верблюдицу  бедуина:  «ты  подобенъ  бе- 
дуину, спрошенному  ал-Хаджжаджемъ,  но  онъ  далъ  дока- 
зательство; дай  егои  ты;  ты,в1Ьдьязнаю,челов'Ькъ  знаю- 
Щ1Й»).  Я  сказалъ:  что  касается  моихъ  словъ:  онъ  са- 
мый славный,  то  это  потому,  что  онъ  есть  городъ,  въ 
которомъ  соединяются  блага  сего  мхра  и  блага  загроб- 
ной жизни.  Кто  сынъ  сего  М1ра  ^  и  пожелаетъ  жизни 
в'Ьчной,  тому  зд'Ьсь  раздолье;  а  тотъ,  кто  сынъ  загроб- 
ной жизни  *  и  почувствуегъ  влеченте  отведать  мхр- 
скихъ  благъ,  найдетъ  ихъ  зд'Ьсь  (КР.:  не  им1Ья  нужды 
'Ьздить  въ  другой  городъ;  какой  же  городъ  славн'Ье 
этого?)  Что  касается  достоинства  климата,  то  въ  немъ 
не  бываетъ  ни  р'Ьзкаго  холода,  ни  вредоноснаго  зноя. 
Что  касается  красоты,  то  ты  не  встретишь  ни  здатй 
бол^о  красивыхъ,  ч^мъ  его  здашя,  ни  бол'Ье  чистыхъ, 
ни  мечети,  бол'Ье  пленяющей  взоръ,  ч'Ьмъ  его  мечеть. 
Что  касается  многочисленности  продуктовъ,  то  Все- 
вышни Богъ  соединилъ  въ  немъ  плоды  лощинъ  и 
равнинъ,  и  горъ,  и  произведешя,  которыя  обыкновенно 
вм'Ьст'Ь  не  встр'Ьчаю'гся,  какъ  то:  лимоны,  миндаль,  фи- 
ники, ор-Ьхи,  смоквы  и  бананы  (КР.:  и  изобилхе   мо- 

^  т.  е.  кто  преданъ  м!рскимъ  заботамъ.  -'  Т.  е.  кто  ик'Ьетъ,  гдаваыиъ 
образомъ,  въ  виду  жизнь  загробную,  вечную. 
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лока,  меда  и  сахара).  А  что  касается  его  проимуществъ, 
то  онъ  есть  м'Ьсто  воскресешя  мертвыхъ;  сюда  собе- 
рутся и  зд'Ьсь  воскреснутъ  (мертвые),  Мекка  и  Медина 
могутъ  гордиться  Ка'бой  и  Пророкомъ,  но  въ  день  вос- 
кресешя мертвыхъ  он'Ь  об*  будутъ  доставлены  какъ  не- 
в'Ьсты  въ  1ерусалимъ,  такъ  что  весь  почетъ  на  его  сто-  Стр.  167. 
рон'Ь,  Что  касается  величины,  то  в'Ьдь  всЬ  народы  со- 
берутся сюда  (въ  день  страшнаго  суда),  следовательно 
какая  земля  обширнее  1е  рус  ал  има?— (Когда  я  это 
сказалъ),  они  похвалили  меня  и  согласились  со  мной. 

При  всемъ  томъ  въ  этомъ  город*  есть  много  недо- 
статковъ.  Въ  11ятикниж1и  сказано:  Ьрусалимъ— золотой 
сосудъ,  наполненный  скорп10нами.  Ты  не  найдешь  бол^е 
грязныхъ  бань  и  бол^е  тяжелаго  налога  \  ч^мъ  въ  I  е- 
русалим*;  у ченыхъ — мало,  христханъ  —  много, жители 

^  Буквально:  ни  бол']^е  тяжелаго  по  и  е'у  н  ^.  Ме^на=кормлев1е,  попе- 
чеше,  забота,  бремя,  б^дств1е;  доставлеше  припасовъ;  припасы  и  запасы, 
въ  особенности  съ-^стные,  доставлять  которые  должны  м1^ствые  жители 
въ  вид*  особаго  налога;  налогъ  (см.  Боту,  8ирр1ёт.  апх  с11с1.  аг.).  При- 
нять значен1е:  доставлен1е  припасовъ  (въ  1ерусалимъ),  какъ  то 
сд&1алъ  Вюстенфельдъ  (въ  перевод'Ь  заимствовавваго  Як^томъ  отъ  ал- 
Мукаддас1я  описан1я  1ерусалпма  21)М0г.  ХУШ  1864,  стр.  462)  нельзя; 
Гнльдемейстеръ  в^рво  зам^чаетъ  (стр.  159  прим.  57),  что  это  противоре- 
чило бы  предшествующему,  и  переводить:  80<1а1т  дхеЫ  ее  кеше  Ш1ге1п11с11егеп 
ппд  ипЪедаетег  аоз^ез^аие^еп  аЬ  1Ьге  Шдег.  Противъ  этого  можно  возра- 
зить сл'^дующее:  им&1  въ  виду  коренное  значеше  м  е'^  и  ы  и  то  значен1е, 
въ  которомъ  это  слово  наибол'Ье  часто,  обычно,  употребляется,  нельзя 
сказать,  чтобы  оно  вполн'Ь  подходило  къ  банямъ,  въ  которыхъ,  хотя  бы  и 
на  востоке,  всего  важнее,  посл^  опрятности,  удобная  обстановка,  а  не 
наличность  провиз1и.  Но  если  въ  данномъ  случае  м  е'^  н  а  не  значит!.: 
снабжеше  припасами,  то  значить  ли:  снабжен1е  известной  обстановкой? 
Это  допустимо,  но  сомнительно  въ  виду  прилагательнаго  а  с  к  а  л  у,  кото- 
рое по  значенш  (бол^^е  тяжелый)  прекрасно  подходить  къ  ме'^не=на- 
логъ,  но  не  подходить,  по  моему,  къ  снабжен1ю  изв'Ьстной  обстановкой. 
Къ  тому  же  черезъ  н'1сколько  словъ  ал-Мукаддас1Й  возвращается  къ 
мысли  о  тяжести  налоговъ,  подтверждая  уже  разъ  сказанное  въ  двухъ 
сдовахъ.  Ле-Огрэнджъ  (Ра1ез.  и.  Ше  Моз!.  8о):  «пог  апу^Ьеге  1Ьв  Геез  1ог 
111е  ваше  Ьеау1ег>.  Такой  переводъ  по  моему  предпочтительи']&е  перевода 
Гильдемейстера. 
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неприв1&тлйвы.  На  площади  и  въ  каравансараяхъ  взи- 
мается тяжелая  пошлина  съ  продаваемыхъ  тамъ  това- 
ровъ;  при  воротахъ  стоять  полицейсюе,  и  никто  не 
можетъ  купить  какой-либо  предметъ  пользован1я  иначе 
какъ  тамъ,  не  смотря  на  недостаточность  своих ъ 
сродствъ.  Обиженный  безпомощенъ,  челов'Ькъ  съ  поло- 
жешемъ  ^  озабоченъ,  богатому  завидуютъ,  законе- 
в'Ьдомъ  пренебрегаютъ,  знатоковъ  словесности  не  по- 
сЬщаютъ;  н-Ьтъ  м*ста,  гд*  собирались  бы  для  обсужде- 
шя  (научвыхъ  вопросовъ);  преподавашя  не  существуешь. 
Христ1ане  и  евреи  взяли  верхъ  въ  Терусалим*, 
и  мечеть  пустуетъ  безъ  собран1й  и  засЬдашй.  Городъ 
меньше  Мекки,  но  больше  Медины;  (КР.:  но  онъ  очень 
населенъ,  такъ  какъ  сюда  съезжается  множество  людей 
съ  востока  и  запада,  христханъ  и  евреевъ)  надъ  нимъ 
кр-Ьпость,  частью  построенная  на  гор*,  а  вокругъ 
остальной  части  города  окопъ.  Городскихъ  воротъ  во- 
семь жел^зныхъ:  Бйб-Сихьяунъ  2,  Ваб-ат-Тйхъ  ^,  Ваб- 
ал-Валатъ  \  Ваб-Джубб-Ирм1А  ^,  Ваб-Сульванъ  ^, 
Ваб-Арйх&  ^  Баб-ал-'Ам^дъ  »,  Ваб-Михраб-Даудъ  ^ 
Въ  Херусалим'Ь  изобилхе  воды;  сложилась  поговорка: 
аз&нъ  *^  да  вода— въ  Герусалим*  господа.  Въ  р^дкомъ 
дом*  н^тъ  одной  или  н*сколькихъ  цистернъ  (КР.:  въ 
р-Ьдкомъ  дом*  н'Ьтъ  колодца  воды)  ^\  Вольшихъ  пру- 
Стр.  168.  довъ  три:  прудъ  Израильтянъ,  прудъ  Соломона  и  прудъ 
'Шда.  При  нихъ  бани,  и  вънихъ  стекаютъ  уличные 

'  Ал-мест^ръ.  Это  слово  можетъ  также  виачнть:  скромный, 
кротк1й.  Гильдемейстеръ  переводить:  «УогпеЬт»,  Ле-Стрэнджъ:  стеек».— 
'  Ворота  С10НСК1Я.— •   Ворота  Пустыни   (гд*   блуждали   израильтяне). — 

*  Дворцовыя  ворота  (ал-балйтъ=ра1а11ит).— *  Ворота  колодца  1ерем1и.— 

•  Ворота  Снлоамск1я.— '  Ворота  1ерихонск1я.— •  Ворота  Колонны.—*  Во- 
рота Давидова  мнхр&ба.— *'  Привывъ  къ  молитв*.—"  Як^тъ  (IV,  596,  «-ю): 
Р'Ьдко  въ  немъ  встречается  домъ,  въ  которомъ  не  было  бы  одной,  двухъ 
или  трехъ  цистернъ,  смотря  по  величин'Ь  его. 
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ручьи,  Въ  мечети  ^  двадцать  колодцевъ  образующихъ 
прудъ  ^,  Въ  р'Ьдкомъ  квартал*  н'Ьтъ  колодцевъ  для  все- 
общаго  пользоваБ1я;  но  они  наполняются  уличной  во- 
дой. Въ  одной  лощин*  (КР.:  на  разстоян1и  почтовой 
станвди  отъ  города)  устроены  два  вруда;  сюда  зимой  сте- 
каютъ  ручьи,  и  отсюда  проведенъ  въ  городъ  водопроводъ, 
который  ваполняетъ  весной  цистерны  джам1И  и  иныя. 

Месджид-ал-АксД. 

Месджид-ал-Акса  расположена  въ  юго-восточномъ 
углу  города.  Ея  основан1я  относятся  ко  временамъ  Да- 
вида и  сложены  изъ  твердыхъ,  плотно  пригнанныхъ, 
выпусковыхъ  ^  камней  въ  десять  локтей  въ  длину  и 
меньшаго  размера.  На  этомъ  фундамент*  'Абд-ал-Ме- 
ликъ  построилъ  3 дан  10  изъ  небольшихъ  красивыхъ 
камней;  оно  было  снабжено  зубцами  и  оказалось  бол'Ье 
красивымъ,  ч'Ьмъ  дамасская  джам1я  (КР.:  потому  что  ее 
сравнивали  съ  главной  христ]анской  церковью  въ  1еру- 
салим*,  а  Месджйд-ал-Акса  была  построена  еще  кра- 
сив*е).  Но  при  'аббйсидахъ  случилось  землетрясеше, 
всл*дств1в  котораго  рухнула  крытая  часть  храма,  за 
исключетемъ    части    около    михраба.    Когда    халифъ 

>  Подъ  нечетью  8Д']^сь  вадо  разуметь  всю  площадь  Харам-аш-Шерйфа.— 
'  Такъ  объясняетъ  де-Гуе  (ВШио^.  ееовп-.  агаЫс.  IV,  185)  слово  м  у  т  в  б  а  х- 
X  и  р  а,  ссылаясь  на  Бедекера  (Ра1е81;та  ипд  Зупеп,  1-е  нвд.  стр.  182).  Ле- 
Стрэвджъ  сс18(егп8  оГ  уа81 8120»  (Ра1е8.  п.  (Ье  Мо81.  стр.  200).—'  М  е  н  к  |  ш  а. 
Описан1е  вн'Ьшняго  вида  этихъсамыхъ камней  находится  въ  сочинении  Олес- 
ницкаго:  Ветхозаветный  хранъ  въ  Терусалим^  (Правосл.  Палест.  Сборникъ, 
13-й  выпусвъ1889стр.  566— в).  Авторъ  укааываетъ  и  на  арабсшй  терминъ. 
Ле-Стрэнджъ  в^рно  переводить:  «сЫзеПед  ог  (1га1Г(е(1|>  (Ра1е8.  п.  (Ье  Мое!.  98). 
Гильдеиейстеръ  (гВРУ.  VII,  1884,  стр.  161):  «аиз  всЬбп  аивдеЬанепеп...  81в1- 
пеп».  Зд^ь  м  е  н  к  ^  ш  а  им^етъ  то  же  8вачев1еу  которое  де-Гуе  прндаетъ 
слову  м  а  у  с  ^  л  ь  (В1Ы.  ^ео^.  агаЬ.  IV,  376),  переводя  его:  «т!!;  Еп^епг&п- 
депшд.» 
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узналъ  объ  этомъ,  то  ему  сказали:  не  хватитъ  государ- 
ственвой  казны,  чтобы  привести  это  здан1е  въ  его  преж- 
Н1Й  видъ.  Тогда  онъ  написалъ  правителямъ  областей  и 
другимъ  воеводамъ,  предлагая  каждому  взять  на  себя 
расходы  по  построй  к*  одного  ривака  (нефа),  '  и  они  по- 
строили здан1е  бол'Ье  прочное  и  бол'Ье  массивное,  ч'Ьмъ 
прежнее.  Эта  (возобновленная)  часть  стала  родимымъ 
пятномъ  ^  всего  здан1я;  она  простирается  до  конца 
мраморныхъ  колоннъ;  та  же  часть,  которая  построена 
на  столбахъ,  сложенныхъ  изъ  частей,  связанныхъ  ^ 
известкой,  —  нов'Ьйшей  постройки.  Въ  крытомъ  пом*- 
щеши  храма  двадцать  шесть  дверей.  Дверь,  находя- 
щаяся противъ  михрйба,  называется  Великой  м']^дной 
дверью  и  выложена  вызолоченной  м'Ьдью;  ея  створу 
можетъ  отворить  только  челов'Ькъ,  им'Ьющ1Й  кр'Ьпия 
плечи  и  сильныя  руки;  направо  отъ  нея  семь  боль- 
шихъ  дверей,  средняя  изъ  которыхъ  покрыта  позоло- 
Стр.  169.  ченными  пластинками;  налево  —  столько  же  дверей; 
съ  восточной  стороны  одиннадцать  дверей  изъ  (дерева) 
сйджа  *.  Надъ  пятнадцатью  (упомянутыми)  дверьми  на- 
в'Ьсъ  на  мраморныхъ  колоннахъ,  выстроенный  'Абдул- 
лой-ибн-Тахиромъ;  на  двор*,  справа,  '^  нав'Ьсъ  на  мра- 
морныхъ колоннахъ  и  на  столбахъ;  въ  задней  ^  части 
двора  продолговатый  сводчатый  каменный  нав'Ьсъ. 
Надъ  серединой  крытаго  пом'Ьщен1я  большая  съ  двухъ 
сторонъ  отлогая  крыша  за  красивымъ  куполомъ.  ВсЬ 
крыши,  кром'Ь  крышъ  задней  части,  покрыты  свинцо- 

^  Подъ  рив&комъ  сл'Ьдуетъ  понимать,  какъ  видно  дальше  ори 
описан1и  внутренности  купола  скалы,  крытое  пространство,  ограниченное  съ 
об^ихъ  сторонъ  колоннами  или  столбами;  одна  изъ  сторонъ  можетъ  быть 
и  просто  ст4ной.— '  Бросающейся  въ  глаза  частью.—*  А  л-м  у  ш  е  й  я  д  а. 
См.  Ьапе,  АгаЪ.-еп^изЬ  1ех.  Можно  также  перевести:  на  столбахъ,  покры- 
тыхъ  штукатуркой.—*  См.  дальше  стр.  800  прим.  1.— •  Стоя  лицомъ  къ 
Месджид-ал-Акс*.— ®  Т.  е.  северной. 
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выми  листами.  Задняя  часть  ^  украшена  крупной  мо- 
заикоЗ. 

Весь  дворъ  вымотенъ  плитами.  Въ  середин*  его 
терасса — какъ  въ  мечети  Ятрйба  ^;  нанес  поднимаются 
съ  четырехъ  сторонъ  по  широкимъ  л'Ьстницамъ.  На 
этой  терассЬ  четыре  купола:  три  изящныхъ,  покры- 
тыхъ  свинцомъ  на  мраморныхъ  колоннахъ  безъ  ст'Ьнъ, 
а  именно:  куполъ  Ц'Ьпи,  куполъ  Ми  рйджа  ^  и  куполъ 
Пророка  ^  а  въ  середин*  куполъ  ас-Сахры  на  осьми- 
гранномъ  здаши  съ  четырьмя  вратами.  Каждыя  врата 
противъ  одной  изъ  л'Ьстницъ  (ведущихъ  на  терассу),  а 
именно:  Баб-ал-Кыбл1Й  ^,  Баб-Исрафйль  ^,  Баб-ас- 
Суръ  ''  и  Бйб-ан-Ниса  ^;  эти  посл'Ьдн1Я  открываются 
на  западъ.  Вс*  они  позолочены  и  въ  каждыхъ  воро- 
тахъ  есть  изящная  дверь  изъ  набора  красивыхъ  досокъ 
таннуба  ^;  эти  двери  были  -сделаны  по  приказашю 
матери  Муктедира-биллйха. 

Передъ  каждымъ  входомъ  подъ*здъ  мраморный  съ 
танн^бовыми  украшен1ями,  наложенными  на  м*дныя 
украшен1я   снаружи  ^^,   и   при    входахъ    въ   подъ'Ьздъ 

*  т.  е.  северная  ст4на.  Ле-Стренджъ  (Ра1е81;.  и.  1Ье  МозЬ  99):  сШе  ссШп88 
еуегу^ягЬеге— ехсер^  ^Ьове  оГ  Ше  со1оппа(1е8  а!  1Ье  Ъаск  {еЛощ  Ше  N01:^1 
)^а11  оГ  1;Ье  Нагат  Агеа)  -  аге  соуегед  ^гИЬ  1вад  ш  зЬеекз;  Ъи!  ш  Пхезе 
(поПЬеги)  со1о1шас[е8  (Ье  сеШп^з  аге  та(1е  о1  тоза1С8  81аддед-1п>.  Едва  ли 
ал-Мукаддас1&  хот^лъ  сказать,  что  потолки  (сехИп^з)  были  обшиты  свин- 
цомъ.—* Древнее  ва8вав1е  Медины.—'  Во8несен1е  Мухаммеда  на  небо.- 
*  Мухаммеда.—"  Ворота  Южныя.— •  Ворота  Исрйфйла.— ^  Вороты  Трубы 
(въ  которую  вострубятъ  въ  день  воскресен1я  мертвыхъ).— '  Ворота  Жен- 
щинъ.— •  Тавв^бъ=родъ  кедра.  Относительно  деревода  муд&халув  ъ— 
наборъ,  см.  Гильдемейстеръ  2ВРУ.  VII,  1884,  стр.  158.—*®  Переводъ  по 
возможности  буквалевъ.  Въ  тексте  два  слова,  точное  авачевхе  которыхъ  ве 
выяснено.  Одно  изъ  нихъ:  ат-танн^б1Йя  вначитъ  что  нибудь  сд'&1авное 
идъ  дерева  танв^ба,  другое:  а  с-с  у  ф  р  1  й  я— что  вибудь  сд^анное  изъ  м'Ьди. 
По  моему  мв'Ьнш)  ат-танв^б1й  я=а  т-т  а  в  в  ^  б-а  л-м  у  д  й  х  а  л  ь  (ва- 
боръ  тавн^бовый,  упомявутый  строчкой  выше),  а  а  с-с  у  ф  р  1  й  я=м%двая, 
состоящая  изъ  перегородокъ  с^тка,  въ  кл']&тки  которой  вставдевъ  тавв^- 
бовый  ваборъ,  такъ  что  снаружи  ст']^вы  подъ'Ьздовъ  были  уврапюны  тан- 
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опять  двери  изъ  (дерева)  сйджа  Ч  Внутри  здан1я  три  круг- 
лыхъ  (концентрическихъ)  нефа  ^  на  колонная  искус- 
ственнаго  камня  '  безподобныхъ,  бол'Ье  видныхъ  и  кра- 
сивыхъ,  ч'Ьмъ  мраморъ,  на  которыя  опираются  при- 
плюснутыя  арки.  ВнутреннШ^  посл'Ьднхй  нефъ  ^  идетъ 
вокругъ  Скалы;  онъ  не  восьмиугольный,  покоится  на 
искуственныхъ  колоннахъ  и   снабженъ    округленными 

в^бовой  моааявой,  перехваченной  медными  уврашевиши.  Гнльдемейстеръ 
(2БРУ.  УП,  1884,  162)  переводить:  «пи!;  Рш1еп11о12Ъа1ц  <1ег  81сЬ  ап  (Не 
КнрГепшс^  уоп  ашвеп  апвсЬИезв!;»  в  ставвтъ  посл^  этой  фразы  вопросв- 
тельный  ввавъ  въ  скобкахъ.  Приведенвыя  Гижьдеиейстеромъ  въ  прв]гЬ- 
чан1н  8вачев1Я  слова  ас-суфр1йя  для даннаго  ы^ста  непрвгодвн.  Ле- 
Стрвнджъ  (Ра1ев.  н.  I;.  Мое!.  123):  «рогсЬ  о1  тагЫе,  ^ггон^Ь^  ?а1Ь  се<1аг- 
1ЯГ00<1,  1Р?иЬ   Ьга88-1ЯГ0гк  т1Ьоп1». 

*  Или:  тнковаго  дерева.  Ср.  Насирн-Ховрау,  ивд.  Шефера,  стр.30  строчка 
15  перс,  текста.—'  Буквально:  три  рив&ка  круглнхъ.  Ряв&въ— крытое  про- 
странство между  двумя  рядами  колоннъили  между  колоннами  и  стЬной. 
Ивъ  посл^дующаго  видно,  что  между  колоннами  были  переброшены  аркн. 
См.  Олесннцк1й,  Ветховав.  Храмъ  (Палестин.  Прав.  Сбор.  13  вып. 
1889,  стр.  81в  —  17,  приложенный  рисунокъ  и  планы  купола  ас- 
Сахрн).— •  Ма'дж^на.  Точное  вначете  этого  слова  неиав^тно;  его 
переводатъ  то  «колонны,  покрытия  невесткой  и  отполированный»,  то  «ко- 
лонны, лвтыя  на  огн'Ь»,  то  «искусственныя  колонны»  (См.  2ВРУ.  УП, 
1884,  стр.  162  прим.  65).  Собственно  м  а'д  ж  ^  в  ъ  причаспе  страд,  залога 
отъ  глагола:  м'Ьсять,  топтать;  Гвльдемейстсръ:  «апГ  векпе1е1еп  8йа1епо, 
Ле-Стрэвджъ  (Ра1.  п.  1Ье  Мое!.  124):  «тШ  со1атп8  оГ  1Ье  тоз!  ЬеапИШ 
тагЫе,  роИаЬес!,  (Лш!  сап  Ъе  вееп».  Онъ  в^Ьроятво  читаетъ:  м  а'д  ж  ^  б  а.— 
^  я  чвтаю:  д&хилух&,  рив&ву нъ  йхиру нъ;  Гильдемейстеръ:  «ш- 
пегЬа1Ъ  111гег  (т.  е.  трехъ  нефовъ?)  шп^еЪ^  еше  ап(1еге,  шсЫ  асЫесУ^е 
На11е  <1еп  Ееиеп».  Сл^д.  онъ  читалъ:  д&хилаха  рив&кунъ  &хару. 
Такъ  же  понялъ  это  м'Ьсто  и  ле-Стрэнджъ.  Но  тогда  этотъ  другой 
нефъ  будетъ  четвертым ъ,  находящимся  ввутри  трехъ  первыхъ;  но 
рисунки  и  плавы  укаэываютъ  на  т  р  и  нефа;  посл^дн1й,  о  которомъ  идетъ 
р^чь,  состоитъ  изъ  4-хъ  столбовъ  и  8  колонвъ,  на  которые  опирается 
барабанъ;  между  этимъ  рядомъ  подставокъ  и  внешней  сгЬной  только 
одивъ  рядъ  колонвъ,  образующихъ  два  нефа.  Если  согласиться  съ  чте- 
Н1ЯМИ  обоихъ  переводчвковъ,  то  придется  допустить,  что  при  ал-Иукаджасш 
между  серединными  8  колоннами  и  4  столбами  и  стеной  было  два  ряда  ко- 
лонвъ и  три  нефа,  н  что  ввутреввость  купола  существенно  отличалась 
отъ  ея  настоящаго  ввда.  Ср.  пданъ  ва  126  стр.  Ра1е8.  п.  1Ье  МовЬ  и  Олео- 
ВВЦК1Й,  стр.  816—17. 
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арками,  надъ  которыми  высоко  поднимается  въ  воздух'Ь 
барабанъ  съ  большими  окнами.  Надъ  барабаномъ— ку-  Стр.  170. 
иолъ,  высота  котораго  отъ  главнаго  основашя  ^,  вм-Ьст* 
съ  поднимающимся  къ  небу  шпицемъ,  сто  локтей.  Онъ 
виденъ  издалека.  На  немъ  красивый  шпицъ,  высотой 
въ  человечески  ростъ,  увеличенный  длиной  руки.  Ку- 
полъ,  не  смотря  на  его  величину  ^  покрытъ  вызоло- 
ченной м^^дью»  а  полъ  здан1я,  е1Ю  ст'Ьны  и  барабанъ 
снаружи  и  изнутри  отд'Ьланы  какъ  было  сказано  о  дя;а- 
М1И  дамасской  (К Р.:  мраморомъ  и  мозаикой).  Купол ъ 
тройной  и  состоитъ  во  первыхъ  изъ  вызолоченныхъ  * 
досокъ,  загкмъ  изъ  жел^зныхъ  брусьевъ,  переплетен- 
ныхъ  между  собой,  чтобы  ихъ  не  раскачалъ  в'Ьтеръ,  и 
въ  третьихъ  изъ  балокъ,  на  которыхъ  лежать  плиты 
(КР.:  изъ  балокъ  и  досокъ,  покрытыхъ  позолоченными 
плитами).  Въ  середине  находится  ведущ1Й  къ  шпицу 
проходъ,  но  которому  поднимаются  рабоч1е  (на  куполъ) 
для  осмотра  его  и  ухода  за  нимъ.  Когда  восходить 
солнце,  то  куполъ  С1яетъ,  барабанъ  (КР.:  мозаика)  бле- 
ститъ,  и  ты  видишь  н^что  восхитительное.  Вообще  го- 
воря, я  не  видалъ  такого  купола  въ  земляхь  мусуль- 
манскихъ  и  не  слышалъ,  чтобы  таковой  былъ  у  не- 
в^рныхъ  *• 

Въ  мечель  ^    можно  проникнуть  въ  тринадцати  мк- 
стахъ   черезъ  двадцать   (сл'Ьдующихъ)   воротъ:   ворота 


'  Отъ  фувдамента  всей  постройки  т.  е.  отъ  уровня  терассы.  Лк^тъ: 
«бевъ  гдавваго  освовав1Я»  т.  е.  бевъ  терассы.—*  'Ала  'ыаамихй. 
Гвльдемейстеръ  (163):  €ртб8$1еп1Ье118».  Ле-Отрэвджъ  (124):  ссотр1е1е1у». 
КР.  вместо  'ала  'ызами  х&  —  кул  л  у  х&=весь.— '  Муааввака. 
даввака  ввачитъ:  натереть  ртутью;  позолотить  ртутью  съ  волотомъ; 
позолотить  черезъ  огонь;  разукрасить.  Гильдемейстеръ:  сааз  уег^о1с[е1еп 
Р1аие11».  Ле-Стрэиджъ:  соСогпатепЫ  рапеЬ».— ^Гильдеиейстеръ  принявъ, 
во  ведоенотру,  кйфъ  за  к&фъ,  переводить:  «ш  Оз^еп».  Ле-Стрэиджъ: 
«ш  ра^ап  Шпез».— *  Площадь  Хар&м  аш-Шерйфа. 
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Отпу1цен1Я  (Ваб-Хитта),  двое  воротъ  Пророка  (Бйбе-ин- 
Неб1й),  несколько  воротъ  Михрйба  Мар1и  (Абвйб-Мих- 
раб-Марьямъ),двое  воротъ  Милосердая  (Вйбе-ир-Рахмэ), 
ворота  Пруда  сыновей  Израиля  (Бйб-Биркет-бени-Ис- 
рййль),  н'Ьсколько  воротъ  кол^нъ  Израилевыхъ  (Абваб- 
ал-Асб&гъ),  несколько  воротъ  Х&шимШскихъ  (Аб* 
ваб-ал-Хашим1Ййнъ),  ворота  ал-Валйда,  ворота  Ав- 
раама (Ваб-Ибрахймъ),  ворота  Матери  Халида  (Вйб- 
Умм-Хйлидъ)  и  ворота  Давида.  (КР.:  двое  воротъ 
Давида,  ворота  Присутств1я  Вожьяго  (В&б-ас-Секйна) 
и  ворота  Ваб-ал-Хадра).  Въ  мечети  (въ  оград*  мечети) 
находятся  въ  разныхъ  м'Ьстахъ  сл']Ьдующ1я  святыни: 
михрабы  Мар1и,  Захарш,  1акова,  Хидра;  м-Ьсто  Про- 
рока ^  и  (м'Ьсто)  Гавр1ила;  м'Ьста:  муравьевъ  *,  св'Ьта  *, 
Ка'бы  и  ас-Сырйта.  Нал-Ьво  н-Ьтъ  колоннады  (ривйка), 
и  крытое  пом'Ьщете  мечети  не  доходить  до  восточной 
ст'Ьны;  иоэтому  говорятъ:  зд'Ьсь  рядъ  (построекъ)  ни- 
Стр.  171.  когда  не  будетъ  доведенъ  до  конца  *.  Эта  часть  (пло- 
щади) не  застроена  по  двумъ  причинамъ:  во  первыхъ, 
потому  что  'Омаръ  сказалъ:  «постройте  на  запад*  этого 
м*ста  поклонен1я  ^  молельню  для  мусульманъ!»  и  вотъ 
этогъ  участокъ  быль  оставленъ  (не  застроеннымъ), 
чтобы  его  воля  не  была  нарушена;  а  во  вторыхъ,  по- 
тому что  если  бы  продолжили  крытое  пом%щен1е  ме- 
чети до  угла,  то  ас-Сахра  не  пришлась  бы  прямо  про- 
тивъ  михраба  ^  что  строителямъ  было  нежела- 
тельно. Впрочемъ,  Во1^  лучше  знаетъ  истину. 

Длина  мечети  1,000  локтей  царскихъ,  ал-ашбан1й- 
скихъ;  ширина  ея  — 700.  Въ  ея  потолкахъ  4,000  ба- 
локъ,   опирающихся  на  700  мраморныхъ  колоннъ, 

»  Мухаммеда.—*  См.  Коранъ,  ХХУП,  18-19.-*  Св*та  Вожьяго.— 
^  Никогда  не  будетъ  непрерывво  простираться  отъ  западной  до  восточной 
ст'Ьвы.-'  Т.  е.  на  запад'Ь  площади  Хар&м-аш-Шерйфа.— *  Месдшид-а1-Аксы. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Ал-Мукаддасш,  803 


а  на  крыш*  45,000  свинцовыхъ  плитъ.  Скала  длиной 
въ  33,  а  шириной  въ  27  локтей;  въ  находящейся  подъ 
ней  пещер*  помещается  69  челов^къ.  На  мечеть 
издерживается  ежемесячно  сто  кистовъ  оливковаго  масла 
и  ежегодно  800,000  локтей  циновокъ.  Прислуга  мечети 
состоитъ  изъ  принадлежащихъ  ей  рабовъ,  назначенныхъ 
для  этой  цели  'Абд-ал-Меликомъ  изъ  хумса  ^  пленни- 
ковъ,  а  потому  они  и  называются  «ал-ахмйсъ>.  Другой 
прислуги  въ  мечети  н^тъ.  Они  служатъ  по  установлен- 
ной очереди  (КР.:  Они  подобны  шейбитамъ  въ  мекк- 
ской  мечети). 

Окрестности  1ерусалима, 

Сульванъ  —  кварталъ  въ  предместье  города;  ниже  (то 
есть  источникъ  пресненкой  воды,  орошающ1Й  больш1е 
сады,  оставленные  Юсманомъ-ибн- Аффйномъ  въ  пользу 
местныхъ  неимущихъ  ^.  Ниже  —  колодецъ  1ова,  Гово- 
рятъ,  будто  въ  ночь  'Арафы  ^  вода  Земзема  *  прили- 
ваетъ  къ  этому  источнику  (КР.:  и  для  него  въ  эту  ночь — 
праздникъ).  Долина  Джаханнамъ  находится  на  востоке, 
отъ  угла  (ограды)  мечети  до  конца  ея;  здесь  есть  сады, 
виноградники,  церкви,  пещеры,  кельи  *,  гробницы, 
достопримечательности  и  обработанныя  поля.  По  сере- 
дине построена  церковь  надъ  могилой  Мар1и,  а  надъ 
ней  —  кладбище,  на  которомъ  погребены  Шеддйд-ибн- 
Аус-ибн-Сабитъ  и  Тбада-ибн-ас-Самитъ. 


^  Х7нсъ=пятая,  принадлежащая  государственной  кеан'Ь,  часть  добычи. 
— *  Оставленные,  кавъ  неотчуждаемое  имущество  (вакфъ),  доходы  или  плоды 
котораго  распредйлдются  между  неимущими.— ^  У  горы'Арафы,  около  Мекки, 
совершаются  во  время  хаджжа  известные  обряды.  При  'Араф^  паломники 
ночуютъ.— '*  Источникъ  при  Ка'б4.— *  Сав&м1'.  Гильдемейстеръ  (164): 
«ТЬйппе».  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е8.  и.  1.  Моз!.  219):  ссеПз  оГ  апсЬогИез». 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


804  Ал-Мукаддас1й. 


Стр.  172.  Гора  Зейт&  (Маслачная)  господспуетъ  надъ  нечетью 
и  находится  на  восток'Ь  этой  долины.  На  вершив^^ 
ея  есть  мечеть  ^  гд'Ь  остановился  'Онаръ  при  взят1и 
этого  города,  церковь  на  томъ  и'ЬсгЬ,  откуда  1исусъ— 
да  будетъ  надъ  нимъ  спасете!  —  вознесся  на  небо,  и 
н^сто,  называемое  ас-О&хира.  Намъ  разсказывади  со 
словъ  Ибн-'Абб&са,  что  ас-С&хира  —  земля  возстаюя 
мертвыхъ  изъ  гробовъ;  она  б'Ьла,  и  на  ней  не  пролива- 
лась кровь. 

Виелеемъ. 

Бейт-Лахмъ  —  селеше  на  разстояши  фарсаха  (КР.: 
двухъ  миль)  по  направлен1ю  къ  Хабр'Ь;  зд'Ьсь  родился  1и- 
сусъ,  и  зд'Ьсь  находится  изв'Ьстная  финиковая  пальма;  въ 
этой  м'Ьстности  финикоьыя  пальмы  не  даютъ  созр'Ьвшихъ 
плодовъ,  но  для  нея  было  сделано  чудо.  Зд'Ьсь  есть 
церковь,  подобной  которой  н'Ьтъ  въ  этой  местности. 


X  е  в  р  о  н  ъ. 

Хабра — селенхе  (КР.:  городъ)  Авраама,  друга  Божьяго, 
спасен1е  да  будетъ  надъ  нимъ!  Зд'Ьсь  есть  неприступ- 
ная крепость,  о  которой  говорятъ,  будто  она  построена 
джиннами,  сложенная  изъ  громадныхъ  выпусковыхъ  кам- 
ней ^;  въ  середин'Ь  ея  есть  каменный  куполъ,  построен- 

^  Или:  м^то,  гдф  простирался  ницъ  'Омаръ.  У  Гильдемейстера 
и  ле-Отрэнджа:  мечеть.—'  М  е  н  к  |  ш  а.  См.  Олесницит,  стр.  565—6.  Бе- 
декеръ  (Ра1е81.  ппд  8уг1еп,  2-е  изд.  1880,  стр.  172  вниву)  говорить  объ  атой 
иостройк^^:  «Ше  11т{1а88пп$;8тааег  181  уоп  зеЬг  ртовзеп  ^11аёеп1  егЬаи!,  Ше 
а11е  ^ег&П(1ег1  шн1  ^Ы1  ^еЬаиеп  8тс[;  (Не  Гп^епг&п<1епт^  18);  <1ос11  шсЫ 
80  йе1,  те  Ъеип  Наг&т  уоп  ^е^и8а1ет».  Гильдемейстеръ  (165):  «УОП—всЬбн 
апздеЬаиепеп  81;ешеп».  Ле-Стрэндшъ  (Ра1е8.  а.  I.  МовЬ  309):  соС  ртеа! 
8дааге(1  з^опев». 
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ный  мусульманами  надъ  могилой  Авраама;  могила  Исаака 
виереди,  въ  крытой  части,  а  могила  1акова— въ  задней 
части  (КР.:  и  надъ  ней  новопостроенный  куполъ).  На- 
противъ  каждаго  пророка  хена  его.  Огражденное  про- 
странство было  обращено  въ  мечеть;  вокругъ  нея  были 
построены  для  паломниковъ  пожЬш.ешгЯу  и  всё  здан1я 
слились  въ  одно.  Зд-Ьсь  есть  скудный  водой  водопро- 
водъ.  Это  селен1е  приблизительно  на  полъ-перехода  во 
ВСЁ  стороны  ^  окружено  селенхями,  виноградными 
лозами,  виноградомъ  и  яблоками  называемыми  «джебель- 
нусра»  ^  подобныхъ  которымъ  не  найдтл,  какъ  не 
найдти  плодовъ  лучшихъ,  ч'Ёмъ  ея  плоды;  большая 
часть  ввозится  въ  Египетъ  и  высушивается  *  (КР.: 
часто  тысяча  отличныхъ  яблокъ  стоитъ  дирхемъ,  и 
часто  одно  яблоко  в'Ьситъ  сто  драхмъ).  Въ  этомъ  селе- 
нш  постоянное  даровое  угощеше;  содержатся  повара,  Стрлтз. 
хл1&бопеки  и  прислуга,  которая  подноситъ  всякому  явив- 
шемуся сюда  б'Ёдняку  чечевицу  съ  оливковымъ  масломъ; 
дается  и  богатымъ,  если  они  принимаютъ  ее.  Большин- 
ство думаетъ,  что  это  установлено  Авраамомъ;  но  на 
самомъ  д'Ьл*  учредили  ^  это  угощенхе  Темйм-ад- 
Дйр1Й  и  иные.  По  моему  лучше  не  принимать  въ  немъ 
участ1я  *  (КР.:  эмиръ  Хорйс^на  — да  утвердитъ  Богъ 
его  власть!— вел'Ьлъ  ежегодно  выдавать  на  это  угоще- 

^  В]гЬсто  этого  отъ  8в^8дочви  въ  КР:  точно  одввъ  я  тотъ  же  садъ, 
весь  въ  В1Ноградныхъ  лоаахъ  и  деревьяхъ.  Нааванае  джебель-нусра 
(гора  Нусра)  ле-Стрэнджъ  относить  къ  местности:  сШе  с[181пс1;  ^оез 
Ьу  гЬе  паше  о!  ^аЬа1  КпзгаЬ».— •  Туншару.  См.  В1Ы.  «еодг.  агаЬ. 
Г^,  363.  Ле-Стрвнджъ,  в'Ьроятно  не  справясь  въ  Глоссар1и,  переводить: 
€тЬо  аИ  Ше  сопп1гу  гоппс[».— *  Т.  е.  пожертвовали  иввйстное  имущество, 
доходъ  съ  котораго  тратится  на  угощен1е.— *  Ле-Стренджъ  (Ра1е8.  п.  1Ье 
Мое!.  310)  в^но  зам^чаетъ,  что  ад-Мукаддас1Й  даетъ  такой  совйтъ  всл'Ьд- 
спе  неуверенности,  что  пожертвованное  имущество  было  пр1обр%тено 
ааконннми  путями.  Но  на  стр.  44  авторъ  говорить,  что  пользовался  уго- 
щешемъ  Авраама,  друга  Божьяго. 
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Н1е  по  тысяч*  дирхемовъ.  Аш-Шаръ  ал-'Адиль  ^  сд^Ь- 
лалъ  значительныя  пожертвовашя  для  этой  же  ц'Ьли. 
Насколько  я  знаю,  въ  настоящее  время  н'Ьтъ  у  мусуль- 
манъ  бол'Ье  прекраснаго  благотворительнаго  учреждешя, 
ибо  оно  даетъ  сытную  пищу  голоднымъ  путешествен- 
никамъ  и  поддерживаетъ  обычаб^  который  соблюдалъ 
Авраамъ,  такъ  какъ  онъ  при  жизни  любилъ  гостепршм- 
ство,  и  Всевышн1й  Вогъ  вознаградилъ  его  за  это  посхЬ 
смерти).  *  На  разстоян1и  фарсаха  отъ  Хабры  есть 
небольшая  гора,  возвышающаяся  надъ  озеромъ  Сугара  ^ 
и  селен1ями  Лота.  Тамъ  находится  мечеть,  которую  по- 
строил ъ  Абу-Векръ  ао-Себйх1й;  въ  ней  находится  м'Ьсто, 
гд'Ь  лежалъ  Авраамъ,  спасенхе  да  будетъ  надъ  нимъ! 
Оно  опустилось  въ  каменный  грунтъ  приблизительно 
на  локоть.  Говорятъ,  что  Авраамъ,  увидя  селен1Я  Лота 
пущенными  на  в^теръ  ^  паль  на  землю  и  сказалъ: 
свидетельствую,  что  это  истинная  правда  (ал-хакк-ал- 
якынъ)  *.  (КР.:  могила  1осифа  близъ  могилы  Авраама). 

^  Кндаь  Гарджист&на,  области  у  источвиковъ  Мургаба  (См.  Гильдемей- 
стеръ  стр.  166),— 'Мертвымъ  Моремъ.—^  Буквально:  ва  воздухе.  Селенш  Лота 
были  сожжены  и  улетучились  въ  вид'Ь  дыма.— ^  Вся  статья  отъ  8в^^дочки  чи- 
тается въ  КР.таБъ:  Месдждд-ад-Якынъ  находится  въ  трехъ  мнляхъ  отъ  ХаС- 
ры.  Тамъ  есть  красивая  мечеть  надъ  озеромъ  Сугара  и  селешями  Лота,  а  въ 
мечети  м']^то,  гд'Ь  Авраамъ  палъ  ницъ  и  вамеръ  (см.  ниже);  оно  опустилось  въ 
скалу  приблизительно  на  локоть.  Говорятъ,  что  Авраамъ,  увидя  селен1я  Лота 
пущенными  на  в^теръ,  распростерся  ницъ  и  сказалъ  и  т.  д.  Словами:  «рас- 
простерся ницъ»  я  передаю  глаголъ  идтаджа'а;  при  земномъ  поклон-Ь 
(судж^дъ)  мусульманинъ  долженъ  коснуться  вемли  носками,  кол^&нами, 
руками,  лбомъ  и  носомъ;  если  же  онъ  при  втомъ  коснется  земли  своей 
грудью,  то  это  будетъ  идтиджй,'  (См.  Ьапе,  АгаМс-еп^ИбЬ  1ех1С0п) 
Предшествующ1я  выражен1л:  «м^сто,  гд'Ь  лежалъ,»  и  «аалъ  ва  вемлю» 
и:  оиеходятъ  по  арабски  отъ  корня  р  а  к  а  д  а=засыиать.  Корень  р  а  к  а  д  а 
связанъ  съ  представлен1емъ  о  понижена  д'Ьятельности,  упадк'Ь  силъ,  вялости 
(ср.  выражен1Я  ракадатъ  а с-с ^ к ъ  =  рынокъ  былъ  неоживленнымъ 
ракада  'анъ  дайфихи=онъ  не  обращалъ  ввимашя  на  своего  гостя; 
ср.  также  8начен1я  ракада  съ  кдфомъ=остаться  безъ  движешя).  У  Оогу 
подъ  X  ф.  ракада:  еп^оогсИг,  гепдге  сотте  регс1а8,  епёогпиг  ипе  раг11е 
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Въ  границахъ  ал-Кудса  (Святой  Области)  нахо- 
дятся: все  лежащее  ва  40  миль  вокругъ  Ил1и,  въ 
томъ  чтлЬ  столица  и  главные  города;  12  миль  вдоль 
моря  ^  Сугаръ,  Мейбъ  и  пять  миль  пустыни;  на  югЬ— 
до  местности,  лежащей  за  ал-Кусейфой  и  противъ  вея; 
на  сбнер*— до  границъ  Набулуса.  Это  и  есть,  согласно 
слову  Божьему,  земля  благословенная  съ  л^^систыми 
горами,  засЬянными  полями,  безъ  искусственнаго  оро- 
шен1я  и  безъ  р'Ькъ.  Она  такова,  какъ  сказали  два  че- 
лов']^ка  ^  Моисею,  сыну  'Амрана:  мы  нашли  страну, 
гд*  течетъ  молоко  и  медъ  (КР.:  я  некогда  вид'Ьлъ,  какъ 
въ  1еру салим*  продавали  сыръ  по  дй,нику  за  ритль,  са-  Стр.174. 
харъ  по  дирхему  за  ритль,  и  за  такую  же  ц'Ьну  пол- 
1Ч)ра  ритля  оливковаго  масла  или  четыре  ритля  изюма). 

Бейт-Джибрйль— городъ,  находящ1йся  и  на  гор*  и 
на  равнин*;  его  окрестности  называются  ад-Дарумъ. 
Зд'Ьсь  есть  мраморныя  ломки.  Это  мЬсто  —  житница 
столицы,  складочное  м'Ьсто  округа,  страна  хл*бныхъ  зла- 
ковъ,  благоденств1я  и  прекрасныхъ  им*н1й.  Только  она 
мало  населена,  такъ  какъ  въ  ней  много  одержимыхъ 
мужскимъ  безсил1емъ  ^ 

Газза  —  большой  (городъ)  на  большой  дорог*  въ 
Египетъ,  на  краю  пустыни,  близъ  моря.  Въ  немъ  кра- 


с1а  согрз^  еп  8011е  да^е11е  8011;  рге5^ие  запз  тоиуетеи!  еЬ  запа  зепИтеп!. 
Внрахен1е  рака  да  6ер1инской  рукописи  зам^вено  въ  константино- 
польской выражешемъ  идтаджа'а,  а  самое  м^сто  Авраама  пазываетсл 
у  ал-Мукаддас1я  маркадъ  или  мадджа'.  Отсюда  я  заключаю,  что 
въ  нашемъ  тексте  рака  да  значитъ:  онъ  (Авраамъ)  палъ  ницъ  (арило- 
жнвъ  грудь  къ  земл^)  и  аамеръ  (отъ  изумлен!/!).  Переводъ  Гнльдемеи- 
стера:  «ЪНеЪ  ег  доИ;  вл^еучитгеМ  81еЬп»  (стр.  169)  мн'Ь  кажется  нев'Ьр- 
ннмъ,  равно  какъ  и  выражеыхе  ле-Стрэнджа  (Ра1е8.  и.  1.  МозЬ  551):  «Ъеё- 
8(еа<1>=маркадъ.  Переводъ  ле-Стрэнджа  (стр.  552)  «Ье  1ау  с1од|?п»  не 
даетъ  всего  8начен1я  рака  да. 

>  Подъ  столицей  надо  понимать  Рамлу,  а  подъ  моремъ— Средиземное 
море.—'  Два  соглядатая.—'  Или:  много  содомптовъ. 
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сивая  джам1я,  и  съ  нииъ  связано  имя  'Оиара-ибн-ал- 
Хаттйба  ^  Зд-Ьсь  родился  аш-Ш&фИй  (КР.:  и  сынъ 
его),  и  зд'Ьсь  могила  Х&шима-ибн-'Абд-Менйфа.— Мею- 
масъ,  на  берегу  моря— маленькая  крепость,  зависящая 
отъ  Газзы. 

'Аскаланъ— значительный  (городъ)  на  берегу  моря.  Въ 
немъ  много  казармъ  и  плодовъ  и  изобилхе  сикоморовъ 
(стр.  44:  я  'Ьлъ  'аскаланск1е  даровые  сикоморовые  плоды). 
Джй,м1я  выстроена  въ  ряду  торговцевъ  бумажными  тка- 
нями и  вымощена  мраморомъ.  Городъ  красивъ  ^,  об- 
ладаетъ  преимуществами  и  здоровымъ  климагомъ,  укр']^п- 
ленъ.  Его  гаелкъ  превосходенъ.  Въ  го  род 4  изобилхе 
всякаго  добра  ^.  Живется  въ  немъ  легко,  торговыя  улицы 
прекрасны,  казармы  чудесны.  Только  гавань  его  нехо- 
роша, вода  невлжна,  и  его  клеп№  *  зловреденъ. 

Яфа,  приморск1й  городъ,  не  велика;  она  —  скла- 
дочное м'Ьсто  для  Палестины  и  гавань  для  Рамлы.  Она 
защищена  неприступной  крепостью  *  съ  воротами,  око- 
ванными жел^зомъ;  морскхя  ворота  д-Ьликомъ  изъ  же- 
леза. Джйм1я  господствуетъ  надъ  моремъ  и  произво- 
дить хорошее  впечатлЬнхе;  гавань  превосходна. 

Арсуфъ  меньше  Яфы,  укр'Ьпленъ  и  хорошо  насе- 
ленъ.  Въ  немъ  есть  красивый  мимбаръ  (каеедра),  ко- 
торый былъ  сооруженъ  для  Рамлы,  но  оказался  с  л  и  ш- 
комъ  малымъ  и  былъ  перенесенъ  въ  Арсуфъ. 

Н'Ьтъ  на  берегу  Средиземнаго  моря  города  бол*е 
звачительнаго  и  бол'Ье  богатаго  %  ч-Ьмъ  Кайсархя.  До- 

^  КР.:  въ  вей  раабогат'Ьлъ  'Омар-иба-ал-Хаттйбъ.— •  Ле-Стрэнджъ 
(Ра1е8.  а.  I.  Мое!.  401)  нев^рво:  «зрасшов».  Гильдемейстеръ  (167):  «рг&сЬ- 
Ид.»  -'  Буква1ьво:  «его  добро  И81иваетсл  обильной  струей».  Ле-Стрэнджъ 
(Ра1е8.  и.  1.  М.  401):  «Из  ^/^гагез  аге  ехсеИепк»— *  См.  ВхЫ.  {^еорг.  агаЫс 
IV,  237.—*  Быть  можетъ  лучше:  сгЬвой.  См.  прим.  1  С1*д.  стр.— 
'АЕсару  хейр&тинъ.  Хейратунъ  (мн.  хейр&тунъ)  значить  хоро- 
шее,   орекрасвое,    хорошая    вещь.    Мвожеств.    ал-хейр&ту    можетъ 
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статокъ  и  богатство  въ  ней  кипятъ  ключемъ  и  льются 
черезъ  край.  Почва  зд'Ьсь  превосходна,  плоды  пре- 
красны (КР.:  буйволовое  молоко  въ  изобил1и,  хл'Ьбъ 
б^клъ,  джйшя  красива).  У  Кайсар1и,  защищенной  не- 
приступной ст^Ьной,  есть  населенный  пригородъ,  вокругъ 
котораго  (также)  обведена  эта  сгЬна  Ч  Пьютъ  въ  ней 
воду  изъ  колодцевъ  и  цистернъ.  Въ  ней  красивая 
дж&м1я. 

Шбулусъ  расположенъ  на  горахъ,  на  которыхъ 
множество  маслинъ.  Его  называютъ  малымъ  Дамаскомъ. 
Онъ  лежитъ  въ  долин'Ь,  сдавленной  между  двумя  го- 
рами; одинъ  изъ  его  торговыхъ  рядовъ  тянется  опэ 
воротъ  и  до  воротъ,  другой  — до  половины  города,  а 
джйм1я  находится  въ  сере дин'Ь  города;  онъ  вымощенъ 
и  опрятенъ  *,  въ  немъ  есть  проточная  вода,  дома  вы- 
строены изъ  камня,  и  есть  достойныя  удивлен1я  бани 
(стр.  34:  н'Ьтъ  людей  бол'Ье  изящныхъ,  ч-Ьмъ  жители 
Фаса  и  Н&булуса). 

Арйхй  (1ерихонъ)  —  городъ  могущественвыхъ  ^  Въ 
ней  И  ворота,  о  которыхъ   Богъ  говорилъ  израильтя- 

также  и]гЬть  аначенге:  хл'Ьбй.  Но  тавъ  вакъ  выше  (стр.  160,17  н  174,1 
арабск.  текста),  говоря  о  зернахъ  и  хл^бныхъ  влавахъ,  ал-Мукадхас1в  не 
уаотребляетъ  сюва  хейрйтунъ»  а  друпя  слова,  то  я  предао<1елъ 
вд-Ьсь  первое  8начсн1е.  Тавъ  же  понялъ  это  м'Ьсто  Гильдеиейстеръ  (166)  и 
почти  такъ  же  ле-Стрвнджъ  (Ра1.  а.  Ь.  Мое.  474). 

^  Кадъ  удйра  'алейх  и-л-х  и  с  н  ъ.  Зд'Ьсь  х  и  с  н  ъ  съ  членомъ, 
сл'Ьдоват.  означаетъ  известную  сгЬну,  о  которой  была  р^^чь;  отсюда  я  за- 
ключаю, что  и  немного  выше  х  и  с  н  ъ  звачитъ  ст^на,  а  не  вр']^пость. 
У  Гильдемейстера:  «ап  Шг  18(  еш  1е8(;е8  8сЫо88  ип(1  е1пе  Ьеуд1кег(;е  Уог8(;а(11;, 
Ше  уоп  <1ег  Мааег  шпзсЫозвеп  181»  (167).  Ле-Стрэнджъ  (Ра1.  и.  1.  Моз.  474):  «1о 
^ааг<]  1Ъе  сИу  18  а  б1топ^  Т1^а11,  ап(1  шШои!  11  Иез  1Ье  ^е1]-рора1а1е(1  впЪигЪ, 
^гЫсЬ  1Ье  Гог1хе88  рго1;ес18>.— •  Ле-Стрэнджъ  (Ра),  и.  Ь,  Моз.  511)  неверно: 
сТЬе  Огеа!  Мо8^ае  18  ш  118  т1(181;,  ап(1  18  уегу  йпе17  рауе(1>.  Прилага- 
тедьння  женскаго  рода  мулаббатаиназыфа  не могутъ  относиться 
къ  ал-дж&мГ  (мужес.  рода).—»  Коранъ  V,  25  и  сл-Ьд.  Ср.  Числа,  ХШ, 
29  и  33. 
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Стр.175,  намъ  ^,  изобил1е  индиго  (КР.:  мвого  банановъ)  и  фини- 
ковыхъ  пальмъ.  Окружающая  ее  местность  называется 
ал-Гауръ.  Нивы  орошаются  источниками.  Зд'Ьсь  очень 
жарко  и  множество  зм-Ьй  и  скорп10новъ  (КР.:  множе- 
ство зм'Ьй  тер1аковыхъ;  1ерусалимск1Й  тер1акъ  ^  потому 
и  превосходенъ,  что  въ  его  составь  входить  мясо  этихь 
зм'Ьй).  Жители  смуглы  и  черны;  блохь  много.  За  то 
иода  самая  удобоваримая,  какая  есть  въ  мусульман- 
скихъ  странахь.  Банановь,  финиковь  и  душистыхь 
фав-ь  много. 

'Аммй,нъ — на  окраин*  пустыни  среди  селешй  и  нивъ. 
Зависящая  оть  него  земля  называется  ал-Белкй.  Зд'Ьсь 
изобил1е  зеренъ  и  мелкдго  скота,  много  р']^кь  и  водя- 
ныхь  мельниць.  Около  рынка  изящная  мечеть,  дворь 
которой  украшенъ  мозаикой.  Мы  уже  сказали  *,  что 
'Амманъ  похожъ  на  Мекку.  На  гор*,  которая  господ- 
ствуеть  надь  нимь,  замокь  Джалута  (Голхаеа).  При 
город*  могила  Урш,  надь  которой  выстроена  ме- 
четь, и  ристалище  Соломона.  Жизненные  продукты  де- 
шевы, плодовь  много.  *  Только  жители  невежественны, 
а  дороги,  сюда  ведущ1я,  неудобопроходимы.  (КР.:  * 
'А  ммй,нь— гавань  для  пустыни  и  м^сто,  гд*  бедуины 
запасаются  всЁмь  нужнымъ). 

Ракймъ  —  селен1е  на  разстоян1и  фарсаха  отъ  'Ам- 
мана на  границ*  пустыни.  Зд'Ьсь  есть  пещера  сь  двумя 
входами,  *  малымъ  и  большимь;  говорить,  будто  во- 
шедш1й  вь  большой  не  можеть  пройдти  вь  малый  и 
должень  взять  проводника  *.  Вь  пещер*  три  могилы. 
О  нихь  разсказаль  намь    Абу-л-Фадль  Мухаммед-ибн- 

'  Коранъ,  1Ы(1.— *  Тер1акъ=противояд1е.— •  Стр.  71,в-в  арабск.  текста,— 
^  Вм'Ьсто  словъ  отъ  зв'ЬвдочБи.— ^  КР.  отъ  ав^адочкм  опускаетъ  м  прмбав- 
ляетъ:  <въ  ней  три  могилы,  а  надъ  ней  нечеть;  о  и  е  щ  е  р  "Ь  существуетъ 
равсказъ».  КР.  разсказъ  опускаетъ. 
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Мансуръ  со  словъ  Абу-Векра-ибн-Са'йда,  слышавшагО 
отъ  ал-Фадла-ибн-Хаммйда,  передававшаго  со  словъ  Ибн- 
абу-Марьяма,  слышавшаго  отъ  Исма'йла-ибн-Ибрахйм- 
ибн-Ткбы,  говорившаго  со  словъ  Наф!  я,  слышавшаго 
отъ  'Абдуллы-ибн- Омара,  которому  посолъ  Вож1й  сооб- 
щилъ  нижесл'Ьдующее:  трехъ  челов'Ькъ  застигъ  въ 
пути  дождь,  и  они  завернули  въ  пеш.еру,  которая  на- 
ходится въ  этой  гор*.  Съ  горы  къ  отверст1Ю  ихъ  пе- 
щеры скатилась  каменная  глыба  и  завалила  имъ  выходъ. 
Тогда  одинъ  изъ  нихъ  сказалъ:  вспомните  добрыя  д'Ьла, 
которыя  вы  сделали  ради  Бога,  Которому  присущи 
могущество  и  велич1е,  и  умоляйте  Его  отодвинуть  ради 
нихъ  скалу.  Тогда  одинъ  изъ  нихъ  сказалъ:  о  Боже! 
были  у  меня  родители,  доживш1е  до  глубокой  ста- 
рости, и  малыя  д'Ьти.Я  пекся  о  нихъ  и  поел*  полудня, 
надоивъ  молока,  поилъ  сперва  моихъ  родителей,  а  по- 
томъ  д*тей.  Однажды  непогода  застала  меня  ^  и  я 
пришелъ  лишь  поздно  вечеромъ  и  засталъ  моихъ  ро- 
дителей  спящими.   Тогда  я  надоилъ  по  обыкновен1ю 

молока,    ПрИНеСЪ   это   молоко   и   ВСТаЛЪ  у  ихъ   изголовья,    Стр.  176. 

не  желая  разбудить  ихъ  отъ  сна  и  не  желая  напоить 
д-Ьтей  прежде  ихъ,  хотя  они  плакали  отъ  голода.  Такъ 
прошло  время  до  восхода  зари.  Если  Ты  знаешь,  что 
я  поступилъ  такъ,  домогаясь  Твоего  благоволенхя,  то 
открой  намъ  щель,  черезъ  которую  мы  увидали  бы  небо. 
Тогда  Всевыштй  отодвинулъ  камень  настолько,  что 
они  увид'Ьли  небо.  И  сказалъ  второй:  о  Боже!  у  меня 
была  двоюродная  сестра,  въ  которую  я  былъ  влюбленъ 
какъ   только   можетъ   быть  влюбленнымъ  челов^къ;  я 

'  Такъ  переводить  Гильдеыейстеръ  по  тексту  Са'1а61я  в11']^сто  испор- 
ченваго  и'Ьста  Мукаддас1я.  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е8.  п.  1.  Моз!.  278):  «^Ъеп 
I  игав  2^^  Гогсед  [аЪош*».  У  Са'1аб1я  {'Арйис-ал-Медж^исъ,  Кйхира  128в, 
стр.  325):  «фа  ас&бавй  яуманъ  гайсунъ  фа  хабасанй  хаттй». 
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просилъ  ее  отдаться  мн'Ь,  но  она  отказалась  (исноднить 
мою  просьбу),  пока  я  не  принесу  ей  ста  динаровъ. 
Тогда  я  сталъ  стараться,  пока  не  собралъ  ста  дина- 
ровъ и  не  принесъ  ихъ  ей.  Когда  же  я  былъ  готовь 
овлад']^ть  ею,  она  сказала:  рабъ  Бож1й1  побойся  Бога 
и  не  вскрывай  печати,  не  получивъ  на  то  законнаго 
права.  И  я  удалился  огъ  нея.  Если  Ты  знаеп1ь,  что  я 
поступилъ  такъ,  домогаясь  Твоего  благоволен1я,  то  ото- 
двинь для  насъ  эту  скалу.  И  Вогъ  еще  немного  ото- 
двинулъ  ее.  Тогда  сказалъ  трет1й:  о  Боже!  я  нанялъ 
работника  за  обычное  (вознагражден1е,  состоящее)  изъ 
риса.  Окончивъ  свою  работу,  онъ  сказалъ:  дай  мн*  то, 
что  я  засдужилъ!  Тогда  я  далъ  ему  то,  на  что  онъ  им*лъ 
право,  но  онъ  оставилъ  (вознагражден1е)  и  не  взялъ  его. 
Тогда  я  сталъ  с*ять  этотъ  р  и  с  ъ,  пока  (благодаря  воз- 
ростающему  доходу  этого  посЬяннаго  и  собираемаго 
риса)  не  прюбр'Ьлъ  крупнаго  скота  и  пастуха.  Тогда 
онъ  пришелъ  ко  мн*  и  сказалъ:  побойся  Бога,  не  обидь 
меня  и  дай  мн*]^  то,  что  я  заработалъ!  Я  сказалъ  ему: 
ступай  къ  этому  стаду  и  его  пастуху  и  возьми  ихъ1 
Онъ  отв'Ьтилъ:  побойся  Бога  и  не  ежШея  надо  мной! 
Я  сказалъ:  я  не  см'Ьюсь  надъ  тобой.  Возьми  это  стадо 
и  его  пастуха.  Тогда  онъ  взялъ  ихъ  и  увелъ  съ  собой. 
Если  Ты  знаешь,  что  я  сд'Ьлалъ  это,  домогаясь  Твоего 
благоволен1я,  то  открой  еще  заслоненную  часть  выхода. 
И  Богъ  отодвинулъ  скалу. 

Въ  этой  области  есть  значительныя  селешя  съ  мим- 
барами  \  бол'Ье  населенныя  и  бол-Ье  значительныя, 
ч'Ьмъ  большинство  городовъ  ал-Джезйры  *;  они  сла- 
вятся, но,  такъ  какъ  они  по  значен1Ю  своему  уступаютъ 
городамъ,  хотя  все  же  возвышаются  надъ  ничтоже- 
ствомъ  деревень— всл*дств1е  чего  ихъ  положеше  колеб- 

'   Каеедрамв.—^  Зд^сь:  Арав1и. 
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лется  между  обоими  разрядами  (населенвыхъ  м'Ьстъ).— 
явилась  необходимость  обезпечить  себя  отъ  упрековъ, 
упомянувъ  ихъ  и  выяснивъ  ихъ  положеше. 

Къ  ихъ  числу  принадлежатъ: 

Луддъ,  на  разстоян1и  одноЁ  мили  отъ  Рамлы.  Зд'Ьсь 
есть  джам1я,  въ  которую  собирается  много  народа  изъ 
столицы  1  и  изъ  окрестныхъ  селешй.  Зд'Ьсь  же  до- 
стойная удивлетя  церковь^  у  вратъ  которой  Хисусъ 
убьетъ  ад-Даджжйля  *. 

Кефер-С&б&— большое  селеше  съ  джамхей  на  боль- 
шой дамасской  дорогЬ. 

'Акиръ— большое  селенхе  съ  большой  джамхей  и  на- 
седешемъ,  ревностно  преданнымъ  добродетели.  Н^тъ 
на  большой  меккской  дорог*  хл^ба  лучшаго,  ч^мъ  зд^сь. 

Юбнй  съ  отличной  джйМ1ей.  Зд'Ьсь  изобилхе  пре- 
восходныхъ  дамасскихъ  смоквъ. 

'Амавасъ.  Говорятъ,  что  въ  древности  онъ  былъ  сто- 
лицей, но  его  населен1е  перешло  въ  равнину  и 
къ  морю  ради  колодцевъ,  такъ  какъ  они  находятся 
на  рубеж'Ь  горъ  \ 

Кеферселламъ— большое   населенное   селенхе,  зави-  Стр.177. 
сящее  отъ  Кайсйрхи.  Зд'Ьсь  есть  джам1я.  Находится  на 
большой  дорог'Ь. 

Р  и  б  а  т  ы. 

При  этой  столиц'Ь  *  на  берегу  моря  есть  рибаты, 
въ  которыхъ  производится  тревога  \  Сюда  же  напра- 
вляются хеланд1И  и  галеры  румовъ  съ  пл'Ьнными  мусуль- 


'  т.е.  Рамды.— »  Антихриста.-'  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е8.  а.  Ше  Мо81.  393): 
сГог  1Ье  уШа^е  Иез  опШе  вЫИоЙЬе  ЬШ-сош1(гу».Это  географически  нев-^рно. 
— *Т.  е.  при  Рамл*.— •  См.  Рогу,  8ирр1ёт.  аих.  Шс!.  аг.  подъ  сювомъ  нефйръ. 
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манами  для  продажи  ихъ  по  три  челов'Ька  за  сто  ди- 
наровъ.  Въ  каждомъ  рибйт*  есть  люди,  знающ1в  ихъ 
(румовъ)  язы&ъ.  Они  'Ьздятъ  къ  нимъ  для  переговороБъ 
и  привозятъ  ймъ  развую  провиз1Ю.  Какъ  только  пока- 
зываются суда  (румовъ),  производится  тревога,  и  если 
это  случается  ночью,  зажигается  сигнальный  огонь  дан- 
наго  рибата,  а  если  случается  днемъ,  то  сигналъ  по- 
дается посредствомъ  дыма.  Отъ  каждаго  рибата  къ  сто- 
лиц'Ь  тянется  ц'Ьпь  сигвальныхъ  башень  \  въ  кото- 
рыхъ  поставлены  люди.  На  бап1н1^  при  данномъ  рибйт'Ё 
зажигается  огонь,  зат-Ьмъ  на  сосЬдней,  зат-Ьмъ  на  третьей, 
и  не  пройдетъ  часа,  какъ  въ  столиц*  произведена  тре- 
вога, на  его  вмшк^^  бьютъ  въ  барабанъ  и  люди  призы- 
ваются къ  такому-то  рибату.  Они  выступаютъ  воору- 
лсенными  и  снаряженными;  собирается  и  сельская  мо- 
лодежь. Зат'Ьмъ  происходигъ  выкупъ  пл'Ьнныхъ.  Чело- 
в'Ькъ  покупаетъ  человека;  иные  бросаютъ  дирхемъ  или 
перстень,  чтобы  привезенное  было  куплено.  Рибаты  этой 
области,  въ  которыхъ  производится  выкупъ:  Газза,  Мей- 
масъ,  'Аскаланъ,  Махузъ  (гавань)  Аздуда,  М&хузъ  *  (га- 
вань) Юбвы,  Яф&  и  'Арсуфъ. 
Стр.  178.  Сугаръ.  Жители  обоихъ  округовъ  *  называютъ  его 
адомъ  (сакаръ).  Одинъ  1ерусалимецъ  написалъ  своему 
семейству:  (пишу)  изъ  нижняго  отд'Ьлен1я  ада  въ  выс- 
шее отд'Ьлевте  рая.  Д*ло  въ  томъ,  что  этотъ  городъ 
уб1йствененъ  для  чужестранцевъ.  Вода  въ  немъ  вредва 
для  здоровья.  Если  ангелъ  смерти  медлить  къ  кому 
либо  явиться,  то  пусть  онъ  'Ьдетъ  туда;  я  не  знаю  въ 
мусульманскихъ   областяхъ    местности   въ  этомъ  отно- 

*  Ср.  ал-Бел&8ур1Й,  стр.  128  (выше  стр.  66).— Въ  общую  кассу 
или  когда  у  покупателя  не  хватаетъ  денегь  для  выкупа  пл^ннаго.— 
'  См.  прим'Ьч.  (1е  ^ое^е  къ  стр.  177  арабск.  текста.—'  Дамасскаго  к  Па- 
лестинскаго. 
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шеши  подобной  этой.  Видалъ  я  местности  нездоровыя, 
но  не  до  такой  степени,  какъ  эта.  Жители  чернокожи 
и  неуклюжи.  Вода  этой  местности  хамймъ  (киия- 
токъ),  а  сама  она  точно  джахймъ  (отд'Ьлеше  ада).  При 
всемъ  томъ  она  (слывегь)  малой  Басрой,  и  купцы  зд'Ьсь 
выгодно  торгуютъ.  Она  расположена  при  Мертвомъ  мор^Ь 
и  является  оставшимся  въ  ц'Ьлости  городомъ  Лота;  она 
спаслась  только  потому,  что  ея  жители  не  совершали 
мерзостей,  да  и  горы  были  близко. 

Меабъ— близъ  пустыни  на  гор*.  Зд'Ьсь  много  селе- 
шй,  миндаля  и  винограда.  Къ  эгимъ  селен1ямъ  принад- 
лежитъ  Му'та,  гд*  находятся  могилы  Джа'фара  ат- 
Тайяра  и  'Абдуллы-ибн-Равахи. 

Азрухъ  —  пограничный  городъ  между  Хиджазомъ  и 
Сир1ей.  Зд^Ьсь  хранится  плащъ  посла  Божьяго  и  напи- 
санная на  кож*  грамата  его. 

Вайла,  при  оконечности  рукава  Китайскаго  моря  ^ 
городъ  населенный  и  значительный,  богатый  финико- 
выми пальмами  и  рыбой.  Онъ  служить  гаванью  для 
Палестины  и  складочнымъ  м-Ьстомъ  для  Хиджаза.  Про- 
стой народъ  называетъ  его  Айлой,  но  Айла  запустила; 
она  находится  близъ  Вайлы  около  горы.  Это  та  самая 
Айла,  о  которой  Всевышшй  Богъ  сказалъ:  спроси  ихъ 
о  селеши,  которое  было  у  моря  ^. 

Мадьянъ — собственно  говоря  на  границ*  Хиджаза, 
такъ  какъ  полуостровомъ  арабовъ  (=Арав1ей)  считается 
все  то  (пространство),  вокругъ  котораго  идетъ  море,  Стр.  179. 
Мадьянъ  же  въ  этой  черт*.  Зд'Ьсь  находится  тотъ  ка- 
мень, который  поднялъ  Моисей— да  будетъ  надъ  нимъ 
спасеше!  —  когда  напоилъ  стадо  Шу  айба.  Вода  зд'Ьсь 
изобильна,    ритли   и  обычаи  —  сир1йск1е.    Относительно 

^  Красное  иоре  считается  рукавомъ  Иад1йскаго  Океана,  называенаго 
арабами  корень  Китайскимъ.  — '   Боранъ,  УП,  163. 
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Вайлы  между  жителями  Сир1и,  Хидж&за  и  Египта  су- 
щеетвуетъ  разноглас1е,  какъ  и  относительно  'Аббадйна. 
Ее  правильнее  причислить  къ  Сир1и,  потому  что  обы- 
чаи ея  и  ритли  —  сир1Йск1е,  она  служить  гаванью  для 
Палестины,  и  отсюда  отправляются  принадлежащ1я 
шикестинцамъ  джальбы  Ч 

Тебукъ — маленьк1й  городъ,  въ  которомъ  есть  мечеть 
посла  Божьяго. 


Клииатъ  и  вЪроучен1я. 

Эта  область  пользуется  ум'Ьреннымъ  климатомъ  за 
исключешемъ  ея  середины  отъ  аш-Шерйта  до  ал-Х|лы, 
местности  жаркой,  въ  которой  растутъ  индиго,  бананы 
и  финиковыя  пальмы.  Однажды,  когда  я  быль  въ  Арйх'Ь 
([ерихон^),  врачъ  Гассйнъ  сказалъ  мн'Ь:  ты  видишь 
эту  долину?  Я  отв'Ьтилъ:  да.  Онъ  сказалъ:  она  прости- 
рается до  Хиджаза,  зат'бмъ  направляется  въ  1емйму, 
'Омйнъ,  Хаджаръ,  Басру,  Багдадъ,  зат-Ьмъ  поднимается 
на  л^во  отъ  Мосула  къ  Ракк*.  Это  долина  зноя  и  фи- 
никовыхъ  пал ьмъ.— Самое  холодное  м^сто  этой  обла- 
С1'и  —  Ба*лабеккъ  и  его  окрестности.  Одна  изъ  сирхй- 
с  к  и  X  ъ  поговорокъ  г  л  а  с  и  т  ъ:  спросили  у  холода:  « гд* 
тебя  искать?»  Онъ  отв'Ьтилъ:  «въ  ал-Белкй».— «А  если 
тамъ  тебя  не  окажется?*  — «Въ  Ба'лабекк'Ь  мой  домъ.>  — 
Сир! я  область  благословевная,  страна  дешевизны, 
фруктовъ  и  праведниковъ  ^.  По  м'Ьр'Ь  восхождешя  къ 
ар-Руму  ^  р'Ьки  и  плоды  умножаются,  а  климатъ  д-Ь- 
лается   бол'Ье  холоднымъ.  Въ  м'Ьстностяхъ,   лежащихъ 

^  Дзкальба— судно,  доски  котораго  скр^шени  веревками  кокосовой 
мочалы.  См.  ^02у.— *  Ьм-Ьсто  предшествующихъ  строчекъ  въ  КР:  а  горы, 
которыя  лежать  окою  пусты  ни,  холодны  отъ  Ме&ба  до  конца  вхъ;  въ 
Ба  лабекк'Ь  очень  холодно.—'  Къ  Малой  А81и. 
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ниже,  плоды  превосходн'Ье.  прхятн'Ье  и  слаще,  а  фини- 
ковый пальмы  иногочисленн']^е.  Въ  ней  н^тъ  судоход- 
ныхъ  р'Ькъ;  ея  р'Ьки  можно  перейдти  въ  бродъ.  Въ 
этой  области  мало  ученыхъ,  много  зиммхевъ  и  прока- 
жонныхъ.  Пропов']^дники  не  ценятся.  Самаритяне  жи- 
вутъ  тамъ  отъ  Палестины  до  Табар1и.  Ни  мага,  ни 
сабейца  тамъ  нельзя  найдти.  Въ  юридическихъ  и  бо- 
гословскихъ  вопросахъ  жители  придерживаются  пра- 
вов'Ьрной  точки  зр^шя;  они  приверженцы  общеприня- 
таго  въ  мусульманстве  учен1я  и  сунны  Ч  Жители  Та- 
барш,  половины  Набулуса,  Кадеса  и  большей  части 
'Аммана — Ш1иты  ^.  Для  му'тазилитовъ  зд^сь  н^тъ  м*- 
ста  ^;  они  должны  скрываться.  Въ  Херусалим*  есть 
керр&миты  *;  у  нихъ  есть  хйники  (стр.  25:  хйника— 
здаше,  гд'Ь  молятся  керрамиты  въ  Ил1и)  и  собран1я 
(КР.:  они  считаютъ  себя  богословами-д1алектиками,  за- 
конов']^дами  и  подвижниками;  изъ  за  нихъ  бываютъ 
споры;   но    ихъ    благочестхе    неподдельно)  ^   Въ  Си- 


^  Сунна  =  обычай.  Подъ  этимъ  нааванхемъ  надо  понимать  соблю- 
даемые въ  областяхъ  правовой  и  релипозной  обычаи,  установив- 
нпеся  при  первыхъ  халифахъ  и  ихъ  сподвнжникахъ.  Эти  обычаи 
могутъ  опираться  на  хадйсы  —  сообщен1Я  о  р^чахъ  и  поступвахъ 
Мухаммеда  и  его  пособннвовъ  —  или  не  опираться  на  нихъ.  См. 
во1(121Ьег,  МаЬа1Шпе(1аш8сЪе  81а^1еп,  I.  П,  НаИе,  1890,  стр.  11  и 
сл^д.— '  Приверженцы  ученхл,  признающаго  только  за  'Алгемъ  н  его  по- 
томБами  право  занимать  халифсшй  престолъ.— '  Я  чптдю:  у  а  л&  ма'вй 
фйхи.  Гияьдемейстеръ  (стр.  216):  «(116  Ми'1а2Ш1еп  8р1е1еп  кеше'КоПе 
Ш1<1  ЬаНеп  81сЬ  1т  ОеЬешеп».  Приблизительно  такъ  же  и  ле-Стрэнджъ 
(Вевспр.  о1  8упа...  стр.  67).  Му'тазилиты  стремились  согласить  в4ру  въ 
откровен1е  съ  требовашями  разума.  См.  81;е1пег,  (ИеМпигШ^еп^Ьрг^.  1865. 
— *0  верр&митахъ  см. выше  стр.  667.— •  Гильдемейстеръ  (стр.  216):  «аЪег 
1Ьг  Ке11^оп8е1Гег  181  1У1гк11сЬ.».  Ле-Стрэнджъ  (Ве8сг1р1.  оГ  8упа,  стр.  67): 
«ап<1  ш  1Ье1г  геа^шд  о1  Ше  Кшг'Лп  1Ъеу  а(1ор1е<1  Ше  тоз!  Шега!  т1;егрге- 
1аиоп>.  По  ал-Макриз1Ю  (см.  выше,  стр.  607)  керр&миты  придерживались 
антропоморфизма. 
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р1и  нельзя  Н8ЙДТИ  ни  м&ликита  ^  ни  дйудита  *.  У 
ауз&'итовъ  '  есть  особое  м'Ьсто  въ  мечети  дамасской. 
На  практик*  прим'Ьняется  ученхе  привержбнцевъ  ха- 
Стр.  180.  дйсовъ  *.  Правоведы  —  шафГиты  ^,  но  въ  р^Ьдкой  сто- 
лиц'Ь  или  город*  не  найдется  ханефита  *  (КР.  приба- 
вляетъ:  у  нихъ  въ  Херусалим*  много  пом'Ьщешй  для 
преоодавашя;  прежде  судьи  назначались  изъ  ха- 
нефитовъ,  но  теперь  на  практик*  применяется  учете 
западное  %  о  которомъ  мы  будемъ  говорить  при  опи- 
саши  Запада);  они  часто  бывали  судьями.  Бели  же 
кто  спросить:  почему  ты  не  говоришь,  что  на  прак- 
тик* применяется  учен1е  аш-ШйфПя,  такъ  какъ  вы- 
дающ1яся  лица  тамъ  шафГиты?— я  отв*чу:  это  слова 
челов*ка,  не  ум*ющаго  вникнуть  въ  различ1я.  По  учен1Ю 

^  Пос1']^дователи  М&лика,  основателя  одного  наъ  четырехъ  оф- 
финально  иризнаваемыхъ  богослово-юридическихъ  учен1в.  —  '  Д^^Д- 
и6и-'Ад1Й-ибн-Халафъ  ал-Исфахд,н1Й  (4-884  г.  по  Р.  X.)  быль  основатель 
учен1я  8&х0ритовъ  и  возставалъ  протнвъ  кыдса  (суаден1я  по  аналопи 
и  выводу)  въ  вопросахъ  богослово-юридическихъ.  Онъ  преподавалъ  и 
уиеръ  въ  Багдад'Ь.  См.  ан-Навав1Й,  изд.  Вюстенфельда,  стр.  236  и  О  о  1  (1 2 1- 
Ьег,  (Не  2аЫп1еп,  Ьрг^.  1884.— •  'Абд-ар-Рахмйн-ибн-'Амръ  ал-Аув&Чй 
(4-157  г.хпджры=774  п.  Р.Х.)  пользовался  въ  Сирк  славой  ученМшаго  бого- 
слова н  юриста.  Его  учен1е  лишь  слегка  отклонялось  отъ  общепривятаго. 
См.  Ибн-Халлнкйнъ,  изд.  Вюстевфельда,  №  369,  ан-Навав1Й,  стр.  382,  и 
Кгетег,  СиНигдевсЫсЫе  дез  0пеп18,  Шеп  1875,  т.  I,  стр.  500.—*  Недо- 
статочность ука8ан1й  хадйсовъ  и  гЬмъ  бол^е  Кор&на  для  разр'Ьшен1я 
многочисленныхъ  вознивавшихъ  съ  течен1емъ  времени  богослово-юридиче- 
скихъ вопросовъ  побудила  мусульманскихъ  юрнстовъ  (съ  Абу-Х&нифой  во 
глав&)  восполнить  этотъ  проб'Ьлъ  путемъ  дедуктивнымъ  и  посредствомъ 
сужден1я  по  аналог1и.  Такъ  добывались  новыя  положен1я,  въ  свою  оче- 
редь развиваемый.  Приверженцы  этого  метода  назывались  а  с  х  &  б  у-р-р  а'й 
(защитники  д-Ьятельнаго  разума).  Противъ  нихъ  возстали  а  с  х  &  б  у-л-х  а- 
дйсъ  (приверженцы  хадйса),  которые,  отвергая  такой  путь,  требовали, 
чтобы  каждое  законоположен!е  опиралось  непосредственно  на  хайсдъ. 
Такое  требован1е  было  причиной  возникновен1я  множества  подложныхъ 
хадйсовъ  и  насилован1я  ихъ  текста.  (ОоЫггЬег,  МаЬатте(!.  81а(11еа, 
1890,  II,  74 -7в).—*  Шаф1'иты  и  ханефиты— приверженцы  двухъ  оффи- 
ц1ально  прнзнаваеиыхъ  у  чеши.— ^  М&ликитское  (Прим.  Гильдемейстера). 
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аш-ШйфГ1я  басмала  ^  произносится  громко  и  (молитва) 
кунутъ  2  читается  при  зар*;  мы  же  (сирхйцы)  читаемъ 
кунутъ  только  во  второй  половин*  Рамадана  при  витр*  *. 
Есть  еще  и  друпя  частности,  которыя  не  въ  ходу  у  си- 
р1йцевъ  и  не  нравятся  имъ.  Разв'Ь  ты  не  знаешь,  что 
когда  ихъ  правитель  *  приказалъ  въ  Табархи  произ- 
нести басмалу  громко,  они  пожаловались  на  него  М- 
фуру  Ихшйдиту,  считая  его  поступокъ  безобразнымъ. 
Въ  настоящее  время  на  практик*  применяется  въ 
большинстве  случаевъ  учете  фйтимидовъ,  о  которомъ, 
если  это  угодно  будетъ  Богу,  мы  разскажемъ  вм^стЬ  съ 
ихъ  обычаями  при  описаши  Запада. 

Что  касается  чтешя  Корана,  то  въ  этой  об- 
ласти преобладаетъ  чтеше  Абу-'Амра  *  за  исклю- 
чен1емъ  Дамаска,  въ  джамш  котораго  можетъ  руково- 
дить молитвой  только  тотъ,  кто  придерживается  раз- 
ночтен1я  Ибн-'Амира  ®;  тамъ  это  разночтенхе  распро- 
странено и  предпочитается,  И  чтен1е  ал-Кис^'хя  '^  распро- 

>  Формула:  во  иня  Бога  Всемилостива  го  и  Всемиюсердаго.— '  Особая 
молитва,  о  которой  см.  Ьапе,  АгаЪ.-еп^Ь  1ех.  и  А1  ТапЫЬ.  АЬи  I5Ьа^  ав- 
8Ь!гй21,  взд.  1иупЬо11.  Ъи^с!.  Ба1.  1879,  стр.  24  и11.  --  •  Необяза- 
тельная, читаемая  ночью  молитва  съ  нечетнымъ  числомъ  рак'атовъ.— 
*  Въ  тексте  €а л-М е л  н к ъ»  собственно  царь.—'  Установленный  по  при- 
казашю  халифа  'Осм&на  оффицхальный  тевстъ  Корина  могъ  читаться  раз- 
личными лицами  различно,  и  это  всл']Ьдств1е  несовершенства  арабскаго 
письма,  въ  особенности  всл'^дств1е  неупотреблен1я  зндчковъ,  означающнхъ 
короти1я  гласныя.  Отсюда  необходимость  установить  изустно  правильное 
чтен1е  и  необходимость  выучиваться  у  анающаго  лица  чтен1ю  Кор&на. 
При  изустномъ  установлен1и  чтен1я  Кор&на  между  различными  компе- 
тентными лицами  произошли  разноглас1Я,  и  явились  разночтев1я,  иногда 
даже  изм'Ьняющ1я  смыслъ  текста;  Изъ  появившихся  разночтен1й  особен- 
ннмъ  уважев1емъ  стали  пользоваться  ра8ночтен1я  семи  наиболее  почитае- 
мыхъ  учителей,  къ  числу  которыхъ  и  принадлежалъ  Абу-'Амръ-нбн-ал- 
'Ал&-ибн-'Аммйръ  ат-Темйм1&,  знаменитый  филологъ  и  грамматикъ,  кото- 
рый умерь  въ  Дамаск*  въ  154  г.  хиджры  (771  г.  п.  Р.  X.).  См.  N  б  1  (1  е  к  е. 
ОезсЫсЫе  йев  ^огйп8,  ОбШпд.  1860,  стр.  283  и  сл'бд.— ®  Дамаскинецъ 
Ибн-'Амиръ  'Абдулла  ал-Яхсаб1й  умеръ  въ  ДамаскЬ  въ  118  г.  хиджры 
(736  п.  Р.  X.).—'  Абу-л-Хасанъ  'Ал1й-ибн-Хамза  ал-Кисй'1й,  знаменитый 
грамматикъ,  скончался  въ  189  г.  хиджры  (806  п.  Р.  X.). 
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странено  въ  этой  области;  ея  жители  читаютъ  (также) 
согласно  учен1ю  вс^хъ  семи  чтецовъ  и  сохраняютъ  ихъ 
разночтешя. 

Торговля. 

Торговля  въ  Сир1и  прибыльна.  Изъ  Палестины 
вывозятъ:  оливковое  масло,  сушеныя  смоквы  ^  изюмъ, 
сладк1е  рожки,  платья  изъ  полушелковой  ткани,  мыло  и 
футы  2.  Изъ  1ерусалима  —  сыръ,  хлопокъ,  превосход- 
ныЁ  айн^нск1й  и  ДУР1ЙСК1Й  изюмъ  »,  яблоки  *  *  безпо- 
добныя  зерна  пишя  ^,  зеркала,  резервуары  для  лампъ 
и  иголки.  Изъ  Арйхй— прекрасное  индиго.  Изъ  Су- 
гара  и  Бейс^на — индиго  и  финики  «.  Изъ  'Аммйна — 
зерно,  ягнятъ  и  медъ.  Изъ  Табар1и— ковровыя  ткани  ^, 
бумагу  и  хлопчатобумажныя  ткани.  Изъ  Кадеса— ткани 
съ  двойной  основой,  (ткани,  называемыя)  ал-бал'йс1и   ® 

'  См.  Гюссархй,— *  Ф^та— кусокъ  грубой  полосатой  ткани,  ногущхй  слу- 
жить полотенцемъ,  головнымъ  уборомъ,  передниконъ.  (Он.  Словарь  Г  и  р  - 
гас  а;  Рогу,  8ирр1ёга.  аих  Й1с1.  аг.)  Гнльденейстеръ  (217)  переводить: 
«8сЬйГ2е>  (передники);  ле-Сгрэнджъ  (Оезсг.  оГ  8упа,  69):  €кегсЫе&»  (го- 
ловные платки).—'  'Айн^нъ  и  Д^ра  -м^Ьстностн  около  Хеврона.  —  *  КР: 
«прекрасные  и  бананы,  плоды,  похож1е  на  огурцы,  съ  кожей,  облекающей 
сердцевину,  пон^^жности  похож1е  на  дыню,  но  душистее  и  слаще;  наъ  Су- 
гара  вывозится  много  финиковъ,  индиго  и  дибса».  Дибсъ,  по  словамъ  ле- 
Стрэнджа,  гЬстообразиая  ыасса,  приготовленная  посредствомъ  кипячен1Я 
плодовъ,  чаще  всего  финиковъ  нлп  винограда,  въравнонъ  ^Ьск  воды,  оо- 
сл^  чего  полученная  масса  сушится  на  солнце.  Если  это  такъ,  то  дибсъ — 
сухая  постнла  (ем.  Промышленная  Летопись,  1885,  т.  П,  №  13,  стр.  140— 
41),  въ  н^которыхъ  м']^стностяхъ  Росс1и  называемая  ц  м  о  к  в  а.  Но  Ф.  Сар- 
руфъ,  урожевецъ  Сир1и  и  лекторъ  арабскаго  языка  въ  СПБ.  УниверситегЬ, 
сообщнлъ  мн^^,  что  дибсъ,  хорошо  ему  известный,  по  плотности  похожъ 
на  масло,  а  л'Ьтомъ  бываетъ  даже  полужидкимъ  и  приготовляется  только 
изъ  изюма.  Его  намазываютъ  на  пышки.  — '  Зерна  дерева  Ршоз  р1сеа. 
См.  Вогу.— ^  Отъ  звездочки  до  сихъ  поръ  въ  КР.  какъ  сказано  въ  при- 
меч. 4.  — '  См.  Глоссар1й.  Не  идетъ  ли  зд'Ьсь  рЬчь  о  циновкахъ,  выд§- 
дываемыхъ  около  Кадеса?  См.  выше  стр.  786.— *  Этого  слова  въ  словаряхъ 
н-Ьтъ. 
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и  веревки.  Изъ  Сура— сахаръ,  бусы  \  награвирован- 
ное стекло  и  изящныя  изд^шя  ^  (КР.:  и  большинство 
и8Д'Ьл1й  Басры).  Изъ  Мейба— миндалины.  Изъ  Вейсйна  — 
рисъ  (КР.:  индиго  и  финики).  Изъ  Дамаска— оливко- 
вое масло  ^,  (ткани)  ал-бал'йС1и,  парчу,  посредственное  Стр.  181. 
фхалковое  масло,  медную  посуду,  бумагу,  ор'Ьхи,  сушеныя 
смоквы,  изюмъ.  Изъ  Халеба— хлопокъ,  (КР.:  сушеныя 
смоквы)  платья,  поташъ  *  и  охру  ^  Изъ  Ва'лабекка— 
спрессованныя  въ  вид'Ь  кирпичей  смоквы. 

Въ  Сир! и  безподобны:  сушеныя  смоквы  %  олив- 
ковое масло,  выжатое  изъ  несп'Ьлыхъ  оливокъ  %  крупи- 
чатая  мука  %  подштанники  изъ  Рамлы  %  айвы,  зерна 
пишя,  'айнунск1й  и  дур1йск1й  изюмъ,  тер1акъ,  горная 
мята  ^^  и  1ерусалимск1я  четки.  Знай,  что  въ  Палестин'Ь 
находятся  36  продуктовъ,  которые  не  соединены  ни 
въ  одной  другой  стран'Ь.  Изъ  нихъ  первые  семь  на- 
ходятся только  въ  Палестин'Ь;  семь  сл'Ьдующихъ 
р'Ьдки  въ  другихъ  странахъ;  двадцать  два  посл'Ьд- 
нихъ  ВС*  вм'Ьст*  растутъ  только  зд'Ьсь,  хотя  мнопя 
изъ  нихъ  растутъ  вм'ЬсгЬ  въ  другихъ  странахъ.  Таковы: 

Зерна  ПИН1Я,  айвы,  'айн^нск1Й  изюмъ,  дур1йск1й  изюмъ, 
кйфур1йск1я  сливы,  сибй'1йск1Я  и  дамассктя  смоквы. 

Колокасс1и,   плоды   сикомрровъ,  сладк1е  рожки,  ар- 


^Ал-хаваръ.  См.  Ьапе,  ор.  сН.—'  См.  Гюссарй.— •  ВуЕв.: 
подвергшееся  вышвмк'Ь.  См.  Г1оссар1Й.  —  ^  Ушн&нъ.  См.  Ьапе.  Ле- 
Стрэнджъ  переводить  (Ра1е8Ь.  ипД.  1.  Моз!.  19,8):  «(1пвс1  ЬегЬз.».  По  Фрей- 
тагу  ушнйнъ  =  НегЬа  А1са11,  сшегез  дш  ш(1е  сопйсшп^ог.— *  См. Сло- 
варь къ  арабск.  хрестомат  В.  Гиргаса.— •  У  Гнхьдемейстера  (217,88) 
по  недосмотру:  «Ршгепкегпе».  Выше  то  же  слово  онъ  переводить:  «^е- 
1гокпе1е Рех^еп».— ^  Зейту-х-Унфйкь.  Унфйвь=6|^^<раx^оV.  См.  Гхосса- 
рй  и  Богу  (8ирр1ёт.).  Яе-Странджь  (Ра1.  и.  I.  Моз!.  16,»):  «сотшоп  оИте- 
оП.— •  Хуввйрй.  Богу,  8ирр16т.  аих  (Не!.  агаЬез:  1а  теШеиге  езрёсе 
(1е  Пепг  йе  &ппе-  Гнльдемейстерь  (217)  и  ле-Стрэнджь  (Ра1е8.  и.  Ь.  Моз!  16): 
б^дый  хл*бъ.  -•  См.  Глоссархй.  Ле-Стрэнджъ  (1Ы(1.):  «^Ье  КашкЬ  теИз».— 
*^  Са1атш1иа.  См.  Глоссархй. 
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тишоЕИ  ^   грудныя   ягоды  ^,   сахарный   тростяикъ,  си- 
рхйсие  яблоки. 

Св'Ьжхе  финики,  маслины,  лимоны,  индиго,  большой 
девясилъ  ^,  апельсины,  мандрагоры  *,  набакъ  *,  ор'Ьхи, 
миндаль,  спаржа,  бананы,  сумахъ,  капуста,  трюфели, 
волчьи  бобы  •,  черныя  сливы  \  сн^гъ,  буйволовое 
молоко,  сотовый  медъ,  виноградъ  'асим1йск1Й,  финиковыя 
смоквы.  Что  касается  мусса,  сд'Ьланнаго  изъ  рожковъ  ®, 
то  подобный  встречается,  но  палестинскхй  им^еть 
особый  вкусъ.  Латукъ  зд^сь  есть,  но  онъ  не  отличается 
отъ  остальныхъ  овощей;  только  въ  Ахвйз1Ь  онъ  прево- 
сходенъ,  и  въ  Баср*  его  отличаютъ  отъ  остальныхъ 
овощей. 

МЪры  и  вЪсы. 

Жители  Рамлы  употребляютъ  кафйзъ,  вайбу,  мек- 
кукъ  и  койладжу.    Ихъ  кейладжа  равняется  приблизи- 

*  См.  Оогу  ор.  сН.— '  'У  н  н  Л  б  ъ  г=:  2121рЬа  П1Ьга=^1диЬе=грудвая 
ягода.  См.  ГгеНа^^  Ьапв  и  КоИсез  е!  Ех1га118  1.  XXV  часть  I,  1Ьп  е1-Ве1- 
Шаг  раг  Ьес1егс,  стр.  478.—*  Рйсенъ  =  1пи1а  Ье1етшп  (Ьапе;=бо1ьгаой 
девясилъ.  Такъ  же  и  у  Г|Т1ьдемейстера  (А1ап()  См.  также  N01.  е!  Ёх1га1и 
Ь.  XXV  часть  I,  стр.  153;  ле-Стрэнджъ  (хЫс!.):  <^ай1рег»=можшевельнвкъ, 
верескъ.— *  ЛуффЛхъ  См.  Ко1.  е!  Ех1.  XXVI,  часть  I,  стр.  240.  ТаБъ 
называются  также  маленьюя  дыни  похож1я  на  мандрагоры.  См.  Оогу. 
У  Гихьдемейстера  пропущено,  и  потому  занумеровано  только  35  пронзве- 
ден1й.--»  Пюдъ  сидра,  древовиднаго  лотоса.  См.  N01.  ек.  Ех1.  XXV  часть 
I,  стр.  238.—*  Турмусъ  =  вЕрао;  =  1ир1пи8.— '  Таррхй.  См.  Глоссар1Й  п 
Вогу  (ор.  си.)—'  Я  читаю  ах-куббейтъ  (чтен1е  КР).  На  стр.  183  текста 
ал-Мукаддас1й  поясняетъ,  что  вйтыфъ,  сд^анныЁ  изъ  рожковъ,  назы- 
вается ал-куббейтъ,  а  просто  нйтыфомъ  называется  изд'Ьлхе  изъ  са- 
хара. Ле-Стрэнджъ  (ор.  сИ,  16):  «Ше  ргевегте  са11в(1  КиЬЬе11».  Гильдемей- 
стеръ  (ор.  сН.  218):  «ВктепкоЫ».  Онъ  предпочелъ  вачертапхе  берлинской 
рукописи,  гд4,  по  конъектур*  де-Гуе,  читается  ал-куннабйтъ  = 
цветная  капуста.  По  объяснен1ю  Ф.  Сарруфа  н&тыфъ  приготовляется  изъ 
сиропа  или  патоки,  взбиваемой  съ  кусочками  корня  'асладжъ,  иим^етъ 
вн'Ьшнхй  видъ  и  плотность  взбитыхъ  сливоБъ.  Ьапе,  Вогу,  )УаЪгтип(1  и 
Кагхпигзку  считаютъ  куббейтъ   или  н&тыфъ  твердымъ;   но   Н.  А1году181 
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тельно  одному  са'  съ  половиной  Ч  Меккукъ  равонъ  3  кей- 
ладжамъ;  вайба  =  2  меккукамъ;  кафйзъ  =  4  вайбамъ. 
ТольЕО  херусалимцы  употребляютъ  мудь=^/з  кафйза,  и 
каббъ  равный  V*  мудя.  ^  Меккукъ  употребляется  только 
правительствомъ.  Въ  'Амман*  мудь=6  кейладжамъ,  а  ка- 
фйзъ=72  кейладжи;  эту  м'Ьру  тамъ  употребляютъ  при 
продаж*  оливковаго  масла  и  сушеныхъ  смоквъ.  Ка- 
фйзъ Сура  равняется  херусалимскому  мудью,  а  кейладжа 
Сура=са';  гырйра  въ  Дамаск*  равняется  17з  пале- 
стинскому кафйзу. 

Ритлей  *  отъ  Химса  до  ал-Джифара  600,  между  Стр.  182. 
собой  различныхъ.  Всего  тяжелее  ритль  въ  'АккЬ,  всего 
легче  въ  Дамаск*.  Ук1йя(унщя  *)  свыше40и  до50(драхмъ); 
въ  ритл*  повсюду  считается  12  унщй,  за  исключешемъ 
Киннесрйна,  гд*  въ  ритл*  8  унщй.  Монетныя  единицы 
в*са  почти  одинаковы.  Въ  драхм*  60  гранъ,  гранъ 
равняется  ячменному  зерну;  даникъ=10  гранамъ.  Ди- 
наръ=24  каратамъ,  а  каратъ=372  ячменнымъ  зернамъ. 

Обычаи. 

Въ  мечетяхъ  постоянно  горятъ  лампы,  пов*шенныя 
на  ц*пяхъ,  какъ  въ  Мекк*.  Въ  каждой  столиц*  казно- 
хранилище находится  на  столбахъ  въ  джйм1и.  Повсюду, 

(АсЬев  с1и  УШ  сопдгёз  т^егп.  й.  опепШхз^ез,  вес.  I,  Зёпиидие  А,  1-вг 
Гавск.  ЬеМе  1891,  стр.  401,  гд'Ь  си.  и  ъсЪ  цитаты)  описываетъ  нйтыфъ 
такъ:  €еш  Аг!  ЗсЬашп,  топ  2искег,  Е1^е188,  'а81а^  ипс1  е1п  ^еш^  МозсЬиз 
^е111асЬ(  (зсЬтеск!  8е11г  зсЫесЫ)»,  т.  е.  родъ  мусса,  сд'бланнаго  изъ  сахара, 
яичнаго  б^ка,  'асхаджа  и  небодьшаго  количества  мускуса;  очень  невку- 
сенъ.  Оь  Алмквистомъ  сопасио  опред'Ьляютъ  нйтыфъ  Кремеръ  и  Нааг! 
(см.  А1тду181,  ор.  сИ). 

^  Сй=м^^ра  сыпучихъ  веществъ,  равняющаяся  такому  количеству  верна, 
которымъ  можно  четыре  раза  наполнить  сложенныя  вм'Ъст']^  ладони  сред, 
ней  величины.—*  РимскИ  тосИиз.— •  Ритль— Хстря.—*  Ук1йя=арабское 
прои8ношен1е  греческаго  ооу-уСа. 
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за  искдючен1емъ  Арйхи  (1ерихона)^  между  дворомъ  ме- 
чети и  ея  крытымъ  пом'Ьщетемъ  есть  двери  Ч  Только 
въ  Табар1и  дворъ  джйм1и  вымощенъ  голышами.  Мина- 
реты четырехугольны,  а  средняя  часть  крыши  кры- 
таго  иом'Ьщетя — въ  два  ската.  При  вратахъ  мечети 
и  на  базарахъ  есть  отхож1я  м'Ьста  ^.  При  тервйхахъ  ' 
люди  садятся  посл^Ь  каждыхъ  двухъ  прив'Ьтств1й  *.  Не- 
которые при  витр'Ь  ^  ограничиваются  однимъ  рак'атомъ; 
прежде  ихъ  делали  три.  Въ  мое  время  Абу-Исхакъ 
ал-Мервез1Й  приказалъ  въ  Ил1и  (1ерусалим'Ь)  перестать 
ограничиваться  однимъ  рак'атомъ.  При  начал'Ь  каждаго 
тервйха  ^  призывающ1й  къ  молитв1^  оровозглашаетъ:  да 
помилуетъ  васъ  Вогъ!  Въ  Ил1и  совершаютъ  шесть  тер- 
вйховъ.  Пропов'Ьдники  тамъ  занимаются  также  разска- 
зыван1емъ  легендъ  ^  У  ханефитовъ  бываютъ  въ  Мее- 
джид-ал-АксЁ  собран1я  для  рад^нхн;  они  читаютъ  по  за- 
писанному; такъ  же  и  керрамиты  въ  своихъ  хйникахъ  ^. 
Сторожа  посл'Ь  пятничной  молитвы  провозглашают!!:  н^тъ 
божества,  кром*  Бога!  Въ  промежутке  между  двумя  ден- 
ными молешями  и  двумя  вечерними  ^  факйхи  зас^- 
даютъ  ^^.  У  чтецовъ  Корана  есть  также  м'Ьста  зас^дашй 

въ    ДЖ&М1ЯХЪ. 


*  Лв-Стрэнджъ(Р.иЛМ.21)  прнбавляетъ:  €^ЫсЬ(т.в.дворъ)  1аиеп8  Яа^- 
^еб.  тХЪ.  зкопе».  Этого  въ  тексгЬ  нйтъ.— '  Отхож1я  м'Ьста  служатъ  также  н 
м^Ьстоиъ  для  омовен1я.  Си.  опясанхе  Снука  (Зпопск  Наг§ггод|е)  въ  его  Мекка, 
Наа^  1889,  П,  40.-  •  Добавочная  ночная  молитва  во  время  Рамад&на.— ^  Прн- 
в'Ьтств1емъ  заканчивается  рядъ  рак'атовъ  (яреклонен1В)  (Фан-денъ- 
В  е  р  г  ъ,  основ,  начала  мусульм.  права,  27).  Моленхе  ат-тарАвйхъ  состоитъ 
явь  н'Ьсколькихъ  рядовъ  рак'атовъ.— ^  Еженощное  добавочное  молен1е 
сверхъ  пятя  обявательныхъ  моленхй.  См.  Фанъ-денъ-Бергъ,  28.  — *  См. 
прим*ч.  3.  '  О  равскавчякахъ  легендъ  (КАссъ  мн.  Кусс&съ)  см.  О  о  1  (1  - 
2 1 Ь  е  г  МаЬатшес!  ЗШсЦеп,  II,  161  я  сл^д.)*—'  См.  внше.  стр.  817.-» 
•  Сл']Ьдовательно  посл'Ь  двухъ  молитвъ,  молитвы  полуденной  (сал&т-аз- 
вухръ)  и  молитвы  послеполуденной  (салАт-ал-'асръ)  до  двухъ  вечернихъ 
молитвъ.— *^  Читав>тъ  лекцхи  или  даютъ  советы. 
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Хрислансте  праздники. 

Къ  числу  т'Ьхъ  хрйспансБихъ  праздниковъ,  которые 
хорошо  изв'Ёстны  мусульханамъ  и  служатъ  имъ  для 
означешя  вреиенъ  года,  принадлежать:  Пасха,  около 
Нейруза  (Новаго  года)  ";  Пятидесятница,  во  время 
жары;  Рождество,  во  время  холода;  праздникъ  Св. 
Варвары,  во  время  дождей;  по  сиртйской  посло- 
виц*:  «когда  наступить  Варвара,  пусть  строитель. 
сд'Ьлаетъ  себ*  заммару  (флейту)»,  т.  е.  пусть  онь 
сидитъ  дома;  Календы  2,  о  которыхъ  пословица  гласип/. 
когда  наступять  Календы,  то  согр'Ёвайся  и  запирайся; 
Крестовоздвижеше,  во  время  сбора  винограда;  праздникъ  Стр.  183. 
въ  Лудд*  ^  во  время  посЬва.  Ихъ  месяцы — р|м1йск1е  *.•. 

Иноверцы  и  ихъ  значен1е. 

Зд-Ьсь  р'Ьдко  можно  встр'Ьтить  факйха  самостоятельно 
дошедшаго  до  какого-либо  новаго  законоположен1я,  или 
мусульманина,  ум'Ёющаго  писать^  за  исключенхемъ  Та- 
бар1и,  которая  не  перестаегъ  поставлять  писцовъ.  Вь 
Сир! и  и  вь  Егяйтк  писцами  служать  христ1ане,  по- 
тому что  мусульмане  полагаются  на  ихь  знанхе  языка 
и  не  дають  себ*  труда  изучить,  по  примеру  не-арабовь, 
арабскую  словесность.  Когда  я  быль  вь  Вагдад'Ь  на 
зас^Ьданти  главнаго  судьи,  я  красн'Ьль,  слыша,  какь  онь 
неправильно  выражается;  тамь  же  это  не  считалось  не- 
достаткомь.   Вь  Сир! и   большинство  сортировщиковь 


*  По  персцдсковгу  календарю.—*  1-ое  Января.— '  Праздникъ  Св.  Геор- 
пя.— ^  Т.  е.  соотв^^тствуютъ  внвантхйскимъ,  христнскимъ,  и'Ьсяцаиь.  Въ 
текстЬ  С1^дуютъ  скр1йск1я  на8ван1я  этихъ  1гЬсяцевъ. 
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монетъ,  красилыциковъ,  м'Ёнялъ  и  кожевниковъ— евреи. 
Большинство  врачей  и  писцовъ  хриспане. 

Мусульмансже  праздники. 

Знай,  что  въ  пяти  м'Ьстахъ  мусульманскаго  М1ра 
особенно  хорошо  справляются  сл'Ьдующхя 
пять  празднеств ъ:  Рамаданъ  въ  Мекк*,  праздникъ 
полнаго  прочтен1я  Корана  въ  Месджид-ал-АЕс*;  оба 
большихъ  праздника  ^  въ  Сицил1и;  день  'Арафы  въ 
Шейзар*  и  пятница  въ  Багдад*.  Ночь  15-го  Ша'бана 
въ  Ил1и  и  10-й  день  Мухаррема  въ  Мекк*  также  хороши. 

Одежда,  лохороны,  кушанья. 

Сирхйцы  любятъ  наряжаться;  и  ученый,  и  нев'Ьжа 
носятъ  плащи  и  не  над^ваютъ  л'Ьтомъ  бол'Ье  легкой 
одежды  2.  Носятъ  они  сандал1и,  сд'Ьланные  изъ  одного 
куска  кожи.  Надъ  могилами  они  д'Ьлаютъ  насыпи,  ше- 
ствуютъ  за  похоронными  носилками,  покойниковъ  выно- 
сятъ  головой  ваередъ,  и  когда  кто-либо  умеръ,  то  въ 
течен1е  трехъ  дней  ходятъ  на  оадбище  для  прочтеюя 
всего  Корина.  Непромокаемые  плащи  (КР:  шерстяныя 
платья)  они  носятъ  нараспашку;  фестончатыхъ  тай- 
лесановъ  ^  не  носятъ.  Въ  Рамл*  у  лучшихъ  торгов- 
цевъ  бумажными  тканями  есть  египетск1е  ослы  съ  сЬд- 

^  А  л  -  'и  д  е  й  н  ъ.  Два  главныхъ  мусудьианскихъ  праздника  ваан- 
ваются  'Ид-ад-Адхй  (араздникъ  жертвоприношешя)  и  Ид-ад-Фитръ 
(праздникъ  разгов-Ьюя  посл^^  Рамадйна).  См.  Ьапе  ор.  с!!;.— •  См.  Богу,  ор. 
сН.— '  Тайлес&нъ—гаарфъ,  обвиваемый  судьями  и  учеными  вокругъ  головы 
и  сп7скающ1Г1ся  на  шею.  Фестон  чаты  П  =  мукаввара.  См.  Рогу,  ор.  сИ.  и 
Негтап  А1тку181,  К1е1пв  ВеНгй^е  гиг  Ьехгсо^^гарМе  Лее  Уи18йгага- 
ЫзсИеп  въ  Ас1е8  (1и  8-те  соп^гёз  ш^етаНопа!  Дез  опепШ181е8.  ЗесИоп  I: 
зёпиидие  (Л),   1-ег  Га8С1си1е,  Ьв1(1с  1891,  стр.  296. 
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лами;  на  лошадяхъ  'Ьздятъ  только  воеводы  и  началь- 
ники. Туники  ^  носятъ  только  сельск1в  жители  и  писцы. 
Од'Ьянхе  деревенскаго  люда  въ  окрестностяхъ  Илш  и 
Наб улуса  состоитъ  изъ  одного  только  балахона  (киса) 
безъ  штановъ.  Въ  С  и  р  1  и  есть  хл'Ьбныя  печи,  а  у  жи- 
телей деревень,  обжигающихъ  кирпичъ,  делается  въ 
земл*  маленьк1й  таннуръ  2,  который  выстилается  ка- 
мешками; вокругъ  него  и  надъ  нимъ  зажигается  сухой 
навозъ,  и  когда  онъ  покрасн'Ьетъ,  то  лепешки  кладутся 
на  камешки.  У  нихъ  есть  повара,  которые  ум'Ьютъ  при- 
готовлять кушанья  изъ  чечевицы  *  и  ал-бейсаръ  *.  Про- 
росште  бобы  они  жарятъ  въ  оливковомъ  масл*,  варятъ 
ихъ  и  продаютъ  вм'ёсгё  съ  маслинами.  Они  солятъ 
волчьи  бобы  *  и  часто  'Ьдятъ  ихъ.  Изъ  сладкихъ  рож- 
ковъ  они  приготовляютъ  муссъ  •,  называемый  ал-куб- 
бейтъ,  а  выд'Ьлываемый  изъ  сахара  называется  просто  Стр.  Ш!. 


*  Дуррй'а=коротБ1д  туники,  8астегивающ1яся  на  пуговицы.—'  Тан- 
нуръ, говорить  Ландбергъ  (РготегЬев  еЬ  йЫопз  с1в  1а  ргоуапсе  йе 
8упе,  14),— высок1й  кувшннъ  изъ  обожженной  пины,  на  дно  ко- 
тораго  Бладутъ  топливо.  Когда  оно  превратится  въ  раскаленные  угодья^ 
и  таннуръ  станетъ  достаточно  горячииъ,  лепешку  кладутъ  на  лопа- 
точку и  искуснымъ  движен1емъ  руки  приклеиваютъ  т^сто  къ  ст']Ьнк'Ь. 
Череаъ  н'Ьсколько  минуть  хл^ъ  готовь.— По  словамъ  Ф.  Сарруфа, 
уроженца  Сир1и  и  лектора  арабскаго  языка  въ  СПБ.  Университете,  на 
склон-]^  горы,  холма  и  всякаго  возвышенхя  можно  устроить  таннуръ, 
вырывъ  горизонтальное  углубленхе  въ  род'Ь  пещеры  и  устлавъ  дно  ея  ка- 
мешками, надъ  которыми  кладется  топливо;  когда  оно  превратится  въ  го- 
рячхе  уголья,  то  ихъ  удаляютъ,  кладутъ  на  накалившхеся  камешки  мясо 
или  т^то  и  отверст1е  углублен1я  на  н-Ькоторое  время  закрываютъ.  Такъ 
должно  быть  и  делали  танн^ры,  о  которыхь  говорить  ад-Мукаддас1й. 
ИмЬя  подъ  рукой  кирпичи,  можно  было  сделать  изъ  нихъ  для  танн^ра 
потолокъ  бол^е  прочный  ч^мъ  земля,  которая  легко  могла  осыпаться  на 
изготавливаемое  кушанье.—'  Оиисан1е  кушапхВ,  приготавливаемыхъ  изъ 
чечевицы,  находится  у  С.  ЬапйЬег^,  РгоуегЬез  еЬ  д1с1;оп8  йв  1а ргоушсе 
йе  8упе.  ЬеИе,  1883,  стр.  76—80.—*  Особое  кушанье  изъ  чечевицы.  См. 
Рогу,  8ирр.  аих  сЦс!.  аг.  I,  134,  и  ЬапйЬег^  ор.  сИ.  стр.  79—80.— 
*  Или  лупнаы  (1ирша8).  -^  См.  примеч.  8  стр.  822. 
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муссомъ  (натыфъ).  Залйб1йи  ^  они  д1^лаютъ  зимой  изъ 
Нега  безъ  переплета.  Большинство  этихъ  обычаевъ  со- 
блюдается и  въ  Египт*,  и  только  некоторые  въ  Ирак*  и 
Акур*. 

Минеральныя  произведен1я. 

Въ  Сир! и  рудники  жел'Ьза  въ  горахъ  около  Бей- 
рута, а  около  Халеба  отличная  магра  (охра);  около  'Ам- 
мана она  нисшаго  достоинства.  Въ  Сир! и  естькрасныя 
горы;  камень  ^,  изъ  которыхъ  он1^  состоять,  называется 
самака  (красный  песчаникъ);  онъ  мягокъ.  Есть  и  б*- 
лыя  горы,  С0СТ0Я1Ц1Я  изъ  такъ  называемой  хаввары  (из- 
вестнякъ),  очень  не  твердой;  ею  б'Ьлятъ  потолки  и  по- 
крываютъ  крыши.  Въ  Палестин'Ь  есть  ломки  б'Ьлаго 
камня;  при  Бейт-Джибрйл*— ломки  мрамора.  Въ  окру- 
гахъ  ал-Гаура  есть  залежи  сЬры  и  иныхъ  подобныхъ 
вепюствъ.  Отъ  Мертваго  Моря  вывозится  соль  въ  по- 
рошке. Лучш1Й  медъ  собирается  (пчелами)  съ  (цв'Ьтовъ) 
са'тара  *  въ  Ил1и  и  въ  Джебель-'Амил'Ь,  а  лучш1й  му- 
р1й  *  приготовляется  въ  Арйх*  (Ьрихон*). 


М  е  ш  X  е  д  ы. 

О  большей  части  мешхедовъ  мы  говорили  во  вве- 
ден1и  къ  (описашю)  этой  области.  Указывать,  гд*  они 
находятся,  (слишкомъ)  растянуло  бы  книгу.  Больше 
всего  ихъ  въ  Ил1и,  зат'Ьмъ  въ  остальной  Палестин'Ь, 
зат'Ьмъ  въ  Урдунн*. 

^  ЗалШПя — особое  аирожное.  См.  Богу  ор.  сН.— '  Собственно:  почва. 
•  8а111ге1а,  богородская  трава  (?)— *  Мур1й=типа=тшге.  Особый  родъ 
острой  приправы,  приготовленной  изъ  рыбы,  мяса  и  разсола.  См.  О  о  г  у, 
ор.  с!^.  и  1е  З^гап^е,  Безсг.  оГ  Зупа,  стр.  81   прим-Ьч. 
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Вода. 

Вода  въ  этой  области  превосходна  за  исключенхемъ 
воды  Батйса,  отъ  которой  слабить;  воды  Сура,  которая 
причиняетъ  запоръ;  воды  Вейсйна,  которая  тяжела; 
воды  Сугара,  отъ  которой  избави  Господи!  и  воды  Вейт- 
ар-Р^ма,  которая  нездорова.  Вол'Ье  легкой  воды,  ч'Ьмъ 
въ  Арйх*  (Херихон*)  ^  не  найдти.  Въ  Рамл'Ь  вода  удо- 
боварима. Вода  въ  НабулусЬ  жестка.  Всего  мягче  вода 
въ  Илш  и  Дамаск*  (КР:  при  пить*  воды  въ  Ил1и  и  Да- 
маск* надо  *сть  жирное  ^)у  гд*  воздухъ  наименее  сухъ. — 
Въ  Сир! и  много  р*къ;он*  текутъ  въ  Средиземное  море 
за  исключенхемъ  Барады,  пересЬкающей  нижнюю  часть 
столицы  Дамаска  и  орошающей  ея  окрестности.  Отъ 
нея  отведенъ  каналъ,  который  омываетъ  кругомъ  верх- 
нюю часть  столицы,  а  зат*мъ  делится  на  два  рукава; 
одна  часть  образуетъ  озера  около  пустыни,  другая  сте- 
каетъ  и  встречается  съ  Торданомъ  '.  Р^ка  1орданъ 
течетъ  изъ-за  Бан1аса,  напротивъ  Кадеса  образуетъ 
озеро,  зат*мъ  спускается  къ  Табар1и  и  пересЬкаетъ  ея 
озеро,  зат-Ьмъ  спускается  въ  области  ал-Гаура  къ  Пре- 
вращенному (Мертвому) морю.  Это  море  очень  солоно, 

^  На  стр.  101  строчка  8:  я  не  8ваю  воды  лучше  утоляющей  жажду, 
ч^мъ  вода  Тейин  и  Арйхи;  это  самыя  удобоваримыя  воды  въ  мусуль- 
иансвихъ  странахъ.— *  См.  Глоссархй.  Гильдемейстеръ:  «Гев^е  Зрехзе».— 
'  Теперь  этого  н'1тъ  и  едва  ли  это  когда  либо  было.  Достаточно  взгля- 
нуть на  карту,  чтобы  убедиться  въ  невероятности  соединен1я  Барады  съ 
Урдунномъ.  Гильдемейстеръ  (221)  и  ле-Стрэнджъ  (Ра1е$.  и.  Ше  Мое!,  стр.  58) 
переводятъ  какъ  стоить  въ  тексте.  Д'кю  въ  томъ,  что  наше  м'Ьсто  не  един- 
ственное, гд'Ь  ал-Мукаддас1Й  говорить  о  соединен1и  Барады  иХордана.  На 
стр.  22:  €все  р^ки  Сир1и  ваадають  въ  море,  кром']Ь  р'1^ки  Барады  и  Хордана, 
которые  впадаютъ  (одинъ)  въ  Мертвое  море,  а  Барада  вытекаетъ  изъ  горъ 
дамасскихъ,  пересЬкаетъ  столицу,  орошаетъ  ея  окрестности,  зат'Ьмъ  оста- 
токъ  ея  разделяется;  часть  образуетъ  озеро  на  краю  округа,  а  часть  сте- 
каетъ  въ  Хордавъ.  КР:  ра8Д']^яется  на  двЬ  части,   часть  образуетъ  озеро 
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пустынно,  превращено,  зловонно.  При  немъ  '  горы,  а 
на  немъ  большихъ  волнъ  не  бываетъ.  Море  румовъ 
(Средиземное)  простирается  вдоль  западнаго  края  этой 
области,  а  Китайское  море  (Инд^йскш  Океанъ)  ка- 
сается ея  южной  оконечности... 


Диковинки. 

Стр.185.  При  Илш  за  городомъ  есть  огромная  пещера.  Я 
слышалъ  отъ  н']^которыхъ  ученыхъ  и  прочиталъ  въ  н'Ь- 
которыхъ  книгахъ,  что  она  ведетъ  къ  людямъ,  кото- 
рыхъ  погубилъ  Моисей  %  но  я  этому  не  в^рю; 
это  просто  каменоломни;  въ  нихъ  есть  подземные 
ходы,  въ  которые  ходятъ  съ  факелами. —Между  Пале- 
стиной и  Хиджйзомъ,  на  дорог']^  паломниковъ  находятся 
каменья,  которыми  былъ  побитъ  народъ  Лота;  они  по- 
крыты черточками;  есть  большхе  и  малые. — Въ  Таба- 
р1и  есть  источникъ,  питающ1Й  большую  часть  город- 
скихъ  бань;  къ  каждой  городской  бан1^  проведенъ 
каналъ;  пары  этой  воды  нагр'Ёваютъ  отд'Ёлешя  (бани), 
такъ  что  он*  не  нуждаются  въ  огн4,  въ  первомъ  же 
отд'6лен1и  бани  им']^ется  холодная  вода,  которая  см'Ь- 
шивается  (съ  горячей)  настолько,  чтобы  можно  было 
вымыться.   Водоемы  для  омовешя   зд1^сь  (наполняются) 


въ  восточной  части  округа,  а  часть  спускается  (я  н  в  и  л  у)  къ  Хордану  и 
вливается  въ  Мертвое  море,  встр'Ьтивъ  иного  притоковъ.  И  отъ  нея 
(Баррады)  идетъ  кавалъ  къ  Автюх1и  и  впадаетъ  въ  Средиаемвое  море». 
Такой  каналъ  еще  удивительн'^  соединен!я  Барады  съ  1орданоиъ.  Вся 
путаница  могла  произойти  отъ  какого  либо  недора8ум^н1я,  бцть  можетъ 
эависящаго  отъ  переписчнковъ.  Но  воамояшо  также,  что  ати  соединешя  и 
каналы  разум'&1ись  подземные,  какъ  соединенге  колодца  Земзема  съ 
1ерусадимомъ.  См.  выше  стр.  803. 

'  Буквально:  въ  немъ.— '  См.  Коранъ  XXVIII,  76—81.  Прим.  де  Гуе. 
Ср.  Числа,  XVI,  134. 
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этой  же  водой.  Въ  этомъ  овругЬ  есть  ц'Ьлебная  горячая 
вода,  называемая  <ал-Хамма»  Ч  Если  челов-Ькъ,  стра- 
дающ1й  коростой,  язвами  или  фистулой  или  какой  дру- 
гой бол'Ьзнью,  будетъ  купаться  въ  нихъ  три  дня,  а 
зат^Ьмъ  выкупается  въ  другой  вод'Ь,  холодной,  то  вы- 
лечится по  вол*  Вож1ей.  Я  слышалъ  отъ  жителей  Та- 
бар1и,  что  вокругъ  находились  отд'Ьлен1я,  для  каждой 
бол-Ьзни  особое,  и  каждый,  страдавш1й  данной  болезнью 
купался  въ  (соотв-Ьтствующемъ)  отд'Ьленхи  и  выздорав- 
ливалъ.  Такъ  было  до  Аристотеля,  который  просилъ 
царя  того  времени  разрушить  эти  отд'Ьлен1я,  чтобы 
нельзя  было  обойдтись  безъ  врачей.  Я  думаю,  что  это 
правда,  потому  что  каждому  купающемуся  зд^сь  боль- 
ному приходится  погружаться  во  всЬ  части  ручья,  пока 
онъ  не  найдетъ  м'Ьста,  пригоднаго  для  своего  исц'Ьлешя. 
— Озеро  С  угара  (Мертвое  море)  удивительно.  Въ  него 
впадаютъ  р-Ька  1орданъ  и  р'Ька  аш-Шерата,  не  произ- 
водя въ  немъ  изм'Ьнешя.  Говорятъ,  что  въ  немъ 
предметы  не  скоро  тонутъ,  и  что  клистиръ  изъ 
его  воды  изл'Ьчиваетъ  отъ  многихъ  болезней.  Въ 
м'Ьсяц'Ь  Аб'Ь  2  (КР:  въ  его  половин'Ь)  при  немъ  спра- 
вляется праздникъ,  на  который  собираются  народъ  и 
больные.  *  Въ  горахъ  аш-Шерата  есть  также  горяч1й 
источникъ  ^.— Въ  Палестин'Ь  л'Ьтомъ,  когда  дуетъ  юж-  стрлвб. 
ный  в'Ьтеръ,  каждую  ночь  бываетъ  такая  роса,  что  изъ 
водосточныхъ  желобовъ  Месджид-ал-Аксы  течетъ  вода. 
«Отецъ  в'Ьтровъ»  *  въ  ХимсЬ  —  талисманъ,  сделанный 
противъ  скорп10новъ;  если  взять  глины  и  выдавить  на 
ней  его  изображеюе,  то  это  помогаетъ  по  вол^Ь  Бож1ей 

*  Горяч1е  ключи  Джадара  въ  долин*  Ярм^ка.  Прим.  ле-Стрэнджа, 
скорйе  горяч1в  ключи  къ  ю.  отъ  Табархи.— '  Въ  Август*.—'  Вместо  этого 
отъ  звездочки  въ  КР:  при  Ме&б*  другой  горяч1й  источникъ.— *  М'Ьдное  ивоб- 
ражев1е  человека,  стоящаго  на  рыб*,  иадъ  куполомъ  около  химсскаго  базара. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


832  Ал-МукаддасШ. 


отъ  укушешя  скорп10новъ;  сила  въ  изображенхи,  а  не 
въ  глин*,  (Въ  крусалим*  есть  талисманъ  противъ  уку- 
шен1я  зм'Ьй.  За  Херусалимскимъ  мимбаромъ  есть  мра- 
морная доска,  на  которой  истертая  надпись:  «Мухам- 
медъ  посолъ  Бож1й»  и  другая:  «во  имя  Бога  Всеми- 
лостиваго  Всемилосердаго».  КР.)  К  Города  Соломона, 
да  будетъ  надъ  нимъсаасен1е1— Ба'лабеккъ  и  Тадморъ, 
удивительны.  Удивительны  также  купель  ас-Сахры,  да- 
масская ддсйм1я  и  гавани  Сура  и  'Акки. 


Разд%лен1е  Сир1и  на  полосы. 

Расиоложен1е  этой  области  замечательно.  Она  разде- 
ляется на  четыре  полосы.  Первая  полоса,  прилегаю- 
щая къ  Средиземному  морю,— равнина,  состоящая  изъ 
нагроможденныхъ  и  сплоченныхъ  песковъ  2;  тутъ  распо- 
ложены Рамла  и  все  прибрежные  города.  Вторая  по- 
лоса—нагорье, покрытое  деревьями,  селен1ями,  съ  источ- 
никами и  нивами.  Изъ  городовъ  зд^сь  находятся:  Бейт- 
Джибрйль,  Ил1я,  Н&булусъ,  ал-Леджж|нъ,  К&буль,  Ка- 
десъ,  (округъ)  ал-Бика'  и  Ант&юя  (Антюх1я)  *.  Третья 
полоса  состоитъ  изъ  котловинъ,  въ  которыхъ  находятся 
селен1я,  реки,  финиковыя  пальмы,  нивы  и  индшю.  Въ 
ней  города:  Вайла,  Теб^къ,  Сугаръ,  Арйхй  (1ерихонъ), 
Бейс&нъ,  Табар1я  *  и  Башасъ.  Четвертая  полоса  ле- 
житъ  на  краю  пустыни  и  состоитъ  изъ  высокаго, 
холоднаго  нагорья  съ  климатомъ  умереннымъ  несмотря 
на  (соседнюю)  пустыню.  Здесь  есть  селен1я,  источники, 

*  у  Ги1ЬдеиеВстера  (ор.  ск.  223):  сБ^з  181  кв1п  Сто!!,  а18  вой». — 
'  Ле-Странджъ  (Бевсг.  о^  8упа,85):  €1116  вап^у  <гас18  ГоПо^пп^  опе  апо^Ьег, 
ап(1  а11ета1шб ^^Ш  Ше  си1иуа1ес1 1ап<1».  О вначешн  иун'акнда  см.  Глос- 
сар1Й.— '  ЕР  при6ав1яетъ:  вд^ь  гора  Лив&нъ,  гора  ал-Лук&иъ,  гора  Зе§т& 
и  Сиддйкй.— ^  КР  прнбавляетъ:  н  доднпа  Хаиаана. 
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деревья;  города  зд'Ьсь:  Меабъ,  'Амманъ,  Азр1'йтъ,  Да- 
маскъ,  Химсъ,  Тадморъ,  Халебъ.  Горы  отд-Ьляющхя  ^ 
какъ-то:  гора  Зейта  (Масличная),  Сиддйка,  Ливанъ,  ал- 
Лукамъ  и  пупъ  святой  земли  находятся  на  господствую- 
щемъ  надъ  берегомъ  нагорь*.- 

Дейр-Шамвйль. 

Я  слышалъ  отъ  моего  дяди  по  матери,  'Абдуллы-  ^тр.  1884. 
ибн-аш-Шава,  что  одинъ  султйнъ  хот'Ьлъ  овлад'Ьть 
Дейр-Шамвйлемъ,  селешемъ  на  разстоян1и  фарсаха  отъ 
Ил1и,  и  сказалъ  его  представителю:  опиши  мн'Ь  твое 
селеше!  Тотъ  отв'Ьтилъ:  оно,  да  подкр'Ьпитъ  тебя  Вогъ! 
отъ  неба  близко,  отъ  равнины  далеко;  въ  немъ  кра- 
соты 2  мало,  а  дубЬвъ  ^  много;  къ  земл*  надо  прило- 
жить трудъ,  хотя  ты  не  будешь  жить  въ  изобил1и  отъ 
того,  что  она  дастъ.  На  ней  больше  всего  сорныхъ  травъ 
и  горькаго  миндаля.  ПосЬй  каббъ  *  и  получишь  каббъ, 
разв-Ь  что  ты  далъ  об'Ьтъ  вырыть  прекрасн'Ьйшхй  ко- 
лодезь; (тогда  земля  будетъ  давать  больше).  И  сказалъ 
султанъ:  ступай,  намъ  не  нужно  твое  селеше. 

Горы. 

Что  касается  высокихъ  горъ,  то  Джебель-Зейта 
(Масличная  гора)  господствуетъ  надъ  1ерусалимомъ.  О 
ней  мы  уже  упоминали.  Джебель- Сиддйка— между  Су- 
ромъ,  Кадесомъ,  Бан1йсомъ  и  Сайдой.  Тамъ  есть  могила 

*  Обра8ую11цяводора8д*лы?-'  Неи8в4стпое  слово.  Де-Гуе  предлагаетъ 
перевести  сдовоиъ:  уепи81а8  (см.  Глоссар1Й);  Гильдеиейстеръ  (ор.  сИ.  224) 
думаетъ,  что  зд'Ьсь  разум-Ьются  маслины.  Ле-Стрэнджъ  (Оезсг.  о^8упа,  89) 
переводить:  «роог  ш  8оЛ  ЬегЬаде».— •  У  ле-Стрэеджа  опечатка:  оа18  вм. 
оакз.— *  М*ра  сыпучихъ  веществъ. 
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Оиддйки,  а  при  ыей  мечеть,  назначенная  для  15-го 
Ша'б&на;  сюда  собирается  много  народа  изъ  этихъ  го- 
родовъ,  причемъ  присутствуетъ  и  представитель  госу- 
даря. Мое  пребыван1е  въ  этой  местности  совпало  съ 
пятницей  15-го  Ша^бйна.  Явился  судья  Абу-л-Касим- 
ибн-ал- Аббасъ  (и  просилъ)  меня  произнести  пропов'Ьдь. 
Въ  моей  проповеди  я  побуждалъ  ихъ  отделать  эту  ме- 
четь. Они  послушались  и  соорудили  при  ней  мимбаръ. 
Я  слышалъ  отъ  нихъ,  будто  собака,  пресл'Ьдуюшая  дичь, 
останавливается,  дойдя  до  границы  мечети,  и  т.  ш 
разсказы.  Что  касается  Ливана,  то  онъ  соединяется  съ 
этимъ  хребтомъ.  На  немъ  много  деревьевъ  и  никому  не 
принадлежащихъ  плодовъ.  Тамъ  есть  небольшхе  ключи, 
при  которыхъ  живутъ  богомольцы,  построивппе  себ* 
хижины  изъ  хвороста.  Они  питаются  раступдими  на 
свобод*  плодами  и  поддерживаютъ  свое  существоваше, 
доставляя  въ  города  персидск1й  тростникъ,  миртъ  и 
друпя  произведен1я.  Теперь  ихъ  тамъ  немного  Ч  На- 
противъ  Ливана — Джебель-ал-Джаул4нъ  около  Да- 
маска, какъ  мы  уже  упомянули.  Тутъ  я  встр'Ьтилъ  Абу- 
Исхака  ал-Баллут1я  во  глав'Ь  40  челов'Ькъ.  Они  од'Ьты 
въ  шерстяное  платье,  и  у  нихъ  есть  мечеть,  въ  кото- 
рой они  собираются.  Я  нашелъ,  что  онъ  знаюп11й  фа- 
кйхъ  и  придерживается  толка  Суфьйна  ас-Саур1я. 
Я  вид'Ьлъ  какъ  они  питались  баллутами  (желудями), 
горькими  плодами  величиной  съ  финикъ,  которые  рас- 
калываютъ;  они  делаются  сладкими,  и  ихъ  размалываютъ. 
Тамъ  же  есть  дик1Й  ячмень,  который  они  см'Ьшиваютъ 
съ  желудями. 
Стр.  189,10.  (Въ  КР.  предшествующее  изложено  такъ:)  что  ка- 
сается высокихъ  горъ,  то  зд'Ьсь  есть  Джебель-Луб- 

»  Ле-Стрэыджъ  (ор.  сИ.  90):  Ви1  1Ьеу  (1о  по1  оЬ1аш  тиси  ргой!  ШегеЬу. 
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нанъ  (Ливанъ)  и  Джебель-ал-Джауланъ.  На  нихъ  при 
незначительныхъ  ключахъ  живутъ  богомольцы,  построивъ 
себ*  шалаши  изъ  тростника  и  травы  хальфы.  Они  пи- 
таются плодами,  называемыми  баллутами,  величиной 
съ  финикъ,  горькими,  съ  твердыми  оболочками;  ихъ  дер- 
жать въ  вод'Ь,  пока  они  не  сд'Ьлаются  сладкими;  за- 
гЬмъ,  когда  они  высохнуть,  ихь  мелють  и,  прибавивь 
немного  дико-растущаго  ячменя,  пекутъ  хл'Ьба.  На  этихь 
обоихь  хребтахъ  много  плодовь;  м'Ьстность  прекрасная. 
Я  вид'Ьль  главу  этихь  отшельниковь  Абу-Исх&ка 
ал-Валлут1я  и  нашель,  что  онъ  знающтй  факйхь  и  при- 
держивается толка  Суфьйна  ас-Саур1я.  Что  касается 
Джебель-Сиддйки,  то  эта  гора  соединяется  съ  Лива- 
номъ.  На  ней  есть  мешхедъ,  куда  собираются  на  праздникъ 
15-го  Шабйна.  Мое  пребыванхе  тамъ  совпало  съ  пят- 
ницей 15-го  Ша'бйна,  и  судья  Абу-л-Касим-ибн-ал- Аб- 
бась  послалъ  меня  сказать  имъ  пропов'Ьдь;  я  побуж- 
далъ  ихь  обстроить  эту  мечеть,  и  они  собрали  на  это 
много  денегъ,  прекрасно  отд-Ьлали  ^мечеть  и  соору- 
дили въ  ней  мимбаръ. 

Сир1я  принадлежить  влад'Ьтелю  Египта;  теперь  верх-  Стр.189,2. 
ней  ея  частью  овлад'Ьлъ  Сейф-ад- даула  (КР.  хамданиты). 

Налоги. 

Налоги  въ  Сир1и  легки,  за  исключен1емъ  налоговъ 
на  гостиные  дворы;  эти  налоги  заслул:иваютъ  пори- 
цашя,  какъ  мы  уже  сказали,  говоря  о  крусалим*.  На- 
логи, не  предписанные  мусульманскимъ  закономъ,  тя- 
желы. Киннесрйнь  и  ал-Авасимъ  платять  360  тысячъ 
динаровъ,  Урдуннъ — 170  тысячъ  динаровъ,  Палестина— 
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259  тысячъ  динаровъ,  Дамаскъ— свыше  400  тысячъ  ди- 
наровъ.  Я  прочиталъ  въ  книг*  Ибн-Хорд&дбэ,  что  ха- 
рйджъ  Киннесрйна— 400  тысячъ  динаровъ,  хар&джъ 
Химса — 340  тысячъ,  хараджъ  Урдунна— 350  тысячъ  и 
харйджъ  Палестины— 500  тысячъ  динаровъ. 

(Въ  КР.  предшествующее  изложено  такъ:)  хар&джъ 
Палестины — 100  тысячъ  динаровъ,  харйджъ  Химса — 
340  тысячъ  динаровъ,  хар&джъ  Дамаска— свыше  400 
тысячъ  динаровъ,  хараджъ  Киннесрйна — 400  тысячъ 
динаровъ  и  харйджъ  Урдунна — 350  тысячъ  динаровъ. 
Въ  длину  Сир1я  простирается  отъ  Мадьяна  Шу'айба 
до  ас-Сугура  на  39  дней  пути;  ширина  ея  различна, 
ибо  оконечность  Сирхи  около  Хиджаза  уже,  а  у  ас-Су- 
г^ра  шире. 

Разстоян1я  и  пути. 

Стр.190,п.  Отъ  Дамаска  ДО  Тарабулуса  или  до  Бейрута  или  до 
Сайды  или  до  Ван1аса  илидоал-Хаурана  илидоал-Вата- 
нш— подва  дня  пут^и...  Отъ  Дамаска  до  ал-Кусвыдв*  почто- 
выхъ  станщи,  зат'Ьмъ  доал-Джасима  одинъ  переходъ  и 
столько  же  до  Фйка,  а  зат'Ьмъ  до  Табар1и  одна  почтовая 
станщя.  Отъ  Вйнхаса  до  Кадеса  или  до  Колодца  1о- 
сифа — по  дв*  почтовыя  станп;1и.  Отъ  Вейрута  до  Сайды 
или  до  Тарабулуса  по  одному  переходу-  Отъ  Табар1и  до 
ал-Леджжуна  или  до  Колодца  1осифа  или  до  Вейс&на 
или  до  перевала  Афйкъ  или  до  ал-Джешша  или  до 
Кеферкила   >— по  одному  переходу.   Отъ  ал-Леджж|на 

^  Вместо  посл'Ьднихъ  трехъ  сдовъ  въ  КР:  сили  до  АзрГйта 
или  до  Кадеса»,  а  дальше:  «отъ  перевала  АфйБъ  до  Навы  одинъ  пере- 
ходъ, зат'Ьмъ  до  Дамаска  одивъ  переходъ.  Отъ  ал-Джешша  до  С^ра  одинъ 
переходъ,  отъ  Колодца  1осифа  до  Б&н1йса  одинъ  переходъ,  отъ  Кадеса 
до  Ливанскихъ  горъ  одинъ  переходъ,  отъ  А8р1'йта  до  'Амм&на  пли  до 
Дамаска— два  перехода. 
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до  Калансувы  одинъ  переходъ,  зат'Ьмъ  до  Рамлы  одинъ 
переходъ;  если  же  хочешь,  то  поезжай  отъ  ал-Ледж- 
жуеа  на  Кефер-Саба;  зд'Ьсь  будетъ  одинъ  переходъ  на 
почтовыхъ,  а  зат'Ьмъ  до  Рамлы  одинъ  переходъ.  Отъ 
Бейсана  до  Те'асйра  >  дв*  почтовыхъ  станцхи,  зат'Ьмъ 
столько  же  до  Набулуса,  зат'Ьмъ  до  1ерусалима  одинъ 
переходъ.  Отъ  Колодца  1осифа  до  Карьет-ал-Тюна  два 
перехода,  загЬмъ  до  ад-Кар'уна  переходъ,  зат1Ьмъ  до 
*Айн-ал-Джарра  одинъ  переходъ,  зат*мъ  до  Ва'лабекЕа 
одинъ  переходъ.  Это  дорога  называется  дорогой  Л'Ьст- 
ницъ.  Отъ  ал-Джешша  до  С^ра  одинъ  переходъ,  отъ 
Сура  до  Сайды  одинъ  переходъ,  отъ  Сесаура  до  Кад 
или  до  Медждель  Селима  ^  дв'Ь  почтовыя  станц1и,  отъ 
Медждель  Селима  до  Ванхаса  дв'Ь  почтовыхъ  станцхи. 
Отъ  Табар1и  до  *Акки  два  перехода  ^  Отъ  Ливанскихъ 
горъ  до  Набулуса  или  до  Кадеса  или  до  Сайды 
или  до  Сура  около  одного  перехода.  Отъ  Рамлы  до 
1ерусалима  или  до  Вейт-Джибрйля  или  до  'Аскалана  СтрЛ92, 
(КР:  или  до  Газзы  или  до  Кефер-саба  на  почтовыхъ)  или 
до  Суккерш — по  одному  переходу.  Отъ  Рамлы  до  Шбулуса 
или  до  Кефер-Селлама  или  до  Мечети  Авраама  или 
до  Арйхи  (1ерихона)— по  одному  переходу.  Отъ  Рамлы 
до  Яфы  или  до  М&х|за  *  или  до  Арсуфа  или  до  Яздуда 
или  до  Рафаха — по  одному  переходу.  Отъ  1ерусалима  до 
Вейт-Джибрйля  или  до  Мечети  Авраама  ^  или  до  1ордана 
по  одному  переходу.  Отъ  1ерусалима  до  Шбулуса  одинъ 
переходъ.  *  Отъ  1ерусалима  до  Арйхи  (Терихона)  дв'Ь 
почтовыя     станщи    ^     Отъ    Газзы    до    Вейт-Джиб- 

^  Древв1й  Асеръ,  теперь  Тадсйръ.  Прим.  де-Гуе.— '  Въ  текст* 
Медждъ.  Чтеше  по  предподожен1ю  ле-Стрэнджа.— *  Въ  берлинской 
рукописи:  одинъ  переходъ.— *  Дальше  въ  КР:  полъ-перехода;  отъ  Рашы 
до  Нйбулуса  или  до  мечети  Авраама  по  переходу;  отъ  нея  до  Кайс&рги 
переходъ.—^  Хеврона.—*  КР  отъ  звездочки  опускаетъ,  но  прибавляетъ: 
отъ  'Аскалйна  до  Яфы  иди  до  Рафаха  по  переходу. 
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рйля  или  до  Яздуда  или  до  Рафаха — по  одному  пере- 
ходу. ^  Отъ  Мечети  Авраама  до  Кйвуса  одинъ  пере- 
ходъ,  зат'Ьмъ  до  Су1'ара  одинъ  переходъ  ^  Отъ  1ордана 
до  'Аммана  одинъ  переходъ.  Отъ  Н&булуса  (КР:  или  до 
Кефер-Селл&ма,  или)  до  1ерихона  одинъ  переходъ  (КР: 
или  до  ВейсАна  по  переходу).  Отъ  1ерихона  до  Бейт- 
ар-Рй.мы  дв'Ь  почтовыя  станщи,  ват^мъ  до  'Амм&на 
одинъ  переходъ.  Отъ  Сугара  до  Ме&ба  одинъ  переходъ 
(КР:  или  до  Кйвуса.  Отъ  Сугара  до  Ваилы  четыре  пе- 
рехода, да  поможетъ  намъ  Вогъ!).  Отъ  'Аммйна  до  Ме&ба, 
или  до  аз-Зурейки  по  переходу.  Отъ  аз-ЗурейЕи  до  Аз- 
рГ&та  одинъ  переходъ,  а  отъ  Азрг  ата  до  Дамаска  два 
перехода.  Отъ  Кайсархи  до  Кефер-Селл&ма  или  до 
Кефер-С&бй  или  до  Арсуфа  или  до  ал-Кенйсы~по  пе- 
реходу,  и  отъ  Яфы  до  'Аскалана  переходъ. 

Стр.  24*  Раммада— селен1е  подъ  Рамлой. 

Стр.  26.  Аз-Зеркй— м-Ьсто  на  дорог-Ь  дамасской. 

Стр.  28.  Вейт-Карм&— селен1е  подъ  Ил1ей. 

Стр.  29.  Вейт-'Айнунъ— селен1е  подъ  Ил1ей. 


Ошибочныя  предан1я. 

Стр.4б,в.  При  ал-Джегаш*  есть  м'Ьсто,  о  которомъ  говорятъ, 
что  тамъ  была  та  ц']^пь  Давида,  которая  разр']^шала 
споры. —По  словамъ  н'Ькоторыхъ  могила  Адама  при  ми- 
нарет* Месджид-ал-Хифй  %  по  словамъ  другихъ— при 
могил*  Авраама;  иные  говорятъ— въ  Инд1и,  друпе  го- 
ворятъ, что  могила  Адама  въ  ат-Тйх*  (пустын*  синай- 

^  Вместо  словъ  отъ  зв1^8Д0чк11  т.  КР:  отъ  Кефер-С^&  до  Калансувы 
иди  до  Кабсйр1и  по  переходу;  отъ  Кабсйр1а  до  Арсуфа  или  до  ад-Кенйсы 
или  до  Кефер-Селлйма  по  переходу.—'  Мечеть  около  Мекки. 
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ской),  Одинъ  челов'Ькъ  въ  Ил1и  утверждалъ,  будто  онъ 
вид'кгь  во  сн*,  что  эта  могила  находится  за  Мас- 
личной горой. —Им'Ьюпие  откровенный  книги  (=хри- 
ст1ане  и  евреи)  говорятъ,  что  могила  Давида  въ  Сихья- 
ун*  (Сюн*).,.  Шкоторые  утверждаютъ,  будто  огонь  Ав- 
раама ^  былъ  при  Джермак'Ё...  На  верхушк'Ь  Синайской 
горы  есть  маслина;  говорятъ  будто  она— та  самая,  о  кото- 
рой сказано:  (она)  ни  на  восток'Ь,  ни  на  запад'Ь  ^;  на  Мас- 
личной гор*  есть  другая,  о  которой  говорятъ  то  же  сп- 
мое..,  Я  слышалъ  отъ  Абу-'Ал1я  ал-Хасана-ибн-Абу- 
Бекра  ал-Веннй  (Зодчаго),  что  гробница  1осифа  им'Ьла 
видъ  ящика  и  ее  считали  гробницей  одного  изъ  родо- 
начальниковъ  кол'Ёнъ  израилевыхъ^  пока  не  пришелъ 
н*кто  изъ  Хорйсана  и  не  сказалъ,  будто  онъ  услышалъ 
во  сн-Ь:  ступай  въ  1ерусалимъ  и  скажи  имь,  что  это  1о- 
сифъ  Правдивый.  Тогда  (говоритъ  ал-Венаа)  султанъ 
приказалъ  моему  отцу  отправиться  (на  м'Ьсто  это),  онъ 
пошелъ  и  я  съ  нимъ.  Рабочхе  стали  рыть  и  добрались 
до  дехювянныхъ  похоронныхъ  носилокъ,  которыя  ока- 
зались истл^^впгами.  Потомъ  я  постоянно  зам'Ёчалъ  у 
нашихъ  старухъ  кусочки  ихъ;  он'Ь  пользовались  ими 
для  л'Ьчетя  глазъ  отъ  воспален1я. 


Что  касается  дороги  отъ  Рамлы,  то  отъ  ас-Суккар1и  ^''Р-  ^^• 
до  ат-Тулейля  два  перехода,  зат'Ьмъ  отъ  ат-Тулейля  до 
ал-Гамра  два  перехода,  зат^мъ  до  Вайлы  два  перехода; 
что  же  касается  дороги  черезъ  аш-Шератъ,  то  отъ 
Сугара  до  Вайлы  четыре  перехода.  Хотя  эти  два  пути 
лежать  въ  Сир1и,  но  они  проходятъ  по  дикой  пустыне, 
прикасающейся  къ  вышеупомянутой  (арабской)  пустыне. 

»  Еоранъ   XXIX,  23.-»  Коранъ  XXIV,   35.  Масломъ  этой  маслины 
питается  божественный  св^тъ. 
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Стр.25я,5.  Ал-Гамръ— докое  м'Ьсто  съ  водой;  близь  него  песокъ, 
изъ  котораго,  если  рыть,  выходить  много  пресной  воды. 

Путешеств1е  автора  по  южной  ПалестинЪ. 

Стр.  255.  Однажды  поел*  иолудня  я  вышелъ  изъ  одного  прибреж- 
наго  города.  Я  постился  и  хот'Ьлъ  совершить  хаджжъ  не 
беря  съ  собой  дорожныхъ  припасовъ.  Прибывъ  въ  'Акиръ, 
я  сотворилъ  вечернюю  молитву  и  пом'Ьстился  въ  углу  джа- 
М1И,  чтобы  молиться  (еще).  Я  разгавливался  каждую  ночь 
только  поел*  совершешя  витра.  Совершилъ  я  ночную  мо- 
литву,  народъ  разошелся,  и  тогда  муэззинъ  принесъ  мн'Ь 
хл'Ьба,  сушеныхъ  смоквъ  и  кувшинъ  воды;  я  же  р^шилъ  не 
брать  съ  собой  ни  м'Ьхадля  воды,  ни  стакана,  полагая,  что 
тотъ,  кто  накормитъ  меня,  пошлетъ  мн*  и  воды.  Такимъ 
образомъ  я  поужиналъ  отлично,  на  что  не  разсчитывалъ. 
Совершивъ  утреннее  молеше,  я  направился  къ  ас-Сук- 
кар1и  и  когда  совершилъ  ночную  молитву,  одинъ  чело- 
в'Ькъ  принесъ  мн*  деревенскую  лепешку  и  стаканъ  воды, 

Стр.  256.  и  я  по^лъ  и  напился.  На  другой  день  я  дошелъ  до  Рас- 
аз-3ав1и  и  отдалъ  над'Ьтое  на  мн'Ь  платье  одному  ходеб- 
щику, а  отъ  него  получилъ  волосяную  тунику,  поно- 
шенные сандалш  и  ветх1й  платокъ.  И  шелъ  я  до  поел* 
полудня,  не  чувствуя  желашя  по'Ьсть.  Тогда  показался 
передо  мной  Зсямокъ.  Я  пошелъ  къ  нему  и  когда  во- 
шелъ  въ  ворота,  тамъ  оказался  одинъ  челов'Ькъ  изъ 
1ерусалима.  Онъ  обнялъ  меня,  прив'Ьтствовалъ  меня  и 
сталъ  разсказывать  т^мъ,  которые  были  въ  замк*,  кто 
я  такой.  Тогда  мнЬ  привесли  различныя  кушанья  и 
верхнхя  од'Ьян1я.  На  зар*  я  б'Ьжалъ  отъ  нихъ,  шелъ  до 
вечера  и  встр'Ьтился  съ  магребинцами,  которые  задер- 
жали меня,  говоря:  ты  лазутчикъ!  Когда  же  я  совер- 
шилъ съ  ними  молен1е  при  закат*  солнца,  они  извини- 
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лись  передо  мною  и  угостили  меня.  На  другой  день  я 
отправился  и  шелъ  до  ал-Кусейфы,  гд*  не  увид'Ьлъ  ни 
одного  жителя.  Внезапно  появились  пять  всадниковъ, 
повели  меня  насильно  въ  м1>сто,  гд'Ь  они  стояли,  и  при- 
няли какъ  гостя.  Видя,  что  я  каждую  ночь  въ  гостяхъ, 
и  что  Богъ  отсылаетъ  меня  назадъ,  я  пошелъ  въ  мой 
городъ  и  въ  этомъ  году  совершилъ  хаджжъ  съ  запа- 
сомъ  провизш  и  верховымъ  животнымъ. 

Отъ  Табарти  зависятъ:  Бейсанъ,  АзрГать,  Кадееъ,  Стр.  54. 
Кабуль,  ал-Леджжунъ,  'Акка,  Суръ,  ал-Фарраз1я  (или: 
ал-Фавваз1я). — Отъ  Рамлы  зависятъ:  1ерусалймъ,  Бейт- 
Джибрйль,  Газза,  'Аскаланъ,  Яфй,  Арсуфъ,  Кайсйрхя, 
Набулусъ,  Арйхй,  'Аммйнъ.  —  Отъ  Сугара  зависятъ: 
Вайла,  'Айну на,  Мадьянъ,  Теб|къ,  Азрухъ,  Меабъ, 
Му'анъ. 

О  1ерусалимЪ. 

Ил1я  годится  и  для  т'Ьхъ,  кто  думаетъ  о  загробной  Стр.34,4. 
жизни,  и  для  Т'Ьхъ,  кто  думаетъ  о  мхрскомъ.,.  Бейт-ал- 
Мукаддасъ    {1ерусалимъ)    называется    также  Илхя,  ал-    Стр.зо. 
Кудсъ  и  ал-Балатъ. 

Если  у  кого  на  ум*  и   загробная  жизнь,   и  М1рСК0е,  Стр.  34,и11;. 

и  онъ  спроситъ,  какой  самый  лучш1Й  городъ,  то  ему 
отв'Ьтятъ:  1ерусалимъ. 

Въ  Серахс*  много  зеренъ  и  мелкаго  скота.  Абу-л-  Стр.313,8. 
'Аббасъ   ал-Яздад1Й   спросилъ  меня  о  крусалим*,  и  я 
сказалъ  ему:  похожъ  на  Серахсъ,  но  1ерусалимъ  городъ 
чистый^  красивый,  изящный. 

Въ  Хорйсан*  спятъ  на  крышахъ...  я  же  прожилъ Стр. 322,7-11. 
въ  Херусалим*  20  л'Ьтъ  и  все  время  спалъ  въ  дом*. 
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Стр.   27,».       Джебель-Джерашъ  въ  урдуннскомъ  округ*. 


Стр.     7^.       Дамасск1я  смоквы  превосходны  въ  Рамл*.    ^ 

Стр.  326,1.       Кто  не  побывалъ  въ  Рамл'6,    сочтетъ    хор&с&нсБ1й 

хл']^бъ  безподобнымъ. 
Стр.  27,15.       Ал-*Аскеръ  — кварталъ  въ  Рамл*. 


Стр.  34,15.       Штъ    говора    бол'Ье    неблагозвучнаго,    ч'Ьмъ    го- 

воръ  жителей  Сайды. 
Стр.   34,9,       Штъ  людей  бол'Ье  нев'Ьжествевныхъ,  ч'Ьмъ  жители 

'Аммйна. 
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Насири-Хосрау. 

(+    1088). 

Перс1янинъ  Нйсири-Хосрау  былъ  потомокъ  знаменита! о 
*Ал1Я-ар-Ридй,  гробннд'Ь  котораго  до  сихъ  поръ  поклоняются  въ 
Мешхед*.  Родился  онъ  въ  394  (1003 — 4  по  Р.  X.)  году  хиджры. 
Получивъ  весьма  разностороннее  образованхе,  онъ  постуаилъ  на 
службу  сельджукскаго  султана  Тогруль-Бека,  но  черезъ  некоторое 
время,  получивъ  во  сн*  сов']^тъ  покинуть  св^>тскую  жизнь,  отка- 
зался отъ  должности  и  отправился  вм^ст^^  съ  своимъ  братомъ  на 
поклоненхе  въ  Мекку.  Его  путешеств1е  продлилось  7  л4тъ,  отъ 
1046 — 1052  ^  г.  по  Р.  X.  Въ  это  время  онъ  объ4халъ  Сир1ю,  Па- 
лестину, Египетъ,  Арав1ю  и  Перс]ю.  Скончался  Н&сири-Хосрау  въ 
481  (1088 — 89  по  Р.  X.)  году  хиджры.  Свое  путешеств1е  Нйсири- 
Хосрау  описалъ  въ  сочинеши,  извЪстномъ  подъ  заглав1емъ  Се- 
фер-НДмэ  (Книга  путешеств1я).  Это  сочинеше  издано  подъ  за- 
глав1емъ:  ЗеГег  КатеЬ.  Ве1аиоп  <1и  VоуадедеNа$- 
81Г1  КЬо8гаи...риЫ1ё,  кгайиК;  еЬ  аппо<;ё  раг  С.  ЗсЬе- 
Гег.  Рап8  1881.  Кром*  этого  издашя  есть  еще  издаше  индийское 
сд-Ьланное  МоЬаттей  е1-ТЬа!1  Новзехп  НаИ,  Ве1Ы  1888. 
(Этого  издан1я  у  меня  въ  рукахъ  не  было).  Кром^Ь  перевода  Шефера 
есть  еще  переводы  части  сочинешя:  1)А.  К.  РиИег,  Апассоип* 
о{  ^е^г1ва1ет  1гапз1а1ес1  !гот  ^Ье  рег81ап  1ех1;  оГ  Nа8^^  Шп  КЬизги'з 
За&татаЬ  въ  1оит.  оГ  ЬЪе  Коуа!  Авха!;.  8ос1е1;у,  Ке^  Зепез  VI, 
1873. — 2)  биу  1е  8<;гап8е    перевелъ  также  части,  касающ1яся 

^  Въ  8аглав1и  И8дан1я    Шефера    опечатка:   вм-Ьсто  (1035—1042)  надо 
читать:  (1045-1052). 
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Палестины,  въ  Ра1е8(;.  РНдгЕш'в  Тех1  8ос1е1;у,  1888,  №  9 
и  въ  Ра1е8<;1пв  и.  кЬе  Мо81ет'8,  1890. — Объ  остальнухъ со- 
чинешяхъ  Н&сири-Хосрау  см.  предислов1е  Шефера.  См.  также 
К.  КоЬг1сЬ1  ВШИоЛеса  ^воКгарЫса  Ра1ае8йпае,  Вег1ш,  1890, 
стр.  19—20. 

Нижесл'Ьдующ1Й  переводъ  сд'Ьланъ  по  тексту  Шефера  и 
сличенъ  съ  переводами  Шефера  и  ле-Стр9нджа.  Въ  прим^чашяхъ 
указаны  м']^ста,  гд%  мой  переводъ  не  сходится  съ  переводами 
обоихъ  этихъ  авторовъ.  Пагинащя  на  поляхъ  текста  означаетъ 
страницы  персидскаго  текста  изданхя  Шефера. 

Такъ  какъ  Н&сири-Хосрау  писалъ  по  персидски,  а  не  по  араб- 
ски, то  его  сочиненхе  стоитъ,  собственно  говоря,  вн^Ь  моей  про- 
граммы. Я  его  включилъ  въ  число  переведенныхъ  мною  авторовъ 
по  желан1Ю  издающаго  этотъ  трудъ  Императорскаго  Православнаго 
Палестинскаго  Общества,  им'Ьвшаго  въвиду  выдающееся  .значеше 
Н&сири-Хосрау  среди  среднев^ковыхъ  писателей  о  Палестин'Ь. 

'А  К  К  а. 

» 

Огр.  14,21.  Отойдя  отъ  Сура  на  семь  фарсаховъ,  мы  прибыли 
въ  городъ  'Акку.  Тамъ  {назван1е  этого  города)  пишутъ 
Медйнет-'Акка.  Городъ  расположенъ  на  возвышенности; 
часть  ея  бугриста,  а  часть  плоска;  на  всемъ  побережье, 
гд*  н'Ьтъ  возвышенности,  городовъ  не  строятъ,  опасаясь, 
что  ихъ  зальетъ  море,  и  боясь  прибоя  волнъ.  Мечеть, 
въ  которой  собираются  по  пятницамъ,  находится  въ 
середин'Ь  шрода  и  господствуетъ  надъ  всЬмъ  городомъ; 
ъо'к  ея  колонны    мраморныя.    Снаружи,  направо     отъ 

Стр.  15.  киблы,  находится  гробница  пророка  С&лиха*  Дворъ  ме- 
чети частью  устланъ  камнемЪ;  частью  покрыть  травой. 
Говорятъ,  что  это  м'Ьсто  засЬялъ  Адамъ.  Я  изм'Ьрилъ 
городъ:  длина  его  дв'Ь  тысячи  арешовъ,  а  ширина — пять- 
сотъ.  Ограда  черезвычайно  крепка;  ея  западная  и  юж- 
ная сторона  соприкасаются  съ  моремъ;  на  южной  сто- 
рон'Ь  находится  мина.  Въ  большей  части  прибрежныхъ 
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городовъ  есть  мина.  Мйнй — особое  сооруженхе,  построен- 
ное для  зашиты  кораблей,  на  подобхе  конюшни,  задняя 
часть  котораго  прилегаетъ  къ  городу,  а  ст'Ьны  входятъ 
въ  море  и  омываются  имъ.  Въ  оград*  проходъ  въ  пять- 
десятъ  гезовъ,  черезъ  который  отъ  ст'Ьны  до  стЬны  про- 
тянуты ц'Ьпи.  Когда  хотятъ  впустить  въ  мину  корабль, 
то  ослабляютъ  ц'Ьпи,  такъ  что  он*  опускаются  подъ  воду, 
и  корабль  проплываетъ  надъ  ними.  Зат'Ьмъ  снова  натя- 
гйваютъ  Ц'Ьпи,  чтобы  чужеземцы  не  могли  сд'Ьлать  на- 
паден1е  на  эти  корабли.  При  восточныхъ  воротахъ,  съ 
Л'Ьва,  находится  источникъ;  чтобы  дойдти  до  воды  надо 
спусгаться  по  двадцати  шести  ступенямъ.  Его  назы- 
ваютъ  'Айн-ал-Бакаръ  (Источникъ  Быка);  говорятъ,  что 
этотъ  источникъ  открылъ  Адамъ,  что  онъ  поилъ  своего 
быка  изъ  этого  источника,  и  что  всл'Ьдствхе  этого  его 
и  называютъ  'Айн-ал-Бакаръ.  Если  пойдти  на  востокъ 
отъ  этого  города  'Акки,  то  встр'Ьчаешь  гору,  на  ко- 
торой находятся  мешхеды  пророковъ.  Это  м'Ьсто  лежитъ 
въ  сторон'Ь  отъ  дороги,  ведущей  въ  Рамлу.  Я  возым^лъ 
нам'Ьреше  повидать  эти  благословенныя  м'Ьста  покло- 
нен1я  и  сподобиться  связаннаго  съ  ними  благословен1я 
Бога,  да  святится  и  да  возвысится  Онъ1  —  но  жители 
'Акки  сказали  мн'Ь,  что  тамъ  по  дорог*  встр'Ьчаются 
разбойники;  они  обижаютъ  всЬхъ  иностранцевъ,  кого- 
рыхъ  только  увидятъ,  и,  если  у  нихъ  есть  имущество, 
отбираютъ  его.  Положивъ  свои  деньги  на  сохраБен1е 
въ  мечеть  'Акки,  я  вышелъ  изъ  города  черезъ  восточ- 
ныя  ворота  въ  субботу  23-го  числа  м'Ьсяца  Ша'бана 
438  г.  ^  (22  Февр.  1047  г.).  Въ  первый  день  я  посЬ- 
тилъ  гробницу  'Акка,  который  основалъ  хюродъ  и  былъ 
праведникомъ   и    великимъ  челов'Ькомъ.   Такъ  какъ  со 

*  у  Шефера  въ  перевод'^  (стр.  51):  428=5  таге  1046. 
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мной  не  было  проводника,  знающаго  дорогу,  то  я  на- 
ходился въ  затруднительномъ  положеши.  Неожиданно^ 
въ  этотъ  же  день,  благодаря  милости  Творца,  да  свя- 
тится и  да  возвысится  Онъ!  —  со  мной  встр-Ьтился 
одинъ  перс1янинъ,  родомъ  изъ  Адербейджана,  который, 
уже  разъ  посЬтивъ  эти  благословенныя  м'Ьста  покло- 
нен1я,  вторично  направлялся  въ  эту  сторону  съ  нам'Ьре- 
Н1емъ  посЬтить  ихъ.  Въ  благодарность  Творцу,  да 
святится  и  да  возвысится  Онъ! — за  такую  милость 
я  сотворилъ  два  рак'ата  и  простерся  ницъ,  благодаря 
Стр.  16.  Его  за  ']'0,  что  Онъ  сподобилъ  меня  привести  въ  испол- 
неше  мое  нам'Ьреше. 

Берва,  Д&мунъ,  'Абиллйнъ. 

(Зат'Ьмъ)  я  дошелъ  до  деревни,  которую  называютъ 
Берва.  Тамъ  я  сходилъ  на  поклонеше  къ  гробницамъ 
'Иша  (Иса1и)  и  Шем'уна  (Симеона),  Отсюда  я  дошелъ 
до  маленькой  пещеры,  которую  называютъ  Дамунъ. 
Тамъ  я  тоже  сходилъ  на  поклоненхе,  такъ  какъ  мн-Ь 
сказали,  что  это  могила  Зу-л-Кифля  Ч  Оттуда  я  до- 
брался до  другого  селешя,  называемаго  'Абиллйнъ  ^,  въ 
которомъ  находится  могила  Худа,  Я  сходилъ  къ  ней 
на  поклонен1е,  Въ  ея  оград'Ь  было  рожковое  дерево. 
Тутъ  же  была  гробница  пророка  Тзейра  (Ездры);  я  посЬ- 
тилъ  ее.  Направясь  къ  югу,  я  дошелъ  до  другой  деревни, 
которую  называютъ  Хазыра,  Къ  западу  отъ  этой  деревни 
находится  долина,  и  въ  этой  долине  бьетъ  изъ  скалы 
источникъ  чистой  воды.  Напротивъ  источника  на  вер- 
хушк'Ь  скалы  построена  мечеть,  и  въ  этой  мечети  есть 


^  Зу-л-Кифль-  сынъ   патрхарха  Эйюба  (1ова)  Прим.  Шефера.— *  См. 
карту  Палестины  Гуте. 
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дв^  комнаты,  сд'Ьланныя  изъ  камня,  съ  каменной  кры- 
шей и  такой  маленькой  дв^)ью,  что  челов'Ёкъ  можетъ 
только  съ  трудомъ  пройдти  въ  нее.  Тамъ  находятся 
одна  близь  другой  дв*  могилы:  Шуа'йба  и  дочери  его, 
которая  была  замужемъ  за  Моисеемъ.  Жители  этой 
деревни  хорошо  заботятся  объ  мечети  этой  и  м'ЬсгЬ 
поклонен1я,  содержа  ихъ  въ  чистоте  и  пом'Ьщая  въ 
нихъ  лампы  и  проч.  Оттуда  я  пошелъ  въ  деревню, 
которая  называется  Арбиль.  По  направлен1Ю  къ 
кибл*  отъ  этой  деревни  находится  гора;  въ  сред- 
ней части  этой  горы  есть  ограда,  внутри  которой  на- 
ходятся четыре  гробницы  четырехъ  сыновей  1акова, 
которые  были  братья  1осифа.  Пошелъ  я  оттуда  и 
увид'Ьлъ  холмъ,  а  подъ  этимъ  холмомъ  пещеру,  въ  ко- 
торой находится  могила  матери  Моисея.  Я  поклонился 
этому  м'Ьсту. 

Т  а  б  а  р  I  я. 

Пошелъ  я  оттуда,  и  открылась  (передо  мной)  долина, 
а  въ  конц'Ё  этой  долины  показалось  небольшое  озеро, 
а  на  берегу  этого  озера  городъ  Табархя.  Длиной  это 
озеро  приблизительно  въ  шесть  фарсаховъ,  а  шириною 
въ  три  фарсаха.  Вода  этого  озера  пр1ятна  и  вкусна.  Го- 
родъ расположенъ  на  западномъ  берегу  озера,  и  вся  вода 
изъ  городскихъ  бань  и  бывшня  въ  употреблеши  стекаетъ 
въ  это  озеро.  Жители  этого  города  и  округа,  прилегающаго 
къ  берегу  озера,  всЬ  пьютъ  его  воду.  Я  слышалъ,  что 
однажды  прх-Ьхавшхй  въ  этотъ  городъ  эмиръ  приказалъ 
закрыть  стоки  нечистотъ  и  грязной  воды,  втекающей 
въ  озеро.  Вода  испортилась,  такъ  что  нельзя  былъ  пить 
ее.  Тогда  онъ  приказалъ  открыть  им'Ьющхеся  тамъ 
стоки  грязной  воды,  и  вода  озера  снова  сделалась  вкус- 
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Стр.  17.  НОЙ.  Этотъ  городъ  зашищвнъ  кр'Ьпкой  ст'Ьной,  которая 
начинается  отъ  берега  озера  и  обхватываетъ  весь  го- 
родъ; та  сторона,  которая  прилегаетъ  къ  вод*,  ст*ны 
неим'Ьетъ.  Среди  воды  возвышаются  мнопя  постройки; 
дно  озера  скалисто.  На  мраморныхъ  колоннахъ,  стоя- 
щихъ  въ  вод*,  построены  бельведеры.  Въ  этомъ  озер'Ь 
много  рыбы.  Въ  середин*  города  находится  мечеть  для 
пятничныхъ  собран1й.  Около  входа  въ  мечеть  ^  есть  ключъ, 
а  надъ  этимъ  ключемъ  построена  баня;  вода  этого  ключа 
такъ  горяча,  что  ею  невозможно  обливаться,  не  см'Ьшавъ 
ея  предварительно  съ  холодной  водой.  Говорятъ,  что 
эту  баню  соорудилъ  Соломонъ  сынъ  Давида.  Я  пос*- 
тилъ  эту  баню.  Въ  этомъ  город*,  Табархи,  есть  мечеть, 
которую  называютъ  мечетью  Жасмина.  Это  находящаяся 
въ  западной  части  города  красивая  мечеть.  Въ  середин* 
(двора)  мечети  есть  большая  терасса,  и  на  ней  устроены 
михрабы.  Вокругъ  этой  терассы  посаженъ  жасминъ,  и 
отъ  него  мечеть  получила  свое  имя.  На  восточной  сто- 
рон* есть  галлерея,  въ  которой  находится  гробница 
Юш!'  сына  Щна  (Тисуса  Навина);  подъ  терассой— мо- 
гила семидесяти  ^  пророковъ,  которыхъ  убили  сыновья 
Израилевы.  Къ  югу  отъ  города  находится  озеро  Лота, 
и  вода  его  1юрька,  т.  е.  вода  озера  Лота,  которое  ле- 
житъ  къ  югу  отъ  Табар1и;  вода  табар1йскаго  озера  сте- 
каетъ  въ  него.  Городъ  Лота  находился  на  берегу  этого 
озера,  но  отъ  него  не  осталось  никакого  сл*да.  Я  слы- 
шалъ  отъ  одного  челов*ка,  что  въ  горькомъ  озер*,  т.  о. 
въ  озер*  Лота,  есть  н*которое  вещество,  похожее  на 
быка,  образуюпюеся  изъ  п*ны  озера,  черное,  им*ющее 
видъ  быка  и  подобное   камню,  но  не  твердое.   Это  ве- 


'   Беръдер-и-месджидъ    Шеферъ  (стр.    56):    поп  1ош  а'еПе.— 
'  Хефтбдъ.   Шеферъ    (стр.    57):    801хап1е    Лоте. 
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щество  собираютъ,  д'Ьлятъ  нн  части  и  разносятъ  по 
городамъ  и  округамъ.  Если  зарыть  кусокъ  этого  веще- 
ства подъ  дерево,  то  иодъ  нимъ  никогда  не  заведутся 
черви,  въ  этомъ  м'Ьст^Ь  корни  дерева  не  испортятъ,  и 
садъ  не  пострадаетъ  отъ  червя  или  живущихъ  въ 
земл']^  насЬкомыхъ.  За  справедливость  вышеизложеннаго 
пусть  отв'Ьчаетъ  тотъ,  кто  равсказалъ  мн*.  Онъ  же  ска- 
залъ  мн'Ь,  что  москательщики  тоже  покупаютъ  это  ве- 
щество и  говорятъ,  что  оно  избавляетъ  отъ  червяка, 
называемаго  ими  «накра»,  который  заводится  въ  ихъ  спе- 
щяхъ.  Въ  город'Ь  Табар1И  д'Ьлаютъ  циновки,  служащхя 
ковриками  для  молитвы;  покупаютъ  ихъ  тамъ  по  пяти 
магребинскихъ  динаровъ  за  штуку.  На  запад^Ь  тамъ 
находится  гора,  а  на  этой  гор'Ь  глыба  ^  твердаго 
камня  съ  надписью  еврейскимъ  шрифтомъ,  гласящей, 
что  когда  изображалась  эта  надпись,  то  Плеяды  нахо- 
дились въ  голов'Ь  Тельца.  Тамъ  же  находится  за  горо- 
домъ,  по  направлен1Ю  къ  кибл'Ь,  могила  Абу-Хурейры,  Стр.  18. 
но  ходить  къ  нему  на  поклонеше  никто  не  можетъ, 
потому  что  тамошше  жители— Ш1иты.  Если  кто  нибуд1> 
приходитъ  поклониться  туда,  то  д'Ьти  поднимаютъ  гамъ, 
насЬдаютъ  на  посетителя,  наносятъ  ему  оскорблен1я  и 
бросаютъ  въ  него  каменьями.  Вотъ  почему  я  не  могъ 
посетить  это  м^сто  поклонен1я. 

Кефер-Кенна. 

Удалившись  оттуда,  я  дошелъ  до  селен1я,  которое 
называютъ  Кефер-Кенна.  Къ  югу  отъ  этой  деревни  су- 
ществуетъ  холмъ,  на  верху  котораго  сделана  красивая 
кел1я  съ  черезвычайно  кр-Ьпкой  дверью*  Тамъ  находится 


*   Сл*дуетъ  читать  пире. 
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могила  пророка  Юнуса  (1оны).  Около  двери  кельи  есть 
колодезь  вкусной  воды.  Побывъ  эд'Ьсь  на  поклонен1и, 
я  пришелъ  въ  'Акку,  которая  находится  отсюда  на  раз- 
стояши  четырехъ  фарсаховъ. 

Хайфа. 

Въ  'Акк*  я  пробылъ  одинъ  день,  зат-Ьмь  отправился 
оттуда  въ  путь  и  дошелъ  до  селен1я,  называемаго  Хайфа. 
По  дорорЬ,  ведущей  въ  это  селеше,  замечалось  большое 
количество  песка,  того  самого,  который  употребляется 
персидскими  золотыхъ  ж^лъ  мастерами  и  называется  у 
нихъ  меккскимъ  пескомъ.  Оелеше  Хайфа  находится  на 
берегу  моря.  Тамъ  им'Ьются  пальмовыя  рощи  и  много 
деревьевъ.  Въ  этомъ  селен1и  есть  корабельные  мастера  \ 
сооружающ1е  больш1я  суда.  Эти  морск1я  суда  называются 
тамъ  джуди.  Оттуда  мы  пришли  въ  другое  селеше,  от- 
стоящее на  фарсахъ,  называемое  Кунейса.  Оттуда  дорога 
поворачиваетъ  отъ  моря  на  востокъ  въ  гору.  Местность 
становится  гладкой  и  каменистой  и  носитъ  назван1е 
Вади-Темйсйха  (долины  Крокодиловъ).  Когда  мы  ото- 
шли фарсаха  на  два,  дорога  снова  вышла  на  берегъ 
моря.  Тутъ  мы  увидали  множество  костей  морскихъ 
животныхъ,  засЬвшихъ  въ  песокъ  и  глину  и  при- 
нявшихъ  видъ  камней  отъ  прибоя  волнъ. 

К  а  й  с  а  р  I  я. 

Оттуда  мы  пришли  въ  городъ,  называемый  Кайс4- 
р1ей,   0ТСТ0ЯЩ1Й  отъ  *Акки  на  семь   фарсаховъ.  Этотъ 


*  Шеферъ  (стр.  60):    «ип   дгап(1  потЬге   с[*оиупег8>.  Большого  числа 
въ  текст*  н4тъ. 
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городь  красивъ,  обладаетъ  дроточной  водой,  пальмовыми 
рощами .  и  апельсинными  и  ломеранцовыии  деревьями. 
СтЬна  (городская)  крепка,  ворота  жел'Ьзныя.  Въ  город'Ь  , 
им'Ьется  проточная  вода,  получаемая  изъ  источниковъ. 
Мечеть  для  пятничныхъ  собранхй  красива  и  устроена 
такъ,  что  .  сидя  на  ея  двор'1;  можно  любоваться  и  на- 
слаждаться видомъ  моря.  Тутъ  же  есть  мраморный 
кувшинъ,  которому  придали  форму  тунка  на  подобхе 
китайской  посуды  ^;  въ  него  входить  сто  меновъ. 
Въ  субботу,  въ  посл'Ьднхй  день  месяца  Ша'бйна 
мы  отправились  дальше.  На  протяженхи  одного  фар- 
Саха  мы  шли  по  (такъ  называемому)  меккскому 
песку,  а  зат^мъ  снова  увид']Ьли  множество  смоковницъ  и 
оливковыхъ  деревьевъ;  вся  дорога  шла  то  по  горамъ, 
то  по  равнин']^.  Пройдя  н^^сколько  фарсаховъ,  мы  дошли 
до  города,  который  называется  Кефер-Оаба  или  Кефер- 
Салл4мъ.  Отъ  этого  города  до  Рамлы  три  фарсаха;  вся 
дорога  идетъ,  какъ  было  сказано,  среди  деревьевъ.  Въ  Стр.  19. 
воскресенье,  въ  первый  день  Рамадйна,  мы  прибыли  въ 
Рамлу.  Отъ  Кайсар1И  до  Рамлы  восемь  фарсаховъ. 

Р  а  м  л  а. 

Рамла— большой  городъ,  окруженный  высокой  и  креп- 
кой ст^^ной,построенной  изъ  камней,  связанныхъ  известью, 
съ  железными  воротами  \  Отъ  города  до  берега  моря 
три  фарсаха.  Жители  города  пользуются  дождевой  водой. 
Въ  каждомъ  жилищ*  есть  цистерны,  въ  которыя  соби- 
рается эта  вода,  и  гд*  постоянно  сохраняется  запасъ  ея. 


^  Пос1^н1я  два  словау  Шефера  не  переведены.  Т  у  н  к  ъ— грушевидный 
сосудъ  съ  Д1иннымъ  горлышкомъ.— '  Три  посл^днихъ  слова  въ  перевод*]^ 
Шефера  (стр.  63)   опущены. 
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Въ  середин'Ь  мечети  для  пятничныхъ  собрашй  есть  по- 
1гЬстительнш[  цистерны  \  Когда  он'Ь  полны,  то  изъ 
нихъ  можетъ  черпать  всяпй  желаюпцй.  Ра8м^^ры  та- 
мошней мечети:  триста  шаговъ  (въ  длину)  и  дв'Ьсти  (въ 
ширину).  Надъ  порталомъ  написано,  что  15-го  Мухар- 
рема  426-го  года  (10  Декабря  1033  г.  по  Р,  X.)  ^  тутъ 
было  сильное  эемлетрясенхе,  разрушившее  много  здан1й, 
но  отъ  котораго  ни  одинъ  изъ  жителей  не  пострадалъ. 
Въ  Рамл^  много  мрамора;  большая  часть  здашй  и  до- 
мовъ  съ  мраморомъ,  тщательно  украшеннымъ  рЬгиой  ра- 
ботой. Мраморъ  распиливаютъ  пилой  безъ  зубцовъ,  под- 
кладывая  меккскаго  песку,  и  ведутъ  пилу  вдоль  брусьевъ, 
а  не  поперегъ,  отделяя  отъ  камня  плиты,  какъ  доски. 
Я  вид'&ть  тамъ  мраморъ  (разныхъ)  сортовъ  и  (разлнч- 
наго)  1щЬта:  пятнистый,  зеленый,  красный,  черный,  6*6- 
лый — всЬхъ  цв^товъ.  Тамъ  же  есть  изв^Ьстный  сортъ 
смоквъ,  лучше  которыхъ  нигд'Ь  н'Ьтъ;  ихъ  вывозятъ  во 
всЬ  концы  земли.  Этотъ  городъ,  Рамла,  называется  въ 
Сирш  и  въ  Магриб'Ь  «Филастинъ». 

Отъ  Рам/1ы  до  1ерусали11а. 

8-го  Рамад&на  мы  отправились  изъ  Рамлы  и  дошли 
до  селетя,  которое  называется  Х&т|нъ  ^,  а  оттуда 
дошли  до  другого  селетя,  которое  называется  Кар1ет- 
ал-'Инабъ  *.    По   дорогЬ   мы    вид'Ьли    много   руты  *, 


*  Въ  текстЬ  множ.  чисю.  Ле  Стрэнджъ  (Ра1е81.  а.  1.  Мо81.  Э06):  €18 
а  1агке  1апк>,  но  Шеферъ  (стр.  68):  «ее  тав^ев  С181;еп1б8>.— *  У  Шефера 
дата  ошибочно  переведена  1Ьго  Декабря  вместо  10-го  (стр.  64).--'  Шеферъ 
предхагаетъ  читать  Латр^нъ  нжн  Натр|нъ.  Развалины  втой  деревни 
еще  существуютъ.— ^  У  Шефера  въ  перевод-Ь  (стр.  65)  неверно:  Оапе!  е1 
АпаЪ.  Такъ  и  у  ГоИег^а.  На  картЬ  (та(Ье:  Каце!  е1-1пеЬ.-*  У  Шефера: 
(ёгёЫпЬез;  у  РпПег'а— гие. 
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растущей  въ  дикомъ  состояши  на  горахъ  и  рав* 
нинахъ.  Въ  Кар1бт-ал-'Инаб'Ь  мы  вид'Ьли  выте- 
каюпцЁ  изъ  скалы  источдикъ  хорошей,  вкусной  воды. 
Тамъ  были  сд'Ьланы  колоды  и  построены  зданхя. 
Отправясь  оттуда,  мы  стали  подниматься  и  думали,  что 
взойдя  на  гору  и  опустясь  по  другому  ея  скату  мы  уви- 
димъ  городъ.  Но  когда  мы  поднялись  на  известную  вы- 
шину, передъ  нами  развернулась  большая  равнина^  по- 
крытая частью  камнемъ,  частью  голой  землей,  и  вотъ 
на  гор'Ь  раскинулся  Бейт-ал-Муккаддасъ  (1ерусалимъ). 
Отъ  прибрежнаго  города  Тар&булуса  (Триполи)  до  1еру- 
салима  56  фарсаховъ,  а  отъ  Балха  до  1ерусалима  876  ^ 
фарсаховъ.  у-— 

1ерусалимъ. 

Мы  очутились  въ  Херусалим'Ь  на  5-й  день  Рамадйна 
въ  438  году  (5  Марта  1047  по  Р.  X.)  \ 

Прошелъ  одинъ  солнечный  годъ  съ  т^хъ  поръ,  какъ 
мы  ушли  изъ  своего  дома,  и  все  это  время  мы  постоянно 
путешествовали,  нигд'Ь  не  останавливаясь  для  полнаго 
отдыха.  Жители  Сирхи  и  этой  (ея)  окраины  (т.  е.  Па-  Стр.  2о. 
лестины)  называютъ  1ерусалимъ— Кудсъ.  Бели  кто  изъ 
жителей  этой  страны  не  можетъ  совершить  хаджжъ,  то 
является  въ  1ерусалимъ  во  время,  назначенное  для  па- 
ломничества, проводить  въ  немъ  время,  установленное 
для  совершешя  релипозныхъ  обрядовъ  на  священной 
территорхи  Мекки,  и  совершаетъ  праздничное  жертвопри- 
ношенхе  согласно  обычаю.  Иной  годъ  въ  первыхъ  числахъ 
месяца  Зу-л-Хиджжи  зд'Ьсь  собирается  больше  двад- 
цати тысячъ  челов'Ькъ.  Сюда  приводятъ  д'Ьтей  для  об- 

*  у  Шефера  въ  перевод*  (стр.  66)  576.— «  У  Шефера  (стр.  66)  неверно: 
16  Маг8  1046. 
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Р'Ёзашя.  Много  христнъ  и  евреевъ  приходятъ  сюда 
изъ  областей  р|мовъ  и  иныхъ  странъ  для  посЬщетя 
церкви  и  храма,  которые  гжксъ  находятся.  Зд^^шняя 
большая  церковь  будетъ  описана  въ  своемъ  м']^г]^. 
ВсЬ  окрестности  Герусалима  и  его  область  состоять  изъ 
горъ,  покрытыхъ  пос']^вами,  оливковыми  деревьями,  смо- 
ковницами и  другими  растешями.  М']Ьстность  вся  без- 
водна; т^чъ  не  жвшке  продукты  изобильны  и  дешевы.  Есть 
хозяева,  изъ  которыхъ  каждый  сливаетъ  по  50,000  ^ 
меновъ  оливковаго  масла  въ  колодцы  и  цистерны. 
Отсюда  его  вывозятъ  во  всЬ  страны  св'Ьта.  Го- 
ворятъ,  что  въ  Сир1и  никогда  не  было  голода. 
Я  слышалъ  отъ  в']Ьрныхъ  лицъ,  что  одинъ  святой  уви- 
д'блъ  во  сн']^  пророка  и  сказалъ  ему:  о,  пророкъ  Бож1й, 
помоги  мн*  достать  средства  къ  жизни!  Въ  отв4тъ  на 
это  пророкъ  сказалъ:  я  ручаюсь  за  хл*бъ  и  за  олив- 
ковое масло  Сир1и. 

Теперь  я  опишу  1ерусалимъ.  Это  городъ,  построенный 
на  вершин*  горы.  Другой  воды,  кром*  дождевой,  н'Ьтъ.  Въ 
окрестностяхъ  есть  источники,  но  въ  самомъ  город*  ихъ 
н'Ьтъ.  Городъ  окруженъ  крепкой  сгЬной,  построенной 
изъ  камня  съ  известью,  съ  железными  воротами.  Вблизи 
отъ  города  Н'Ьтъ  ни  одного  дерева,  такъ  какъ  Геруса- 
лимъ  построенъ  на  скал*.  Городъ  великъ;  въто  время, 
когда  я  увидалъ  его,  въ  немъ  было  двадцать  тысячъ 
мужчинъ.  Базары  прекрасны,  здан1Я  высоки,  почва  вся 
устлана  каменными  плитами;  вс*  скалы  и  неровности 
почвы  ср*заны  и  сглажены,  такъ  что  когда  идетъ  дождь, 
то  ВСЯ  мостовая  города  омывается  начисто.  Въ 
этомъ  город*  много  ремесленниковъ;  для  каждаго  ре- 
месла отведенъ  особый  рядъ  лавокъ.  Джам1я  находится 

'  у  Шефера  (стр.  67):  ссшд  т111е>. 
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въ  восточной  части  города  ^;  восточная  стЬна  города 
вм-ЬсгЬ  съ  т'Ьмъ  елужнтъ  и  стеною  дж&м1И.  Если  мино- 
вать джам1Ю,  то  передъ  вами  большая,  обширная,  глад* 
кая  равнина,  называемая  Сагира.  И  говорятъ,  что  на 
этой  равнине  произойдетъ  воскресеше  мертвыхъ  и  сюда 
соберутся  всЬ  люди.  Вотъ  почему  со  вс4хъ  концовъ 
св-Ьта  множество  людей  стекаются  въ  1ерусалимъ,  и  по- 
селяются въ  немъ;  они  дожидаются  въ  немъ  своей  кон- 
чины, чтобы  въ  тотъ  день,  когда  исполнится  об'Ьщан- 
ное  Богомъ,— слава  Ему  Всевышнему! — оказаться  у  на- 
значеннаго  м'Ьста.  О  Боже!  въ  этотъ  день  будь  уб4жи-  Стр.  21. 
щемъ  для  твоихъ  рабовъ  и  прости  имъ!  Аминь,  о  Господь 
м1ровъ1  Въ  сторон*  отъ  этого  поля  есть  большое  кладбище 
и  много  святыхъ  м'Ьстъ,  На  этомъ  м*ст4  люди  творятъ 
намазъ  и  испрашиваюпь  себ*  милостей,  и  Богъ,— слава 
Ему  Всевышнему! — даруетъимъ  просимое.  О  Боже!  прими 
наши  молен1Я  о  нужд'6,  прости  намъ  наши  гр'Ёхи 
и  прегр'Ьшешя  и  помилуй  насъ  Твоимъ  милосердхемъ,  о 
МилостивМш1й  изъ  милостивыхъ!— Между  джамхей  и 
этимъ  полемъ,  С&хирой,  простирается  большая,  глубо- 
кая долина.  Въ  этой  лол1ш%  которая  похожа  на  ровъ, 
находятся  больш1я  ^  строен1я,  построенныя  такъ,  какъ 
строили  древн1е;  я  вид']^лъ  домикъ  съ  вытесаннымъ  изъ 
камня  куполомъ  ^.  Что  можетъ  быть  удивительн'Ье  этого? 
Какимъ  образомъ  ухитрились  поднять  его  съ  м^ста?  Хо- 
дить молва,  что  это  домъ  Фараона.  Эта  долина  называется 
долиной  Джаханнамъ  (долиной  ада).  Я  спросилъ,  кто  ей 
далъ  такое  назваше.   Мн*  ответили,  что  когда  халифъ 


*  Шеферъ  (стр.  68)  прибавдяетъ:  «(1и  сЫё  дп  Ъагаг».  Этого  въ  текст* 
н'бгь,  н1(тъ  м  въ  перевод'*  Ги  ле*Стрэвджа  (Ра1е81.  а.  I,  Мозктз,  219), 
который  пользовался  двумя  рукописями  Британскаго  Музея  (1Ы(1.  6).— 
'  У  Шефера  (стр.  69)  слово:  «большхя»  въ  перевод*  опущено.—'  Гробница 
Авессалома.  Прим.  Шефера. 
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'Оиар-ибнал-Хаттйбъ  разбилъ  свой  лагерь  на  этомъ  пол1; 
и  взглянулъ  на  эту  долину,  то  сказалъ:  «это  долина  ада». 
Простой  народъ  говорить,  что  всякШ,  кто  посетить  эту 
долину,  услышитъ  доносящ1еся  сюда  вопли  страдающихъ 
въ  аду.  Я  тамъ  былъ,  но  ничего  не  услыошлъ.  Бели 
отойдти  на  нолфарсаха  отъ  города  къ  югу  и  спуститься 
въ  оврагъ,  то  встр'Ьтится  источникъ,  бьюпцй  иаъ  скалы. 
Его  называютъ  'Айн*Сулв&нъ  Ч  Надъ  этимъ  источни- 
коиъ  возведено  много  зданШ;  его  вода  протекаетъ  че- 
резъ  селете.  Тамъ  много  построекъ  и  садовъ.  Говорить, 
что  кто  омоется  сь  головы  до  ногь  вь  этой  вод^,  выле- 
чивается оть  хроническихь  болезней  и  немощей.  Этому 
источнику  принадлежать  много  вакфовь.  Вь  1ерусалимЬ 
есть  прекрасная  больница,  обладающая  многочислен- 
ными ^  вакфами.  Множество  людей  получають  тутъ  л^- 
карственныя  снадобья  и  питье.  При  этой  больниц^Ь  врачи, 
содержимые  на  счеть  вакфовь.  Мечеть  для  пятиич- 
ныхь  собран1й  находится  на  краю  города,  сь  восточной 
стороны.  Одна  изь  сгЬнь  мечети  приходится  вдоль 
долины  Джаханнамъ.  Бели  смотр'Ьть  снаружи  мечети  на 
эту  ст^Ьну,  прилегающую  кь  долин'Ё,  то  видно,  что  на 
протяжен1и  ста  арешовь  она  сложена  изь  грома^щыхъ 
камней  безь  глины  и  безь  извести.  Внутри  мечети  ^ 
вс^^  верхушки  сгЁнъ  идуть  по  прямой  лин1и  Ч  Выборь 
м']Ьста  для  мечети  завис^ль  оть  расположетя  находя- 
щагося  тутъ  же  камня  Сахры.  Богь,  Которому  присущи 
могущество  и  велич1е,  приказалъ  Моисею,— да  будетъ 
надъ  нимь  спасете! — сделать  киблой  этоть  самый  ка- 


^  Си1оамск1&  мсточнмкъ  Шеферъ  япаеть:  8е11?ап,  во  Гн  де-Стрэнлжъ 
(Ра1е8.  а.  и)е  Мое!.):  81111?&п.  — '  Бисьбръ.  Шеферъ  этого  сжова  не 
переводить  (стр.  70).  —  '  Т.  е.  площади  Хар&м-аш-Шерйфа.  --  ^  Т.  е. 
высота  ст^нъ  ограды  повсюду  одиоавова. 
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мень  Сахру.  Въ  скоромъ  времени  посл'Ё  того,  какъ  это 
было   приказано  и  исполнено,   Моисей   скончался» 

Вотъ  что  было  до  времени  Соломона,  при  которомъ  Стр.  22. 
вокругъ  Оахры,  служившей  киблой,  выстроили  мечеть, 
такъ  что  Сахра  оказалась  въ  средин']^  храма  и  слу- 
жила михрДбомъ  для  молящихся.  До  времени  нашего 
Пророка,  Мухаммеда  Избранника,  на  Сахру  смотрели  ^ 
какъ  на  киблу,  и  совершали  нам&зъ,  обращаясь  въ  ея 
сторону.  Такъ  было  до  т4хъ  поръ,  пока  Вогъ  —  да 
святится  Онъ  и  да  возвысится!— не  ориказалъ,  чтобы 
киблой  сталъ  домъ  IСа'бы^•  Описаше  Сахры  будетъ 
дано  въ  надлежащемъ  м'ЬсгЁ.  Мн^  хотелось  изм-Ьрить 
мечеть  ^.  Я  сказалъ  себ^:  сперва  я  хорошенько  озна- 
комлюсь съ  ея  вн'Ьшнимъ  видомъ  и  ооложенхемъ  и  уже 
посл'Ь  буду  измерять.  Долгое  время  я  ходилъ  по  мечети, 
всматриваясь  въ  нее,  и  вотъ  увид'Ьлъ  на  северной  сто- 
рон'Ь,  близъ  купола  1акова,  на  одномъ  свод'Ь  аркады 
надпись  на  камн'Ь,  гласящую,  что  длина  этой  мечети  рав- 
няется 701  арешамъ,  а  ширина— 455  арешамъ.  Размеры 
указаны  въ  царскихъ  локтяхъ  (гезъ)^  которые  въ  Хорй- 
сДн*Ь  называются  локтями  шайгйнскими.  Такой  локоть 
немного  короче,  ч'Ьмъ  арешъ  съ  половиною  ^.  Полъ  в ъ 

^  Переводъ  де-Стр9нджа  (ор.  сИ,  130):  «^Ьо  (т.  е.  Мухаммедъ)  11ке1П8е 
9Л &Г81  гесовшвеё...» уыоняетсд отъ текста, гдк  мидбннстенд ъ.—' Ше- 
феръ  (стр.  71)  переводить  не  впо1н1^  точно:  ^а8^а'й  Гёро^ае  ой  по1ге  рго- 
рЬё^е...  те^аЬ  ее  1Мви  Гогдге  с1е  ргепйге  1аКа'аЬаЬ  роиг  д1ЫёЬ.— *  Т.  е.  пло- 
1цадь  Хар6м-аш*Шерйфа.--^  Ле-Стр»ндшъ  (стр.  193)  аам'Ьчаетъ,  что  вдФсь 
въ  тексте  арешъ  и  гевъ  являются  свновииамн.  Шеферъ  вам^чаетъ 
(72),  что  8та  надпись  существуетъ  до  свхъ  поръ  и  даетъ  текстъ  ея  по 
арабскя.  Вместо  арешъ  въ  арабсв.  тексте  8ир&'  (юкоть).  Цифра  455 
иесомв^нна;  ее  даютъ:  Ибн-'Абд-Раббнхи  (въ  913  г.),  Н&сири-Хосрау, 
'Амй  ах-Херев1й  (въ  1178  г.),  Ибн-'Ас&киръ  (въ  1176  г.),  авторъ  Мусйр- 
ал-ГарДуа  (въ  1351  г.),  Ибн-Бат|та  (въ  1365  г.)  и  СЛегтоп^  Скшпеаа  (въ 
1874  г.).  Что  касается  длняы,  то  первая  цифра  (7)  несомв'Ьвна;  остаявныя 
дв^  уж»  нри  НАснри-Хосрау  пострадали  отъ  времени,  особенно  вторая, 
вавъ  можно  вахдючить  ивъ  сопостав1ен1я   С1'1Ьдующихъ   укааанхй:  Ибн 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


858  Насири-Хосрау. 


мечети  каменный,  и  промежутки  между  плитами  залиты 
свинцомъ.  Мечеть  находится  на  восток']^  отъ  города  и 
базара,  такъ  что  если  идти  изъ  базара  къ  мечети,  то  лицо 
будетъ  обращено  на  востокъ.  Тутъ  возвышаются  громад- 
ныя,  красивыя  ворота  въ  ЗОгезовъ  вышины  и  въ  20  гезовъ 
ширины  съ  двумя  крыльями.  Ворота,  крылья  и  нефъ  подъ 
воротами  ^  украшены  осл'Ьпительно  блестящими  узорами, 
составленными  изъ  разноцв']Ьтнаго  стекла,  всаженнаго 
въ  цементъ.  Такимъ  же  способомъ,  стеклянной  мозаикой, 
сд'клана  на  этихъ  воротахъ  надпись,  въ  которой  вписанъ 
оффиц1альный  титулъсултана  египетскаго.  Когда  сюдауда- 
ряегь  солнце,  то  мозаики  такъ  сверкаютъ,  что  просто  умо- 
помрачеше!  Надъ  этими  воротами  есть  большой  каменный 
куполъ  изъ  то1ательно  пригнанныхъ  другъ  къ  другу  кам- 
ней \  При  воротахъ  дв*  двери,  тщательно  отделан- 
ныя,  покрытыя  дамасской  желтой  м']Ьдью,  которую  можно 
принять  за  чистое  золото,  золотыми  инкрустац1ями  и  мно- 
гочисленными украшен1ями.  Каждая  изънихъ  иуЛеть  пят- 
надцать гезовъ  въ  вышину  и  восемь  въ  ширину.  Этотъ 

'Абд-Раббихи-784;  Шсири-Хосрау— 704;  'Ал1Й  ал-ХеревИ— 700;  Ибн-Ас&- 
Еиръ— 755;  авторъ  Мусйр-ал-Гар&ма— 784;  Ибн-Батута— 752;  С1егтоп1  Сгап- 
пеаа~784  или  734.  В^роятн'Ье  всего  цифра  784.  Локти,  въкоторыхъ  выражены 
эти  размеры,  ва8ыван)тся  раап^но:  Ибн-'Абд-Раббихи:  юктп  им&11а;Н&- 
сири-Хозрау:  юктн  царсюе;  'Ал1й  ал-Херев1й— юкти  царск1е,  Ибн-  Бат^а 
— царсше;  но  С1егтоп1  Сгаппеаи  положительно  утверждаетъ,  что  это  не  мог- 
ли быть  локти  царсше  по  2  фута  на  локоть  (Си.  Ье  Зегап^е  стр.  192—97). 
^Дергбхъ  у  руи-джендхъ  у  йвбн-и-дергбхъ.  Шеферъ 
(73):  «1а  !аоа(1е,  1вз  аПез  е!  1а  ^гапйв  агса(1е>.-Ле-Стрэнджъ  (ор.  саЬ. 
175):  «Ше  ^а^е^^ау  Ьаз  Ь?го  тп^в,  т  ^ЫсЬ  ореп  ЬаИз,  ап(1  ^Ье  ^^аНз  оГ  Ъо1Ь 
^а1е\^ау  ап<1  ЬаЦз аге ас1огпес1  е(с.».— '  Эвъ  сенг-и-и.н.х.д. мъ.  Если 
читать  м  у  н  X  а  д  и  и  ъ,  то  это  будетъ  аначить:  ивъ  развалившихся  камней. 
Шеферъ  (стр.  73):  <еп  р1егге8  <1^ёпогтез  (11теп810П8>.  Вар1анты  не  показаны. 
Ги  ле-Стрэнджъ  (ор.  сИ.  175):  «о^  8^иагес^  81опез».  Какъ  онъ  чвталъ,  я 
не  знаю;  но  для  него  чтен1е  издашя  Шефера  не  было  обязательно;  онъ 
пользовался  и  рукописями  (см.  ор.  сН.  6).  Я  предлагаю  читать:  м  у  х  а  н- 
дамъ,  о  значен! и  котораго  см.  словари  Гге11а$^^а  и  Богу.  На  стр.  29,9  и 
31,16  въ  персидскомъ  текст*  стоить   м .  х  .  н .  д .  м  вместо    м .  н .  х .  д  м .  - 
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входъ,  называется  воротами  Давида.  Если  пройдти  въ  него, 
то  направо  будутъ  дв'Ё  больш1я  открытый  галлереи; 
каждая  опирается  на  двадцать  девять  мраморныхъ  стол- 
бовъ  съ  капителями  и  базисами  изъ  разноцв'Ьтнаго  мра- 
мора. Швы  залиты  свинцомъ.  На  этихъ  столбахъ  по- 
коятся арки,  сложенныя  изъ  камня  безъ  глины  и  извести; 
каждая  арка  состоитъ  изъ  четырехъ  или  пяти  камней, 
не  бол'Ье.  Эти  галлереи  тянутся  почти  до  максуры.  Если  Стр.  23. 
пройдя  черезъ  входъ  повернуть  налево,  т.  е.  на  сЬверъ, 
то  протянется  длинная  галлерея,  состоящая  изъ  шести- 
десяти четырехъ  аркадъ,  которыя  всЬ  опираются  на 
мраморные  столбы.  Въ  этой  ст^н*  есть  другой  входъ, 
который  называютъ  Вйб-ас-Сакаръ.  Площадь  мечети  про- 
стирается съ  севера  на  югъ;  если  отъ  нея  отнять  мак- 
с|р),  то  она  будетъ  им4ть  видъ  квадрата,  и  тогда  кибла 
окажется  въ  южной  части  площади.  Съ  северной  сто- 
роны имеются  также  два  входа  одинъ  возл*  другого. 
Каждый  изъ  нихъ  им^етъ  семь  гезовъ  въ  ширину  и 
двенадцать  въ  вышину.  Этотъ  входъ  называется  В&б- 
ал-Асбатъ  (ворота  кол^нъ  Израилевыхъ).  Если  пройдти 
черезъ  атотъ  входъ  и  идти  поперегъ  площади  мечети, 
т.  е.  на  востокъ,  то  снова  встречается  величественный, 
громадный  входъ  съ  тремя  дверьми  одна  рядомъ  съ  дру- 
гой, такого  же  размера,  какъ  двери  Ваб-ал-Асбйтъ. 
ВсЬ  онетакъ  разукрашены  жел^зомь  и  желтой  м^дью, 
что  едва  ли  найдутся  бол'Ье  красивыя.  Этотъ  входъ  на- 
зывается Вйб-ад-Абвйбъ  (ворота  Воротъ),  потому  что  въ 
другихъ  м4стахъ  имеются  по  дв*  двери;  а  зд^сь  целыхъ 
три.  Въ  середине  между  двумя  северными  входами  въ 
той  галлерее  ^    аркады  которой  поддерживаются  тол- 

*  Шеферъ  нев^^рно  (стр.  75):  сеп  &се  с1е  1а  §;а1епе>.  Въ  текст*:  д  е  р  ъ 
■  нъ  ривбкъ.  У  1е-Стрэнджа  (ор.  с!*.  176):  •Ъе1\<гееп  1Ье  1\уо  да^е^ауз 
^иЛ  теп11011е<1  18  а  со1оппа(1е  ^Ш  агсЬез  Йха!  гез!  оп  зоИс!  рхИагв;  апй 
асЦасеп^  (Ьегеи),  а  Боте  Ша(  18  8аррог1е€1  е1с>. 
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с'гыми  столбами  ^  есть  куподъ,  опирающШся  на  высо- 
К1Я  колонны,  #  украшенный  лампадами  и  светильни- 
ками ^  и  называемый  куполомъ  Я'к^ба  (Гакова).  На 
этомъ  м^сгЬ  онъ  творилъ  нам&зъ.  Въ  ширину  площади 
мечети  тянется  галлерея,  и  въ  той  сгЬн^  есть  дверь,  а 
за  этой  дверью  два  монастыря  суфгевъ.  Тамъ  устроены 
пом'Ьщен1я  '  для  нам&за  и  красивые  михр&бы.  Тамъ 
всегда  толпа  суфхевъ,  занятая  релипозными  упражне- 
Н1ЯМИ,  и  тамъ  они  творятъ  нам&зъ,  за  исключешемъ  пят- 
ницы, когда  они  отправляются  на  площадь  мечети,  чтобы 
возгласъ  текбйра  доходилъ  до  вихъ.  Въ  сЬверномъ  углу 
площади  мечети  есть  прекрасная  галлерея  съ  прекрас- 
нымъ  большимъ  куполомъ.  На  куполе  написано:  это 
михр&бъ  Захархи,  пророка,  спасенге  да  будетъ  надъ  нимъ! 
Говорить,  что  онъ  постоянно  совершалъ  свой  нам11зъ  на 
этомъ  м'Ьст'Ь.  Со  стороны  восточаой  сгЬны  въ  середине 
площади  мечети  есть  громадный  входъ,  тщательно  отд'Ь- 
ланный,  выстроенный  изъ  тщательно  пригнанныхъ  кам- 
ней ^,  точно  выс']&ченный  изъ  одного  камня,  им^юпцй  въ 
вышину  пятьдесятъ  гезовъ  и  тридцать  въ  ширину.  Онъ  по- 
крыть узорами  и  резьбой.  Въ  немъ  десять  красивыхъ  две- 
рей, такъ  что  между  каждой  парой  дверей  нахо- 
дится не  бол^е  одного  столпа  ^  Двери  стара- 
тельно украшены  жел'Ьзомъ  и  желтой  дамасской 
м'Ьдью,  снабжены  кольцами  и  обиты  гвоздями.  Гово- 
рятъ,  что  этогъ  портикъ  соорудилъ  для  своего  отца 
Соломонъ,  сынъ  Давида.  Бели  пройдти  сквозь  этотъ 
входъ,  идя  къ  востоку,  то  передъ  вами  будугь  дв*  двери; 

^  Не  ц'^ьннми  коюнвами,  а  аюжепвнми  изъ  частей  столбами 
(пй1ьп6,  а  дальше  сжт^нъ).— «  У  Шафера  отъ  вв^адочкн  въ  пере- 
вод* опущено. —»  Дж6х6-и-нвмб8ъ  у  михрббхб-и-нйЕ^.  ПХеферъ 
(75):  ас1е  Ьеаох  ога(о1ге8  е1  йез  пиЬгаЬз  ша^бдаез».  У  ле-Стрэвджа  (ор. 
сИ.  176-7),  Еапъ  у  меня.—*  Я  читаю:  м  у  х  а  в  д  а  м  ъ.  См.  пртм.  стр.  858.— 
^  Вм1к^то  1екпй1е  я   читаю   пмльп&м. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Насири-Хосрау.  861 

та,  которая  съ  права,  называется  Б^б*ар-Рахме  (ворота  Отр.  24. 
Милосердая),  а  другая  Б&б-ат-Таубе  (ворота  Раскаяшя). 
Говорятъ,  что  зд'Ьсь  Богь,  да  прославвтся  Онъ  и  да 
вознесется! — принялъ  раскаяше  Давида.  Около  этого 
входа  есть  красжвая  мечеть.  Когда-то  ад'Ьсь  была  закры- 
тая галлерея;  вш)сд^М^в^и  ее  превратили  въ  мечеть  и 
украсили  разными  ^  коврами.  Бя  прислуга— особый  раз- 
рядъ  людей.  Сюда  стекается  много  людей;  они  творятъ 
нам&зъ  и  стараются  снискать  благоволеше  Бога,  да 
прославится  и  да  вознесется  Онъ1  Знай,  что  зд'Ёсь  было 
П1ШНЯТ0  раскаяте  Давида.  ПосЬтители  прхобр'Ьтаютъ 
гхЬеъ  надежду  и  отрекаются  отъ  непослушашя  Богу. 
Говорятъ,  что  Давидъ  получилъ  здЬсь,  какъ  разъ  въ  то 
время,  какъ  переступилъ  черезъ  порогъ,  откровенхе,  воз- 
в'Ьщавшее  ему  радостную  вЬстъ  о  томъ,  что  Бое'ъ,  да 
прославится  Онъ  и  да  вознесется!  —  принялъ  его  рас* 
каяше*  Давидъ  остановился  зд1и^ь  и  помолился.  Я, 
Ш<шръ,  сотворилъ  въ  этомъ  м'ЬстЬ  нам&зъ  и  просилъ 
Бога,  да  прославится  Онъ  и  да  вознесется!— сподобить 
меня  повиноваться  Бму  и  избавиться  отъ  ослушан1я.  Дя 
сподобитъ  Богъ,  да  прославится  и  да  вознесется  Онъ!— 
вс^Ьхъ  своихъ  рабовъ  делать  угодное  Ему  и  да  нис- 
пошлетъ  имъ  раскаян1е  ради  Мухаммеда  и  его  незапят- 
наннаго  рода!  При  восточной  ст'Ьн'Ь,  если  подойдти  къ  юж- 
ному углу,  —  кибла  же  при  южномъ  ребр'Ь  —  напротивъ 
сЬверной  ст'Ьны  окажется  подземная  мечеть  ^,    въ  ко- 


^  А  в  в  й".  Шеферъ  (76)  и  де-Стр»вджъ  (ор.  сИ,  177):  преврасвнии.— 
>  Переводъ  по  возможвоств  буввалевъ.  У  Шефера  (стр.  77):  1о^8^а'оп 
1опве  1е  шит  опепЫ  й  раг1;1г  де  Гап^]е  (1а  вас!  йе  1а  раго!  ой  ее 
(гооуе  1а  д1Ыё11  оп  1гоауе,  У13-й-у18  <1е  1а  &се  с1е  1а  тагаШе  с1а  погд,  апе 
тов^аё6  е1с».  Ле-Стрэвджъ  (ор.  сН.  166):  асЦасеп!  Ьо  1Ье  Баз!  УГаИ,  ап(1 
^Ьеп  уоа  Ьауе  геасЬеё  1Ье  8оа1Ь  (еа81егп)  ап^к  М  1Ье  Нагаш  Агеа)— 
1116  К1ЫаЬ-рот1  1у1пв  ЬеГоге   уоа^  аоаШ,  Ьа1  зоте^^Ьа!  аз1с1е  -1Ьеге  18  ап 
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торую  спускаются  по  многимъ  ступенямъ-  Ея  размеры— 
двадцать  и  пятнадцать  гезовъ.  Потолокъ  въ  ней  ка- 
менный и  опирается  на  мраморные  столбы.  Зд'Ьсь  по- 
м'Ьщается  колыбель  1исуса.  Она  каменная  и  настолько 
велика,  что  въ  ней  люди  творятъ  нам&зъ.  Я  тамъ  со- 
творилъ  нам&зъ.  Колыбель  прочпэ  прикр']Ьплена  къ  полу 
такъ,  что  является  неподвижной.  Въ  этой  колыбели  ле* 
жалъ  1исусъ,  будучи  ребенкомъ,  и  разговаривалъ  съ 
людьми.  Въ  этой  мечети  колыбель  зам'Ьняетъ  михр&бъ; 
въ  этой  же  мечети  при  восточной  сторон*  есть  мих- 
рйбъ  Мар1и.  Тамъ  есть  еще  другой  михр&бъ,  михрабъ 
Захарш.  При  этихъ  михрйбахъ  написаны  гЬ  стихи  Ко- 
рана, въ  которыхъ  идетъ  р'Ьчь  о  Мар1и  и  о  Захарш.  Го- 
ворятъ,  что  въ  этой  мечети  родился  1исусъ»  На  камн'Ь 
одного  изъ  столбовъ  есть  отпечатокъ  двухъ  пальцевъ,  какъ 
будто  кто  схватился  двумя  пальцами;  говорятъ,  что  когда 
Мар1я  разр'Ьшалась  отъ  бремени,  то  схватилась  за  этоть 
столбъ  двумя  пальцами.  Эта  мечеть  изв-Ьстна  подъ  именемъ 
Мегд-Иса  (Колыбель  1исуса)*  Въ  ней  виситъ  большое 
количество  м'Ьдныхъ  и  серебряныхъ  лампъ^  который 
горятъ  всю  ночь.  Когда  выйдешь  изъ  этой  мечети, 
также  (идя)  вдоль  восточной  ст^ны,  и  дойдешь  до  угла 
Стр.  25  большой  мечети  ^,  то  является  другая  мечеть,  большая, 
красивая,  вдвое  больше,  ч'Ьмъ  мечеть  Мехд- Исы,  и  на- 
зываемая Месджид-ал-Акса.Этота  самая  мечеть,  кудаВогъ, 


и11(1ег^гоипс1  Моздие,  1о  ^я^ЫсЬ  уои  <1е8сеп(1  Ьу  тапу  81ер8.  И  \з  зИшЛед.  ишпе- 
сИаЫу  1о  Ле  погШ  оЙЬе  (8ои1Ь)  Л^а11  оПЬе  Нагат  Агеа».  Посл-^днее,  хотя 
фактически  в'Ьрно,  является  уже  ве  переводомъ,  а  перед'какой  текста. 

^  Т.  е.  до  Ю.  В.  угла  всей  мечети,  т.  е.  площади  Харйм-аш-Ше- 
рифа.  Переводъ  по  возможности  букваленъ.  Смыслъ  таковъ:  еслн  выйдтн 
изъ  подземной  мечети  Колыбели  1исуса  на  общую  площадь  и  продолжать 
двигаться  кь  югу  вдоль  восточной  ст']^ны  площади  Хар&м-аш-Шерйфа,  то 
дойдя  до  юго-восточнаго  угла  и  повернувъ  направо,  за  невозможностью  идти 
дальше  сквозь  южную  ст^ну,  мы  увидимъ  передъ  собой  Месджжд-ал-Аксу. 
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Которому  присущи  могущество  и  величхе,  перенесъ  въночь 
Ми'р&джа  изъ  Мекки  Избранника  Своего  \  Отсюда  онъ 
(Пророкъ)  поднялся  на  небо,  согласно  сказанному  о  немъ 
въ  Коран^^:  слава  Тому,  Кто  ночью  перенесъ  раба  своего 
изъ  священнаго  храма  (Мекки)  въ  Месджид-ал-Аксу  (въ 
удаленный  храмъ).  На  этомъ  м'ЬстЬ  построили  здате, 
тщательно  отд-Ьданное,  съ  великолепной  постилкой  *. 
Для  постояннаго  прислуживашя  въ  этомъ  здаши  учреж- 
денъ  особый  штатъ  прислуги.  Если  изъ  этого  (юго-во- 
сточнаго)  угла  пойдти  дальше  вдоль  южной  сгЬны  ^ 
то  на  протяжеши  200  гезовъ  находится  непокрытое 
пространство,  дворъ.  Крытое  пом'Ьщенхе  большой  мечети, 
т. е.  максуры,  находящейся  справа  отъ  начала  юж- 
ной стЬны^  им'Ьетъ  въ  длину  120  арешовъ  ^;  въ  запад- 


'  т.  е.  Мухаммеда.  —  *  Фаршхб.  —  •  Буквально:  и  когда  при 
стЬвй  южной  пойдешь  назадъ  иаъ  9того  угла.  Падомнивъ  обходить  шо- 
щадь.  Войдя  съ  запада,  онъ  шелъ  на  сЪверъ,  потомъ  повернудъ  на  во- 
стокъ  пошехь  вдоль  восточной  ст^нн  и,  дойдя  до  юго-восточнаго  угла, 
повернулъ  нааадъ  къ  западу,  къ  той  сторон']^,  откуда  вошелъ.  У  Шефера 
(стр.  79):  «1о^8^и^  й  раШг  (1е  Гапд1е  ой  8'ё1ёуе  1а  то8^иёе  оп  зиН  1а  ти- 
гаШе  (1а  вас!».  Это  неверно;  мечеть,  о  которой  идетъ  р^чь,  не  возвышается 
въ  углу.  У  ле-Стрэнджа:  Ргот  1Ье  (вои^Ь-еаз!)  Ап^1е,  апс!  а1оп§;  1Ье  ЗопШ 
^а11  (оГ  Ле  Нагат  Агеа)  Ьг  1Ьв  зрасе  оГ....»  (Ра1е8.  и.  1Ье  Мо81.  105).— 
*  Въ  теБСт11  406,  н  ширина  450.  За№Ьтинъ  сначала,  что  а  р  е  ш  ъ— сиво- 
нимъ  г  е  3  а  (ср.  25,1х  перс.  тек.,  гд^^  идетъ  р^чь  о  томъ  же,  но  вм^^сто  аре- 
шовъ стоять  гезы).  Ширина  Хар&м-аш-Шерйфа  по  Н&сири-Хосрау— 456 
арешовъ  (см.  стр.  22  персид.  текста).  Только  что  было  сказано,  что  вдоль 
южной  ст^нн,  начиная  отъ  Ю.-В.  угла  идетъ  сперва  открытое  простран- 
ство въ  200  гезовъ.  Вычтя  200  изъ  455,  мы  видимъ,  что  до  конца  южной 
ст^нн  остается  255  арешовъ  (или  гезовъ).  На  этомъ  пространстве  надо 
разместить:  1)  Месджид-ал-Аксу,  2)  колонаду  или  галлерею  въ  42  арки, 
которая  идетъ  «снаружи  крытаго  помещеи1я  около  большой  (т.  е.  южной) 
стЬны  (ограды)  и  соединяется  съ  западной  галлереей  (26,5  персид.  текста).» 
Следовательно  о  408  арешахъ  уже  не  можетъ  быть  р^чи.  На  стр.  25,<г 
перс,  текста  снова  говорится  о  стене,  но  не  въ  408,  а  въ  420  гезовъ 
длины,  и  о  стене  въ  150  (а  не  въ  450  какъ  сперва)  гезовъ  ширины. 
Въ  обоихъ  случаяхъ  идетъ  речь  объ  одномъ  и  томъ  же  здап1и,  о  Месд- 
жид-ал- Аксе.  Во  второмъ  случае  слово   ч  е  х  б  р  ъ  (4)   исчезло  въ  данной 
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ной  стороне  этого  крытаго  пом^шен1я  160  арешовъ  ши- 
рины. Тутъ  находится  280  мраиорныхъ  колоннъ,  на 
которыхъ  возведены  каменные  своды.  Колонны  и  ихъ 
капители  украшены  р'Ьзной  работой;  швы  залиты  свин- 
цомъ^  такъ  что  все  сооружен1е  какъ  нельзя  бол'Ье  прочно. 
Промежутки  между  колоннами  равняются  шести  гезамъ. 
Поль  весь  состоитъ  изъ  разноцв^^тнаго  мрамора  съ  за- 
литыми свинцомъ  швами.  Макс^ра,  въ  середин'Ь  южной 
ст^ны,  настолько  велика,  что  въ  ней  вм'Ьщаются  16 
колоннъ.  Надъ  ней  громадный  куполъ,  украшенный  мо- 
заикой такъ^  какъ  было  сказано  Ч  Тамъ  разостланы 
магребинск1я  циновки,  и  повышены  на  ц'Ьпяхъ  лампады 
и  св^^тильники,  каждая  лампада  и  св'Ьтильникъ  отд'клъно 
отъ  другихъ;  сд'кланъ  большой  михрйбъ,  весь  украшен- 
ный мозаикой;  справа  и  сл'Ьва  отъ  него  по  дв^^  мра- 
морныхъ  колонны  красно-сердоликоваго  цв^та.  Вся^мак- 
сура  облицована  разноцв'Ьтнымъ  мраморомъ.  Направо 
михрйбъ  Му'йвш,  а  нал^^во  михрйбъ  'Омара.  Потолокъ 
этой  мечети  сд'Ьланъ  изъ  дерева  и  разукрашевъ  р'Ьзной 


о  шнрнн^,  но  еще  осталось  въ  давней  о  млшшк,  которая  однако  стоить 
въ  протнворФч1н  со  вс^Угь  остальнымъ  текстомъ.  Я  подагаю,  что  ■  въ 
данной  о  ддин'Ь  ч  е  х  6  р  ъ  (4)  кмншне.  Тогда  наз1ъ  останется  хва  чтев11 
дамкой  о  ддив'Ь:  первое  — 108  арешовъ,  второе  120.  Но  8  и  20  (хештъ  и 
бистъ)  въ  нерсндокомъ  пнсьм*!  легко  с]1'1шнваи>тся;  въ  отой  длинной 
ст&нФ  было  10  дверей  (25,  аа)  шириной  но  шести  гезовъ:  120 :  10  «=  12; 
слйдовательно  каждая  дверь  но  6  геаовъ,  да  но  6  геаовъ  промежутка;  д^ 
лепе  производится  бевъ  остатка.  Вычтя  изъ  255  арешовъ  (длина  южной 
сгЬны  бевъ  открытаго  пространства)  120  аренювъ,  нолучимъ  135  аре- 
шовъ—т.  е.  длину  вполне  достаточную,  чтобы  разместить  42  арки  галле- 
реи  связывающей  Месджнд-ал-Аксу  съ  галлереей  западной.  У  Шефера 
(стр.  80)  -  420  (хотя  въ  тексте  имъ  изданвомъ,  стонтъ  408)  и  150  (хотя 
въ  тексте  450).  Объяснев1й  онъ  не  даетъ.  Ле-Стр9ндясъ  отвергаетъ  чтен1е 
406  пли  420  и  чнтаетъ  120,  оправдывая  свое  чтев1е  несовместимостью  420 
съ  размерами  Хар&м-аш-Шерйфа  и  расположен1емъ  другихъ  на  ней  здашА 
(Ра1е8.  п.  Ше  Мое!.  104  и  106). 

^  Быше  прп  описав1и  воротъ  Давида. 
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работой.  Въ  той  ст*н'Ь  максуры,  которая  находится  ли- 
цомъ  къ  двору,  имеется  пятвадцать  порталовъ  съ  тща- 
тельно разукрашенными  дверьми;  каждая  изъ  нихъ  вы- 
шиной въ  десять  гезовъ  и  шириной  въ  шесть  гезовъ. 
Десять  порталовъ  находятся  въ  той  ст'Ьн*,  длина  ко- 
торой 120  гезовъ  \  и  пять  порталовъ  въ  той  ст'Ьн'Ь, 
которой  длина  160  гезовъ.  Въ  числ*  этвхъ  дверей  есть 
одна  м1^дная,  необычайно  красивая  и  разукрашенная, 
точно  золотая,  отделанная  серебромъ  съ  чернью.  На  ней 
написано  имя  халифа  Ма'муна.  Говорятъ,  что  онъ  при- 
слалъ  ее  изъ  Багдлда.  Когда  отворяютъ  всЬ  двери  ме- 
чети, то  внутри  д'Ьлается  такъ  же  св^Ьтло,  какъ  среди  не-  Стр.  26. 
покрытаго  двора.  Когда  же  дуетъ  в^теръ,  или  льетъ 
дождь,  то  дверей  не  отворяютъ,  и  св^Ьтъ  проникаетъ 
черезъ  окна.  Съ  каждой  изъ  четырехъ  сторонъ  крытаго 
пом^^щешя  стоятъ  сундуки  вс^хъ  городовъСирти  и  Ирака, 
и  сидятъ  муджйвиры  2,  подобно  тому,  какъ  это  д-Ьлается 
въ  мечети  меккской.  Снаружи  крытаго  пом1Ьщен1я  около 
большой  сгЬны  (южной),  о  которой  было  упомянуто,  есть 
крытая  галлерея,  состоящая  изъ  42  арокъ,  ьс^  колонны 
которой  сд'1^ланы  изъ  разноцв']Ьтнаго  мрамора.  Эта  гал* 
лерея  связывается  съ  западной  галлереей.  Внутри  кры- 
таго пом'Ьщен1я  въ  полу  устроенъ  водоемъ,  который, 
когда  закрытъ,  образуетъ  какъ  бы  продолженхе  пола. 
Сюда  стекаетъ  дождевая  вода.  Въ  южной  ст'Ьн^ 
есть  дверь,  за  которой  помещается  отхожее  м^Ьсто  ®,  и 
имеется  вода.  Если  кому-либо  нужно  совершить  омо- 
веше,  то  онъ  идетъ  сюда  и  возобновляетъ  свое  омове- 
ше.  Если  бы  для  этого  приходилось  выходить  изъ  ограды 


*  См.  стр.  8вЗ  прпм11ч.  4.  —  '  Богомольцы  прибывга1е  на  додпб  срокъ 
къ  Еакой-1ибо  святыне.—'  Въ  отхожи хъ  м^стахъ  бываютъ  и  приспособ- 
ден1я  для  омовен]й.  См.  8  п  о  а  с  к.  Мекка  П,4о. 
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мечети,  то,  всл'Ьдствхе  обширности  ея,  нельзя  было  <5ы 
посп'Ьть  ЕЪ  йам&зу,  и  его  пришлось  бы  пропустить.  ВсЬ 
крыши  покрыты  свйнцонъ.  Въ  почв^  Хар&ма  ^  вырыто 
множество  цистернъ  й  водоежо^е^ъ;  Хар^мъ  )01'Ьликожъ 
рачзположенъ  на  скал^^,  и  сколь^^о  бы  Ьй  упало  ДожДя, 
ни  одна  капля  воды  не  утекаетъ  за  нред'Ьл&к  ХарДйа 
и  не  пропадаетъ:  вся  вода  стекаетъ  въ  водоемы,  и  люди 
приходятъ  брать  ее.  Устроены  свинцовыя  Ьодосточныя 
трубы,  по  которымъ  сб*гаетъ  вода,  а  подъ  ними— ка- 
менные бассейны  съ  отверсТ1емъ  на  дн1^,  такь  что  вода 
течетъ  черезъ  это  отверст1е  и  попадаетъ  въ  цистерну 
не  загрязненной  и  безъ  дурного  запаха.  Въ  Трехъ  фар- 
сахахъ отъ  1ерусалнма  я  вид'Ьлъ  громадный  водОем!», 
въ  который  собирается  вода,  стекающая  съ  горы.  Ийъ 
этого  водоема,  съ  помощью  водопровода,  вода  Доходить 
до  Харама,  который  есть  самое  обильное  водой  М-Ьсто 
города.  Въ  каждомъ  здан1И  есть  цистерна,  въ  которую 
собираютъ  дождевую  воду;  другой  воды  тамъ  Н'Ьтъ;  ка- 
ждый собираетъ  ту  воду,  которая  попала  на  его  крышу. 
Бани  и  друпя  заведешя  пользуются  только  дождевой 
водой.  Бассейны,  находящ1еся  въ  Хар&м'Ь,  никогда  не 
требуютъ  ремонта,  потому  что  они  высЬчены  въ  сплош- 
ной скал1^;  если  и  были  скважины  или  щели,  то  он'Ь 
такъ  прочно  заделаны,  что  никогда  не  потребуютъ  По- 
правки. Говорятъ,  что  эти  бассейны  сооружены  Ооло- 
мономъ.  Верхняя  часть  водоемовъ  им-Ьетъ  видъ  танн^ра, 
а  отверстхе  колодца  покрыто  камнемъ,  чтобы  въ  него 
ничто  не  могло  упасть.  Вода  этого  города  вкуснее  и 
чище  всякой  другой  воды.  Даже  посл-Ь  Небольшого  Дождя 


\Въ  тексте:  мечете.  Во  И8б^жан1е  недора8у][^н1й  везд^,  гд^  р^чъ 
будетъ  идти  о  всей  пющади  Хар&и-аш-Шердфа,  я  буду  вместо  мечети 
ставить  Хар&мъ. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Насири-Хосрау.  867 


В1,  .трчеБ1е  двухъ-тр^дт»  дней  изЪ|.водосточныхъ  трубъ 
стекаетъ  вод|1,  такъ  что  небо  прояснилось  и  {оть  тучъ) 
не  осталось  и  сд'Ьда,  а  капли  дождя  все  еще  падаютъ.  ^тр.  27. 
Д  .сказалъ,  что  городъ  1ерусалимъ  построенъ  на  гор* 
и  что  ц'Ьстно^ть,  1&отрру|а  онъ  занимаетъ,  неровна.  Цо 
въ  Хв.рр.ц'к  цочва  выровнен^  и  гладка,  Снаружи  Харама 
дри  каждо^^ъ  углублеши  почвы  вышина  ограды  уведи- 
чива^тся,  потому  чтр  она  поднимается  съ  самаго  дна 
углублеша;  т^мъ,  гд*  по^^ва  выше,  ст^на.циже,  Иаъ  х']^хъ 
частей  города,  цоторыя  расположены  въ  (вышеупомя- 
нутыхъ)  углубленхяхть  почвы,  ведутъ  въ  Харймт^  ходы, 
прод'Ълацнце  на^подобхе  подкрповъ,  выходящ!^  ца  пло- 
щадь Харйма.  Одарь  изъ  этихъ  прохрдовъ  называется 
воротами  Пророка  (Ваб-ан-Небхй.).  Этот?)  входъ  поме- 
щается со  стороны  киблы,  т.  е.  на  юг']^.  Щирина  входа 
равняется  десяти  гезамъ;  высота  же  внутри  этого 
прохода,  всл4дств1е  существующихъ  тамъ  ступене^й, 
не  везд-Ь  . одинакова;  м1^тами  пять  гезовъ^,м*стамд 
двадцать.  Надъ  этимъ  проходрмъ  выстроено  крытое  по- 
м'Ьщенге  Месджид(-а^-Аксы).  Дроходъ  такъ  проченъ,  что 
возведенхе  надъ  Щ1мъ  такого  громаднаго  здан1Я  нисколько 
не  отразилось  на  немъ.  Зл^сь  для  постройки  пользова- 
лись такими  глыбами,  что  умъ  отказывается  в'^рить,  чтобы 
хватило  силъ  челов'Ьческихъ  для  ихъ  прредвижеш'я  и  по- 
становили на  м-Ьсто.  Это  сооружен1е  приписывается  Соло- 
мону^  сыну  Давида,  и  нашъ  Пророкъ  въ  ночь  вознесешя 
на  небо  прошелъ  въ  мечеть  этимъ  проходомъ;  этотъ  входъ 
находится  со  стороны  меккской  дороги.  Около  этого  входа 
на  ст^Ьн*  на  камн*  есть  отпечатокъ  величиною  съ  большой 
щитъ.  Говорятъ,  что  Хамза-ибн- Абд-ал-Мутталибъ,  дядя 
Пророка,  сидя  зд-Ьсь  со  щитомъ  за  плечами,  оперся  спиной 
объ  ст'Ьну,  и  это  —  отпечатокъ  его  щита.  При  этомъ 
вход*    въ   Харймъ,   гд-Ь  прод^ланъ    проходъ,    имеется 
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двустворчатая  дверь.  (Зд'Ьсь)  ограда  Хар&ма  сна- 
ружи иж^еть  въ  вышину  около  пятидесяти  гезовъ. 
Сд'Ьланъ  этотъ  проходъ  для  того,  чтобы  жителямъ 
квартала,  прилегающаго  зд^сь  къ  Харйиу,  не  при- 
ходилось бы,  когда  они  пожелаютъ  войдти  въ  него, 
проходить  черезъ  друпе  кварталы.  При  вход'6  въ 
Харймъ,  съ  правой  стороны,  есть  въ  стЬи*  камень  вы- 
шиной въ  пятнадцать  арешовъ  ^  и  шириной  въ  четыре; 
большаго  камня  въ  этой  мечети  н'Ётъ,  хотя  много  есть 
камней  въ  четыре  и  пять  гезовъ,  вд'Ьланныхъ  въ  сгЬну 
на  высоте  тридцати  и  сорока  гезовъ  отъ  земли.  Въ  по- 
перечной стЬи*  Харйма  есть,  на  восток'Ь,  ворота,  кото- 
рыя  называются  Бйб-ал-'Айнъ  (ворота  Источника).  Если 
Стр.  28.  выйдти  изъ  этихъ  воротъ  И  спуститься  въ  оврагъ,  то 
тутъ  будетъ  источникъ  Сулванъ.  Есть  еще  другой  под- 
земный проходъ,  который  называется  Ваб-ал-Хитта  (во- 
рота Отпущон1я  гр'Ьховъ).  Говорятъ,  что  Вогъ,  Которому 
присущи  могущество  и  величхе,  приказалъ  Израильтя- 
намъ  войдти  въ  храмъ  черезъ  эту  дверь.  Коранъ  гла- 
сить: войдите  въ  ворота,  упавъ  ницъ,  и  скажите:  отпу- 
щеше  гр'Ьховъ!  чтобы  Мы  простили  вамъ  гр']Ьхи  ваши, 
а  доброд'Ьтельныхъ  Мы  щедро  наградимъ.  Есть  друг1я 
ворота,  называемыя  Вйб-ас-Секйна;  въ  проход*,  веду- 
щемъ  къ  этимъ  воротамъ,  устроена  молельня  съ  многими 
михр^бами.  Первая  дверь  его  заперта,  чтобы  никто  не 
могъ  войдти.  Говорятъ,  что  зд'Ьсь  пом*щенъ  тотъ  ковчегъ 
зав'Ьта,  который  носили  ангелы  ^  и  о  которомъупоминаетъ 
въ  Коран*  Вогъ,  да  прославится  Онъ  и  да  превознесется! 
Воротъ,  ведущихъ  въ  Харймъ  1ерусалима  и  описанныхъ 
мною,  всего  девять  подземныхъ  и  яаземныхъ. 


>  Шеферъ  (стр.  86):  опге  йгесЬ.— •  Кор.  П,  149. 
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Описан1е  терассы,  которая  находится  по  середине  площади 
Хар&ма,  N  скалы  Сахры,  которая  до  ислама  служила  киблой. 

Въ  середин'Ь  (ХарАма)  помещается  терасса;  эта  те- 
расса  была  сооружена  потому,  что  Сахра  ^  высока,  и 
ее  невозможно  было  перенести  въ  крытое  пом']^щете 
(Месджид-ал-Аксы).  Основашя  этой  терассы  занимаютъ 
пространство  въ  ВЗО  арешовъ  длиной  и  въ  800  шириной. 
Вышина  ея— двенадцать  гезовъ.  Поверхность  ея  гладка 
и  красиво  обделана  мраморными  плитами,  равно  какъ 
и  сгЬны,  причемъ  скважины  между  ч  плитами  залиты 
свинцомъ.  Все  четыре  стороны  обведены  мраморными 
плитами  на  подобге  перилъ.  Эта  терасса  устроена  такъ, 
что  помимо  нарочно  сделанныхъ  проходовъ  на  нее 
взойдти  нельзя  ни  съ  какой  другой  стороны.  Когда  под-. 
нимаются  на  терассу,  то  становится  видна  крыша  Мее- 
джид(-ал-Аксы).  Въ  середин*  этой  терассы  подъ  почвой 
вырыта  цистерна,  въ  которую  собирается  по  водосто- 
камъ  вся  дождевая  вода,  падающая  на  эту  часть  Ха- 
рйма.  Въэтой  цистерне  находится  самая  чистая  и  вкусная 
вода  всего  Харйма.  На  этой  терассе  находятся  четыре 
покрытыхъ  куполомъ  здан1я.  Самое  значительное  изъ 
нихъ — покрытое  куооломъ  здаше  Сахры,  которая  слу- 
жила киблой. 

Описате  покрытаго  куполомъ  здан1я  Сахры. 

Хар&мъ  построенъ  такъ,  что  терасса  приходится  по 
середине  двора,  покрытое  куполомъ  зданхе  Сахры— по 
середине  терассы,  и  Сахра— по  середине  куполообраз- 
наго   здан1я.  Это  последнее   имеетъ  видъ  правильнаго 

Скала. 
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восьмиугольника,  каждое  ребро  котораго  равняется 
тридцати  тремъ  арешамъ  Ч  Четыре  входа  расположены 
съ  ^бФырехъ  сторонъ,  именно:  съ  востока,  запада/ сЬ- 
ве^)а  и  юга.  Между  каждой  парой  входовъ  простирается 
одно  изъ  реберъ.  ВсЬ  ст-Ьны  выстроены  изъ  тесанаго 
камня  и  им']^ют7|  (въ  вышину)  двадцать  арешовъ.  Окруж- 
ность Сахры  2  равняется  ста  гезамъ;  видъ  ея  не- 
Отр.  29.  правиленъ;  она  ни  четырехугольна,  ни  кругла.  Это 
есть  несимметричная  каменная  глыба,  подобная  гор- 
нымъ  глыбамъ.  Съ  четырехъ  сторовъ  Сахры  находится 
четыре  четырехугольныхъ  столпа  такой  же  вышины, 
какъ  и  вышеупомянутая  сг]^на  здан1я,  а  между  каждой 
парой  столповъ  съ  четырехъ  сторонъ  посй-вили  по  пар-Ь 
мраморныхъ  колоннъ,  по  вышине  равныхъ  столпамъ; 
на  этихъ  двенадцати  столпахъ  и  колоннахъ  покоится 
барабанъ  купола,  подъ  которымъ  находится  Сахра.  Ок- 
ружвость  купола  равна  120  арешамъ.  Между  стенами 
постройки  и  этими  столпами  и  колоннами— я  называю  стол- 
пами (сит^нъ)  четырехугольныя,  выстроееныя  изъ  отд'Ьль- 
ныхъ  частей  подпорки,  а  колоннами  (устуване)  называю  вы- 
сЬченные  изъ  одного  куска  камня  цилиндры  -  такъ  между 
этими  столпами  и  ст'Ьвами  здан1я  поставили  восемь '  дру- 
гихъ  столповъ  изъ  искусно  прилаженныхъ  ^  камней  и  между 
каждой  парой  столповъ  (ситу  нъ)  по  три  колонны  ('амудъ)раз- 
ноцв'Ётнаго  мрамора  съ  правильными  между  ними  про- 
межутками, такъ  что  въ  первомъ  ряду  было  по  дв*  ко- 
лонны между  каждой  парой  столповъ,  зд^^сь  же  по  три 
колонны  между  каждой  парой  столповъ.  Отъ  верхушки 


^  Въ  переводе  Шефера  (стр.  89):  1геп1е  -  пеиГ  йгесЬ.  У  де-Стрэнджа 
(Ра1е8.  и.  1Ье  Мое!.  126)  какъ  у  меня.—*  Самой  скалы.  —  •  Въ  тексте  6, 
но  надо  читать  8,  какъ  это  уже  вам^тнлъ  Шеферъ.  -^  ^  Мухандамъ. 
Шеферъ  (стр.  90)  это  слово  въ  переводе  опускаетъ;  ле-Стрэнджъ:  8^аа^^ес^. 
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каждаго  столпа  отделяются  четыре  завитка  %  и  каждый 
завитокъ  служить  опорой  для  одной  арки.  Отъ  верхушки 
каждой  колонны  отделяются  два  завитка,  такъ  что  на 
верхушку  колонцы  опираются  дв^  арки,  а  на  верхушку 
столпа  приходится  четыре  арки.  Такимъ  образомъ  этотъ 
огро1Шый  купель  покоится  на  двенадцати  столпахъ,  на- 
ходящихся около  Сахры.  Нар^стояши  фарсаха.  этотъ  ку- 
пель является  въ  виде  вершины  горы,  такь  какь  вышина 
купола  оть  основан1я  до  верхушки  равняется  30  арешамь; 
куроль  сдирается  на  стены  и  колонны  высотой  вь20гезовъ, 
образу|опия  зданхе,  а  само  зданхе  построено  на  терассе 
вь,  двенадцать  гезовъ  въ  вышину.  Такимъ  образомъ  отъ 
уровня  двора  Харйма  до  верхушки  купола  62  геза.  Крыша 
и  потолокъ  2  этого  здашя  покрыты  деревянной  резьбой, 
причемь  капители  столповъ  и  колрннъ  и  стена  украшены 
съ  безподобнымъ  искусствомь.  Сахра  возвышае  гея  надъ 
поломь  въ  вышину  человеческаго  роста.  Вокругъ  нея  по- 
ставлена мраморная  ограда  для  того,  чтобы  ее  нельзя 
было  достать  рукой.  Сахра — камень  синяго  цвета  ^; 
никогда  никто  на  ставиль  на  нее  своей  ноги.  По  на- 
правлен1Ю  къ  кибле  въ  одномъ  месте  есть  екать*  Этотъ 
екать  имееть  такой  видь,  будто  туть  кто-то  прошель, 
причемь  его  нога  вдавилась  въ  этотъ  камень,  какь  въ 
мягкую  глину,  и  на  немь  остались  отпечатки  пальцевъ 
ноги.  Такихъ  следовъ  на  немь  имеется  семь.  Я  слышалъ, 
что  когда  здесь  быль  Авраамъ  съ  Исаакомь,  то  этотъ  по- 
следшй,  еще  будучи ребенкомь,  прошель  по  Сахре,  и  это 
следы  его  ногъ.  Въ  этомь  здан1и  Сахры  постоянно  тол-  Стр.  за 
пятся  муджйвиры  и  поклонники.  Поль  украшень  пре- 
красными шелковыми  и  иными  коврами.  Въ  середине 
здашя,   надъ   Сахрой,    висить  на  серебряной  цепи  се- 

^  БуЕвально:    в^тви.-^'    Сакфъ.   Шеферъ   (стр.   91):  Ьев  р1а{6пс18 
еЬ  1а  уойЬе*— •  Это  св^д^ше  ле-Стрэнджъ  въ  перевод*  (ор.  с11. 128)  опускаетъ. 
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ребряная  лампа.  Въ  этомъ  здаши  есть  много  серебря- 
ныхъ  лампъ;  на  каждой  иаъ  нихъ  написано,  сколько  она 
в'Ьситъ.  Эти  лампы  сд  Ьланы  по  распоряжвн1Ю  египетскаго 
султана.  По  моему  разсчету  в'Ьсъ  им'Ьющейся  зд'Ьсь 
серебряной  утвари  равняется  тысяч*  меновъ.  Зд'Ьсь  же 
я  вйД'клъ  громадную  св^чу^  вышиной  въ  семь  арешовъ 
и  въ  три  пядени  въ  окружности,  подобную  (по  б-Ьдизц*) 
камфор'Ь  Зибаджа  ^  составленную  изъ  см'Ьси  воска  и 
амвры.  Говорятъ,  что  египетск1Й  султанъ  ежегодно  при- 
сылаетъ  сюда  множество  св'Ьчъ;  одна  изъ  нихъ— эта  вы- 
шеупомянутая, большая;  на  ней  написано  золотыми  бу- 
квами имя  султана.  Это  м^сто  —  трет1й  домъ  Бож1Й  *. 
Ученые  богословы  признаютъ,  что  каждый  намазъ,  сотво- 
ренный въ  1ерусалим'Ь,  равняется  двадцати  пяти  тыся- 
чамъ;  сотворенный  въ  Медин*  —  пятидесяти  тысячамъ, 
а  сотворенный  въ  Мекк1^— ста  тысячамъ  намйзовъ.  Да 
сподобитъ  Вогъ,  Которому  присущи  могущество  и  ве- 
лич1е,  всЬхъ  рабовъ  своихъ  воспользоваться  этой  бла- 
годатью! Я  сказалъ,  что  всЬ  крыши  и  куполъ  покрыты 
свинцомъ.  Съ  четырехъ  сторонъ  здашя  Сахры  имеются 
больш1е  входы  съ  двустворчатыми  дверьми,  сд'Ьланными 
изъ  дерева  саджъ  ®.  Эти  двери  постоянно  заперты.  Кром* 
этой  постройки  туть  есть  куполъ,  который  называется 
Куббет-ас-Селселе  (куполъ  ЦЬпи).  Это  та  ц'Ьпь,  которую 
повЪсилъ  тутъ  Давидъ.  Только  челов'Ькъ  правый  могъ  до- 
стать рукой  до  этой  ц-Ьпи;  неправый  и  обидчикъ  не  могли 
достать  до  нея.  Среди  ученыхъ  богослововъ  это  фактъ 


^  Зиб&джъ- страна  иехду  Инд!ей  и  Катаемъ.  Прим.  ле-Стрэнджа.— 
'  Посл'Ь  Мекки  и  Медины.-'  Тиковое  дерево  (См.  Ьапе). Это м'Ьсто  нашего 
автора  указываетъ,  какъ  сл'Ьдуетъ  понимать  иараллельное  и^сто  аж- 
Мукаддас1я  (169,1з  араб,  текста),  гд^  стоить  абв&бъайданъ  са- 
в&в и д ж ъ.  Зд'Ьсь  Савйэиджъ  не  значить  простыл,  бевъ  укра- 
шен 1  й  (ипуегаег^е),  какъ  переводить  Гильдемейстерь(20РУ. УП,  162,«о).— 
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известный.  Этотъ  куполъ  поддерживается  восемью  мра- 
морными колоннами  Самудъ)  и  шестью  каменными  столпами 
(ситунъ).  Здаше  открыто  со  всЬхъ  сторонъ,  за  исключе- 
шемъ  той  стороны,  которая  приходится  по  направлетю  къ 
кибл*.  Тутъ  до  самаго  верха  построена  ст'Ьна,  и  въ  ней 
устроенъ  красивый  михрабъ.  На  этой  же  терассЬ  есть  дру- 
гой куполъ,  который  покоится  на  четырехъ  мраморныхъ  ко- 
лоннахъ  ('амудъ);  зд*сь  также  со  стороны  киблы  возведена 
ст'Ьна,  и  въ  ней  устроенъ  красивый  михрабъ.  Этотъ  куполъ 
называется  Куббет-Джебра^йлъ  (куполъ  Гаврхила).  На- 
стилки пола  подъ  этимъ  куполомъ  н'Ьтъ;  поломъ  служить 
нич'Ьмъ  не  покрытая  выровнепная  часть  скалы.  Говорятъ, 
что  въ  ночь  Ми'рАджа  ^  сюда  былъ  приведенъ  Буракъ  для 
того,  чтобы  на  немъ  поЪхалъ  пророкъ.  За  этимъ  куполомъ 
есть  другой  куполъ,  который  называется  Куббет-Расуль 
(куполъ  Посла).  Между  этимъ  куполомъ  и  куполомъ 
Гавр1ила  20  арешовъ.  Этотъ  куполъ  также  на  четырехъ  Стр.  31. 
мраморныхъ  столпахъ  (ситунъ).  Говорятъ,  что  въ  ночь 
Ми^рйджа  Пророкъ  сперва  сотворилъ  намазъ  подъ 
куполомъ  Сахры  и  положилъ  на  нее  свою  руку.  Когда 
онъ  сталъ  выходить,  Сахра  встала  въ  знакъ  поч- 
тен1я  къ  нему.  Тогда  Пророкъ  снова  положилъ  на  нее 
свою  руку,  чтобы  она  вернулась  на  свое  м'Ьсто  и  улег- 
лась. До  сихъ  поръ  она  осталась  полу-приподнятой. 
Оттуда  Пророкъ  пошелъ  къ  тому  куполу,  который  на- 
зывается по  его  имени,  и  сЬлъ  на  Бурака.  Вотъ  при- 
чина почиташя  этого  м'Ьста.  Подъ  Сахрой  есть  большая 
пещера,  въ  которой  постоянно  горятъ  св'Ьчи.  Говорятъ, 
что  когда  Сахра  сд'Ьлала  движен1е,  чтобы  подняться, 
то  подъ  ней  образовалось  пустое  пространство,  которое 
осталось  посл'Ь  того,  какъ  Сахра  улеглась. 


^  Бознесев1Я   Мухаммеда  на   небо. 
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Описан'ю  л%стницъ  терассы,  находящейся  надворЪ  Хар&ма. 

На  терассу  можно  подняться  въ  шести  м'Ьстахъ^ 
каждое  изъ  которыхъ  носить  особое  назваше.  Со  сто- 
роны киблы  (южной)  есть  два  входа  со  ступенями.  Если 
встать  въ  середин-Ь  ребра  терассы,  то  одна  изъ  этихъ 
л^стницъ  будетъ  направо,  другая  нал^^во.  Правый 
входъ  называется  Мак&м-ан-Неб1Й  (м1к;томъ  Пророка) 
а  л'Ьвый — Макйм-и-Г|рй  (м^стомъ  Гурй).  Первый  по- 
лучилъ  свое  имя  оттого,  что  Пророкъ  въ  ночь  Ми'раджа 
поднялся  по  этой  лестниц*  на  терассу  и  отсюда  по- 
шелъ  къ  куполу  Сахры.  Дорога  изъ  Хиджаза  действи- 
тельно съ  этой  стороны.  Въ  настоящее  время  ширина 
этой  лестницы  равняется  двадцати  арешамъ.  ВсЬ  сту- 
пени сд'Ьланы  изъ  тесанаго,  тщательно  пригнаннаго  ^ 
камня,  такъ  что  каждая  ступень  состоитъ  изъ  одного 
или  двухъ  четырехугольныхъ  каменныхъ  кусковъ.  (Эта 
л'Ьстница)  устроена  такъ,  что  если  бы  пожелали,  на  нее 
можно  было  бы  подняться  верхомъ  на  лошади.  На  верху 
лестницы  четыре  столпа  (ситунъ)  зеленаго  мрамора,  кото- 
рый походитъ  на  изумрудъ,  но  только  испещренъ  разно- 
цв'Ьтными  пятнышками.  Вышина  каждаго  столпа  ('амудъ)— 
десять  арешовъ,  а  толпшваихъ  такова,  что  для  обхвата  ка- 
ждаго изъ  нихъ  требуется  два  человека.  На  эти  четыре 
столпа  опираются  три  арки,  одна  изъ  которыхъ  прямо  про- 
тивъ  входа,  а  дв*  другихъ  по  бокамъ.  Надъ  арками  прямой 
обр-Ьзъ  сгкны,  украшенной  карнизомъ  и  зубцами  ^  а  вся 
постройка  им^Ьотъ  видъ  четырехугольника.  Эти  столпы 
('амудъ)  и  арки  сплошь  украшены  арабесками  золотыми 


^  Мухандамъ.— «  Кунгурэ.  Шеферъ  (96):  «сИзрозё  еп  да1епе,  дагп! 
(1в  сгёпеаих».  Ле-Стрэвджъ  (ор.  сИ,  159):  «^1Ь  ЪаШетеп*8  апд  а  согшсе». 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Насири-Хосрау.  875 

И  мозаичными,  красив-Ье  которыхъ  не  найдти.  Перила 
терассы  всЬ  сд'кланы  изъ  зеленаго  пягаистаго  мрамора, 
похожаго  на  поле,  усыпанное  цветами.  Макам-и-Гурй 
состоитъ  изътрехъ  л'Ьстницъ  вм-ЬсгЬ  связанныхъ  тавъ, 
что  едва  лицомъ  къ  терассЬ,  а  дв'Ь  другихъ  бокомъ  Стр.  32. 
къ  ней  (съ  двухъ  сторонъ  первой  лестницы);  такимъ 
образомъ  народъ  можетъ  подниматься  съ  трехъ  сторонъ. 
И  тутъ  на  верху  трехъ  л'Ьстницъ  поставлены  столпы, 
а  на  ннхъ  возведены  арки,  ув'Ьнчанвыя  карнизомъ.  Сту- 
пени устроены,  какъ  было  сказано  выше,  изъ  тесана1Ю 
камня;  каждая  состоитъ  изъ  двухъ  или  трехъ  продолго- 
ватых*  кусковъ  камня.  На  фронтон'Ь  колоннады  напи- 
сано изящными  золотыми  буквами:  построено  по  распо- 
ряжен1Ю  эмира  Лейс-ад-Даулы  Нуштекина  Гур1я.  Го- 
ворить, что  этотъ  Лейс-ад-Даула  былъ  рабъ  султана  еги- 
петскаго  и  сд'Ьлалъ  на  свой  счетъэти  входы  и  лестницы. 
На  западной  сторон'Ь  терассы  въ  двухъ  м'Ьстахъ  сде- 
ланы ДВ'Ь  л'Ьстницы  ^  и  входъ,  такъ-же  тщательно  отд'Ь- 
ланный,  какъ  и  вышеописанный.  И  на  восточной  сторон* 
есть  входъ,  такъ-же  тщательно  отд'Ьланный  со  столпами 
('амудъ),  аркадами  и  карнизомъ,  называемый  Макйм- 
и-Шарк1Й  (Восточной  стоянкой).  На  сЬвер'Ь  находится 
самый  ВЫС0К1Й  и  большой  входъ,  также  со  столпами  и 
арками.  Его  называют^  Макам-и-Шам1Й  {Сир1Йской 
стоянкой).  По  моей  оц'Ьнк^Ь  устройство  этихъ  шести 
л^стницъ  обошлось  въ  сто  тысячъ  динаровъ.  Во  двор* 
Харама,  но  не  на  терассЬ,  съ  сЬверной  стороны  есть 
н'Ьчто  въ  род*  маленькой  мечети,  похожее  на  ограду 
изъ  тесанаго  камня  съ  стенами,  бол-Ье  челов'Ьче- 
скаго  роста.  Это  здаше  называется  михрабомъ  Давида; 

*Ду  джбигб х-и-д ереджхб  бестестъ.  Шеферъ  (97):  деих 
езсаИег8  еп  йеих  епс1го1и  (11ЙГ6геп18.  Ле-Стрэнджъ  (ор.  сИ.  139):  1^о 
Ш^Ь^8   оГ  81ер8. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


876  Насири-Хосрау. 


вблизи  (этой)  ограды  находится  камень,  въ  ростъ 
челов']Ька;  его  верхупхка  немного  больше  молитвеннаго 
коврика;  камень  неровенъ.  Говорятъ,  что  это  тронъ 
Соломона,  на  которомъ  онъ  сид-бль  во  время  постройки 
храма.  Вотъ  что  я  вид*лъ  въ  Хар&м*  1ерусалима;  я  сд*- 
лалъ  рисунокъ  и  присоединилъ  его  къ  моему  дневнику.  По 
части  диковинокъ  я  вид'Ьлъ  въ  Харам'Ь  дерево  гурхй. 

Въ  среду,  въ  первый  день  месяца  Зу-л-Ка'ды 
438-го  года  (29-го  Апр-Ьля  1047),  я  отправился  изъ  1е- 
русалима  на  поклонеше  гробу  Авраама,  друга  Всемило- 
стиваго.  Отъ  1ерусалима  до  этого  м'Ьста  поклонен1я  шесть 
фарсаховъ.  По  дорог*,  идущей  на  югъ,  много  деревень, 
зас']кянныхъ  полей  и  садовъ.  Виноградныя  лозы,  смоков- 
ницы, оливковыя  и  сумаковыя  деревья  произростаютъ 
въ  большомъ  количеств'Ь  и  безъ  искусственнаго  орошен1я. 
Въ  двухъ  фарсахахъ  отъ  1ерусалима  есть  четыре  де- 
ревни '  съ  источникомъ  и  множествомъ  садовъ  и  ого- 
родовъ.  Прелестное  расположен1е  этой  местности  заста- 
вило дать  ей  названге  рая.  На  разстояши  одного  фар- 
Стр.  33.  Саха  отъ  1ерусалима  есть  принадлежащее  христ1анамъ 
и  очень  уважаемое  ими  м'Ьсто  поклонен1я,  гд*  постоянно 
бываетъ  толпа  муджавировъ,  и  куда  стекается  много  па- 
ломниковъ.  М'Ьсто  это  называется  Бейт-ал- Лахмъ  (Вие- 
леемь).  Тутъ  христхане  служатъ  об'Ьдни  и  сюда  мнопе 
приходятъ  изъ  Рума.  Зд'Ьсь  я  былъ  ночью  въ  тотъ  день, 
какъ  вышелъ  изъ  1ерусалима. 

Описан'ю  гробницы  Авраама  друга  Божьяго,  да  благословить 
и  да  спасетъ  его  Богъ! 

Жители  Сир1и  и  1ерусалима  называютъ  эту  святыню 
Халйль  %  не  упоминая  назван1я  селен1я,  которое  соб- 

^   Чехбръ    дихъ.   Шеферъ    почему  то   переводЕтъ:  апе  1осаШё 
(стр.  98).-'  Другъ  (Бож1й)=црозвище  Авраама. 
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ственно  называется  Матлунъ.  Этому  м-Ьсту  поклонешя 
принадлежитъ  запов-Ьдвое  имущество  (вакфъ)  и  мнопя 
друпя  селешя  (см.  дальше  стр.  879).  Около  этого  селен1я 
есть  небольшой  источникъ,  бью[Ц1й  изъ  скалы,  про- 
веденный издалека  посредствомъ  водопровода  къ  со- 
лешю,  вн*  котораго  устроена  крытая  цистерна  для 
хранен1я  этой  воды,  чтобы  она  не  пропадала  и 
чтобы  ея  хватало  для  жителей  селен1я  и  для 
посЬтителей.  М'Ьсто  поклонен1я  находится  въ  сторон* 
селен1Я9  съ  южной  стороны.  Эта  местность  будетъ  на 
юго-восток'Ь  ^  (отъ  1ерусалима).  М'Ьсто  поклонен1я  обве- 
дено оградой,  длиной  въ  80  арешовъ,  а  шириной  въ  40, 
состоящей  изъ  четырехъ  сгЬнъ,  сложенныхъ  изъ  теса- 
ныхъ  камней;  вышина  сгЬны  равняется  двадцати  аре- 
шамъ,  а  ея  верхн1й  край  толщиной  въ  два  ареша.  Мих- 
рйбъ  и  макс^ра  помещаются  поперегъ  этого  здан1я.  Въ 
максур*  устроены  красивые  михрйбы,  и  находятся  дв* 
гробницы  головной  частью  къ  кибл*,  об'Ь  сд'Ьланныя 
изъ  тесанаго  камня,  вышиной  въ  челов'Ьчесюй  ростъ. 
Направо— гробница  Исаака,  сына  Авраама,  а  налево— 
супруги  Исаака.  Между  обеими  гробницами  разстояше 
въ  10  арешовъ.  Полъ  и  сгЬны  въ  этомъ  м-ЬсгЬ  покло- 
нен1я  устланы  дорогими  коврами  и  магребинскими  ци- 
новками, по  красот^^  превосходящими  парчу.  Я  вид-Ьлъ 
тамъ  циновку,  зам'Ьняющую  молитвенный  коврикъ  и  при- 
сланную, какъ  говорятъ,  Эмир-ал-джуюгаемъ  (главноко- 
мандующимъ),  рабомъ  султана  егйпетскаго.  Говорятъ, 
что  эта  циновка  была  куплена  въ  Египт*  за  тридцать 
динаровъ  магребинскаго  золота.  Столько  же  румской 
парчи  стоило  бы  меньше.  Подобнаго  коврика  я  нигд'Ь 

^Онджб  джун^бй  мешрекй  ббшедъ.  Ле-Стрэнджъ  (ор. 
сИ,  311):  сТЬе  8апс1аагу  81;ап(18  оп  ^11е  воаШегп  Ъог(1ег  о^  1Ье  (оппц  ап(1 
ех(епс[8  1о^агд8  1Ье  зоаШ-еавЬ.  У  Шефера,  какъ  у  меня. 
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не  видалъ.  Бели  выйдти  изъ  маЕсуры,  то  сре^ди 
двора,  нааротивъ  киблы,  будутъ  два  домика^  Въ  тоцъ, 
который  направо,  находится  гробница  Аврааца.  Зданю 
большихъ  разм'Ьровъ  и  заключаетъ  въ  себ'Ь  другой  ;^о- 
микъ,  вокругъ  котораго  можно  обойдти  Ч  Въ  этомъ 
посл']^днбмъ  прод'Ьлано  четыре  окошка,  и  надомники, 
могутъ  осматривать  кругомъ  домикъ  и  видеть  гробницу 
Стр.  34.  черезъ  каждое  окно.  Полъ  и*  сгЬны  покрытц  пар- 
човыми покрывалами.  Гробница  каменная;  ея  разм'Ьръ— 
три  геза.  При  ней  пов']^шено  много  серебрнныхъ  лампъ 
и  люстръ.  Другой  домикъ,  тотъ,  который  находится 
нал'Ьво  отъ  киблы,  заключаетъ  въ  себ*  гробницу 
Сарры,  жены  Авраама.  Въ  промежутке  между  обоими 
домиками  устроенъ  проходъ  въ  вид*  корридора,  въ  ко- 
торый открываются  двери  обоихъ  домиковъ,  и  въ  ко- 
торомъ  также  пов-Ьшено  много  лампъ  и  светильниковъ. 
По  выход-Ь  изъ  этихъ  двухъ  домиковъ  встречаются  одинъ 
возле  другого  два  другихъ  домика  съ  гробницами:  на 
право— усыпальница  пророка  Такова,  а  налево— жены 
1акова.  Зат^мъ  идутъ  дома,  въ  которыхъ  Авраамъ 
угощалъ  своихъ  гостей.  Итакъ,  въ  этомъ  м^ст* 
поклонешя  шесть  гробницъ.  За  этими  четырьмя 
стенами  есть  скатъ,  а  затемъ  усыпальница  1осифа, 
сына  1акова.  (Эта  усыпальница)  сделана  въ  виде  краси- 
ваго  ЗДНН1Я  съ  куполомъ;  тробъ  каменный.  Съ  той  сто- 
роны, где  поле,  между  куполомъ  1осифа  и  вышеупомя- 
нутымъ  местомъ  поклонешя,  устроено  большое  кладбище. 
Сюда  привозятъ  изъ  многихъ  местъ  покойниковъ  и  по- 
гребаютъ  здесь.  На  плоской  крыше,  находящейся  въ 
ограде    максуры,   устроены    кельи    для    приходящихъ 


*  Ле-Стрэнджъ  (ор.   сИ.   314):    «^ЫсЬ  уои  саппо!;   вп1вг».  У  Шефера: 
не1Ь8я  обойдти. 
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сюда  ст^^нниковъ,  для  содержан1я  которыхъ  суще- 
ствуетъ  много  вакфовъ,  состоящихъ  изъ  селен1й  и 
дбХодныхъ  статей  въ  Херусалим*.  Зд'Ьсь  преобладаетъ 
ячмень;  пшеницы  мало;  оливокъ  много.  Странникамъ, 
путешественникамъ  и  паломникамъ  зд']^сь  раздаютъ  хл'&бъ 
й  оливки.  Большое  количество  мельницъ,  приводимыхъ 
въ  движете  мулами  и  быками,  весь  день  мелютъ  зерно, 
а  несколько  д'Ьвушекъ  ц'Ьлый  день  заняты  печешемъ 
хл*ба.  Каждый  изъ  этихъ  хл'Ьбовъ  в'Ьситъ  одинъ  менъ. 
К1ч)  бы  сюда  ни  приаюлъ,  ему  даютъ  ежедневно  кругъ 
хл-Ьба  и  чашку  чечевицы,  сваренной  съ  оливковымъ  мас- 
ломъ;  дается  также  изюмъ.  Этотъ  обычай  сохраняется 
со  временъ  (Авраама),  друга  Божьяго,  до  сего  дня.  Бы- 
вавотъ  дни,  когда  сюда  приходитъ  до  пятисотъ  посЬти- 
телей  и  всЬ  они  получаютъ  упомянутое  угощен1е. 

Говорятъ,  что  первоначально  въ  мешхед'Ь  не  было 
дверей  и  туда  никто  не  могъ  войдти  иначе,  какъ  черезъ 
портикъ;  поклонев1е  совершали  въ  наружномъ  порти к'Ь. 
МехдШ,  возсЬвъ  на  престолъ  египетсктй,  приказалъ 
проделать  дверь,  разставить  внутри  большое  коли- 
чество утвари,  снабдить  настилкой  и  коврами  и  разу- 
красить внутреннее  пом'Ьгценхе.  Дверь  мешхеда  нахо- 
дится въ  середин*  северной  ст'Ьны  на  высот*  четырехъ 
гезовъ  отъ  земли.  Съ  об'Ьихъ  сторонъ  двери  есть  ка- 
менная лестница;  по  одной  сторон'Ё  поднимаются,  а  по 
другой  спускаются.  Тамъ  есть  маленькая  железная  стр.  35. 
дверь  Ч 

Отсюда  я  возвратился  въ  1ерусалимъ,  а  изъ  1еруса- 
лвма  отправился  п-Ьшконъ  съ  толпой  лицъ,  которыя  воз- 
намерились совершить  путешеств1е  въ  Хиджазъ.  Нашъ 
проводникъ,  по  имени  Абу-Бекръ  Хамдйнхй,  былъ  чело- 

^  Пос1']^днюю  фразу  Шеферъ  въ  перевол^^  опускаетъ. 
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в'Ькъ  проворный,  хорош1Й  ходокъ,  красивой  наружности. 
Вышелъ  я  изъ  Терусалима  15-го  числа  м'Ьсяца  Зу-л-Ка'ды 
438  года  (13  Мая  1047  г.)  ^  Черезъ  три  дня  мы  дошли 
до  м-Ьста,  которое  называется  АрЧр.  *,  и  гд*  им'Ьются 
также  проточная  вода  и  деревья.  (Зат'Ьмъ),  мы  дошли 
до  другой  станщи,  которая  называется  Вади-л-Кура.  (За- 
т-Ьмъ)  мы  дошли  до  другой  станцш,  отъ  которой  черезъ 
десять  дней  мы  добрались  до  Мекки. 

Бъ  этомъ  году  ни  одйнъ  караванъ  ви  изъ  какой 
страны  не  приходилъ  въ  Мекку,  и  въ  ней  не  хватало 
продовольств1я.  Остановившись  въ  улиц*  москательщи- 
ковъ  противъ  воротъ  Пророка,  я  отправился  въ  ионе- 
д-Ьльникъ  къ  'Арафйту.  ПосЬтители  были  озабочены  (воз- 
можностью нападешя)  бедуиновъ.  Возвратившись  изъ' Ара- 
ф&та,  я  пробылъ  два  дня  въ  Мекк'Ь  и  возвратился  по 
сирхйской  дорог*  въ  Херусалимъ.  Прибылъ  я  въ  1еру- 
салимъ  5-го  числа  месяца  Мухаррема  439-го  луннаго 
года  (2  1юля  1047)  ^..  У  христ1анъ  есть  въ  Херусалим-Ь 
весьма  почитаемая  ими  церковь,  называемая  ал-Кум4- 
мой.  Ежегодно  сюда  стекается  для  поклонен1я  множе- 
ство народа  изъ  странъ  р^^мовъ.  Даже  царь  румовъ  тайно 
пришелъ  сюда,  такъ  что  бы  никто  объ  этомъ  не  узналъ^ 
Во  время  правлен1я  въ  Египт'Ь  ал-Хйкима-би-амр-алл&ха 
пришелъ  сюда  кайсаръ  румовъ;  узнавъ  объ  этомъ,  Хй- 
кимъ  послалъ  къ  нему  одного  изъ  своихъ  стремянныхъ^ 
сказавъ  ему:  въ  соборной  мечети  херусалимской  сидитъ 


^  Такъ  по  таблнцаиъ  Вюстенфельда  и  Лавуана.  Шеферъ  (стр.  106).^ 
1-то  Мая.--'  Шеферъ  читаетъ  121а,  прибавляя:  1а  1ес(х1ге  с1а  пот  (1е  се(^е 
ЬсаИ^ё  ее!;  шсег1аше.  НакаргЬ  Палестины  СгаШе  есть  мутность  'Ар'&ра, 
начертан1е  на8ван1я  которой  до  известной  степени  подходить  къ  начер- 
тан1ю  текста  Нйсири-Хосрау.  Эга  ]г1ствость  находится  въ  южной  Пале- 
стин^-Еа11ег(стр.  162)  читаетъ  Аг*аг.— *  Такъ  по  таблицаиъ  Бюстенфельдаи 
и  Лакуана.  У  Шефера  (стр.  106):  7  шля. 
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такой-то  и  такой-то  челов'Ькъ;  подойди  къ  нему  и 
скажи  ему:  меня  къ  теб'6  послалъ  Хакимъ;  не  думай, 
что  онъ  не  знаетъ  о  твоемъ  присутств1и;  однако  будь 
спокоенъ,  онъ  не  им'Ьетъ  противъ  тебя  враждебныхъ 
нам'Ёрен1Й. 

Тотъ  же  Хакимъ  приказалъ  разграбить,  разнести  и 
разрушить  эту  церковь.  Некоторое  время  она  пробыла 
въ  такомъ  ъил%  а  зат^^мъ  кайсаръ  отправилъ  пословъ 
съ  многочисленными  дарами,  изъявлев1емъ  своей  покор- 
ности, съ  просьбой  о  примиренш  и  съ  ходатайствомъ 
о  позволен1и  возстановить  эту  церковь,  и  тогда  она  была 
снова  выстроена.  Церковь  эта  настолько  просторна, 
что  въ  ней  могутъ  поместиться  восемь  тысячъ  челов^къ. 
Вся  она  тщательно  разукрашена  цв'Ьтнымъ  мраморомъ, 
разной  работой  и  живописью.  Внутри  церковь  укра- 
шена румской  парчей  и  изображешями.  Много  чистаго 
золота  пошло  на  ея  убранство.  Во  многихъ  м']^стахъ 
находится  изображеше1исуса,— дабудетъ  надъНимъ  спа- 
сете! сидящаго  на  осл^,  и  изображешядругихъпророковъ,  Стр.  36. 
какъ-то:  Авраама,  Измаила,  Исаака,  1акова  и  его  сыно- 
вей, спасенхе  да  будетъ  надъ  ними!  Эти  иконы  покрыты 
лакомъ  изъ  сандарусоваго  масла,  и  каждая  покрыта  тон- 
кимъ  стекломъ,  чрезвычайно  прозрачнымъ,  такъ  что 
оно  нисколько  не  мЬшаетъ  видеть  иконы.  Сделано  это 
для  того,  чтобы  предохранить  иконы  отъ  пыли.  Прислуга 
ежедневно  чистить  эти  стекла.  Кром*  этой  (церкви), 
есть  много  другихъ  м'Ьстъ  (поклонешя),  тоже  тщательно 
отд^Ьланныхъ,  но  описывать  ихъ  было  бы  слишкомъ  долго. 
Въ  этой  церкви  ес1ъ  м'Ьсто,  разделенное  на  дв*  части, 
въ  вид'6  рая  и  ада;  на  одной  половине  изображены 
обитатели  рая  и  рай,  а  на  другой  —  сидяш,1е  въ  аду, 
адъ  и  тому  подобное.  Такой  церкви,  какъ  эта,  не  суще- 
ствуетъ  въ  ц^ломь  ихр*.  Въ  ней  сидятъ  мнопе  священ- 
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ники  и  монахи,   читаютъ  ЁвангбЛ1б,  молятся  и  отпра- 
вляютъ  богослужеше  денно  и  нощно. 

Изъ  1еру  салима  я  хот'&лъ  отправиться  по  морю  въ 
Египетъ,  а  оттуда  снова  съездить  въ  Мекку.  Но  такъ 
какъ  дулъ  противный  в'Ьтеръ,  и  по  морю  нельзя  было 
"Ьхать,  то  я  отправился  сухимъ  путемъ.  Пройдя  черезъ 
Рамлу,  я  достигъ  города,  который  называютъ  'Аска- 
лйномъ.  Тамъ  я  вид'клъ  прекрасные  базаръ  и  мечеть  и 
сводчатую  древнюю  постройку,  которая,  какъ  говорятъ, 
была  мечетью.  Своды  изъ  камня — громадныхъ  разм']^ровъ, 
такъ  что  если  кто-либо  захо^'Ьлъ  бы  разрупшть  эту  по- 
стройку, то  ему  пришлось  бы  издержать  значительную 
сумму  денегъ.  Отправясь  отсюда,  я  вид'Ьлъ  по  дорогЬ 
много  селен1й  и  городовъ,  описан1е  которыхъ  удлиннило  бы 
разсказъ;  я  о  нихъ  умалчиваю.  (Наконецъ)  я  добрался 
до  м'бстности,  называемой  Тина. 
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Ал-Б  е  кр  I  й. 

(I    1094). 

Абу-'У бейдъ'Абдулд а-ибн-*А б д-ал-'А з и з ъ  а л-Б е к р  1  й, 
потомовъ  древняго  арабскаго  рода,  родился  и  всю  свою  жизнь 
провелъ  въ  Испан1И.  Его  отецъ  былъ  некоторое  время  незави- 
симымъ  влад^телемъ  Хуэльвы,  а  зат^мъ,  лишившись  ел,  пере- 
сажился  въ  Кордову.  Его  сынъ,  Абу- Убейдъ,  уже  прославивш1Йся 
при  жизни  отца^  переселился  послЪ  его  смерти  въ  Алмер1ю,  гд'Ь 
вскор^Ь  удостоился  милости  владетеля  ея,  ал-Му  тасима.  Изъ  со- 
чинен1Й  ал-Бекр1я  по  филолопи,  богослов1ю,  медицин^^  и  географ1и 
наиболее  известны  сл^дуюпця  два:  1)  Китйбъ  му'джамъ-ма- 
с  т  а  д  ж  а  м  ъ  (книга  выяснен1я  сомнительнаго) — словарь  арабскихъ 
географическихъ  именъ,  встр^чаюш;ихся  у  древнихъ  арабскихъ 
историковъ,  поэтовъ  и  въ  предан1яхъ.  Авторъ  указываетъ  правиль- 
ное чтен1е  каждаго  имени,  даетъ  географическ1я  указан1я  и  вы- 
писываетъ  стихи,  въ  которыхъ  упоминается  данное  имя.  Дози 
считаетъ  это  сочиненге  единственнымъ  въ  своемъ  род^Ь  по  точ- 
ности н  по  качеству  источниковъ,  которыми  авторъ  пользовался, 
и  которые  нын%  утрачены.  Это  сочиненхе  издано  подъ  заглавхемъ; 
Ваз  бводгарЫзсЬе  ТУогкегЬисЬ  йев  АЬи  ЮЬе1(1  'АЬйаИаЬ  Ьеп  'АЬй 
е1-'А212  в1-Бекг1...  Ьегаиз^ек.  уоп  Г.  ^йзкеп^еИ,  I,  II,  661- 
йпд. — Раг18  1876— 7.— 2)  Китйб-ал-месйликъ  уа-л-мемй- 
ликъ  (книга  путей  н  государствъ) — большая  компиляц1я,  въ  ко- 
торой находится  много  ц'Ьнныхъ  св'Ьд']^шй  о  мусульманскихъ  стра- 
нахъ  Востока  и  Запада,  въ  особенности  о  северной  Африк^Ь  и 
Испанш.  Есть  весьма  интересныя  св^^дЬн1я  о  славянскихъ  наро- 
дахъ.  Извлечен1е  изъ  этого  сочинешя  было  дано  ^иа^^ешё^  е'омъ 
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въ  N011068  е(  Ех(га118,  Ь.  XII,  а  часть  издана  я  переведена  на 
франц.  язывъ  подъ  8аглав1емъ:  Ве8сг1р(10п  с1е  ГА1Гг1дие 
8ер1;еп*г10па1е  раг  е1-Векг1,  *ех1;е  агаЬе,  А1вег,  1867  и 
1га^.  раг  Мае  виск1п  Ае  81апе.  Рап8,  1859. Отрывки  другой 
части  этого  сочинешя  изданы  и  переведены  барономъ  В.  Розеноиъ 
подъ  заглавхеиъ:  Изв1ст1я  ад-Бекри  о  сдавянахъ  и  ихъ 
сосЪдлхъ,  въ  I  части  ИзвЪст1й  ад-Бекри  и  другихъ 
авторовъ  о  Руси  и  сдавянахъ,  придожеше  къ  ХХХП  т. 
ЗаписокъИ.Академш  Наувъ  №  2,  СПБ.  1878.- См.  также:  Богу, 
КесЬегсЬев,  *.  I,  Ьеуйе  1849  стр.  282:  Ко11се  виг  1е8  ВекгИез  и 
предислов1я  въ  вышеупомянутымъ  издан1лиъ. 

Нижесд^Ьдующ1я  извдечен1я  заимствованы  изъ  иадан1я  Вюстен- 
фельда.  Стихи  и  стихотворен1я,  вром'Ь  н^воторыхъ,  переведенныхъ 
въ  вачеств^  образцовъ  издожешя,  и  тЪхъ,  въ  воторыхъ  есть  по- 
дезныя  для  исторш  Палестины  иди  христ1анъ  указан1я,  въ  пере- 
воде опущены.  Цифры  на  подяхъ  означаютъ  страницы  обонхъ 
томовъ,  имЪющихъ  непрерывную  пагинащю. 


Ал-Бекр1й. 

Стр.  62.  Убей— м-Ьсто  въ  сторон*  ал-Велкй,  что  въ  Сир1и. 
Это  том'Ьсто,  о  которомъ  аз-3ухр1й  говоритъ  со  словъ 
Трвы,  слышавшаго  отъ  Усамы-ибн-Зейда,  что  посолъ 
Бож1й  послалъ  его  въ  Убну  и  сказалъ:  вступи  въ  нее 
утромъ,  зат'Ьмъ  жги!  —  Т*,  которые  передаютъ  этотъ 
хадйсъ  съ  произношешемъ  Ублй,  ошибаются,  потому 
что  Ублй  находится  въ  Неджл*...  Абу-Д&удъ  передаетъ, 
опираясь  на  упомянутую  ц'Ьпь  передатчиковъ,  что  по- 
солъ Бож1й  наказалъ  Усйм'Ь:  внезапно  напади  на  Убну 
утромъ,  зат'Ьмъ  жги!  Абу-Даудъ  прибавляетъ,  что  слы- 
шалъ,  какъ  Ибн-абу-'Омаръ  ал-'Адан1й  говорилъ:  я  слы- 
шалъ,  какъ  Абу-Мусхиръ,  когда  при  немъ  назвали 
Убну,  сказалъ:  мы  лучше  знаемъ,  что  это  Юбн& 
Палестины  и  ал-Белка  —  то  м-Ьсто,  куда  посолъ 
Бож1Й  послалъ   Зейда,   отца  Ус&мы^   вм*ст4  съ  Джа'- 
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фаромъ-ибн-абу-Тйлибомъ  и  'Абдуллой-ибн-Равахой;они— 
да  помилуетъ  ихъ  Богъ! — были  во*  убиты  при  МуЧ-Ь, 
что  въ  земл'Ь  ал-Белка. 

Аджейдейнъ— одва  изъ  местностей  Урдунна  въ  Сир1и;  Стр.  72. 
друпе  говорить,  пто  она  въ  земл*  Палее  гинсеой,  между 
Рамлой  и  Джибруномъ.  Кусейиръ^  говорить: 

Еъ  АджнДдинцамъ  изъ  земли  Мембиджской 

Мембиджъ  находится  въ  ал-Джезйр*.  Онъ  также 
говорить: 

Хотя  мой  домъ  не  находился  въ  Сирш, 

Но  у  меня*  есть  м4ста,  свидетели  (моей  доблести), 

При  Аджн&дейн'Ь  и  Мескин^  и  еще   при  Мейдфйрикйн'Ь  и 

Маузин^  '. 
Того,  что  тамъ  никогда  свершилось,  мое  удалеше  не  изгладить. 

Мескинь— въ  земл*  Иракской;  это  м-Ьсто,  гд*  стоя  ль 
лагеремь  и  быль  убить  Мус'абъ.  Кусейирь  даетъ  по- 
нять, что  быль  вм'ЬстЬ  сь  'Абд-ал-Меликомь  въ  этомь 
поход*. 

Азр1'йть,  земля  въ  Сирхи.  Ал-Халйль  говорить,  Стр.  83. 
что  это  слово  производное  отъ  Азр!',  означаюпгаго 
также  местность.  Иные  произносять:  ИзрГйть...  Когда 
Юмарь  прибыль  въ  Сирхю,  то  кь  нему  на  встречу  вы- 
•Ьхаль  Абу- Убейда.  На  дорог'Ь  Юмара  встретили,  играя 
на  бубнахь  *,  жители  АзрГ&та  сь  мечами  и  душистыми 


*  Кусейирибн-'Абд-ар-Рахм&нъ  ал-Хув&Чй,  часто  называемый  Кусейиръ 
'Аззы  (потому  что  былъ  безумно  влюбюнъ  въ  'Аззу,  дочь  Джемйля-ибн- 
Хафса-ибн-Ийса)  быхъ  изв^стенъ,  какъ  поэтъ.  Не  смотря  на  свою  привд- 
занность  къ  'алидамъ,  онъ  часто  бывалъ  при  двор^  омейадскпхъ  ха1ифовъ. 
Онъ  скончался  въ  105  г.  хиджры  (723—24  а,  Р.  X.).  См.  Ибн-Хадлик&нъ, 
над.  Вн>стенфельда,  №  557.—'  Я  читаю  м  и  н  н  й.— •  Маувинъ  —  городъ  въ 
ах-Джевйр^,  въ  Дхйр-Мудар*  (Як^тъ,  ГУ,  68Э).  Ал-Векр1й  (565)  причис- 
ляетъ  его  къ  Снр1и.— '^  Ад-мук а1лис|на.  Ом.  выше  стр.  651,  гд'Ё  вместо 
«на  барабанахъ  и  фдейтахъ»  надо  читать  «на  барабан ахъ  и  бубнахъ» 
согласно  объяснешю  ал-Макриз1я,  пом1&щенному  въ  конц'Ь  переведеннаго 
на  стр.  651  отрывка:  ат-текдйсъ  ад-дарбъ  би-т-табдь  ау-ид- 
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травами.  'Омаръ  сказалъ:  отстраните  ихъ!  Тогда  Абу- 
Тбейда  сказалъ:  повелитель  в'Ьрующихъ,  таковъ  обычай 
иноземцевъ,  и  если  ты  запретишь  имъ  это,  то  они  бу- 
ду гъ  полагать,  что  ты  замышляешь  нарушить  заклю- 
ченный съ  ними  договоръ.  То1^да  Юмаръ  сказалъ: 
«оставьте  ихъ  въ  поко*;  'Омаръ  и  его  родъ  повинуются 
Абу-Тбейд*. »— Имруу-л-Кайсъ  говорить: 

Л  увид'^гь  ее,  какъ  видятъ  издалека  огонекъ,  изъ  Азр1*&та, 

хотя  семейство  ея  въ  Ятриб^. 

Далеко  проникающ1Й  взоръ  прибдизилъ  ея  жилище  ^ 
Азр!  атское    вино    пользуется    известностью.    Абу- 
Зу'ейбъ^  говоритъ: 

Превосходное  вино,  которое  купцы  похитили 

Изъ  Азрх'йта  и  В&ди  ^  -  Джадара. 
Джадаръ— тамошняя  долина.... 
Азрухъ  —  городъ  напротивъ  ас-Серйта,  въ  ближай- 
шей* (къ  Арав1и)  части  Сирхи.  Ибн-Ваддйхъ  ^  гово- 
ритъ: Азрухъ  въ  Палестин*.  Въ  Азрух*  ал-Хасан- 
ибн-'Ал1й  присягну  лъ  Му'ав1и-ибн-абу-СуфьАну,  и  Му'ав1я 
далъ  ему  тысячу  динаровъ.  Кусейиръ  говоритъ: 

Однажды  вечеромъ  въМарр^Ь®  я  подсЪлъкънену^сл^дя  занимъ, 

Въ  то  время  когда  мои  товарищи  были  въ  саду  Азруха. 

дуффъ  т.  е.  теклйс ъ— игра  на 6арабан^Ь  или  на  бубн^.  Дуффъ^тйръ 
(Ьапе,  АгаЪ.  еп^1.  1ех1с.)  ивображепъ  на  стр.  73  т.  II  сочинен1я  Лэаа:  Ап  ас- 
соап1  оГ  1110  Маппегз  ап^  Са81отз  о^  1Ъе  Мо(1егп  Б^урНапз.  Ьоп(1оп.  1871. 
^  Эти  стихи  находятся  въ  ТЬе  01Уап8  о^  1Ье  81х  апс1еп1  АгаЫс 
рое18,  ей.  '^.  АЫ\уаг(11,  Ьопйоп,  1870,  стр.  152  стихъ  19.  —  *  Поэтъ  Абу-  . 
Ву'ейбъ  Хувейтд-нбн-Халидъ  ал-Ху8ад1й  (ху8еЙ1итъ)  гиль  до  пропевши 
Мухаммеда  и  при  Мухаммед^^.  Умеръ  въ  26  г.  хиджры  (646—7  п.  Р.  X.). 
См.  Хаджи-Хальфа,  ХП,  стр.  255;  Иба-ад-Асбръ,  Ш,  73,  Ибн-Хал1иканъ| 
изд.  Вюстенф.  №  803,  стр.  27.  —  *  Вади=дохина,  лощина.  ~  '^  Минъ 
ад&нй-ш-Шанъ.  Азрухъ  находится  на  юго-востоке  отъ  Мертваго 
моря.  —  *  Абу-'Абдула  Мухаммед-ибн-Ваддйхъ  ал-Еуртуб1й  (кордовецъ), 
кл1ентъ  нспанскаго  халифа  'Абд-ар-Рахи&на-ибн-Му'йв1и,  роднхсд  около 
200-го  года  хиджры  (815—16  п.  Р.  X.),  а  умеръ  въ  287-мъ  (900  п.  Р.  X.). 
По  сдовамъ  Ибв-ал-Фард1Я  онъ  часто  ошибался  и  не  былъ  знатокомъ 
арабскаго  языка  (ЫЬег  с1а$81ит  У1гогшп  аас^оге  АЬа  АЪс1а11а  ВаЬаЫо... 
ей.  \Уа81еп^еМ;  раг1;.  II,  стр.  60).  —  •  Марръ— мЬсто  на  разстояши  одного 
перехода  (Як^тъ,  IV,  494),   или  12  миль  (ал-Бекр1й,  560),  огь  Мекки. 
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Джемйлъ^  говоритъ: 

Когда  мы  остановились  вечеромъ  въ  горахъ, 
Въ  которыхъ  заключены  ас-Серйтъ  и  Азрухъ. 

Когда  'Ал1й-ибн-'Абдулла-ибн-Аббйсъ  переселился 
въ  Сир1Ю,  то  оставилъ  въ  сторон*  городъ  Азрухъ,  по- 
селился въ  ал-Хумейи']^  и  построилъ  въ  ней  дворецъ. 
Онъ  такъ  поступилъ  потому,  что  Азрухъ  былъ  за- 
нятъ  на  основаши  мирнаго  договора,  заключеннаго 
посломъ  Бож1Имъ,  и  былъ  однимъ  изъ  г&хъ  заключив- 
шихъ  миръ  городовъ,  которые  уплачивали  Мухаммеду 
поголовную  подать.  Въ  такомъ  же  положеши  находи- 
лись: Думет-ал-Джендаль,  ан-Неджрйнъ  и  Хаджаръ. 
Ал-Бухйр1й  и  Муслимъ  оба  передаютъ,  опираясь  на 
свид'Ьтельство'Абдуллы-ибн-Юмара,  сообщавшаго  Нй'ф!  ю, 
что  онъ  слышалъ  слова  пророка  (Мухаммеда):  ,,передъ  вами 
водоемъ,  (величиной)  какъ  отъ  Джербы  до  Азруха". 
Муслимъ  прибавляетъ:  разсказалъ  мн*  Абу-Бекр-ибн- 
абу-Шейба  со  словъ  Мухаммеда-ибн-Бешшйра,  слышав- 
шаго  отъ  Тбейдуллы-ибн-Н&ф1  я,  передававшаго  со 
словъ  Ибн-'Омара  то  же  самое.  Тбейдулла  говоритъ:  Стр.  84. 
я  спросилъ  Ибн- Омара  и  онъ  сказалъ  мн'Ь:  это  ^  два 
седешя  въ  Сир1и;  между  ними  три  дня  пути. 

Арьяхъ — селеше  въ  Сир1и;  это— Арйхй  (1ерихонъ);  стр.  89. 
оно  было  названо  Арйхой  по  имени  Арйхи-ибн-Лемек- 
ибн-Арфахшад-ибн  -  Сйм-ибн-Нуха.    Сахр-ал-Гай   гово- 
ритъ о  меч*: 

Когда  онъ  (мечъ)  вернулся  снова  ко  мн'Ь, — а  нашелъ  я  его 

съ  трудомъ  — 
То  я  отложилъ  въ  сторону  мечи  1ерихонсв1е  '• 

*  Абу-'Амръ  Джеийль-ибн-'Абдудла,  'узрнтъ,  поэтъ,  прославился  своей 
любовью  къ  своей  соалемевни!^  Бусейн'Ь.  Онъ  умерь  въ  Египте  въ  82-мъ 
году  хиджры  (701  —  702  п.  Р.  X.).  См.  Ибн-Халликйнъ,  И8д.  Вюстенф. 
№  141.—*  Т.  е.  Джербй  и  Азрухъ.—*  Этотъ  же  стихъ  имеется  у  Як^та, 
I,  228,  снабженный  пояснешемъ.  Вместо  хат  та  въ  конц^  перваго  полу- 
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Стр.  90-1.  Ал-Урдуннъ....  рЬка  въ  верхней  Сирги.  Это  р'Ька 
Табар1и.  Я'к^бъ  говорить:  въ  арабсЕОмъ  классическомъ 
язык']^  это  назваше  значить  „сонливость^.  Въ  доказа- 
тельство приводится  стихь: 

Одо:г6ла  меня  сильная  сонливость  (насат-ал-урдунни). 
И  сказалъ  н1^кто  ^  (разм'бромь)  р^джезомь: 
Вчера  при  Урдунн^  моя  молодая   верблюдица   жалобно  за- 
стонала о  своемъ  д^теныпг!. 
Стони!  ничто  не  пом'Ьшаетъ  теб'Ь  стонать  о  немъ, 
Пока  длится  время,  которое  мн^  выпало. 
Точно  я  бью  ^  въ  мой  санджъ  ^  и  пою  въ  опьянен1и 
Между  кувшинами  опьяняющаго  вина  и  бочкой  ^ 
Она  застонала  самымъ  громкимъ  своимъ  голосомъ 
О  н'Ьжномъ,  голосистомъ,  веселомъ  (д^Ьтеныш'Ь), 
Бокъ  котораго  вспоротъ,   какъ  бокъ  бурдюка. 

Мекхуль  *  сообщаеть  сл'Ьдующ1Й  хадйсь:  когда 
Арав1я  была  завоевана  (мусульманами),  то  одинь  чело- 
в^Ькъ  сказалъ:  отложите  въ  сторону  дорожный  м-Ьшокъ 
и  оруж1е,  такъ  какъ  война  окончилась!  Это  дошло  до 
посла  Божьяго,  и  онь  сказалъ,  возражая  ему:  вы  не 
перестанете  сражаться  противъ  нев'Ьрующихъ,  пока 
оставш1еся  въ  живыхъ  изъ  васъ  не  сразятся  съ  ад- ДаджжА- 
лемь*  въ  долин*  Урдуннской;  вы  будете  въ  ея  западной 
сторон*,  а  ад-Даджжйль  съ  восточной.  Разсказчикъ  при- 
бавляеть:  я  не  зналъ,  гд*  находится  Урдуннъ,  пока  не 
услышаль   этихъ  словь   изъ  устъ  посла  Божьяго. 

СТИШ1Я  сл'Ьдуетъ  читать,  какъ  у  Як^та,  язь  ;  хаттй  не  удовлетворяетъ 
размеру  (мунсарихъ)  стиха.  Сахр-ал-Гай~хузейлитск1Й  до-исламск1&  поэтъ. 
См.  Китйб-а1-Агани,  XX,  20. 

^  Л  читаю  д  &  р  и  б  у.—*  Санджъ  маденьшя  м^дныя  тарелки.—*  Сл^- 
дующ1е  трн  стиха  добавлены  изъ  Як^а,  I,  200.—'*  Абу-'Абдулла  Мекхуль 
аш-Ш&м1й  (сир1ецъ),  знаиенптий  законов^дъ,  взятый  въ  пл^^нъ  въ  БабугЬ 
и  зат'Ьмъ  отпущенный  на  вохю,  жнлъ  въ  Даиаск'Ь  и  умеръ  въ  112-иъ  (ЫЪег 
с1а88.  ухгошт  аас1.  ВаЬаЫо  раг!.  1, 16)  или  въ  113-мъ  (Абу-л-Мах&синъ,  I 
303)  году  хиджры  (730-32  п.  Р.  X.).  См.  также  Ибн-Халликйнъ,  №  749.— 
'  Ад-Даджж1|ь=антихрнстъ.— '  Абу-Даx^аб-нбн-Са^имъ  ал-Курай1й.  См. 
Як^тъ,  III,  748. 
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З^ту-ал-АсйбГ—  местность  въ  Сир1и.  Хассанъ(-ибн-  Стр.  юэ. 
Сабвтъ)  говоритъ: 

Исчезъ  З&ту-л-Ас&бГ  и  ал-Джив&, 
До  'Азры  стоянка  ея  пустуетъ. 

Ал-Дживй  также  въ  Оир1и;  это  резиденщя  гассй* 
нита  ал-Хйриса-ибн-абу-Шимра....  'Азрй  — одно  изъ 
оелешй  дамасскихъ;  тамъ  былъ  убить  Худжр-ибн-абу- 
'Ад1й  со  своими  товарищами. 

Афйкъ...  по  словамъ  ал*Хамдйшя  селеше  въ  Оир1и,  Отр.  ит. 
господствующее  надъ  Урдунномъ   и  надъ  м'Ьстомъ,  ко- 
торое называется  ал-Укхувйной,  Оно  отстоитъ  отъ  Да- 
маска на  два  съ  половиной  дня  пути. 

Ил1я— городъ   Бейт-ал- Мукаддаса...   Мухаммед-ибн-  Отр.134. 
Сахль   ал-Кйтибъ   говоритъ,    что  Ил1я   значитъ:   домъ 
Бож1Й  Ч 

Айла— городъ  при  оконечности  моря  на  половин*  раз-  Стр.  135. 
стояшя  отъ  Мисра  до  Мекки.  Такъ  говоритъ  Абу-Тбейда. 
Онъ  приводить  слова  Хассйна: 

Отъ  Сн'Ьговой  горы  и  до  обоихъ  береговъ  Айлы 
Они  оба  овладели  рабомъ  н  свободорожденнымъ. 

Он'Ьговая  гора  при  Дамаск-)^.  Онъ  намекаетъ  на 
'Амра-ибн-Хинда  и  Худжра-ибн-ал-Хйриса  ал-Кинд1Я  ^.. 
Влад'Ьтель  Айлы,  по  имени  1оаннъ,  пришелъ  въ  Тебукъ 
къ  послу  Божьему  и  уплатилъ  ему  поголовную  подать. 
Ал-Ахваль  говоритъ:  Айла  была  названа  по  имени 
дочери  Мадьяна,  сына  Авраама.  Передаютъ,  что  Айла— 
то  селенхе,  которое  было  на  берегу  моря. 

Ал-Басан1я  (ал-Батан1я)  известна,  какъ  одинъ  изъ  Стр.138. 


'  Сл^дуютъ  стнхну  въ  которыхъ  упоминается  Ил1я.  —  *  Худжр-ибв- 
ал-Х&рнсъ  жилъ  въ  вонц^  У  и  начале  У1  в^ка.  Его  могущество  быю 
настолько  велико,  что  ви8ант1&ск1й  императоръ  въ  503  году  ваключнлъ 
съ  нимъ  союзъ.  См.  АгаЬ1в  раг  Ное1  Оезувг^егз,  ст.  92.  —  Ибп-ал-Асйръ 
1, 375  '77|  ^Ов^епТеМ,  Ке^хз^ег  га  ^еп  9епеа1о^зсЬеп  ТаЬеИеп,  стр.  234. 
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округовъ  дамасскихъ  въ  Сир1и.  Ал-басна  и  ал-бисна 
значатъ:  мягкая^  н'Ьжная  земля;  поэтому  то  и  называютъ 
женщину:  бусейна  (н'&жненькая).  Въ  хадйс^^  сказано: 
„когда  въ  Сир1и  водворился  прочный  порядокъ  и  она 
стала  басашей  и  медомъ".  Говорятъ,  что  зд^Ьсь  слово  ба- 
сан1я  значить  пшеница,  такъ  называемая  по  имени  вы- 
шеупомянутаго  города. 

Стр.  140.  Табархйское  озеро  (Тиверхадское)....  длина  этого 
озера  десять  миль,  а  ширина — шесть  миль.  Исчезнове- 
ше  его— знамеше  появлешя  ад-Даджжаля;  оно  высох- 
нетъ  такъ,  что  въ  немъ  не  останется  ни  капли  воды. 

Стр.  ии%.       Шелламъ — названхе  1ерусалима. 

Стр.    160.       Ал-Велка — земля  въ  Сир1и.  Кусейиръ  говорить: 

Да  напоить  Богъ  народъ,  который  живетъ  отъ  ал-Мувавкара 
До  Касталя  ал-Белк&,  гд'Ь  много  воиновъ  ^ 

Стр.  166.  Вусра— (главный)  городъ  Хаурйна.  Ал-Мутеламмисъ 
говорить: 

Не  знаютъ  ни  Буера  ни  Дамаскъ,  какую  я  произнесъ  клятву, 
когда  молотилось  зерно  (иза  диса-л-кададйсъ)  ^. 

Ал-Асма'1Й  читаетъ  „иза  дйса-л-фарадйсъ",...  Фа- 
рйдйсъ— м-Ьсто  въ  Дамаск'Ь  и  ворота,  называемыя  Воро- 
тами ал-Фарадйса.  Кусейиръ  говоритъ  ^: 

Не  смотря  на  то,  что  между  мной  и  повелителемъ  в^рующихъ 
Кремнистыя  ущелья  *,  потоки  которыхъ  стекли, 
Бйд-ал-Мунакка,  ал-Машйрифъ, 


^Махйрибъ  мн.  отъ  михрабъ,  о  8нач[ешн  котораго  см.  Ьапе, 
АгаЬ.  епв!.  1ех.  — «  Кадйдйсъ  мн.  отъ  куддйсъ  — груда  немолотаго 
хгЪба.  Авторъ  поясняетъ,  что  вд^сь  ад-кад&дйсъ  стоитъ  вм^^то 
зер'а-л-кадйдйсъ.  — *  Изъ  сл^дующихъ  шестн  похустжппй  только 
3-е  и  4-е  находятся  у  ал-Бекр1я;  остальныя  взяты  мвою  изъ  Як^та, 
II,  845.  —  *  Вм-Ьсто  дым&рунъ  (ед.  чис.)  я  читаю  (согласно  Як^ту, 
У,  219  а(1  Ь.  1.)  сым&дунъ  мн.  отъ  самдунъ,  им^^я  въ  виду 
м']&стоям.  суффиБСъ  X  а  въ  конц'Ь  подустиш1я.  ^  Рауда  Буеры  =  лугъ 
Буеры.  Это  на8ван1е  селешя. 
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Широкая  Рауда  Буеры  и  русло  ея  потока  ^ 
Моя  хвала  и  мое  восхваленхе  дойдутъ  до  него; 
Ихъ  доставятъ  рыж1е  съ  б'Ьлынъ  верблюды,  безостановочно 

идущ1е  быстрымъ  шагомъ. 

Мухайиса-ибн-Мас'удъ  хазраджитъ^  говорить: 
Мн4  будетъ  непр1ятно  убить  тебя,  повинуясь  (приказу), 
Даже  если  мы  получимъ  при  этомъ  пространство  между 

Бусрой  и  Ма'рибомъ®. 

Ал-Будай'— м'Ьсто  въ  Египт'Ь.  Ибн-Хабйбъ  говорить:  Стрлбб. 
ал-Будай'  въ  округ*  Гуты  дамасской  и  приводить  стихь 
Кусейира: 

Дойдетъ  до  повелителя  в^рующихъ,  хотя  Рух&бъ,  р^ки  ал- 
Будай'  и  Дж&симъ  (разд^ляютъ  насъ)... 

Рухабъ,  говорить  (Ибн-Хабйбь),  вь  округ*  Хауран*, 
Джасимъ — вь  окру!^*  ал-Дтаулйн*.  Ал-Асрамь  *  гово- 
рить, что  это  назван1в  произносится  ал-Бусай', 
что  онъ  вид'Ьль  это  м'Ьсто,  и  что  это  есть  небольшая 
гора,  стоящая  на  возвышенности  въ  земл*  ал-Баташи 
между  Нашйлемъ  и  Зйт-ас-Саммейномъ,  вь  Сир1и,  вь 
округ*  дамасскомъ. 

Бейсанъ.  Существуеть  два  Бейсана;  одинь  изъ  нихь  Стр.  188. 
въ  Сир1и  и  далъ  свое  имя  отличному  вину.  Ал-Ахталь 
говорить  *. 

И  они  принесли  бейс&нское  вино,  которое,  когда  виночерпШ 

вторично  угостилъ  имъ. 
Оказалось  бол*е  вкуснымъ  и  бол*е  мягкимъ. 

Другой  Бейсанъ  въ  Хиджаз*. 


^  Месйлуха;  у  Як^та  несблуха.— '  Современникъ  Мухаммеда 
н  его  последователь.  Сл'Ьдующее  двустиппе  обращено  къ  его  брату,  ко- 
торому онъ  скааалъ,  желая  высказать  свою  преданность  Мухаммеду:  если 
Оы  онъ  приказалъ  мн'Ь  убить  тебя,  я  исполнвлъ  бы  ириказъ.  См.  Ибн-Хиш&мъ 
(изд.  "УУОз^епГвМ,  (1а8  ЬеЬеп  МиЬаттей'в)  араб,  текстъ,  стр.  553  -4.—»  Т.  е 
всю  восточную  часть  Арав1я.— **  См.  Ибн-Халлнкйнъ  №  567.—*  См.  В1мгйп 
а1-АЫа1...  риЬИё...  раг  А.  8а1Ьап1,  ВеугоиШ  1891,  стр.  3. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


892  Ал-БекрШ. 


Стр.  189.  Бейт-Ра'съ— кр'Ьпость  въ  Урдунн*;  называется  такъ 
потому,  что  находится  на  вершин*  горы  \  Хассанъ 
сказалъ: 

Точно  виоо  ииъ  Бейт-Ра'са,  смЬсь  котораго  — медъ  и  «ода  К 

Онъ  говорить  еще: 
Онъ  быль  скупъ  на  золотистое»  бросающееся  въ  голову  вино 
Изъ  Бейт-Ра'са,  состарившееся  за  печатью. 

Ан-Набига  аз-Зу6ьАн1й  говорить  ': 

Точно  смешанное  съ  водой  вино  Буеры; 

Плотно  запечатанное,  оно  было  нагружено  на  верблюдовъ, 

И  они  привезли  кувшины  его  изъ  Бейт-Ра'са 

Въ  Луви&нъ,  когда  на  базар*  шла  торговля. 

А6у-*Амръ  и  Ибн-ал-Кельб1й  говорятъ,  что  Лук- 
мйнъ— местность,  а  ал-Асма'1Й  говорить,  чтоЛукманъ— 
имя  погребщика.  И6н-ал-Кельб1й  говорить:  если  бы 
Лукмйнь  быль  челов^кь,  то  у  нась  были  бы  св*д*шя 
о  немь.  Говорять,  что  Бейт-Ра'сь  одинь  изь  главарей 
иноземцевь. 

Вейт-Лахмь  -  одно  изъ  селешй  сирШскихь  напро- 
тивь  Герусалима.  Тамъ  родился  Гисусь,  да  будеть  надъ 
нимь  спасете!  Абу-Тбейда  говорить  со  словь  Хадж- 
жаджа,  слышавшаго  отъ  Ибн-Джурейджа,  передавав- 
шаго  со  словь  'Икримы:  когда  Темймь  ад-Дйр1Й  при- 
няль  исламь,  то  сказаль:  посоль  Бож1Й,  Богь  даль 
теб*  власть  надь  всей  землей,  такь  подари  мн*  мое  селен1е 
Бейт-Лахмь!  Пророкь  отв'Ьтиль:  „оно  твое",  и  написалъ 
ему  (грамату)  объ  этомь  селенхи.  Когда 'Омарь  сталь 
халифомь  и  завоеваль   Сир1ю,   то  Темймь   предьявилъ 

*  Бейтъ— доиъ,  р  а 'с ъ— голова,  верхушка.—"  Авторъ  хочетъ  ска- 
зать, что  это  внао,  си1шанное  съ  водой  или  ч^иъ  либо  хругимъ,  дЬдаетса 
похожииъ  на  иедъ  съ  водой.—'  Нижесл^дуюпце  стихи  находятся  въ  ка- 
сйд-Ь  ан-Н&биги,  напечатанной  въ:  1Ье  Вхуапз  оГИю  81х  апсхеп!  АгаЫс  рое(8... 
в(1.  Ьу  \У.  А  Ы  ^  а  г  сИ,  ЬопЛоп,  1870  стр.  28,  стихи  9  -10  арабск.  текста. 
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ему  гранату  посла  Божьяго.  Тогда  'Омаръ  сказалъ  ему: 

„я  твой   свидетель!"    и   передалъ  это  селенхе  ему. 

Оно  до  сихъ  поръ  находится  въ  рукахъ  дйритовъ. 

Вейт-Заммйрй— м1сто  въ  Сирхи,  въ  области  джузами-  Стр.  190. 

товъ.  Хассйн-ибн-Сйбитъ  говоритъ: 

Разв^  ты  не  видишь,  что  безслав1е,  в^ролоиство  и  цинизмъ 
Устроили  себ^  жилище  между  ал-Ма'иномъ  до  'Ауда 
И  между  Газзой,  ал-МаррУтомъ,  ал-Хабтомъ,  и  ал-Мун4 
До  Бейт-Замм&ры,  на  м^^стахъ,  давно  насиженныхъ. 

ВсЬ  ЭТИ  м']^стности  заняты  джудамитами. 
Тубна— м'Ьсто  въ  ал-Баташи,   чт5  въ  земл*  дамас-  Стр.192. 
ской.  Кусейиръ  говорш^: 

Ихъ  становища  ^  расположились  при  Мердж-Рйхит* 

И  около  Тубны^  на  лугахъ  и  холмахъ  ея. 

Ал-Джйб1я— местность   въ  Сирхи;   она  (называется)  Стр.227. 
Джйб1ят-ал-Мулукъ  (собранхе  царей)  ^.  Ворота  Вйб-ал- 
Джйб1я  въ  Дамаск*]^  изв']^стны. 

Джербй -- селеше  въ  Сир1и,  о  которомъ  уже  была  Стр.239. 
р-Ьчь  въ  стать*  объ  Азрух*.  Жители  Джербы  и  Азруха 
принесли  поголовную  подать  послу  1)0жьему,  когда  онъ 
былъ  въ  Тебук*,  вручили  ее  ему,  и  посолъ  Бож1й  на- 
писалъ  имъ  грамату,  которая  суп1ествуетъ  у  нихъ  до 
сихъ  поръ. 

Джилликъ— местность,  известная  въ  Сирхи....   Хае-  Стр.242. 
санъ  (ибн-Сабитъ)  говоритъ: 

Каше  славные  люди  тЪ,  съ  которыми  я  пировалъ 
Однажды  въ  Джиллик^  въ  прежнее  время! 

Джйсимъ— м'Ьстность  въСирш,  въ  округЬ  ал-Джау-  Стр.252. 


^  АкДрйсъ  мн.  отъ  кирсъ.  О  значешн  см.  Тйдж-ал-'Ар|съ, 
Г^,  231.  —  *  Тйдж-ал-Ар^съ,  X,  66,  строчки  12  —  13:  а  л-д  ж  й  6 1  я  т  у  а  л- 
д  ж  а  м  Д  'а  т  у  м  и  в-а  л-к  а  у  м  ъ,  ■  сткхъ,  въ  которомъ  идетъ  р11чь  о  Д  ж  &- 
б1яту-л-мул^къ. 
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ланъ,  близъ  Буеры.  Аз-Зубьйшй,  оплакивая  ан-Ну'мана- 
ибн-ал-Хйриса  ^,  говорить  ^: 

Да  напоить  Богь  могилу  иежду  Бусрой  и  Дж&симомь! 
Тамъ  остался  челов^вь  необывновенной  щедрости,  любивлпй 

одарять. 
В^стниЕИ,  пришедш1е  посл^  первыхъ,  возвратились  сь  досто- 

в']^рны]1Ь  изв']^ст1емъ: 
Благоразум1е  и  великодуш1е  были  покинуты  въ  ал-Джаул&н^. 

Вь  ал-Джвулан*  могила  ан-Ну'мйна.   По  другой 
редакщи  читается  вместо  мудадлуху— мусалл^ху^ 
Поел*  этихь  стиховъ  онъ  говорить: 
Да  напоить  (землю)  между  Шерджомъ  и  Дж&симомъ 
Обильный  весеннШ  дождь,   падаюпцй  (сперва)   каплями,  (а 

потомъ)  ливнемъ. 

Шерджь  находится   вь  сосЬдств'Ь   сь  упомянутыми 
м'Ьстностями.  *Ад1Й-ибн-ар-Рикй  говорить: 

Среди  женщинъ  она  такова,   что  кажется,   будто  чернооюй 
д^тенышъ  Дж&симсвой  антилопы  ссудилъ  ей  свои  глаза. 

По  другой  редащхи  вм']^сто  Джасимской  читается: 
'Асимской.  Я  думаю,  что  эти  об*  местности  находятся 
вь  сос'Ьдств'Ь  одна  сь  другой. 
Стр.256.  Ал-Джаулйнь  —  изв-Ьстная  вь  Сирш  местность,  о 
которой  уже  была  р'Ьчь  вь  стать*  о  Джасим*.  Ибн- 
Дурейдь  говорить,  что  это  нагорье  называется  Х&рис- 
ал-Джаулйнь.  Ан-Набига  аз-ЗубьАнШ  говорить  *: 

Хйрис-ал-Джаул&нъ  оплакиваетъ  отсутств1е  своего  господина; 

Безъ  него  Хаурйнъ  пустуетъ  и  теряетъ  свое  значеше  ^. 


^  Ан-Ну 'м&н-ибн-а1-Х&рисъ,  гасс&нитскхЁ  князь,  правиъ  въ  ковц^  У1 
в-Ька.  См.  Кое1  ВвбУсг^егв,  АгаЫе,  стр.  89—91.  ТЬ.  КбИеке,  (По  ОЬазБйш- 
зсЬеп  Гйг81еп,  аоз  (1.  АЪЬапсЦ.  (1.  Е.  ргеаб8.  Ака(1.  (1.  ^188еп8сЬ.  ВегИп,  1887, 
стр.  53.—*  См.  АЫ^аг(11;,  ср.  С11.  24,  26—27,  гд*  эти  стихи  Н&бнги  чита- 
ются несколько  яначе.— '  Я  предпочелъ  это  последнее  чтеше.—*  Оплаки- 
вая ан-Ну'м&ва-ибн-ал-Х&рнса.  См.  АЫ^аг(11,  ср.  с11.  24,  стихи  29^30. 
^  Буквально:  делается  слабымъ,  презр^ннымъ. 
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Гасс&ниты    сидлтъ  \    поджидая    его  и  надеясь  на  его  воз- 

вращеше  ^, 
И  Ха,  и  Деммунъ,  и  Туркъ,  и  Сйбиль  (поджидаютъ  его). 

ВсЬ  ЭТИ  МЕСТНОСТИ  находятся  въ  Сирхи. 
Хибра — одно  взъ  двухъ  селенхй,  данныхъ  пророкомъ  стр.  266. 
въ  над-Ьдъ  Темйму  ад-Д4р1ю  и  его  семейству.  Другое 
(седеше)  —  *Айнунъ.  Они  (находятся)  между  Вади-л- 
Курой  и  Сирхей.  Ал-Кельб1й  говорить:  кром*  этихъ 
двухъ,  н'Ьтъ  въ  Сир1И  над'Ьловъ,  данныхъ  посломъ 
Вож1имъ.  Сулейман-ибн-'Абд-ад-Меликъ,  проезжая  мимо 
(Хибры),  не  за'Ьзжалъ  въ  нее.  „Я  боюсь^,  говорилъ 
онъ  „что  меня  поразитъ  проклят1е  посла  Божьяго"  *. 
Есть  хадйсъ,  въ  которомъ  говорится  о  ней.  Кусейиръ 
говорить: 

Он-Ь  (верблюдицы)  проходятъ  черезъ  лощины  ал-Будай*а, 
Пересекая    ночью    'Айн|нъ    и   пересЬченную  м-Ьстность  у 

подошвы  ^  Кыйля  ^. 

Хауранъ  —  земля  въ  Сир1и  ^  Стр.зо1. 

*  я  читаю  в  у  'у  д  а  н  ъ,  согласно  тексту  АЫ^агс11'а.— ■  Я  читаю  а  у- 
б  а  X  у,  согласно  тексту  АЫ^агс11'а.— '  См.  выше  стр.  67.—*  Н  а  'ф  ъ.  См.  ал- 
БекрШу  стр.  586.—*  См.  Як^тъ,  IV,  211.  Этотъ  же  стихъ  въ  несколько  другой 
редакдш  находится  у  Як^та  III,  765  вм-Ьст*  съ  другнмъ  непосредственно  ему 
вредшествующимъ  стихомъ  того  же  стихотворен1я.  Этотъ  посл^1дн1й  им']^ется 
у  Як^та  въ  одной  редавщи,  а  у  ал-Бекр1д  (стр.  68)  въ  другой.  Первое 
полустипие  у  обоихъ  одинаково:  «когда  (верблюдицы)  въ  нотьмахъ  передъ 
разсв^томъ  приближаются».  Второе  полустишЕс:  €къ  намеченному  источ- 
нику И8Ъ  источниковъ  Усйдя»  (Як^тъ)  ии  €къ  нам'Ьченнымъ  м']^стамъ 
около  Айды  при  источникахъ  Ус&ля»  (ал-Бекр1й).  При  этомъ  ал-Бекр1Й 
передаетъ  со  сдовъ  Мухаммеда-ибн-Хабйба,  что  Ус&ль  —  долина  близъ 
Египта,  а  именно  долина  Аблы.  По  Як^ту  (1, 116)  существуетъ  несколько 
м1стностей,  носдщихъ  на8ван1е  Ус&ль.  Одна  изъ  нихъ  находится  по  дороге 
паломниковъ  въ  Мекку,  между  ад-Гумейромъ  и  Садомъ  (Бустйнъ)  Ибн- 
'Аинра.  Къ  этому  то  Ус&лю  и  относятся,  по  Як^у,  слова  Кусейира,  изъ 
стихотворешя  котораго  онъ  приводитъ  три  стиха.  Посл^днхй  изъ  нихъ 
тотъ,  который  только  что  переведенъ  въ  этомъ  прим^чанхи.  Объ  ал-Будай 
смотри  выше.— ^  Дальше  цитируется  стнхъ  Имруу-л-Кайса,  въ  которомъ 
упоминается  Хаур&нъ. 
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Стр.317.        Хаммйнъ  —  гора,  упомянутая  въ  стать*  о  Турбин* 
и  въ  стать*  о  Рахб*.  Хаммйномъ  (называется)  также 
другое  м*сто  въ  Сир1и.  Хассйнъ  говорить: 
Чье  жилище  опустело  при  Му'&н*, 
Между  берегами  ал-Ярмува,  при  ал-Хамм&н*, 
При  деревушБахъ,  что  около  Бал&са  ^ 
Д&райи  и  при  Секк*  ^  и  при  близвихъ  оттуда  замкахъ, 
Въ  местности  за  Дж&симомъ,  при  долииахъ  ас-Суффара, 
Гд*  живутъ  всадники  благороднаго  происхождешя. 

Стр.348.  Даммаръ — одно  изъ  седетй  ал-Гуты.  Абу-Тбейдъ 
передаетъ,  что  'Убйда-ибн-ас-Сймитъ,  проходя  черезъ 
Даммаръ,  приказалъ  своему  слуг*  выр*дать  на  р*к* 
Барада  зубочистку  изъ  ивы,  но  зат*мъ  сказалъ  ему: 
вернись!  хотя  теперь  ива  не  им*етъ  ц*ны,  но  она 
высохнетъ  и  станетъ  топливомъ,  им*ющимъ  ц*нность. 
Это  (онъ  сказалъ)  потому,  что  Даммаръ  относится 
къ  числу  селешй  зиммхевъ,  сдавшихся  по  мирному 
договору. 

Стр.359.  Дейр-ал-Кунфузъ  (монастырь  Ежа).  Кунфузъ  —  на- 
зван1е  животнаго,  о  которомъ  говорится  въ  пословиц*: 
онъ  ходитъ  по  ночамъ  больше  ежа  ^.  Это  есть  назваше 
Айлы.  Когда  Са'йд-ибн-Умейя-ибн-Амр-ибн-Са'йд-ибн- 
ал-'Асъ,  покинувъ  Медину;  поселился  въ  Айл*,  то 
'Анбаса-ибн-Са'йд-ибн-ал-'Асъ  написалъ  ему: 

Неужели   ты   покинулъ   Тыбу  (Медину),   питая  отвращете 

къ  ея  жителямъ, 
И  поселился  въ  сторон*,  въ  Дейр-ал-Еунфуз*? 

Тогда  Са'йдъ,  внукъ  его  брата,  написалъ  ему: 
Я  покинулъ  землю,  пшеница  которой — что  ея  пыль^ 
Причемъ  голодъ  сидитъ  у  воротъ  ал-Джунбуза. 

*  БалАсъ  —  селвв1е  въ  12  миляхъ  отъ  Дамаска  (Якутъ.  1, 708).—"  Дй- 
раЁя  находится  въ  Г^  дамасской  (Якутъ,  II,  536);  Секк&— въ  4-хъ  мн- 
ляхъ  отъ  Дамаска  (Як^тъ,  Ш,  105).— •  См.  а  д  -  Д  а  м  1  р  1  й,  Хайят  -  ал  - 
Хейв&нъ,  Буд&къ,  1284,  II,  312  и  314,1в. 
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Аз-Зубейръ  говорить:  Джунбузъ  —  домъ  анбаситовъ. 
Друпе  же  говорятъ,  что  ал- Джунбузъ  —  куполъ  надъ 
водопоемъ  въ  Медин*. 

Дейр-ал-Кй'им-ал-Акса  \  Абу-л-Фараджъ  говорить: 
онь  находится  на  берегу  Евфрата,  съ  западной  стороны, 
на  дорогЬ,  ведущей  вь  Ракку.  Я  вид'Ьлъ  его  ^  и  ал- 
Ка'им-ал-Аксу.  Это  одинь  изь  т-Ьхъ  сторожевыхь  по- 
стовъ,  которые  находились  на  границахь  р^^мовь  и 
персовь,  подобно  'Акракубу  со  стороны  Багдада  и  дру- 
гимь.  При  немъ  монастырь,  который  теперь  вь  запу- 
сгЬши.  Когда  мы  проходили  мимо  него^  я  вошелъ  въ 
него.  Въ  немъ  не  было  ни  одного  челов']^ка,  ни  крыши, 
ни  воротъ.  Хйшим-ибн-Мухаммедь  ал-Хузй'й  передаль 
МП*  разсказь  своего  дяди,  *Абдуллы-ибн-Мйлика,  слы- 
шавшаго  отъ  своего  отца  следующее:  мы  отправились 
съ  ар-Рашйдомъ  вь  Ракку.  Когда  мы  проходили  мимо 
ал-Кй'им-ал-Аксы,  ар-Рашйду  понравилась  эта  мест- 
ность. Это  была  возвышенность;  луга  ея  были  покрыты 
анемонами  и  разными  цв'&тами.  Ар-Рашйдъ  провель 
зд-Ьсь  три  дня  забавляясь  питьемь  вина.  Я  зашелъ  въ 
монастырь,  обошелъ  его  и  неожиданно  встр^Ьтиль  мо- 
нахиню, груди  которой  округлились,  одетую  вь  влася- 
ницу. Я  никогда  не  видываль  бол^е  красивой,  строй- 
ной и  соразм']^рно  сложенной,  ч'Ьмь  она;  власяница  на 
ней  казалась  нарядомь.  Тогда  я  вел']^лъ  принести  не- 
бйза  ^  выпиль  передь  ней  н'&сколько  стакановь  и  ска- 
залъ  о  ней: 

Въ  монастыре  ал-М'им-ал-Аксы  есть  молоденькая  коричне-  Стр. 

вал  газель. 
Любовь  къ  ней  истомила  мое  тЪло,  а  она  и  не  знаетъ,  что 

я  ощущаю. 

*  Монастырь  ал-К&*им-ал-Аксы.  —  *  Т.  е.  монастырь.  — •  Вино  ивъ 
финивовъ. 

67 
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я  стараюсь  скрыть  мою  любовь  къ  ней,  но,  клянусь  Богомъ, 

ее  нельзя  утаить. 

Зат'Ьмъ  я  вел*лъ  подать  лютню,  сп'Ьлъ  на  эти  слова 
прекрасную  ар1Ю,  и  сталъ  повторять  ее,  пить  поел* 
нея  и  любоваться  лицомъ  монахини,  пока  не  опъя- 
н^лъ.  На  другой  день  я  предсталъ  передъ  ар-Рашй- 
домъ  совершенно  пьяные.  Онъ  спросилъ  меня,  какъ 
это  случилось,  и  я  разсказалъ  ему  о  моемъ  приклю- 
чен1и.  „Отлично,  клянусь  моей  жизнью!^  сказалъ  онъ, 
приказалъ  принести  питье  и  пилъ  до  конца  дня.  Когда 
же  насталъ  вечеръ,  онъ  сказалъ:  вставай!  я  переоде- 
нусь и  пойду  съ  тобой  къ  твоей  собесЬдниц'Ь  посмо- 
тр^^ть  на  нее.  Онъ  С']^лъ  на  осла,  закрылъ  свое  лицо 
плащемъ,  и  мы  вошли  къ  монахин*]^.  Ар-Рашйдъ 
увид'&лъ  ее  и  сказалъ:  она  прехорошенькая!  клянусь 
Богомъ,  ты  не  потерялъ  даромъ  своего  времени.  При 
этомъ  онъ  приказалъ  принести  чашу,  а  я  досталъ  свою 
лютню  и  проп'Ьлъ  три  раза  мою  п']^сню.  Ар-Рашйдъ 
выпилъ  три  ритля  и  приказалъ  дать  мн'!^  десять  тысячъ 
дирхемовъ.  „Господинъ  мой!  а  виновниц*  всего  при- 
ключен1я?"  сказалъ  я.  Тогда  онъ  вел^лъ  дать  ей 
столько  же  и  приказалъ  не  взимать  харйджа  съ  нивъ 
этого  монастыря;  онъ  отдалъ  монастырь  въ  ленное 
влад*Н1е  монахам ъ,  положилъ  уплачивать  за  него 
въ  Багдад*  ежегодно  по  десяти  динаровъ  хараджа, 
и  мы  по*хали  (дальше)  Ч 
Стр.362.  Дейр-Муррйнъ.  Это  монастырь,  находящхйся  на 
окраинахъ  Сирхи.  Тамъ  находится  'Акабет-ал-Мурр&нъ 
(перевалъ  ал-Муррана),  который  былъ  такъ  названъ 
потому,  что  на  немъ  растутъ  высок1я,  прямыя  деревья, 

^  Въ  тексте  въ  следующей  статье  говорится  о  моеастыр^  Ханзадш 
въ  ад-Джезйр^.  Тамъ  иировадъ  въ  течев1е  10  дней  'Абдулла,  сынъ  Му- 
хаммеда ал-Амйна. 
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П0Х0Ж1Я  на  муррйнъ  (кизиль)*  Маррйнъ  —  назваше 
другого  м'Ьста,  но  оно  не  въ  Сир1и.  Этотъ  монастырь, 
на  окраинахъ  Сир1и,  расположенъ  на  холм*]^,  господ- 
ствующемъ  надъ  полями  шафрана  и  прекрасными  лу- 
гами. Ар-Рашйдъ  остановился  въ  немъ  и  пилъ  въ  немъ, 
им*я  при  себ*  ал-Хусейна-ибн-ад-Даххйка.  И  сказалъ 
ар-Рашйдъ  ал-Хусейну:  произнеси  стихотворенхе  объ 
этомъ  монастыре.  Тогда  тотъ  сказалъ: 

О  монастырь  Мурр&на,  да  не  опустЬешь  ты  (никогда)! 
Ты  возбудилъ  во  мн4  печаль,  о  монастырь  Муррйна. 
Есть  ли   у  твоего    священника    (настолько)    знашя,   чтобы 

сказать  жш% 
Какъ  сд'Ьлаетсл  счастливымъ  тотъ,  кто  страдаетъ  отъ  разлуки? 
Посп'Ёши  дать  вина,  ибо  иногда  чаша  наполняется 
Всл^^дств1е  бушеван1я  вождел^шй  страсти. 

Что  касается  'Амра-ибн-Б4ны  \  то  онъ  проп'Ьлъ  о 
немъ  дв*]^  п']^сни;  одна  разм']^ра  ремель;  это  та,  которая 
поется  теперь.  Хаммйдъ  разсказалъ  со  словъ  своего 
отца,  что  настоятель  монастыря,  челов'Ёкъ  очень  старый, 
вышелъ  къ  ар-Рашйду,  благословилъ  его  и  просилъ 
позволешя  угостить  его.  Ар-Рашйдъ  разр'Ьшилъ  ему, 
и  онъ  принесъ  ему  изысканныя  кушанья,  превосходныя 
и  чрезвычайно  вкусныя.  Ар-Рашйдъ  съ-Ьлъ столько, 
сколько  'Ьдалъ,  когда  у  него  бывалъ  наилучштй  аппе- 
титъ,  и  приказалъ  настоятелю  с-Ьсть.  Тотъ  сЬлъ  и 
разговаривалъ  съ  ар-Рашйдомъ,  въ  то  время  какъ 
онъ  пилъ,  пока  не  зашла  р'&чь  объ  омейядахъ.  Тогда 
ар-Рашйдъ  спросилъ  его:  останавливался  ли  у  тебя 
кто  либо  изъ   нихъ? — Да,  отв'Ьтилъ   настоятель,   у 

'  'Амр-ибн-Мухамиедъ,  известный  подъ  прозвищеиъ  Ибн-Б&ны  (Б&н& 
~ииа  его  иатери),  кд1ентъ  Юсуфа-ибн- 'Омара  ас-Сакаф1я,  п^вецъ  и  поэтъ, 
часто  приглашаемый  въ  халифевзй  дворецъ,  пользовался  особенныиъ  распо- 
ложевхемъ  ал-Мутеваккиля.  Овъ  скончался  въ  278  году  хиджры  (891—2 
п.  Р.  X.).  См.  Ибн-Хаиив&нъ  №  519. 
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меня  останавливались  ал-Валйд-ибн-Язйдъ  и  его  брать 
ал-Гамръ.  Они  сид']^ли  на  этомъ  м'Ьст^^,  'Ьли,  пили  и 
п'Ьли.  Когда  они  охм'Ьл'Ьли,  ал-Валйдъ  бросился  къ 
этому  каменному  чану  ^  наполнилъ  его  виномъ,  и  его 
братъ  и  онъ  стали  подавать  другъ  другу  чашу,  пока 
не  опьян']^ли.  (Потомъ)  ал-Валйдъ  наполнилъ  мн-Ь 
этотъ  чанъ  дирхемами.  Тогда  ар-Рашйдъ  посмотр'Ьлъ 
на  него,  т.  е.  на  чанъ,  увид'Ьлъ,  что  его  не  выпить,  и 
сказалъ:  омейяды  непрем']^нно  хотели  до  такой  степени 
перещеголять  насъ  въ  удовольств1яхъ,  что  никто  не 
можетъ  состязаться  съ  ними.  Зат^мъ  онъ  прекратилъ 
попойку  и  тотчасъ  же  уЬхалъ. 


Стр.368.  Дейр-Баулусъ  (монастырь  Павла).  Абу-л-Фараджъ 
говорить:  онъ  находится  около  Рамлы.  Ал-Халеб1й 
разсказалъ  мн'Ь  со  словъ  своего  отца:  Я  остановился 
съ  ал-Фадломъ  -  ибн-Исма'йл-ибн-Салих-ибн-'Ал1Й-ибн- 
'Аббйсомъ  въ  монастыр*]^  Павла;  мы  ^^хали  по  направ- 
лешю  къ  Рамл*]^.  Въ  монастыр'Ь  онъ  увид'Ьлъ  кра- 
сивую д'Ёвушку,  дочь  тамошняго  священника.  Во  время 
его  трехдневнаго  пребыван1Я  тамъ  она  прислуживала  ему 
и  напоила  его  старымъ  виномъ.  При  отьЬгк^  онъ  по- 
дарилъ  ей  десять  динаровъ,  а  въ  дорог*]^  сказалъ: 

«Да  спасетъ  тебя  Богъ,  о  монастырь!»  говорить  теб4  юноша, 
Въ  крови  вотораго  надолго  страстное  влечете  въ  теб^^. 
Да  не  перестанетъ  проливной  дождь  при  восхождеши  одной 

изъ  пары  ярвихъ  зв'Ьздъ  ^ 


*  Джурнъ  — чанъ,  служащ1й  для  омовен1й.  —  *  Ас-Сии&вейнъ. 
Такъ  называются  звезды  Болосъ  (а  Д']^вы)  и  Арктуръ  (а  Волопаса).  Во- 
схожден1е  Колоса  по  утраиъ  считалось  предв^ствивомь  хохдей.  О  слов^ 
н  а  у'=восхождвн1е  по  утрамъ  см.  X  'VVе11Ьаи8еп.  8к122еп  шк!  УогагЪеиеп, 
III  НеЛ,  Ке81е  агаЫзсЬеп  Нехйепкшпев,  Вег1т,  1887,  стр.  174. 
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Падать  на  тебя  и  изобильно  орошать   ливненъ  твою  влаж- 
ную почву, 
А  туча,  порука  оживлен1я  луговъ,  (да  не  перестанетъ) 
Отъ  времени  до  врекени  снова  поить  тебя  дожде мъ. 
Еогда  слезы  ея  щедро  оросятъ  землю, 
То  прекрасная  картина  откроется  передъ  глазами  зрителей. 
О,  сколько  темныхъ  ночей  я  провелъ  въ  дороге, 
Не  им^^  съ  собой  друга,  кромФ  меча  моего! 
Сколько  разъ  я  тогда  разводилъ  себ^Ь  въ  товарищи  костеръ, 
СнЬтильникъ,  светильня  котораго  не  гаснетъ, 
И  поила  меня  второй  чашей  вина  стройная  н^ная  (д']^вуп1ка), 
Съ  родинкой,  приманкой  для  сердецъ. 
Одна  изъ  тЪхъ,  въ  рукахъ  которой  судьба  людей. 
Когда  утромъ  он^  поражаютъ  сердца  взглядами  своими  ^ 
О  дочь  священника  этого  монастыря,  ты  погубила  мое  сердце; 
Съ  гЬхъ  поръ,  какъ  ты  удалилась,  мое  тЬло  чахнетъ. 

Другой  Дейр- Баулу  СЪ  и  Дейр-Ватрусъ  (монастырь 
Петра)  оба  изв']^стны  въ  окрестностяхъ  Дамаска^  въ 
участк*  ханефитовъ  въ  ал-Гут*.  На  эти  два  монастыря 
намекаетъ  Джерйръ  говоря: 

Когда  я  вспомнилъ  о  двухъ  монастыряхъ,  гд^  меня  будили 
П'Ьше  п^Ьтуховъ  и  стукъ  билъ, 

Я  сказалъ  каравану,  когда  мы  быстро  двигались  по  пути: 
О  какъ  далеко  до  Ябрйна '  отъ  Б&б-ал-Фар&диса!  ' 

Монастырь  Мара-Марьямъ  (св.  Мархи).  Абу-л-Фа-  Стр.371. 
раджъ  говорить,  что  это  древшй  монастырь,  построенный 
ал-Мунзиромъ,  живописно  расположенный  надъ  ан-Не- 
джефомъ  между  ал-Хаварнакомъ,  ал-Садйромъ  и  замкомъ 
Абу-л-Хасйба.  Въ  немъ  былъ  священвикъ,  по  имени 
Яхъя,  а  у  него  былъ  сынъ,  по  имени  Юша'  (1исусъ). 
Молодые  любители  изящества  и  изысканности  дружили 

^  Буквально:  гарцуютъ  судьбы  между  ниии  когда  утроиъ  ихъ  взгляды 
гарцуютъ  между  сердцами.—*  Ябрднъ— песчаная  местность  въ  Арав1И.  См. 
а1-Бекр1&,  849.—*  Б&б-ал-Ф&р&дйсъ— назвате  однвхъ  изъ  дамассЕнхъ 
вороть. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


902  Ал-Бекр1й, 


съ  нимь  и  пили  у  него  при  чтешяхъ  христшнъ,  а  онъ 
билъ  въ  било.  Про  него  говорить  Бекр-ибн-Х&риджа: 

Мы  провели  ночь  ори  М&ра-Марьям^; 

Да  благословить  Богь  М&ра-Марьяму 

И  нашего  священника  Яхъю, 

Еоторый  бормочетъ  посл^  сна, 

И  Юша\  и  его  вино, 

Красное,  вакъ  'андамъ  \ 

И  юношей,  которые  окружали  его, 

Пренебрегая  порицашемъ  людей; 

Ихъ  поить  гнусавая  ^  газель 

Сь  прекрасной  кистью  руки; 

Она  поражаеть  сердца 

Своиии  взглядами,  точно  стр'Ьлами  ^. 

Стр.  372.        Другой  Дейр-Мйра-Марьямъ  находится  въ  Сирхи.  Это 

одинъ  изъ  древнихъ   сирШскихъ   монастырей.  Гд^^  онъ 

находился,  я  не  знаю.  О  немъ   уже  упомннаетъ  одинъ 

изъ  древнихъ  поэтовъ.  Ибн-Мухризъ  поетъ  о  немъ: 

Какое  прекрасное  м-Ьсто  для  того,  кто  стремится  кь  наслажде- 

Н1ЯМЪ, 

Этотъ  цв^тущЁй  монастырь  Мар1И  на  холм^Ь, 

Прохладная  тЪнь,  вода  чистая 

И  черноок1я,  подобныя  статуямъ,  цотупляющ1я  взоры  (д^Ьвушки)Г 

Абу-л-Фараджъ  говоритъ:  разсказалъ  мн'Ь  ал-Хус- 
сейн-ибн-Яхъя  со  словъ  Хаммйда-ибн-Исхака,  слышав- 

^  'А  н  да  и  ъ  — особая  красящая  мазь,  приготовляемая  изъ  растев1я, 
похожаго  на  эстрагонъ,  съ  корой  а  рты  (арт&  =  СаШдопшп  сошо- 
зиш  Ь'Нёг.  см.  та81гаиоп  (1е  1а  Яоге  с1'Евур1;е  раг  АзсЬегзоп  е! 
8сЬ11^е1П^иг1Ь,  стр.  133  въ  Мётохгез  (1е  ПпзИШ!  ё^уриеп,  и  П,  1е- 
Саке  1889).  Составь  'андама  объясняется  еще  иначе.  См.  Ьапе, 
АгаЬ.-епйЬ  1ех1Соп.  — '  Собственно:  испускающая  крикъ  черезъ  носъ. 
См.  Ьапе. — '  Дальше  сгЬдують  еще  два  стихотворешя,  въ  переводе  онущен- 
ныя.ЗатЁмъ  сообщается  со  словъ  Абу-л-Фарада&а  одинъ  ст11хъБекра-ябн-Х&- 
риджн,  который,  воспевая  одного  юношу  xрнст^анина,ЖЕте^и^  Хйрн,  говоритъ 
о  зуннйр*]^,  пояс1к, носимомъ8имм1ями. ОВекрй-ибн-Харяджйсм.  КитДб- 
а  л- А  г  й  в  и  XX,  87  (цитата  Бюстенфедьда  въ  Укавател-Ь  къ  Як^ту  ). 
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шаго  отъ  своего  отца:  во  время  одного  изъ  нашихъ  пу- 
тешеств1й  въ  Сир1Ю  мы  остановились  съ  ар-Рашйдомъ 
въ  монастыр*  Мар1и.  Местность,  въ  которой  располо- 
згенъ  монастырь,  ему  понравилась,  ему  захотелось  вы- 
пить, и  онъ  сказалъ  (мн'1^):  пропой  мн*!^  п']^сню  объ  этой 
местности.  Тогда  я  проп^лъ  Ч.. 

Дейр-Ханйнй.    Это    назван1е  известно  тамъ  у  хри-  Стр.зтз. 
ст1анъ,  но  о  немъ  существуютъ  различныя  мн-Ьнхя,  какъ 
о  томъ  будетъ  сказано  дальше.  Это  монастырь  въ  Сирхи. 
Тамъ    умеръ    Му'ав1Я-ибн-Хиш4м-ибн-Абд-ал-Меликъ; 
ал-Кумейтъ  говоритъ,  оплакивая  его: 

Какого  храбраго  и  благочестиваго  юношу 

Искала  судьба  при  Дейр-ал-Ханйн'Ь  и  нашла! 

Посл^^  его  смерти  И1ръ  опуст^ъ, 

При  немъ  же  онъ  намъ  временно  казался  прелестнымъ. 

Иные  ГОВОрЯТЪ,  что  въ  ЭТОМЪ   СТИХОТВОреШИ  ОПЛаКИ-    Стр.  374. 

вается  ал-Батталь,  одинъ  изъ  воеводъ  и  витязей  на 
служб*  омейядовъ,  который  умеръ  въ  Дейр-Ханйн*, 
возвращаясь  изъ  похода  вм-Ьст*  съ  Му'ав1ей-ибн-Хиш&- 
момъ,  и  что  тогда  Му*йв1я  приказалъ  поэтамъ  оплакать 
его.  Въ  стихотвореши  Абу-Теммама  это  названхе  чи- 
тается „Хабйнй". 

Дейр-'АбдУнъ.  Этоть  монастырь  находится  въ  Ирак*, 
въ  окрестностяхъ  ал-Матйры,  среди  деревьевъ,  водъ  и 
садовъ.  Его  восп'Ьлъ,  между  прочими,  Ибн-ал-Му'таззъ  ^. 
Онъ  говоритъ: 


^  Сд'Ёдуютъ  выше  переведенные  стихи.  Овончан1е  статьи,  какъ  не 
представляющее  интереса,  опущено.—'  'Абдудла-ибя-ал-Му  таэвъ,  сынъ 
халифа  ал-Му'таааа,  былъ  въ  296-мъ  году  возведенъ  на  престолъ  своими 
сторонниками,  вовмутившимися  протнвъ  халифа  ал-Мувтедира,  но  про- 
царствовалъ  лишь  одинъ  день  и  одну  ночь:  сторонники  ал-Муктедира 
В8ЯЛИ  верхъ,  'Абдулла  былъ  взять  и  отданъ  на  казнь  евнуху  Му*нису. 
См.  Ибн-Хахлик&нъ,  №  348. 
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Да  нааоитъ  проливной  дождь  ал-Матиру  ^ 

Тенистую,  покрытую  деревьями,  и  Дейр-'Абд^иъ1 

Долго  пробуждали  меня  въ  утревнему  напитку 

При  начале  зари  ^,  когда  воробей  еш,е  не  полетЪлъ, 

Голоса  монаховъ  монастыря,  ыоляш,ихся, 

Въ  черныхъ  шерстяныхъ  туникахъ,  гнусавящихъ  при  разсв^тЪ, 

Подпоясанннхъ  зунн&рами  ',  выстригшихъ 

На  головахъ  своихъ  кружки  волосъ. 

Сколько  среди  нихъ  прекраснолицыхъ,  бодрствующихъ  ^  при 

разсв^ЬтЪ, 
Мигающихъ  глазами  ^  при  темнот^^.  (Сколько  разъ,  бывало) 
Я  страстно  взгляну  на  одного  изъ  нихъ,  отдаваясь  во  власть  его  ^ 
Добровольно,  и  онъ  взглядомъ  назначитъ  мн%  свидаше. 
(Вотъ)  онъ  пос^Ьтилъ  меня,  скрытый  подъ  покровомъ  ночи^, 
Посп'Ьшно  шагая  отъ  страха  и  осторожности, 
И  скрылся  блескъ  новолунхя,  которое  я  наблюдалъ  ^, 
Новолуп1я,  подобнаго  отрезанному  кончику  ногтя  *. 
Тогда  я  всталъ  и  положилъ  мою  щеку  ему  подъ  ноги 
Въ  знакъ  покорности  и  провелъ  моимъ  подоломъ  по  слЪдамъ  его, 
И  было,  что  было  и  о  чемъ  я  не  упоминаю; 
Думай  о  хорошемъ  и  не  проси  о  разсказЪ. 

Дейр-Масирджабйсъ  —  при  Матйр*,  въ  Сурра-мен- 
раа.  Это  тотъ  самый  монастырь,  о  которомъ  упоминаетъ 
въ  своихъ  п'Ьсняхъ  'А6дулла-ибн-ал-'А6бйс-ибн-ал-Фадл- 
ибн-ар-РабГ.  Онъ  влюбился  въ  христханскую  девушку, 
которую  увид'Ьлъ  во  время  одного  изъ  ихъ  праздниковъ, 
увлеченный  страстью,^  онъ  не  отходилъ  отъ  нея  въ 
церквахъ  и  однажды  склгь  съ  ней  въ  саду  рядомъ  съ 
церковью.  Вм']^ст'Ь  съ  д'Ьвушкой  были  женш.ины,  съ 
которыми  онъ  сдружился,  и  въ  течен1е  нед'1^ли  'Ьлъ  и  пилъ 

»  Такъ  у  Як|та  (П,  678);  у  ал-Бекр1я:  ал-Джевйру,  —  *  Як^тъ  (ШМ.): 
во  ирак^  ночи.—*  Кушаками,  носимыми  вимигями  въ  от1ич!е  отъ  му- 
сульиавъ.— ^  Буква1ьно:  насурмившихся  ра8св1кТомъ.— ^  Юксиру.  См. 
Вогу,  8арр1.  аих  с11с1.  аг.— •  Это  пояустиппе  и  сл'бдующее  тожько  у 
Як^та.— '  Як^тъ:  онъ  пришеяъ  ко  мн4,  скрываясь  въ  ночномъ  мрак*.— 
'  Этого  иолустипая  и  сл^дующаго  у  Як^  н4тъ.— •  Я  читаю:  а  з-в  у  ф  у  р  и. 
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съ  ними.  Зат^^мъ  онъ  удалился  однажды  въ  четвергъ  и 
сказалъ  объ  этомъ  ^: 

Сколько  разъ,  прежде  чЪмъ  дхаконъ  забьетъ  въ  бидо, 

Я  прив^^тствовадъ  флейтой  и  лютней 

Золотистый  напитокъ  огнепоклонниковъ^ 

Старое  вавилонское  вино! 

Сколько  было  газелей,  сильно  насуриленныхъ,  изящныхъ, 

Обворожительно  глядлщихъ,  вавиловскихъ  нев^стъ! 

Въ  субботу  и  до  утра  четверга, 

Среди  розъ  и  св^же-сорванныхъ  миртъ, 

Въ  середине  сада  Дейр-М&сирджабиса, 

Мы  оставались,   любуясь  ея  открытыиъ  лицоиъ,  наедин^Ь  съ 

одной  газелью, 
Которая  изящно   колеблется   при  движеши,    нижняя  часть 

шеи  которой  красива, 
Съ  газелью,  на  которой  былъ  эбеновый  крестъ  съ  серебромъ. 
Сколько  разъ  я  ц^Ьловалъ  этотъ  крестъ, 
Еоторый  на  ея  теЬ    походилъ   на   новолун1е,  потускневшее 
при  блеске  н^сколькихъ  солнцъ. 

Дейр-Сам'4нъ  (монастырь  Симеона)— въ  области  Да-  Стр.зтб. 
маска,  окруженъ  дворцами,  м'Ёстами  для  увеселешй  и 
садами,  принадлежавшими  омейядамъ.  Тамъ  находится 
могила  'Омара-ибн-'Абд-ал-Азйза  ^...  'Омаръ,  забол'Ьвъ 
тамъ,  купилъ  у  монастыря  Симеона  м-Ьсто  для  своей 
могилы.  Исхйк-ибн-ВайАнъ  ал-Анмйт1Й  разсказалъ  мн* 
со  словъ  Абу-Мансура  ар-Руммйдая,  слышавшаго  отъ 
'Абдуллы-ибн-Салиха,  который  говорилъ  со  словъ  Ибн-  Стр.  376. 
Вахба,  слышавшаго  отъ  'Абд-ал-Мелика  ас-Садаф1я, 
говорившаго  со  словъ  Му'ав1и-ибн-ар-Райяна,  что  свя- 
щенникъ,  настоятель  монастыря  Симеона,  во  время  бо- 
лезни 'Омара,  явился  къ  нему  съ  плодами,  желая  ока- 

*  Следующее  стихотворен1в  есть  и  у  Як^та  (П,  693),  но  у  него  первыя 
Ява  полустиппя  (въ  текст^Ь  ал-Векрк  2-й  стихъ)  отсутствуютъ.— *  Сл^Ь- 
дуютъ  въ  араб.  текстЬ  стихи,  въ  которыхъ  упоминается  о  погребен1и 
'Охара  въ  Дейр-Сам'йн^. 
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зать  ему  любезность;  тотъ  принялъ  ихъ  и  приЕазалъ 
выдать  ему  н^^сколько  дирхемовъ.  Настоятель  отка- 
зался принять  ихъ,  но  Юмаръ  не  переставалъ  настаи- 
вать, пока  онъ  не  взялъ  ихъ.  При  этомъ  онъ  сказалъ: 
„повелитель  в'Ьрующихъ,  в'Ьдь  это  плоды  нашихъ  де- 
ревьевъ."— „Хотя  бы  и  такъ"  отв'Ьтилъ  'Омаръ  и  за- 
т-Ьмъ  сказалъ:  „я  умру  отъ  этой  моей  болезни."  Свя- 
щенникъ  опечалился  и  заплакалъ.  Тогда  'Омаръ  ска- 
залъ: „продай  мн'Ё  на  твоей  земл'Ь  м']^сто  для  моей  мо- 
гилы", и  тотъ  сд'Ьлалъ  это... 

Дейр-ал-'Азйр&  (д-Ьинчхй  монастырь).  Этотъ  мона- 
стырь, построенный  въ  древности,  находится  при  Сурра- 
мен-раа.  Въ  немъ  поселились  монахини.  Женщины, 
которыя  посвящали  себя  благочест1Ю,  поселялись  съ 
ними.  Одному  изъ  персидскихъ  царей  донесли,  что  тамъ 
есть  ВСЯК1Я  прелестныя,  красивыя  д'Ёвушки.  Онъ  при- 
казалъ  привести  къ  себ*  всЬхъ  ихъ.  Узнавъ  объ  этомъ, 
ОН'!;  провели  всю  ночь,  молясь,  взывая  къ  Богу  и  плача. 
Въ  эту  же  ночь  съ  царемъ  случилось  несчастье,  и  къ 
утру  онъ  былъ  мертвъ.  На  утро  он*  стали  поститься; 
христ1ане  въ  этотъ  день  постятся  и  называютъ  этотъ 
постъ  д'Ьвичьимъ  постомъ.  Поэты  часто  упоминаютъ  объ 
этомъ  монастыре... 
Стр.  379.  Дейр-ар-Русйфа  подъ  Дамаскомъ.  Абу-л-Фарадлсъ 
говоритъ  со  словъ  Джа'фара-ибн-Кудймы,  слышавшаго 
отъ  Абу-'Абдуллы-ибн-Хамдуна,  который  сказалъ:  я  на- 
ходился при  ал-Мутеваккил*  во  время  его  поездки  въ 
Сирш.  Однажды  онъ  вы'&халъ  изъ  Дамаска,  чтобы  по- 
гулять въ  Русйф*  Хишйма-ибн-'Абд-ал-Мелика  и  обойдти 
замки  его  и  замки  сына  его.  У-Ьхавъ  оттуда,  онъ  по- 
с']^тилъ  одинъ  тамоптй  древн1й  монастырь,  построен- 
ный румами,  красивый;  расположенный  среди  каналовъ, 
нивъ  и  деревьевъ.  Въ  то  время,  какъ  онъ  обходилъ  его, 
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онъ  неожиданно  увид^Ьлъ  записку,  прикрепленную  (къ 
стЬи*).  Онъ  приказалъ  сорвать  ее,  ее  сорвали,  и  на  ней 
оказалось  написано  следующее  Ч.. 

Протатавъ  эту  записку,  ал-Мутеваккиль  былъ  испу- 
ганъ  ею,  счелъ  ее  за  дурное  предзнаменовавае  и  сказалъ: 
спаси  меня,  Боже,  отъ  предназначенной  напасти!  Зат^мъ 
онъ  позвалъ  настоятеля  монастыря  и  спросилъ  его:  кто 
написалъ  эту  записку?  Тотъ  поклялся,  что  не  знаетъ,  и 
прибавилъ:  съ  т^^хъ  поръ,  какъ  повелитель  в^^рующихъ 
остановился  зд^^сь,  я  не  им^^ю  никакой  власти  въ  этомъ 
монастыр'Ь;  воины  и  наемные  солдаты  входятъ  въ  него 
и.выходятъ;  все,  что  я  могу  сд'Ьлать,  это— скрываться 
въ  моей  келш.  Ал-Мутеваккиль  хот^лъ  было  отру- 
бить ему  голову  и  опустошить  монастырь,  но  его  свита 
стала  уговаривать  его,  пока  его  гн'Ьвъ  не  улегся.  Впо- 
сд'Ьдств1и  обнаружилось,  что  написав1П1й  эти  стихи  былъ 
одинъ  изъ  потомковъ  джузймита  Рауха-ибн-3инба\  а  мать 
его  была  клхентка  Хишама-ибн- Абд-ал-Мелика. 

Дейр-Ка'бъ — въ  Сирш.  Это  тотъ  монастырь,  о  ко-  Стр.з81. 
торомъ   говорится   въ   пословиц*:   длиннее   фарсаховъ 
Дейр-Ка^ба... 

Рубва  (=возвышенность)— это  Дамаскъ.  Такъ  'Аб-  Стр.  394. 
дулла-ибн-Селламъ  и  ал-Хасанъ  толкуютъ  слова  Ко- 
рина: и  Мы  дали  имъ  обоимъ,  какъ  пр1ютъ,  возвышен- 
ность (рубва)  спокойную  и  ручьистую.  Вахбъ  же  и 
Усама,  со  словъ  своего  отца,  говорятъ:  это  Мисръ.  И 
передаетъ  ал-Харб1й,  ссылаясь  на  Бишра-ибн-Рафх'я, 
говорившаго  со  словъ  Абу-'Абдуллы,  слышавшаго  отъ 
Абу-Хурейры  следующее:  будьте  неотлучно  въ  Рамл* 
палестинской,  ибо  это  то  м'Ьсто,  о  которомъ  въ  Коран* 

^  Въ  стихахъ,   опущенныхъ   въ  переводе,  восхваляются  и  оплаки- 
ваются омейяды  и  выражается  надежда  на  возстановден1е  ихъ  власти. 
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сказано:  и  Мы  дали  имъ  обоимъ,  какъ  прхютъ,  возвы- 
шенность спокойную  и  ручьистую. 

Отр.402.        Рухйбъ— м-Ьсто  въ  Хаурйнскомъ  округ*... 

Стр.  411.  Ар-Рамйда...  городъ  въ  Сирш,  завоеванный  Абу-Тбей- 
дой,  который  также  завоевалъ  ал-Ярм^къ,  ал- 
Дя:&б1Ю  и  Сергъ. 

Стр.420.  Рафхъ  или  Рафахъ— известное  м*сто  въ  Сирш.  Въ 
хадйс*  Ка*ба  значится,  что  Вогъ,  Которому  присущи 
могущество  и  велич1е,  благословилъ  Сирхю  отъ  Евф])ата 
до  ал-'Арйша  и  въ  особенности  освятилъ  м'Ьстность  отъ 
равнины  ^  урдуннской  до  Рафаха. 

Стр.440.  *Айн-Зугаръ  (источникъ  Зугара).  Мн^вая  о  немъ 
расходятся.  Говорятъ,  что  онъ  въ  Сир1И.  Ал-Кельб1й 
говоритъ:  Зугаръ— женщина,  по  имени  которой  назы- 
вается этотъ  источникъ.  Хйтимъ  (Тайитъ)  говоритъ: 

Да  напоитъ    Богъ,    Господь   людей,    сильннмъ  и  продолжи- 

тельннмъ  дождемъ 
Югъ  аш-Шер&та  отъ  Ме&ба  до  Зугара. 

Аш-Шерйтъ — земля  на  окраин*  Сир1И,  а  Мейбъ— на- 
ходится тамъ  же  ...  .  Источникъ  Зугара  тотъ  самый, 
о  которомъ  спрашиваетъ  ад-Даджжаль  въ  хадйсЬ  Темйма 
ад-Дйр1Я  •.  Ибн-Сахль  ал-Ахваль  говоритъ:  этотъ 
источникъ  получилъ  свое  имя  отъ  Зугара,  дочери  Лота. 

Стр.451.  Табар1Я,  что  въ  Сир1и,  изв'Ьстна;  она  была  названа 
такъ  потому,  что  построилъ  ее  царь  р|мовъ  Табарй 
(Тиверхй). 

Стр.459.  Что  касается  словъ  Корина:  клянусь  смоковницей 
(ат-тйнъ)  и  маслиной  (аз-зейт^нъ),  то  передаютъ  со 
словъ  Ка'ба  и  Кагады,  что  ат-тйнъ— та  гора,  на  кото- 
рой Дамаскъ,  а  аз-зейт^нъ — та  гора,  на  которой  1еру- 


^  Фахсъ=равнина.   См.  объяснен1е   въ  арабскомъ  тек<яН^  а  также 
В02у.-«  См.  Як^гь,  II,  934 
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салимъ.  Ибн-Вахбъ  говорить  со  словъ  Ибн-Зейда:  ат- 
тйнъ— мечеть  дамасская,  аз-зейтунъ — мечеть  Ил1и.  Дру- 
пе  говорятъ:  ат-тйнъ — мечеть  Ноя,  которая  построена 
на  ал-Джуд1и  %  а  аз-зейтунъ — мечеть  херусалимская... 

Кефр-'Акибъ — напротивъ   Табархи.   На  него  наме-  Стр.479. 
каетъ  Ахмед-ибн-Хусейнъ  *... 

Лубн&нъ— гора  въ  Сирш.  Абу-Са*йдъ  передаетъ  со  Стр.488. 
словъ  Катады,  что  Домъ  ^  построенъ  изъ  (частей)  пяти 
горъс   Т^р-Сйнй   (горы   Синайской),   Тур-Зейта    (горы 
Масличной),  Лубнйна  (Ливана),  Джуд1и  и  Хирй. 

Лудцъ  —  городъ  въ  Сирш.  Въ  хадйсЬ  сказано,  что  Стр.490. 
1исусъ  убьетъ  ад-Даджжйля  при  вратахъ  Лудда.  Аз- 
Зухр1й  передаетъ  это  со  словъ  С&лима,  слышавшаго 
отъ  своего  отца  такъ:  'Омар('ибн-ал-Хаттабъ)  спросилъ 
однаго  еврея:  я  испыталъ  тебя;  ты  челов'Ькъ  правдивый; 
разскажи  мн^^  объ  ад-Даджжйл^^1  Тотъ  сказалъ:  его 
убьетъ  сынъ  Мар1и  при  вратахъ  Лудда  *...  И  сказалъ 
Ибн-ад-А'р&бШ: 

Я  провелъ  ночь  точно  меня  поили  прохладнымъ, 
Ошеломллющииъ,  веобыкновеннымъ  виномъ  луддскииъ. 

Меабъ— м4сто  въ  Сирхи.  Ал-Ба'йсъ  говорить:  Стр.боо. 

Молодое,  пьлное  (вино)>  кр'Ьаость  котораго  разливается  (по 

всему  т*лу)  ^ 
Темножелтое,  привезенное  въ  бурдювахъ  изъ  Ме&ба... 

Му'та— м4сто  въ  земл*  сир1йской,  въ  области  ал- 
Белка.  Это  то  самое  м^Ьсто,  куда  посолъ  Бож1й  послалъ 
въ  8-мъ  году  войска  подъ  начальствомъ  своего  клхента 

Зейда-ибн-Хйрисы Ихъ  встреча  съ  румами 

произошла  въ  селен1и,  называемомъ  Маш&рифъ,  что  на  Стр.  501. 

^  Ал-Джуд1й— гора  въ  округ!  Мосульскомъ;  на  ней  остановился  ков- 
чегь  Ноя.  Як^,  П,  144.—'  Сл'Ьдуетъ  стихъ,  опущенный  въ  перевод^.— 
'  Ка'ба.— ^  Въ  переводе  опущены  два  стиха,  въ  которыхъ  говорится  о 
Лудд*.— •  Буквально:  суть  котораго  равв^твляется. 
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окраинахъ  ад-Белка;  зв.т'^жъ  мусульмане  отошли  къ 
МуЧ*  К..  Ибн-ИсхаЕъ  говорить:  когда  мусульмане  оста- 
новились при  Му  ан*— а  это  большая  крепость  между 
Хиджйзомъ  и  Сир1еЙ9  въ  5  дняхъ  пути  отъ  Дамаска  по 
пути  въ  Мекку,  —  то  до  нихъ  дошло,  что  Иракл1й  во 
глав*  ста  тысячъ  уже  стоить  вь  Мейб*,  что  въ  земл* 
ал-Белк4.  Тогда  эти  люди  пробыли  при  Му'йн'Ь  дв* 
ночи;  зат4мъ  'Абдулла-ибн-Равйха  ободрилъ  ихъ,  и  они 
двинулись  кь  своей  ц-Ьли.  И  сказалъ  Ибн-Рав&ха  *... 
Стр.  616.  Мадьянь— известная  местность  въ  Сир1и,  напротивъ 
Газзы.  Она  упоминается  въ  Коран'Ь.  Посоль  БожШ  по- 
слаль  вь  Мадьянъ  легуч1й  отрядъ  подъ  начальствомъ 
Зейда-ибн-Хй,рисы,  д  тотъ  забралъ  въ  пл*нъ  женщинъ 
и  д-Ьтей  изъ  жителей  Мины.  Ибн-Исхйкъ  говорить: 
Мйнй— это  побережье  ^.  И  ихъ  продавали,  разлучая 
матерей  сь  детьми.  И  вышель  посоль  ВожШ  въ  то 
время,  какъ  они  плакали,  и  сказалъ:  что  съ  ними?  Ему 
объяснили  въ  чемь  д^^ло,  и  онъ  сказалъ:  не  продавайте 
ихъ  иначе,  какъ  вм'Ьст'Ы — Мадьянъ  одно  изъ  м'Ьстопре- 
быван1й  джузамитовь...  Пророкь  Шу'айбъ,  посланный  къ 
жителямь  Мадьяна,  быль  изъ  рода  Вйиля-ибн-Джузйма. 
Пророкъ  (Мухаммедъ)  сказалъ  представителямь  джузами- 
товь:  прив'Ьтъ  народу  Шу'айба,  свойственникамь  Моисея; 
день  страшнаго  суда  не  настанеть,  пока  Месс1я  не  возьметъ 
себ*  жену  изъ  вашего  рода  и  пока  не  родится  у  него  сынь. 

Стр.549.  Му'йНЬ    *. 


'  Нъ  перевод^^  опущенъ  разскааъ  Ибн-Юмара  о  Джа'фар1&-ибн-а6у-Т&- 
1нб^,  вполне  сходный  съ  иереведеннымъ  выше  на  стр.  571  нзъ  ан-Навав1я.— 
'  Сл^дуютъ  въ  тевст'Ь  1'й,  3-й,  4-й  и  5-й  стихи  стихотворешя,  уже  пере- 
веденнаго  на  стр.  5— 6.~'  Буквально:  она— берега.— *  Въ  статье  о  Му'&н'Ь 
иовторяется  уже  сказанное  о  немъ  въ  статье  о  Му^тЬ,  сообщается  два 
стиха  о  немъ  и  разскааъ  о  Ферв'Ь-ибн-'Амр'Ъ,  который  является  слегка 
сокращеннымъ  разсвазомъ  о  томъ  же  Ибн-Са'да.  См.  выше  стр.  38. 
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Ма'йнъ— водопой  въ  стран*  джузамитовъ  К..  Стр.550. 

Макадъ.  Такъ  произносить  ал-Халйль,  который  го-  Стр.554. 
воритъ:   это  седеше  въ  Сирш,  давшее  свое  имя  изве- 
стному  вину.  Онъ  приводить  вь  доказательство  стихь 
Ибн-Кайс-ар-Рукайята: 

Макад1йскоб  (вино),  пить  которое  Богъ  разр'Ьшилъ  людлиъ, 
Хотя  ирохладный  налитокъ  ^  не  разрешается. 

Абу-Ханйфа  говорить:  Макаддъ,  сь  двумя  д,  одно 
изь  селен1й  Батанхи.  По  качеству  своего  вина  это  первая 
м-Ьстность  на  св^т*  Божьемь.  Отсюда  выбирали  себ* 
вино  цари  гассанитовъ,  а  также  'Абд-ал-Мелик-ибн- 
Мерв^нь  во  время  исл&ма.  Ад1й-ибн-ар-Рикй'  говорить: 
Макадд1йское,  желтое  (питье),  которое  ослабляетъ  свалившихся 

съ  ногъ  (отъ  вина). 
Когда  они  пожелаютъ  приступить  къ  нему. 

Вследствхе  частаго  упоминашя  этого  вина  арабы 
стали  называть  его  просто  ^ал-макаддъ^.  Доислансшй 
поэть  говорить: 

Они  оставили  Ибн-Кебшу  идущимъ  по  прямому  пути, 
Они  отвлекли  его  отъ  питья  ал-макадда. 

...  Ибн-Дурейдь  говорить:  макадхйскимь  или  макад- 
Д1йскимъ  называется  напитокь  изь  меда.  Это  подтвер-  Стр.5б5. 
ждаетъ  стихь,  приводимый  ал-Халйлемъ.  Онъ  говорить: 
произносять  макад1йское  и  микадШское.  Абу- Ал1й  не- 
редаетъ  со  словь  Ибн-ад-Анбар1я,  слышавшаго  оть 
своего  отца,  передававшаго  со  словь  Ахмеда-ибн-Тбейда: 
Макаддъ — селен1е  около  Дамаска  на  гор*,  господствую- 
щей надъ  ал-Гауромъ  (Котловиной);  оно  дало  свое  имя 
известному  вину.  Амр-ибн-Мади-Карибь  говорить  ®: 

^  Сл'Ьдуютъ  стихи  уже  переведенные  выше,  стр.  903,  въ  статье  о  Бейт- 
Заиийр^^.--'  Т.  е.  внно.  Ниже  со  словъ  Ибн-Дурейда  говорится  что  «мака- 
д1Йское»  было  собственно  не  вяно,  а  напиток^»  приготовленный  изь 
меда.—*  Сл-Ьдуеть  въ  текст*  только  что  иереведенный  стихъ. 
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Стр.  661.         Ал-Машйрифъ — м4сто,    упомянутое    въ  статьяхъ  о 

Шараф*  и  о  Му*т^Ь  Ч 
Стр.  5С5.        Маузинъ — м'Ьсто  въ  Сир1и,  уже  упомянутое  въ  стать-Ь 

объ  Аджнйдин'Ё  ^. 


'  На  стр.  18-й  а1-БеЕр1Й  восточвня  окрамн  С1р1ж  навнваетъ: 
атр&ф  -  аш  -  Ш&мъ  (края  Сирги),  мага&рик-аш-Ш&мъ  (во- 
сточный части  Снр1и),  а  м'Ьстность  между  ал  -  Бе1к&  и  Хувв&рб- 
воиъ  и  ав  -  Зейт^номъ  —  ианйзвр  -  аш  -  Ш&мъ  (высоты  Сир»). 
Въ  статье  о  Шараф'6  (стр.  807)  сказано:  «ах-Харб1й  говорить:  маш&- 
р  и  ф  ъ  называются  се1ен!я  арабовъ,  отъ  которыхъ  недалеко  до  р  6  ф  а 
(р  й  ф  ъ—жЪсто^  близкое  къ  вод&  и  плодородной  яеил'Ь.  Си.  Т&дж-ал-'Ар^съ, 
УПу  123).  Единственное  число:  м  у  ш  р  а  ф  ъ.  Въ  другомъ  м'ЬстЬ  онъ  го- 
воритъ:  это  селен1я  подобиыя  ХаВберу,  Духет-ал-Джендалю,  Зу-л-Мерв^ 
и  ар-Рахб'Ь.»  Мы  вид'к1и  выше,  что  Азрухъ,  по  ал-Бекрио,  находится: 
минъ  ад&н и-ш-Ш  & м ъ=  въ  ближайшихъ  (къ  Арав!н)  частяхъ  Сир1и. 
Такинъ  образомъ  иаш&рифъ  и  сходный  выражен1я  означаютъ  не  одно 
седев1е,  а  ц'^хй  рядъ  селев1й,  находящихся  въ  и8В'1^стно11ъ  отношен1и 
къ  Сир1и.  Значен1е  корня  а  ш  р  а  ф  а  даетъ  намъ  право  перевести  м  а  ш  &- 
рифъ-м'Ьста,  ГД&  почти  что  вступаготъ  въ  Сир1ю;  подступы  къ  Сирм. 
Такому  толкованио  противор^чатъ  слова  ал-Бекр1я  (въ  статье  о  Му*т§, 
стр.  501  араб,  текста):  фи  карьетинъ  юк&лулахамаш11рифу. 
Почти такъже выраасается Ибн-ал-Асйръ(П,  180):  би  карьетинъ  мин- 
ал-Бел  к&  юк&лу  лаха  маш&рифу.  Оба  они  взяли  это  св^д^1е 
изъ  сочинен1л  Ибн-Исх&ка.  Текстъ  Ибн-Исх&ка  (издан1е  Л^'йз^епГеИ, 
стр.  794  и  у  ат-Табар1я,  Сер.  1,  стр.  1614,  переводы  же  см.  выше,  стр.  7  и 
130)  гласить:  би  карьетинъ  минъ  кур &-Л-Б елк&  юк&лу  лах& 
маш&рифу.  Если  въ  слов^^  л  а  х  &  м^^оимеиный  суффиксъ  относнть 
къ  карьетъ,  то  смыслъ  будетъ  такой  же,  какъ  у  ал-Бекр1я  и  Ибн-дл- 
Асйра;  но  если,  какъ  я  въ  этомъ  уб^жденъ,  местоименный  суффиксъ  от- 
носится къ  к  у  р  &,  тогда  смыслъ  будетъ:  въ  одномъ  изъ  селен1й  ал-Белк&, 
называемыхъ  Маш&рифъ;  случайное  опущеихе  переписчикомъ  слова 
к  у  р  &  придаетъ  всей  фраз^  иной  смысдъ  и  приводить  къ  ошибочному 
заключенио,  будто  маш&рифъ  названге  одного  селешя.  Въ  даннохъ 
случа'Ь  текстъ  Ибн-Исх&ка  лучше  сохранился  у  Ибн-ал-Асйра,  ч^мъ  у 
ал-Бекр1я,  у  котораго  опущено  не  только  слово  в  у  р  &,  но  и  слова:  м  и  н- 
а  л-Б  е  л  к  &.  См.  дальше  въ  переводе  извлечеи1й  изъ  Як^та  статью  о  М  а- 
ш  &  р  и  ф  &,  въ  которой  онъ  неверно  повяль  текстъ  Иби-Исх&ка,  отнеся 
тотъ  же  м'Ъстоимениый  суффиксъ  въ  карьетъ,  а  не  къ  кур&  (Як^ть, 
1У,  536).  Выше  на  стр.  7  и  130  переводъ  сл^дуеть  исправить  и  читать 
называемыхъ,  а  не  иазываемомъ.— *  Слфдуютъ  два  стиха  Ку- 
сейира,  въ  которыхъ  упоминается  Маузинъ,  и  которые  въ  переводе  опу- 
щены. 
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Ал-Муваккаръ  и  ал-Касталь — два  сос'Ьдв1я  м'Ьста 
въ  области  ал-Белка,  оеоло  Дамаска  ч 

Мейфа'а— селен1е  въ  зсмл'Ь  ал-Белка,  что  въ  Сирш.  Стр.5б9. 
Когда   Зейд-ибн-'Амр-ибн-Нуфейль   получилъ   изв'Ьст1Я 
о  восл'Ё   Бож1емъ,   то   отправился  къ  нему  изъ  Сирхи, 
но  жители  Мейфа'а  убили  его... 

Насур1я  (Назаретъ) — селеше  въ  Сир1и,  давшее  свое  Стр.  583. 
имя  христ1анству   (ан-насран1я).    Друпе  говорятъ,  что 
оно  называется  Насартъ,  а  третьи— Насира. 

Вади-л-Ткйбъ  (Орлиная  долина)  находится  на  си-  Стр.  599,11 
Р1ЙСК0Й  дорогЬ;  при  ней  есть  перевалъ,  называемый  пе- 
реваломъ  Орлинымъ.  Онъ  получилъ  такое  свое  назван1е 
отъ  знамени  Халида-ибн-ал-Валйда,  которое  называ- 
лось Орломъ.  Вовремя  похода  онъ  смотр'Ьлъ  на  свой 
отрядъ  съ  верху  этого  перевала,  им-Ья  при  себ*  это 
онамя**» 

Ас-Сахра.  Ахмед-ибн-Мухаммедъ  ал-Хаттаб1й  гово- 
рить: „ас-Сахра — это  самъ  Бейт-ал-Макдисъ  (Освящен- 
ный Домъ)"  и  упоминаетъ  хадйсъ  аз-3ухл1я  со  словъ 
'Абд-ас-Самада-ибн-Абд-ал-Вариса,  слышавшаго  отъ 
ал-Мушма'илля  ал-Асид1Я,  говорившаго  со  словъ  'Амра- 
ибн-Сулейма,  передававшаго  со  словъ  РйфГя-ибн-'Амра 
ал-Музан1я,  что  посолъ  Бож1й  сказалъ:  ас-Сахра  (скала), 
ал-'Аджва  и  аш-Шаджара  находятся  въ  раю.  (Ал-Хат- 
таб1Й)  говоритъ:  ас-Сахра— это  Вейт-ал-Макдисъ,  ал- 
'Аджва— это  финиковая  пальма.  И  передаютъ  о  Яхъи- 
ибн-Са^йд*,  что  онъ  сказалъ:  аш-Шаджара~это  вино- 
градная лоза.  Абу-Тбейдъ  передаегъ,  что  получивъ 
власть,  Юмар-ибн-ал-Хаттабъ  посЬтилъ  жителей  Сирхи. 
Онъ  остановился  въ  ал-Джаб1и,  послалъ  одного  джа- 
дйлита   въ   1ерусалимъ  и  взялъ  его  на  основаши  мир- 

*  Сл*луетъ  стихъ  Кусейпра,  въ  переводе  опущенный. 
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наго  договора,  оричемъ  съ  Юмаромъ  былъ  Ка'бъ  ал- 
Ахбаръ.  И  онъ  сказалъ:  Абу-Исхйкъ,  знаешь  ли  ты 
м'Ьсто  ал-Сахры?  Тотъ  отв*Ьчалъ:  отмерь  столько  то 
локтей  отъ  сгЬны,  прилегающей  къ  долин^Ь  Джехан- 
намъ,  зат^^мъ  рой  и  ты  найдешь  ее.  Тогда  она  была 
иокрыта  мусоромъ.  Они  стали  рыть,  и  скала  обнару- 
жилась передъ  ними.  Тогда  Юмаръ  сказалъ  Ка'бу:  ,,какъ 
ты  думаешь,  гд*  поместить  мечеть?"  или  онъ  сказалъ: 
„киблу".  Тотъ  сказалъ:  помести  ее  за'  ао-Сахрой,  и 
тогда  соединятся  об']^  киблы,  кибла  Моисея  и  кибла 
Мухаммеда.  Тогда  Юмаръ  сказалъ:  ты  еврействуешь, 
Абу-Исхакъ;  лучшая  часть  мечетей— передняя  часть 
ихъ.  И  онъ  построилъ  молельню  въ  передней 
части  мечети  Ч 

Стр.602.        Сархадъ— М'Ьсто   въ   Сирхи оно   дало   свое 

назван1е  превосходному  вину.  Кусейиръ  говоритъ: 

Подобно    тому,    Бакъ   склоняется    въ   Сархад'Ь    б^клодицый, 

опьлн'Ьвш1Й  (юноша), 
Который  утромъ  приступилъ  къ  чаш'Ь  прохладной  (вина)... 

Стр.609.  Мердж-ас-Суффаръ  —  известное  м'Ьсто,  о  которомъ 
уже  была  р'Ьчь  съ  указан1емъ  его  границъ  въ  статье  о 
Хаумал*. 

Стр.  298.  Хаумаль...  назваи1е  песчанаго  мЬста  на  холм^;  оно 
находится  на  границахъ  аш-Шакйка  (стр.  820:  аш- 
Шакйкъ— М'Ьсто  въ  стран*  сулеймитовъ)  и  въ  сторон* 
ал-Хазна,  принадлежащаго  ярбу'итамъ  и  асадитамъ. 
Хассанъ  говоритъ: 

Вопрошалъ  ли  ты  или  не  вопрошалъ  сл'Ьды  м^стопребмвашя 
Между  ал-Джйб1ями,  ал-Будай'омъ,  Хаумалемъ 


*  X  е  й  р  у-л-м  ас&джнди  мукаддамухй.  Въ  текст*  опублико- 
вавномъ  Ги  ле-Стрэнджемъ(с11.  выше,  стр.  в13и61б):  хейру-л-месджндв 
мукаддамухй,  причемъ вадо отнести  х&  къ подрааум^ваеиой ас-Сахрк 
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и  Мерджомъ  \  Мердж-ас-Суфрейвомъ,  Дж&сииомъ 
И  областью  Тубны  ^    с^гЬды,  которые  изчезли  и  гд-Ь  больше 

не  живутъ. 

Ал-Джаб1и — Джй,б1я  ал-Джаулана  и  друг1я.  Ал-Ас- 
рамъ  говорить,  что  ал-Будай'  произносится  Бусай'...  ^. 
Зат1Ьмъ  Хассанъ  говорить: 

М']^стоиребыван1е  народа,  котораго  я  однажды  вид']^лъ 
Стоящаго  выше  могущественныхъ,  и  слава  котораго  не  изгла- 
дится. 
Какое  прекрасное  племя  то,  у  котораго  я  однажды 
Пировалъ  въ  Джиллик^Ь  въ  прежнее  время, 
Потомки  Джафны,  окружающ1е  могилу  своего  отца, 
Могилу  сына  Мар1и,  великодушнаго,  (пын^Ь)  покойнаго  ^; 
Они  поятъ  того,  кто  приходить  къ  ал-Барйсу  ^\ 
У  нихъ  журчитъ  Барада,  вода  которой  пр1ятна  какъ  превос- 
ходное вино  ®. 

Саффурхя — известная  м-Ьстность  въ  пограничныхъ  си-  Стр.  боэ. 
рхйскихъ  областяхъ.  Когда  пророкъ  приказалъ  казнить 
Ткбу-ибн-абу-Му'айта  \   то   тотъ  сЕазалъ:  развЬ  меня 
казнятъ?  я  корейшитъ!  —  Тогда   пророкъ  СЕазалъ:  кто 
ты  такой,  какъ  не  еврей  изъ  евреевъ  Саффур1и?.. 

Сайдй...  Аз-3убьйн1й  говорить:  Стр.би. 

Если  у  двухъ  могилъ,  могил*]^  при  Джиллик'Ь 
и  могил^Ь  при  Сайд'Ь,  что  около  Х&рнба... 

Ал-Асрамъ  говорить:  Харибь— имя  человека;  но  на 
самомь  д'Ьл'Ь  это  имя  местности.  Ас-сайда  значить:  земля 
жесткая,  каменистая... 

'Арйшь— м'Ьсто  въ  Сир1и.  Ка'бь  говорить,  что  Богъ  Стр.  656. 
благословиль  Спр1ю  отъ  Евфрата  до  ал-'Арйша. 


'  Мврджъ=лугъ.— '  Тубна  ваходптся  въ  ал>Батан1ц.  См.  выше, 
стр.  903.— •  См.  выше  стр.  901.  — *  Этотъ  стихъ  заимствованъ  И8ъ  Як^та  I,  600. 
— *  Ад-Барйсъ— р-Ька  Дамаска  (Як^тъ,  I,  600). —•  Буквальво:  Барада  жур- 
читъ превосходнымъ  виномъ— прхятной  водой.— ^  Онъ  былъ  взятъвъпл'Ьнъ 
и  убитъ  при   Бедр^.  См.   Ибн-ал-Асйръ,  1Г,  56. 
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Стр.668  'Амманъ,  что  въ  области  дамасской,  былъ  названъ 
по  имени  'Аммана,  сына  Лота  \..  Произносятъ  также 
'Ам&нъ.  Въ  хадйсЬ  можно  читать:  «какъ  между  Вусрой 
и  'Амманомъ»  или  «'Амйномъ>.  Оба  чтен1я  в*рны.  Такъ 
говорить  ал-Хаттй,б1й... 

Стр.  669.  'Амавйсъ  —  одно  изъ  сир1йскихъ  селен1й  между  ар- 
Рамлой  и  1ерусалимомъ.  Это  то  селенхе,  которое  дало 
свое  имя  изв'Ёстной  чум^^,  такъ  какъ  она  началась  въ 
немъ.  Такъ  говоритъ  Абу-л-Хасанъ  ал-Асрамъ.  Ал- 
Асма'Ш  говоритъ,  что  Амав&съ— селеше  въ  'Арба- 
сусЬ  ^;  онъ  говоритъ,  что  ему  сообщилъ  это  хйшимитъ 
'Абд-ал-Мелик-ибн-Салихъ.  Имруу-л-Кайс-ибн-'Абисъ 
(ал-Кинд1й)  говоритъ'^: 

Сколько  изящвыхъ,  какъ  новодунхе,  юношей  и  бЪдолицыхъ, 
игривыхъ  д'Ьвушекъ  въ  додин^Ь  шавДсекой! 

...  Отъ  чумы   амавасской  умерло  около  25  ты- 

сячъ  челов-Ькъ. 
Стр. €83.         'Аскаланъ— известный  городъ  *... 
Стр.695.         Газза— м'Ьсто  въ  стран*  джузймитовъ,  одно  изъ  по- 

граничныхъ  м'Ьстъ  (минъ  машарифъ)  Сирти.  Въ  Газз'Ь 

умеръ  Хйшим-ибн-'Абд-Менафъ  ^.. 
Стр.703.         Ал-Гауръ    (котловина).   Ал-Гауръ   тихамск1й   изв*- 

стенъ...    Подобный   ал-Гауръ   находится  въ  Сир1и;  ас- 

Сурайя  —  селенхе  въ  сир1йскомъ   алТаур*.  Артй,1^ибн- 

Сухейя  говоритъ: 

Шебйбъ  громко  позвалъ  насъ  изъ  ас-Сурайи, 

И  въ  отв^^тъ  ему  н'Ькто  всталъ  при  ал-Харратйн^Ь  ^ 

^  Въ  переводе  опущевъ  стихъ  ал-Фаравдака,  въ  которомъ  уиоиинается 
'Аим&въ.~*  'Арбас^съ  въ  с^^верной  Сир1н,  окодо  Миссйсы.  Си.  Як^тъ.— 
'  Си.  выше  стр.  722.—^  Въ  тексте,  крои'Ь  изиышденнаго  производства 
'Аскад&на  отъ  одного  арабскаго  слова,  другихъ  св%дЪв1Й  н'Ьтъ.-*  Сд^- 
дуютъ  СТИХ1,  въ  которыхъ  уаоиинается  суиерш1Й  въ  Га88^>.— *  Ад-Хар- 
рат&нъ=дв^  харры;  харр а=каибнистая и&стность, покрытая черныин 
каиняип. 
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Этотъ   сирШсюй   ал-Гауръ   им'Ьлъ   въ  виду  Абу-т- 
Тайибъ  (ал-Мутенебб1Й),  когда  сказалъ: 

Если  бм  не  ты,  я  не  покинулъ  бы  озера; 
Въ  ал-Гаур^Ь  тепло-  а  вода  озера  холодна. 

Ал-Гута.-  местность,  простирающаяся  около  Дамаска 
со  стороны  Вйб-ал-Фарадйса,  орошенвая  р'Ькой  Ч.. 

Фахль— м'Ьсто  въ  Сирш.  Стр.тоб. 

Кайсархя,   что   на  границахъ   Сир1и.   Му*ав1я   оса-  Стр.  757. , 
ждалъ  ее  семь  л'ётъ  безъ  мЬсяца,   взялъ  ее  и  послалъ 
'Омару   изв'Ьстхе  о  взят1и   ея.   Тогда   'Омаръ  всталъ  и 
ировозгласилъ:  КайсДр1я  взята  приступомъ! 

Сибья— одно  изъ  селен1й  Рамлы*  Стр.7б1. 

Ас-Себу'— селеше  'Амра-ибн-ал-'Аса  въ  Палестин'Ь,  Стр.7б2. 
въ  Сир1и.  Тамъ  (живутъ)  некоторые  потомки  его.  Такъ 
говоритъ  Абу-Закарш  Яхъя-ибн-Тсман-ибн-Сйлихъ  ас- 
СахмШ  въ  одномъ  изъ  своихъ  сочинен1й:  «Китаб-ал-Фа- 
ваидъ».  Онъ  говоритъ  со  словъ   своего   отца,  слышав- 
шаго  отъ  Ибн-ЛехГи  *,  говорившаго  со  словъ  Исхйка- 
ибн-Раб1'я-ибн-Лакйга   ат-Туджйб1Я,  передававшаго  со 
словъ   своего   отца:  во  время   смуты  я  отправился   къ 
'Абдулл'Ь-ибн-'Амру,  который,  посл^Ь  того  какъ  жители  СтрЛбз. 
Египта  прогнали  его,  находился  въ  ас-Себу'...  'Абдулла- 
ибн-'Амръ  умеръ  въ  своей  земл*  въ  ас-Себу'  ^...  Ибн-ал- 
А'рабШ  говоритъ:  ас-Себу'— то  м'Ьсто,  гд*  будугь  соби- 
раться въ  день  воскресен1я  мертвыхъ...  И  разсказалъ  мн1^ 
ал-Хакам-ибн-Мухаммедъ  со  словъ  Абу-т-Тайиба  'Абд-ал- 
Мун'има-ибн-Тбейдулла-ибн-Гальбуна,  слышавшаго  отъ 
Ахмеда-ибн-'Амр-ибн-Джабира  ар-Рамл1я,  передававшаго 

^  Въ  переводе  опущены  сл'Ьдующ1'е  вътекстЬ  стихи.—'  'Абдулла-ибн- 
Лех1*я.  Пронаношеше  инбни  опред'кдено  у  ан-Навав1Я,  изд.  Вюстенфельда 
стр  364.—'  Сл-Ьдуеть  хадйсъ,  въ  которонъ  сообщается,  что  волкъ,  схватпвш1& 
овцу,  говоритъ  погнавшемуся  за  нпмъ  пастуху:  а  кто  (защптитъ)  ее  въ 
день  ас-Себу\  когда  у  вей  не  будетъ  пастуха,  кром^  меня? 
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слова  Абу-'Убейды  Ма'мара-ибн-ал-Мусанны ...  ас-Себу'— 
названхе  праздника  до-исламскаго,  во  время  котораго 
пировали  и  забавлялись.  Тогда  приходилъ  волкъ  и 
бралъ  овцуЧ 

Стр.7бР.  Садумъ— одинъ  изъ  городовъ  Лота;  судью  этого 
города  звали  Садумомъ;  о  немъ  говорятъ  въ  послови- 
цахъ:  «несправедлив'Ье  судьи  Садума»  и  «несправедли- 
в'Ье  Садима  >.  Ибн-ал-Анб&р1й  говорить  со  словъ  Абу- 
Х&тима:  Сазумъ  * — челов4къ  живш1й  въ  минувшихъ  в*- 
кахъ;  это  тотъ,  о  которомъ  говорятъ:  р-Ьшиль  Сазумъ». 

Стр.772.  Ас-Сурайя — селен1е  въ  сир1Йскомъ  Гаур*;  о  немъ 
уже  была  р'Ьчь  въ  стать*  объ  ал-Гаур*... 

Стр.773.  Сергъ— городъ  въ  Сир1и,  завоеванный  Абу-Тбейдой- 
ибн-ал-Джаррахомъ;  этотъ  городъ,  ал-Ярмукъ,  ал- 
Джаб1я  и  ар-Рамада  сл'Ьдуютъ  непрерывно  другъ  за  дру- 
гомъ.Маликъ  передаетъ,  ссылаясь  на  *Абдудлу-ибн-Тбей- 
дулла-ибн-ал-Хйриса,  передававшаго  разсЕазъ  Ибн- Аб- 
баса,  что  'Омаръ  отправился  въ  Сирхю  и,  когда  онъ  пр1- 
'Ьхалъ  въ  Сергъ,  то  его  встретили  Абу- Убейда  съ  това- 
рищами и  известили  его,  что  въ  Сирхи  чума.  Тогда  онъ 
сказалъ:  позовите  ко  мн*  первыхъ  выселившихся  (му- 
хаджировъ)  и  т.  д.  до  конца  этого  хадйса. 

Стр.806.        Аш-ШерАтъ— земля  въ  сторон*  Сир1И^.. 

Стр.812.  Шелламъ— назваше  1ерусалима;  о  немъ  уже  была 
р'Ьчь  въ  стать*  о  Сихьяун*.  Ал-Хамдашй  говоритъ: 
Шелламъ   это   Ил1я.    Арабы   арабизировали  это  на- 


^  Такимъ  образомъ  выражен1е,  намекающее  ва  оплошность  пастуховъ 
въ  правдннчный  день,  быдо  понятно,  когда  названхе  даннаго  праздника 
нагладилось  изъ  памяти,  какъ  внражев1е,  намекающее  на  день  страшнаго 
суда,  въ  который  каждый  будетъ  заботится  лишь  о  себ^.  Непонятное 
выражев1е  «день  ас-Себу*»,  связали  съ  назван1емъ  м-]ктности  ас-Себу*,  и 
такимъ  образомъ  возникло  преданге,  будто  воскресен1е  мертвыхъ  пронзой- 
детъ  въ  ас-Себу*.—*  Садумъ  пли  Саз}мъ=Содомъ.--'  Сл^дуютъ  стихи,  опу- 
щенные въ  перевод^^. 
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зван  16  и  говорятъ:  Салимъ  ^..  Абу-Тбейда  говоритъ: 
Салимъ— 1ерусалимъ.  Са'лабъ  читаетъ  Салимъ  съ  буквой 
с,  арабизируя  это  имя. 

Ал-Ярмукъ...  при  ал-Ярмук*  встретилась  главная  Стр.вбз. 
арм1я  румовъ  съ  мусульманами,  которые  были  аодъ  на- 
чальствомъ  Абу- Убейды,  съ  которымъ  былъ  Халид-ибн- 
ад-Валйдъ.  Тогда  одинъ  изъ  румовъ,  челов'Ькъ  могуч1Й, 
вы'Ьхалъ,  вызывая  на  поединокъ.  И  сказалъ  Абу-Тбейда: 
кто  сразится  съ  нимъ?  Тогда  выступилъ  противъ  него 
Кайс-ибн-Хубейра-ибн-ал-Мекшухъ,  ударилъего  копьемъ 
и  свалилъ  его  съ  лошади.  И  закричалъ  Абу- Убейда 
войску:  клянусь  Богомъ,  послЬ  этого  можетъ  быть  только 
поб'Ёда!  нападайте!  Мусульмане  произвели  нападен1е,  и 
р|мы  были  разбиты.  Изъ  нихъ  было  убито  70  тысячъ; 
это  потому,  что  румы  для  устойчивости  связали  себя 
ц^пью,  такъ  что  спаслось  только  меньше  трети  ихъ. 
До  нашего  времени  не  было  убито  ни  въ  одной  битвЬ 
больше  выдающихся  людей,  ч^мъ  при  ал-Ярмук-Ь,  И 
сказалъ  Кайс-ибн-Хубейра-ибн-ал-Мекшухъ: 

Мы  привели  изъ  Сан'&  коней,  б^Ьгущихъ  рысью, 

Съ  (людьми)  въ  полномъ   вооружен1и,  которые  защищаются 

какъ  львы, 
Въ  Вйди-л-Куру,  въ  область  бекритовъ, 

Къ  ал-Ярм^ву,  въ  страну  сир1йскую. 


^  Въ  переводе  опущенъ  стихъ. 
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Ал-И  д  рйс1  й. 

(авсалъ    въ    1154    г.). 

А  б  у- А  б  д  у  л  л  а-и  б  н-М  у  х  а  м  м  е  д-и  б  н-*А  б  д  у  л  л  а  а  л-И  л- 
рйс1й  билъ  потомокъ  идрйситовъ,  основателей  Феца  и  халифовъ 
мароккскихъ,  ороисходившихъ  отъ  *Ал1я  и  Фйтииы,  дочери  пророка 
Мухаммеда.  Ал-Идрйс1Й  родился  въ  1100  году  въ  ЦеутЬ.  Иолу- 
чивъ  образован1е,  кавъ  кажется^  въ  Кордове,  онъ  объЪхалъ  Испа- 
н1ю,  С.  Африку  и  отчасти  Малую  Аз1ю,  а  зат^Ьмъ  прибыль  ко 
двору  сицил1Йскаго  короля  Роджера,  который  осыцалъ  его  мило- 
стями. По  его  поручен1ю  ал-Идрйс1й  соорудилъ  серебряное  плоско- 
шар1е,  а  затЪиъ,  основываясь  на  показан1яхъ  людей,  нарочно  ра- 
зославныхъ  въ  разнмя  страны,  составилъ  описан1е  7  земныхъ  кли- 
матовъ  (поясовъ)  подъ  заглаохемъ:  Нузхат-ал-му штйкъ  фи- 
хтир&ки-л-Дф&къ  (услаждеше  желающаго  странствовать  по 
странамъ  св-Ьта).  Къ  этому  сочинен1Ю  было  приложено  69  картъ. 
Оно  было  окончено  въ  Январе  1154  г.  ^  Первое  европейское  нз- 
даше  появилось  въ  Рим^Ь  въ  1592  г.,  а  переводъ  съ  него  сд&1анъ 
пъ  1619  въ Париж*]^  подъ  заглдв1емъ:  Сео^гарЬга  КиЫепзхв 
ех  АгаЫсо  ш  1аипит  уегза  а  СгаЬг1е1е  ЗхопНа  е*  ^о.  Нез- 
г  о  п  1 1;  а.  Часть  этого  сочинен1Я,  относящаяся  къ  Палестин^^,  была 
издана  (но  неудовлетворительно  и  съ  плохимъ  переводомъ)  Ро- 
зенмюллеромъ  въ  Апа1ес1а  АгаЫса,  рагз  III,  Ь1р81ае,  1828. 
ЗагЬмъ  переводъ  всего  сочинешя  на  французсшй  языкъ  выпущенъ 
подъ  заглав1емъ:  ОёодгарЫе  А'Е(1г181  1гвА.  еп  1гап(а18  раг 
А.  ^аиЬв^^,   Рапз,    1836—40   въ  КесиеИ  йе  уоуа^ез  е!  йе  тё- 

^  См.  Оогу  е!  с1е  Оое^е  Ьезепр!.  Ле  ГАйг.  е1  с1е  ГЕзр.  стр.  IV. 
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то1ге8  риЫ.  раг  1а  8ос1ё<;ё  йе  ^^одгарЫе,  <;оте  V  и  VI.  Этотъ 
иереводъ  тоже  неудовлетворителенъ.  Часть  сочинен1я  ал-Идрйс1я 
издана  подъ  заглав1емъ:  Ве8СГ1р11011  йе  ГА!г1диее1(1е 
ГЕ  8  р  а  ё  п  е  раг  Е  д  г  1 8 1,  1ех1е  агаЬе...  ауес  ипе  ^гайисйоп... 
раг  К.  В 02 у  е1  М.  ^.  йе  С^ое^е,  Ьеуйе,  1866. — Другая  часть 
сочиееБ1я  ал-Идрйс1Я  издава  подъ  заглавхемъ:  Ь'ИаИа  йезспКа 
не!  „иЬго  йе1  ге  Кид^его"  сотрПа^о  йа  Ейг181,  <;е8<;о  агаЬо 
риЬЫ.  соп  уегзюпе  е  по1е  йа  М.  Атаг!  в  С.  ЗсЬхарагеШ, 
Кота,  1883. — Часть  относящаяся  въ  Палестин'Ь  и  Сир1И  издана 
подъ  заглав1емъ:  1йг18И  Ра1ае81;1па  е1  8уг1а  агаЫсе... 
еЙ1Й.  ^.  (711йете181;ег,  Бопп,  1885;  переводъ  ея  на  н']^иецв1Й 
языкъ  т4мъ  же  Гильдемейстеромъ  ном-Ьщенъ  въ  20РУ.  УШ,  1885, 
стр.  117.  Переводъ  этой  же  части  Ги  ле-Стрэнджомъ  на 
англ1йск1&  языкъ  по1гЬщенъ  въ  Ра1е811пе  Ехр1ога110п 
Гипй  ^иа^I;е^1у  8Шетеп^8,  1888,  31 — 5,  и  также,  мЪстаии,  въ 
Ра1е811пе  ипйег  *Ье  Мо81ет8,  1890. — См. также  КоЬг1сЫ;, 
ВШИоЛеса  деовгарЫса  РакезИпае,  ВегИп,  1890,  стр.  36—37. 

НижеслЪдующ1я  извлечен1я  переведены  съ  арабскаго  текста, 
изданнаго  Гильдемейстеромъ  въ  1885  г.  Къ  этому  издан1Ю  и  от- 
носится пагинащя  на  поляхъ. 


Палестина. 

Пал естива— первая  изъ  областей  сирхйскихъ.  Пло-  стр.  з. 
щадь  ея  со  стороны  запада— четыре  дня  пути;  это  отъ 
Рафаха  до  ал-Леджжуна,  а  ширина  ея  отъ  Яфы  до 
Рихй  (1ерихона)— два  дня  пути.  Страна  народа  Лотова, 
Зловонное  озеро,  Джибаль  (и)  аш-Шерйтъ  ^  присоеди- 
няются къ  ней  и  зависятъ  отъ  нея  до  границъ  Айлы. 
Страна  народа  Лотова,  Зловонное  озеро,  Зугаръ  до  Вей- 

^  Бъ  тексте  союза  (и)  я'Ьть;  н^тъ  его  ни  въ  вархантахъ,  нк  въ  пере- 
воде Гяльдемейстера;  т^мъ  не  мен'Ье  а  р^^шаюсь  вставпть  его,  иы±я  въ 
виду  вао1ве  ясное  утверждев1е  а1-Идрдс1я  (стр.  5,  строчка  5  арабскаго 
текста),  который  считаетъ  Джибйль  п  Шерйтъ  двумя  различными  стра- 
нами. См.  дальше  въ  перевод*  стр.  925  строчка  1  и  сл^д.  У  Гильдемейстера 
(стр.  120):  «(1а8  ОеЫг^^е  е  8  с  Ь-8  с  Ь  а  г  й  Ь». 
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сана  и  Табар1я  называются  ал-Гауръ  (котловина),  по- 
тому что  эта  местность— низменность  между  двумя 
нагорьями.  Вся  (проточная)  вода  Сир1и  стекаетъ  (сюда), 
соединяется  и  образуетъ  многоводную  р'Ьку,  которая  выте- 
каетъ  изъ  Табар1йскаго  озера.  Въ  эту  р'Ьку  впадаютъ 
ВС*  (м-Ьстныя)  р'Ьки,  какъ-то:  р'Ька  ал-Ярмукаиал-Хадда  \ 
Р'Ьки  Бейсана,  воды,  стекающ1я  изъ  округа  Меаба, 
горъ  1ерусалимскихъ,  горъ  Могилы  Авраама,  а  также 
воды,  стекаю1Ц1я  изъ Набулуса.  Главная  р'Ька  при- 
нимаетъ  всЬ  эти  р  *  к  и  и  впадаетъ  въ  озеро  Зугара,  ко- 
торое называется  (также)  озеромъ  Садума  (Содома)  и  Га- 
мура  (Гоморры);  это  были  два  города  народа  Логова, 
потопленные  Богомъ;  на  ихъ  м'Ьст'Ь  образовалось  Зло- 
вонное озеро,  которое  называется  (также)  Мертвымъ 
озеромъ,  потому  что  въ  немъ  н'Ьтъ  ни  одного  дышащаго 
существа,  ни  рыбы,  ни  животнаго,  ничего  такого,  что 
существуегъ  во  всЬхъ  водахъ,  стоячихъ  и  текуишхъ. 
Вода  его  горяча,  на  запахъ  неир1ятна.  На  немъ  есть 
маленьк1я  суда,  на  которыхъ  -Ьздятъ  въ  этой  области. 
На  нохъ  возягь  полевыя  произведен1я  и  финики  раз- 
ныхъ  сортовъ  изъ  Зугара  и  ад- Дары  ^  въ  Арйху  и  въ 
остальные  округа  ал-Гаура.  Длиной  это  озеро  въ  60  миль, 
а  шириной  въ  12  миль;  отъ  Арйхи  до  Зугара  два  дня 
пути.  Отъ  Зугара  до  Джибйль  аш-Шерата  ^..  и  отъ 
Джибйль  аш-Шерата  до  конца  его  два  дня  пути.  Отъ 
Арйхи  до  1ерусалима  —  переходъ,  а  отъ  1ерусалима  до 

^  Вар1антовъ  н^тъ.  Гидьдехейстеръ  зам^Ьчаетъ:  «такой  р^кв  те- 
перь н^тъ.  Надо  конечно  разуметь  Яббокъ,  вакъ  самую  вначи- 
тедьвую  р^ку.  Быть  можетъ  на8вав1е  испорчено».  Хаддъ  аначнтъ 
граница.  —  '  Ги1ьдемейстеръ  (стр.  121)  зам^чаетъ:  €ваиб01^е  по- 
хожее по  проп8ношев1ю  и  подходящее  по  положевш  на8ван1е  б1ио 
бы  дер&'а,  навванхе  В&ди  Керака  (см.  Ракевипа  Ш1<1  8упеп  Бе- 
декера, 1880,  стр.  181),  которое  у  1гЬу,  издан.  1868  г.  стр.  109,  выгова- 
ривается Ё1  Вага».—*  Въ  тевст^Ь  ве  хватаетъ  обо8вачен1я  ра8стоян1я. 
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'Аммйна  и  ал-Велка— два  дня.  Отъ  Рамлы  до  Кайсар1и 
длинный  переходъ  ^ 

Вышеупомянутая  А])йх&,  'Амта  и  Бейсанъ — лучш1я 
м*Ьста  ал-Гаура.  Чаще  всего  возд'Ьлывается  въ  ал-Гаур1^ 
пндего.  Жители  смуглы,  даже  почти  черны.— Ал- Джй  ^  Стр. 
городокъ  въ  Палестин'Ь;  вода  его  горяча  (А:  проточная), 
а  воздухъ  его  нездоровъ.— Что  касается  города  Бейсана, 
то  онъ  очень  малъ;  при  немъ  много  финиковыхъ  пальмъ,  и 
зд'Ьсь  растетъ  тотъ  «саманъ»,  изъ  котораго  д'Ьлаютъ  сйма- 
Н1ЙСК1Я  циновки;  онъ  решительно  нигд*  не  растетъ,  кром^Ь 
какъ  зд^сь;  въ  остальной  Сир1и  онъ  вовсе  не  существуетъ. 

Воду  Палестин*  доставляютъ  дожди  и  потоки;  де- 
ревьевъ  въ  ней  ма.чо.  Въ  Палестине  прекрасныя  поля; 
она  лучшая  изъ  земель  Сир1и;  два  главныхъ  города  Сир1и  ^ 
— Рамла  и  1ерусалимъ. 

Что  касается  Рамлы,  то  это  городъ  красивый,  на- 
селенный; въ  ней  есть  торговые  ряды,  торговля,  ввозъ 
и  вывозъ.  Отъ  нея  до  Яфы,  которая  находится  на  бе- 
регу моря,  полъ-дня  пути;  отъ  Рамлы  до  Шбулуса— день; 
отъ  Рамлы  до  Кайсар1и— длинный  переходъ.  Набулусъ — 
городъ  самаритянъ;  тамъ  есть  тотъ  колодезь,  который 
вырылъ  1аковъ,  и  у  котораго  сЬлъ  Месс1я  и  попросилъ 
у  самаритянки   воды,    чтобы   напиться.   Въ  настоящее 


*  ПосхЬдняя  фрааа,  по  мв'Ьв1ю  Гильдемейстера,  попала  сюда  случайно; 
она  повторяется  дальше.—*  Гнльдемейстеръ  говорить,  что  Ровенмюллеръ 
отожеств1яетъ  это  м^сто  съ  Н8в^ствымъ  ал-Джи  при  Петр'Ь,  но  что  ал-Джи 
не  неадоровая  местность,  н  при  вемъ  в'бтъ  горячпхъ  ключей.  Иаъ  кон- 
текста видно,  что  вд^сь  идетъ  р'Ьчь  о  м'Ьствости,  лежащей  въ  Гаур*!}. 
Если  предположить  порчу  текста  и  читать  ал-Хаса  (ха-|-сйнъ-|-1е),  то  это 
напомнить  наиъ,  что  въ  верхней  части  ручья  Хаса  или  Ахса  есть  горяч1е 
ключи.  При  этомъ  Гнльдемейстеръ  ссБ1лается  на  1гЬу  (29.  Ма!,  8. 137  <1ег 
Аи$д.  уоп  1868)  $ее12еп  1, 427,  ВигскЬаг<1^  674.— У  Бедекера  (Ра1ае8(.  ип(1 
8уг.  1880  стр.  175)  указанъ  'А! и  ^^^(1I  (Эвгеджи)  на  берегахъ  Мертваго 
моря  (сл'Ьд.  въ  ал-Гаур*)  и  сказаво:  йаз  ^авзег  (1ег  ^ие11е  181  ^апп.— 
•  Такъ  въ  текст*,  но  сл4дуетъ  читать:  въ  Палестине. 
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время  тамъ  прекрасная  церковь.  Жвтели  1еруеалима  го- 
воря!^, будто  нйгд'Ь  нельзя  найдти  ни  одного  самари- 
тянина,  кром'Ь  какъ  въ  этомъ  городе.  Посл'1^дн1й  пале- 
СТИНСК1Й  городъ  на  границе  ал-Джифара  по  египетской 
дорог*— городъ  Газза.  Между  ними  ^  30  миль.  Отъ  Па- 
лестины (т.  е.  Рамлы)  до  города  'Аскалана  длинный  пе- 
реходъ,  а  между  'Аскаланомъ  и  Газзой  около  20  миль  ^. 
Въ  настоящее  время  она  процв'Ьтае'^  и  находится  въ 
рукахъ  румовъ.  Гавань  Газзы— Тйда.    Отъ  Мймаса  до 
'Аскалана  навостокъ  20  миль.  Ал-'Аришъ — городъ,  въ 
которомъ  было  дв*  соборныхъ  мечети  и  разбросанныя 
строен1я;  большая  часть  ея  почвы  занята  пескомъ.  Въ 
ал-Арйш*   есть   плодовыя  деревья'  и  всяше  плоды; 
онъ   находится   близъ  моря;   дорога  изъ  Рамлы   до 
Юбны  7»  перехода;  отъ  нея  до  Яздуда  одинъ  переходъ 
по  суш*;   отъ   Яздуда   до  Газзы,  о  которой  уже  было 
упомянуто,  одинъ  переходъ;  отъ  Газзы  до  Рафаха,  хо- 
рошаго  города,  одинъ  переходъ;  отъ  него  до  ал-*Арйша 
одинъ  переходъ;  отъ  ал-'Арйша  до  ал-Варрады,  станщи 
близъ  моря,  одинъ  переходъ... 
Стр.    5.        Что  касается  'Аскалана,  то  это  красивый  городъ  съ 
двумя  ст'Ьнами,  при  которомъ  есть  торговые  ряды.  Около 
него   н'Ь1*ъ   садовъ,  п  при   немъ   Н'Ьтъ   ни  одного  де- 
рева... 'Аскаланъ  причисляется  къ  Палестин*. 

^  Между  какими  м'Ьстиостяни?  Ибн-Хорд&дбэ  (см.  выше  стр.  722)  п  Ку- 
дйма  (выше  стр.  724)  считаютъ  отъ  Рам.1ы  до  Гаазы  32  мили.  Гидьдсмейстеръ 
(стр.122)  аам^чаетъ:  ип(1еиШсЬ, (1а Ыег  П1а8^!п  аиз  <1ет  УогЬеп^еп  а15 
е  г-г  а  т  1  а  депоштеп  18^.—'  Если  выше  вмражен1е:  смежду  ввмв»  понвмать 
«между  Га88о&  п  Рамдой»,  то  между  Газаой  и  'Аскал&номъ  не  можетъ  быть 
около  20  миль,  такъ  какъ  Рамла  гораздо  дальше  отъ  * Аскал&ва,  ч^Ьмъ  'Аска- 
лйнъ  отъ  Газзы.  Я  предлагаю  читать:  около  десяти  (вачертав1Я  д е- 
сяти  и  двадцати  арабскимъ шрифтомъ очень  близки  одно  къ  другому), 
цу1±я  въ  виду,  что  по  Иби-Хордйдбд  (см.  выше  стр.  722)  отъ  Газзы  до 
Азд^да,  города  очень  близкаго  къ  *Аскал&ну,  12  миль.— *  С  и  м  &  р  ъ— 
плоды,  растущ1е  на  деревья хъ;  ф  а  в  &  к  я  х  ъ— плоды  вообще. 
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Напротивъ  Палестины  ^  на  югъ,  находятся 
дв*  значительныя  страны:  Джибаль  и  Шерйтъ.  Что  ка- 
сается Джибйля,  то  главный  городъ  его  называется  Ру- 
ватъ  ^  главный  же  городъ  Шерйта  называется  Азрухъ,  Об'Ь 
страны  очень  плодородны,  съ  множествомъ  деревьевъ: 
оливковыхъ,  миндальныхъ,  смоковницъ,  виноградныхъ 
лозъ  и  гранатовыхъ  деревьевъ.  Большинство  населен1Я  со- 
стоитъ  изъ  кайситовъ.  Точно  также  на  юго-восток*  отъ 
Палестины  есть  селеше  Му'та;  отъ  него  къ  'Амману 
дорога  идетъ  между  двумя  отв'Ьтвлешями  хребта,  называе- 
маго  ал-М^джибъ,  по  большой  глубокой  долин*;  дорога 
идетъ  между  этими  двумя  отв'Ьтвлен1ями,  которыя  распо- 
ложены недалеко  одно  отъ  другого  на  такомъ  разе  гоян1и, 
на  какомъ  два  человека,  стоящге  на  обоихъ  берегахъ 
р'Ьки,  могутъ  говорить  одинъ  съ  другимъ  и  слышать 
другъ  друга;  проходящ1Й  зд'Ьсь  спускается  на  протяжен1и 
шести  миль  и  восходитъ  на  протяжен1и  шести  миль. 

Отъ  прибрежнаго  вышеупомянутаго  'Аскалана  до 
крепости  ал-Мах^за  Перваго  на  мор*  25  миль.  На- 
противъ него,  внутри  страны,  Кумъ-Зенджель  ^  и  Бейт- 
Джибрйль,  два  м*ста,  гд*  останавливаются;  загЬмъ  до 
ал-Мах^за  Втораго  25  миль,  а  отъ  него  до  города  Яфы, 
гавани  херусалимской^  отъ  которой  до  1ерусалима 
два  легкихъ  перехода*... 

1ерусалимъ— городъ  значительный,  построенный  въ 
древности,  в'Ьчный.  Онъ  назывался  Ил1я.  Онъ  находится 
на  гор*  и  со  вс*хъ  сторонъ  къ  нему  надо  подниматься. 

^  Въ  тексте  местоименный  суффиксъ  х&,  который  можно  отнести  либо 
къ  Палестине,  либо  къ  'Аскалйву.— •  См.  ад-Истахр1й,  изд.  йе  (тое^е,  стр.  58, 
гд^Ь  приведены  вар1анты:  рув&съ  и  рув&дъ;  въ  тексте  ал-Идрис1я:  д  а- 
р  &  б  ъ;  есть  вар1автъ  д  &  р  а  б  ъ.  Въ  иеревод^^  Гяльдемейстера  (стр.  123)  мно- 
готочае.  Буквы  р,  д,  в  въ  арабскомъ  шрифте  легко  прнндть  одну  аа  другую, 
равно  какъ  и  буквы  т,  с,  б.—'  Сомнительное  чтенхе.— *  Зд*сь,  говорить 
Гильдемейстеръ,  кажется  не  хватаетъ  обозпачен1я  ра8стоян1я. 
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Овъ  продолговатъ  и  простирается  отъ  запада  на  во- 
стокъ.  Съ  западаой  его  стороны  есть  ворота  Михраба 
(Вйб-ал-Михрабъ);  надъ  этими  воротами  находится  ку- 
полъ  Давида,  а  съ  восточной  стороны  1е  руса  л  им  а — 
ворота,  называемый  ворогами  Милосерд1Я  (Ваб-ар-Рах- 
метъ).  Они  заперты  и  отворяются  только  въ  Вербное 
воскресенье  и  (закрываются)  до  сл'Ьдующаго  (Вербнаго 
Стр.  (5.  воскресенья),  Съ  южной  стороны  1ерусалима  есть 
ворота,  которыя  называются  воротами  Сюнскими  (Ваб- 
Сихьяунъ),  а  съ  северной  стороны  ворота  Вороньяго 
Столба  (Ваб- Ам^д-ал-Гурабъ).  Если  кто  войдетъ  въ 
ворота  Михраба  —  а  это,  какъ  мы  сказали,  ворота  за- 
падныя — то  пройдетъ  на  востокъ  по  переулку  отъ  главной 
улицы  до  самой  большой  церкви,  которая  изв'Ьстна  подъ 
назван1емъ  церкви  Воскресен1я  (ал-Кыймъ),  и  которую 
мусульмане  называютъ  Кумамой.  Это  та  церковь,  куда 
приходятъ  паломники  изъ  всЬхъ  странъ  румовъ,  кото- 
рыя на  востоке  и  на  западе  земли.  Въ  нее  входятъ 
черезъ  врата  съ  западной  стороны;  тогда  вошедш1й 
очутится  подъ  тЬмъ  куполомъ,  который  покрываетъ  всю 
церковь;  этотъ  куполъ — одно  изъ  чудесъ  М1ра;  а 
церковь  ниже  этихъ  вратъ,  и  никто  не  можетъ  спуститься 
въ  нее  съ  этой  стороны.  Въ  церкви  есть  ворота  съ 
скверной  стороны,  черезъ  которыя  спускаются  въ  ниж- 
нюю часть  церкви  по  30  ступенямъ.  Эти  врата  назы- 
ваются вратами  Св.  Мар1и.  Когда  входящхй  спустится 
въ  церковь,  то  напротивъ  (него)  будетъ  священная, 
почитаемая  гробница  съ  двумя  дверями,  покрытая  свод- 
чатымъ  куполомъ,  прочно  построеннымъ,  красиво  при- 
поднятымъ  и  необыкновенно  разукрашеннымъ.  Изъ 
этихъ  двухъ  дверей  одна  напротивъ  сЬвера,  гд*  врата 
Св.  Мар1и,  а  другая  напротивъ  нея,  съ  юга,  и  назы- 
вается дверями  Распят1я;  надъ  этой  дверью  церковная 
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колокольня.  Напротивъ  этой  церкви  съ  восточной  сто- 
роны есть  громаднейшая  церковь,  въ  которой  румскге 
франки  служатъ  обедни,  а  на  востокъ  отъ  этой  свя- 
щенной церкви,  немного  на  югъ,  находится  та  тюрьма, 
въ  которой  быль  эаключенъ  Господь  Месс1я,  и  м^сто 
распят1я  его. 

Что  касается  большого  купола,  то  онъ  круглъ,  от- 
крыть со  стороны  неба,  и  вокругъ  него  изображены 
пророки,  Господь  Месс1я,  Владычица  Мар1Я,  мать  Его, 
и  1оаннъ  Креститель,  а  надъ  священной  гробницей,  въ 
числ'Ь  висящихъ  надъ  этимъ  м'Ьстомъ  св^тильниковъ 
отличаются  (отъ  другихъ)  три  золотыхъ  св'Ьтильника. 

Если  выйдти  изъ  этой  самой  большой  церкви  и  пойдти 
на  востокъ,  то  передъ  тобой  будетъ  тотъ  Священный 
Домъ,  который  выстроилъ  Соломонъ,  сынъ  Давида,  и 
куда  во  времена  еврейскаго  царства  ходили  на  покло- 
неше*  Зат'1^мъ  онъ  былъ  отнятъ  отъ  нихъ,  и  они  были  Стр.  7. 
изгнаны  отсюда,  пока  не  наступило  время  ислама,  посл^ 
чего  этотъ  домъ,  при  мусульманскихъ  государяхъ, 
сталъ  почитаться.  Это  та  почитаемая  мечеть,  которая 
называется  у  мусульманъ  Месджид-ал-Аксой.  На 
всей  земл*  н'Ьтъ  мечети  бол'Ье  обширной,  за  исключе- 
темъ  той  соборной  мечети,  которая  находится  въ  Кор- 
дов*, чтд  въ  Испан1и.  Говорятъ,  между  прочимъ,  что 
крытая  часть  соборной  мечети  кордовской  больше,  ч'Ьмъ 
крытая  часть  соборной  мечети  ал-Аксы,  но  дворъ  ме- 
чети ал-Аксы  больше,  ч*мъ  дворъ  соборной  мечети  кор- 
довской.  Месджид-ал-Акса  четырехугольна.  Длина  ея— 
200  саженей,  а  ширина— 180  саженей.  Половина  ея, 
около  михраба,  покрыта  каменными  сводами,  которые 
опираются  на  множество  столбовъ,  расположенныхъ 
рядами.  Вторая  половина— открытый  дворъ.  Въ  сере- 
дин* соборной  мечети  находится  огромный  куполъ,  ко- 
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торый  изв'Ьстенъ  подъ  назван1емъ  купола  ас-Сахры; 
этотъ  куполъ,  изукрашенный  позолоченной  мозаикоВ  и 
красивой  работой,  построенъ  мусульманскими  халифами. 
Въ  середин*  этого  купола  скала,  называемая  ал- 
ВйкГа  ^;  это  камень,  возвышающхйся  на  подобхе  те- 
рассы  въ  середин'Ь подъ  куполомъ;  одинъконецъ  камня 
возвышается  отъ  земли  на  половину  челов'Ьческаго  роста 
или  повыше  этого,  а  другой  конецъ  прилегаетъ  къ 
земл*]^;  длина  этой  скалы  приблизительно  такая  же,  какъ 
и  ширина  ея:  десять  и  н']^сколько  локтей  вдоль  и  по- 
перегъ.  Черезъ  находящуюся  ниже  пола  ^  ея  часть  и 
отъ  бол'Ье  низкаго  ея  (края)  спускаются  въ  подвалъ, 
подобный  темной  комнат'Ё,  длиной  въ  десять  лок- 
тей, шириной  въ  пять  и  въ  вышину  выше  человЬ- 
ческаго  роста.  Въ  это  пом-Ьщенхе  входятъ  не  иначе, 
какъ  при  св'ЬгЬ  светильника,  У  этого  купола  четверо 
вратъ.  Изъ  нихъ  западныя  врата  находятся  противь 
жертвенника,  на  которомъ  израильтяне  приносили  жертвы. 
Близъ  восточныхъ  вратъ  этого  купола  есть  церковь,  на- 
зываемая «Святая  Святыхъ»,  небольшихъ  разм^ровь. 
Южныя  врата  ея  (купола  ас-Сахры)  находятся  напро- 
тивъ  того  крытаго  пом'Ьщен1я,  которое  служило  молель- 
ней для  мусульманъ.  Когда  румы  завоевали  городъ, 
который  остался  въ  ихъ  рукахъ  до  времени  автора  этой 
книги,  они  превратили  это  крытое  пом'Ьщеше  въ  покои,  въ 
которыхъ  живутъ  рыцари  Храмовники — это  имя  значить: 
служители  дома  Божьяго.  Напротивъ  сЬверныхъ  вратъ 
прекрасный  садъ,  засаженный  различными  видами  де- 
Стр.  8.  ревьевъ,  а  вокругъ  этого  сада  мраморные  столбы,  изваян- 
ные съ  самымъ  необыкновеннымъ  искусствомъ;  въ  конц-Ь 

'  Другое  чтен1е:  ар-Рйфика.  Ад-В&кГа  значить:  падающая.  Гнльде- 
мейстеръ:  8сЬ^еЬеп(1е=повцсшая.  — '  Минъ  6&тиних&  уа  асфа- 
л  п  X  й  букв.:  отъ  внутренней  ея  и  бол'Ье  низкой  ея  (части). 
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сада  по11'Ьщен1е  для  трапезы  свяо^енниковъ  и  посвящен- 
ныхъ. 

Если  будешь  выходить  изъ  этой  мечети,  продолжая 
идти  на  востокъ,  то  дойдешь  до  воротъ  Милосерд1я, 
которыя,  какъ  было  сказано,  заперты.  Близь  этихъ  во- 
ротъ друпя  ворота,  открытыя,  изв'Ьстныя  подъ  назва- 
шемъ  воротъ  Кол'Ьнъ  Израилевыхъ  (Баб-ал-Асбйтъ);  че- 
резъ  нихъ  входятъ  и  выходятъ.  Бели  ты  выйдешь  изъ 
воротъ  кол'Ьнъ  Израилевыхъ  и  пройдешь  не  дальше  по- 
лета стр'Ьлы,  то  найдешь  большую,  очень  красивую 
церковь  во  имя  Владычицы  Мар1и.  Это  м']^сто  изв'Ьстно 
подъ  назван1емъ  ал-Джесман1и,  и  тамъ  Ея  могила  при 
склоне  Масличной  горы.  Между  могилой  и  воротами 
Кол1^нъ  Израилевыхъ  около  мили.  Если  ты  будешь 
подниматься  на  эту  гору,  то  встретишь  большую,  кра- 
сивую, прочно  построенную  церковь,  которая  называется 
Патеръ  Ностеръ,  а  на  верпшн*  горы  другая,  красивая, 
почитаемая  церковь,  и  въ  ней  находятся  безвыходно 
мужчины  и  женщины,  домогаясь  этимъ  воздаян1я  01'ъ 
Бога, — слава  Ему! 

На  вышеупомянутой  гор'Ь,  на  востоке,  немного  къ 
югу,  находится  могила  того  Лазаря,  котораго  воскре- 
силъ  Господь  Месс1я.  Въ  двухъ  миляхъ  отъ  Масличной 
горы  находится  то  селеше,  откуда  достали  ослицу 
для  Господа  Мессш  при  вступленш  его  въ  1ерусалимъ. 
Въ  настоящее  время  она  запуст'Ьла,  и  въ  ней  н'Ьтъ  жи- 
телей. Отъ  могилы  Лазаря  идетъ  дорога  въ  Вади-л- 
Урдуннъ  Ч  Между  Вйди-л-Урдунномъ  и  1ерусалимомъ 
одинъ  день  пути.  Прежде,  ч'Ьмъ  ты  дойдешь  до  Вади- 
л-Урдунна,  ты  встретишь  городъ  Арйху  (1ерихонъ), 
который  уже  упомянуть.  Между  нимъ  и  т'Ьмъ  вади  три 

^  В&ди  8начитъ  долина,  лощина,  на  дн^  которой  течетъ  р^^ка. 
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мили.  Въ  вйди,  называемомъ  ал-Урдунномъ^  есть  боль- 
шая церковь,  во  имя  Св.  1оанна,  въ  которой  живутъ 
гречесюе  монахи.  Вади-л-Урдуннъ  ^  беретъ  начало  отъ 
озера  Табархйскаго  и  впадаетъ  въ  озеро  Садума  и  Ти- 
мура; это  были  города  народа  Лотова;  Бога  потопилъ 
ихъ  за  гр'Ьхи  жителей  ихъ. 

На  югъ  отъ  Вади-л-Урдунна  непрерывно  прости- 
рающаяся пустыня. 

Что  касается  южной  стороны  1ерусалима,  то  если 
ты  выйдешь  изъ  воротъ  (Лонскихъ  и  пройдешь 
Стр.  9.  столько,  сколько  пролетитъ  брошенный  камень,  то  най- 
дешь церковь  Сюнскую;  это  церковь  значительная, 
прочной  постройки;  въ  ней  находится  та  комната, 
въ  которой  1^лъ  Господь  Месс1я  со  своими  учениками, 
и  въ  ней  до  сихъ  поръ  остался  столъ.  Зд'Ьсь  празднуется 
(Велик1Й)  четвергъ.  Изъ  воротъ  С10нскихъ  спускаются 
также  въ  оврагъ,  изв^^стный  подъ  назвашемъ  долины 
Джаханнамъ.  На  склон'Ё  этого  оврага  находится 
церковь  во  имя  Петра.  Въ  этомъ  же  овраг'Ь  Силоам- 
СК1Й  источникъ.  Это  тотъ  источникъ,  въ  которомъ  Го- 
сподь Месс1я  изл'Ьчилъ  б'Ьднаго  сл'Ьпца,  у  котораго 
не  было  обоихъ  глазъ.  Отъ  этого  вышеупомянутаго 
источника  на  югъ  находится  то  поле,  на  которомъ 
хоронятъ  чужеземцевъ;  это  та  земля,  которую  Господь 
купилъ  для  этого.  Близъ  нея  много  пом'Ьщешй,  высЬ- 
ченныхъ  въ  скал'Ь^  въ  которыхъ  неотлучно  пребываютъ  ' 
люди  ради  благочестивыхъ  ц'Ьлей. 

Что  касается  Бейт-Лахма  (Виелеема) — а  это  есть  м4- 
сто,  гд*  родился  Господь  Месс1я, — то  между  нимъ  и  1еру- 
салимомъ  шесть  миль.  На  полъ-дорог*]^  находится  мо- 


'  Зд-Ьсь  в&дн   овначаетъ   уже   р-Ьку— Ьрданъ.— •   Буквально:   аре- 
стовали   или   задержали  или  заключили  себя. 
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гила  Рахили,  матери  1осифа  и  Веньямина,  сыновей 
1акова.  Это  могила,  на  которой  двенадцать  камней, 
а  надъ  ней  куполъ  на  каменныхъ  сводахъ.  Тамъ,  въ 
Вейт-Лахм*,  прекрасная  и  прочно  построенная  церковь, 
просторная,  изукрашенная  самымъ  удивительнымъ  об- 
разомъ,  такъ  что  ты  не  увидишь  ни  одной  церкви 
такъ  построенной.  Она  (стоить)  на  (искусственномъ)  воз- 
вышети,  у  нея  есть  врата  со  стороны  запада,  и  въ  ней 
ВСЯК1Я  красивыя  мраморныя  колонны.  Въ  углу  клироса, 
съ  сЬверной  стороны,  находится  та  пещера,  въ  которой 
родился  Господь  Мессля;  она  подъ  клиросомъ;  внутри  этой 
пещеры  т*  ясли,  въ  которыхъ  Онъ  находился.  Выйдя 
изъ  Вейт-Лахма,  ты  увидишь  на  востокъ  отъ  него  церковь 
гЬхъ  ангеловъ,  которые  возв'Ьстили  пастухамъ  радо- 
стную в^сть  о  рожден1и  Господа  Месс1и. 

Отъ  Бейт-Лахма  до  Месджид-Ибрахйма,  (Мечети 
Авраама)  на  югъ,  около  18  миль.  Это  селеше,  похожее 
на  городъ;  въ  его  мечети  могила  Авраама,  Исаака  и 
Хакова,— спасенхе  да  будетъ  надъ  ними!  Противъ  каждой 
изъ  могилъ  могила  жены  усопшаго.  Этотъ  городъ  на- 
ходится въ  лощин1>  между  горами,  густо  покрытыми 
деревьями,  именно:  маслинами,  смоковницами,  спкомо- 
ровыми  и  многими  другими  плодовыми  деревьями. 

На  сЬверъ  отъ  1ерусалима  н'Ьтъ  никакихъ  строен1й.  Стр.  ю. 
Отъ  города  1ерусалима  на  сЬверъ  до  города  Набулуса 
два  дня.  Отъ  Набулуса  до  Рамлы  большой  дневной  пе- 
реходъ;  отъ  1ерусалима  до  Рамлы  большой  дневной  пе- 
реходъ;  отъ  Херусалима  до  'Аммйна  и  ал-Белка  два  дня 
съ  лишнимъ.  Отъ  Херусалима  до  Табархи  90  миль,  и 
отъ  Табарш  до  Рамлы  также  три  перехода. 

Табархя— самый  большой  городъ  ал-Урдунна,  столица 
его.  Отъ  нея  до  Сура  два  долгихъ  дня;  до  перевала  Афйкъ — 
часть  дня;  до  Вейсана— часть  дня;  до  *Амта,  города  ал-Гау- 
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ра  Ч..  до  конца  урдуннскаго  округа  Ч..  и  отъ  нея  до  м'Ьста, 
называомаго  ал-Джемйла  ^,  одинъ  день.  Отъ  Табар1и  до 
*Акки  два  короткихъ  дня.  Т аба р1я— значительный  го- 
родъ,  расиоложенныЁ  на  высокой  гор^^  продолговатый, 
узк1й.  Длина  его  около  двухъ  миль;  у  его  подошвы, 
со  стороны  востока,  озеро  пр']^сной  воды,  длиной  въ  12 
миль  и  такой  же  ширины.  На  немъ  плаваютъ  суда,  ко- 
торыя  перевозятъ  въ  городъ  полевыя  произведен1я.  При 
город*  крепкая  ст4на.  Въ  немъ  плетутъ  самыя  уди- 
вительныя  с&ман1йск1я  циновки;  подобныя  р^дко  плетутъ 
въ  какой  либо  изъ  изв^^стныxъ  намъ  странъ.  Въ  этомъ 
город*  есть  купальни  съ  горячей  водой,  которую 
не  требуется  согревать:  она  горяча  и  зимой,  и  л*- 
томъ.  Къ  числу  такихъ  принадлежитъ  купальня, 
называемая  купальней  ад-Дамакира;  это  большая,  гро- 
мадная купальня;  приисток*воды  этой  купальни 
можно  ошпаривать  козлятъ  и  куръ  и  варить  яйца.  Эта 
вода  солона.  Другая  купальня — купальня  ал-Лу'лу' 
(Жемчуга)  меньше,  ч'Ьмъ  купальня  ад-Дам&кира;  вода 
ея  горяча  и  пресна.  Эта  горячая  вода  распределяется  по 
сос*днимъ  домамъ;  она  идетъ  на  омовен1я  и  для  (домаш- 
няго)  употреблешя.  Къ  числу  этихъ  купаленъ 
принадлежитъ  такжекупальняал-М.ндж.да^  Зд-Ьсь 
н^тъ  купальни  съ  согреваемой  водой,  кром*  Малой  ку- 
пальни. Ее  построилъ  въ  своемъ  дворц*  одинъ  изъ  му- 
сульманскихъ  государей  для  себя,  своего  семейства, 
д^тей  и  прислуги.  Когда  онъ  умеръ,  купальня  эта 
поступила  въ  общественное  пользованхе.  Ею  пользуются 
всЬ;  только  ея  вода  нагревается  огнемъ.  На  югъ  отъ  нея 


^  Въ  арабскомъ  текстЬ  пропускъ.— '  Вар1аитъ:  ал-Джебй1а.— '  Гиль- 
хемейстеръ  н  ле-Стрэнджъ  чнтаютъ  Мннджадъ,  что  значить:  горка 
(см.  Т&дж-ал-'Ар^съ,  П,  611,11).  Можно  еще  читать:  Мунджидъ, 
что  будеть  апачнть: (источвикъ)  поиогающЕЙ. 
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много  купаленъ,  какъ-то:  'Айн-Мувакка*йнъ,  'Айн-аш-  Стр.  и. 
Шарафъ  и  друпя.  Къ  нимъ  притекаетъ  вода  источни- 
ковъ,  горячихъ  съ  еезапамятныхъ  временъ.  Сюда  сте- 
каются со  всЬхъ  сторонъ  немощные  люди,  какъ  напри- 
м'Ьръ:  разслабленные  \  паралитики,  страдающхе  грудной 
бол-Ьзнью  2,  язвами  и  коростой;  они  остаются  тамъ  въ 
вод*  три  дня  и  изл-Ьчиваются  съ  дозволен1я  Вожьяго. 
Къ  числу  прибрежныхъ  городовъ  Палестины  при- 
надлежать *Аскалйнъ,  Арсуфъ  и  Яфй.  ВсЬ  эти  города 
по  своей  величине,  по  своимъ  качествамъ  и  по  насе- 
лен1Ю  походятъ  одинъ  на  другой,  причемъ  они  незна- 
чительны ^,  укр^^плены,  около  нихъ  много  возд'Ьланныхъ 
полей,  на  которыхъ  очень  много  маслинъ  и  виноград- 
ныхъ  лозъ  *.  Яфа  по  существу  своему  городъ  прибреж- 
ный; она  (служить)  гаванью  для  1ерусалима;  между 
ними  три  короткихъ  перехода.  Между  Яфой  и  Рамлой 
20  миль  *.  Кайсар1я  -  городъ  большой,  огромный,  съ 
населеннымъ  предм-Ьстьемь  и  неприступной  кр^Ьпостью. 


*  Въ  текст*:  ад-ма'к^дйнъ,  надо  читать:  мук'адйнъ  (См.  пе- 
реводъ  Гихьдемейстера,  стр.  128  и  Богу,  8арр1ёт.аах  (11с^.агаЬ.  1, 568  зиЪ  уосе 
м  и  р  ь  я  X  ъ.)  Ги  ле*Стр8яджъ  (Раквипе  Ш1(1. 1Ье  Мо81етз,  339):  (Ьозе  ^Ьо 
зайГег  Ггош  1итЪа8о.  О  значенш  мук'адунъ  см.  Ьапе.  — '  Ал-мирья- 
хйнъ  (см.  Богу,  ор.  сИ.  668).  Ле-Стр»вджъ:  1Ьо8е,  ^Ьо  зи^Гег  !гот... 
...апй  гЬепта1;18т.  У  Гильдемейстера— какъ  у  меня.  •  Л  и  т  &  ф  ъ.  Гильде- 
мейстеръ  (стр.  129)  переводнтъ:  ^аЪе!  ^оЫ^еЬаи^.  Единств,  число  ла- 
тйфъ  уже  встречалось  выше,  въ  араб.  те.чсг]Ь,  два  раза.  На  стр.  6,1в 
(араб,  т.)  въ  выражев1и:  мунхарифанъ  би  шей'инъ  латйфинъ 
я  я  &-Я-Д  ж  у  в  ^  б  Ъу  что  Гияьдемейстеръ  переводить  (124,м):  е^^аз  ^еш^ез 
пасЬ  8а(1еп  Ып.  На  стр.  8,11  совершенао  аналогичное  выражеше:  мун- 
харифанъ калйланъ;  на  стр.  7,19:  латйфет-ал-кадарн,  что 
Гяяьдем.  передаетъ  (125,м):  вегш^еп  Пт&пдез.  Я  думаю,  что  и  зд^сь 
идетъ  р^^чь  не  объ  изяществе  городовъ,  а  о  ихъ  небольшемъ  разм'бр'Ь. 
*  Уабихй  шаджар у-з-з е й т ^ н и  у а-л-к ур^му  кесйратунъ 
джндданъ.  У  Гильдемейстера  (129,в):  Вог<;  81еЫ;  ез  ОШйите,  \7йЬгепс1 
с1ег  КеЬеп  зеЬг  У1в1е  эгпс!.— *  Такъ  въ  текст*.  Варгапты  не  указаны.  Въ 
иеревод'6  Гильдемейстера  (129,8):  12  миль. 
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Между  Яфой  и  Кайсйрхей  30  миль.  Отъ  Кайсарш  до 
Шбулуса  одинъ  переходъ,  а  отъ  Кайс4р1и  до  Рамлы 
два  короткахъ  перехода.  Отъ  КайсАрхи  до  прибрежнаго 
города  Хайфы  два  дня.  Хайфа  (находится)  у  подопшы 
отрога  Кармила.  Этотъ  отрогъ  вдается  въ  море;  зд'Ьсь 
хорошая  якорная  стоянка  для  флотовъ  и  иныхъ  (су- 
довъ)  ^  Городъ  Хайфа  (служить)  гаванью  для  Табарш. 
Между  ними  три  короткихъ  перехода.  Отъ  Хайфы  до 
города  *Акки  по  суш*  одинъ  переходъ  въ  30  миль,  а 
по  морю,  отъ  мыса  до  мыса  ^  18  миль.  Городъ 
'Акка  великъ;  его  окрестности  обпшрны,  усадьбы 
многочисленны.  При  немъ  хорошая,  надежная  якорная 
стоянка.  Населеше  смешанное.  Отъ  *Акки  до  Табарш 
два  дня,  а  отъ  *Акки  до  крепости  Аз-Зйбъ  12  миль.  Это  хо- 
рошая кр^Ьпость  на  берегу  Соленаго  моря.  Отъ  нея  до  ан- 
Навйкйра— а  это  три  б'Ьлыя,  высошя,  господствующ1я 
надъ  морскимъ  берегомъ  горы — около  18  миль.  Отъ  се- 
редины ан-Навйкйра  до  города  ал-Искандерш  пять  миль, 
а  отъ  Искандер1и  до  города  С^а  15  миль,  Суръ— 
прекрасный  городъ  на  берегу  моря;  зд'Ьсь  есть  м'Ьсто, 
гд^Ь  корабли  могутъ  бросать  якорь  и  откуда  могутъ 
отплывать.  Суръ  городъ  укрепленный,  древтй;  море 
Стр.  12.  окружаетъ  его  съ  трехъ  сторонъ.  У  этого  города  есть  боль- 
шой пригородъ,  въ  которомъ  производятъ  отличныя  стек- 
лянныя  ^  и  глиняныя  изд^лгя.  Зд'Ьсь  же  выд^лывають 
ВСЯК1Я  красивыя  б'Ьлыя  платья  высокаго  качества  и  ра- 
боты, дорог1я,  вывозимыя  во  всЬ  страны;  подобныя  р'Ьдко 
гд^  выд-Ьлываются  въ  какой-либо  изъ  окружающихъ 
Суръ  странъ.  Воздухъ  и  вода  *...  Отъ  С^ра  до  Табархи 

^  Подъ  флотаии  надо  разуметь  суда  военныя,  а  подъ  «иными  судами»— 
суда  купеческ1я.— '  Иначе:  по  прямому  пути.—*  Гисьдемейстеръ  (129,>8): 
Сг1а8\?аагеп.  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е81.  и.  Ше  Моз!.  344):  1оп^-пескей  уазез  оГ 
^1а88.— ^  Въарабск.  тексте  пропускъ.  На  поляхъ  вам^^тка  отъ  1370  г.,  опу- 
щенная въ  переводе. 
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два  большихъ  дневеыхъ  перехода;  до  'Адлуна,  непри- 
ступной кр^Ьпости  на  мор*  ^.;  оттуда  до  Сарфенда,  хорошей 
крепости,  20  миль,  а  отъ  него  до  Сайды  10  миль.  Между 
Суромъ  и  Сарфендомъ  находится  р'Ька  Лита;  она  беретъ 
свое  начало  изъ  горъ  и  тутъ  впадаетъ  въ  море.  Отъ  го- 
рода Сура  по  суш*  до  Табархи  два  большихъ  дневныхъ 
перехода,  а  отъ  С^ра  до  Дамаска  четыре  дня  з... 

Отъ  города  Дамаска  до  Бейр^а  два  большихъ  Стр.  15. 
дневныхъ  перехода;  до  города  Сайды  столько  же,  Отъ 
Дамаска  до  Азрх'йта,— а  это  ал-Баташя,  —  четыре  пе- 
рехода. Отъ  Дамаска  до  Набулуса,  на  западъ,  шесть 
переходовъ.  Отъ  Дамаска  до  Атрйбулуса,  прибрежнаго 
города,  пять  переходовъ.  Что  касается  Сайды,  то 
она  (лежитъ)  на  берегу  Соленаго  моря;  у  ней  есть 
каменная  ст^^на,  приписываемая  женщин'Ё,  жившей  до 
ислама.  Это  городъ  большой,  съ  процв-Ьтающими  торго- 
выми рядами,  съ  дешевыми  ц']^цами  на  жизненные  при- 
пасы, окруженный  садами  и  деревьями,  изобилующгй  во- 
дой съ  широко  раскинувшейся  обработанной  местностью. 

Отъ  Сайды  зависятъ  четыре  области,  при- 
легающ1я  къ  Ливанскимъ  горамъ:  область  Джазйнъ,  Стр.  16. 
въ  которой  течетъ  р^ка  (вйди)  ал-Харръ  ^;  еа  долина 
славится  своимъ  плодород1емъ;  въ  ней  много  пло- 
довъ;  область  ас-Сурба,  область  значительная;  область 
Кефер-Кйл4  и  область  ар-Рйми,  р-Ьки,  пересекающей 
горы  и  впадающей  въ  море.  ВсЬ  эти  четыре  области 
заключаютъ  въ  себ*  бол^е  600  усадебъ.  Пыотъ  въ 
Сайд*   воду,   текущую  съ  местной  горы  по -водопро- 

*  Въ  текст*  пропускъ.— •  ЗагЬмъ  въ  текст*  сл-Ьдуетъ  опнсанхе  Да- 
маска, ад-Г|тн  и  мечети  дамасской.  Часть  описашя  несомн*нно  заимство- 
вана И8ъ  Ибн-Хаука1я.  Изъ  числа  седенхй  ал-Г^ты  упоминаются  ал-Мизза, 
Д&райд,  Барза,  Хараста,  Каукаба,  Бад&съ,  Кефер-С^схя,  Бейт-ад-Ахрй. 
Дадьше  сд^дуетъ  описанхе  Ба'дабекка.  —  *  Возможны  также  чтен1я: 
Хурръ  м  Хирръ. 
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воду.  При  этомъ  город* — я  разумею  Сайду — есть  из- 
в^Ьстный  источвикъ.  Д'Ьло  въ  томъ,  что  въ  немъ  весной 
появляются  рыбки,  длиной  ровно  въ  палецъ,  самцы  и 
самки,  отличающ1еся  одни  отъ  другихъ  смотря  по  полу. 
Когда  наступаетъ  время  ихъ  спариванья,  ихъ  ловятъ 
и  высушиваютъ.  Когда  он'Ь  понадобятся,  то  берутъ 
одну  изъ  нихъ,  соскабливаютъ  кожу  и  'Ьдятъ  въ  сухомъ 
вид'Ь,  запивая  водой.  Тогда  челов^Ькъ  распаляется  страстью 
и  моясетъ  наслаждаться  сколько  ему  угодно,  не  чувствуя 
отъ  этого  ни  упадка  силъ,  ни  рвзслаблен1я.  Эти  рыбки 
похожи  на  ящерицу  гекко;  у  нихъ  есть  маленьшя  скры- 
тыя  передн1я  и  задн1я  лапы.  Мы  неоднократно  ви- 
дели ихъ  К.. 
Стр.  21.  Назваше  <Сир1я>  обнимаетъ  ц'Ьдый  рядъ  областей 
и  округовъ  какъ-то  ^:  область  Палестины,  въ  которой 
находятся  атбйкъ  ал-Кудсъ  ^,  округъ  (к^ра)  'Амаваса, 
округъ  Лудда,  округъ  Юбны,  округъ  Яфы,  округъ  Кай- 
сар1и,  округъ  Набулуса,  округъ  Себаст1и,  округъ  'Аска- 
лана,  окру1^  Газзы  и  округъ  Бейт-Джибрйна.  На  югъ 

*  См.  объ  этомъ  у  Ибе-а1-Байтара  (Ьес1егс,  КоИсев  ек  Ехкг.  XXV,  1, 290); 
ЗопШехтег,  П,  55;  ^е  8асу  (АЬ^  А11а1;1^,  Ве1аиоп  йе  ГЁ^^1е)  160  и  ад-Ди- 
мешк1Л  117.  [Прим^чанхеГильдемейстера].— 'НшкесхЬдующееааимствоваао 
ивъ  Ибн-Хорд&дбэ.  Ср.  выше  стр.  722.—*  Ал-Кудсъ  =  1ерусалнмъ.  Слово 
атбйкъ  сомнительно.  Оно  могетъ  быть  инож.  числомъ  отъ  табавъ, 
какъ  то  принимаетъ  Гильдемейстеръ  (139,8-в),  который  нереводитъ:  ссИе 
Теггазвеп  (?)  уоп  1еп18а1ет»,  самъ  сомневаясь  въ  такомъ  чтен1н.  У  Ибн- 
Хорд&дбэ  (стр.  78  араб,  текста;  переводъ  см.  выше,  722):  карату  Ялхк 
уах1Я  бейт-ал-макдисъ.  Зная,  насколько  испорченъ  переписчиками 
текстъ  аЛ'ИдрйС1Я,  мы  можемъ  предположить,  что  сначала,  ради  сокращев1я, 
б  е  й  т-а  л-м  а  к  д  и  с  ъ  превратился  въ  К  у  д  с  ъ,  а  аат^мъ  случайно  выпало 
слово  карату,  подобно  тому  какъ  выпали  предшествующ1я  два  слова: 
к  ^  р  а  т  у-р-Р  а  м  л  е  т  и,  им-Ьюпияся  въ  текст*  Ибн-Хорд&дбэ,  но  отсутству- 
ЮЩ1Я  въ  текст*  ал-Идрйс1я.  Тогда  останется:  И  л  1 А  у  а  х  ]  я-л-к  у  д  с  ъ. 
Начертав1е  словъ  ЯлШ  у  а,  если  только  немного  загнуть  вверхъ  и  вл*во 
зубецъ  второй  буквы,  !  е,  очень  походить  на  начертанхе  а  т  б  &  к  ъ,  какъ 
оно  и  могло  быть  прочитано  мало  -  внимательнымъ  переписчикомъ.  Но 
тогда  слово  х  1  я  оказалось  излишнимъ  и  было  вычеркнуто. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Ал-Идрис1й.  937 


отсюда  н4тъ  (населенныхъ)  областей,  (а  находится) 
пустыня  ат-Тйхъ.  Это  та  земля,  по  которой  израиль- 
тяне блуждали  сорокъ  л-Ьтъ,  не  входя  въ  городъ,  не 
им'Ья  пр1юта  въ  домахъ,  не  м']^няя  платья,  причемъ  ни 
одинъ  изъ  нихъ  не  выросъ  \  Длина  той  пустыни,  ко- 
торая называется  землей  ат-Тйхъ,  около  шести  дней. 
Съ  востока  къ  округу  палестинскому  прилсгаетъ  округъ 
урдуннск1й.  Самый  большой  его  городъ  —  городъ  Та- 
бар1я.  Округъ  урдуннск1й  обнимаетъ:  ал-Ледж- 
жунъ;  округъ  самаритянъ,  т.  е.  Набулусъ;  Вейсйнъ, 
Арйху  (Герихонъ),  Зугаръ,  'Амту,  Хабйсъ,  Джадаръ, 
Абиль,  Сус1Ю,  округъ  *Акки,  округъ  Шсиры  (Назарета) 
и  округъ  Сура.  Съ  запада  къ  урдуннскому  округу 
прилегаетъ  земля  дамасская;  къ  ея  округамъ  относятся: 
ал-Гута,  земля  Ва'лабекка,  ал-Бик&',  страна  Лубнана 
(Ливана),  округъ  Джунш,  округъ  Атрйбулуса,  округъ 
Джубейля,  округъ  Бейрута,  округъ  Сайды,  округъ  Ва- 
тан1и,  округъ  Хаурйна,  окрух'ъ  Джаулана,  округъ  За- 
хиры,  округъ  ал-Белка,  округъ  Джибрйнъ,  ал-Гауръ, 
округа  Меаба,  округъ  'Аммйна,  округъ  аш-Шерйта,  Буера 
и  ал-Дж«1б1я.  Съ  востока  къ  этой  земл'Ь  прилегаетъ 
пустганя,  а  съ  юга  земля  ас-Самйва  и  земля  'Адитовъ. 

Отъ  Дамаска  до  Табархи— четыре  перехода...  отъ  Стр.  22. 
Дамаска  до  конца  ал-Гуты — день;  тамъ  она  примыкаетъ 
къ  пустын*.  Отъ  Дамаска  до  Бейрута— два  дня,  отъ 
Дамаска  до  Сайды— два  дня,  отъ  Дамаска  до  Азрх'ата, — 
а  это  ал-Батан1я— четыре  дня;  отъ  Дамаска  до  ал- 
Джаул&на— два  дня.  Отъ  Дамаска  до  Табархи — четыре 
дня,  отъ  Табар1и  до  Рамлы— три  дня,  отъ  Рамлы  до 
Рафаха— два  дня. 


Гвльдемейстеръ  (129,и):  оЬпе  1Ьгег  Ь&п^в  еЬ^аз  ЫпгагаШ^еп. 
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(писалъвъ1184г.). 

Абу-л-Хусейнъ  Мухаммед-ибн-Ахмед-ибн-Джу- 
бейръ  ад-Кин&Н1Й  ал^Андалус1й  родился  въ  Валенаи 
въ  1145  г.  Изучивъ  Кор&нъ,  Предан1я,  изящную  словесность  и 
юриспруденщю,  овъ  получилъ  1гЬсто  секретаря  у  правителя  Гра- 
нады, но  не  поладивъ  однажды  съ  нимъ,  отпросился  на  поклонеше 
въ  Мекку.  УФхавъ  изъ  Испанш  въ  1183  г.,  овъ  вернулся  лишь  въ 
АпрЪлФ  1185  г.,  пос^тивъ  Бгипетъ,  Арав1ю,  Иракъ,  Месопотамш 
и  Сир1Ю.  Черезъ  четыре  года  онъ  отправился  снова  въ  путеше- 
ств1е;  но  на  этотъ  разъ  ему  не  было  суждено  возвратиться:  онъ 
скончался  въ  Александрхи  въ  1217  г.  Первое  свое  путешествхе 
онъ  оаисалъ  въ  сочиненш,  извФстномъ  подъ  заглавхемъ:  Рихлет- 
а  л-К  и  н  &  н  1  й  (иутешеств1е  кин&нита).  Это  сочинен1е  было  издано 
подъ  заглавхемъ:  ТЬе  *гауе18  о!  1Ьп  ^иЬа^^  ей.  Ьу  ЛУ". 
АУ  г  1  ^  Ы,  Ьеу(1еп.  1852.  Часть  этого  сочиненхя  (о  Сицилхи)  издана  и 
переведена  на  французскШ  языкъ  Атаг!  въ  ^оит.  АвхаИдие, 
8ёг.  IV,  1845,  Ь.  VI,  507  и  I.  VП,  72—92  и  201-92;  другая 
часть  сочинешя  переведена  на  нЪмецкШ  языкъ  Сгбг^епз'омъ 
въ  АгаЫзсЬ.  ^ие11е^Ъе^(I:.  гиг  ОевсЫсЬ.  (1.  Кгеигг.  Вег1ш,  1879, 
I,  271—82;  въ  КесиеН  йез  Ызкопепз  и.  сгохзайез.  Аи^еиге  агаЬез, 
III,  445 — 56  тоже  помЪщенъ  текстъ  и  переводъ  на  французсшй 
языкъ  части  этого  сочинен1я.  Наконецъ  въ  Ра1е8<;1пе  ип(1ег  1Ье 
Мо81ет8  Г  и  ле-Стрэнджа  пом'Ьщены  въ  переводе  отрывки, 
относящ1еся  къ  Сирхи. — Объ  Ибн-Джубейр4  см.  ТЬе  Ыз^югу  оГ 
1Ье  МоЬаштейап ({упазиез  1п 8раш...Ьу  Разсиа!  Ле  (тауапдоз. 
Ьопйоп.  1880—3,  Уо1.  II,  400;  аёо^гарЫе  (1'АЬои1Й(1а  кгайиНе  (1е 
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ГагаЪе  еп  бгап^аха  раг  М.  Ке1паи(1,  1848,  I,  124;  первыя  стра- 
ницы изданш  ЛУ'пдЫ'а  (гд1  помещены  св^дЪнхя  Ибн-ал-Хатйба); 
Хаджи-Хальфа,  III,  850  и  В5Ьг1сЫ;,  В1Ы10<;Ь.  ^ео^гарЬ.  Ра1ае8- 
Ипае,  стр.  41. 

Нижесл^Ьдуюпця  извлечен1я  переведены  по  иадан1Ю  \^г1еЬ(;'а. 


Ал-Валйд(-ибн-'Абд-ал-Меликъ)  отнялъ  ту  половину  Стр.2вз. 
мечети  (дамасской),  которая  осталась  церковью  въ 
рукахъ  христханъ,  и  присоединилъ  ее  къ  мечети;  это 
здан1в  делилось  на  дв*  части:  одна  часть,  восточная, 
принадлежавшая  мусульманамъ,  и  другая  часть,  западная, 
принадлежавшая  христханамъ.  Это  потому,  что  Абу- 
Тбейда-ибн-ал-Джаррйхъ,  заключивъ  миръ  съ  христха- 
нами,  вошелъ  въ  городъ  съ  западной  стороны  и  дошелъ 
до  половины  этой  церкви  въ  то  время,  какъ  Хйлид- 
ибн-ал-Валйдъ  взялъ  городъ  приступомъ  съ  восточной 
стороны  и  дошелъ  до  второй  половины,  восточной.  Тогда 
мусульмане  заняли  ее  и  обратили  ее  въ  мечеть,  а  по-  Стр.2б4. 
ловина,  къ  которой  относилось  д'Ьйствхе  мирнаго  до- 
говора, т.  е.  западная,  осталась  церковью  въ  рукахъ 
христ1анъ,  пока  ал-Валйдъ  не  предложилъ  имъ  взять 
что-либо  въ  обм'Ьнъ  на  нее.  Они  отказались.  Тогда  онъ 
отнялъ  ее  у  нихъ  насильно  и  собственноручно  при- 
нялся за  разрушеше  ея.  Христ1ане  говорили,  будто 
тотъ,  кто  разрушитъ  ихъ  церковь,  сойдетъ  съ  ума;  тогда 
ал-Валйдъ  прервалъ  ихъ,  сказавъ:  я  первый  сойду  съ  ума 
во  имя  Бога!  и  собствевноручно  началъ  разрушать  ее. 
Тогда  мусульмане  бросились  и  довершили  ея  разрушеше. 

Въ  царствован1е  'Омара-ибн-Абд-ал-*Азйза  хри- 
ст1ане  обратились  къ  нему  съ  жалобой  и  показали 
тоть  находивппйся  въ  ихъ  рукахъ  договоръ,  (заключенный) 
сподвижниками  Мухаммеда,  по  которому  имъ  (была 
обещана)  неприкосновенность   церкви.   'Омаръ  хо- 
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гЬлъ  было  отдать  ее  имъ;  мусульмане  ужаснулись; 
тогда  онъ  предложилъ  христ1анамъ  за  церковь 
огромную  сумму,  которой  они  удовольствовались,  и  ко- 
торую приняли... 

Стр.276.  Первый  изъ  (мешхедовъ  дамасскихъ)— мешхедъ  го- 
ловы 1оанна,  сына  Захар1и.  Она  въ  священной  соборной 
мечети,  въ  южномъ  неф^^ ',  напротивъ  праваго  угла 
максуры  сподвижниковъ;  надъ  ней  ^  деревянный  ящикъ 
между  колоннами,  а  надъ  нимъ  лампа,  похожая  на  полый 
хрусталь,  точно  большая  чаша;  неизв^^стно,  сд^ланъ  ли 
онъ  изъ  иракскаго  стекла  или  изъсурскаго  (тирскаго), 
или  изъ  другого. 

М^сто  рожден1я  Авраама  на  склон^^  горы  Кйс1юнъ, 
при  селен1и,  изв']^стномъ  подъ  назвашемъ  ал-Барзы. 
Это  одно  изъ  красив'Ьйшихъ  селешй.  Гора  эта  славится, 
какъ   издревле   благословенная,  потому  что  это  м4сто, 

Стр.276,  куда  поднимались  пророки,— благословешя  Бож1я  да  бу- 
дутъ  надъ  ними! ~ и  куда  они  восходили';  она  нахо- 
дится на  сЬверъ  отъ  города  на  разстоян1и  фарсаха, 
Благословенное  м'Ьсто  рождешя — продолговатая,  узкая 
пещера.  Надъ  ней  выстроена  большая  мечеть,  красую- 
щаяся *  надъ  множествомъ  мечетей,  подобныхъ  высо- 
ки мъ  теремамъ  \  Надъ  мечетью  высокая  башня.  Изъ 
этой  пещеры  Авраамъ  смотр-клъ  на  звезды,  луну  и 
солнце,  какъ  о  томъ  говорить  Богъ,  Которому  присущи 
могущество  и  величхе,  въ   книг*  Своей  (въ  Корйн'Ь)  •. 

^  Билйтъ.  См.  ^аа^^етё^е,  Н181о1ге  (1е8  8а1(;ап8  тат1оакз,  II,  I,  277.— 
'  Могилой  1оанеа.— •  Гп  ле-Стрэнджъ  переводить  (Ра1е81.  и.  Ле  Мое!.  252): 
Гог  Ше  ргорЬе18  Ьауе  а11  азсепёес!  Н  10  ргау  Шегеоп.— '  К  е-л-г  у  р  а  ф  и-л- 
мутылла.  О  гурафъ,  множ.  число  отъ  г  у  р  ф  а  см.  лексик.  Лэна;  о 
значееш  талла  1У  см.  лексик.  Доен.  Буквально:  какь  терема  являю- 
щ1еся.  Ле-Стрэнджъ  (1осо  сИ.)  въ  переводе  эту  фразу  опускаетъ  отъ  слова 
мукассамунъ.  Единств,  число  гурфа  всгр-Ьчается  у  Ибн-Джубейра 
немного  дальше.  См.  дальше,  стр.  942  строчка  10.—*  Коранъ,  VI,  76    78. 
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За  этой  пещерой  есть  м'Ьсто,  куда  Авраамъ  ходилъ 
стоять  (для  молитвы).  Все  это  разсказываетъ  ал-хафизъ, 
лучш1й  сирШсшй  знатокъ  прёдантй,  Абу-л-Касим- 
ибн-Хибет-аллйх-ибн-^Асйкиръ  ад-Димешк1Й  (дамаски- 
нецъ)  въ  своей  летописи,  въ  отд-Ьл*  о  Дамаск*.  Его 
летопись  больше  ч'Ьмъ  въ  ста  томахъ.  Онъ  говорить 
также,  что  между  Ваб-ал-Фар&дйсомъ— а  это  одни  изъ 
воротъ  города,  на  с4веръ  отъ  благословенной  соборной 
мечети,  близь  нея, — и  горой  Кас1юномъ  похоронено 
70  тысячь  пророковь;  друпе  говорятъ,  что  (зд'Ьсь  по- 
гребено) 70  тысячь  павшихь  за  в'Ьру,  и  что  погребен- 
ныхъ  пророковь  700.  Вогь  лучше  знаеть  истину.  За 
городомь  есть  древнее  кладбище,  на  которомъ  похоро- 
нены пророки  и  праведники.  Это  М'Ьсто  славится  своей 
святостью.  Сь  той  стороны  кладбища,  которая  на- 
ходится рядомъ  сь  садами,  есть  бол-Ье  низкое  м'Ьсто, 
прилегающее  кь  кладбищу.  Говорять,  что  это  —  м^сто 
погребен1я  70  пророковь;  Вогь  охраниль  его  и  не  до- 
пустил1>  хоронить  зд'Ьсь  никого  (кром'Ь  пророковь).  Мо- 
гилы окружають  это  м'Ьсто*  Оно  не  остается  безъ 
воды,  которая  даже  застаивается  на  немь.  Все  это 
благодаря  охран*  Всевышняго  Вога.— На  гор*  КДс1ЮН'Ь 
есть  также  сь  западной  стороны,  на  разстоян1и  одной 
мили  или  побольше  оть  благословеннаго  м^&сторожден1я 
(Авраама),  пещера,  изв^^стная  подь  назван1емь  Кро- 
вавой пещеры,  потому  что  надь  ней,  на  гор*,  (видна) 
кровь  Хйбйля  (Авеля),  убитаго  своимь  братомь  Кабй- 
лемь  (Каиномь),  сыномь  Адама,  да  благословить  его 
Вогь1  (Кровь)  непрерывно  видн'Ьется  приблизительно 
съ  половины  горы  до  пещеры.  Бя  красные  сл*ды,  ко- 
торые стираются  и  выцв'Ьтають,  Вогь  ув'Ьков'Ьчилъ  на 
камняхь;  сл-Ьды  (тянутся),  какь  дорожка,  по  гор*  и 
прекращаются   у  пещеры.  Вь  верхней   части  пещеры 
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Стр.277.  н'Ьтъ  сл-Ьдовъ,  похожихъ  на  гЬ.  Говорили^  что  это 
просто  цв^тъ  горныхъ  камней,  но  на  самомъ  л,^жЬ  они 
идутъ  отъ  того  м4ста,  откуда  Каинъ,  убивъ  своего  брата, 
потащилъ  его,  пока  не  добрался  до  пещеры;  это  одно 
И8ъ  знамен1Й  Бож1ихъ,  имъ-же  н^тъ  числа.  Мы  прочи- 
тали въ  л'Ьтописи  Ибн-ал-Му'алли  ал-Асадая  *,  что  въ 
этой  пешер'Ь  молились  Авраамъ,  Моисей,  1исусъ,  Лотъ 
и  1овъ...  Надъ  ней  есть  мечеть,  искусно  построенная, 
къ  которой  восходятъ  по  ступенямъ.  Она  подобна  круг- 
лому терему,  обведенному  столбами  съ  балясинами;  при 
ней  есть  комнаты  и  службы  для  жилья.  Она  отворяется 
каждый  четвергъ,  и  въ  пещере  зажигаются  св']^чи  и 
фитильные  св'Ьтильнйки.  Пещера  эта  просторна.  На 
вершин'Ь  горы  есть  пещера  Адама;  надъ  ней  есть  здан1е, 
и  она — м*сто  благословенное.  Ниже  ея,  при  подошв* 
горы,  есть  пещера,  изв'Ьстная  подъ  назвашемъ  пещеры 
Голода.  Говорятъ,  что  въ  ней  70  пророковъ  умерли  отъ 
голода;  у  нихъ  была  лепешка;  каждый  изъ  нихъ  отка- 
зывался отъ  нея  въ  пользу  своего  товарища,  и  она  пе- 
реходила изъ  рукъ  въ  руки,  пока  не  свершилась  ихъ 
судьба.  Надъ  этой  пещерой  есть  также  мечеть;  мы  ви- 
д'Ьли  въ  ней  св1ктильники,  горящхе  днемъ.  У  каждаго 
изъ  этихъ  мешхедовъ  есть  свои  собственные  вакфы  ^: 
сады,  пустопорожняя  земля  ^  и  отдаваемые  въ  наемъ 
дома  %    такъ  что  страна  почти  вся  занята  вакфами  ^. 


^  Абу-'Абду1лаМухаммвд-ибн-ал-Му'а1ли  ал-Асад1й  или  ал-Аадай  (Асадъ 
—колено  племени  Авдъ,  см.  Ибн-Халлшс&нъ,  №647,  стр.  27)  упоминается, 
вакъ  филологъ  и  лексилологъ  у  Хаджи-Хальфы,  Ш,  269;  У,  499»  552,  У1, 387, 
389,  390,  а  также  у  Ибн-Халлик&ва,  №  647,  стр.  30.  Вм^^о  года  его  смерти 
у  Хаджи-Хальфы  проб'Ьлъ.  У  Як^а  встречается  не  мало  ссылокъ  на  Мухам- 
меда-ибн-ал-Му'алли  ал-А8Д1Я  ал-Баср!я.— '  Вакфъ— пожертвованное  съ  бла- 
готворительной ц^лью  неотчуждаемое  имущество.—'  Ардъ  бейд&.  См. 
Богу  8иЬ  уосе  б  е  А  д  ъ,  а  также  Ьлпе,  агаЬ.-еп^?!.  1ех1Соп.— *  См.  А.  Ьапе, 
Ш!^.— *  Буквально:  вакфы  едва  не  ватоплян>тъ  все  что  въ  стране. 
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Каждой  новопостроенной  мечети,  школ*]^  или  хйник'Ь  ^ 
государь  назначаетъ  особенные  вакфы  для  содержашя 
здан1Я,  живущихъ  вънемъ  и  причислившихся  къ  нему; 
этимъ  онъ  пр1обр'Ьтаетъ  себ*  вечную  славу.  Шкоторыя 
знатныя  богатыя  женщины  приказываютъ  построить 
мечеть  или  рибйтъ  или  училище,  тратятъ  на  нихъ  зна- 
чительный суммы  и  назначаютъ  имъ  изъ  своего  достоян1я 
вакфы.  Шкоторые  эмиры  д^^лаютъ  тоже  самое.  Ихъ 
соревноваше  по  такому  благому  пути  удостоится  воз- 
даян1я  Бога,  Которому  присущи  могущество  и  велич1е. 
На  вершин*  этой  горы  и  въ  конц-Ь  ^  пространства, 
занятаго  садами  на  западъ  отъ  этого  города,  находится 
благословенная  возвышенность  (рубва)  ^,  упоминаемая  Стр.278. 
въ  Коран-Ь,  пр1ютъ  Месс1и  и  его  матери.  Это  одно  изъ 
удивительнЬйшихъ  м'Ьстъ  въ  м1р'Ь  по  красотЬ,  прелести 
и  высот^^,  по  прочности  и  необыкновенной  высот*]^  здан1я 
и  по  святости  м'Ёста.  Это  здан1е  похоже  на  высок1й 
замокъ;  къ  нему  восходятъ  по  ступенямъ;  въ  середин* 
ея  находится  небольшая  пещера  —  благословенный 
пр1Н)тъ  —  похожая  на  комнату,  а  напротивъ  нея — ком- 
ната, о  которой  говорятъ,  что  это  молельня  ал-Хидра  *... 

На  востокъ  отъ  города,  направо  отъ  дороги  къ  м-Ьсту  Стр.  279. 
рожден1я  Авраама,  есть  селеше^  известное  подъ  назва- 
шемъ  Вейт-Лйх1я  ^— они  разум-Ьють  «ал-^лиха»  % — и 
тамъ  была  церковь,  которая  теперь  обращена  въ  бла- 
гословенную мечеть.  Азаръ,  отецъ  Авраама,  выд'Ёлы- 
валъ  зд*сь  идолы,  а  дру1^  Бож1й,  Авраамъ,  приходилъ 

^  Х&ннками  тамъ  называЕись  монастыри  (рнбйтъ).  См.  Ибн-Джу- 
бейръ,  арабск.  текстъ  стр.  286,  строчка  12  —  3.  —  "  Я  переставляю 
&хиръ  я  ра'съ  одно  на  м^то  другого.—'  См.  више  стр.  784.— 
^  Сл^дуетъ  длинное  опнсаше  красоты  этой  мутности,  въ  переводе 
опущенное.—*  Скорее:  Бейт-Лихьд  (Прим*]^?.  УГп^^М).— •  Ал-Ллиха= 
богества.  Авторъ  хочетъ  сказать,  что  €Л&х1д»  есть  испорченное  про- 
и8ношев1е  слова  €ал-&диха». 
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и  разбивалъ  ихъ.  Теперь  зд'Ьсь  мечеть,  въ  которой  со- 
бираются жители  этого  селен1я... 

Стр.283.  Къ  числу  славныхъ  мешхедовъ,  которыхъ  мы  не 
вид']^ли9  и  которые  намъ  описали,  принадлежать  могилы 
Шйса  (Сиеъ)  и  Нуха  (Ной).  Он*  находятся  въ  ал-Бика' 
въ  двухъ  дняхъ  пути  отъ  Дамаска.  Одинъ  челов'Ькъ, 
изм'Ьривш1й  могилу  Шйса,  сказалъ  намъ,  что  она  длиной 
въ  40  саженей,  а  могила  Нуха— въ  30  саженей.  На- 
противъ  могилы  Н^ха  могила  одной  изъ  его  дочерей. 
При  этихъ  могилахъ  есть  строенхе;  имъ  принадлежать 
мнопе  вакфы^  и  при  немъ  есть  постоянный  сторожъ... 

Стр.  284.  Въ  мечети  ал-Акдамъ  (въ  двухъ  миляхъ  отъ  Дамаска) 
есть  маленькое  пом'Ьщенхе,  въ  которомъ  находится  ка- 
мень съ  надписью:  одинъ  праведникъ  увид'к[ъ  во  сн'Ь 
пророка  (Мухаммеда),  и  тотъ  сказалъ  ему:  зд-Ьсь  мо- 
гила брата  моего,  Моисея... 

Стр.  303.  (Выйдя  изъ  Дамаска),  мы  провели  ночь  пятницы  въ 
Дара*,  селен1и,  отстоящемъ  отъ  Дамаска  на  ХУ»  фар- 
саха.  Зат^мъ  мы  отправились  отсюда  на  зар*  въ  пят- 
ницу въ  селеше,  известное  подъ  названгемъ  Вейт- 
Джанна,  находящееся  среди  горъ.  Зат'Ьмъ  утромъ  въ 
субботу  мы  отправились  отсюда  въ  городъ  Бйшасъ... 

Стр.  304.  Описаше  города  Вйн1йса  —  да  защитить  его  Все- 
ВЫШН1Й  Богь1— Этотъ  городъ  находится  на  границ'Ь 
влад'Ьнхй  мусульманъ.  Онъ  невеликъ;  въ  немъ  есть  за- 
мокъ,  вокругъ  котораго,  подъ  его  стенами,  течеть  р-Ька, 
которая  доходить  до  однихъ  изъ  вороть  города;  ея  от- 
В'Ьтвлеше  проходить  подъ  мельницами... 

Въ  сосЬдней  равнин*  есть  обширное  засеваемое 
поле,  надъ  которымь  господствуеть  крепость  франковъ, 
называемая  Хунйнъ... 

Мы  отправились  отсюда  *  вечеромь  въ  вышеупомя- 

^  Ивъ  Бйн1йса. 
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нутую  субботу  въ  селен1е,  изв'Ьстное  подъ  назвашемъ 
ад-Мес1и,  близъ  вышеупомянутой  франкской  кр-Ьпости, 
и  зд'Ьсь  провели  ночь.  Зат^мъ  мы  отправились  отсюда 
въ  понед'Ьльникъ  на  зар*  и  поп1ли  по  дорог-Ь  между  Ху- 
нйномъ  и  Тибнйномъ  по  заросшей  деревьями,  большей 
частью  лавровыми,  ложбин*,  очень  глубокой,  похожей 
на  широкШ  ровъ,  на  горное  ущелье,  бока  котораго  схо- 
дятся, и  верхн1я  части  примыкаютъ  къ  небу.  (Это  м'Ьсто) 
известно  подъ  назвашемъ  «ал-Астйля».  Если  бы  вънего 
вошла  арм1я,  то  скрылась  бы  въ  немъ;  проходящему  въ 
немъ  н-Ьтъ  ни  спасен1я,  ни  возможности  бежать  отъ 
напавшаго  на  него.  При  спуск*  сюда  и  при  подъем* 
отсюда  крутыя  горныя  тропинки.  Положен1е  этого  м-Ьста 
поразило  насъ.  Пройдя  черезъ  него,  мы  дошли,  поел* 
недолгой  ходьба,  до  большой  франкской  кр*посги, 
изв*стной  подъ  назвашемъ  Тибнйна.,. 

Мы  отправились  изъ  Тибнйна,  да  уничтожитъ  его  Стр.з(». 
Богъ! — въ  понед*льникъ  на  зар*.  Наша  дорога  шла 
все  время  около  непрерывныхъ  усадебъ  и  ряда  процв*- 
тающихъ  м*стностей,  заселенныхъ  все  мусульманами... 
Въ  этотъ  упомянутый  понед*льникъ  мы  остановились  Стр.зоб. 
въ  одной  изъ  усадебъ  аккскихъ,  отстоящей  отъ  нея  на 
фарсахъ... 

Описан1е  города  'Акки— да  уничтожитъ  ее  Богъ  и  да 
возродитъ!  Она— опора  франкскихъ  городовъ  въ  Сир1и... 
Около  михраба  (мечети,  оставшейся  въ  рукахъ  мусуль-  Стр.зо7. 
манъ)  находится  могила  пророка  Ойлиха.  Богъ  уберегъ 
этотъ  участокъ  отъ  осквернен1я  нев*р1емъ  ради  этой 
благословенной,  священной  могилы.  На  востокъ  отъ 
этого  города  находится  источникъ,  изв*стный  подъ  на- 
звашемъ Источника  Быка  ('Айн-ал-Бакаръ).  Это  тотъ 
(источникъ),  изъ  котораго  Богъ  вывелъ  быка  для  Адама. 
Къ  этому  источнику  спускаются  по  ровнымъ  ступенямъ. 

во 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


946  Ибн-ДЖу  бейръ . 


Надъ  нимъ  мечеть,    михрабъ    которой    сохранился   бъ 
прежнемъ  вид*... 

Пробывъ  въ  'Акк*  два  дня,  мы  направились  въ  че- 
твергъ  12-го  вышеупомянутой  Джумады  (П-й),  соотв'Ьт- 
ствующ1й  20  вышеупомянутаго  Сентября,  въ  Суръ  су- 
химъ  путемъ.  По  дорог-Ь  мы  прошли  мимо  большой  кр-Ь- 
пости,  изв'Ьстной  подъ  назван1емъ  аз-Зйба  %  окруженной 
непрерывнымъ  рядомъ  селешй  и  обработанныхъ  полей, 
и  мимо  селен1я,  окруженнаго  стеной  и  изв'Ьстнаго  подъ 
назвашемъ  Искандеру ны...  Мы  остановились  въ  Сур* 
въ  вышеупомянутый  четвергъ  вечеромъ,  потому  что  между 
обоими  этими  городами  ^  около  30  миль  пути...  Опи- 
Стр.  308.  сан1е  города  Сура — да  уничтожитъ  его  Всевышнтй  Богъ! — 
Укр'Ьплен1я  этого  города  обратились  въ  пословицу... 
Его  укр'Ьолешя  и  неприступность  удивительнее  (всего), 
что  разсказываютъ.  Городъ  расположенъ  между  двумя 
воротами,  одни  на  суш*,  друпя  на  мор*,  которое  окру- 
жаетъ  его  со  всЬхъ  сторонъ,  кром*  одной.  До 
воротъ,  который  находятся  на  суш'Ь,  надо  пройдти  че- 
резъ  трое  или  четверо  воротъ, ,  каждыя  изъ  которыхъ 
(снабжены)  высокими  стенами,  окружающими  ихъ.  Что 
касается  воротъ,  находящихся  на  мор'Ь,  то  этотъ  входъ 
между  двумя  высокими  башнями  ведетъ  въ  гавань,  уди- 
вительн'Ье  которой  по  своему  положенхю  н'Ьтъ  въ  при- 
брежныхъ  странахъ.  Съ  трехъ  сторонъ  ее  охватываетъ 
городская  ст-Ьна,  а  съ  иосл'Ьдней  стороны  она  защи- 
щена  стеной,   скр^Ьпленной  известью  %  такъ  что  суда 


'  ^V^г^^Ь^  вам-Ьчаетъ,  что  хотя  въ  рукоииси  аз-Забъ,  но  арабское  & 
въ  Испан1и  произносилось  какъ  6  н  даже  какъ  I.—*  Т.  е.  между  'Акков 
и  С^ромъ.— •  Въ  Кесие11  йез  Ь181опеп8  йез  сго18а(1е8.  Аи1еиг8  агаЬез, 
Ш,  стр.  452:  с1е8  уой1е8  с1е  та^оппепе  согар1ё1еп1  Гепсе1п1е  еп  {"огтап! 
1е  ^иа^^^ёте  сШ. 
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доходятъ  до  ст-Ьны  и  становятся  на  якорь  около  нея. 
Между  вышеупомянутыми  двумя  башнями  протягивается 
огромная  ц^Ьпц  которая,  когда  натянута,  препятствуетъ 
входу  и  выходу,  такъ  что  суда  могутъ  проходить  только 
когда  она  снята.  При  этихъ  воротахъ  находятся  стражи 
и  надежные  люди;  викто,  ни  входящШ,  ни  выходящ1й, 
не  можетъ  ускользнуть  отъ  ихъ  глазъ. 
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'Ал1й  ал-Херав1й. 

(писалъ    въ    1191  —  2). 

А  б  у-л-Х  асанъ  'Ал1Й-ибн-аб  у-Б  екръ  ал-Херав1й, 
хотя  родился  въ  Мосул^^,  но  происходилъ  отъ  семейства,  вышед- 
шаго  изъ  Герата.  Ояъ  былъ  суфхемъ,  страстно  любнлъ  путеше- 
ствовать, повсюду  записывалъ  на  стЪнахъ  свое  имя  и  славился 
кавъ  знатокъ  мапи  и  оккультизма.  Онъ  аобывалъ  въ  Персхи,  Ме- 
сопотам1и,  Сир1и,  Египт'Ь,  Арав1и>  Сицил1и  и  Еонстантинопол:Ь. 
Цотерявъ  въ  битв'Ь  при  Хувейлиф'Ь  въ  Сир1и  (въ  1192  году) 
свои  книги  и  записки,  онъ  отправился  въ  Халебъ»  гдЪ  былъ  весьма 
радушно  принятъ  знаменитымъ  Саладиномъ,  который  даже  по- 
строилъ  для  него  медресе.  Зд^^сь  'Ал1й  скончался  въ  Рамад&н^ 
611  г.  хиджры  (Январь  1215  г.  по  Р.  X.).  Изъ  его  сочинешй  сохра- 
нилось одно  озаглавленвое:  Кит&б-ал-иш&р&тъ  фи  ма'ри- 
фет-из-31йр&тъ  (Книга  указашй  касательно  знашя  м^стъ  по- 
клонен1я).  Переводъ  извлечен1й  изъ  этой  книги  изданъ  подъ  за- 
глав1емъ:  АЪои!  Навзап  А1у  е1  Неге?гу.  ОезспрНоп  йез 
Иеих  8а1п18  Ае  1а  баШёе  е!  (1е  1а  Ра1е81ше...  Ьгйй.  раг  С11аг1е8 
8сЬе!ег.  вёпез.  1881. — Объ  ал-Херавш:  Ибн-Халли'к&нъ,  изд. 
Вюстенфельда,  №  470;  В  б  Ь  г  1  с  Ь  (;,  В1Ы1о1Ь.  део^арЬ.  РакезИпае, 
ВегИп,  1890,  стр.  42. 

Такъ  какъ  текстъ  ал-Херав1л  не  изданъ,  то  мн'Ь  пришлось 
пользоваться  лишь  французскимъ  переводомъ  Шефера»  къ  стра- 
ницамъ  котораго  и  относятся  цифры  на  поляхъ.  Поставленная 
въ  заголовке  дата  взята  изъ  сочинен1я  Рбрихта. 
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Т  а  б  а  р  I  я  Ч 

На  берегу  озера,  на  востокъ  отъ  Табархи  показы-  Стр.9. 
ваютъ  могилу  Сулеймйна  (Соломона),  сына  Дйуда  (Давида). 
Но,  на  самомъ  д'Ьл'Ь,  Соломонъ  погребенъ  въ  Бейт-Лахм* 
(Виелеем*),  и  они  оба  покоятся  въ  пещер*,  гд*  ро- 
дился 'Иса  (1исусъ),  сынъ  Мархамы.  Могила  Локмана 
Мудраго  и  его  сына  также  находятся  на  восточномъ 
берегу  озера. 

Гробницу  Локмйна  показываютъ  также  въ  Ла'*, 
близъ  Адена. 

Въ  Табар1и  посЬщаютъ  также  могилу  Абу-Тбейды- 
ибн-ал-Джарраха "  и  могилу  его  жены.  Объ  этомъ  мы 
сказали  раньше.  Некоторые  авторы  утверждаютъ,  что 
онъ  похороненъ  въ  Урдунн*,  а  друг1е,  что  онъ  похо- 
роненъ  въ  Вейсан*;  онъ  умеръ  во  время  чумы  'амвас- 
ской.  На  склон^^  табар1йской  горы  видна  могила,  ко- 
торую выдаютъ  за  могилу  Абу-Хурейры;  но  этотъ  спо- 
движникъ  Пророка  похороненъ  въ  Бак!'  или  въ  'Акйк*. 

Въ  Табар1И  есть  источникъ,  называемый  источни- 
комъ  Хисуса,  и  церковь  Древа  (Кенйсет-аш-Шаджара). 
Къ  этому  м-Ьсту  прхурочиваютъ  чудесную  легенду  о 
томъ,  что  произошло  между  1исусомъ  и  сукновалами. 
Это  событ1е  записано  въ  Евангел1и;  это— первое  чудо, 
совершенное  1исусомъ  ». 


^  Ср.  Як^тъ,  III,  512  строчка  16  и  сл-Ьд.,  изъ  которыхъ  можао  заклю- 
чить, что  Як^ъ  часть  своихъ  св1Ьд^^в1Й  о  Табархи  яаимствовалъ  изъ  со- 
чннешя  'Ал1Я.  —  *  Абу-'У6е§да  умеръ  въ  18-мъ  году  хиджры  (639)  въ 
городке  'Амтй  у  подошвы  горы  'Адзкл^нъ  48-ми  д^тъ  отъ  роду  (Прим^- 
чан1е  Шефера  безъ  указанвя  источника).—'  Зд'Ьсь  вероятно  намекается 
на  эпиводъ  съ  красильщикомъ  въ  апокрифическомъ  Ёвангед1И  ДЪтства 
1исуса.  См.  Записки  Восточ.  Отд.  Русск.  Археологнч.  Общества,  т.  VI, 
выи.  I  -  IV,  СПБ.,  1892,  стр.  142. 
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За  городом'ь  Табар1ей  возвышается  мешхедъ  (ча- 
совня), гд*  погребена  Судейна,  дочь  Хусейна;  тамъ  же 
показываютъ  другую  могилу,  которую  выдаютъ  за  мо- 
гилу 'Абдуллы  ^ — ибн-'Аббас-ибн- Ал1й-ибн-абу-Талиба. 


Дейр-Ф&хуръ. 

Стр.  10.  Зд'Ьсь,  въ  Хордан*,  Месс1я  быль  окрещенъ  Св.  1оан- 
номъ  Креотителемъ.  Ка'б-ибн-Мурра  ал-Ввхр1й  и 
Му'йз-ибн-Джебель  похоронены  втэ  Дейр-Фах^р*  ^  Объ 
Му'&з'Ь  будетъ  р'Ьчь  тамъ,  гд*  я  буду  говорить  о  своемъ 
путешеств1и  въ  Геменъ  и  въ  Дх&р-Векръ  (Месопотам1ю). 

Къ  селен1ямъ,  зависящимъ  отъ  Табарш,  принадле- 
житъ  Арба,  въ  которой  находится  гробница  матери 
М|сы  (Моисея)  сына  'Имрйна.  Она  находится  направо 
отъ  большой  дороги.  Тамъ  же  похоронены  четверо  изъ 
сыновей  Я'куба  (Такова):  Данъ,  Иссахйръ,  Завулонъ  и 
Каду  (Гадъ). 

По  дорог*]^,  ведущей  въ  Бйшйсъ,  видны:  замокъ  Та- 
кова^ домъ  гд1^  онъ  оплакивалъ  смерть  1осифа,  и  коло- 
дезь, куда  этотъ  посл'Ьдн1й  былъ  брошенъ.  Колодезь 
1осифа,  судя  по  наиболее  достойнымъ  в'Ьры  доказатель- 
ствамъ,  находится  по  дорог*  херусалимской,  около  се- 
лешя,  называемаго  Синджиль.  Я  о  немъ  упомяну  дальше. 

Хиттйнъ  или  Хуттеймъ— городокъ,  построенный  на 
холм^^,    на    вершин'Ь    котораго    находятся    гробницы 

*  Як^тъ  Оос.сН):  'Убейдуллы.— "  Ср.Як^тъ,  II,  683.  Въ  текст*  Як^ 
проаускъ»  который  можно  заполнить  съ  помощью  текста  ал-Херав1я.  Ше- 
феръ  вам-Ьчаетъ,  ссылаясь  на  «Усуд-ал-Габе»  Ибн-ал-Асйра  1У,  238—9, 
что  надо  читать  Мурра-иби-Ка*бъ  ас-Су1ам1й  ал-Бехр1й,  и  что  онъ  умерь 
въ  Урдунв^^  въ  59  г.  хиджры.  Это  св*д'Ьн1е  находится  также  въ  л^Ьтопнси 
Ибн-ал-Асйра,  Ш,  434. 
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Шу'айба  (Хоеора)  ^  и  его  жены.   Друпе  ув-Ьряготъ,  что 
гробница  этого  святаго  въ  Мекк*... 

Шаджара  —  деревушка ,  въ  которой  погребены  Сид- 
дйкъ,  сынъ  пророка  Салиха,  и  Дахья  ал-Кельб1Й;  ихъ  Стр.  и 
т'Ьла   пом-Ьщаются  въ  пещер'Ь,  въ  которой,  какъ  гово- 
рятъ,  находятся   также  т'Ьла  восьмидесяти   испов'Ьдни- 
ковъ  в-Ьры. 

Кафр-Канна. 

Зд-Ьсь  показываютъ  часовню,  посвященную  Юнису 
(Гон*),  а  также  гробницу  его  сына. 

Рума— маленькое  м'Ьстечко,  зависящее  отъ  Табар1и. 
Тутъ  оогребенъ  1ехуда  (1уда),  сынъ  Такова.  Я  сообщу 
о  Худ*  въ  описан1и  путешеств1я  въ  Египетъ. 


Купальня  Табар1и  ^. 

Купальня,  славя1цаяся  какъ  одно  изъ  чудесъ  М1ра, 
не  та,  которая  находится  около  воротъ  города,  неда- 
леко ®  отъ  озера  *.  Купальня,  о  которой  идетъ  теперь 
р'Ьчь  ^,  находится  въ  одномъ  изъ  завися щихъ  отъ  Та- 
барш  селен1й  въ  долин*,  называемой  Хусейнхя.  Это 
древнее  здаше,  построевное,  какъ  говорятъ,  Соломономъ, 
сыномъ  Давида.  Вода  бьетъ  въ  середиа*  этого  обшир- 
наго  здатя  изъ  дв'Ьнадцати  отверспй.  Каждый  источ- 
никъ  исц-Ьляетъ,  съ  соизволен1я  Божьяго,    особую  бо- 

*  Исходъ,  Ш,  1.  —  *  Сл-Ьдующее  оиисанхе  выписано  у  Як^та  (III, 
509—10)  съ  ссылкой  на  Чд1я  ал-Херавк.— '  Як^тъ  (1ос.  сИ):  на  берегу. - 
^  Як^тъ  прибавляетъ:  «ибо  мы  вид'Ьли  на  св1и±  много  такпхъ  какъ  эта». 
— *  Як|тъ:  €что  касается  той,  которая  есть  одно  изъ  чудесъ  м1ра,  то  это 
м^то  въ  округе  Табар1И  на  востокъ  отъ  селен1я,  которое  называется 
ал-Хусейв1я,  въ  долив^^». 
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л'Ьзнь  К  Вода  чрезвычайно  горяча  и  совершенно  чиста; 
вкусъ  ея  и  запахъ  пр1ятны. 

Эту  купяльню  посЬщаютъ  больные^  и  немощные, 
страдающге  хроническими  болями  и  ревматизмомъ  ^. 

Воды  этихъ  различныхъ  ключей  стекаютъ  въ  боль- 
шой водоемъ  ^у  гжЬ  можно  плавать*  Ц'Ьлебныя  ихъ 
свойства  славятся  ^во  всемъ  мгр*  *.  Я  не  видалъ  во- 
долечебнаго  заведешя,  которое  могло  бы  пойдти  съ  нимъ 
въ  сравненхе^  за  исключен1емъ  заведешя  Бирмы  %  на 
границахъ  греческой  импер1и.  О  немъ  разскажу  въ 
своемъ  путешеств1и  по  Руму. 


МЪста,  посещаемый  въ  окрестностяхъ  ТабарЫ. 

По  дорог*,  ведущей  изъ  Табархи  въ  'Акку  (Сен- 
Жанъ  д'Акръ),  находится  селеше  Кафр-Менда.  Ув*- 
ряютъ,  что  это  то  самое  м-Ьсто,  которое  называется 
Стр.  12.  Мадьянъ.  Мы  уже  упомянули  объ  одномъ  м'Ьст*,  назы- 
ваемомъ  такъ  же,  на  восток'Ь  отъ  Т^р-Сйны  (Синай- 
ской Горы);  объ  этомъ  еще  будетъ  р*чь  дальше.  Гроб- 
ница Сефоры,  жены  Моисея,  находится  въ  Кафр-Менд-Ь. 
Тамъ  показываютъ  также  колодезь,  который  былъ  по- 
крытъ  скалой,  приподнятой  (зат*мъ)  Моисеемъ,  поел* 
чего  этогь  пророкъ  и  его  жена  получили  возможность 
утолить  свою  жажду.  Эту  скалу  показываютъ  до  сихъ 
поръ.    Въ    Кафръ  -  Менд-Ь    находятся    также     могилы 


^  Яб^тъ:  когда  выкупается  въ  немъ  хвораюпцй  этой  болонью,  то 
излечивается  съ  сои8волен1я  Божьяго.—'  У  Як;^та  вн^то  словъ  отъ 
ав^^дочкн:  и  домогаются  всц^дени  съ  помощью  ея.~'  Як^^тъ  ирнбав- 
дяетъ:  горяч1й.— *  Як^тъ  слова  оть  ав^адочкн  опускаетъ.  — '  Як:^тъ: 
Шерм1й. 
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двухъ  изъ  сыновей  Такова.  Говорятъ,  что  это  мо- 
гилы Ашйра  (Азера)  и  Нафталина  К 

Недалеко  отъ  этого  селен1я  возвышается  гора 
Туръ  (ваворъ),  на  которой,  по  предашю,  Богъ  гово- 
рилъ  съ  Моисеемъ;  зд'Ьсь  Моиеей  увидалъ  огонь  и 
получилъ  отъ  Всевышняго  приказан1е  отправиться 
къ  фараону. 

Кабулъ— то  самое  селеше,  гд'Ь  похоронены  двое 
изъ  сыновей  Такова,  какъ  говорятъ,  Руминъ  (Рувимъ)  и 
Сем'унъ  (Симеонъ).  О  нихъ  будетъ  р'Ьчь  дальше.  ВсЬ 
только  что  поименованныя  селен1я  находятся  вблизи 
одно  отъ  другого. 

Нйсира  (Назаретъ) — городъ,  въ  которомъ  находится 
домъ  Мархамы,  дочери  'Имрана,  зд'Ьсь  же  родившейся. 
Этотъ  городъ  далъ  свое  имя  христханамъ.  Недалеко 
(оттуда)  возвышается  гора  Сеиръ.  Въ  Пятикниж1и  упо- 
минается о  Моисе*.  1исус*  и  Мухаммед* — спасете  да 
будетъ  надъ  ними!  Тамъ  сказано:  «Богъ  пришелъ  съ 
Сйны  и  пожелалъ  быть  прославленнымъ  Моисеемъ  на 
гор*  Синайской».  Тамъ  также  сказано:  «Онъ  далъ  въ 
Сеир*  поразительное  знаменхе,  предвещающее  появлен1е 
1исуса  въ  освященной  Насир'Ь»  и  наконецъ:  «Онъ  далъ 
въ  Фаран*  знамеше,  указывающее  на  то,  что  Мухаммедъ 
получилъ  даръ  пророчества  >.  Такъ  сказано  въ  Пяти- 
книж1и. 

Луддъ  —  городъ,  въ  которомъ  провелъ  некоторое 
время  1исусъ.  Въ  немъ  показываютъ  домъ  Маргамы. 
Христхане  почитаютъ  его. 


^  Яе^,  1У,  291,  буквально  то  же  самое,  но  вм^^сто  св^д11н1я  о  мо- 
гилахъ  онъ  говорить:  и  тутъ  двое  изъ  сыновей  1акова:  Ашдръ  и  Наф- 
тажимъ.  По  предположенш  Флейшера  передъ  сювомъ  €тутъ»  про- 
пущено  слово    сродились».  Як^тъ,  У,  395. 
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Мединет-'АккД  (городъ  Сен-Жанъ  д^Акръ). 

Стр.  13.  Мн*  следовало  бы  разсказать  объ  этомъ  город'Ь 
тамъ,  гд*  пойдетъ  р'Ьчь  о  мешхедахъ,  находящихся  въ 
прибрежныхъ  сир1йскихъ  городахъ.  Зд'Ьсь  я  упоминаю 
о  немъ  только  потому,  что  онъ  лежитъ  близъ  м'Ьста, 
гд*  находится  источникъ  Быка  ('Айн-ал-Бакаръ). 

Изъ  этого  источника,  по  предашю,  вышелъ  быкъ, 
съ  помощью  котораго  Адамъ  пахалъ  землю.  Надъ  источ- 
никомъ  возвышается  мешхедъ,  или  часовня,  посвящен- 
ная 'Ал1Ю,  сыну  Абу-Талиба... 

ПосЬщаютъ  также  гробницу  'Акка,  основателя  этого 
города.  Если  в'Ьрить  предан1ю,  'Аккъ  обладалъ  даромъ 
пророчества. 

На  равеин'Ь  'Аккской  пало  множество  воиновъ,  по- 
жертвовавшихъ  своей  жизнью  ради  в'Ьры^  во  время 
битвъ,  происходившихъ  отъ  585  (1187)  года  до  587  (1189). 
Въ  течете  этихъ  двухъ  л'Ьтъ  непрерывно  сражались 
за  Исламъ. 

Бейрутъ. 

Стр.  14.  Въ  ЭТОМЪ  город*  пос^щаютъ  гробницу  ал-Ауза1я— 
да  смилостивится  надъ  нимъ  Богъ! 

Ибр&хймъ,  сыыъ  Адхама,  похороненъ  въ  Джебел'Ь, 
на  берегу  моря  Ч  Возвращаюсь  къ  еабулусской  дорог*. 

По  дорог*  изъ  Шбулуса  ^  въ  1ерусалимъ  находится 
селеше  Леджжунъ,  въ  которомъ  осматриваютъ  м'Ьсто,  по- 
священное Аврааму,  Другу  Божьему. 


^  Абу-Исх&|^ъ  Ибр&хйм-пбв-Адхамъ  умеръ,  по  Иба-Ха1ЛикДву  (и»д. 
Бюстенфедьда,  А(1(111атеп^.  I,  13  —  14),  въ  160  г.  и  оогребенъ  въ  С^р±,  — 
'  Шеферъ  иостоявво  пишетъ  ^аЫоаз. 
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Другая  деревня,  Лавй,  заключаетъ  въ  себ*  гробницу 
Лавй  (Лев1я)  сына  1акова  ^ 

Захр-ал-Химйръ— м-Ьстечко,  гд*  похороненъ  Бен- 
Яминъ  (Веньяминъ),  братъ  1осифа  ^. 

Сибистинъ  (Севаст1я)  находится  въ  округЬ  фила- 
стинскомъ.  Тутъ  покоятся  Яхья  (1оаннъ),  сынъЗекер1и 
(Захарги),  его  мать  и  пророкъ  Элиса  (Елисей).  Въ  дру- 
гомъ  м'ЬсгЬ  уже  говорено  о  могил*  пророка  Елисея. 
ВъСибистин'Ь  посЬщаютъ  также  гробницу  Шеддйда-ибн- 
Ауса  ^;  тамъ  же  видны  развалины  древнихъ  построекъ. 

Н&булусъ. 

Вн*  города  возвышается  мечеть,  построенная  на  Стр.  15. 
томъ  м'Ьст'Ь,  гд*  Адамъ  палъ  ницъ,  поклоняясь  Богу. 
По  мн'Ьнхю  евреевъ,  жертвоприношеше  Авраама  проис- 
ходило на  гор'Ь  Шбулуса;  они  утверждаютъ,  что  жер- 
твой былъ  назначенъ  Исхакъ  (Исаакъ).  Они  особенно 
почитаютъ  эту  гору;  она  называется  Каризинъ.  О  ней 
упоминается  въ  Пятикниж1и.  Евреи  молятся  на  ней  и 
особенно  почитаютъ  источникъ,  бьющШ  изъ  пещеры; 
они  стекаются  къ  этому  м'Ьсту  на  богомолье. 

Населенхе  города  состоитъ  по  больпшй  части  изъ 
самаритянъ. 

Булатъ — селеше,  зависящее  отъ  Шбулуса:  утвер- 
ждаютъ,  что  тутъ  Нимвродъ  приказалъ  ввергнуть  Авраама 
въ  огонь. 

Есть  тамъ  также  источникъ  Хидра  (Ильи)  и  поле  1о- 
сифа.  Этотъ  патр1архъ  погребенъ  тамъ  у  подножгя  дерева. 
Это  указаше   наибол'Ье   согласно  съ  истиной.    Что  ка- 

*  у  Яв^та,  IV,  344,  тоже  самое.-»  Ср.  Як^тъ,  Ш,  682.  У  Шефера: 
ОЬаЬг  е1  Ноитаг.— •  У  Шефера:  СЬе(1(1ас1  й\в  й'А^ез. 
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сается  преданхя  о  Нимврод*,  то  я  долженъ  сказать, 
что  онъ  жиль  въ  Ирак*,  и  что  именно  въ  этой  стран* 
онъ  приказалъ  ввергнуть  Авраама  въ  огонь*  Объ  этомъ 
я  поговорю  дальше,  если  на  то  будетъ  воля  Божья. 

Аверта  —  селеше  по  дорог*  изъ  Шбулуса  въ  1еру- 
салимъ.  Гробницы  Юша\  сына  Нуна  (Гисуса  Навина)  и 
Стр.  16.  Муфаддаля,  двоюроднаго  брата  Хар^на  (Аарона),  нахо- 
дятся въ  пещер*,  въ  которой,  говорятъ,  также  покоятся 
т*ла  семидесяти  пророковъ.  Въ  мечети  селешя  Сихьунъ 
хранятъ  СКИН1Ю  и  столъ.  Но  на  самомъ  д*л*  столъ  на- 
ходится въ  святилищ*  Сихьяуна  (С10на).  Меня  ув*ряли, 
что  1аковъ  жилъ  въ  Сихьяун*,  и  что  изъ  этого  селен1я 
отправился  1осифъ  со  своими  братьями.  Колодезь,  въ 
который  его  ввергли,  находится  между  Синджилемъ  и 
Нйбулусомъ,  направо  отъ  дороги.  Это  предан1е  наибо- 
л*е  заслуживаетъ  дов*р1я. 


М*ста  поклонен'м  славнаго  града  1ерусалима  и  егоокрестностей. 

Куббет-ас-Сахра  (куполъ  Скалы,  Тетр111т  Вотш)— 
то  м*сто,  откуда  пророкъ  (Мухаммедъ)  поднялся  на 
небо.  Куполъ  покрываетъ  скалу,  на  которую  поднялся 
пророкъ,  чтобы  совершить  свое  путегаествхе  на  небо:  на  ней 
виденъ  отпечатокъ  его  ступни.  Я  поклонился  ей  во 
время  владычества  франковъ.  Эта  скала  простирается, 
внутри  святилища,  съ  юга  на  с*веръ  и  окружена  же- 
л*зной  р*шеткой. 

Въ  настоящее  время  видна  только  та  часть,  кото- 
рая находится  по  направлен1Ю  къ  кибл*.  Самое  святи- 
лище выстроено  на  приподнятой  платформ*.  Скала 
сверху  шириной  съ  добрый  пядень,  вышиною  въ  два 
локтя,  а  по  окружности  въ  четыре  локтя.   Подъ  купо- 
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ломъ  скалы  находится  аещера,  носящая  назваше  Ма- 
гарат-ал-АрвАхъ  (пещера  душъ).  Говорятъ,  что  Богъ 
собралъ  въ  ней  души  истинно-в1;рующихъ;  въ  нее  ве- 
ду!^ четырнадцать  ступеней.  Утверясдаютъ,  что  въ  ней 
находится  гробница  Захарги. 

Я  прочелъ  на  потолк*  святилища  нижеследующую 
надпись:  «Во  имя  Бога  Всемилостиваго  и  Всемилосер- 
даго!  Богъ,  кром*  Котораго  н-Ьтъ  божества,  Живой, 
Вечный,  Недремлющ1й  и  Неспяшдй,  Которому  принад- 
лежитъ  что  на  небЬ  и  что  на  земл*»  Ч  Эта  надпись 
сд-блана  изъ  позолоченной  мозаики. 

При  Куббет-ас-Сахр*  четыре  входа  съ  навесами;  я 
посЬтилъ  ее  во  времена  франковъ  въ  569  (1173)  году. 
Напротивъ  двери,  отворяющейся  по  направленгю  къ 
пещер'Ь  Душъ,  и  возл*  железной  решетки  видно  было 
изображеше  Соломона,,  сына  Давида;  на  западъ  отъ  р'Ь- 
шетки  была  свинцовая  дверь,  надъ  которой  замечалось  Стр.  17. 
изображенхе  Тисуса,  сд'Ьланное  изъ  золота  и  украшенное 
драгоц1^нными  каменьями. 

Восточная  дверь,  открывающаяся  по  направлевш 
Куббет-ас-Силсиле  (Купола  Ц-Ьпи),  ув'Ьнчана  аркадой, 
на  которой  читается  имя  халифа  ал-Кйим-би-амр-аллаха, 
повелителя  в'Ьрую1Цихъ,  глава  Корана  «Сурет-ал-Их- 
ласъ»  и  слова:  «Хвала  Богу!  слава  Богу1».  Так1я  лее 
надписи  начертаны  надъ  другими  дверьми;  франки  оста- 
вили ихъ  безъ  мал'Ьйшаго  изм']^нен1я. 

На  востокъ  отъ  этого  купола  замечается  куполъ 
Ц*пи.  Тутъ  судилъ  Соломонъ,  сынъ  Давида.  На 
с-Ьверъ  отъ  этого  купола  находится  жилище  свя- 
щенниковъ.  Зд^сь  имеются  колонны  и  вещи,  до- 
стойвыя  удивлен1я.   Объ  этомъ  я  поговорю   въ  своемъ 
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сочинеши,    посвященномъ   описаеио   здашя  и  памятни- 
ковъ  древности. 

Месджид-ал-Акса.  (Мечеть  Акса). 

Въ  этой  мечети  находятся  михрабъ  Давида  и  мих- 
рабъ  'Омара-ибн^ал-Хаттаба;  франки  пощадили  ихъ. 
На  потолк*  я  прочелъ  нижеследующую  надпись:  «слава 
тому,  кто  ночью  перенесъ  раба  своего  изъ  священнаго 
храма  Мекки  въ  храмъ  удаленный  (1ерусалима),  ограду 
котораго  мы  благословили. 

«Да  поможетъ  Богъ  рабу  своему  и  нам^Ьстнику  своему 
'Ал1Ю,  сыну  Хасана,  аз-Загиру-ли-и'заз-дйн-аллаху  по- 
Стр.  18.  велителю  в-Ьрующихъ.  Да  благословитъ  Богъ  его,  и  его 
предковъ,  жизнь  которыхъ  была  чиста,  и  его  д^тей 
благородныхъ!  нашъ  господинъ,  знаменитый  везирь, 
избрани икъ  повелителя  в'Ьрующихъ  и  искренне  ему 
преданный  Абу-л-Касимъ  *Ал1Й,  сынъ  Ахмеда,  —  да 
подкр^питъ  его  и  да  поможетъ  ему  Богъ!  —  приказалъ 
выстроить  и  позолотить  этотъ  куполъ.  Эта  работа  была 
окончена  въ  посл-Ьдихй  день  м-Ьсяца  Зу-л-Ка'ды  въ  426 
году  (6  Октября  1035  года).  Работу  эту  исполнилъ  ма- 
стеръ  по  части  украшен1й  'Абдулла,  сынъ  ал-Хасана,  уро- 
женецъ  Мисра  (стараго  Каира)*. 

БсЬ  эти  надписи  и  поле,  на  которомъ  он-Ь  изобра- 
жены, изъ  позолоченной  мозаики.  Надписи,  находящ1яся 
на  дверяхъ,  содержатъ  стихи  священной  книги  и  имена 
халифовъ.  Франки  не  попортили  ихъ. 

На  одномъ  камн'Ь  я  прим'Ьтилъ  сл^Ьдующую  над- 
пись: «Длина  ограды  мечети  Аксы  семьсотъ  царскихъ 
локтей,    а    ширина  —  четыреста    пятьдесятъ    пять»    Ч 

^  Въпрпи'Ёчан!!!  Шеферъдаетъкоп1ю  снимка  съэтоА  еще  существующее 
па.хписн.  Въ  этой  кои1|1  длина  мечетп  опред'Ьдяется  въ  750  царскихъ  локтей. 
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Этотъ   камень   вд'Ьланъ  въ  сНну   ограды  съ  сЬверной 
стороны. 

Портикъ,  прилегающ1й  къ  покрытой  куполомъ  части 
мечети,  опирается  на  шестнадцать  мраморныхъ  колоннъ 
и  на  восемь  столповъ. 

Куоолъ  скалы  поддерживается  внутри  четырьмя 
столпами  и  дв'Ьнадцатыо  колоннами.  Св'Ьтъ  проникаотъ 
сквозь  шестнадцать  прод'Ьланныхъ  кругомъ  оконъ. 
Окружность  купола— 160  локтей.  Это  здаше  съ  приле- 
гающими къ  нему  постройками,  считая  въ  томъ  числ* 
куполъ  Ц'Ьпи,  занимаетъ  площадь  въ  482  локтя. 

Окружающая    скалу    жел1^зная    р1^шетка   вышиною  Огр.  19. 
въ  два  челов'Ьческихъ  роста. 

Дверей,  ведущихъ  въ  эту  святыню,  четыре.  Одна 
открывается  по  направлешю  къ  Ваб-ар-Рахметъ  (во- 
рота Милосерд1я),  другая  въ  сторону  Баб-Джебрайлъ 
(ворота  Гавр1ила);  третья  помещается  противъ  киблы, 
а  четвертая  противъ  купола  Ц-Ьпи.  Эта  последняя  по- 
стройка им-Ьетъ  60  шаговъ  въ  окружности. 

Пещера  Душъ  (Магарат-ал-Арвахъ)  вышиной  въ 
челов-Ьчесшй  ростъ;  разм'Ьры  ея:  отъ  востока  къ  западу 
двенадцать  шаговъ,  и  отъ  сЬвера  къ  югу  тринадцать 
шаговъ.  Въ  нее  ведутъ  четырнадцать  ступеней. 

Проделанное  въ  своде  съ  восточной  стороны  окно, 
шириной  въ  полтора  локтя,  пропускаетъ  внутрь  дневной 
светъ.  Пещера  50  локтей  въ  окружности. 

Галлерся  Месджид-ал-Аксы  шириною  въ  пятнадцать 
шаговъ.  Куполъ — вышиной  въ  60  локтей  и  окружностью 
въ  86  локтей;  здаше,  надъ  которымъ  онъ  возвышается, 
въ  160  квадратныхъ  локтей. 

Съ  юга  на  северъ  мечеть  ал-Акса  простирается  на 
сто  сорокъ  восемь  локтей. 

Подъ    мечетью    находятся    конюшни,  въ  которыхъ 
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помещались  лошади  Соломона,  сына  Давида.  Тамъ  видны 
каменныя  глыбы  ужасающихъ  разм'Ьровъ.  Ясли  для 
лошадей  существуютъ  и  до  сихъ  поръ. 

Недалеко  оттуда  находится  подземная  часовня,  ко- 
торая называется  Колыбелью  1исуса. 
Стр.  20.  Купель,  называемая  Виркет-Вени-Исрайль,  нахо- 
дится на  с-Ьвер*  отъ  Месджид-ал-Аксы.  Говорятъ,  что 
Бухт-Насаръ  (Навуходоносоръ)  завалилъ  ее  отрублен- 
ными головами  Израильтянъ. 

Въ  Герусалим*,  въ  церкви  яковитовъ,  есть  колодезь, 
въ  которомъ,  если  в'Ьрить  предашю,  умылся  1исусъ  и 
(тутъ  же)  принялъ  обратившуюся  самаритянку.  Этотъ 
колодезь  пользуется  особымъ  уважешемъ  и  служить 
м^стомъ  поклонетя. 

Въ  крусалим*  находятся  башня  Давида  и  тотъ 
михрйбъ  этого  пророка,  о  которомъ  Во1'ъ  упоминаетъ 
въ  Корин*. 

Изъ  числа  м'Ьстъ  поклонешя,  находящихся  вн'Ь  1е- 
русалима,  я  упомяну  объ  'Айн-Сельван'Ь  (Силоамскхй 
источникъ).  Его  вода  походитъ  на  воду  колодца  Зем- 
земъ;  ключъ  беретъ  начало  подъ  скалой  ас^ахры  и 
появляется  изъ-подъ  земли  въ  долин*,  которая  прости- 
рается на  югъ  отъ  города. 

Есть  еще,  вн*  ст'Ьнъ  (города),  Силоамская  церковь, 
которую  называютъ  также  Сейлакъ;  ув'Ьряютъ,  что  от- 
сюда 1исусъ  былъ  вознесенъ  на  небо;  есть  еще  церковь 
Сихьяуна  (Сюна),  гд*  спустился  съ  неба  столъ,  покрытый 
кушаньями  для  1исуса,  сына  Мархамы,  и  его  учениковъ. 

В&ди-Джаханнамъ.  (Долина  юсафатская). 

Въ  этой  долин-Ь  находится  гробница  Мархамы,  ма- 
тери  1исуса,  да  будетъ   надъ   нимъ   спасеше!   Въ  нее 
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спускаются  по  36  ступенямъ;  куполъ  поддерживается 
16-ю  гранитньгаи  и  мраморными  колоннами;  восемь  изъ 
нихъ  краснаго  цв'Ёта,  и  восемь  зеленаго.  Четыре  двери 
украшены  съ  боку  каждая  шестью  гранитными  ко- 
лоннами. Эта  гробница  была  обращена  въ  церковь,  а 
въ  настоящее  время  служить  мешхедомъ,  посвящен- 
нымъ  Аврааму,  другу  Божьему.  Внутри  видны  части 
древняго  происхождешя,  колонны  и  произведенхя  восхи- 
тительной работы. 


МЪста  поклонен1я  хрисшнъ. 

Наибольшее  значеше  им^етъ  церковь,  известная 
подъ  именемъ  Кум&мы.  Это  здаше  считается  однимъ 
изъ  чудесъ  М1ра.  Я,  конечно,  опишу  его  въ  своемъ  сочи- 
нен1и  о  памятникахъ.  Я  изложу  планъ  этой  постройки 
и  сообщу  о  всемъ  томъ,  что  находится  внутри. 

Въ  этой  церкви  есть  гробница,  которую  христ1ане 
называютъ  «Кыйма>  (Воскресен1е),  потому  что  они  ду- 
маютъ,  что  зд'Ьсь  произошло  воскресен1е  Мессги.  Но 
на  самомъ  д'Ьл'Ь  м'Ьсто,  нын-Ь  занимаемое  церковью, 
было  вн*  города  и  называлось  Кумймой  потому,  что 
туда  выбрасывали  нечистоты,  тамъ  отсекали  злод'Ьямъ 
кисти  рукъ  и  распинали  разбойниковъ.  Такъ  сказано 
въ  Евангел1и;  Богъ  лучше  знаетъ  истину. 

Въ  этой  церкви  видна  скала,  которая  треснула  и 
изъ-подъ  которой  поднялся  Адамъ,  когда  на  ней  водру- 
зили крестъ.  Эта  церковь  заключаетъ  въ  себ*  садъ 
1осифа  Справедливаго  и  въ  ней  можно  увидать  зрелище 
священнаго  огня.  Я  довольно  долго  пробылъ  въ  1еру- 
салим*  во  время  владычества  франковъ,  такъ  что  знаю, 
какъ  они  держатъ  себя  и  какъ  поступаютъ. 

61 
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Дорога  изъ  1ерусалима  въ  Медйнет-ал-Халйль  (Хевронъ). 

Гробница  Рахили,  матери  1осифа,  возвышается  съ 
правой  стороны  дороги. 

Вейт-Лахмъ  (Виелеемъ)— назван1е  той  деревни,  гд* 
родился  1исусъ, — да  будетъ  надъ  нимъ  спасете!— и  гд* 
находятся  гробницы  Давида  и  Соломона. 

Зам'Ьчательно  какъ  красиво  построена  церковь  въ 
Виелеем'Ь:  она  изъ  мрамора  и  покрыта  мозаикой.  Ко- 
лонны (в  ь  ней)  великол1;пны.  Основана  она  бол1^е  тысячи 
двухсотъ  л'Ьтъ  тому  назадъ,  какъ  это  удостов-Ьряется  вы- 
р-Ьзанной  на  одной  балк'Ь  надписью,  которая  до  сихъ  поръ 
отлично  сохранилась  въ  своемъ  первоначальномъ  вид'Ь. 

Въэтой  деревн*  находится  михрйбъ'Омара-ибн-ал-Хат- 
таба;  онъ  въ  целости;  франки  до  сихъ  поръ  не  трогали  его. 

Медйнет-ал-Халйль  (Хевронъ). 

Въ  этомъ  город*  находиуся  пещера,  въ  которой  по- 
коятся т']^ла  Авраама.  Исаака,  Такова  и  Сарры,  а  также, 
какъ  говорятъ,  т-Ьла  Адама,  Ноя  и  Сима.  Пещера  эта 
находится  подъ  святилищемъ,  къ  которому  стекаются 
на  поклонен1е. 

Когда  я  находился  въ  Александр1и  въ  575-мъ  году 
(1179)  я  присутствовалъ  при  чтен1и  шейхомъ  Ха1физомъ 
Абу-Тйгиромъ  ас-Силаф1емъ  книжечки,  имя  автора  ко- 
торой не  припомню.  Я  не  могу  навести  справки  въ 
моихъ  книгахъ,  потому  что  он'Ь  были  отняты  у  меня 
франками  при  Хувейлиф1Ь  во  время  битвы,  въ  которой 
ими  предводительствовалъ  Инкитаръ  (Ричардъ,  король 
англ1йск1й).  Этотъ  государь  прислалъ  ко  мн*  съ  пред- 
ложен1емъ  возвратить  мн'Ь  похищенное  и  вознаградить 
меня  вдвойн-Ь.   Онъ  вел'Ьлъ  просить  меня  пр1'Ьхать  къ 
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нему,  на  что  я  не  согласился.  Эти  событ1я  происхо- 
дили въ  588  (1192)  году. 

Въ  сочинеши,  о  которомъ  я  только  что  упомянулъ, 
сказано  ',  что  его  авторъ  пошелъ  на  поклоненге  въ 
Хевронъ  и  встр'Ьтилъ  тамъ  сторожа  святилища,  грека. 
Онъ  вошелъ  съ  нимъ  въ  сношен  1Я,  предложилъ  ему 
подарокъ  и  попросилъ  его  впустить  его  въ  пещеру. 
Сторожъ  об4щалъ  исполнить  его  желанхе  посл-Ь  ухода 
паломниковъ,  когда  начнетъ  падать  сн']^гъ.  Въ  такое 
время  посЬтители  разъехались.  Тогда  сторожъ  явился 
къ  нему  и  привелъ  его  къ  плит*,  которую  и  припод- 
нялъ.  Онъ  запасся  св']^тильникомъ  и  оба  спустились 
внизъ  приблизительно  на  60  ступеней.  Они  вошли  въ 
обширную  пещеру,  въ  которой  чувствовалось  движен1е 
воздуха.  Авраамъ  лежалъ  на  каменной  скамь*.  Его  т-кло 
было  покрыто  зеленой  тканью,  и  в'Ьтеръ  разв-Ьвалъ  его 
б'Ьлые  волоса. 

Рядомъ  съ  нимъ  находились  Исаакъ  и  Таковъ.  Тогда 
сторожъ  подошедъ  къ  сгЬн'Ь,  возвышающейся  въ  пе- 
щер* 2;  его  спутникъ  хот^лъ  заглянуть  за  ст*ну,  но 
послышался  голосъ:  «назадъ!  это  м*сто  свято». 

Я  прочиталъ  въ  Пятикниж1и,  что  Авраамъ  купилъ 
хевронскую  пещеру  у  Афруна,  сына  Оугара,  за  четы- 
реста дирхемовъ  и  похоронилъ  въ  ней  Сарру.  Такъ  ска- 
зано въ  Пятикниж1и.  Обо  всемъ  лучше  знать  Богу. 

Вн*  святилища  посЬщаютъ  гробницу  Тосифа;  но 
истина  заключается  въ  томъ,  что  я  сказалъ  выше. 

Вотъ  что  утверждаетъ  авторъ  этого  сочинен1я,  'Ал1Й 
ал-Херав1Й,  да  проститъ  ему  Богъ  его  прегр1Ьшен1я1 
Я  -Ьздилъ   въ   Терусалимъ  въ  569  (1173)  году  и  я  ви- 

^  Нижесл']&аую11и&  равСЕааъ  выписанъ  у  Як^та  (II,  468)  съ  ссылкой  на 
ал-Херав1я.— •  Як^тъ  прибавляетъ:  и  сказалъ  своему  спутнику:  за 
этой  стеной  Сарра. 
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д-Ьлъ  въ  этомъ  город*  и  въ  Хеврон*  стариковъ,  ко- 
торые разсказали  мн*,  что  при  корол*  Бардавил*  (Бал- 
дуин*)  въ  пещер*  пропзошб.1ъ  обвалъ.  Царь  позволилъ 
н*которымъ  франкамъ  воВдти  въ  нее.  Они  вид*ли  Ав- 
раама,  Исаака  и  Такова;  ихъ  саваны  были  въ  лохиотьяхъ. 
Они  были  прислонены  къ  сгЬнамъ  пещеры,  и  надъ  ихъ 
обнаженными  головами  вис*ли  лампы.  Король  прика- 
за лъ  возобновить  саваны  и  заделать  ороломъ  Ч  Это 
происходило  въ  513  (1119)  году. 

Кавалеръ  Биранъ,  который  жилъ  въ  Виелеем*,  че- 
лов*къ,  пользующ1йся  среди  франковъ  большой  изве- 
стностью всл*дств1е  своихъ  ц*нимыхъ  въ  мужчин*  ка- 
чествъ  и  преклонныхъ  л*тъ,  сказалъ  мн*,  что  входилъ 
въ  эту  пещеру  со  своимъ  отцомъ  и  вид*лъ  Авраама, 
Исаака  и  Такова;  ихъ  головы  были  обнажены.  «Сколько 
вамъбыло  л*тъ?>  спросилъ  я  у  него.  «Тринадцать»  отв*- 
чалъ  онъ.  Онъ  прибавилъ,  что  кавалеру  Джофри  (Гот- 
фриду)  сыну  Джорджи  (Георпя)  было  поручено  королемъ 
возобновить  саваны  и  поправить  проломъ  пещеры.  Я 
осв*домился  о  немъ;  но  мн*  сказали,  что  онъ  давно 
уже  умеръ.  Если  то,  что  мн*  разсказали— точно,  то  я 
говорилъ  съ  лицомъ,  которое  вид*ло  Авраама,  Исаака 
и  Такова  на  яву,  а  не  во  сн*. 

Дорога  изъ  1ерусалима  въ  'Аскаланъ. 

Говорятъ,  что  Бейт-Джибрйнъ — тотъ  городъ,  о  ко- 
торомъ  упомииаетъ  Богъ  въ  глав*  о  Стол*  (Сурет-ал- 
Мй'ида)  въ  м*ст*,  относящемся  къ  Моисею  *:  войди, 
мой   народъ,   въ    святую   землю,  которую  Богъ  назна- 

^  Этотъ  рааскааъ  выписанъ  у  Лв^та  (II,  468)  съ  ссылкой  ва  ал-Хе- 
рав1я.-'  Корйпъ,  V,  24-25. 
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чилъ  теб*,  и  не  обращайтесь  вспять,  дабы  не  быть  по- 
губленными. Они  сказали:  о,  Моисей,  тамъ  народъ  мо- 
гущественный; мы  никогда  не  войдемъ  въ  нее,  пока 
они  не  выйдутъ  иэъ  нея;  если  они  выйдутъ  изъ  нея, 
мы  войдемъ. 

Городъ  могущественныхъ  (Медйнет-ал-Джеббйрйнъ), 
о  которомъ  говорится  въ  этихъ  богооткровенныхъ 
словахъ, — Рйхй  (1ерихонъ),  по  мн'Ьтю  н'Ькоторыхъ  ав- 
торовъ,  'Амманъ,  по  мн'Ьшю  другихъ.  Последнее  в'Ьрн'Ье. 

Въ  Бейт-Джибрйн'Ь  видны  развалины  древнихъ 
построекъ. 

По  дорогЬ  изъ  Вейт-Джибрйва  въ  'Аскаланъ  нахо- 
дится долина  Муравьевъ  (Вади-н-Немль),  въ  которой, 
по  предан1Ю,  Соломонъ  обратился  съ  р'Ьчью  къ  этимъ 
насЬкомымъ. 

'Аскал&нъ  городъ  славный  и  крепость,  не  им'Ьющая 
равной  по  красот-Ь  и  прочности  своихъ  укр'Ьплешй. 
Приводятъ  хадйсы,  въ  которыхъ  говорится  о  немъ. 

Въ  'Аскалан*  есть  колодезь,  который,  говорятъ, 
вырытъ  Авраамомъ  собственноручно. 

Въ  одномъ  изъ  мешхедовъ  этого  города  сохраня- 
лась голова  Хусейва,  сына  'Ал1я.  Она  была  перенесена 
въ  Каиръ,  когда  франки  овладели  городомъ  въ  б49-мъ 
(1154)  году.  Я,  авторъ  этого  разсказа,  былъ  въ  'Аскалан* 
въ  570-мъ  (1174)  году  и  провелъ  ночь  въ  часовне,  по- 
священной Аврааму.  Пророкъ  этотъ  явился  мн*  во  сн'Ь. 
Онъ  былъ  окруженъ  несколькими  лицами.  Я  поклонился 
ему,  поц'Ьловалъ  его  руку  и  сказалъ  ему:  «какъ  хорошо 
было  бы,  о  пророкъ  Бож1й,  видеть  эту  крепость  подъ 
властью  мусульманъ1>  «Она  вернется  подъ  ихъ  власть 
и  будетъ  служить  прим'Ьромъ  для  людей».— Я  проснулся 
и  подробно  записалъ  этотъ  сонъ  на  ст^Ьн-Ь  часовни,  на- 
ходящейся противъ  киблы,  и  приписалъ  дату. 
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1ерусалимъ  и  'Аскалйнъ  были  взяты  въ  583-мъ 
(1187)  году.  Сделанную  мною  въ  570-мъ  (1174)  году 
надпись  вид'Ёли  мног1б  купцы  и  военные. 

На  кладбищ*  'аск&ланскомъ  покоятся  святые  и  спод- 
вижники пророка;  однако,  точно  неизв'Ьстно,  въ  какомъ 
м^ст*  ихъ  могилы.  Тоже  самое  надо  сказать  о  моги- 
лахъ,  находящихся  въ  Гааз*,  Акр*,  Тир*,  Сайд*  и  по 
всему  побережью. 

Газза— славный  городъ,  въ  которомъ  родился  имамъ 
аш-ШафИй,  имя  котораго  Мухаммед-ибн-Идрйсъ.  Зд*сь 
находится  гробница  Х&шима,  сына  'Абд-ал-Мена1фа, 
д*да  пророка.  Его  звали  Юмаръ. 

Кайсархя,  на  берегу  (моря),  —  городъ,  о  которомъ 
существуютъ  хадйсы,  точно  также,  какъ  и  объ  *Аска- 
лйн*  и  его  рибат*. 

Юбна  —  селеше,  между  Яфой  и  *Аскаданомъ.  Тамъ 
показываютъ  гробницу  и  говорятъ,  что  это  гробница 
Абу-Хурейры.  Мы  уже  говорили  объ  этомъ  сподвиж- 
ник* пророка.  Только  Богъ  знаетъ  истину. 

Рамла  —  весьма  населенный  городъ.  Въ  немъ  похо- 
роненъ  'Убйда-ибн-С4митъ. 

'Амвйсъ.  Зд*сь  им*ются  гробницы  многихъ  спод- 
вижниковъ  пророка  и  ихъ  посл*дователей,  умершихъ 
тутъ  отъ  чумы.  Въ  числ*  ихъ  называютъ  'Абд-ар-Рах- 
м&на-ибн-Му  аз-ибн-Джебеля  и  его  д*тей;  Х&риса-ибн- 
Хишама,  Сухейля-ибн- Амра  и  многихъ  другихъ,  м*сто 
погребен1я  которыхъ  въ  точности  неизв*стно.  То  же 
надо  сказать  о  Ярмук*,  гд*  погибли  съ  оруж1емъ  въ 
рукахъ  мнопе  сподвижники  пророка,  между  прочимъ 
Туфайль-ибн- Амръ  и  'Икрима-ибн-абу-Джахль.  Гд*  ихъ 
могилы— неизв*стно.  Такая  же  неопред*ленность  и  при 
Аджнадейн*. 
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Я  к  у  т  ъ. 

(I    1229). 

Ших&б-ад-дйнъ  Абу-'Абдулла  Якутъ-ибн-'Абдулла 
аЛ'Хамав1Й,  ар-Р7м1Й  ал-Багдйд1й  родился  въ  1179  г.  въ 
стран^Ь  рУмовъ  (Малой  А81и)  и,  будучи  взять  въ  пл'Ьвъ  мусульма- 
нами еще  мальчикомъ,  быль  проданъ  въ  Багдад*]^  одному  куицу, 
родомъ  И8Ъ  Хамы.  Получивъ  хорошее  образовае1е,  Якутъ  много 
иутешествовалъ,  сначала  въ  качестве  приказчика  своего  хозяина, 
а  потомъ  ради  любознательности.  Самое  большое  свое  путешеств1е 
онъ  предпривялъ  въ  1213  г.  Онъ  пос^тилъ  почти  в&к  земли  отъ 
Аму-Дарьи  и  до  Нила.  Скончался  оньвъ  Алеппо  въ  1229  г.,  им^я 
около  50  л^Ьтъ  отъ  роду.  Его  объемистый  географическ1Й  словарь 
К  и  т  &  б-м  уджам-ал-булд&иъ  (алфавитный  реестръ  стравъ) 
издавъ  въ  6-ти  томахъ  подъ  заглав1емъ:  ^аси^'8  веод1*арЬ18сЬе8 
)Убг1егЬисЬ  Ьегаиз^ев.  уоп  Г.  \Уй81епГе1й,  Ье1р21д,  1866—70. 
Извлечен1е  нзъ  этого  лексикона,  сд^^ланное  самимъ  Як^томъ,  издано 
иодъ  заглав1емъ:  ^аси^'8  Мо8сЫаг1к  Ьегаизде^.  уон  Р.  ^и- 
81еп1еИ,  вб11ткеп,  1846.  Въэтомъ  сочинен1и  собраны  имена  оди- 
наково звучапця,  но  означающ1я  различный  м'Ьстности,  и  имена  оди- 
наковаго  начертанЫ,  но  различно  произносимыя.  Другое  сокращен1е 
большаго  словаря  Як^та  издано  въ  1852 — 64  г.  Д  и  у  п  Ь  о  1  Гемъ  подъ 
заглав1емъ:  Ьех1Соп  ^еортарЫсиш  сш  и1и1и8  ез!  (въ  заглав1И  араб- 
скимъ  шрифтомъ):  М  а  р  &  с  и  д-а  л-и  ттилД  'ала  асм&  и-л-а  м  к  и- 
нети  уа-л-бик&'  (обсерватор1и  наблюден1я  касательно  именъ 
м^стъ  и  местностей).  Кто  авторъ  этого  сокращена,  въ  точности 
неизв'&стно.  Извлечен1я  изъ  большаго  словаря,  касающ1яся  11ерс1и, 
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изданы  ВагЬ1ег  де  Меупагй  въ  его  01с!юппа11'е  рёоргарЫдие 
1п81опдие  е^  И11ёга1ге  де  1а  Регве...  Ех1;гаи  йи  Мо'сУет-е1-Вои1(1ап 
<1е  Уадои1.  Раш.  1861.  Въ  стать*  Вюстенфедьда  о  ЯкугЬ,  въ  2ВМв, 
ХУШ,  1864,  стр.  445 — 67,  тоже  имеются  иереведенныя  на  н'Ьмецк. 
язмкъ  извлечешя  изъ  большаго  словаря  и  подробная  б10граф1Я  Якута « 

Нижесл'Ьдующ1я  извлечевхя  заимствованы  изъ  Му*джам-ал-бул- 
д&на  изд.  Вюстенфельда,  къ  томамъ  и  страницамъ  котораго  и  отно- 
сятся цифры  на  поляхъ.  Въ  перевод'Ь  опущена  большая  часть 
стиховъ,  грамматическихъ  и  филологическихъ  разсужденШ  и  списки 
лицъ,  родившихся  или  жившихъ  въ  извЪстныхъ  М'ЬСТНОСТЯХЪ. 

Мар.=Мар&сид-ал-иттил&. 

I,  66.  Абиль.  Существуютъ  четыре  местности  этого  имени. 

*  '  *  Въ  хадйсахъ  говорится,  что  посолъ  Бож1й^  въ  проме- 
жутк'Ь  между  прощальнымъ  паломничествомъ  и  своей 
смертью,  снарядйлъ  войско,  назначилъ  его  начальни- 
комъ  Усйму-ибн-Зейда  и  приказа лъ  ему  растоптать  кон- 
ницей Абиль-аз-Зейтъ  въ  Урдунн'Ь,  одинъ  изъ  (городовъ, 
изв'Ьстныхъ  подъ  назван1емъ)  Машариф-аш -Шймъ  *.  О 
немъ  упоминаетъ  ан-Неджаш1Й  ^: 

И  Бану-Ваддъ,  униженние  и  опозоренные,  стремглавъ  б'Ьасали 
отъ  К0П1Й  по  направлен1ю  къ  Абилю  *. 

Абиль-ал-Намхъ  *— селеше  въ  окрестностяхъ  Башаса, 
въ  Дамасскомъ  округ'Ь,  между  Дамаскомъ  и  берегомъ  моря. 

Абиль-ас-С9къ  —  большое  селен1е  въ  Гут*  Дамаска 
въ  сторон*  ал-Вади  *. 

^  о  Машйриф-ам-Шймъ  см.  выше,  стр.  912,  а  также  Ьапе,  АгаЪ.  еп^Ь 
1ех.  стр.  1539  и  8асу,  СЬге81ота1Ь.  АгаЬе,  2-(1е  ё(1.  Ш,  53.-'  Кайс-ибн- 
*Аир-ибн-Маликъ  ан-Неджйш1&  ал-Х&рис1й  поэтъ  временъ  первыхъ  хали- 
фоБъ.  Его  стихи  цитируЕ)тся  между  прочимъ  у  Як|та  и  у  ал-Мубаррада. 
См.  Ибн-Халлик&нъ,  №  764  стр.  52.  ЛУйз^епГеИ,  Ке^151ег  га  деп  вепеа1о- 
^18сЬеп  ТаЬе11еп,  стр.  333.—'  Этотъ  Абпль  находится  по  ле-Стрэнджу  (Ра- 
168.  и.  I.  Мо81.  382)  къ  югу  отъ  рЬаи  Ярлыка.—*  Его  отожествллютъ  съ 
Авел-Бее-Маахомъ,  II  кн.  Царствъ  (Ра1е8.  и.  1.  Мо81.381).— *  Это  селеше 
отожествляется  съ  современнымъ  С^к-В&ди-Барада  и  древней  Авилеей, 
округъ  которой,  Авилинея,  упоминается  въ  Еванг.  отъ  Луки  Ш,  1.  Ом. 
Вае^екег,  Ра1й51.  ппй  8упеп,  1880,  стр.  391. 
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Убна,  местность  въ  Сирш  въ  сторон*  ал-Белка,  была     I,  99. 

тт    А    I      ^         Мгр.1,  17. 

упомянута  пророкомъ,  когда  онъ  приказалъ  У самъ-ион- 
Зейду  отправиться  въ  Сирхю  и  сделать  наб'Ьгъ  на  Убну. 
Въ  книгЬ  Насра  ^:  Убна— селенхе  при  Му'т'Ь  ^ 


Иббаянъ  -  селен1еблизъ  гробницы  Юнуса-ибн-Метта  ^    1, 109. 


Аджн&дейнъ  или  Аджн&дйнъ    (первое    проидношен1е    1, 136. 

^  .4  Мар.  1,27. 

предпочитается  большинствомъ  традицюнистовъ)  —  из- 
вестная м'Ьстность  въ  Оир1и,  въ  Палестине.  Въ 
кни^^Ь  Абу-Хузейфы  Исхака-ибя-Вешйра  *  перепи- 
санной рукой  Абу-'Амира  ал-'Абдар1я  *  сказано,  что 
Аджнадейнъ  около  Рамлы  въ  той  местности  *,  гд'Ь  на- 
ходится Вейт-Джибрйнъ;  тамъ  произошла  знаменитая 
битва  между  мусульманами  и  румами. 

Знатоки  исторхи  завоеван1й  говорятъ,  что  въ  этой 
битв*  принимали  участхе  сто  тысячъ  румовъ,  большая 
часть  которыхъ  была  прислана,  отрядъ  за  отрядомъ, 
Ираклхемъ,  находившимся  тогда  въ  ХимсЬ;  остальное 
войско  состояло  изъ  собравшихся  окрестныхъ  жителей. 
Эта  арм1я  оказала  сильное  сопротивленхе  мусульманамъ, 
но  Всевыштй  обратилъ  ее  въ  бегство  и  разсЬялъ,  при- 
чемъ   мусульмане   перебили  множество  враговъ.  Из- 

^  Абу-1-Фатхъ  Насръ  ал-ИсЕендерШ  (+  1164  г.  п.  Р.  X.).  Его  сочинее1е 
называлось:  Китйб-ал-амкина  уа-л-]й1йхъ  уа-л-джиб&ль  уа-л-&сйръ.  Як^тъ  цн- 
туетъ  его  около  двухъ  тысячъ  разъ.  См.  Як^тъ,  У,  стр.  32  и  сл-Ьд.— '  Ср.  выше 
переводъ  извлечевШ  изъ  сочинев1л  ал-Бекр1я,  стр.  884.—*  ГробницаЮнуса-ибн- 
Метта  находится  между  Херусалимомъ  п  Хеврономъ.  См.Як^тъ  II,  316, 9-  ю. 
— *  А  неБишръ,  какъ  напечатано.  См.  Як^тъ  V,  15.  Точно  также  надо  читать 
да1ьше  Абу-'Амиръ,  а  не  Абу-'А'иръ.  У  Хаджи-Хальфы  (ГУ,  стр.  380  и 
386)  упоминается  Исх&въ-ибн-Бешйръ  (или  Бишръ)  Абу-Хузейфа,  авторъ 
сочинен1я  о  вавоеваши  Сир1И.  Онъ  повидимому  жилъ  посл^^  ал-В&кид1я.— 
*  М>хаммед-ибн-Са'д|нъ  Абу-'Амиръ  ал-'Абдар1Й  ал-Кураш1й  ал-Маюр- 
К1Й  (уроженецъ  острова  Ма1орки)  умеръ,  по  аз-Зехебш  (ЬлЬег  С1а881ит 
пгогшпц  аис1.  ВаЬаЫо»  ей.  '\Уй81;епГеИ,  раг*.  ХП,  стр.  35—36),  въ  554  г. 
хиджры  (1159  п.  Р.  X.).—'  К^ра.  Опред*лея1е  к  ^  р  ы  см.  Як^тъ  I,  39. 
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в']^стное  число  мусульманъ  пали  мучениками;  въ  числ'Ь 
таковыхъ  были:  * Абдулла-ибн  аз- Зубейр-ибн-^ Абд-ал- 
Мутталиб-ибн-Хишйм-ибн-'Абд-Менйфъ,  'Икрима  -  ибн- 
абу-Джахль  и  ал-Хйрис-ибн-Хишймъ;  отличился  осо- 
быми подвигами  въ  этой  битв*  Х&лид-ибн-ал-Валйдъ. 
Когда  и8В'Ьст1е  объ  этой  битв*  дошло  до  Иракл1я,  его 
сердце  дрогнуло  и  исполнилось  ужаса,  и  онъ  б'Ьжалъ 
изъ  Химса  въ  Ант10Х1Ю.  Сражен1е  произошло  18-го  числа 
Джумады  1-й  13-го  года,  около  м-Ьсяца  до  смерти  Абу- 
Бекра  (20  1юля  634  г.).  31Ад-ибн-Ханзала  говоритъ: 

Мы  оставили   трибуна,  когда  овъ  выбился  изъ  сидъ  и  бндъ 

прогнанъ  ^  въ  сторону  Месджид-ал-Аксы 
Вечероыъ  въ  день  битвы  при  Аджн&дейн^^,  когда  р  ^  м  н  (па- 
дали) одинъ  за  другимъ,  и  надъ  ними  на  раввин'Ь  по- 
казались коршуны, 
Склонившись  среди  пыли,  мы  нанесли  ему  копьеиъ  такой 
сильный  ударь,  который  услышали  на  далекомъ  разстодши. 
Этииъ  мы  отвадили  румовъ^  которые  съ  т^хъ  поръ  (держатся) 
далеко  отъ  Сир1и;  тамъ  (теперь)  ниже  вс^^хъ— иностранецъ  ^ 
Полки  р^мовъ  обратились  въ  бегство  по  его  '  сл^дамъ;  они 

едва  не  легкми  отъ  ужаса. 
Много  сраженныхъ   было   брошено  на  пол'Ь  битвы;  къ  нему 
обезсиленному  вернулось  войско  разбитое  \ 

1, 174.  Азрухъ...  городъ  на  окраинахъ  Сир1и,  зависящхй  отъ 

Мар.  1, 39.  _^_      ^  ^  Т1  А 

аш-Шерата,.  въ  областяхъ  ал-Белк&  и  Аммйна^  приле- 
гающ1й   къ  Хиджазу.    Ибн-ал-Вадд&хъ   говоритъ,    что 


^  я  читаю  мутарраданъ  съ  страд.  валогЬ;  де  Гуе  читаеть  м у- 
тайиранъ  и  переводить:  «Шзап!  уо1ег  зон  сЬеуа!  теге...».  (Мёто1ге8 
(1Ъ18(01ге  е!  (1е  дёо^ргарЫе  опеп1.  №  3,  1864,  стр.  41  и  Аррепдке  стр.  Ш).— 
'  Я  читаю,  какъ  у  Бюстенфельда:  адна  ма  хунйка  шатбру. 
Де  Гуе  ([Ыд.)  читаетъ  а  р  с  &  м  а  и  переводитъ:  «1ап1  дае  Гё(гап^ег  ^еие^а 
1'апсге  ваг  1е8  сб^ез»,  прибавляя  вопросительвыВ  знакъ  въ  скобкахъ.— *  Три- 
буна.—^ Дальше  сл^дуютъ  въ  тексте  стихи  Бусейяра-нбн-'Абд-ар-Рахи&на, 
въ  которыхъ  онъ  говоритъ,  что  отличился  при  Аджн^ейнФ.  Два  стиха 
переведены  выше  стр.  895. 
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онъ  находится  въ  Палестин'Ь,  но  это  ошибка:  онъ  на- 
ходится къ  югу  отъ  Палестины,  въ  области  аш-Ше- 
рйта,  Въ  книг*  Муслима-ибн-ал-Хаджжаджа  (сказано, 
что)  между  Азрухомъ  и  ал-Джерб&  три  дня;  но  эмиръ 
Шараф-ад-дйнъ  Я'куб-ибн-ал-Хасанъ  ал-Хазабан1Й  — 
(Хазабанъ)  есть  кюрдское  илемя,  живущее  въ  области 
Мосула — сказалъ  мн*:  «я  неоднократно  видалъ  Азрухъ 
и  ал-Джербй;  между  ними  одна  миля  и  даже  меньше, 
такъ  что  находящ1Йся  въ  одномъ  изъ  нихъ  видитъ  другой 
(городъ)>.  Будучи  въ  Дамаск1^,  онъ  позвалъ  уроженца 
этой  страны,  просилъ  его  засвидетельствовать  верность 
этого  рвержден1я,  и  онъ  засвид'Ьтельствовалъ.  ЗатЬмъ 
я  неоднократно  встр'Ьчалъ  уроженцевъ  этой  страны, 
спрашивалъ  ихъ  объ  этомъ,  и  всЬ  они  подтверждали 
это.  Некоторые  произносятъ  неправильно  «Азруджъ» 
(вместо  «Азрухъ»).  При  Азрух*  и  ал-Джербй  сошлись 
для  третейскаго  суда  ^  'Амр-ибн-ал-'Асъ  и  Абу-Муса 
ал-Аш'ар1Й;  друпе  указываютъ  на  Думет-ал-Джендаль; 
но  на  самомъ  д^л*  это  произошло  при  Азрух*  и  ал- 
Джербй... 


Азр'Гатъ— городъ  на  окраинахъ  Сир1и  рядомъ  съ  землей    1, 175. 
ал-Велка  и  'Аммйномъ.  По  имени   этого   города  назы-  ^*р-''^^' 
вается  изв'Ьстное  вино.  Ал-хафизъ  Абу-л-КДсимъ  (ибн- 
'Асакиръ)   говоритъ:    Азрх'йтъ— главный  городъ  въ  ал- 
Велкй...  Эта  местность  упоминается  въ  арабскихъ  сти-    1, 176. 
хотворешяхъ,    такъ  какъ  она  до  Ислама  и  поел*  него 
постоянно  числилась  землей,  принадлежащей  арабамъ. 

Одинъ  бедуинъ  сказалъ: 

О  И0ЛН1Я,    высоко  (блеснувшая)  ночью  и  разогнавшая  мракъ 
нотеиокъ,  ты  мн^  напомнила  Недждъ! 

^  Для  ^шев1я  спора  между  'Алгеиъ  и  Му'&в1ей. 
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Тм  взволновала  меня  (и  оогЪала)   отъ  Азр1'&та,  тавъ  какъ 
я  еще  не  видалъ  чтобы  въ  Неджд'Ь  бЬддакъ  когда-либо  тре- 
вожился. 
Разв'Ь  ты  не  заиЪтилъ,  что  въ  Неджд^  ночь  укорачивается, 
а  в'Ьтеръ  становится  прохладн']^е? 

Имруу-л-Кайсъ  сказалъ: 

Сколько   было    подобныхъ  тебЪ  б'Ьлозубыхъ,  н'Ьжныхъ,  нгри- 

выхъ  (красавицъ), 
Боторыя,  когда  я  вставалъ,  заставляли  меня  забывать  о  своей 

рубахе! 
Я  увид'Ьлъ  ее,  какъ  видятъ  издалека  огонекъ,  изъ  Азр1*&та, 

хотя  ея  семейство  было  въ  ЯтрибЪ; 
Далеко  вроникаюпий  взоръ  приблизилъ  ея  жилище  ^ 


1, 184.  Арбедъ — селен1е  въ  округ*  урдуннскомъ,  близъ  Та- 

бар1и,  справа  отъ  западной  дороги  *.  Зд'Ьсь,  утверждаютъ, 
находятся:  гробница  матери  Моисея,  сына  'Имрана,  и 
четыре  гробницы  сыновей  1акова:  Дана,  Иссахара,  За- 
вулона  и  Гада. 

1,189,21.  Ирбиль  по  словамъ  Насра  (ал-Искендерхя),  отъ  ко- 
тораго  это  св'Ьд1Ьн1е  заимствовалъ  ал-Хйзим1Й  *,  одно 
изъ  назван1й  города  Сайды,  что  на  побережье  сир1Й- 
скомъ.  Бо1^  лучше  знаеп>  истину. 

I,  200.  Ал-Урдуннъ.    (Сначала  авторъ  объясняетъ,  со  словъ 

Абу-'Ал1я  *,  что  названхе  этой  области  сл'Ьдуетъ  произно- 


*  Ср.  выше,  стр.  886.  Дальше  Як^тъ  сообтаетъ  имена  в'Ьско^ькиxъ 
ученыхъ  (8ватоковъ  предан1й)  уроженцевъ  Аар1'йта.— '  Мар&сидъ,  I,  41: 
отъ  дороги  египетской.  Это  м^сто  повпдпмому  ваимствоваво  нзъ  сочи- 
нен1я  ал-Херав1я.  См.  выше  стр.  950.—*  Абу-Бекръ  Мухаммед-ибн-М^са 
ал-Х&зим1Й  умерь  въ  584  г.  хиджры  (1188—89  п.  Р.  X.);  онъ  присвошъ 
себ*  сочинен1е  Насра  а1-Искендер1я.  См.  Як^тъ,  V,  32,*—*  Абу-'Ал1й 
Исм&'йл-ибн-ад-Кйспмъ  ад-рии1&  умерь  въ  356  г.  хиджры  (967  г.  п.  Р.  X.) 
См.  Н181о1ге  (1е  ГА^^^^ие  е1  ее  РБвра^пе  раг  1Ъп  А(1Ьагц  риЫ.  раг.  Богу* 
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сить  съ  двумя  н,  въ  подтвержден1е  чего  приводить  стихи 
Абу-Дахлаба  изъ  племени  РабГа-ибн-Курай'-ибн-Ка'б- 
ибн-Са'д-ибн-Зейд-Менат-ибн-Темймъ  Ч  ЗатЬмъ  авторъ, 
ссылаясь  на  того  же  Абу-'Ал1я,  говорить,  что  можно 
произносить  и  ал-Урдунъ  съ  одеимъ  н.  Въ  доказагель- 
ство  приводится  стихъ  'Ад1я-ибн  ар-Рика  ал-Амил1я): 

Если  бы  не  Богъ  и  не  люди  ал-Урдуна, 

То  въ  день  битвы  при  ал-Мердж%  пламя  мусульманства  распа- 
лось бы  на  огоньки  ^. 

Ал-Урдуннъ— ИМЯ  собственное  округа.  Бюграфы  же  I,  201. 
говорятъ,  что  ал-Урдуннъ  и  Филастйнъ— сыновья  Сама- 
ибн  -  Арем  -  ибн  -  Сим  -  ибн  -  Нуха  (Ноя).  Ал-Урдуннъ — 
одинъ  изъ  пяти  военныхъ  округовъ  Сир1и.  Онъ  занимаетъ 
обширное  пространство:  ал-Гауръ,  Табархю,  С;^ъ, 
'Акку  и  то,  что  лежитъ  между  ними.  Философъ  Ахмед- 
ибн-ат-Тайибъ  ас-Серахс1Й  ^  говорить,  что  существуетъ 
два  Урдунна,  Большой  и  Малый.  Большой  (Урдуннъ) — 
Р'Ька,  впадающая  въ  Тивер1адсБое  озеро  въ  дв']^надцати 
миляхъ  отъ  Табар1и,  если  ^хать  въ  лодк*  по  озеру. 
Горные  потоки  и  источники  стекаютъ  въ  эту  р'Ьку, 
орошая  большую  часть  пом'Ьстхй  той  части  урдуннскаго 
военнаго  округа,  которая  примыкаетъ  къ  сир1йскому 
побережью  и  къ  дорог*  въ  С|ръ.  Зат'Ьмъ  эта  вода  вли- 
вается въ  то  озеро,  которое  находится  около  Табар1и. 
Табар1я  лежитъ  на  склон*  горы,  господствующей  надъ 
этимъ  озеромъ.  Между  этой  р'Ькой— я  разумею  Большой 

^  См.  1, 2, 6, 7  я  8  строчки  стихотворен1я  переведенваго  выше  стр.  888.— 
'  С1^дуетъ  ра8суждев1е  о  8начев1||  по-арабски  слова  урдуннъ.  По  нижнею 
Як|та,  оно  значить  не  «сонливость»  (см.  выше  стр.  888),  а  «одол']^ван1е>  (аш- 
шидда  уа-л-галаба).  6ь  текст:Ь  приводится  стихь  Абб&ка  аз-Зубейрхя,  переве- 
денный выше  стр.  888  строчка  б.—'  Врачь  Абу-л-'Аббйсь  Ахиед-ибн-Мухам- 
медъ  Мерв&нь  ас-Серахс1й(уроженець  Оерахса  вь  Хорас&н'Ь)  умерь  вь  286  г. 
хиджры  (899  г.  п.  Р.  X.)-  См.  Хаджи-Хальфа  I,  стр.  224.  Овъ  написалъ 
больше  20  соинев1й  по  медицин^^  и  математике  п  между  прочимь  «Кндгу 
путей  и  царствъ»,  которой  и  пользовался  Як^тъ  (Хаджи  X.  У,  509). 
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Урдуенъ— и  ТаГ)ар1ей  находится  вышеупомянутое  озеро. 
Что  каса(*тся  Малаго  Урдунна,  то  это  р1Ька,  берущая 
начало  изъ  Тиверхадскаго  озера  я  текущая  на  югъ, 
среди  ал-Гаура,  Тутъ  она  орошаетъ  пом'Ьстья,  произво- 
дя Щ1Я  главнымъ  образомъ  сахаръ,  вывозимый  отсюда  въ 
остальные  города  Востока.  При  этой  р'Ьк'Ь  много  се- 
лен1й,  какъ-то:  Бейсанъ,  Карйвй,  Арйх&  (1ерихонъ),  ал- 
'АуджА  и  друпя.  Близъ  Табар1и  черезъ  эту  р*ку  пе- 
рекинуть большой  мостъ  на  сводахъ,  которыхъ  больше 
двадцати.  Оъ  этой  р1>кой  сливается  р^ка  ал-Ярмукъ  и 
он*  об*  образуютъ  одну  р*ку,  и  (она)  *  орошаетъ  угодья 
Гаура  и  угодья  Ватан1и.  Зат-Ьмъ  (эта  р'Ька)  течеть 
дальше  и  впадаетъ  въ  Зловонное  море  въ  западной 
части  ал-Гаура.  Въ  ал-Урдунн*  много  округовъ  (к^ра), 
какъ-то:  округъ  Табархи,  округъ  Вейсйна,  округъ  Бейт- 
Ра'са,  округъ  Джадара,  округъ  Саффурхи,  округъ  Сура, 
округъ  'Акки  и  другхе,  о  которыхъ  будетъ  сказано  въ 
своемъ  м'Ьст*.  Объ  ал-Урдунн*  много  говорится  въ  кни- 
гахъ  о  завоеван1яхъ.  Зд'Ьсь  мы  сообщимъ  (только)  так1я 
св'Ьд'Ьн1я,  безъ  которыхъ  нельзя  обойтись.  Говорятъ  *, 
что  Шурахбйль-ибн-Хасана  взялъ  силою  ал-Урдуннъ 
за  исключенхемъ  Табархи,  жители  которой  выговорили 
себ*  половину  домовъ  и  церквей.  И  взялъ  онъ  Табархю 
поел*  осады,  продолжавшейся  н*сколько  дней,  и  оставилъ 
неприкосновенными  жителей,  ихъ  имущества  и  ихъ 
церкви,  за  исключенхемъ  брошенныхъ  и  пустыхъ  строе- 
н  1  й  и  за  исключ(Ш1емъ  м*ста  для  мусульманской  мечети. 
Заг*мъ  во  время  правленхя  'Омара  жители  Та- 
бархи  тоже  нарушили  договоръ,  и  собралась  къ  нимъ 

'  Въ  тексте  подразум'Ьвается  подюжащее  н  а  х  р  ъ,  но  не  въ  смысле 
Р'Ькн,  а  въ  смысле  р'Ьчнои  системы,  такъ  какъ  ад-Батан!я  орошается  не 
Хорданомъ,  а  притоками  Ярн^ка. — '  Нижеследующее  до  вв^дочки  заим- 
ствовано Як^томъ  изъ  сочинен1я  ал-Вел&зурЕЯ.  Ср.  выше  стр.  51—52. 
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толпа  румовъ,  крестьянь  и  иныхъ.  Тогда  Абу-Тбейда 
послалъ  противъ  нихъ  *Амра-ибн-ал-'Аса  съ  четырьмя  '»  202. 
тысячами,  и  оеъ  безъ  труда  и  бозъ  боя  покори лъ  Та- 
бар1Ю  и  остальные  города  и  крепости  Урдуена  на 
гЬхъ  же  услов1яхъ,  которыя  были  заключены  Шурах- 
бйлемъ.  И  взялъ  онъ  ('Амр-ибн-ал- Асъ)  Вейсйнъ,  Афйкъ, 
Джарашъ,  Вейт-Ра'съ,  Кадесъ,  Джаул&нъ,  *Акку,  Суръ 
и  Саффур1Ю  и  овлад'Ьлъ  полями  Урдунна  и  всей  терри- 
тор1ей  его.  Но  когда  онъ  приблизился  къ  берегамъ,  ру- 
мовъ оказалось  много,  и  онъ  написалъ  Абу- Убейд'Ь, 
прося  у  него  подкр'Ьплешя.  Абу-Тбейда  отправилъ  къ 
нему  Язйда-ибн-абу-СуфьАна,  авангардомъ  котораго 
командовалъ  его  братъ  Му'йвхя;  Язйдъ  съ  'Амромъ 
завоевали  берега  румовъ,  и  Абу-Тбейда  написалъ 
'Омару  о  томъ,  что  они  оба  завоевали  побережье.  Во 
время  этого  похода  Му'ав1я  выказалъ  похвальную  храб- 
рость и  совершилъ  славные  подвиги.  ^Морской  арсе- 
налъ  Урдунна  находился  въ  'Акк*  до  Хишйма-ибн- Абд- 
ал-Мелика,  перемести  вшаго  его  въ  Суръ  \  гд*  этотъ 
арсеналъ  и  находился  довольно  долго  поел*  вступлен1я 
на  престолъ  'аббасидовъ,  а  зат-Ьмъ  онъ  перемещался  въ 
зависимости  отъ  преоб;?адан1я  (мусульманъ  или  румовъ) 
въ  сЬверной  Сир1и.  Ал-Мутенебб1Й  говоритъ  въ  своемъ 
хвалебномъ  стихотворен1И  въ  честь  Ведра-ибн-*Аммада, 
назначеннаго  правителемъ  пограничныхъ  областей  Ур- 
дунна отъ  имени  Абу-Векра-ибнР&ика: 

Поздравить  тебя  съ  Суромъ  или  же  Суръ  поздравить  съ  тобой? 
Малъ  для  тебя  тотъ,  кому  принадлежать  и  Суръ  и  ты  (самъ)! 
Урдуннъ  и  то  побережье,  которое  дано  тебЬ,  не  малы 
Если  только  ихъ  не  сравнивать  съ  твоиыъ  достоинствомъ. 
Ты  причина    зависти   между   странами;  если  бы   он'Ь   были 


'  См.  выше  переводъ  изъ  сочинен1Я  ал-Бел&зур1я,  стр.  53  внизу. 
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предметами    одушепленными,  то  востокъ  и  зааадъ   устреми- 
лись бы  къ  теб'Ь. 
Городъ,  гд'Ъ  ты  не  эмиромъ,  если  бы  у  него  былъ  глазъ  н 

ротъ,  сталъ  бы  плакать. 

Ал-Язйд1й  *  разсказываетъ  (следующее):  мы  отпра- 
вились съ  Ма'муномъ,  когда  онъ  шелъ  походомъ  въ 
страны  румовъ,  и  увид*лъ  я  девушку  аравитянку  въ 
паланкин'Ь.  Зам'Ьтивъ  меня  она  сказала:  о  Язйд1й1  про- 
читай мн^  стихи,  сочиненные  тобой,  а  я  подберу  къ 
ннмъ  голосъ.  И  я  прочелъ  ей: 

Отчего  мое  сердце  постоянно  треаещетъ,  когда  я  вижу  свер- 

кан1е  М0ЛП1И 
Со  стороны  Урдунна  или  Дамаска?  Оттого  что  въ  томъ  кра1^ 

тотъ,  кого  я  люблю. 
Я  у  него  въ  рабств'Ь  и  не  желаю  свободы,  пока  живу. 

Тогда  она  вздохнула  такимъ  глубокимъ  вздохомъ,  что 
я  побоялся,  выдержитъ  ли  его  ея  грудь,  и  сказалъ:  это, 
клянусь  Богомъ,  вздохъ  влюбленной!  —  «Молчи,  —  горе 
теб-Ь!  Я  люблю;  (но  не  заставляй  меня  вздыхать  по  томъ 
кого  зд-Ьсь  н-Ьтъ;  уже  и  безъ  вздоховъ)  клянусь  Богомъ, 
только  что  я  усп'Ьла  бросить  смущающхй  взглядъ,  какъ 
I,  203.  на  него  изъявили  притязан1е  двадцать  изъ  находящихся 
зд'Ъсь  изящвыхъ  эмировъ». 

Арабы  называютъ  урдуннскимъ,  по  имени  этой  об- 
ласти, кельбита  Хассана-ибн-Малпк-ибн-Вахдаль-ибн- 
Унейф-ибн-Даладжа-ибн-Кунафа-ибн-'Ад1й-ибн-Зухейр- 
ибн-Хариса-ибн-Дженйб-ибн-Хубаля  потому,  что  онъ  былъ 
правителемъ  зд'Ьсь  и  въ  Палестин!;.  Благодаря  ему  со- 
стоялось  движен1е  въ  иользу   Мервана-ибн-ал-Хакама, 

^  Грамматикъ  и  филоюгъ  аа-Я8йд1(1  Абу-'Абдулла  скончался  въ  202  году 
хиджры  (8178  п.  Р.  X.).  Абу-л-Фидй  и  Ибн-Тагриберди  говорятъ,  что  его 
8вали  Яхъл,  а  Ибн-Кутейба  называетъ  его  'АОд-ар-Рахмйномъ.  См.  Ибн- 
Тагриберди,  изд.  ^иупЪо11,  I,  583. 
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были  разбиты  сторонники  Ибн-аз-Зубейра  и  убитъ  ад-Дах- 
хйк-ибн-Кайсъ  ал-Фихр1й  въ  битв*  при  Мердж-Рйхит-Ь. 
Мейсуна,  дочь  его,  т.  е.  Хассйна,  была  матерью  Язйда, 
сына  Му'4в1и.  На  него  же  (т.  е.  на  Хассйна)  намекаетъ 
'Ад1й-ибн-ар-Рик&'  въ  своемъ  стих-Ь: 

Если  бы  не  Богъ  и  не  люди  ал-Урдуна, 
То  въ  день   битвы   при    ал-Мердж^    пламя    мусульманства 

распалось  бы  на  огоньки. 
И  на  него  намекаетъ  Кусейиръ  въ  своемъ  стих*: 
Когда  скажутъ:  конница  Божьл!  въ  с^^дло! 
Я  буду  доволенъ,    если    она    пустится    подъ    начальствомъ 

юрдавца  К 

Арзуна — одно  изъ  селенШ  дамасскихъ.  I,  20б. 

Мер.  I,  46. 

Арсуфъ — городъ  на  берегу   Сирхйскаго   моря  между    1, 207. 
КайсАрхей  и  Яфой.  Въ  немъ   было  множество  мур&би-    *^* ' 
товъ  *,  какъ-то:  Абу-Яхъя  Зекер1я-ибн-НафГ  ал- Арсуфхй 
и  друг1е.  Находится  этотъ  городъ  въ  третьемъ  климат* 
подъ  Ь&^ЫУ  долготы  и  327*^  широты. 

Ирамъ...  собственное  имя  одной  изъ  горъ  Хисмы  въ    I»  212 


области  джузймитовъ  между  Айлой  и  пустыней  (тйхъ) 
Израильтянъ.  Это  гора  черезвычайно  высока;  бедуины 
говорятъ,  будто  на  ней  есть  виноградныя  лозы  и  хвойныя 

*  Буквально:  я  буду  доволенъ  ея  б^^гомъ  при  рук'Ь  1орданца.-- 
Дальше  Як^тъ  перечисляетъ  девять  бигослововъ,  носившпхъ  прозвище 
ал-Урдунн1й  (1орданецъ);  между  прочими  упоминается  Ну'айм-ибн-Се- 
л&ма  ас-Себ&'1в  или  аш-Шейб&н1й  или  ал-Гассйшй  или  ал-ХимьярШ, 
кл1ентъ  одного  изъ  атихъ  племенъ,  хранитель  печати  при  халнфахъ  Су- 
лейм&н'^ибн-'Абд-ал-Мелик'б  и  *0мар^-ибн-*Абд-ал-А8й8%.  Онъ  былъ  совре- 
менникомъ  Радж&-ибн-Хейвы,  который  умеръ,  по  аз-Зехебш,  (ЫЬег  с1а88. 
упгогпт,  аис1.  БаЬаЫо,  ей.  'VVй8^епГе1(^,  раг1. 1,  стр.  19  №  7)  въ  112  г.  хиджры 
(730—31  п.  Р.  X.)  Як^тъ  (II,  414)  навываетъ  также  Ну'айма  «ал-Фила- 
СТЙН1Й»  (палестииецъ).— '  Мур&биты— люди,  давш1е  об^тъ  прослужить 
известное  время  на  непр1ятельской  границе  въ  укр'Ьплеиныхъ  постахъ, 
называемыхъ  риб&тами. 

62 
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деревья.  Пророкъ  (Мухаммедъ)  далъ  джузймитамъ,  потом- 
камъ  Дж1'аля-ибн-Раб1'я-ибн-Зейда  грамату  въ  томъ,  что 
Ираыъ  принадлежйтъ  имъ,  никто  противъ  ихъ  воли  не  заи- 
меть его,  такъ  какъ  они  влад'Ьютъ  имъ,  и  не  будетъ  оспари- 
вать ихъ  права;  а  если  кто  будетъ  оспаривать  ихъ  право, 
да  не  будетъ  тотъ  правъ,  а  они  будутъ  правы. 

I,  227.  Арйха...  городъ  могущественныхъ  '  находится  въ  ал- 

М8р.1,б2.    -п         ^^  X  «  Л       • 

Гаур^,  въ  земл*]^  урдуннской,  въ  Сирш,  на  разстоянш 
одного  дня  пути  для  верховаго  отъ  1ерусалима,  пути 
пролегаюшаго  черезъ  трудно  проходимыя  горы.  Гово- 
рятъ,  что  этотъ  городъ  названъ  по  имени  Арйхи-ибн- 
Мйлик-ибн-Арфахшад-ибн-Сйм-ибн-Н|ха. 
I,  228.  Джерйръ   произносить  имя  этого  города    «Арьяха» 

въ  сл'Ьдующихъ  своихъ  стихахъ: 

Что  встревожило  раба  Нуиейритовъ? 

Авось  я  встревожу  ихъ  еще  больше; 

Я  приготовлю  для  нихъ  клейма,  славно  жарящш  мясо, 

И  жаръ  моего  пламени  вылечить  этихъ  паршнвыхъ. 

ВЪдь  шайт&ны  этой  страны  боятся  моего  дома, 

И  зм^  Арьяхи  повинуется  мн^Ь. 


I,  231.          Арьяхъ  — назван1е  города  въ  Сир1и.  Это  другое  произ- 
*^'  '    '  ношеше  выше  упомянутаго  имени  <Арйха>.  Ал-Хузейлй 
говорить  ^...  

Избидъ  '—одно   изъ  дамассБихъ  селен1й;  отъ  него 

^  См.  выше,  стр.  809  примеч.  3.—'  Сл^дуютъ  два  лолустиа11я, 
уже  переведенныл  выше,  стр.  887  внизу.  Это  х^сто  Лк^  вероятно 
заимствовалъ  отъ  а1-Бекр1Я.— *  Это  на8ван1е  надо  вероятно  произ- 
носить А  р  б  е  д  ъ  (буквы  р  и  8  въ  арабсвомъ  шрифт^^  отличаются  только 
точкой).  По  крайней  м:Ьр^&  такъ  ироизносится  оно  въ  КитДб-ал-'Уюнъ 
(изд.  йе  Сгое^е  и  ее  1оп^,  стр.  80),  у  Мас'^д1я  (V,  446)  н  у  ат-Табар1я 
(Сер.  II,  1463).  11осл'1^дн1е  оба  автора  опред'Ьляютъ  положев1е  Арбеда  въ 
ал-Белкй.  На  карт-Ь  Палестины  Н.  (ти111е  селев1е  1гЪ!<1  находится  ва 
3.  Ю.  3.  отъ  Азрх'йта.  Быть  иожетъ  это  н  есть  настоящее  древнее  нроиз- 
ношен1е. 
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до  Азр1'ата  18  миль;   въ  ней  скончался  царствовавшгй 
поел!»  'Омара-ибн-'Абд-ал-'Азйза  Язйд-ибн- Абд-ал-Ме- 
лик-ибн-Мерванъ   въ   м'Ьсяц'Ь  Ша'бйн'Ь,  а  друпе   гово-    I,  232. 
рятъ  въ  Рамадан1Ь  105  г.   ^    Почему   онъ   зд'Ьсь  нахо- 
дился, объясняютъ  различно. 

Сирхйцы  говорятъ,  что  онъ  'Ьхалъ  въ  Херусалимъ  и 
зд'Ьсь  расхворался;  а  другхе  говорятъ,  что  онъ  отпра- 
вился для  увеселен1я  и  кутежа,  какъ  то  разсказывается 
въ  скверной  и  мерзкой  истор1и  его  кончины.  Люди  пе- 
ренесли его  на  носилкахъ  въ  Дамаскъ  и  похоронили  его 
на  кладбищ*  при  Баб-ас-Сагйр*  или  при  Вйб-ал-Джабш. 
Другхе  говорятъ,  что  онъ  былъ  погребенъ  въ  томъ  м'Ь- 
сгЬ,  гд*  умеръ. 

Искандеруна...  городъ  на  востокъ  отъ  Анпоххи...  но    I,  254. 
я  нашелъ    въ   одной    изъ   сирхйскихъ   летописей,   что    *^*  ' 
Искан деруна  находится  между  'Аккой  и  Суромъ. 


Атрунъ  -  м'Ьстность  въ  Палестине,  около  Рамлы.  I,  зю. 

^'  Мар.1,7б. 

А'накъ— м'Ьстечко  въ  Хауран*,  одномъ  изъ  округовъ    г,  31в. 


Дамаска.  Зд'Ьсь  изготовляются  ковры  и  одежды  прекрас- 
ные, изв'Ьстные  подъ  назван1емъ  а'н^кскихъ. 


Мар.  1,  77. 


Афйкъ— селен1е  въ  Хауран'Ь  по  доро!'*  въ  ал-Гауръ,    I,  зз2. 
въ  начал*  горной  тропинки,    известной   подъ    именемъ    *^*  ' 
горной  тропинки   А<|)йкской.    Простой  народъ  произно- 
ситъ   Фйкъ.  По  этой  горной   тропивк*  спускаются  въ 
ал-Гауръ,  т.  е.  къ  Урдунну.  Она  длинна  и  тянется  при-    I,  ззз. 
близительно  на  протяжеши  двухъ  миль.  Хассан-ибн-Сй- 
бигъ  сказалъ: 

Чье  жилише  опустело  при  Му'&н'Ь 

*  Въ  Яввар^^  или  Феврал"^  724  г.  по  Р.  X. 
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Между  берегами  ^  ад-Ярн^ка,  при  Саи&н^Ь, 
Въ  местности  за  ДжДсимоиъ,  при  Д&р-ХулейдЪ, 
При  Афйк^Ь  и  по  обЪимъ  сторонамъ  Терфуд&па?^ 

Въ  КНИГ*  Сир1и  (сообщается)  со  словъ  Са'йда-ибн- 
Хйшим-ибн-Марсада,  слышавшаго  отъ  своего  отца,  что 
Мунхаль  ал-Машджа1й  сказалъ:  мвЬ  приснилось,  будто 
кто-то  мн*  говорить:  если  ты  желаешь  попасть  въ  рай, 
то  повторяй  слова  муэззина  афйкскаго.  Я  отправился 
въ  Афйкъ  и,  когда  муэззинъ  прочиталъ  призывъ  къ  мо- 
литв*,  я  подошелъ  къ  нему  и  спросилъ  у  него,  какъ 
онъ  выражается,  когда  призываетъ  на  молитву?  Овъ 
отв'Ьтилъ  мн*:  «я  говорю:  н'Ьтъ  Божества  кром*  Бога 
Единаго,  не  нм'Ьющаго  Себ*  равнаго,  Ему  же  принадде- 
житъ  господство  и  слава;  Онъ  воскрешаетъ  и  умерщ- 
вляетъ,  будучи  живымъ  и  не  умирая,  въ  Его  же  рукахъ 
добро  и  Онъ  властенъ  во  всемъ.  Я  свидетельствую  объ 
этомъ  вм^ст*  со  свидетелями  (= мучениками),  передаю 
это  свидетельство  со  словъ  борцовъ  за  в^ру  и  припасаю 
его  ко  дню  страшнаго  суда.  И  свидетельствую,  что  По- 
солъ  ^  былъ  действительно  посломъ,  что  Книга  *  была 
действительно  откровешемъ,  что  решеше  *  будетъ  та- 
ково, какимъ  ему  предопределено  быть,  и  что  страшный 
судъ  имеетъ  быть,  нетъ  въ  этомъ  сомнен1я,  и  что  Богъ 
воскреситъ  лежащихъвъгробахъ.  Придерживаясь  такой 


^  Въ  тексте  'а1&,  но  я  предпочелъ  чтевхе  а1-Бекр1я  (стр.  317  араб,  текста) 
и  Кит^-ал-Аг&ни  (См.Як^тъ,  У,38къстр.  333).— '  Эти  стахи  тЪ  же  самые, 
которые  переведены  выше  стр.  896.  Сравнивая  об'Ьредакцш,  мы  приходинъ 
къ  вакдючешю,  что  стихи  Хасс&на  подверглись  съ  течешемъ  времени  силь- 
ной порч'Ь.  Одни  имена  собственный  вам^нались  другими.  Весьма  воз- 
можно, что  н^^которыя  И8Ъ  этихъ  вам^нъ  преднам'Ьренны  и  емЪлж  ц&1ью 
подтвердить  правильность  изв^^стнаго  произношен1я  даннаго  имени  ссыл- 
кой на  древняго  поэта.  Не  стеснялись  же  арабскхе  традпцюннсты  сочи- 
нять изречен1я  Мухаммеда  и  выдавать  ихъ  за  подлинный.—'  Мухаммеда. 
— *  Корйвъ— *  11редопред'Ьлен1е  Вож1е. 
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в'Ьры  я  живу,  придерживаясь  ея  умру,  и  придерживаясь 
ея  буду  воскрсшенъ,  если  это  будетъ  угодао  Богу>. 

Ал-Укхувана  Ч..— м-Ьсто  въ  Урдунн*  въ  земл*  дамас-    I,  зз4. 
ской  на  берегу  Тиверхадскаго  озера  *... 

Ал-Акра'— гора  между  Меккой  и  Мединой;  близъ  нея  I,  ззб. 
есть  гора,  называемая  ал-Аш'аръ,  Я  прочиталъ  въ  (со- 
чинети)  написанномъ  рукой  Абу-'Амира  а.1-Абдар1я, 
что  Абу-Тбейда,  выступивъ  въ  походъ,  пришелъ  въ 
Вади-л-Куру,  загЬмъ  взялъ  у  враговъ  ал-Акра*,  ал- 
Джунейну,  Тебукъ  и  Серу'  и  вступилъ  въ  Сирхю. 


Иклимъ — местность  около  Дамаска...  ^1»  зз9. 

Пар.  1,  84. 

Аксаль  ^  —  одно  изъ  седенхй  урдунескаго  округа,  на  ^1»  ^2-^ 

•  т  •  Мер.  1у  об. 

разстояши  пяти  фарсаховъ  отъ  Табарш  со  стороны 
Рамлы  и  р'Ьки  Абу-Футрусъ;  о  ней  упоминается  въ.  н*- 
которыхъ  сказан1яхъ;  зд'Ьсь  произошла  знаменитая  битва 
между  сторонниками  Сейф-ад-даулы-ибн-Хамдйна  и 
Кафура  ал-Ихшйд1я,  причемъ  сторонники  Сейф-ад- 
даулы  подверглись  нещадному  изб1ен1Ю. 


Ал-Аквахъ— местность  въ  одномъ  изъ  округовъ  В&-    I»  Щ 

Мар.  [,  8( 

шаса,  что  въ  области   дамасской.    Эта   местность  дала 
свое  имя  н^сколькимъ  рав1ямъ  *... 


86. 


Уришалимъ  или  Уришаламъ— еврейское  имя  Бейт-ал-    I»  402. 

^1  /т  ч     т^  тт     >.  *^»Р-  Ь  102. 

Макдиса  (Херусалима).  Евреи  произносятъ  «Урйшальмъ». 
ал-А'ша  сказалъ: 

>  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е8.  а.  Ь.  Моз!.  389)  пишетъ:  А1  АкЬа^&паЬ. 
Но  про118ношев1е  ал-Укхув&на  опред'^1ено  у  Як^та,  въ  Мар&сид'! 
(1,  83)  и  у  ад-БеЕр1Я  (стр.  119).—'  Въ  текст*  сл*дуетъ  разскавъ  1Н)бов- 
ваго  содержан1я,  въ  которомъ  упоминается  а1-7вхув&на.--'  Въ  Мар&сид'Ь 
(I,  85)  8Т0  на8ван1е   читается:  Акс&къ.-^  Рйв1й=11ередатчикъ  иредан1й. 
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Изъ-за  денегъ  л  объ^здилъ   страны  св^та,  'Ом&въ,  Химсъ, 

Урйшалимъ; 
Я  побыхь   во   двор1^   негуса,   въ  земл'Ь   Набатейцевъ  н  въ 

ъеылЬ  Персовъ. 

(Зат-Ьмъ  Якутъ  сообщаетъ  вар1анты  навван1я  этого 
города:  Урйсалимъ,  Урйшалимъ,  Урйшалламъ,  Урй- 
салимъ).  

1, 403.  Ал-Ауза'— селен1е  у  воротъ  Дамаска  со  стороны  во- 

Мар.  I,  103.  л      л    >^ 

ротъ  ал-Фарйдйсъ. 


I,  416.  Уяиръ--  водопой  въ€ир1и,  ВЪ  сЬверной  части  Хаурана,.. 

I,  422.  Айла— городъ  на  берегу  Кульзумскаго  моря,  въ  той 

'  '      *  его  части,  гд-Ь  оно  прилегаетъ  къ  Сир1и.  Этотъ  городъ 

слыветъ    концомъ    Хиджаза   и   началомъ  Сир1и 

Абу-Зейдъ  ^  говоритъ:  Айла-ороцв'Ьта1ощ1й  городокъ; 
засЬваемыхъ  полей  при  немъ  немного.  Это  городъ  гЬхъ 
евреевъ,  которымъ  Вогъ  запретилъ  ловить  рыбу  по  суб- 
ботамъ;  они  ослушались  и  были  превращены  въ  обезьянъ 
и  свиней.  Въ  немъ  евреи  сохраняютъ  договорную  гра- 
мату,  полученную  отъ  посла  Вожьяго.  Абу-л-Мунзиръ  • 
говоритъ:  этотъ  городъ  получилъ  свое  имя  отъ  Айлы, 
дочери  Мадьяна,  сына  Авраама.  Абу- Убейда  *  говоритъ: 
Айла,  городъ  между  Фустатомъ  и  Меккой,  на  берегу 
моря  Кульзумскаго,  причисляется  къ  городамъ  сир1Й- 
скимъ.  Изъ  Айлы  явился  къ  пророку,  стоявшему  въ 
Тебук*,   1оаннъ,   сынъ   Ру'бы,  и  пророкъ  заключилъ 

1  Абу-Зейдъ  Са'йд-ибн-Аусъ  а1-Анс&р1&  грамматнкъ  н  фнююгц 
умеръ  въ  214,  15  или  16  г.  хиджры  (829,  30,  31  о.  Р.  X).  См.  Ибн- 
Халликйиъ,  №  262;  ан-Навав1й  стр.  721—'  Абу-л-Мунанръ  Хнш&м-ибн- 
•Мухаммедъ  ал-Кельб1й  умеръ,  по  Ибн-Халликйну  (№  786)  въ  2(4  г. 
хиджры  (819—20  п.  Р.  X.)—'  Абу-'Убейда  Ма'мар-ибн-ал-Мусанна  умеръ 
по  ан-Навав1ю  (стр.  748)  въ  210  -или  21Ьмъ  г.  хиджры  (825-6  п.  Р.  X.); 
по  Ибн-ХаллиБ&ну  (№  74])  онъ  умеръ  въ  209  (824—5  п.  Р.  X.),  211  или  213. 
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съ  нимъ  мирный  договоръ  съ  условхемъ  уплаты  пого- 
ловной подати,  обложи лъ  каждаго  совершен нол'Ьтяяго, 
находившагося  въ  этой  земл*,  однимъ  динаромъ  въ  годъ, 
и  эта  подать  доставила  триста  динаровъ;  и  выговорилъ 
(пророкъ)  у  нихъ  гостепрхимство  для  проходящихъ  мимо 
нихъ  мусульманъ  и  написалъ  имъ  грамату  для  ихъ  за- 
щиты и  неприкосновенности.  *Омар-ибн-'Абд-ал-'Азйзъ 
не  бралъ  съ  нихъ  ничего  свыше  трехсотъ  динаровъ— 
Мухаммед-ибн-ал-Хасанъ  ал-Мухаллаб1Й  говоритъ:...  Айла 
—значительный  городъ  на  берегу  залива  Соленаго  1, 42з. 
(Краснаго)  моря.  Зд'Ьсь  сходятся  паломники  изъ  Фустата 
и  Сир1И.  Въ  этомъ  город*  есть  люди,  называющхе  себя 
кл1ентами  'Османа-ибн-'Аффйна.  Говорятъ,  что  зд-Ьсь  же 
хранится  плащъ  Пророка;  онъподарилъ  его  1оанну,  сыну 
Ру'бы,  когда  этотъ  посл'Ьднхй  явился  къ  нему  въ  Тебукъ* 
Харйджъ  и  различныя  подати  Айлы  составляютъ  около 
трехъ  тысячъ  динаровъ.  Айла  лежитъ  въ  третьемъ  кли- 
мат* и  ея  широта— 30^.. 


Илм — имя  города  1ерусалима;  говорятъ,  что  оно  зна-    1, 423. 
читъ  «городъ  Бога».  Ал-Хафс1й  говоритъ,  что  въ  немъ   *^'  ' 
есть  замокъ...   Абу-'Ал1й  ^    говоритъ:   Вейт-ал-Макдисъ 
называется  ИлхА  въ  словахъ  Фараздака: 

Есть  два  дома:  домъ  Бож1й  ^,  который  подъ  нашей  защитой, 
И  прославленный  замокгь  на  вершин'Ь  Ил1н. 

...  И  говорятъ,  что  Ил1А  названа  по  имени  строителя 
ся — Ил1и-ибн-Арам-ибн-Сам-ибн-Нуха;  это  братъ  Ди- 
мешка,  Химса^  Урдунна  и  Филастйна... 


Барузъ— селен1е  въ  Палестине  около  Рамлы;  Абу-    I,  465. 
Векръ    Ахмед-ибн-Мухаммед-ибн-Мухаммед-ибн-Векръ  ^*Р'  ^'  ^^^' 
ад-Барузш  ал-Азд1й— уроженецъ  этой  м'Ьстности. 


^  Исм&'йд-ибн-ал-К&синъ  ал-Кйл1&.— '  Ка'ба  въ  Мекк'Ь. 
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1, 479.  Б4л'Га— ОДНО   изъ   селен1й   ал-Белка,    что   въ  земл-Ь 

*^*  '  ^^^  дамасской.    ЗдЬсь   жилъ  Баль'&м-ибв-Ба'ура  *  ал-Мун- 

салихъ   (ОтБративш1Йся),   о  которомъ  говорить  откро- 

вен1е  (Корйнъ):  прочитай  имъ  разсказъ  о  томъ,  кому  мы 

показали  наши  знамен1я,  а  онъ  отвратилоя  отъ  нихъ  ^ 


I,  493.  Ал-Батна— назваше  одной  изъ  местностей  дамасской 

^'  '  ^^^  области;  это  Батан1я.  Говорятъ  тоже,  со  словъ  ал-Аз- 
хархя,  что  это  селенхе  между  Дамаскомъ  и  Азрх'&томъ 
и  что  оттуда  былъ  родомъ  пророкъ  Эйюбъ  (1овъ). 


Ал-Батан1я.  Это  та  самая  местность,  которая  была 
упомянута  выше.  Говорятъ  «Батна»  и  «Баташя».  Въ 
хадйс1Ь  о  Халид*-ибн-ал-Валйд'Ь  говорится,  что  онъ 
сказалъ  въ  своей  р^чи:  'Омаръ  сд^ладъ  меня  правите- 
1, 494.  -^вмъ  Сир1и,  когда  она  причиняла  ему  безпокойство; 
когда  же  въ  Сирхи  водворился  прочный  порядокъ,  и  она 
сделалась  «батан1ей»  и  медомъ,  онъ  см^стилъ  меня  и 
назначилъ  другого  правителя.  Говорятъ,  что  батан1ей 
называется  (особая)  пшеннца,  такъ  называемая  по 
имени  известной  местности  въ  Сир1и,  ал-Баташи.  Го- 
ворятъ еще,  что  ^баташя»  значить  « мягкость  >,  потому 
что  МЯГК1Й  песокъ  называется  «батна».  Отсюда  умень- 
шительное «бутейна».  Ал-Ганав1й  говорить:  батан1Я 
Сир1и — пшеница  или  зерно  круглое... 


I,  496.  Баджж-Хаур4нъ — въ    области    дамасской...    селеше, 

Пар.  I,  12/.  (5ызщ^^  у  воротъ  Дамаска. 

X  515.         Тивер1адское  озеро.   Его  приблизительные    размеры, 
^*Р'^'^^^по  словамъ  Ал-Азхар1я  %  десять   миль   (въ   длину)    и 

'  Валаамъ,  сывъ  Веофоровъ.— •  Корааъ,  VII,  174.—»  Абу-Манс^ръ 
Мухаммел-ибн-Ахмедъ  ал-А8хар1й,  аваменитый  филоюгъ,  умеръ  въ  Ге* 
рат4  нъ  870  г.  хиджры  (980-81  п.  Р.  X.). 
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шесть  миль  (въ  ширину).  Когда  его  вода  уйдетъ  въ 
землю,  это  будетъ  признакъ  появлен1я  ад-Даджжаля« 

Передаютъ,  что  когда  1исусъ,— да  будетъ  надъ  Нимъ 
спасен1е! — спустится  въ  1ерусалимъ,  чтобы  убить  въ  немъ 
ад-Даджжаля,  появятся  Яджуджъ  и  Мйджуджъ,  ихъ  же 
24  тысячи  народовъ,  по'Ьдятъ  всЬхъ  какихъ  только 
встр-Ьтять  людей,  живыхъ  и  мертвыхъ,  и  выпьютъ  всю 
воду,  которая  только  попадется  имъ  по  пути.  Первые 
изъ  нихъ  пройдутъ  мимо  Тиверхадскаго  озера  и  вы- 
пьютъ его  до  дна;  затЬмъ  пройдетъ  мимо  пустаго  озера 
посл-Ьдшй  изъ  нихъ  и  скажетъ:  мн*  думается,  что  зд'Ьсь 
была  вода.  ЗагЬмъ  они  соберутся  къ  1ерусалиму,  и 
испугаются  1исусъ  и  находящхеся  при  немъ  в'Ьрующхе; 
тогда  Онъ  поднимется  на  ас-Сахру  и  произнесетъ  среди 
нихъ  пропов'Ьдь.  Онъ  восхвалитъ  и  прославитъ  Бога, 
а  за1^Ьмъ  скажетъ:  *о  Боже!  Помоги  малому  числу  по- 
слу шныхъ  ТебЬ  противъ  множества  непослу  шныхъ  Теб*! 
Н'Ьтъ  ли  расположенныхъ  къ  бою'Ь  И  заявятъ  себя 
готовыми  къ  бою  съ  врагами  челов-Ькъ  изъ  племени 
Джурхума  и  челов'Ькъ  изъ  племени  Гассана,  каждый 
изъ  нихъ  съ  толпой  своихъ  соплеменниковъ.  Богъ  по- 
можетъ  имъ  противъ  враговъ,  такъ  что  враги  будутъ 
уничтожены.  Въ  книгахъ  сочиненныхъ  людьми  ^  суще- 
ствуетъ  множество  вархантовъ  этого  сказантя,  хотя  ра- 
зумъ  и  отвергаетъ  его;  Богъ  лучше  знаетъ  истину. 

Что  касается  Тиверхадскаго  озера,  то  я  вид'Ьлъ  его 
несколько  разъ.  Оно  похоже  на  окруженный  горами 
прудъ,  въ  который  вливается  избытокъ  многихъ  р*- 
чекъ,  текущихъ  со  стороны  Бйшаса  и  Побережья,  и 
Большой  Урдуннъ.  Изъ  озера  выгекаетъ  большая 
р'Ька,  орошаетъ  землю  Малаго  Урдунна,   т.  е.  участки 

^  Въ  противоиоложность  книгаиъ  богооткровениымъ. 
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ал-Гаура,  и  впадаетъ  въ  Зловонное  море  близъ  Арйхи 
(1ерихона). 

Городъ  Табар1я  находится  у  поднож1я  горы,  возвы- 
шаясь надъ  озеромъ.  вода  котораго  пр'Ьсна,  средняя 
между  соленой  и  пр'&сной,  не  им'Ьетъ  настоящей  ор'Ьс- 
нести,  тяжела  для  желудка.  По  середин*  этого  озера 
возвышается  скала,  выдаваемая  за  гробницу  Соломона, 
сына  Давидова.  Между  озеромъ  и  1ерусалимомъ  около 
пятидесяти  миль  ^ 


••• 


I,  616.  Зловонное  озеро— то  же,  что  озеро  Зугара;  его  также 
называютъ  Превращеннымъ  озеромъ.  Оно  лежитъ  на  за- 
падъ  отъ  ал-Урдунна  близъ  Арйхи  (Терихона);  это  озеро 
проклятое,  не  приносящее  никакой  пользы;  въ  немъ  не 
рождаются  живыя  существа  и  отъ  него  несетъ  чрез- 
вычайной вонью.  Въ  иные  года  оно  бушуетъ;  тогда  всЬ 
находящхеся  близъ  него  живыя  существа,  люди  и  жи- 
вотныя  погибаютъ,  такъ  что  сос1Ьдв1я  съ  нимъ  селе- 
шя  остаются  на  н1^которое  время  пустыми,  пока  не 
придуа'ъ  друпе  люди,  не  дорожащхе  жизнью,  и  не  по- 
селятся въ  нихъ.  И  если  въ  это  озеро  упадетъ  какая  бы 
то  не  была  вещь,  то  она  сд'Ьлается  негодной  для  упо- 
треблешя,  потому  что  озеро  испортитъ  ее,  даже  если 
это  будутъ  дрова:  в'Ьтеръ  выбрасываетъ  ихъ  на  берегъ 
озера,  ихъ  берутъ  и  поджигаютъ,  но  огонь  не  беретъ 
ихъ.  Ибн-ал-Факйхъ  говорить,  что  утопающ1Й  въ  этомъ 
озерЬ  ве  погружается  подъ  воду,  а  продолжаетъ  но- 
ситься по  поверхности  до  своей  смерти  ^. 

I,  бзо,в.        Шеллаиъ— назвате  Бейт-ал-Макдиса  (1ерусалима). 


^  Въ  перевод']^  опущены  стихи  ал-Мутенебб1я,  въ  которыхъ  онъ 
описываетъ  льва  и  упоминаетъ  объ  1ордан^  и  о  Тнвер1адскомъ  овер-Ь.— 
'  См.  выше  стр.  756. 
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Барсъ — упоминаемое  въ  хадйсЬ  м'Ьсто,  гд*  остано-    I,  647. 
ВИЛСЯ  1исусъ,   сыеъ  Марш,   спасеню   да  оудетъ  надъ 
Нимъ! 


Барза— селев1е  въ  Г^т*  дамасской...  Шкоторые  го-    I,  без. 
ворятъ,  что  Авраамъ,  Другъ  Бож1й,  родился  въ  Варз*;   ^^*  ' 
но  это  ошибка:  по  общераспространенному  мн'Ьнхю  онъ 
родился  въ  Вавилоне,  въ  земл'Ь  иракской. 

Биркет-ал-Хейзуранъ  —  м'Ьсто  близъ  Рамлы  въ  Пале-    I,  592. 

Мар.  I,  147. 
СТИН*. 


Ал-Барра  —  названхе  м'Ьста,  гд-Ь  Каинъ  убилъ  брата    1, 699. 
своего,  Авеля. 

Бусръ  —  назвай1е   селен1я   въ  одномъ  изъ  округовъ    I,  621. 
Хаурана,  одной  изъ  земель  Дамаска,  въ  трудно  прохо-   ^^'  ' 
ДИМОЙ    местности,  которую   называютъ   ал-Леджа,  ря- 
домъ  съ  той  Зуррой,  которая  известна  простому  народу 
подъ  назван1емъ  Зур'  ^   Говорятъ,  что  при  этомъ  се- 
лен1и  находится  гробница  пророка  Елисея... 

Бешйтъ— одно  изъ  селешй  Палестины  подъ  Рамлой  ^.    I,  635. 

Мар.  I,  166. 

Буера  —  существуетъ  въ  двухъ   м^стахъ.  Одна  изъ    I,  бб4. 

^       .  -^^  А1ар.  I,  167. 

нихъ  въ  Сирш  въ  одномъ  изъ  округовъ  Дамаска;  это— 
столица  земли  Хауранской;  съ  давнихъ  поръ  она  поль- 
зуется изв-Ьстностью  у  арабовъ,  которые  часто  упоми- 
наютъ  о  ней  въ  своихъ  стихотворешяхъ  ^... 

Халид-ибн-ал-Валйдъ,  отправясь  изъ  Ирйка  на  по- 

'  Мар&сидъ,  I,  153:  Зурр&'а.  На  карт^  Бедекера  (Ра1й8ипа  шк!  8упеп, 
1880  стр.  296—7):  2ог'а.— '  Отсюда  былъ  род  онъ,  прибавляетъ  Яе^тъ, 
Абу-л-Б&спиъ  Халаф-ибнХнбет-алл&х-ибн-К&сим-ибн-Сенм&хъ  ал-Бешйт1й 
ал-МекБ1й,  который  уиеръ  въМекк'Ь  въ  463  г.  хиджры  1070—71  п.  Р.  X.). 
Онъ  бы1ъ  знатоконъ  предав1&.~'  Въ  перевод'Ь  опущены  отрывки  сти- 
хотворев1й,  въ  которыхъ  упоминается  Буера. 
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мощь  Еъ  сир1ЙСЕ0й  ярши,  засталъ  мусульманъ  стоя- 
щими подъ  Бусрой;  тогда  они  стеснили  жителей  ея, 
и  они  сдались  съ  услов1емъ  уплатить  по  одному  ди- 
нару и  по  одному  джерибу  пшеницы  за  каждаго  совер- 
шеннол'Ьтняго.  И  мусульмане  завоевали  всю  землю  Хау- 
р&нскую  и  подчинили  ее;  это  произошло  въ  13-мъ  году. 


I,  656.  Басйр-ал-Дшейдуръ — селен1е  въ  краяхъ  дамасскихъ... 

Д1&Р*  1у    Ю#.  ^^^^ 


-Д^|^й^ 


I,  658.  Ал-Будай'  или  ал-БадГ  упоминается  въ  стихахъ  Хас- 

Мар.  I,  157.  •' 

сйна-йбн-Сабита: 

Воорошалъ  ли  ты,  или  ве  вопрошалъ  слЬдм  мЪстопребывашя 
Между  ал'Дж&б1яии,  ал-Будай'омъ  и  Хаумалемъ?  ' 

И  передаетъ  ал-Асрамъ  ^:  ал-Вусай' — черная  гора 
въ  Сир1и.  (Передаютъ)  со  словъ  Са'йда-ибн-'Абд-ал- 
'Азйза,  слышавшаго  отъ  Юнуса-ибн-Мейсара-ибн-Хал- 
баса  следующее:  1исусъ,  сынъ  Мар1и, — да  будетъ  надъ 
Нимъ  спасете! — взглянулъ  съ  вергаины  горыал-Вудай'— 
т.  е.  горы  ал-Кисвы  —  на  ал-Г^ту  и,  посмотр'Ьвъ  на  нее, 
сказалъ  ей:  если  челов'Ькъ  состоятельный  и  не  собе- 
ретъ  зд'Ьсь  сокровища,  то  (за  то)  б'Ьдный  будетъ  всегда 
въ  С0СТ0ЯН1И  насытиться  зд'Ьсь  хл'Ьбомъ.  Са'йд-ибн- 
'Абд-ал-'Азйзъ  говоритъ:  и  никто  не  умираетъ  въ  ал-Гут* 
отъ  голода... 

I,  699.  Ал-Бик&\  Местность,  называемая   Вика -Кельбъ  на- 

Мар.  I,  165.  ^  тт 

ходится  близъ  Дамаска;  это  обширная  земля  между 
Ва  лабеккомъ,  Химсомъ  и  Дамаскомъ;  въ  ней  много  де- 
ревень и  обил1е  чистой  воды.  Какъ  питье  тамъ  боль- 
шей частью  служитъ  вода  источника,  вытекающаго  изъ 


^  Си.  выше,  аереводъ  извлеченгб  иаъ  сочннешя  ад-Бек|ця,  стр.  914.— 
*  См.  выше,  стр.  891. 
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горы  и  называемаго  'Айн-ал-Джарръ.  Въ  этой  ал-Бика' 
находится  гробница  пророка  Ил1и... 

Бикиннисъ— одно  изъ  селешй  ал-Белк&,  что  въ  земл^    I,  702. 
Сир1йской,  принадлежало  Абу-СуфьянуОахру-ибн-Харбу,   *^'  ' 
въ  то  время,   когда   онъ  торговалъ  въ  Сирхи;   зат'Ьмъ, 
поел*    него,   оно   принадлежало    его   потомству.   Такъ 
(сказано)  въ  книг^Ь  Насра. 


Балйсъ— городъ  въ  10  миляхъ  отъ  Дамаска.  Хассйн-    I,  708. 
ибн-Сабитъ  говоритъ  Ч.. 


Бейт-ал-Бал&тъ  или  Бейт-ал-Бил&тъ— одно  изъ  селешй 
Г^ты  дамасской  ^.. 

Ал-Булйта— селенхе  въ  земл1Ь  палестинской  въ  одномъ  I,  тю. 
изъ  округовъ  Набулуса.  Евреи  говорятъ,  будто  зд'Ьсь  "^*  ' 
Нимруд-ибн-Кан'анъ  ввергъ  въ  огонь  Авраама.  Зд*сь  же 
источникъ  Хидра,  и  зд-Ьсь  похороненъ  Юсуфъ  Правди- 
вый. Его  могила,  около  дерева,  зд'Ьсь  известна.  Что  же 
касается  Авраама  и  Нимруда,  то  ученые  считаютъ  за 
истину,  что  это  произошло  въ  земл*  вавилонской,  въ 
Ирйк*;  тамъ  м'Ьсто  этого  огня  известно.  Впрочемъ,  Богъ 
лучше  знаетъ  истину. 

Ал-Белк& — область,   зависящая  отъ  Дамаска,  между    1, 728. 
Сир1ей  и  В^ди-л-Курой.  Ея  главный  городъ  'Амманъ.   *^*  '  ^^^* 
Въ  ней  находится  много  селенхй  и  обширныя  простран- 
ства засЬваемой  земли.  Доброта  ея  пшеницы  вошла  въ 
поговорку.  Хишам-ибн-Мухаммедъ   говоритъ   со   словъ 

'  Сл^дуютъ  два  стиха,  уже  переведенные  выше,  стр.  896  (чье  жи- 
лище опустею...  и  т.  д.),  но  во  второиъ  по1устиш1и  вн']&сто  «ал-Хамм&оъ» 
стоить  «ас-Самйнъ».— '  Дальше  Яе^тъ  говоритъ,  ссылаясь  на  свид']^тель- 
ство  Абу-л-К&сима  Ибн-'Ас&кира^  что  эта  н']Ьстность  называется  также 
Вал&тъ. 
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аш-Шарк1Я-ибн*ал-Кута11и,  что  эта  местность  была  на- 
звана ал-Белк&  иотому,  что  возд*лалъ  ее  Б&ликъ,  одинъ 
изъ  сыновей  ^Амм&на,  сына  Лута  (Лота).  Въ  зависимо- 
сти отъ  ал-БелЕй  находится  селенге  т'Ьхъ  могущвствен- 
ныхъ,  о  которыхъ  Всевышн1й  Госиодь  упонянулъ  въ 
Коран*:  ^  „Подлинно  въ  ней  есть  люди  могуществен- 
ные". И  говорятъ,  что  въ  ал-Белк&  находится  столица 
аш-Шерата,  Шерйта  сир1йскаго,  земли  известной. 

Въ  ней  (въ  ал-Белка)  находятся  также,  по  словамъ 
иныхъ,  ал-Кехфъ  "  и  ар-Ракймъ.  Некоторые  бхографы 
говорятъ,  что  оно  получило  свое  названхе  отъ  Белка- 
ибн-Сувейда,  одного  изъ  потомковъ  'Асаля,  сына  Лота... 
Къ  числу  уроженцевъ  этой  местности  принадлежитъ 
Хафс  -  ибн  -  'Омар  -  ибн-Хафо  -  ибн  -  абу-с-Саибъ,  который 
былъ  судьей  въ  ал-Белк&;  онъ  слушалъ  лекщи  'Амира- 
ибн-Яхъи    *... 


1, 775.  Бейт-ал- Аб&ръ—селеше  въ  Г^т*  дамасской;  отъ  него 

Мар.  1,  186.  .     '^ 

зависитъ   местность   съ   множествомъ   селенхй;   отсюда 
вышелъ  не  одинъ  знатокъ  предан1й. 


Бейт-ал- Ахз&нъ—м'Ьстность  между  Дамаскомъ  и  По- 
бережьемъ.  Утверждаютъ,  что  она  такъ  названа  *  по- 
тому,  что  зд^сь  жилъ  1аковъ  во  время  своей  разлуки 
съ  Госифомъ... 

Бейт-Ар&нисъ— одно  изъ  селен1й  ал-Гуты.  Близъ  него 
находится  могила  сподвижника,  Абу-Марсада  Дисара- 
ибн-ал-Хусайва... 


'  Кор&нъ,  V,  25.—'  Ал-Кехфъ=пещера)  въ  которой  спади  7  отро- 
ковъ  вовремя  Д10К1ет1ана.~'  Аиирибн-Яхъя  ал-Миср1Л  умеръ  до  120  г. 
хиджры  (738 п.  Р.  X.).  См.  Хусв-ал-Мух^дара  ас-Суют1Я,  I,  118.—*  Вейт- 
а  1-А  X  8  &  н  ъ  значить:  домъ  печалей. 
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Бейт-Джибрйнъ  —  такъ  произносимое  вм'Ьсто  (Вейт-)  1, 776. 
Джибрйль  —  городокъ  между  Ьрусалимомъ  и  Газзой, 
Отсюда  до  1ерусалима  два  перехода,  а  до  Газзы  и  того 
меньше...  Между  Вейт-Джибрйномъ  и  'Аскалйномъ  на- 
ходится долина,  о  которой  говорятъ,  будто  это  долина 
муравьевъ,  говорившихъ  съ  Соломономъ,  сыномъ Давида  Ч 

Бвйт-Ра'съ— назваше  двухъ  селешй,  въ  Еаждомъ  изъ 
Боторыхъ  есть  много  вино1'рада  и  каждое  изъ  которыхъ 
славится  своимъ  виномъ.  Одно  находится  при  1еруса- 
лим-Ь,  а  по  дру|'имъ  св'Ьд'Ьнгямъ  Бейт-Ра'съ— округъ  въ 
Урдунн*;  другое  же  въ  краяхъ  Халеба.  Хасс&н-ибн- 
Сабитъ  сказалъ  ^: 

Точно  вино  изъ  Вейт-Ра'са,  см'Ьсь  котораго — медъ  и  вода. 
Мы  пьеиъ  его  и  оно  д'Ьлаетъ  насъ  ца|)ями  и  львамн,  небоя- 

щнмисл  схватки  ^ 


Бейт-Рама  -  известное  селен1е  между  Гауромъ  урдунн-  I,  777. 
скимъ  и  ад-Белка.  Я  прочелъ  въ  сочиненхи  Абу-Мухамеда  *^'  ' 
ал-Кйсима-и6н-абу-л-Кйсим-Ал1й-ибн-ал-Хасан-ибн-Хи- 
бет-аллаха,  ал-Хафиза  ад-Димешк1я  въ  глав*  о  преиму- 
ществахъ  1еру салима  (следующее):  разсказалъ  намъ  Абу-л- 
Касимъ,  чтецъ  Корана,  со  словъ  Ибрахйма  ал-Хатйба, 
передававшаго  съ  разр^шешя  *  'Абд-ал-'Азйза  ан-Насй- 
6ЙН1Я,  шворившаго  со  словъ  Абу-Векра  Мухаммеда- 
ибн- Ахмеда,  слышавшаго  01"ь  'Омара  ибн-ал-Фадла,  го- 
ворившаго  со  словъ  Абу-л-Валйда,  передававшаго  слова 
'Абд-ар-Рахмана-ибн-Мансур-ибн-Сабит-ибн-Истинбада, 
говорившаго  со  словъ  отца  своего,  Д'Ьда  и  прад-Ьда:  во 

^  Корйнъ  ХХУН,  18.  -•  См.  выше  стр.  892.—»  Въ  перевод*  опущены 
стихи  Абу-Нув&са.— *  Иджйветанъ.  Это  выражевхе  значить,  что Ибрй- 
хймъ  подучидъ  отъ  'Абд-ал-'Авйва  письменное  ра8р*шен1е  сообщать  другимъ 
тексть  его  сочинен1я  съ  такимъ  же  ручатедьствомъ  ва  его  под1нвность, 
вакъ  еа1Н  бы  Ибр&хймъ   записадъ  его  со  сювъ   самаго   'Абд-ал-'Авиза. 
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времена  Соломона,  сына  Давидова,  ас-Сахра  (скала 
1ерусалимская)  возвышалаоь  на  12  локтей,  локтей  има- 
мовскихъ  ^,  длиной  въ  локоть,  пядень  и  4  пальца.  Надъ 
нейбылъ  куполъ  изъ  яландж^джа,-^а  это  дерево  алоэ  * — 
вышиной  въ  18  миль,  а  надъ  куполомъ  была  золотая 
газель,  у  которой  между  глазами  находилась  (такая  бле- 
стящая) красная  жемчужина,  что  женщины  ал-Белка, 
на  разстояши  трехъ  дней  пути  отсюда,  ночью  сидели 
и  ткали  при  св'Ьт'Ьея;  когда  солнце  восходило,  жители 
'Амав&са  пользовались  т'Ьеъю  этого  купола,  а  когда  оно 
заходило,  въ  т'Ьни  купола  укрывались  жители  Бейт- ар- 
Рамы  и  другихъ  местностей  ал-Гаура.  Я  прочелъ  этотъ 
разсказъ  въ  такомъ  вид'&  и  съ  такою  ц^пью  передат- 
чиковъ;  это  длинный  разсказъ.  Онъ  дальше  (отъ  истины), 
ч^мъ  небо  отъ  воздуха  ^.  Будемъ  просить  Бога  помочь 
намъ! 


1, 778.  Бейт-Саба.  Ал-Х&физъ  Абу-л-Кйсимъ  говоритъ  въ 
'  сочинеши  о  Дамаск*,  что  Хишйм-ибн-Язйд-ибн-Мухам- 
мед-ибн  -  'Лбдулла-ибн-Язйд-  ибн  -Му'авхя-  ибн-абу-  Су- 
фьАнъ,  омейядъ,  жилъ  въ  Бейт-Сйбй,  въ  округ*  Бейт- 
ал- Абйра  около  Джармйнаса;  Бейт-С&бй  принадле- 
жала предку  его,  Язйду-ибн-Му*&в1Ю.  Сообщилъ  это 
Ибн-абу-л-Адж&изъ. 

I,  779.  Бейт-Куфа— дамасское  селен1е. 

Мар.1,  186. 

Бейт-Лахиъ— процв'Ьтающхй,  населенный  городокъ  съ 
торговымъ  рядомъ  и  базарами  близъ  1ерусалима.  Зд'Ьсь 

^  Въ  тексте:  а  м  &  н  ъ,  во  я  прсдпочелъ  н  м  д,  н  ъ.  Ср.  выше  стр  760. 
— •  А  л-мевделхй.  См.  Богу,  8ирр.  аих  (Ис1.  агаЪев.  О  чтенм: 
ялавдж^джъ  см.  Як^тъ,  V,  96.—»  Въ  тексгЬ:  а  1-х  а  к  к  ъ;  лучше  чв- 
тать:  ал-джаввъ.  См.  Як^тъ,  V,  96. 
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находится  колыбель  1исуса,  сына  Мар1и,  спасен1е  да 
будетънадъ  Нимъ!  Ал-Вешшар1й  говоритъ:Бейт-Лахмъ— 
селеше  на  разстоян1и  одного  фарсаха  по  наоравленхю 
Джибрйна  Ч.. 

Когда  'Омар-ибн-ал-Хаттйбъ  прибылъ  въ  Терусалимъ, 
то  пришелъ  къ  нему  монахъ  изъ  Вейт-Лахма  и  ска- 
залъ:  ^у  меня  данная  тобой  охранная  грамата  для  Вейт- 
Лахма^. — „Я  объ  этомъ  не  в'Ьдаю,"  отв-Ьтилъ  ему  'Омаръ. 
Тогда  онъ  показалъ  ему  охранную  грамату,  'Омаръ  при  ■ 
зналъ  ее  и  сказа лъ  ему:  „эта  охранная  грамата 
дМствительна,  но  мы  не  можемъ  обойдтись  безъ 
того,  чтобы  не  воздвигнуть  мечети  въ  каждомъ  при- 
надлежащемъ  христ1анамъ  м'Ьст*".  Тогда  монахъ 
сказалъ:  „есть  въ  Вейт-Лахм'Ь,  со  стороны  вашей 
киблы,  сводчатая  постройка;  сделай  ее  мечетью  для 
мусульманъ  и  не  разоряй  нашу  церковь!"  И  'Омаръ 
уступилъ  ему  церковь,  помолился  въ  этомъ  свод- 
чатомъ  строенш,  сд'Ьлалъ  его  мечетью  и  обязалъ 
христханъ  осв-Ьщать  ее,  поправлять  и  содержать  въ  чи- 
стоте. Мусульмане  стали  постоянно  совершать  палом- 
ничества въ  1>ейт-Лахмъ  къ  этому  сводчатому  строешю, 
молиться  въ  немъ  и  передавать,  со  словъ  своихъ  пред- 
ковъ,  что  это  есть  сводъ  'Омара-ибн-ал-Хаттаба. 

Этотъ  сводъ  изв'Ьстенъ  до  сихъ  поръ;  франки,  овла- 
д-Ьвъ  этой  страной,  не  перед-Ьлали  его.  Говорятъ,  что 
зд'Ьсь  похоронены  Давидъ  и  Соломонъ. 


Бейт-Лихья.— Такъ  произносятъ  это  назваше,  но  на    I,  78о. 
самомъ  д'Ьл'Ь  это  „Вейт-ал-йлиха"  \   Это  изв'Ьстное  се-    *^'  ' 
ленхе  въ  ГугЬ  дамасской.   Разсказываютъ,    что  Азаръ, 
отецъ  Авраама,  Друга  Вожья1Ю,  д'Ьлалъ  тамъ  идоловъ  и 

^   Дальше  выписка  изъ  сочивен1я  ал-Мукаддасвя  (ал-Вешш&рхя)  какъ 
выше,  стр.  804.—*  Домъ  идоловъ. 
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передавалъ  ихъ  Аврааму  для  продажи,  но  онъ  прино- 
силъ  ихъ  Бъ  камню  и  разбивалъ  ихъ.  Этотъ  камень 
изв'Ьстенъ  въ  Дамаск*  до  сихъ  поръ;  зд'Ьсь  есть  Дерб- 
ал-Хаджаръ  (Проходъ  камня).  Но  я  говорю,  что  на 
самомъ  д'Ьл'Ь  Другъ  Бож1й  родился  въ  земл*  вавилон- 
ской, и  тамъ  же  Азаръ  д1^лалъ  идоловъ.  Въ  Пятикниж1и 
сказано,  тго  Азаръ  умеръ  въ  Харран'&;  выйдя  изъ 
Ирйка,  онъ  прожилъ  въ  Харран'Ь  до  своей  смерти; 
н'Ьтъ  достов-Ьрныхъ  изв'Ьст1й  о  его  прибыт1и  въ  Сир1ю. 
Варочемъ,  Вогъ  лучше  знаетъ  истину. 


I,  781.  Бейтъ-М&м&  —  одно  изъ  селешй  Набулуса  въ  Пале- 

'  стин*.  Описатель  завоеванхй  ^  говорить:  жители  ея — 
самаритяне;  каждый  ихъ  мужчина  платилъ  по  десяти 
динаровъ  поголовной  подати.  Они  пожаловались  на  это 
ал-Мутеваккилю,  и  онъ  назначилъ  имъ  платить  по  три 
динара. 

Бейт-М&мйнъ  —  одно  изъ  селенги  подъ  Рамлой.  Въ 
немъ  умеръ  Абу-Тмейръ  'Иса-ибн-Мухаммед-ибн-Ис- 
хакъ — друг1е  говорягъ:  ибн-Мухаммед-ибн-'Иса— ар-Рам- 
Л1Й,  известный  подъ  именемъ  Ибн-ан-Нахх&са...  онъ 
былъ  челов'Ькъ  праведный,  достойный.  Ал-Вухар1й  пе- 
редавалъ предан1я  съ  его  словъ.  Ибн-Зейдъ  говоритъ, 
что  онъ  умеръ  въ  256-мъ  году  въ  Бейт-Мймйн-Ь,  былъ 
перенесенъ  въ  Рамлу  и  погребенъ  въ  ней  8-го  Му- 
харрема  (16  Дек.  869  г.  п.  Р.  X.). 

Бейт-Нуба— м'Ьстечко  въ  краяхъ  палестинскихъ. 

1, 787.  Ал-Бйра— между  1ерусалимомъ  и  Набулусомъ... 

Мар.  I,  189. 

^  Сйхи6-ад-Фут|хъ=ал-Вел&8ур1й.  Ср.  выше  стр.  88—89. 
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Бвйсанъ—городъ  въ  Урдунн*,  въ  ал-Гаур*  (ваадин-Ь)  I,  788. 
сир1йскомъ.  Говорятъ^  что  Вейс&нъ— яаыкъ  земли.  Онъ 
лежитъ  между  Хаурйномъ  и  Палестиной;  въ  немъ  есть 
слегка  солоноватый  источникъ,  'Айн-ал-Фулусъ  ^  (Мар.: 
'Айн-ал- Джйлудъ)  о  которомъ  говорятъ,  что  онъ  течетъ  изъ 
рая.  Вейсанъ  упоминается  въ хадйсЬ объ ал- ДжессасЬ, 
который  приведенъ  ц'Ьликомъ  въ  стать*  о  Тайб*  \ 
Идетъ  молва,  что  въ  Вейсан*  много  пальмъ  ^;  я  же 
не  разъ  видалъ  его  и  зам-Ьтилъ  въ  немъ  только  дв* 
неприносящ1я  плодовъ  пальмы,  а  это  ость  одинъ  изъ 
признаковъ  появлен1я  ад-Даджж&ля.  Вейсанъ  —  мест- 
ность нездоровая,  жаркая;  его  населенхе,  всл^дствхе 
бывающей  у  нихъ  сильной  жары,  темнаго  цв^та,  съ 
курчавыми  волосами.  Отсюда,  по  моему  мн'Ьн1Ю,  ведетъ 
свое  происхожден1е  бейсйнское  вино... 

Тибнйнъ  —  городъ  въ  горахъ  Вану-'Амиръ,  надъ  го-    I,  824. 
родомъ  В&н1ясомъ,  между  Дамаскомъ  и  Суромъ.  *^'  ' 


Тубна — местность   въ   Хауран*,  что  въ  округ*   да-    I,  824. 

.       „..  :^         '  ^^  Мар.  1,198. 

масскомъ.  Ан-Ыабига  говоритъ: 

*  Айн-а1-Фу1^съ=Исто^никъ  денегъ.— '  Въ  стать*  о  Тайб*  (Як^тъШ, 
567)  находится  разскавъ  Теийма  ад-Дйр1Я.  Н']^сколько  чеюв'Ькъ,  занесенныхъ 
бурей  на  неиав^ктный  островъ,  встр^^тили  тамъ  черное,  волосатое  чудовище, 
которое  ваавало  себя  ал-Джесс&сой  и  направило  этнхъ  людей  къ  кель±,  тя,^ 
они  вастали  связаннаго  человека.  Онъ  спросилъ  у  нихъ:  «вы  арабы  какой 
страны?»— «Мы  сирШцы»,  отвечали  они.  «Что  д-Ьлаетъ  челов'Ькъ,  появив- 
Ш1ЙСЯ  среди  васъ  (Мухаммедъ)?»— «Ему  хорошо;  его  сородичи  стали  вое- 
вать противъ  него,  но  онъ  нобйднлъ  ихъ».— «А  что  источникъ  Зугара?» — 
«Изъ  него  пьютъ  и  поятъ».  —  «А  что  съ  пальмами  между  'Амм&номъ  и 
Бейсйномъ?»— «Ихъ  плоды  даютъ  пропитанхе  во  всякое  время».  —  «А  что 
съ  оверомъ  Табар1йскимъ?>— «Его  берега  заливаются  водой».  Тогда  онъ 
простоналъ  три  раза  и  сказалъ:  «если  бы  я  вырвался  изъ  моихъ  оковъ, 
я  не  оставндъ  бы  ни  одной  земли,  не  растоптавъ  ее  ногой,  за  исключе- 
в1емъ  Тайбы;  у  меня  н'1тъ  власти  надъ  ней.»  Тайба  —  одно  изъ  назвашй 
МедЁны.—'  Дальше  Як^тъ  говоритъ,  что  молва  эта  в'Ьроятно  относится 
къ  другому  Бейс&ву  въ  1ем&м^^. 
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Да  не  перестанутъ  весевн1й  обильный  дождь  и  ливень 
Орошать  могилу  между  Тубной  и  Дж&симомъ!  ^ 
И  пусть  на  ней  раетутъ  хауз&нъ  ^  и  цвЪтущ1й   ауфъ!  • 
Я  желаю  для  нея  самое  лучшее,  что  можно  сказать. 

Щль  поэтовъ,  призывающихъ  дождь  на  могилы— 
что  само  по  себ*  безполезно  для  мертваго,  —  состоитъ 
въ  томъ,  чтобы  люди  останавливались  (для  отдыха)  у 
могилы,  проходили  бы  мимо  нея  и  пожелали  бы  цар- 
СТВ1Я  небеснаго  тому,  кто  лежитъ  зд'Ьсь.  Ибн-Хабйбъ 
говорить:  Тубна— селен1е  въ  земл*  ал-Батати,  принад- 
лежащее гассанитамъ.  Онъ  говорить  это,  поясняя  слова 
Кусейира:..  * 

I,  827.  ТехДва  [или:  Тухава  (Марйсидь,  1, 199)]...  —  селеше 

въ  Дар^м*  Газзы  сир1Йской... 


I,  860.  Тану'— одно  изъ  селен1й  при  Терусалим*.  Превосход- 

мар.  1, 208.  ^^^^  ^д  ^^^^  обратилось  въ  поговорку. 

I,  866.  Тулбйнъ — м'Ьсто  въ  Гут*  дамасской... 

Мар.  I,  210.  

I,  866.         Телль-Джазаръ —  кр'Ьпость  въ  области  палестинской. 

Мар.  I,  211.  ' 

1,  867.  Твлль-ас-Саф|Я  —  кр'Ьпость  въ  области  палестинской 

^^'  •  ^^^'  близь  Бейт-Джибрйна,  въ  округ*  Рамлы. 

I,  868.  Тельф|яса — одно  изъ  селен1й  Гуты  дамасской;  о  немъ 

Мар.  I,  212. 


^  Одинъ  иаъ  вар1антовъ  стиха  27  стр.  24  И8дав1я:  и1е  ТМтапв  оГ  (Ье 
81Х  апс1еп(  АгаЫс  роеи,  ее!.  '^.  АЫ^ягагй!,  Ьоп^оп,  1870.— •  Хаув&нъ- 
особое  растен1е.  Наоа(1&п  =  2о1Ико^епа  Са881П1апа  Во188.,  С^ер^8  гасИсаи 
Рогек.,  Ьа^оаепз  Ыв(1а  Во]88.  См.  П1а8(гаиоп  с[е  1а  Аоге  (1'Ё^ур(е  раг  АвсЬег- 
80П  е!  8сЬ111^ет{11г1Ь,  стр.  212  въ  Мётоигеа  (1е  Ппзиш^  ё^р11еп,  1.  П, 
1е  Са1ге,  1889.  —  •  Ауфъ  —  душистое  растеше  пустыни.  См.  Ьапе,  АгаЪ. 
еп^1.  1ех1соп4  —  *  Сл-Ьдують  два  стиха,  въ  которыхъ  упомивается  Тубна. 
Первый  И8ъ  нихъ  уже  переведенъ  выше  стр.  893,  стр.  192  ал-Бекри. 
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упоминается  въ  разсказ'Ь  объ  Абу-л-'Амайтар'Ь/  'Алш 
ас-СуфьАн1и,  возставшемъ  въ  Дамаск*  при  Мухаммед* 
ал-Амйн*.  

Тельфйта— одно  изъ  селен1й  Сеннйра,  что  въ  области    I,  868. 
дамасской  ^  ар-  >      • 


Телль-КейсДиъ  —  м-Ьсто  въ  Мердж-'Акка  (лугъ  'Акки)    I,  869. 
на  берегахъ  Сир1и  (въ  Мар.-Кейнъ). 


212. 


Теихаджъ  —  названю  селешя,  при  которомъ  имеется    I,  882. 

V  ^       *^  ^    ^  ,  л    Мар.  I,  218. 

кръпость;   это   одно  изъ   «машарифовъ»  ал-Бел ка,  что 
въ  округ*  дамасскомъ... 


Тум§— назван1е  селенхя  въ  Гут*  дамасской.  Оно  дало    I,  895. 
свое  имя  Воротамъ  9омы  (Ваб-Т|ма),  однимъ  изъ  во-    *^' ''  ^^^* 
ротъ  дамасскихъ.  Джерйръ  говоритъ: 

Не  знаютъ,  что  такое  водопой,  т^  люди,  которые  не  вид*ли 

(р*ки)  БарадД 
Въ  то  время,  когда  утренн1я  сумерки  разс*ваются  передъ  ними. 
Утромъ,  когда  христ1анск1й  священникъ  билъ  въ  било, 
(Верблюдицы  наши)    пришли   въ   Т^мД  исхудалыми,  быстро 

несущими  насъ. 

Ас-Суккер1й   говоритъ:   Тума  принадлежитъ  къ  ок- 
ругу дамасскому... 


*  Объ  этомъ  возстан!!!  см.  выше,  стр.  483  — 4. 0  прозвищ1^  сАбу-л-'Амай- 
таръ»  (а  не  сАбу-л-'Умайтиръ»,  какъ  у  Ибн-ал-Асйра,  У1,  172)  см.  Тйдж- 
ад-'Ар^съ,  III,  426.  —  Ибн-ал-Асйръ  и  авторъ  Т&дж-ал-'Ар^са  навываютъ 
его  'Ад1Й-ибн-'Абдулла-ибн-Х11ИД-ибн-Я8йд-ибн-Му'йв1я;  у  Як^та:  'Ал1Й- 
ибн-Яхъя.  Повидимому  это  тотъ  же  ас-СуфьАв1Й,  который  при  Мервйв^  II 
сид^лъ  въ  тюрьм'Ь  (см.  выше  стр.  227)  и  первое  В08стан1е  котораго  отно- 
сится къ  126-му  году  хиджры.  Во8стан1е  при  Мухаммед']^  ал-Амйн'Ь  проп- 
яошло  въ  195-мъ  году,  но  Ибн-ал-Асйръ  (У1,  172)  говоритъ,  что  тогда  ас- 
Суфьйнш  было  90  л1^тъ.  Сид'Ьвш1&  въ  тюрьме  при  Мерваи^  II  названъ 
у  ат-Табар1я  <ал-Бейт&ромъ».  —  •  Отсюда,  прибавляетъ  авторъ  со  словъ 
Ибн-'Ас&кнра,  былъ  родомъ  тотъ  Касс^нъ,  который  овлад^лъ  Дамаскомъ 
въ  царствоваа1е  ат-Т&1\ 
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I,  911.  Ат-Тйиъ  И  аз-Зейтуиъ   (смоковница  и  оливковое   де* 

'  рево) — дв*  горы  въ  Сир1и.  Говорятъ  также,  что  ат-Тйнъ — 

горы  между  Хульвйномъ  и  Хамаданомъ,  а  аз-Зейт^ъ — 

горы  въ  Сир1и.    Еще   говорятъ,  что  ат-Тйнъ  -  мечеть 

Нуха  (Ноя),  а  аз:3ейтунъ — 1ерусалимъ... 

I,  912.  Ат-Тйхъ  —  та  местность,  гд'Ь  блуждалъ  Муса,  сынъ 

Мар.  I,  223.  ,__.  ^        ''  . 

Имрана,  со  своимъ  народомъ.  Это  земля  между  Айлой, 
Египтомъ,  моремъ  Кульзумскимъ  и  горами  ас-Сератъ, 
находящимися  въ  Сир1и.  Говорятъ  \  что  эта  местность 
длиной  ^  и  шириной  въ  40  фарсаховъ;  по  мн'Ьшю  дру- 
гихъ  —  12  фарсаховъ  въ  длину  и  8  фарсаховъ  въ  ши- 
рину ^..  Большая  часть  земли  ат-Тйха  покрыта  песками; 
имеются  участки  твердой  почвы  *,  на  которыхъ  разсЬяны 
въ  небольшомъ  количеств'Ь  пальмы  и  источники.  Ат- 
Тйхъ  граничитъ  съ  одной  стороны  съ  ал-Джифйромъ, 
съ  другой  стороны  съ  горой  Тур-Сйна  *,  съ  третьей 
—  съ  территор1ей  1ерусалима  *  и  прилегающей  сюда 
частью  Палестины;  по  одному  направлен1ю  онъ  прости- 
рается до  пустыни  за  Рйфомъ  египетскимъ  и  до  пре- 
дЪловъ  ал-Кульзума... 

II,  3.  Ал-ДжДб1Я...    селен1е,    зависящее   отъ  Дамаска,    въ 

Мар.  I,  288.  ^      _  /  тг  ^ 

округ*  ал- Джейдура,  ЧТО  въооласти  ал-Джаулана  %  олизъ 
Мердж-ас-Суффара,  на  сЬверъ  отъ  Хаурана.  Если  кто 
остановится  въ  ас-Санаман'Ь  и  пойдетъ  на  сЬверъ,  то 
передъ   нимъ  появится   ал-Джаб1я;  она  также  видна 

'  Нижесд^^дующее  ло  вв^^здочки  заимствовано  иаъ  сочнвев1я  ал- 
Истахр1я  (стр.  53).—*  Ал-Истахр1й:  около  40  фарсаховъ,  а  ширива 
ея  приближается  къ  длив']^  ея.  —  '  Этой  фразы  в±ть  ни  у  ал- 
Истахр!я,  ни  у  Ибв-Хаукаля.  Дальше  въ  перевод'^  ооущенъ  стихъ  ал-Муте- 
иеб61я.~*  Ал-Истах.:  это  земля,  часть  которой— твердая  почва  (сулбетъ), 
а  часть  —  пески.  Ибн-Хаукаль  (стр.  104)  вместо  «сулбетъ»  ставить  сино- 
нимъ:  «джеледъ».  —  ^  Ал-Истах.:  и  съ  г]^мъ,  что  иримыкаетъ  къ  нему.— 
'  Ал-Истах.:  (третья)  граница  напротивъ  1ерусалима.  — ^  Въ  тексте:  ал- 
Хаулйвъ,  но  сл-Ьдуетъ  читать  ал-Джаул&нъ.  См.  т.  У,  стр.  118. 
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изъ  Навы.  Близъ  ал-Джйб1и  есть  холмъ  (телль),  на- 
зываемый Телль-ал-Джаб1я,  на  которомъ  водятся  ма- 
леньк1я  зм4и,  съ  пядень,  черезвычайно  вредоносныя, 
называемыя  «умм-ас-сувейтъ>  (мать  восклицаньица), 
потому  что  укушенный  ими  челов'Ькъ  испускаетъ  слабый 
крикъ  и  тотчасъ  же  умираетъ.  Въ  этомъ  м'Ьст'Ь  'Омар- 
ибн-ал-Хаттабъ  сказалъ  свою  знаменитую  проповедь. 
Оно  дало  свое  имя  Воротамъ  ДжйбШскимъ  въ  Дамаск*. 
Оно  называется  еще:  Джаб1ят-ал-Джауланъ  Ч..  Пере- 
даютъ  со  словъ  Ибн-'Аббаса,  что  души  в'Ьрующихъ  на- 
ходятся въ  ал-Джаб1и,  въ  Сир1и,  а  души  нев'Ьрующихъ 
въ  Барахут*,  въ  Хадрамаут'Ь. 

Джад1Я,  —  селеше    въ   округ*    ал-Белка  въ  Сир1п.     и,  5. 
Такъ  говорить  Абу-Са'йдъ  ад-Дарйръ.  По  имени  этого     ^'  ' 
города  называется  ал-джад1й  т.  е.  шафранъ.*. 

ДжДсимъ... — назваше  селен1я,  находящагося  на  раз-  и,  е. 
СТ0ЯН1И  восьми  фарсаховъ  отъ  Дамаска  направо  отъ  ^^' 
большой  дороги,  ведущей  въ  Табар1Ю.  Сюда  переселился 
въ  эпоху  см'Ьшешя  языковъ  въ  Вавилон*  Джйсим-ибн- 
Арем-ибн-Сйм-ибн-Нухъ,  и  это  м*сто  было  названо 
по  его  имени.  И  говорятъ,  что  Тасмъ,  'Амалйкъ,  Джа- 
симъ  и  Эмймъ— сыновья  Балма'-ибн-'Амир-ибн-Ашйха- 
ибн-Лузан-ибн-Сам-ибн-Нуха  ^... 

Ал-ДжамГ — одно  изъ  селешй  ал-Гуты...  ц  ю. 

Мар.  I,  235. 

^  Въ  тевсгЬ  сл']^луютъ  стихи  Д1-Джавв&са-ибн-ал-Ка'тадя,  въ  которыхъ 
онъ  напоминаеть  'Абд-ал-Мелику,  что  если  тотъ  царствуетъ,  то  лишь  благо- 
даря помощи,  окававной  Хасс&ном-вбн-М&лиБ-ибн-Бахдалемъ  ал-Кельб1емъ 
въ  Дж&б1ят-ал-Джаул&н^  (см.  выше  стр.  203  и  сл-^д.).  Эти  стихи,  а  также 
сл'Ьдующ1е  ва  ними  стихи  Хассйна-ибн-С&бята,  въ  перевод'1  опущены.— 
^  Въ  перевод^^  опущены  стихи  Хассйна-ибв-Сйбита  и  'Ад1я-ибн-ар-Рик4, 
(одинъ  изъ  нихъ  им'Ьется  у  ал-Бекр]я  и  переденъ  на  стр.  894)  и  сб'1Ьд^^н1я 
о  двухъ  прославившихся  уроженцахъ  Джйснма. 
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II,  19.  Джибрйиъ— другое  произношеше  Джибрйля.  О  Бейт- 

Джибрйн'Ь  сказано  выше.  Онъ  былъ  завоеванъ  'Амромъ- 
ибн- ал-' Асомъ,  который  уотроилъ  зд'Ьсь  именье,  называемое 
'Аджланъ  по  имени  одного  изъ  его  кл1ентовъ.  Вейт- 
Джибрйнъ — кр'Ьпостьмежду  1ерусалимомъи'Аскаланомъ... 

и,  21.  Джебель-ал-Хамръ    (Винная   гора),   упоминаемая   въ 

хадйсЬ,  означаетъ  херусалимскую  гору;  она  такъ  названа 
потому,  что  на  ней  много  виноградныхъ  лозъ. 

II,  22.         Джебель-Баиу-ХилАль    (гора    племени    Хилаль)  —  въ 

Мир*  1)  239.  _  , 

Хаурйн'Ь,  что  въ  земл'Ь  дамасской.  У  подножш  этой 
горы  много  селен1й,  въ  томъ  числ'Ь  селен1е,  изв'Ьстное 
подъ  именемъ  ал-Малик1и,  въ  которомъ  хранится  де- 
ревянная чаша,  принадлежавшая,  какъ  утверждаютъ. 
послу  Божьему.  __^ 

и,  40.  Джадаръ...  Говорятъ,  что  Джадаръ — селете  въ  Ур- 

Мар.  I,  243.  А  >     п    >      ^  ^  г  г 

дуне-Ь.  Абу-оуейбъ  говоритъ  Ч.. 


II,  42.         Джедая— одно  изъ  селен1й  дамасскихъ.  Теперь  оно 

Мер.  I,  244.  ^  ^ 

называется  Джидья... 
II,  46.  Ал-Джерба— м'Ьсто  въ  округ'Ь   'Аммана  въ  ал-Белка, 

М&р.  I,  246.  , 

ЧТО  въ  земл4  сиршской,  близъ  горъ  ас-Серйтъ  въ  сто- 
рон*  Хиджаза.  Это  есть  селен1в  при  томъ  Азрух*, 
о  которомъ  упомянуто  раньше;  между  ними  сов1>- 
щались  два  третейскихъ  судьи,  'Амр-ибн-ал-'Асъ  и 
Абу-Муса  ал-Аш'ар1й.  (Некоторые)  рав1и  произносятъ 
это  назваше:  Джерба  (безъ  долгаго  а).  Вол'Ье  подробныя 
св'Ьд'Ьтя  будуч^ъ  даны  ниже. 
II,  48.  Джерба.    Абу-Векръ    Мухаммед-ибн-Муса    говоритъ: 

*^'  *     *  (это  селен1е)  въ  Сир1и;  его  жители  были  евреи.  Когда 


^  Сл']^дуетъ  стнхъ,  иереведенныА  выше  стр.886. 
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1оаннъ,  сынъ  Ру'бы,  правитель  Айлы,  пришелъ  въ  со- 
провождеши  н'Ьсколькихъ,  въ  числ^Ь  которыхъ  были  жи- 
тели Азруха,  къ  послу  Божьему  съ  просьбой  даровать 
имъ  амйнъ,  то  (пророкъ)  написалъ  имъ  грамату,  поста- 
вивъ  услов1вмъ  уплату  поголовной  подати.  Уже  было 
сказано,  что  назван1е  этого  города  (некоторые)  произно- 
сятъ:  ал-Джерба. 

Джерха— одно  изъ  селетй  при  'Аскалан*  въ  Сир! и    и,  56. 
(Въ  Мар.-Джерхаръ)...  ^'^^  '  ^^* 

Джерашъ— назваше  большаго  города,  некогда  процв*-  п,  61. 
тавшаго,  а  теперь  разореннаго.  Вид-Ьвшхй  его  со- 
общилъ  мн*,  что  этотъ  городъ  лежитъ  въ  развалинпхъ. 
При  немъ  есть  древн1е  ^  колодцы,  указывающ1е  на  гро- 
мадную величину  (этого  города).  Въ  середин*  города 
течетъ  р4чка,  приводящая  въ  движен1е  множество  мель- 
ницъ,  д^йствующихъ  до  сихъ  поръ.  Городъ  лежитъ  на 
востокъ  отъ  Джебель-ас-Севйда,  что  въ  земл*  ал-Велкй 
и  Хаурана,  въ  области  дамасской.  Расположенъ  этотъ 
городъ  на  нагорь'Ь,  на  которомъ  есть  поместья  и  селен1я. 
Все  это  носитъ  общее  назван1е  Джебель-Джераша,  за- 
имствованное отъ  имени  собственнаго  Джераша-ибн- 
'  Абду  лла  -  ибн- У  лейм  -  ибн- Д  женйб-ибн  -  Ху  баль  -  ибн  - '  Аб- 
дулла-ибн-Кинана-ибн-Векр-ибн-'Ауф-ибн-Тзра-ибн-Зейд- 
ал  -  Лат  -  ибн-Руфейда  -  ибн  -  Сау  р  -  ибн  -  Кельб-ибн-Вабары. 
Эта  гора  сливается  съ  горой  'Ауфа;  отсюда  получило 
свое  назваше  Хима  Джерашъ;  это  одно  изъ  м^Ьстъ,  завое- 
ванныхъ  Шурахбйлемъ-ибн-Хасаной  во  времена  'Омара... 

Джерудъ...— селен1е  въ  округ*  (иклймъ)  Ма  лул*,  что    п,  65. 
въ  Гут*  дамасской...  ^^' ''  ^^^ 

*  Буквально:  'йдитсБ1е.   'Адиты  считались   однвмъ  изъ  древн^&шихъ 
цлеиенъ  Арав1и. 
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II,  83.  Джешшъ —  городъ  между  Суромъ  и  Табвр1ей  по  на- 

Мар.  I,  256.  . 

правленш  еъ  морю... 
и,  107.         Джалудъ...  изв'Ьстное  селен1е  въ  Сир1и  ^.. 

Мар.  1,262.  "         /"  Г 

п,  НО.  Джебель-ал-Джелйль  (хребетъ  ал-Джелйль)  на  берегу 
Оирш  тянется  почти  до  Химса  К  Въэтихъ  горахъ  Му'йв1я 
держалъ  въ  заключеши  попавшихся  въ  его  руки  по- 
дозр'Ьваемыхъ  въ  уб1йств'Ь  'Османа-ибн-'Аффйна,  въ  томъ 
числ*  Мухаммеда-ибн-абу-Хузейфу  и  Курейба-ибн-Аб- 
раху;  зд4сь  былъ  убитъ  'Абд-ар-Рахман-ибн-Тдейса  ал- 
Валав1й;.его  убилъ  одинъ  бедуинъ,  передъ  которымъ 
онъ  признался  въ  убхйств*  'Османа.  Такъ  разсказываетъ 
Абу-Векр-ибн-Муса.  Ибн-ал-Факйхъ  говоритъ:  въ  Дже- 
бель-ал-Джелйл'Ь,  близъ  Химса,  въ  селен1и,  называемомъ 
С-х.ръ  было  жилище  Нуха  (Ноя),  и  говорятъ,  что  зд'Ьсь  • 
закип'Ьлъ  таннуръ  *...  Джебель-ал-Джелйль  находится 
также  близъ  Дамаска.  Говорятъ,  что  1исусъ,— да  будетъ 
надъ  Нимъ  спасенхе!  —  благословилъ  эту  гору,  (прося 
Вога)  чтобы  хищные  зв'Ьри  ея  не  нападали  и  чтобы 
посЬвы  ея  не  страдали  отъ  засухи.  Это— гора,  которая 
тянется  отъ  Хиджаза;  часть  ея,  которая  находится  въ  Па- 
лестин*,  (называется)  Джебель-ал-Хамаль;  часть,  находя- 
щаяся въУрдунн'Ь— Джебель-ал-Джелйль;  у  Дамаскаэто— 
Ливанъ;  у  Химса — Сенйръ...  (Мар.-М.йнъ). 


а,  113.         Джвмма'йль— селеше   въ   горахъ    Набулуса,  что  въ 

Мар.  I,  268. 

*  Ги-ле-Стрэнджъ  (Ра1е$<;.  и.  Ше  МозЬ  461)  полагаетъ,  что  оно  вероятно 
б1И8ъ  'АйН'Джад^да  (Источника  Го11аеа)  въ  Ёздреловской  равнине— 
2  Въ  Мар.— до  Мисра.— •  См.  Коранъ,  XI,  42.  Это  выражен1е  8на- 
читъ,  что  начался  оотоиъ.  О  8вачев1и  «тавн^ръ»  (о  его  общеупотре- 
бительномъ  вначеши  см.  выше  стр.  827)  въ  этомъ  ыЬл^  Корана  ком- 
ментаторы не  согласны  (см.  Ь а п е,  агаЪ.-еп^1. 1ех1соп,  Ка21т1г8к1,  1е 
Когап,  1884  стр.  174).  Шпреягеръ  (Оаз  ЬеЪеп  ип(1  (11е  ЬеЬге  Лее  МоЬатте<1, 
1869,  томъ  II,  стр.  330)  говоритъ,  что  по  раввинскимъ  предан1ямъ  вода  потопа 
была  горяча. 
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земл*  палестинской.  Отсюда  былъ  родомъ  ал-Хафизъ 
'Абд-ал-Ган1й-и6н-*Абд-ал-Вахид-ибн-Ал1й-ибн-Серур- 
ибн-Нафх'-ибн-Хасан-ибн-Джа'фаръ  ал-Мукаддас1Й  (херу- 
салймецъ)  Абу-Мухаммедъ.  Его  называютъ  1ерусалим- 
цемъ  всл'Ьдствхе  близости  Джамма'йля  къ  1ерусалиму,  а 
также  потому,  что  Набулусъ  вм^сгЬ  съ  его  округами 
находится  въ  зависимости  отъ  1ерусалима.  Между  этими 
двумя  пунктами  одинъ  день  пути... 


Джам'ъ...  крепость  въ  Вади-МусЬ,  что  въ  горахъ  ага-    п,  па 
Шерйта,  близъ  аш-Шаубека. 

Джаубаръ  —  селеше  въ  Г^т'Ь    дамасской.    Говорятъ    и,  139. 
также,  что  это  одна  тамошняя  р'Ька... 


Ал-ДжаулДиъ  —  селеше,  а  по  словамъ  другихъ— на-    и,  159. 

^      ^  7т  Мар.  1,273. 

горье  въ  одной  изъ  местностей  близъ  Дамаска,  въ 
округ*  Хаурйнскомъ.  Ибн-Дурейдъ  говоритъ:  эту  гору 
называютъ  Хйрис-ал-Джауланъ.  Говорятъ,  что  Харисъ— 
одна  изъ  вершинъ  этой  горной  ц'Ьпи  Ч.. 


Ал-Джибъ.    Это   названхе   носятъ  дв'Ь  сосЬднш  кр*-    п,  по. 

■о  -^    тт     -^^г       Мар.  I,  276. 

пости,  ИЗЪ  которыхъ  одну  называютъ  Верхшй  Джйбъ, 
другую  Нижн1й  Джйбъ,  между  1ерусалимомъ  и  Нйбулу- 
сомъ  въ  одномъ  изъ  округовъ  Палестины. 

Ал-Джейдуръ— округъ  въ  краяхъ  дамасскихъ.  Въ  немъ    п,  173. 
имеются  селен1я;  онъ  лежитъ  на  сЬверъ  отъ  Хаурана.    *^'  ' 
Говорятъ,  что  ал-Джейдуръ  и  ал-Джауланъ  —  одинъ  и 
тотъ  же  округъ. 

Ал-Джйийиъ  —  хорошенькш  городокъ  между  Набулу-    п,  18о. 

'  Въ  тексте    сл'Ьдуетъ    стяхъ    ан-Шбпги    уже   переведенный  выше 
(стр.  894,  посл4дв1е  дв'Ь  строчки)  и  еще  два  стиха  двухъ  другихъ  поэтовъ. 
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сомъ  и  Бейсйномъ,  въ  дбмл1^  Урдунна.  Зд'Ьсь  есть  источ- 
ники и  ручьи.  Я  его  вид'Ьлъ. 

II,  183.  Харибъ— м'Ьсто  въ  одномъ  изъ  округовъ  дамасскихъ, 

въ  Хаурйн*,  близъ  Мердж-ас-Суффара,  въ  стран*  ку- 


дй'итовъ 


1 


•  •• 


Ал-Харисъ.  Одно  изъ  селен1й  Хаурана,  что  въ  области 
дамасской,  называется  Хйрис-ал-Джауланъ.  Ал-Джау- 
хар1й  говорить:  ал-Джауланъ— гора  въСир1и,аХарисъ— 
одна  изъ  ея  вершинъ  *... 

II,  193.         Хибаль— одно  изъ  селен1й  Вади-М|сы,  что  въ  горахъ 
*^'  '     '  ас-Серата,  близъ  ал-Керака,  въ  Сир1и... 


II,  194.  Хабруиъ— назван1е  того  селенхя,  гд-Ь  находится  мо- 

^  '  *  гила  Ибрахйма  ал-Халйля  (Авраама,  Друга  Божьяго), 
около  1ерусалима.  Чаще  всего  это  м'Ьсто  называютъ  «ал-Ха- 
II,  195.  лйль » ;  еще  называютъего:  Хабра.  Разсказываютъ,  со  словъ 
Ка'ба  Ученаго,  что  первымъ  (челов'Ьческимъ  существомъ) 
умершимъ  и  похороненнымъ  въ  Хабр'Ь  была  Сира,  суп- 
руга Ибрйхйма,  и  что  когда  она  умерла,  Ибрахймъ 
отправился  въ  поиски  за  мкстомъ,  гд'Ь  похоронить  ее, 
и  пришелъ  къ  Сафвану,  который  испов']^дывалъ  одну  съ 
нимъ  в'Ьру  и  жилъ  въ  сторон*  Хабры.  Ибрйхймъ  ку- 
пилъ  у  него  это  м'Ьсто  за  пя1ъдесятъ  дирхемовъ.  Дир- 
хемы въ  то  время  были  (стоимостью  въ)  пять  дирхемовъ. 
Тутъ  онъ  похоронилъ  Сару.  Зат'Ьмъ  зд'Ьсь,  рядомъ  съ 
ней,  былъ  похороненъ  Ибрйхймъ.  Зат'Ьмъ  скончалась 
Ревекка,  супруга  Исхака  (Исаака)  и  была  погребена 
зд'Ьсь.   Зат^мъ   скончался   Исхйкъ  и  былъ  похороненъ 

^  Сл^дуютъ  три  стиха  ан-Н&биги.  Одннъ  иаъ  нихъ  переведенъ  выше, 
стр.  915  (ал-БеБр1й,  614).—  *  Сл^^дуетъ  стихъ  ав-Ц&бцгн,  переведен  иый 
ва  894  ст]).  посл'Ьдв1я  строчки. 
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рядомъ  съ  ней.  Зат'Ьмъ  скончался  ЯЧубъ  (1аковъ)  и  былъ 
зд'Ьсь  похороненъ.  ЗагЬмъ  скончалась  его  жена,  ЖхА 
или  Ил1я  (Л1я)  и  была  похоронена  зд'Ьсь.  (Такъ  было) 
до  временъ  Сулеймана-ибн-Дауда,  (Соломона,  сына  Да- 
видова). И  послалъ  ему  Вогъ  откровенхе:  выстрой  надъ 
могилой  Моего  Друга  ограду  *  для  паломниковъ,  кото- 
рые будутъ  посещать  могилу  посл'Ь  тебя.  И  отпра- 
вился Сулеймйнъ,  прибылъ  въ  землю  Ханаана,  обошелъ 
(ее),  не  нашелъ  могилы  и  вернулся  въ  1ерусалимъ.  Тогда 
Вогъ  послалъ  ему  откровенхе:  Сулейманъ!  ты  не  испол- 
нилъ  моего  приказа. — Онъ  отв'Ьтилъ:  Господь  мой1  я  не 
нашелъ  этого  м'Ьста. — Тогда  Вогъ  послалъ  ему  откро- 
вен1е:  ступай!  ты  увидишь  св'Ьтъ  (спускающ1йся)  съ  неба 
до  земли.  Это  и  есть  м'Ьсто  Моего  Друга.  —  Тогда  онъ 
отправился,  увид'Ьлъ  это  (явлеше)  и  приказалъ  строить 
на  м^ст*,  называемомъ  ар-Рйма,  а  это  есть  селен1е  на 
гор*,  господствующей  надъ  Хабруномъ.  И  открылъ  ему 
(Вои>):  это  не  есть  настоящее  м'Ьсто;  н'Ьтъ,  ты  посмотри 
на  св'Ьтъ,  упирающ1йся  въ  высшую  часть  неба.— Онъ 
посмотр^лъ,  св'Ьтъ  оказался  надъ  Хабруномъ,  надъ  пе- 
щерой, и  онъ  обнесъ  ее  оградой*  Говорятъ,  что  въ 
этой  же  пещер*  могила  Адама,  а  за  оградой  могила 
Юсуфа  (1осифа)  Правдиваго.  Его  принесъ  изъ  Египта, 
гд'Ь  онъ  былъ  похороненъ  въ  сере  дин*  Нила,  Моисей, 
и  его  похоронили  рядомъ  съ  предками  его.  Эта  пещера 
находится  подъ  землей.  Вокругъ  нея  построена  кр'Ьпкая, 
красивая  ограда  съ  мраморными  столбами  и  иными. 

Отсюда  до  1ерусалима  одинъ  день  пути.  Къ  Пророку 
явился  Темймъ  ад-Дар1й  со  своими  ближними  и  просилъ 
отмежевать  ему  Хабр^нъ;  (Пророкъ)  согласился  и  на- 
писалъ  ему  грамату,   коп1я  съ  которой   сл'Ьдуетъ:    «Во 

*  Сл'Ьдуетъ  читать  х  е  й  р  а  н  ъ. 
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имя  Бога  Всемилостиваго  и  Всемилосердаго!  Вотъ  что 
даровалъ  Мухаммедъ,  посолъ  Вож1Й,— да  благословить 
его  Вогъ  и  да  спасетъ!— Темйму  ад-Д&ртю  и  его  ближ- 
нимъ.  Я  даровалъ  вамъ  Бейт-'Айнунъ,  Хабр^нъ,  ал-Мар- 
т|мъ  и  Бейт-ИбрИхймъ  съ  ихъ  жителями  иноверцами 
и  всЬмъ,  что  тамъ  находится,  безповоротно  и  р-Ьши- 
тельно  и  вручилъ  это  имъ  и  ихъ  потомкамъ  на  в'Ьки 
вечные.  И  если  кто  обидитъ  ихъ  въ  этомъ  влад'Ьн1и,— 
Бога  обидитъ.  Свидетелями  были:  Абу-ВеЕр-ибн-абу-Ку- 
хйфа,  'Омаръ,  'Осмавъ  и  *Ал1Й-ибн-абу-Талибъ». 

п,  19а         Хабла— селен1е  при  'Аскалйн*... 

Мар.  1,286.  ^ 

и,  201.         Ал-Хабйсъ...  замокъ    въ    ас-Севад*,    въ  одномъ  изъ 

Мар.  1,286.  /  ч  V    #^>^ 

округовъ  дамасскихъ;  (этотъ  замокъ)  называютъ:  лаоис- 
Дж.л.д.къ. 


II,  202.         Хапава — одно  изъ  селешй  'Аскалана... 

Мар.  I,  286.  

II,  214.         Хиджра— ОДНО  ИЗЪ  селошй  дамасскихъ... 

Мар.  I,  290. 

II,  216.         Хаджйра— ОДНО  изъ  селешй   Гуты   дамасской:  зд'Ьсь 

Мар.  1,290.  ^  -,  ^      о-д 

могила  сподвижника,  Мудрика-ибн-о1йда. 

II,  225.         Ал-Хадйса...— ОДНО  изъ  селен1Й  Гуты  дамасской;  его 
^'  '     '  называютъ  также:   Хадйса  Джераша.  Ибн-ад-Дахмйс1й 

сообщилъ  мн'Ь  со  словъ  шерифа  ал-Веха  аш-Шурут1я, 

что  надо  произносить  Джерасъ.,. 

II,  232.  Харранъ...  одно  изъ  селешй  Гуты  дамасской... 

Мар.  1,  294.  

II,  238.         Ал-Хурджулла— ОДНО  изъ  селешй   дамасскихъ.  О  ней 

*^'  '        упоминается  въ  разсказ*  объ  Абу-л-'Амайтар'Ь  ас-Суфья- 

Н1И,  возставшемъ  въ  Дамаск'Ь  при  Мухаммед']^  ал-Амйн'Ь. 
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Хурданъ — одво  изъ  селешй  дамасскихъ...  „^^ч^^^- 

Нар.  I,  29о. 

Хараста — большое  процв-Ьтаютее  селеше  среди  са-  ^^^' ^^^ 
довъ   дамасскихъ,  по  дорог'Ь  въ  Химсъ,  на  разстояе1и 
бол'Ье  фарсаха  отъ  Дамаска...  Харастй-л-Мензара— одно 
изъ  селешй  дамасскихъ;  находится  также  въ  ал-ГугЬ, 
въ  восточной  ея  части... 


Харлаиъ— местность  при  Дамаск*  въ  ал-Гут*.  Тамъ    п,  2^. 

Мар.  I,  296. 

много  селешй,  въ  которыхъ  живутъ  знатные  омеияды. 

Хиси  ^  -ал-'Ииабъ— въ  одномъ  изъ  округовъ  палестин-  ^^^  ^^^ 
скихъ,  въ  Сирш,  въ  земл*]^  1ерусалимской. 

Хиси-Макд1Я...   Ибн-Нукта    говоритъ,  что  эта    (кр*-    111278. 

ч  ^  А       -'^  *г  Мар.  1,306. 

пость)   находится  въ  области  Азрхата,   зависящей  отъ 
Дамаска...  (Ср.  1аси1'8  МозсЫапк,  136). 


Хипйнъ  -  селеше  между  Арсуфомъ  и  Кайсархей.  Въ^п,291. 

тхх   *      ^  >     Мар.  I)  309. 

немъ  находится  могила  Шуайба;  такъ  говорятъ  оба 
хафиза,  Абу-л-Касимъ  ад-Димешк1Й  и  Абу-Са'дъ  ал- 
Мервез1й...  Авторъже— царств1в  ему  небесное!— гово- 
ритъ: ...въ  583  году  Салах-ад-дйнъ  Юсуф-ибн-Эйюбъ 
одержалъ  победу  надъ  франками  ...въ  м'ЬсгЬ,  называе- 
момъ  Хиттйнъ,  между  Табархей  и  'Аккой,  въ  двухъ  фар- 
сахахъ  отъ  Табар1и;  близъ  (Хиттйна)  есть  селен1е,  на- 
зываемое Х1йра,  въ  которомъ  находится  могила  Шу  айба. 
Это  истина,  въ  этомъ  н'Ьтъ  сомн'Ьшя;  и  если  оба  ха- 
физа  правильно  отм'Ьтили  Хиттйнъ  между  Арсуфомъ  и  и,  292. 
Кайсархей,  то  это  другое  м'Ьсто  того  же  назван1я;  если 
Хиттйнъ  одинъ,  то  они  ошибаются. 

Хафйръ...— р'Ька  въ  Урдунн*,  въ  Сирхи,  одно  изъ  м*-  ^^  р|*^ 
стопребывашй  племени  Бану-л-Кайн-ибн-Джесръ.  Зд'Ьсь 

*  Хиснъ  =  кр'Ьпость. 
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остановился   ан-Ну^ман-ибн-Бешйръ,   по  словамъ  Ибн- 
Хабйба... 

п»  316.  Хальхуль— селен1е  между  1ерусалимомъ  и  могилой  Ав- 
раама, друга  Вожьяго.  Зд'Ьсь  могила  Юнуса-ибн-Метты... 

1Ь1с1.  ХальфабалтД— одно  изъ  селен1й   дамасскихъ.   Близъ 

него  находится  могила  Кенназа,  одного  изъ  сподвижни- 

ковъ;   ого   звали:   Абу-Марсад-ибн-ал-Хусайнъ.  Друпе 

говорятъ,  что  онъ  умеръ  въ  Медйн*. 

II.  333.         Ал-Хамра...— крЬпость  въ  окрестностяхъ  1ерусалима. 

II,  339.  Ал-ХамкатДнъ.  (Мар.:  ал-Хам'атанъ)  Сейфъ  говорить: 
когда  Халид-ибнСа'йд-ибн-ал-'Асъ  прибылъ  изъ  1емена, 
оставивъ  свой  округъ,  Абу-Векръ  назначилъ  его  пред- 
водителемъ  и  послалъ  его  въ  ал-Хамкатанъ,  что  въ 
Маш&риф-аш-Шам-Ь  Ч 


II,  339.         Хамаль...  Говорятъ,  что  это  м'Ьсто  находится  въ  земл* 
племени  Вану-л-Кайн-ибн-Джесръ  ^, 
упоминается  вмЬст*  съ  А'фаромъ... 


*^'  '     *  племени  Вану-л-Кайн-ибн-Джесръ  ^,  ьъ  Сир1и.  Это  м'Ьсто 


II,  340.         Ха1111ур1Я— селете   въ  ал-Гут*,  зависящей  отъ  Да- 

Мар.  1,321.  ^  .       }  ^^  ^ 

маскв*  •• 

II,  342.         Ал-Хумвйма— городъ   въ  земл*  аш-Шерата,    одномъ 
ар-  ,  322.  ^^^  округовъ  'Аммана,  на  окраинахъ  Сирхи.  Зд'Ьсь  про- 
живали  аббйсиды... 

II,  347.         Хундура.  Хундура,  хиндйра  и  хундура  значатъ:  зра- 

Мар.  I,  824.  г\  «с.    г  л 

чекъ.  дно  одно  изъ  селешй  асЕаланскихъ... 


^  о  Маш&риф-аш-Ш&мъ  сы.  выше  стр.  912.—*  Ср.  статью  о  Хафйр^, 
И8ъ  которой  видно,  что  часть  племени  Бану-л-Кайн-ибн-Джесръ  жвла 
въ  Урдунн^^. 
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Хаийи&.  И6н-ал-Катта'  въ  Кит&б-ал-Абн1я  (книг*  о    п,  365. 
постройкахъ)   говорить,   что  это — местность;  друпе  же 
говорятъ,   что   это   монастырь  Ханйна,  въ  одномъ  изъ 
округовъ  дамасскихъ.  Насръ  говорить,  что  это  одно  изъ 
селешй  киннесрйнскихъ... 

Хаурйиъ— обширная  страна  въ  дамасской  области  цзбв-о. 
въ  южной  ея  части.  Въ  ней  есть  много  селен1й,  обра- 
ботанныя  поля  и  м']^стности,  покрытыя  чернымъ  шла- 
комъ.  Въ  ней  постоянно  жили  арабы,  часто  упоминающхе 
о  ней  въ  стихотворешяхъ  своихъ.  Ея  столица— Буера... 
'Омар-ибн-ал-Хаттйбъ  назначилъ  'Алкаму-ибн-Уласу 
правителемъ  Хаур&на;  къ  нему  отправился  поэа^ъ  ал- 
Хутейа  и  прибылъ  въ  то  время,  когда  (люди,  похоро- 
йивъ  'Алкаму)  расходились.  Тогда  поэтъ  сказалъ  К.. 
Хауранъ  былъ  завоеванъ  до  Дамаска.  Когда  Халидъ 
подошелъ  къ  Вуср'Ь,  мусульмане  собрались,  Вусра  сда- 
лась имъ,  и  всЬ  они  разорялись  по  хауранской  терри- 
тор1и.  И  явился  къ  нимъ  правитель  АзрГата  и  просилъ 
заключить  съ  нимъ  миръ  на  гЬхъ  же  услов1яхъ,  на  ко- 
торыхъ  сдалась  Вусра...  (Мар.:  въ  Хауран'Ь  находятся 
АзрГатъ,  Зура'  и  друпя  селен1я). 

Ал-Х^ла.  Дв-Ь  местности  въ  Сир1и  носятъ  это  назван1е.    п»  збб. 

^  *^  __  Мар.  I,  330. 

Одна  изъ  нихъ  находится  въ  области  Химса,  точн'Ье 
въ  области  Варйна,  между  Химсомъ  и  Тарабулусомъ,  а 
друх^ая— округъ  съ  многими  селен1ями  между  Ван1ясомъ 
и  Суромъ,  въ  области  дамасской.  Изъ  одной  изъ  этихъ 
двухъ  местностей  происходилъ  тотъ  обманщикъ  ал-Ха- 
рисъ,  который  выдавалъ  себя  за  пророка  во  времена 
'Абд-ал-Мелика-ибн-Мервана.  Разсказываетъ  Ахмед-ибн- 
Хейсама-ибн-Зухейр-ибн-Харбъ   со   словъ  'Абд-ал-Вах- 

'  Сл'Ьдуютъ  ствхи,  въ  которыхъ  восхваляется  щедрость  'Алкамы. 

64 
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хаба-ибн-Неджды,  слышавшаго  отъ  Мухаммеда-ибн-Му- 
б&рака,  сообщавшаго  разсказъ  ал-Валйда-ибн-Масламы, 
который  говорилъ  со  словъ  'Абд-ар-Рахмйеа-ибн-Хассана: 
Ал-Харисъ  Обманщикъ  былъ  дамаскинецъ,  ЕЛ1ентъ 
II,  367.  Ибн-ал-Джулйса,  а  отецъ  его  былъ  въ  ал -Хул*.  И  сталъ 
Иблйсъ  смущать  его;  онъ  же  (ал-Харисъ)  былъ  чело- 
в'Ькъ  богомольный,  подвижникъ;  если  бы  даже  онъ  на- 
д-Ьлъ  золотое  платье,  то  и  тогда  видно  было  бы,  что  онъ 
подвижникъ.  Когда  онъ  начиналъ  славить  Бога,  то  нельзя 
было  услышать  ничего  бол'Ье  краснор'Ьчиваго.  И  напи- 
салъ  онъ  своему  отцу,  находившемуся  въ  ал- Хул*:  отецъ 
мой1  посп'Ьши  ко  мн'Ь;  я  вид'Ьлъ  так1Я  вид'Ьн1я,  что  боюсь, 
не  смущаетъ  ли  меня  шайтанъ?  Отецъ  посЬтилъ  его  не- 
сколько разъ  и  написалъ  ему:  сынокъ  мой!  д'Ьйствуй  какъ 
теб*  приказано,  ибо  Всевышшй  Вогъ  сказа лъ:  «шай- 
таны посЬщаютъ  всякаго  закосн^лаго  лжеца,  грешника »  ' . 
Ты  же  не  лжецъ  и  не  гр'Ьшникъ — поступай  такъ,  какъ 
теб'Ь  приказано.  И  онъ  подходилъ  въ  мечети  къ  отд'Ьль- 
нымъ  личностямъ,  разсуждалъ  съ  ними  о  своемъ  д^л*  и 
бралъ  съ  нихъ  об'Ьщан1я  и  обязательства  принять  (его 
учете)  если  будутъ  довольны  т^мъ,  что  увидятъ,  а  въ 
противномъ  случа*]^  не  выдавать.  Онъ  показывалъ  имъ 
изумительныя  явлен1я:  онъ  подходилъ  къ  мраморной 
скамь'Ь  въ  мечети,  ударялъ  ее  рукой,  и  она  произносила 
славослов1е  Богу;  зимой  онъ  кормилъ  ихъ  летними  пло- 
дами; онъ  говорилъ  имъ:  «приходите,  я  вамъ  покажу 
кое-что  сегодня  ночью*,  приводилъ  ихъ  къ  Дейр- 
Муррану  и  показывалъ  имъ  всадниковъ.  Къ  нему  при- 
мкнуло много  людей,  молва  о  томъ,  что  онъ  д^лалъ, 
распространилась  въ  мечети,  и  у  него  стало  много  при- 
верженцевъ,  такъ  что  ал-Касим-ибн-Мухеймира  узнал'ь 

'  Корйнъ,  ХХУ1,  221-2. 
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объ  этомъ.  Тогда  онъ  обратился  къ  ал-Касиму  и  взялъ 
съ  него  об'Ьщан1е  и  обязательство  принять  (его  учете), 
если  оно  ему  понравится,  а  въ  противномъ  случа*  со- 
блюсти тайну.  Зат'Ьмъ  (ал-Хйрисъ)  сказалъ  ему:  во 
истину  я  пророкъ!— Ты  лжешь,  врагъ  Бож1й1  отв'Ьтилъ 
ему  ал-Касимъ,  ты  не  пророкъ  и  я  не  считаю  себя  свя- 
заннымъ  ни  об'Ьщанхемъ,  ни  обязательствомъ.— Тогда 
Абу-Идрйсъ  сказалъ  (ал-Касиму):  что  ты  сд'Ьлалъ?  (ты 
его  напугалъ)  когда  д'Ьло  еще  не  настолько  выяснилось, 
чтобы  мы  могли  схватить  его;  теперь  онъ  уб'Ьжитъ!— 
Тогда  онъ  (ал-Кйсимъ)  вышелъ  изъ  залы,  явился  къ 
'Абд-ал-Мелику  и  сообщилъ  ему  о  д'Ьл'Ь,  зат'Ьянномъ  ал- 
Харисомъ.  'Абд-ал-Меликъ  приказалъ  разыскать  его, 
но  его  не  могли  найдти.  И  отправился  'Абд-ал-Меликъ, 
остановился  въ  ас-Субейр4  ^  и  сталъ  подозревать  все 
свое  войско  въ  томъ,  что  оно  на  сторон*  ал-Хариса. 
Ал-Харисъ  же  ушелъ,  пришелъ  въ  Терусалимъ  и  спря- 
тался тамъ.  Его  приверженцы  выходили  разыскивать  (под- 
ходящихъ)  людей  и  приводили  ихъ  къ  нему.  Одинъ  изъ 
последователей  ал-Хариса  подошелъ  къ  прибывшему 
въ  1ерусалимъ  басрхйцу  и  сказалъ  ему:  зд^сь  есть  че- 
лов^къ,  который  ведетъ  бесЬды;  не  хочешь  ли  послу- 
шать его?  Тотъ  согласился,  (сектантъ)  повелъ  его  и 
привелъ  къ  ал-Хйрису.  Тотъ  принялся  славословить 
Бога,  и  басрхецъ  былъ  восхищенъ  его  красноречхемъ. 
Зат'Ьмъ  ал-Хйрисъ  сообщилъ  ему,  кто  онъ  такой,  именно, 
что  онъ  пророкъ,  посланный  Богомъ  посолъ.  Тотъ  отв*- 
тилъ  ему:  слова  твои  прекрасны,  но  объ  этомъ  д^Ьл* 
надо  подумать;  я  подумаю.  И  ушелъ  басрхецъ,  зат^мъ 
пришелъ  къ  нему  еще  разъ,  и  (ал-Харисъ)  повторилъ  и^  зеа 
свои  слова.  Тогда    (басрхецъ)   сказалъ  ему:  слова  твои 

'  Ас-Субейра— м-Ьсто  въ  С1р1и.  Это  не  ас-Сипнабра  (Як^тъ,  Ш,  368). 
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прекрасны,  они  запали  мн'Ь  въ  сердце,  я  ув'Ьровалъ  въ 
тебя;  это  есть  истинная  в'Ьра.  И  приказалъ  (ал-Х&рисъ) 
допускать  его;  баср1ецъ  сталъ  отъ  времени  до  времени 
иосЬишть  его  и  узнавать  его  входы  и  выходы,  какъ  онъ 
уходить  и  гд'Ь  спасается,  и  сталъ  однимъ  изъ  самыхъ 
близкихъ  къ  нему  людей.  Зат'Ьмъ  онъ  сказалъ  (ал-Хй- 
рису):  позволь  мн*  (отправиться)!  — Куда?— Въ  Басру, 
гд*  я  буду  первымъ  твоимъ  мисс10неромъ.— (Ал-Харисъ) 
позволилъ  ему;  баср1ецъ  посп'Ьшно  отправился  къ  'Абд- 
ал-Мелику,  находившемуся  въ  ас-Субейр*,  и,  прибли- 
зившись къ  его  шатру,  закричалъ:  добрый  сов'Ьтъ!  доб- 
рый сов-Ьтт»!  Находивш1еся  въ  лагер*  спросили  его:  что  у 
тебя  за  добрый  сов'Ьтъ?  Онъ  отв'Ьтилъ:  добрый  сов'Ьтъ  пове- 
лителю в*рующихъ.  И  приказалъ 'Абд-ал-Меликъ допустить 
его,  онъ  предсталъпередънимъпри  придворныхъ  и  закри- 
чалъ: добрый  сов*тъ1  добрый  сов'Ьтъ!  И  сказалъ ('Абд-ал-Ме- 
ликъ):  въ  чемъ  состоитъ  твой  добрый  сов'Ьтъ?— Останься 
со  мной  наедин'Ь,  отв'Ьчалъ  онъ,  такъ  чтобы  съ  тобой 
не  было  никого.  ('Абд-ал-Меликъ),  который  подозр'Ьвалъ 
находившихся  въ  его  лагер'Ь  въ  склонности  къ  (ал-Хй- 
рису),  удалилъ  присутствующихъ.  Вели  мн'Ь  приблизиться! 
сказалъ  (баср1ецъ).  'Абд-ал-Мсликъ,  который  сид'Ьлъ  на 
трон'Ь,  вел'Ьлъ  ему  приблизиться  и  спросилъ:  что  у 
тебя  такое?  Тотъ  отв'Ьтилъ:  у  меня  изв'Ьст1я  объ  ал-Ха- 
рисЬ.  Услышавъ  это  имя,  'Абд-ал-Меликъ  соскочилъ  съ 
трона  и  сказалъ:  гд'Ь  онъ? —  Повелитель  в'Ьрующихъ! 
отв'Ьтилъ  баср1ецъ,  онъ  въ  1ерусалим'Ь;  я  знаю,  какъ  по- 
пасть къ  нему.  И  онъ  разсказалъ  о  своемъ  приключенш 
и  о  томъ,  какъ  онъ  поступилъ  съ  (ал-Хйрисомъ).  Тогда 
('Абд-ал-Меликъ)  сказалъ  ему:  ты  одинъ  способенъ  со- 
владать съ  нимъ;  я  назначу  тебя  эмиромъ  1ерусалима; 
отнын'Ь  ты  эмиръ  этого  города  К  Требуй  отъ  меня,  чего 

'  Буквально:  н  (ты)  эмнръ  его  (Херусажима)  вд^^ь  т.  е.  уже  теперь. 
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хочешь!  Тотъ  сказалъ:  пошли  со  мной  людей  не  пони- 
мающихъ  нашего  языка.  ('Абд-ал-МелиЕъ)  отдалъ  въ 
его  распоряжеше  сорокъ  ферганцевъ  и  сказалъ  имъ: 
ступайте  съ  этииъ  челов'Ькомъ  и,  что  бы  онъ  вамъ  ни 
приказалъ,  повинуйтесь  ему!  И  написалъ  'Абд-ал-Ме- 
лвкъ  эмиру  1ерусалимскому:  такой-то  назначенъ  эми- 
ромъ  надъ  тобой,  до  твоего  отъезда,  такъ  исполняй  то, 
что  онъ  теб*  прикажетъ!  Прибывъ  въ  1ерусалимъ,  (бас- 
р1ецъ)  вручилъ  (эмиру)  это  письмо,  и  тотъ  сказалъ:  тре- 
буй отъ  меня  чего  хочешь.— Собери,  сказалъ  баср1ецъ, 
если  можешь,  всЬ  св'Ьчи,  как1я  только  добудешь  въ  1е- 
русалим*;  каждую  св'Ьчу  дай  въ  руки  челов-Ьку,  разставь 
ихъ  по  улицамъ  1ерусалима  и  когда  я  скажу:  зажигайте! 
пусть  ВС*  зажгутъ  св'Ьчи.  (Эмйръ)  разставилъ  (людей) 
со  св'Ьчами  по  улицамъ  и  глухимъ  переулкамъ  Херусалима. 
Тогда  баср1ецъ  отправился  одинъ  къ  дому  ал-Хйриса,  подо- 
шелъ  къ  дверямъ  и  сказалъ  привратнику:  доложи  обо  мн'Ь 
пророку  Божьему! — Въ  такхе  часы?  къ  нему  нельзя,  пока 
не  насту питъ  утро.— Скажи  ему,  что  я  вернулся,  не  до'Ь- 
хавъ  (до  Басры),  томимый  желанхемъ  увидать  ега— Тогда 
(привратникъ)  вошелъ  къ  (ал-Харису),  передалъ  ему 
слова  его,  дверь  открылась,  поел*  чего  басрхецъ  закри- 
чалъ:  зажигайте!  Св'Ьчи  зажгли,  и  въ  Герусалим*  стало  п,  369. 
св'Ьтло,  какъ  днемъ.  Зат'Ьмъ  (басрхецъ)  сказалъ:  хватайте 
всякаго,  кто  пройдетъ  мимо  васъ!  и  проникъ  въ  изв'Ьстное 
ему  м'Ьсто,  посмотр'Ьлъ  и,  противъ  своего  ожидашя,  не 
нашелъ  (ал-Хариса).  Тогда  его  приверженцы  сказали: 
несчастные!  Вы  хотите  убить  пророка  Божьяго,  но  Богъ 
вознесъ  его  на  небо.  (Баср1ецъ)  сталъ  искать  его  въ 
разс'Ьлин'Ь,  устроенной  имъ  въ  вид-Ь  потайнаго  м'Ьста, 
всунулъ  туда  свою  руку,  и  въ  рук-Ь  очутилось  его  платье; 
онъ  потянулъ,  вытащилъ  (ал-Хариса)  наружу,  прика- 
залъ  ферганцамъ   связать    его,  и  они  связали  его^  Въ 
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то  время  какъ  они  везли  его  на  почтовыхъ,  вдругъ  онъ 
сказалъ:  убьете  ли  вы  челов-Ька  за  то,  что  онъ  гово- 
рить: мои  владыка— Богъ?  И  сказали  ферганцы,  какъ 
иностранцы  ^:  вотъ  нашъ  Кюранъ  ^  покажи  твой  Кю- 
ранъ!  И  (басрхецъ)  привезъ  его  къ  'Абд-ал-Мелику.  По 
его  приказашю  поставили  крестъ  и  распяли  (ал-Хариса). 
('Абд-ал-Меликъ)  приказалъ  одному  человеку  ударить 
его  дротикомъ.  Этотъ  челов'Ькъ  попалъ  въ  одно  изъ  его 
реберъ,  и  дротикъ  отскочилъ.  Тогда  народъ  сталъ  кри- 
чать: оруж1е  не  беретъ  пророковъ!  *  Одинъ  мусульма- 
нинъ,  увидавъ  это,  взялъ  дротикъ,  подошелъ  къ  (ал- 
Хйрису),  загЬмъ  сталъ  нащупывать,  пока  не  попалъ 
между  ребрами,  и  тогда  ударилъ  его  дротикомъ,  вонзилъ 
его  и  убилъ  (ал-Хйриса).  Ал-Валйдъ  говорить:  я  слы- 
шалъ,  что  Хйлид-ибн-Язйд-ибн-Му'ав1я  явился  къ'Абд-ал- 
Мелику  и  сказалъ:  если  бы  я  былъ  при  теб'Ь,  то  не  посо- 
в'Ьтовалъбы  теб*  казнить  его.— Почему?  сиросилътотъ.— 
(Ал-Харисъ)  былъ  подъ  вл1яшемъ  навождешя  *;  если  бы 
ты  поморилъ  бы  его  голодомъ,  оно  отошло  бы  отъ  .него. 


ма^' 1^^331  Ал-Хайян1я  (Мар.:  Хайяна)— страна  въ  ас-Севад*  въ 
земл*  дамасской.  Это  область  Джебель-Джераша  близъ 
ал-Гаура. 

и^^'  1^!оо  Хайфа...  -  кр-Ьпость  на  берегу  Сир1йскаго  моря 
близъ  Яфы. 

*  Буквально:  эти  иностранцы.— *  Вместо:  Корйнъ.  Авторъ  подражаетъ  не- 
правильному пронвношенш  ферг&нцевъ.— '  Лаюджавваву  фдхиму-с-снлйхъ.О 
8начен1и  дж&за  II  см.  Богу.— ^  Букв.:  сцри  немъ  былъ  мувхабъ».— сМувхабъэ 
или  правнльн'Ье  смузхибъ»  (букв.:  позолотчикъ,  И8украшающ1й)~и8в^тный 
нечистыб  духъ  изъ  потомства  Иблйса.  Онъ  внушаетъ  мусульманамъ  со- 
мн^^н1я  при  омовевги  или  молитве,  желая  этимъ  пом^^шать  имъ  исправлять 
свои  релипозныя  обязанности,  подсказываетъ  имъ  предлоги  цеисполнен1я 
лредписан1й  Бож1ихъ  и  вообще  представляетъ  въ  хорошемъ  вид*}!  непови- 
щовен1е  ритуалу.  См.  Ьапе,  АгаЬ.— еп^1.  1ех. 
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Хан-Умм-Хакймъ— м'Ьсто  близъ  ал-Кусвы  въ  области  ^^^^  р|д^ 
Хаураеа,  близъ  Дамаска;  полушло  свое  имя  отъ  Умм- 
Хакймъ,  дочери  Абу-Джахля-ибн-Хишама. 


Ал-Х&ника,  по  словамъ  л л-'Имрашя,— молельня  керра-    и,  зэз. 

_  Мар.  I,  336. 

митовъ  въ  Херусалим*. 

Ал-Харруба~кр'Ьпость  наберегахъ  Сир1Йскаго  моря,  »^^'/28. 
господствующая  надъ   Аккой. 


Хисфйнъ— селенхе   въ   области  Хаурана,  за  Навой,  ^1^'^^%^ 
ио  египетской  дорог*,  между  Навой  и  Урдунеомъ.  Отъ 
него  до  Дамаска  пятнадцать  фарсаховъ. 


Ал-Халйль  — назваше  местности  и  города съ  крепостью,  ^1^'1^^^^ 
постройками  и  рынкомъ,  близъ  Херусалима,  на  разстоян1и 
одного  дня  пути  отъ  него.  Зд'Ьсь,  въ  подземной  пещер1Ь, 
находится  могила  Авраама,  Друга  Вожьяго  ^  Тамъ  есть 
метхедъ,  (бываютъ)  паломники,  (живутъ)  богомольцы, 
поселивш1еся  на  долпй  срокъ,  и  (устраивается)  угощеше 
для  пос1Ьтителей.  М'Ьсто  это  получило  свое  назван1е  отъ 
(прозвища  Авраама),  ал-Халйля  (Друга  Вожьяго);  перво- 
начально оно  называлось  «Хабр^нъ»,  а  по  произнопхешю 
другихъ  «Хабра».  Въ  Пятикиижхи  сказано,  что  ал-Ха- 
лйль  купилъ  у  'Афруна-ибн-Сухара  ал-Хейс1я  ^  М'Ьсто 
за  четыреста  серебряныхъ  дирхемовъ  и  похоронилъ  тугь 
Сарру.  Прозвища  н'Ьсколькихъ  знатоковъ  хадйсовъ  про- 
изведены отъ  назван1я  этого  м'Ьсга*  Местность  эта  пре- 
красна, пр1ятна,  душеуспокоительна,  видимо  пользуется 
благословен1емъ  Вож1Имъ.   Говорятъ  что  здешняя  кр*- 

^  Мар.  орибавляетъ:  и  Исаака,  1акова  и  1осифа.—'  Ефронъ,   сыаъ 
Цахаровъ,  Хеттеянннъ  (Быт1в,  XXIII,  8—10). 
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пость  построена  Соломономъ,  сыномъ  Давидовымъ.  Ал- 
Херав1й  говорить:  К.. 

II,  469.         Хамм&нъ  — м'Ьсто  въ  ал-Батан1и,  въ  земл  к  сирхйской... 

Мар.  I,  366.  

II.  499.  Хаулйнъ.,.— селенхе,  которое  было  близь  Дамаска,  (но 
теперь)  заброшено.  Въ  немъ  (находится)  могила  Абу-Му- 
слима  ал-Хаулан1я  ^  и  (сохранились)  древшя  постройки. 


11,601.         Хувейлифа— м'Ьсто  въ  краяхь  палестинскихъ. 

Мар.  I,  376.  ^  ^ 

II,  503.         Х|йра-'ПО   словамъ  ал-Кемаля-ибн-ал-'Аджам1я,   се- 
'  лен1е  близь  Табархи,  со  стороны  'Акки,  около  Хиттйна; 
въ  немъ  могила  пророка  Шу  айба. 


II,  606.         Хейрйнъ— одно  изъ  селешй  херусалимскихь.   Проз- 
'  вища  н'Ькоторыхъ   (ученыхъ)  произведены  отъ  назвашя 
этого  м'Ьста.  Его  называють  также  Бейт-Хейрань... 


II,  514.         Дасинъ— местность  близь  Газзы  вь  области  палестин- 

Мар.  I,  381.  о  г.       •  О   4, 

ской,  въ  Сирш.    Зд'Ьсь   напали  мусульмане  на  румовъ; 
это  была   первая  между  ними  битва.  Ахмед-ибн-Джй- 

^  Сл'Ьдуетъ  рааскааъ  а1-Херав1я,  переведенный  выше  на  стран.  963— 4 
Насколько  можно  судить  по  переводу  Шефера,  между  об^ши  редакщямн 
почти  что  н^тъ  разницы,  за  вск1ючеи1емъ  даты  посЬщенгя  1еруса1нма 
ал-Херав1емъ:  въ  перевод*  Шефера  569,  а  въ  текст*  Як^та  567.  ЗатЪмъ 
у  Як^та  сл*дуетъ  другой  разсказъ  о  томъ,  какъ  одно  лнцо,  подвупивъ 
сторожа,  спустплось  въ  пещеру.  Этотъ  раасвааъ  тоже  ваимствованъ  нзъ 
сочииен1я  ал-Херав1я  (см.  выше,  стр.  962—8).  Въ  редавцш  Як|та  опуще- 
ны почти  ВС*  9  иосл*днихъ  строчекъ  стр.  962,  а  8ат*мъ  она  почти  что  не 
отличается  отъ  редавцги  ал-Херав!я,  насколько  можно  судить  по  переводу 
Шефера,  Ёром*  той  ра8ницы,что  у  Як^та  упоминается  проввнще  посетителя: 
сал-Армев!й»,  о  чсмъ  ал-ХеравШ  умалчиваетъ,  н  другой,  имеющей  значен1е 
разницы,  указанной  выше,  стр.  963  прим.  2.—'  По  Ибн-Тагриберди  (1, 174) 
сподвижникъ  Абу-Муслнмъ  ал-Хауд&н1й  скончался  въ  62  г.  хиджры  (681  — 
82  п.  Р.  X.)  и  былъ  родомъ  изъ  Хаул&на,  м-Ьстпостн  въ  Темен*. 
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биръ  ^  говорить:  Абу-Бекръ,  покончивъ  съ  отступни- 
ками, вручилъ  три  знамени  (Язйду-ибн-)  абу-СуфьАну, 
Шурахбйлю-ибн-Хасан'Ь  и  'Амру-ибн-ал-'Асу,  въ  знпкъ 
назначешя  ихъ  предводителями.  Они  пошли  въ  Сир1Ю, 
и  первое  сражеше,  въ  которое  вступили  мусульмане  со 
своимъ  врагомъ,  произошло  при  одномъизъселешй  Газзы, 
называемомъ  Дасинъ.  Нев'Ёруюпце  сразились  съ  ними; 
наконецъ  Вогъ  даровалъ  победу  мусульманамъ;  и  было 
это  въ  12-мъ  году. 

Даджунъ— одно  изъ  селешй  Рамлы  въ  Сир1и..,  п,  б1б. 

Мар.  I,  381. 

Дазумй— ОДНО  изъ  селешй  народа  Лотова.  и,  516. 

Мар.  I,  381. 

ДарУм4~одинъ  изъ  городовъ  народа  Лотова,  въ  Па-    п,  525. 
лестин*.  Можетъ  быть  это  упоминаемый  ниже  ад-Дарумъ.  *^^*  ^'  ^^* 

Ад-Дарумъ...— укр'Ьплеше,  которое  идущ1й  въ  Египетъ 
встр'Ьчаетъ  за  Газзой,  Отсюда  видно  море,  только  что 
оно  находится  на  разстоян1и  фарсаха...  Отсюда  полу- 
чило свое  назваше  дарумское  вино Мусульмане 

ходили  противъ  ад-Дарума  походомъ  и  овладели  имъ 
въ  13-мъ  году.  31Ад-ибн-Ханзала  говоритъ: 

Исц'Ьлилъ  мою   душу  и  вылечилъ  ее  отъ  бол'Ъзни  натисвъ 

нашей  конницн  на  румск1я  войска; 
Она  поражала  ихъ  вождя^  не  давая  имъ  передышки,  и  р-Ьзала 
ихъ  разбитое  войско  вплоть  до  Д&рума. 


Д&райй  —  большое,   известное   селеше   изъ  селен1й    и,  536. 

т,  ^     V       тт  Мар.  I,  885. 

дамасскихъ  въ  ал-Гут*.  Имя  относительное  читается 
Даран1й.  Зд'Ьсь  могила  Абу-Сулеймана  ад-Даран1я,  'Абд- 
ар-Рахмана-ибн-Ахмед-ибн-'Ат1йй,  подвижника,  который 
былъ,  говорятъ,  родомъ  изъ  Вйсита.,,  Онъ  скончался  въ 

'  Ахмедъ-ибн-Яхъя-нбн-Джйбиръ  ал-Бел&зурхй.  См.  выше,  стр  42  и  45. 
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Дарай*  въ  235  г-  (849  —50  по  Р.  X.).  Его  могила  поль- 
зуется известностью  и  посещается  паломниками... 

II,  537.         Дарйнъ...  Мухаммед-ибн-Хабйбъ  говорить:  это  Дарумъ, 
местечко  на  разстоян1И  четырехъ  фарсаховъ  отъ  Газзы. . 

и.  538.         Да1я.    Въ  книг*  о  Дамаск*   (сказано):   'Осман-ибн- 

Мар.  1,386.  ,.      .  ^>,.  ^     Л^  ^      ^ 

Аноаса  -  ибн-абу-Мухаммед-ибн-  Абдулла-ибн-Язйд-ибн- 
Му*ав1я-ибн-абу-СуфьАнъ,  омейядъ,  былъ  изъ  жителей 
Кефербатны,  что  въ  окру!^  (иклймъ)  Да1и.  Ибн-абу- 
л-'Аджа'изъ  упоминаетъ  его  въ  числ*  омейядовъ,  которые 
жили  въ  ал-Гут*. 

II,  546.         Дабур1Я — городокъ  близъ  Табархи  въ  области  Урдунна... 
II,  549.         Дебйль...— изъ  селен1й  Рамлы... 

Мар.  I,  390.  

II,  580.         Дакан1Я— ОДНО  ИЗЪ  селешй  дамасскихъ  Ч.. 

Мар.  I,  405.  

II,  581.         Ад- Дакка — м^сто  въ  окрестности  Дамаска,  въал-Гут*. 


Мар.  I,  406. 


Богъ  знаетъ,  правда  ли  это. 


II,  588.  Дамаскъ...  ^  былъ  названъ  по  имени  Димешка-ибн- 
*^*  '  '  Арам-ибн-Сам-ибн-Нуха.  Димешкъ  -  брать  Филастйиа, 
АЙЛ1И  (или  Ил1и),  Химса  и  ал-Урдунна.  Каждый  изъ 
нихъ  застроилъ  м^сто,  получившее  его  имя.  Вхографы 
достойные  дов^рхя  говорятъ,  что  Адамъ  останавливался  въ 
м^ст*,  изв^стномь  теперь  подъ  названхемъ  Вейт-Аната, 
Ева  въ  Вейт-Лихь'Ь;  Хабйль  (Авель),  который  былъ  пасту- 
хомъ,— въ  Мукр*;  Кабйль  (Каинъ),  который  былъ  зем- 
лед'Ьльцемъ,  —  въ  Канйн*.  Эти  местности  окружаютъ 
Дамаскъ.  Въ  томъ  м'Ьст'Ь,  которое  теперь  известно  подъ 


'  Авторъ  ссылается  на  свид'Ьтельство  Абу-л-К&сима-нбн-'Ас&Бира. — 
^  Изъ  легендарныхъ  данныхъ  объ  основател^^  Дамаска  переведено  только 
одно  въ  качестве  образца. 
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названхемъ  Баб-ас-Сй'атъ,  у  джам1и,  быль  большой  ка- 
мень, на  который  клади  жертвы.  На  принятую  жертву 
спускался  огонь  и  сжигалъ  ее;  непринятая  оставалась 
нетронутой.  Пригаелъ  Авель  съ  жирнымъ  бараномъ  изъ 
своего  стада,  положилъ  его  на  камень,  огонь  спустился  и 
сжегъ  барана.  И  принесъ  Каинъ  пшеницы  отъ  плодовъ 
своихъ,  положилъ  ее  на  камень,  но  она  осталась  нетро- 
нутой. Тогда  Каинъ  сталъ  завидовать  своему  брату,  посл'Ь- 
довалъ  за  нимъ  на  гору,  изв'Ьстную  подъ  назван1емъ 
Касхюна,  господствующую  надъ  равниной  дамасской,  и 
пожелалъ  убить  его,  но  не  зналъ  какъ  это  сделать.  Тогда 
пришелъ  къ  нему  Иблйсъ,  взялъ  камень  и  сталъ  бить 
имъ  по  голов'Ь.  Увидавъ  это,  (Каинъ)  взялъ  камень, 
ударилъ  имъ  по  голов'Ь  своего  брата  и  убилъ  его  на  гор* 
Кас1юн*.  Я  вид'Ьлъ  тамъ  камень,  отмеченный  ч'Ьмъ-то 
похожимъ  на  кровь.  Сирхйцы  утверждаютъ,  будто  это  тотъ 
камень,  которымъ  (Каинъ)  убилъ  его,  и  будто  красныя 
пятна,  на  немъ  находимыя,  —  сл^дъ  крови  Авеля.  По- 
редъ  этимъ  камнемъ  есть  красивая  пещера,  посещаемая 
паломниками.  Она  называется,  вследствхе  вышесказан- 
наго,  «Магйрат-ад-Демъ>  (Кровавая  Пещера).  Я  вид'Ьлъ 
ее  на  склон*  той  горы,  которая  изв'Ьстна  подъ  назва- 
шемъ  горы  Кас1юна.  Шкоторые  изъ  древнихъ  авторовъ 
передаютъ,  что  Дамаскъ  былъ  м'Ьстожительствомъ  Нуха 
(Ноя),  что  ковчегъ  былъ  построенъ  на  Ливанскихъ  го- 
рахъ,  и  что  (Ной)  сЬлъ  въ  ковчегъ  при  *Айн-ал-Джарр'Ь 
въ  области  ал-Вика'...  Въ  сказанхяхъ  пов'Ьствуется,  что 
Авраамъ  родился  въ  ГугЬ  дамасской,  въ  селети,  которое  п,  589,15, 
называется  Варзой,  на  гор'Ь  Касхйн*.  Передаютъ  со 
словъ  посла  Вожьяго,  что  Гисусъ,— да  будетъ  надъ  Нимъ 
спасен1е1— спустится  при  В'Ьломъ  Минарете  на  восток'Ь 
отъ  Дамаска.  Говорятъ  также,  что  благословенныя  м'Ьста, 
въ  которыхъ  молитвы  исполняются,  въ  Дамаск'Ь  (ниже- 
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сл*дую1шя):  Кровавая  пещера  на  гор*  Кйсхйн*;  про 
нее  говорятъ,  что  она  служила  уб'Ьжищемъ  и  м-Ьстоиъ 
молешя  пророковъ;  пещера,  которая  находится  на  гор* 
ан-НейрабЬ,  и  которая,  говорятъ,  была  прхютомъ  Тисуса; 
дв*  мечети  Авраама,  одна  изъ  которыхъ  въ  квартал* 
'Аш'аритовъ,  а  другая  въ  Барз*;  древняя  мечеть  при 
ал-КатГа;  говорятъ,  что  тамъ  могила  Моисея;  мечеть 
Баб-аш-Шарк1я  (Воротъ  Восточныхъ);  пророкъ  (Му- 
хаммедъ)  сказалъ,  что  зд-Ьсь  спустится  Гисусъ;  ма- 
ленькая мечеть,  которая  находится  за  Джейруномъ; 
говорятъ,  что  здЬсь  былъ  убитъ  Яхъя-ибн-Зекер1А; 
южная  ст'Ьна  джам1и,  о  которой  говорятъ,  что  ее  по- 
строй лъ  Худъ  Ч..  Дамасскую  мечеть  построилъ  ал-Валйд- 

II,  591,6.  ибн-'Абд-ал-Мелик-ибн-Мерванъ.  Онъ  много  заботился 
о  постройк*  мечетей.  Ея  постройка  была  начата  въ  87, 
а  друпе  говорятъ  88  г.  Пожелавъ  построить  эту  мечеть, 
онъ  собралъ  христ1анъ  Дамаска  и  сказалъ  имъ:  мы  хотимъ 
включить  въ  нашу  мечеть  вашу  церковь,  —  онъ  разум^лъ 
церковь  1оанна,— и  мы  дадимъ  вамъ  (другую)  церковь, 
гд*  вамъ  угодно,  а  если  хотите,  то  мы  дадимъ  вамъ 
двойную  ея  стоимость.  Они  не  согласились  и  принесли 
грамату  Халида-ибн-ал-Валйда  и  договоръ,  причемъ 
сказали:  мы  находимъ  въ  нашихъ  книгахъ,  что  кто  бы 
не  разрушйлъ  ее,  будетъ  удушенъ.  Тогда  ал-Валйдъ 
сказалъ  имъ:  я  первый  разрушу  ее.  На  немъ  была  жел- 
тая каба;  опъ  сталъ  разрушать,  а  за  нимъ  и  остальные. 
ЗагЬмъ  онъ  включилъ  въ  мечеть  то,  что  хот*лъ... 

II,  596,16.  Въ  соборной  мечоти  (дамасской)  находится  голова 
Яхъи-ибн-3екер1и... 

II,  596,20.  Передаютъ,  что  Гисусъ— да  будетъ  надъ  Нимъ  спа- 
сете!—спустится  къ  восточному  минарету  (соборной 
мечети  дамасской),   называемому   Б'блымъ  минаретомъ; 

^  Х^дъ  —  пророкъ,  посланный  къ  '11дитамъ. 
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при  немъ  есть  камень,  о  которомъ  говорятъ,  будто  это 
обломокъ  того  камня,  изъ  котораго,  когда  Муса,  сынъ 
*Имрана,  ударилъ  его,  потекло  12  источниковъ.  Гово- 
рятъ также,  что  минаретъ,  у  котораго  спустится  1исусъ,— 
да  будетъ  надъ  Нимъ  спасен1е1  —  это  минаретъ  при 
церкви  Мар1и  въ  Дамаске... 

Разстоян1я  между  Дамаскомъ  и  сосЬдними  местами:  и,  597,4. 
до  Ва*лабекка— два  дня;  до  Тарйбулуса— три  дня;  до 
Бейрута— три  дня;  до  Сайды — три  дня;  до  АзрГата — 
четыре  дня;  до  конца  ал- Гуты —день;  до  Хаурана  и 
ал-Баташи— два  дня;  до  Химса — пять  дней;  до  Хамы— 
шесть  дней;  до  Герусалима— шесть  дней;  до  Мисра— 
18  дней;  до  Газзы— восемь  дней;  до  'Акки— четыре  дня; 
до  Сура— четыре  дня;  до  Халеба — 10  дней. 

ДУ641Гъ  —  селеше    на   Джебель-'Амил*,   въ  Сирш,    11,614. 

^  СЛ-^  'Г        м      ,418. 

близъ  Сура... 

Д|яфъ.  Ибн-Хабйбъ  говоритъ,  что  это  одно  изъ  се-    и,  637. 

.7  .^  Т1  Мар.  1,420. 

лети  сир1йскихъ.  Говорятъ  также,  что  это  одно  изъ 
селешй  ал-Джезйры.  Жители  его — сиргйскхе  набатейцы. 
Известны  верблюды  и  мечи  Д1яфск1е.  Когда  про  кого 
либо  хотятъ  намекнуть,  что  онъ  набатеецъ,  то  назы- 
ваютъ  его  дгАфцемъ.  Ал-Фараздакъ  говоритъ: 

Но  Д1йф1ецъ,  отецъ  и  мать  котораго  въ  Хаур&н!^, 

И  ближв1е  котораго  выжимаютъ  оливковое  масло... 

Ал-Ахталь  говоритъ:  ^ 

Дочери  воды^  покраямъ  его^  подобны  ибрйкамъ,  доставлен- 

нымъ  изъ  Д1йфа  въ  Сархадъ. 


'  См.  1)!1^&п  аЬАЬЫ,  (ех(е  агаЬе  риЫ.  раг  8аШаш,  Веугоа1Ь.  1891, 
стр.  97.—'  Т.  е.  водяныя  птицы.-  •  По  краямъ  Евфрата,  на  волнахъ 
Евфрата,  около  береговъ,  когда  эта  р^ка  бушуетъ  и  разливается. 
Авторъ  сраввиваетъ  водяныхъ  птицъ  съ  пузатыми  кувшинами  съ  длин- 
ными и  тонкими  горлышками  (ибрйкъ). 
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Это  указываетъ  на  то,  что  ДхАфъ  въ  Сир1и,  такъ 
какъ  Хауранъ  и  Сархадъ  —  округа  зависящ1е  отъ  Да- 
маска... Ибн-ал-Итнаба  или  Сухеймъ  сказалъ: 

Дик1е  звЪри  таиъ  им^ютъ  такой  видъ, 

Точно  'Аскалйнъ  встретился  съ  Д1йфомъ  во  время  хаджжа. 

Онъ  хочетъ  сказать,  что  жители  'Аскалана  встр'Ь- 
тились  съ  жителями  Д1йфа  и  распустили  свои  платья 
разныхъ  цв'Ьтовъ  ^ 

11,639.         НЕСКОЛЬКО  словъ  О  дбйрахъ  (монастыряхъ). 

Мар.  I,  421.  ^   „  ^ 

Дейръ— домъ,  въ  которомъ  монахи  занимаются  дъ- 
лами  благочест1я.  Так1е  дома  р'Ьдко  встречаются  въ 
столицахъ;  они  находятся  въ  пустыняхъ  и  на  верхуш- 
кахъ  горъ;  если  же  и  встр1Ьчаются  въ  главномъ  город*, 
то  называются  «кенйса>  (храмъ)  или  «б!  а»  (церковь); 
часто  между  ними  д'Ьлаютъ  различ1е,  называя  кенйсой— 
христ1анск1Й  храмъ,  а  бг'а  —  еврейсюй...  (Мар  ас  и дъ: 
дейръ  —  домъ,  въ  которомъ  монахи  поклоняются  Богу, 
находяпцйся  въ  пустыняхъ  и  въ  м'Ьстахъ  удаленныхъ 
отъ  людей;  въ  немъ  есть  жилища  для  монаховъ,  назы- 
ваемыя  кельями.  Т*  м'Ьста  поклонешя,  въ  которыхъ  есть 
жилища  для  монаховъ,  и  которыя  находятся  близъ  на- 
селенныхъ  м^сть,  называются  «'умръ»;  т*же  м'Ьста  покло- 
нешя, которыя  находятся  среди  населенной  местности, 
и  въ  которыхъ  н^тъ  жилищъ  для  монаховъ,  называются 
«бГа>,  а  также:  «кенйса».  Жители  Ирака  называютъ 
кенйсой  только  еврейскхе  храмы,  а  бГа— христхансюе). 

II,  639.  Дейр-Абанъ— одно  изъ  селешй  Гуты  дамасской.  Ибн- 
*Асакиръ  говоритъ  въ  своей  летописи:  'Осм&н-ибн-Абан- 
ибн  -'Осман  -  ибн  -  Харб  -  ибн-'Абд-ар-Рахман-ибн-ал-Ха- 

>  Авторъ  сравниваетъ  пестрыхъ  и  равношерстныхъ  зверей  съ  пестрой 
толпой  жителей  'Аскалйна  и  Д1яфа. 


Мар.  I,  422 
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кам-ибн-абу-л- Ас-ибн-Умейяжилъ  въ  Дейр-Абан*  около 
Карахты;  этотъ  монастырь  названъ  по  имени  его  отца; 
(такъ)  разсказываетъ  Ибн-абу-л-'Аджаизъ. 

Дейр-Исх&къ— между  Химсомъ  и  Саламхей,  въ  самой    11,043. 
прекрасной  и  пргятной  местности.  Вблизи  находится  то   *^'  ' 
большое  им'Ьнье,  называемое  Джадаръ,  о  которомъ  го- 
ворить  ал-Ахталь...    Кутилы  и  поэты   написали  много 
стиховъ  объ  этой  местности. 


Дейр-Айя.  Ал-Вакид1й  говорить:  Абу-Килаба  ал-Джер-    п,  645. 
М1Й  умеръ  въ  Сир1и  въ  Дейр-Ай*  въ  104  году  (722—23  ^*'^'  ^'  ^^^* 
по  Р.  X.).  

Дейр-Эйюбъ— селеше  въХауранЬ,  одной  изъ  областей 
дамасскихъ.  Зд'Ьсь  жилъ  Эйюбъ  (1овъ),  зд'Ьсь  Вогъ  испы- 
талъ  его,  и  зд^сь  находятся:  источники,  который  (по- 
текъ,  когда)  Эйюбъ  топнулъ  ногой  ^  скала,  лежавшая 
надъ  источникомъ,  и  могила  Эйюба. 


Дейр-ал-Б&'ик&— на  югъ  отъ  Буеры  въ  земл*  хауран- 
ской.  Это  монастырь  Вахйры,  монаха,  о  которомъ  идетъ 
Р'Ьчь  въ  изв'Ьстномъ  сказан1и  о  поел*  Вожьемъ. 

Дейр-Б&'анталь— на  разстоян1и  меньшемъ,  ч'Ьмъ  одна 
миля  отъ  Джус1и;  Джусхя  же  находится  въ  области 
Химса,  на  разстоян1и  одного  перехода  отъ  этого  города 
по  пути  въ  Дамаскъ,  вл  Ьво  отъ  того,  кто  идетъ  въ  Да-  и,  646. 
маскъ*  Зд'Ьсь  есть  чему  подивиться,  на  прим'Ьръ  портики 
при  входахъ  съ  р'Ьзными  скульптурными  изображешями 
пророковъ;  церковь  вымощенная  мраморомъ  такъ,  что 
нога  скользить  на  немъ;  вставленное  въ  ст'Ьну  изобра- 
жен1е  Мар1и,  глаза  которой,  куда  бы  ты  ни  отошелъ, 
смотрятъ  на  тебя. 

•  Коранъ,  ХХХУШ,  41. 
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п,  646.  Дейр-ал-Бухтъ,  въ  двухъ  фарсахахъ  отъ  Дамаска,  на- 
*^*  '  '  зывался  «ДеЙр-МихМлъ».  'Абд-ал-Мелик-ибн-Мерванъ 
завелъ  около  него  «бухтовъ»,  т.  е.  турецкихъ  верблю- 
довъ,  и  назван1е  Дейр-ал-Бухтъ  (монастырь  двугорбыхъ 
верблюдовъ)  вытеснило  прежнее  названхе.  Зд'Ьсь  былъ 
принадлежавш1й  'Ал1Ю-ибн-'Абдулла-ибн-'Аббйсу  садикъ, 
въ  который  онъ  пр1']^зжалъ  веселиться. 

п,  647.         Дейр-Бишръ  —  рядомъ  съ  Хаджйрой  въ  Г^т*  дамас- 
'^'  '     '  скоВ;  былъ  названъ  по  имени  Бишра,  сына  Мервана- 
ибн-ал-Хакам-ибн-абу-л-'Ас-ибн-Умейи. 

Дейр-Бусра.  Буера— городокъ  въ  Хаур&н*]^,  главный 
городъ  этой  местности,  принадлежащей  къ  округу  да- 
масскому. Зд'бсь  жилъ  тотъ  монахъ  Бахйра,  который 
возв'Ьстилъ  радостную  в-Ьсть  о  появлеши  Пророка.  Раз- 
сказъ  объ  этомъ  общеизв'Ьстенъ.  Ал-М&зин1й  говорить: 
я  пос^^тилъ  монастырь  Буеры  и  зам'Ётилъ,  что  зд'Ьште 
монахи  прекрасно  влад']^ютъ  чистымъ  языкомъ,  лучше, 
ч'Ьмъ  кто  -  либо  изъ  т'Ьхъ,  кого  я  встр'Ьчалъ.  Они 
оказались  принявшими  христганство  арабами  племени 
Бану-с-Садиръ.  Я  спросилъ:  отчего  при  такомъ  вашемъ 
ум'Ьньи  влад-Ьть  классическимъ  языкомъ  я  не  вижу  среди 
васъ  поэта?  Они  отвечали:  право,  въ  этомъ  монастыре 
н'Ьтъ  ни  одного,  ум^ющаго  слагать  стихи,  кром-Ь  одной 
нашей  старой  служанки.— Я  сказалъ:  приведите  ее!  Она 
явилась  и,  по  моей  просьб'Ь,  прочла  стихотворен1е  ею 
самой  сочиненное  въ  честь  монастыря 


1 
... 


п,  64а         Дейр-Баладъ— древшй,  знаменитый  монастырь  въ  ок- 

Мар.  I,  426.  .  ^ 

ругБ    халеоскомъ,    возвышается   надъ  лугомъ;  монахи 
это1'0  монастыря  влад'Ьютъ  обработанными  полями. 


'  Стихотворен1е  въ  перевод'^  оаущено. 
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Дейр-ал-Баллутъ-селеше  въ  округ*  Рамлы... 

Дейр-Баулусъ— близъ  Рамлы.  Зд-Ьсь  остановился  ал-    и,  649. 
Фадл-ибн-Исма'йл-ибн-Салих-ибн-'Ал1Й-ибн- Абдулла-   *^*  ' 
ибн-'Ал1й-ибн-ал-'Аббасъ;    онъ  сочинилъ  объ  этомъ  мо- 
вастыр-Ь  стихотвореше,  въ  которомъ  не  даетъ  назван1я 
монастыря  Ч.. 

Дейр-Баванна,  на  краю  Гуты  дамасской,  въ  самой 
пргятной  м']^стности,  одна  изъ  самыхъ  древннхъ  построекъ 
христханскихъ.  Говорятъ,  что  онъ  былъ  построенъ  во 
времена  Гисуса, — спасен1е  да  будетъ  надъ  Нимъ! — или  же 
немного  спустя  поел*  Него.  Это  небольшой  монастырь, 
въ  которомъ  немного  монаховъ.  Мимо  него  про'Ьзжалъ 
ал-Валйд-ибн-Язйдъ,  увидалъ  красоту  его,  провелъ  зд'Ьсь 
день,  забавляясь  шутками  и  попойкой,  и  сказалъ  объ 
этомъ  монастыр'Ь: 

Славную   ночь  провели   мы   въ  Дейр-Баванн^,   гд'Ь  утоллли 

свою  жажду  виномъ  и  слушали  о^сни! 
ГдЪ  бы  ни  ходили  порувамъ  стклянви — тамъ  и  мы;  незнающ1е, 

въ  чемъ  д'Ьло,  сочтутъ  насъ  за  одержимыхъ  6']комъ. 
Мы  нашли   надушенныхъ   женщинъ,   п^Ьн1е  и  вино — и  оста- 
новились. 
Петра,  наместника  Бога,  мы  избрали  мишенью  нашего  изде- 
вательства и  совещались  (о  оопойке)  съ  Ьанномъ. 
Мы  овладели  ихъ  жертвенникомъ,  затемъ   поклонились  ^  ихъ 
кресту  и  стали  (такимъ  образомъ)  кяфирами  (неверными). 
И  мы  сделались  притчей  во  языцехъ,  когда  люди  узнали  о 

нашихъ  подвигахъ  ^... 


Дейр-ат-Теджалла    (монастырь    11реображен1я)  —  на    ц,  649. 
(гор*)  ат-Туръ   (ваворе).  Говорятъ,  будто  Гисусъ, — да  ***^'  '*  ^^^' 


*  Следуетъ  начало  ст1Гхотворен1я  переведенваго  выше  стр.  900—1.— 
•  См.  т.  V,  стр.  196  къ  стр.  649.—'  Следуюпце  въ  тексте  еще  два  стиха 
другаго  поэта  въ  переводе  опущены. 

65 
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будетъ  надъ  Нимъ  спасен1е1 — преобразился  тамъ  передъ 
(своими  учениками).  Онъ  упоминается  въ  стать*  объ 
ат-Т^р*. 

и,  Г)55.         Дейр-Хашьйнъ— около  Халеба  что  въ  ал-'Авасим'Ь-. 

Мар.  I,  427. 

1Ь  657.  Дейр-Хундсира.  О  Хунасир*  мы  уже  упомянули  въ 
своемъ  м'Ьст'Ь;  это— местность  на  югъ  отъ  Халеба;  что  же 
касается  до  этого  дейра,  то  я  нашелъ  его  названнымъ 
въ  стихотворен1яхъ  племени  Бану-Мазинъ,  въ  словахъ 
Хаджиба-ибн-ЗубьАна...  обращенныхъ  къ  'Абд-ал- Ме- 
ли ку-ибн-Мервйну  о  засух*,  поразившей  арабовъ... 


и,  657.  Дейр-Х&лидъ— то  же  что  Дейр-Салйба,  около  Дамаска, 
'  напротивъ  воротъ  Баб-ал-Фарадйсъ;  (этотъ  монастырь) 
называется  по  имени  Хйлида-ибн-ал-Валйда,  потому  что 
онъ  остановился  въ  этомъ  монастыре  при  осад*  Да- 
маска. Ибн-ал-Кельб1й  говоритъ:  онъ  находится  въ  одной 
мил*  отъ  В&б-аш-Шарк1й  (Воротъ  Восточныхъ). 


Дейр-ал-Хисьйнъ  (монастырь  евнуховъ)  находится  въ 
Гаур*  ал-Велкй  между  Дамаскомъ  и  Герусалимомъ.  Онъ 
изв*стенъ  также  подъ  назван1емъ  Дейр-ал-Гаура.  На- 
званъ  онъ  монастыремъ  евнуховъ  потому,  что  когда  Су- 
лейманъ-ибн-'Абд-ал-Меликъ  остановился  въ  этомъ  мо- 
настыр*  и  услышалъ,  какъ  одинъ  челов*къ  восп*валъ 
свою  любовь  къ  одной  изъ  его  рабынь,  при  обстоятель- 
ствахъ,  которыя  было  бы  долго  разсказывать,  то  при- 
казалъ  оскопить  его;  вотъ  почему  монастырь  этотъ  по- 
лучилъ  свое  прозвище. 


п,  658.         Дейр-ал-Халль  — м*сго  близъ  Ярмука,  гд*  останови- 

лп    I     Л.ОА  X       .1         7 
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лись  многобожники  въ  день  битвы  при  Ярмук*. 
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Дейр-Румм&нйнъ  (монастырь  гранатовыхъ  яблоЕовъ),    и,  662. 

X  5^  тг   ^  Г1^.^л  ^Мар.  1,430. 

извъстный  также  подъ  именемъ  Дейр-ас-Сйбанъ,  между 
Халебомъ  и  Ант10Х1ей,  возвышается  надъ  участкомъ 
земли,  изв'Ьстнымъ  подъ  названхемъ  Сармеда.  Это  пре- 
красный^ большой  монастырь,  нын'Ь  опустошенный;  его 
развалины  (и  теперь)  видны... 

Дейр-Зевка— известное  селен1е  въ  Гут*  дамасской!  п,  664. 
Въ  этомъ  дейр*  былъ  'Абдулла-ибн-Т&хиръ  со  своимъ 
братомъ;  зд'Ьсь  они  угощались  виномъ  и  отправились 
въ  Египетъ.  Тамъ  братъ  его  умеръ,  'Абдулла-ибн-Та- 
хиръ  пошелъ  обратно,  остановился  въ  этомъ  же  м-Ьст* 
и  сказалъ,  горюя  о  своемъ  брат*   Ч- 

Дейр-ас-С&банъ  Дейр-Руммйнйнъ,   о   которомъ   уже    п,  666. 
упомянуто.  Дейр-ас-  Сабйнъ  значитъ,  по  сирхйски:  мо- 
настырь старика. 


Дейр-С&буръ....  въ  области    дамасской    Зд'Ьсь   жилъ  п»  666,22 

Шар.  1,  4э1. 

Юмаръ-ибн-Мухаммед-ибн  -' Абдулла  -  ибн-Зейд-ибн-Му'а- 
в1я-ибн-абу-СуфьАнъ,  омейядъ.  Ибн-абу-л-Фаджжаръ  на- 
зываетъ  его  и  говоритъ,  что  онъ  жилъ  ъъ  Дейр-Сабу- 
р*,  въ  округ*  Хаулана;  онъ  упоминаетъ  его  въ  лето- 
писи Дамаска.  (Это  м^сто)  упоминаетъ  также  Ттба- 
ибн-Му'ав1я-ибн-0сман-ибн-Зейд-ибн-Му'ав1я-ибн-абу- 
Суфьянъ,  омейядъ. 

Дейр-Сулейм&нъ,  въ  оограничной  области  близъ  Ду-    и,  669. 
лука  ^    возвышается  надъ  Мердж-ал-'Айномъ.  Въ  выс- 
шей степени  живописенъ... 

Дейр-Сам'&нъ  (также  произносятъ:   Дейр-Сим'анъ)—    п,  671. 
монастырь  въ  области  Дамаска,  въ  м'Ьстности  пр1ятной, 
окруженный  садами.  При  немъ  замки  и  дворцы.    Тамъ 

*  Въ  перевод'^  опущены  стяхн.— '  Оеоло  Халеба. 
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находится   могила  'Омара-ибн-'Абд-ал-'Азйза...  Разска- 
зываю'гъ,  что  во  время    бол^зви   *Омара,  отъ   которой 
онъ  умеръ,  явился  къ  нему  настоятель  этого  монасты- 
ря и  принесъ  плоды  въ  подарокъ.   'Омаръ  предложилъ 
ему  за  нихъ   плату;   монахъ   отказался   взять   ее.    Но 
'Омаръ  не  переставалъ  настаивать,  пока  тотъ  не  взялъ 
сколько  они  стоили,  а  загЬмъ  сказалъ  (монаху):  я  узналъ, 
что  это  м'Ьсто  принадлежитъ  вамъ? — Да  (отв'Ьтилъ  монахъ)! 
Тогда  'Омаръ  сказалъ:  я  хочу,  чтобы  ты  продалъ  мн*  зд'Ьсь 
на  годъ  М'Ьсто  для  моей  могилы;  когда  же  годъ  истечетъ, 
то  пользуйся  этимъ  м1;стомъ  (по  прежнему).  Тогда  монахъ 
опечалился  и  продалъ  м'Ьсто  для  могилы.  Юмаръ  быль 
похороненъ  въ  ней;  теперь  это  м'Ьсто  позабыто... 
11,  672.         Что  касается  того  (Дейр-Оам'ана),  который  находится 
въ  Ливанскихъ  горахъ,  то  о  немъ  существуютъ  разныя 
мн'Ьн1я.— Тотъ  Сам'анъ,  по  имени  котораго  названъ  выше- 
упомянутый монастырь,—  одно  изъ  самыхъ  важныхъ  лицъ 
христханства;  говорятъ,  что  онъ  назывался  Шим'у  н-ас-Сафа; 
Богъ  лучше  знаетъ  истину.  Въ  честь  его  построено  множе- 
ство монастырей,  въ  томъ  числ'Ь  вышеупомянутый,  зат'Ьмъ 
другой,  около  Ан'Г10Х1и,  на  берегу  моря.  Ибн-Бутланъ  гово- 
ри'гъ  въ  своемъ  послан1и:  вн'Ь  ст-Ьнъ  Ант10Х1и  находится 
Дейр-ас-Сам'анъ,  подобный,  по  величин'Ь,  половин'Ь  халиф- 
скаго  дворца  въБагдадЬ.  Вънемъ  оказываютъ  гостепрхим- 
ство  прохожимъ  Каждый  годъэтотъ  монастырь  получаетъ 
въ  качеств'Ь  дохода  большое  число  кинтаровъ  золота  и  се- 
{)ебра;  говорятъ,  что  его  годовой  доходъ  равняется  че- 
тыремъ  стамъ  тысячамъ  динаровъ.  Отъ  него  идетъ  подъ- 
емъ  на  гору  ал-Луккамъ...  Около  Халеба,  между  горой 
Джебель-Бану-Тлеймъ  и  горой  Джебель-ал-А'ла,  суще- 
ствуетъ  также  Дейр-СаманъЧ 

*  Авторъ    Марией  да    говорить:    изв11Стно,    что   'Омар-ибн-'Абд-ал- 
'Азйзъ   умеръ   въ   кралхъ    хадебскихъ;    тамъ   онъ  оставовв^ся  и  уыеръ 
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Дейр-Шейхъ,  тоте-же  что  Дейр-Телль-'Азйзъ  (моеа-  „п,  стз 

М&р*  1}  4о9« 

стырь  холма  'Азаза);  'Азазъ— маленьюй  городъ  въ  окру- 
ге халебскомъ,  въ  пяти  фарса хахъ  отъ  Халеба.... 

Дейр-Салйб& — около  Дамаска,   противъ  воротъ  Баб-  ^^*  ^'^^^^ 
ал-Фарадйсъ;   онъ   изв'Ьстенъ   также   подъ    назван1вмъ 
Дейр-Халида,    потому  что  Халид-ибн-ал-Валйдъ,  оста- 
новись для  осады  подъ    ст^Ьнами   Дамаска,  пом'Ьстился 
вънемъ   ^.. 

Дейр-ат-ТУръ...    Ат-Туръ  —  круглая  гора,  им-Ьющая    и,  675. 

Мар .  I,  434. 

широкое  основанхе  и  круглую  верхушку,  стоящая  со- 
вершенво  одиноко;  на  нее  ведетъ  только  одна  дорога; 
находится  она  между  Табар1ей  и  ал-Леджжуномъ,  господ- 
ствуя надъ  ал-Гауромъ  и  Мердж-ал-Леджжуномъ  (Ледж- 
жунскимъ  лугомъ).  На  ней  есть  источникъ  обильный, 
дающ1й  много  воды.  Монастырь  находится  какъ  разъ  на 
сторон*  киблы,  выстроенъ  изъ  камня  и  окруженъ  ви- 
ноградомъ;  они  выжимаютъ  его,  такъ  что  у  нихъ  много 
вина.  Эготъ  монастырь  изв'Ьстенъ  также  подъ  назваш- 
емъ  монастыря  Преображешя,  потому  что,  по  ихъсло- 
вамъ,  Месс1я,  поел*  того,  какъ  былъ  вознесенъ,  пре- 
образился зд'Ьсь  передъ  своими  ученикями,  показалъ  имъ 
свою  особу  и  они  узнали  Его.  Сюда  стекается  ^    ото- 

около  Ма'арры.  Бдивъ  Ма'арры  Ну'м&на  есть  могила,  пользующаяся  изв*]^- 
стностью,  въ  селен1и,  называемомъ  ан-Накйра;  говорятъ,  что  это  иогила 
'Омара-и6и-*Абд-ад-*Азй8а,  и  что  на  ея  ы^Ьст'Ь  былъ  монастырь,  впосл'^д- 
стви  запуст^вш1в.  Я  спросилъ  н'Ькоторыхъ  жителей  Ма'арры,  и  они  ска- 
зали ин']^:  «монастырь,  въкоторомъ  находится  могила  *0мара-ибн-'А6д-ал- 
'Азйза,  изв^стенъподъ  назван1емъДейр-аи-НаБдры;  Дейр-Оам'&нъ— другой 
монастырь  вблизи  отъ  васъ».  Быть  можетъ  монастырь  при  аи-Накдр'Ь 
былъ  вазванъ  Дейр-Сам'йномъ... 

^  Опущены  стихи  А6у-л-Фатха-Мухаммеда-ибн-'Ал1я  Абу-л-Лик4,  во- 
сп'1&вшаго  красоту  этого  монастыря,  красавицъ  и  кутежъ.— "  Уа-ннйсу 
яксыд^наху  минъкулли  мауды'ин ъ...  Ле - Стрэнджъ  (Ра1е81. 
п.  1116  МозЬ  435)  переводить  совершенно  иначе:  ТЬе  реор1е  а180  Ггот  а11 
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всюду  народъ,  останавливаются  зд'Ьсь  и  пьютъ  въ  этомъ 
(монастырь).  Расположенъ  онъ  прекрасно,  господствуя 
надъ  Табар1ей,  ея  озеромъ,  прилегающей  къ  ней  мест- 
ностью и  надъ  ал-Леджжуномъ... 

Дейр-ТУр-Сйн&  (Синайск1й  монастырь).  Бго  называ- 
ютъ  также:  Кенйсет-ат-Т^ръ  (церковь  горы).  Онъ  на- 
ходится на  верхушке  Синайской  горы.  Это  та  гора,  на  ко- 
торой св'Ьтъ  Бож1й  показался  Моисею,  причемъ  онъ  упалъ 
безъ  чувствъ.  (Монастырь)  находится  на  вершин*  горы; 
онъ  выстроенъ  изъ  чернаго  камня.  Его  ст-Ьна  *  тол- 
щиной въ  семь  локтей.  Въ  ней  трое  жел-Ьзныхъ  во- 
ротъ.  На  запад'Ё  есть  небольшая  дверь,  передъ  кото- 
рой находится  камень;  когда  хотятъ,  его  поднимаютъ. 
Когда  кто  либо  направляется  сюда,  камень  опускаютъ, 
онъ  прикрываетъ  входъ,  и  м'Ьсто,  гд-Ь  находится  входъ, 
становится  незам'Ьтнымъ.  Внутри  есть  источникъ,  а  сна- 
ружи другой.  Христ1ане  говорятъ,  будто  тамъ  есть 
огонь,  подобный  Новому  Огню,  который  находится  въ 
Терусалим*.  Они  зажигаютъ  отъ  него  каждый  вечеръ. 
Онъ  б-Ьлъ,  гр'Ьетъ  мало,  не  жжетъ;  когда  зажигаютъ 
отъ  него  лампу,  онъ  усиливается.  Въ  монастыре  живутъ 
монахи.  Люди  посЬщаютъ  его...  ^. 


п,  680,22.        Двйр-ал-'Азйрй  ^...  вн1>  ст'Ьнъ  Халеба,  среди  садовъ 

Мар.  ],  486. 

81^68  зоп^Ы  Н1т,  ап(1  геташе(1  (Ьеге  ап(1  (1гапк  (оПЬе  1^пе).  Грамматика 
растительно  противится  отнесению  м^стоимепнаго  суффикса  х  у  въ  Хисусу. 
»  У  Яи^та:  'ардухиснихи;  въ  Мар&сид*:  'арду  с^рих и.— 
*  Дальше,  на  стр.  678  арабск.  текста  статья  о  Дейр-'Абд^н'Ь.  Этотъ  мона- 
стырь, въ  Суррамен-раа,  рядомъ  съ  ал-Матйрой,  былъ  такъ  нааванъ  но  имени 
'Абд^на,  брата  Сй'ида-ибн-Махлада,  часто  посЬщавшаго  его.  'Абд|нъ  быдъ 
христ1анинъ,  а  брать  его,  Сй'ида,  принягь  мусульманство  отъ  халифа  ал- 
Муваффака  и  былъ  сд'Ьланъ  везиремъ.  Стихи,  приводимые  Лк^омъ,  ухе 
переведены  выше,  стр.  904.—'  Обь  этомъ  монастыре  см.  выше,  стр.  906. 
Кром^  разсказа  ал-Бекр1я,  у  Як|та  есть  еще  рааскавъ  ал-Дж&хнва  (иаъ  его 
Кит&б-ал-Му*аллимйнъ)  о  томъ,  какъ  вышедт1е  на  грабежъ  бедуины  ворва- 
лись однажды  въ  этотъ  монастырь  и  яе  нашли  ни  одной  невинной  монахини 
въ  чемъ  и  обвинили  священника  (настоятеля). 
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его  есть  м-Ьсто,  называемое  Дейр-ал-'Азара;  монастыря 
тутъ  н'Ьтъ,  но  можетъ  быть  онъ  существовалъ  ъъ  древности. 

Дейр-'Ам&нъ  —  около  Халеба.  По  сирхйски  это  зна-    п,  682. 
читъ  «монастырь  общины»...  ч  Мар.:  Дейр-'Амамъ.  **^'  ' 


Дейр-Ф&хУръ,  при  Хордан*.  Зд'Ьсь  Мессхя  быль  окре-    п,  683. 
щенъ  1оанномъ  Крестителемъ,  (и  зд-Ьсь  погребены)  Ка'б-    *^*  '  ^^^* 
ибн-Мурра  ал-Бвхр1Й  и  Му'аз-ибн-Джебель.   Говорятъ 
еще  и  другое.  Богъ  лучше  знаетъ  истину  ^. 

Дейр-Фатрусъ  и  Дейр-Баулусъ  (монастырь  Петра  и  мо-    и,  683. 
пастырь  Павла).  Абу-л-Фараджъ  говорить:  эти  два  мона-   *^'  ' 
стыря  находятся  въ  окрестностяхъ  Дамаска,  въ  сторон'Ь 
ал-Гуты,  въ  участке  ханефитовъ.  Это  м^сто  прекрасно, 
восхитительно;  зд^сь  много  садовъ,  рощъ  и  воды... 

Дейр-Фйкъ— на  верху  горнаго  перевала  Фйкъ,  кото-    п,  684. 

о  -л  л,    Мар.  I,  437. 

рый  спускается  въ  ал-Гауръ,  что  въ  урдуннскомъ  округ1Ь; 
съ  высшей  части  перевала  видны  Табар1я  и  ея  озеро. 
Этотъ  монастырь  расположенъ  между  переваломъ  и  озе- 
ромъ,  на  скат*  горы;  онъ  прилегаетъ  къ  перевалу  и  вы- 
сЬченъ  въ  скал^Ь.  Въ  немъ  жили  ^  м'Ьстные  монахи  и 
путешественники,  которые  посещали  его;  христ1ане  по- 
читаютъ  этоа'ъ  монастырь.  Когда  Абу-Нувасъ  проходилъ 
мимо  него,  одинъ  слуга,  христханинъ,  произнесъ  въ 
честь  (монастыря)  касйду... 

Дейр-Н&нунъ — въ  области  Дамаска.  Такъ  говоритъ  Ибн- 
Мунйръ,  перечисляя  увеселительный  м'Ьста  ал-Гуты... 


^  Дальше  въ  тексте  стнхп  Абу-Фир&са- ибн-абу-л-Фараджа  ад-БузйЧя, 
изъ  которыхъ  видно»  что  при  немъ  атотъ  монастырь  находился  въ  запу- 
сгЬн1и.— '  Ср.  выше  стр.  950.  Это  м^сто  Лк^тъ  заимствовалъ  изъ  сочинен1я 
а1-Херав1Я.— '  Когда?  Изъ  текста  не  ввдно.  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е8.  и.  1Ье  МозЬ 
429)  иереводвтъ:  апй  18  вШ!  (1Ыг1еепШ  сегЛигу)  1пЬаЫ1е(1  Ьу  шопкз. 
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II,  69а         Дейр-ал-Н&'им-ал-Акса 

*^'  '  Дейр-Найсъ.  Въ  книг*  Сирхи  упоминается  Халид-ибе- 

Са'йд-ибн-Мухаммед-ибн-абу-'Абдулла-ибн-Язйд-ибн-Му'а- 
в1я-ибн-абу-Суфьйнъ,  омейядъ.  Его  и  ого  отца  упоми- 
наетъ  Ибн-абу-л-'Аджаизъ  при  первчислен1и  омейядовъ, 
жившихъ  въ  ал-Гут*  въ  Дейр-КайсЬ,  что  въ  Хаулан*. 

маи^^439  Дейр-Марат-МарУса.  Этотъ  монастырь  былъ  у  подно- 
Ж1Я  горы  Джаушенъ,  возвышаясь  надъ  городомъ  Ха- 
лебомъ  и  надъ  (р-Ькой)  ал-'Аваджанъ.  Ал-Халидай  гово- 
рить: этотъ  монастырь  малъ,  въ  два  отд'Ьлен1я,  одно  для 
женщинъ,  а  другое  для  мущинъ,  и  поэтому  его  назы- 
ваютъ  «ал-Вх'атанъ»  (дв*  церкви).  Сейф-ад- даула  р'Ьдко 
про'Ьзжалъ  мимо  безъ  того,  чтобы  не  остановиться  въ 
немъ.  Онъ  не  разъ  говаривалъ:  моя  матушка  оказывала 
благод'&яшя  его  обитателямъ  и  наказывала  мн'Ё  о  немъ. 
При  монастыре  есть  небольшое  число  садовъ  и  (ра- 
стетъ)  шафранъ...  Говоритъ  рабъ  Бож1Й  ^,  нуждающ1йся 
въ  Его  помощи:  этотъ  монастырь  изчезъ,  и  въ  настоящее 
время  отъ  него  не  осталось  слЪдовъ;  теперь  на  его  м'Ь- 
сгЬ  выстроенъ  мешхедъ.  Жители  Халеба  говорятъ, 
будто  они  вид'Ьли  зд-Ьсь  молившагося  Хусейна,  сына 
'Ал1я;  8Д'Ьшн1е  Ш1иты  собрали  между  собой  девьги  для 
мешхеда  и  возвели  прекраснейшее  и  прочн'Ьйшее  зданте... 

ма":  1^?з9.  Дейр-Марат-Марьямъ  »  (св.  Мархи).  Это  древн1й  мона- 
стырь, построенный  потомками  ал-Мун.зира  въ  сторон* 
Хйры,  между  ал-Хаварнакомъ,  ас-Садйромъ  и  замкомъ 
Абу-л-Хасйба,  господствующгй  надъ  ан-Неджефомъ  *... 

^  Сл^дуетъ  весьма  сокращенный  разскааъ,  ваимствованныК  отъ  ал-Бек- 
р1я  (см.  выше,  стр.  897)  и  стихи  (см.  тамъ  же).  Авторъ  стиховъ  нааванъ:  'Аб- 
дулла-ибн-Мй1икъ  ал-Муганн1А  (нЬвецъ);  по  словамъ  ал-Хйлид1я,  автора 
звали:  Исхйкъ  ал-Маусил1й.— •Такъ,радн  снирен1я,иа8нваетъ  себя  авторъ.— 
'  Ср.  выше,  стр.  901.—*  Сл-бдуютъ  стихи,  но  не  т*,  что  переведены  на  стр.  902, 
выше,  а  оиущенные  въ  неревод'Ь  редакщи  этой  статьи  ал-Бекр1я;  см.  выше, 
стр.  902,  црим*ч.  3. 
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Въ  округахъ  Сир1и  есть  другой  Дейр-Марат-Марьямъ. 
О  немъ  говоритъ  поэтъ  Ч..  Ал-Халид1й  говорить:  иъ 
Сир1и  есть  еще  другой  Дейр-Марат-Марьямъ.  Это  одинъ 
изъ,  древвихъ  монастырей.  Въ  немъ  остановился 
ар-Рашйдъ,  и  о  немъ  говоритъ  одинъ  изъ  сирхйскихъ  п,  оэз. 
поэтовъ  *... 

Дейр-Масирджабйсъ.  Абу-л-Фараджъ  и  ал-Халид1й  го-    п,  бэз. 
ворятъ,  что  онъ  находится  при  ал-Матйръ,  близъ  Са- 
марры.  О  немъ  'Абдулла-ибн-ал- Аббас-ибн-ал-Фадлъ  го- 
воритъ ^.. 


439. 


Дейр-Мухаммедъ  —  Ал-Хафизъ  Абу-л-Касимъ  (гово-  п,  695. 
ритъ):Мухаммед-ибн-ал-Валйд-ибн-'Абд-ал-Мелик- ^ -ибн- 
Мерванъ...  мать  котораго  была  Умм-ал-Бенйнъ  ^,  дочь 
'Абд-ал-'Азйза-ибн-Мервана,  и  котораго  Юмар-ибн-'Абд- 
ал-'Азйзъ  считалъ  достойнымъ  быть  халифомъ,  далъ 
свое  имя  т4мъ  Мухаммед1ямъ,  которыя  находятся  выше 
ал-Арзы,  и  Дейр-Мухаммеду  при  ал-Менйх*  (Мар,:  при 
мечети)  въ  округ*  Бейт-ал- Абар'Ь.  дтоть  Мухаммедъ  же- 
нился на  дочери  своего  дяди,  Язйда-ибн-'Абд-ал-Мелика. 


Дейр-Мурр&нъ.  Ал-Халид1и  говоритъ:  этотъ  монастырь    п,  696. 

^  тт  X  „  Мар.  I,  440. 

находится  близъ  Дамаска,  на  холм*,  который  возвы- 
шается надъ  полями  шафрана  и  прекрасными  лу]ами. 
Онъ  построенъ  на  известке,  а  большая  часть  половъ 
вымощена  разноцветной  настилкой.  Это  большой  мона- 
стырь, въ  немъ  много  монаховъ.  Въ  церкви  им^Ьется 
восхитительный  образъ,   замечательный  по  выразитель- 

»  Сл^дуетъ  второе  ивъ  переведепныхъ  на  стр.  902  стихотворенхй.— 
"  Сл-Ьдуетъ  стнхъ,  котораго  у  ад-Бекр1я  н'Ьгъ.— '  Сл-Ьдуетъ  стихотворев1е, 
уже  приведенное  выше,  стр.  С05,  но  двухъ  первыхъ  строчекъ  перевода  у 
Якута  н'Ьтъ.  За  то  у  Лк^та,  поел*  стихотвореп1я,  есть  св'Ьд'Ьвхя  со  словъ 
аш-Шй6ушт1я,  которыхъ  у  ал-Бекр1я  иФть.— *  Въ  текст*:  'Абдулла;  въ 
Марйсид*:  'Абд-ал-МелиЕъ.  —  ^  <Мать  сыновей». 
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ности  Ч  Монастырь  окруженъ  деревьями...  На  гор*, 
II,  697,9.  возвышающейся  надъ  Кефертабомъ,  близъ  ал-Ма'арры, 
есть  тоже  Дейр-Мурранъ,  о  которомъ  говорятъ,  что  въ 
немъ  находится  могила  'Омара-ибн-'Абд-ал-'Азйза,  ч'Ьмъ 
и  славится  это  м'Ьсто,  посЬщаемое  паломниками  до  сихъ 
поръ. 

п,  699.         Дейр-Маркусъ— въ  округ*  ал-Джезара,  зависимомъ  отъ 
Халеба... 


п,  702.         Дейр-Масхаль  (Мар.-Масджаль)  —  между  Химсомь  и 

Мар.  I,  441.  ,,    ,      ^  /  •  \ 

Балаоеккомъ;    упоминаетъ  въ  (исторш  о)  завоевашяхъ. 
и,  702.         Дейр-ал-Мугйнъ— въ  ХимсЬ,    среди  развалинъ  (квар- 

Мар.  I,  441.  .  л  г< 

тала)  племени  Бану-с-Симтъ,  у  подошвы  холма,  кото- 
рый былъ  занятъ  ими.  Это  монастырь,  им*ющ1й  боль- 
шое значенье  у  нихъ  (христханъ),  многопочитаемый.  Въ 
немъ  много  монаховъ.  Къ  его  пыли  прикладываютъ  пе- 
чать противъ  скорп10новъ  2  и  разсылаютъ  во  всЬ  страны. 
Христ1ане  разбираютъ  на  расхватъ  м'Ьста  на  его  клад- 
бищ*. 

Дейр-Мйх&йлъ  находится  въ  двухъ  м*стахъ:  въ  Мо- 
сул*  и  въ  Дамаск*,  причемъ  носитъ  еще  друпя  названья. 
Тотъ,  который  находится  въ  Мосул*,  называется  Дейр- 
Мар-Нахайлъ,  а  находящхйся  въ  Дамаск* — Дейр-Вухтъ. 
О  немъ  уже  сказано. 

Дейр-Мйм&съ  находится  между  Дамаскомъ  и  Хим- 
сомъ  на  р*к*,  называемой  Мймйсъ,  отъ  которой  онъ  и 
получилъ  свое  названье.  Онъ  расположенъ  въ  прьятной 

^  Дакйкету-Д'Ме'&аи.  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е8.  о.  ЬЬе  Моз!  432):  оГ 
ехдшзНе  мгогктапвЬф.— ^  Т.  е.  иаъ  иыли  или  земли  монастырской  д-Ьлаютъ 
лепешки,  къ  которымъ  прикладываютъ  иечать  (вероятно  монастырскую) 
и  считаютъ  это  средствомъ  противъ  скорп1оновъ. 
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м1стности  и  въ  немъ  находится,  по  ув'Ьренхю  монаховъ, 
мученикъ  изъ  апостоловъ  1исуса,~да  будетъ  надъ  нимъ 
спасете!  Монахи  ув'Ьряютъ,  будто  это'п>  мученикъ  исц^- 
ляегь  больныхъ.  Когда  забол'Ьлъ  поэтъ  ал-Бутейнъ  ^ 
его  принесли  къ  (мученику)  просить  исц'Ьлешя.  Гово- 
рятъ,  что  его  спутники  не  досмотрели  за  нимъ,  и  онъ 
испустилъ  мочу  передъ  гробницей  мученика.  И  случи- 
лось, что  всл^дъ  за  этимъ  онъ  умеръ.  Тогда  среди  егип- 
тянъ  пошелъ  слухъ,  что  этотъ  мученикъ  умертвилъ  его; 
они  отправились  къ  монастырю,  чтобы  разрушить  его, 
говоря:  христханинъ  убиваетъ  мусульманина!  Мы  не  удо- 
влетворимся, пока  вы  не  выдадите  намъ  костей  этого 
мученика  для  сожжен1я.  Тогда  христхане  подкупили  эмира 
химскаго,  и  онъ  освободилъ  ихъ  отъ  этой  толпы.  Одинъ 
поэтъ  сказалъ  объ  этомъ: 

Царств1е  небесное  поэту  Бутейну,  съ  которымъ  злую  шутку 
съиграли  шайт&ны  въ  Дейр-МимйсЬ! 

Онъ  прибилъ  туда  больной,  въ  надежд*  на  исц4лен1е, 

А  его  послали  во  мракъ  иогилъ. 

Говорятъ,  что  мученикъ  этого  монастыря  погубилъ  его. 

Во  истину  это  слова  тайнаго  искусителя  (=дьявола)! 

Разв*  истл*вш1я  кости  могутъ  причинить  вредъ 

Мужественному  и  храброму  челов-Ьку? 

Д-Ьло  въ  томъ,  что  у  жителей  Химса  не  хватаетъ  ума; 
'  Они — четвероног1е,  которыхъ  нельзя  причислить  къ  людямъ. 


Дейр-Неджр&нъ...  Существуетъ  также  въ  области  да-    п,  704. 
масской,  въ  Хауран*,  въ  Вуср*.  Сюда  прибылъ  пророкъ,  ^^^'  '*  ^^^' 
и  монахъ  Вахйра  призналъ  его;  объ  этомъ  есть  извест- 
ный разсказъ  въ  сказан1яхъ  о  чудесахъ  Пророка.    Это 
монастырь    большой,    удивительно    процв'Ьтающхй.    Въ 

'  Чтеше  ал-Вутейнъ  установлено  въ  Тйдж-ал-'Ар^сЬ,  IX,  142,22.  Ал- 
Бутейнъ  былъ  родоиъ  нзъ  Химса.  *Абдулла-ибн-Тйхпръ  встрЪтплъ  его  по 
дорог]^  изъ  Садаиьн  въ  Хиисъ  (Иба-Тагрцберди,  I,  609). 
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пользу  этого  монастыря  тамъ  въ  городахъ  выкрикивается: 
кто  далъ  об'Ьтъ  Неджрану  ал-Мубараку  (Благословен- 
ному)? Глагаатый  ц'Ьлый  день  разъ'Ьзжаетъ  на  лошади  к 
Въ  каждомъ  город*  есть  (свой)  глашатый.  Государю 
сл'Ьдуетъ  съ  этого  монастыря  налогъ,  взимаемый  со  вно- 
симаго  въ  монастырь  по  об'Ьту... 

Дейр-ан-Накйра,  на  гор*  близъ  Ма  арры.  Говоряп», 
что  въ  немъ  находится  мОгила  'Омара-ибн-'Абд-ал-'Азйза, 
но  на  самомъ  д'кл'Ё  эта  могила,  какъ  мы  сказали,  въ 
Дейр-Саман*.  Въ  этомъ  м-Ьст*,  т.  е.  въ  Дейр-ан  На- 
кйр'Ь,  находится  могила  шейха  Абу-3екер1и  Яхъи  Ма- 
гребинскаго,  который  былъ  праведникомъ,  пос']^щаемая 
въ  настоящее  время,  приблизительно  съ  600  года,  па- 
ломниками. 

п,  705.         Дейр-ал-Валйдъ— въ  Сирхи;  я  не  знаю,  гд*  онъ  на- 

*  ходится.  Комментаторы  Джерйра  говорят,  что  онъ  на- 

мекалъ  на  этоть  монастырь  въ  своемъ  стих'Ь: 

Когда  я  вспомнилъ  о  двухъ  монастыряхъ,  гд^  меня  будили 
П-Ьше  п*туховъ  и  стукъ  билъ^... 


И,  710.  Дейр-Хиндъ  —  одно  изъ  селешй  дамасскихъ.  Ибн-абу-л- 
'  '  '  'Аджаизъ,  упоминая  т-Ьхъ  омейядовъ,  которые  жили  около 
Дамаска,  (говорить):  'Абд-ал-Керйм-ибн-абу-Му'ав1я-ибн- 
абу-Мухаммед-иби-'Абдулла-ибн-Язйд-ибн-Му'ав1я-ибн- 
абу-СуфьАнъ  жилъ  въ  Дейр-Хинд'Ь,  что  въ  округ*  Бейт- 
ал-Абара. 

и,  712.         Ад-Дймасъ,,. — возвышенное  м'Ьсто  въ  середин*  'Аска- 

Мар.  I,  443.      л  .        /^  А     • 

лапа,  на  которое    поднимаются   и   гд*,   близъ   джамш, 
есть  колонны... 


^  Бъ  тексте  посл']^   нехйрихн   сл'Ьдуеть   предполагать  точку  или 
точку  съ  ваплтой.  — '  Ср.  выше,  стр.  901. 
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Зату-л-Мвнйръ— м'Ьсто  въ  Сирхи,  около  границы,    со    а,  тш. 
стороаы  Хиджаза.  Зд'Ьсь  остановился  Абу-Тбейда   по 
дорог*  въ  Сирхю. 

Зибьянъ...— местность  за  1орданомъ,  прилегающая  къ    и,  717.^ 
ал-Бел  ка. 

Аз-Зенеба...  -  м'Ьсто,  зависимое  отъ  Дамаска.  Въ  ал-  „п,  724. 

г^  Мар.  I,  449. 

Белка  есть  также  Зенеба, 


Рйджиль —долина  въ  Неджд*.   Говорятъ  также,    что  п,  7-8,2з. 
Харра- ^ -Раджиль  находится  между  ас-Сярромъ  и  Ма- 
шариф-Хаураномъ  (подступами  къ  Хаурану);  Раджиль — 
это  долина,   которая  спускается  отъ  Харра-Раджиля  и 
доходитъ  до  ас-Сирра. 

Рама...  Рамой  называется  также  одно  изъ  селен1Й  п,  739,5. 
1ерусалимскихъ;  въ  немъ  есть  м'Ьсто  Авраама,  Друга   *^'  ' 
Божьяго... 


Рйв1Я — селен1е  въ  Гут'Ь  дамасской;   въ  немъ  могилы    п,  743. 
Умм-Кульсумы  и  Мудрика-ибн-31яда  ал-Фезар1я,   спод-    *^'  ' 
вижника,  который  прибылъ  въ  Сир1Ю  съ  Абу-Тбейдой, 
умеръ  въ  Дамаск'Ь  и  иохороненъ  въ  Рав1и.  Онъ  первый 
изъ  мусульманъ  былъ  погребенъ  тамъ.    Такъ  говоритъ 
Ибн-'Асакиръ... 

Рйхитъ— М'Ьсто  въ  Гут'Ь  дамасской,  на  востокъ  отъ 
города,  за  Мердж-'Азра;  если  о'^  ал-Кусейра  идти  къ 
Орлиному  перевалу,  къ  Химсу,  то  Рахитъ  будетъ  на- 
право. Кусейиръ  называетъ  его:  Нак'й-Рахитъ...  Ра- 
хитъ—имя  одного  куда'ита.  Это  м'Ьсто  называется  также 
Мердж-Рахитъ... 


Харра— местность,  покрытая  чериымъ  шлакомъ. 
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п,  748.         Рабабъ—  Шкоторые  говорятъ,   что   это  м'Ьсто  въ 
1&р.  ,  469.  ^^р^д^  'узритовъ,  въ  ТОЙ  чясти,  котороя  прилегавтъ  къ 
Сир1и,  за  Айлой.  Это  со  словъ  ан-Насра. 


п,  752.         Рубва  значить  возвышенность.  Толкователи  словъ  Ко- 
мар. I,  460.     л  т^с  ^ 

рйна:  <^Мы  дали  имъ  оооимъ,  какъ  прштъ,  возвышен- 
ность спокойную  и  ручьистую»  говорятъ,  что  это  Да- 
маскъ...  При  Дамаск*,  на  разстоян1и  фарсаха  отъ  него, 
на  склон*  горы,  есть  м'Ьсто,  лучше  котораго  н'Ьтъ  въ 
мгр*.  Оно  находится  на  склон*  горы,  подъ  ней— рав- 
нина р*ки  Барады;  очень  высокая  мечеть  построена  на 
берегу  р-Ьки  Сауры  (Мар.:  р-Ька  Саура  точетъ  подъ  ней, 
и  зд*сь  мостъ),  а  р*ка  Язйда  выше  нея  ^;  отъ  вея  (р*кн) 
течетъ  вода  для  орошен1я  этогом'Ьстаи  въ  прудъ. 
Около  этой  мечети  есть  небольшая  пещера,  которую  по- 
сЬщаютъ  паломники;  говорятъ,  будто  она  упомянута  въ 
Корин*  и  будто  Тисусъ  родился  въ  ней. 


п,  752.  'Айн-ар-Рубба— селенхе  на  краю  ал-Гаура  между  зем- 
^^'  '  '  лей  урдуннской  и  ал-Белка.  Абу-л-'Аббасъ  говорить,  что 
когда  Лотъ  б*жалъ  изъ  жилища  своего,  то  съ  нимъ 
были  дв*  его  дочери,  Рубба  и  Зугаръ.  Старшая,  т.  е. 
Рубба,  умерла  около  источника,  была  погребена  около 
него  и  по  ея  имени  источникъ  сталъ  называться  'Айн- 
Рубба.  На  этомъ  м*ст*  стали  строиться  и  селен1е  по- 
лучило назваше  Руббы.  Зугаръ  умерла  близъ  источника 
Зугаръ,  получившаго  отъ  нея  свое  назваше. 


п,  758.         Рухабъ— въ  округ*  Хаурйнскомъ. 


'  Выше  мечети.  См.  выше,  стр.  771.  Ф  й  р  а'с  и  х  и  букв.:  €въ  голове 
ея».  Саура  течетъ  у  подошвы  горы. 
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Рухба...   на   краю   ал-Леджи,    въ    округ'Ь   Салхедн,    и,  762. 
есть  селенхе,  которое  называется  ар-Рухба.  ^'  ' 

Рахба  Хали да— при  Дамаск*.  Ал-Хафизъ  Ибн-*  Асйкиръ    п,  762. 
говорить  въ  л1>тописи  Дамаска,  что  она  получила  свое 
названхе  отъ  имени  Халида-ибн-Асйд-ибн-абу-л-'Ис-ибн- 
Умейя-ибн-'Абд-Шемс-ибн-'Абд-Менафа,  омейяда. 

Рахба   Дамаска  —  одно   изъ  дамаскихъ  селенш.   По    п,  7бз. 
словамъ  ал-Хафиза  Абу-л-Кйсима  ад-Димешк1я  отъ  нея 
до  Дамаска   одна  миля.    Теперь  она  находится  въ  за- 
пуст'Ьнш... 

Рафахъ— станщя  по  дорог*  въ  Египетъ,  следующая  п,  796. 
за  ад-Дарумомъ;  между  ней  и  'Аскаланомъ  два  дня  пути  ^^'  '  ^^^' 
для  того,  кто  идетъ  въ  Египетъ.  Зд'Ьсь  начало  песковъ. 
Теперь  Рафахъ  въ  запуст^нш—  Ал-Мухаллабхй  гово- 
рить: Рафахъ  —  процв'Ьтающхй  городъ;  въ  немъ  есть 
рынокъ,  соборная  мечеть,  каеедра,  постоялые  дворы. 
Жители— лахмиты  и  джузамиты.  Они  склонны  къ  раз- 
бою и  грабежу,  такъ  что  даже  ихъ  собаки— самыя  во- 
роватыя  на  земл*;  друг1я  не  ум'Ьютъ  такъ  красть.  Зд'Ьсь 
есть  зав'Ьдывающхй  государственнымъ  сборомъ  и  у  него 
много  войска.  Отъ  Рафаха  до  города  Газзы  18  миль. 
Въ  трехъ  миляхъ  отъ  Ра({)аха  въ  сторону  этой  Газзы 
есть  сикоморовая  роща,  которая  тянется  по  об'Ьимъ 
сторонамъ  дороги  приблизительно  на  дв'Ь  мили;  Зд'Ьсь 
около  тысячи  деревьевъ,  в-Ьтви  которыхъ  переплетаются 
одна  съ  другой.  Зд'Ьсь  прекращаются  пески  ал-Джи- 
фара  и  путешественники  попадаютъ  на  твердую  почву. 


Ар-Ракимъ...  Близъ  ал-Белка,  на  границахъ  Сирхи,  есть    п,  804. 
м'Ьсто,  называемое  ар-Ракймъ.    Иные  ув1Ьряютъ,  будто   *^*  ' 
тутъ   находятся  семеро   спящихъ,    но  на  самомъ  д^Ьл-Ь 
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они  въ  Рум*...  Ар-Ракймъ— близъ  'Аммана;  разсказы- 
ваютъ  будто  'Амманъ— городъ  Дак1йнуса  Ч,. 

II,  813.         Ар-Рам&да.  Существуетъ  множество  м'Ьстъ,  носящихъ 

Мар.  I,  481.  '  •  т-Г  гт  тъ  т* 

ЭТО  назваше...  Рамада  Палестинская  -Рамйда  Рамлы... 
п  817.         Рамла  —  громадный   городъ  въ  Палестине,   бывшая 

Мар.  1,483.  ^  г,        ^  /^- 

ея  столица,  теиерь  разрушенная.  Она  была  рибатомъ  для 
мусульманъ.  Находится  въ  третьемъ  климат*:  ея  дол- 
гота—557з^,  а  широта— 327з^.  По  ал-Мухаллаб1Ю  Рамла 
находится  въ  четвертомъ  климат'Ь.  Отъ  нея  получили 
прозвище  множество  ученыхъ...  Что  касается  Рамлы 
Палестинской,  то  между  ней  и  1ерусалимомъ  18  миль. 
Это  одинъ  изъ  округовъ  палестинскихъ  ^...  Ал-Беш- 
шар1Й  ^  разсказываетъ  сл'Ьдующее  о  причинахъ,  по- 
будившихъ  (Сулеймйна-ибн-'Абд-ал-Мелика)  построить 
Рамлу:  былъ  у  него  секретарь  по  имени  Ибн-Батрйкъ, 
который  просилъ  у  жителей  Лудда  дать  ему  для  по- 
стройки своего  жилища  домъ  *,  который  находился  ря- 
домъ  съ  ихъ  церковью.  Они  отказали  ему.  «Клянусь 
Богомъ!»  сказалъ  онъ,  «я  ее  разорю! >  намекая  на  цер- 
ковь. ЗатЬмъ  онъ  сказалъ  Сулейману:  «Вотъ  повели- 
тель в^Ьрующихъ— т.  е.  'Абд-ал-Меликъ — выстроилъ  въ 
мечети  херусалимской  надъ  той  Сахрой  куполъ  и  этимъ 
пр1обр'Ьлъ  изв'Ьстность;  ал-Валйдъ  построилъ  мечеть 
дамасскую,  и  этимъ  прхобр'Ьлъ  известность;  что  бы  теб* 
выстроить  мечеть  и  городъ  и  перевести  въ  него  людей? 
И  онъ  построилъ  городъ  Рамлу  и  мечеть  ея  и  это  было 


*  Д10клет1ана.— '  Дальше  сл-Ьдуетъ  извлечете  изъ  сочинен1я  Ибн-ал- 
Факйха.  См.  выше,  749  строчки  10  —  22.  Редакщя  Як^а  немного  короче 
редакщн  Ибн-ал-Фавйха.— '  Ал-Мукаддас1й.  Но  у  него  нижесл^дующаго 
раясказа  н'^тъ.— ^  Въ  текст^^:  д  ж  &  р  а  н  ъ;  я  читаю  (какъ  и  ле-Стрэнджъ, 
Ра]е8(.  п.  1Ье.  Моз!.  307):  дйранъ,  чему  не  м']&шаетъ  к&на,  такъ  какъ 
дйръ  общ.  рода. 
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причиной  того,  что  Луддъ  былъ  заброшенъ  К..  (Жи- 
тели Рамлы)  пьютъ  воду  изъ  прекрасныхъ  колодцевъ, 
а  у  людей  зажиточныхъ  есть  запирающхяся  цистерны. 
При  множеств*  плодовъ  и  здоровомъ  воздух*,  этотъ 
городъ  обладалъ  большимъ  числомъ  цистернъ.  ч'Ьмъ  ка- 
кой либо  другой... 

Ар-Румейла...  по  словамъ  ас-Самашя,  одно  изъ  се-    п,  824. 

■^      '  Мар.  1,484.       ^ 

лети  Херусалимскихъ... 

Рауда  Буеры  (Лугъ  Буеры)— селенхе  въ  Сирш...  и,  845. 


496. 


РЙХ&... — городъ   блИЗЪ  ТеруСаЛИМа,  въ  округ*  урдуНН-     11/884 

скомъ,  въ  ал-Гаур-Ь,  въ  пяти  фарсахахъ  отъ  Теруса- 
лима.  Этотъ  городъ  называютъ  также  Арйха.  Зд-Ьсь 
есть  пальмы,  бананы  и  много  сахарнаго  тростника,  луч- 
шаго  въ  ал-Гаур*.  Это— городъ  «могущественныхъ».  Я 
уже  говорилъ  о  немъ  въ  стать*  объ  Арйх*. 

Рейсунъ  ^ — селен1е  въ  Урдунн*;  оно  принадлежало  Му-    и,  886. 
хаммеду-ибн-Мервану,    котораго   его    братъ,    Хишймъ,    *^'  ' 

^  Дальше  идетъ  прододжеше  выниски  изъ  Ибн-ал-Факйха;  фразы 
перепутаны;  есть  тав1Я,  какихъ  въ  редакщи  Ибн-ал-Факйха  н'бгь.  Выпи- 
сываю ихъ  въ  томъ  порядке,  въ  какомъ  00*6  у  Як^та,  отд']&1яя  фразы 
черточками:  и  когда  умеръ  ал-Валддъ  и  воцарился  Сулейм&н-ибн-'Абд-ал- 
Меливъ  (этой  фразы  н'^тъ  ни  у  Ибн-ал-Фавдха,  ни  у  ал-Мукаддас1Я,  ни  у 
Бел&8ур1я)— и  было  м'Ьсто  (Рамлы)  пескомъ  (см.  выше,  Ибн-ал-Фавихъ. 
750,4)— и  онъ  отвелъ  участокъ  (для  мечети?)— и  стало  а^ото  города  Рамлы 
поел  1»— Красил ьщиковъ  колодцы  пр']&сной  воды  (см.  выше,  Ибн-ал-Ф.  749, 
строч.  26)— до  Сулейм&на-ибн-'Абд-ал-Мелика  Рамлы  не  существовало  (см. 
выше,  Ибн-ал-Фак.  750,  строч.  3)— разр^^шплъ  людямъ  строить,  и  они  по- 
строили городъ  Раилу  (см.  выше  Ибн-ал-Ф.  749,  строч.  23)— и  выкопалъ  для 
нихъ  водопроводную  канаву,  которая  называется  Барада,  и  выкопалъ 
также  колодцы  пр1юной  воды  (см.  выше  Иби-ал-Ф.  749,  строч.  24)  —  посл'Ь 
этого  (8дан1е  красильщиковъ)  перешло  въ  руки  иасл'^дниковъ  С1аиха- 
ибн-'Ал1Я  (Ибн-ал-Ф.  750).  Дальше  редакщя  Як^та  почти  сходится  съ  ре- 
дакщей  Ибн-ал-Факйха  стр.  750,  строчки  5—15).—'  Въ  Мар.:  Рейш^нъ. 

6в 
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назначилъ  правителемъ  Египта.  Мухаммедъ  поставилъ 
условхемъ  своему  брату,  что,  какъ  только  ему  не  по- 
нравится Египетъ,  онъ  вернется  назадъ  на  свое  прежнее 
м'Ьсто.  Поел*  двухъ  м'Ьсяцевъ  правленхя  у  него  случи- 
лись непр1ятности,  онъ  оставилъ  Египетъ,  прх'Ьхалъ 
въ  свое  им'Ьнье,  Рейсунъ,  и  написалъ  своему  брату: 
пошли  правителя  въ  твою  провинц1Ю.  Тогда  его  брать 
написалъ  ему: 

Ты  отдаешь  мнЪ  Египетъ,  соскучившись  по  Рейс^ну? 
Настанетъ  время,  когда  ты  поймешь,    чт5   изъ  двухъ  было 

выгоднее. 

И  сказалъ  Мухаммедъ:  а  я  все-таки  думаю,  что  я 
поступилъ  наилучшимъ  образомъ  съ  точен  зр'Ьтя  моей 
выгоды! 

п,  919.         Зуджай  —  одна  изъ  лощинъ  'Аммйна,  на  разстояти 

Мар.  I,  607. 

фарсаха  отъ  него. 

ы,  921.  Зурра.  Ал-Хафизъ  Абу-л-Касимъ  ад-Димешк1й  гово- 
рить: имамъ  'Ал1й-ибн-ал-Хусейн-ибн-Сабит-ибн-Дже- 
мйль-абу-л-Хасанъ  ал-Джухан1й  аз-Зуррхй— изъ  жителей 
той  Зурры,  которая  теперь  называется  «Зур'>,  въ  Хау- 
ран*]^... 

II,  921.  Аз-Зарра'а  Ч  Несколько  местностей  въ  Сирхи,  въ 
'  '  '  разныхъ  м^стахъ  Палестины  и  Урдунна,  носятъ  это 
назваше;  къ  числу  таковыхъ  принадлежитъ  Зарра  а  ад- 
Даххака,  та,  о  которой  говорить  'Амр-ибн-Михлйтъ  ал- 
Кельб1Й9  обращаясь  къомейядамъ  и  указывая  на  военныя 
услуги,  оказанныя  имъ  его  племенемъ... 


^  Прои8пошев1е  этого  слова  въ  тексте  опнсательнтгь  образомъ  ве 
установлено.  По  8начен1ю  <зарр&  а»  —  вас^ваемое  поле.  Ле-Стрэвджъ 
(Ра1е5.  и.  1Ье  МозЬ  556)  читаетъ  а2-2штй*аЬ. 
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Аз-Зерка  —  въ  Сир1и   близъ   Му'ана  ';  это  большая    и,  924. 

.  «  Мар.  1, 609. 

ръка,  текущая  среди  лъсовъ  и  многочисленвыхъ  лож- 
бинъ-  Это  м'Ьсто— земля  химьярита  Шебйба  ат-Тубба'и. 
Зд'Ьсь  много  хищныхъ  зверей,  изв'Ьстныхъ  своей  кро- 
вожадностью; зд'Ьшняя  р'Ька  течетъ  въ  ал-Гауръ. 

Зугаръ,  по  словамъ   Абу-Мансура  ^^   ссылающагося    п,  933. 
на  ал-ЛихьАн1я...селен1е  при  Машариф-аш-Шйм'Ь..*  Го-   ^^'  ' 
ворятъ,  что  Зугаръ  —  имя  дочери  Лота,  которая  оста- 
новилась въ  этомъ  селеши,  получившемъ  отъ  нея  свое 
названхе...  Зугаръ  упоминается  въ  хадйсЬ  объ  ал-Джес-    п,  934. 
сйс*,  животномъ,  которое  находится  на  морскихъ  остро- 
вахъ,  разузнаетъ  новости  ^  и  сообщаетъ  ихъ  ад-Дадж- 
жалю;  оно  называется  также  Дйббет-ал-'Ардъ  (живот- 
ное земли).  Въ  конц*  временъ  источникъ  Зугара  уйдетъ 
въ  землю,  и  это  будетъ  однимъ  изъ  знамен1й   (прибли- 
жетя)   дня  возсташя  мертвыхъ.   Аш-Ша'б1Й  говорить, 
что  Фйтима,  дочь  Кайса,  разсказала  ему  сл'Ьдующее  *: 

(Однажды)  во  время  полуденнаго  зноя  вышелъ  къ 
намъ  посолъ  Бож1Й  и  сказалъ  намъ  такую  р'Ьчь:  я  со- 
бралъ  васъ  не  для  (возбужденхя)  страстнаго  стремлевхя 
(къ  райскимъ  наслаждешямъ)  и  не  для  (возбул:ден1я) 
страха  (передъ  адскими  мучешями),  но  для  того,  чтобы 
передать  вамъ  разсказъ  (хадйсъ)  Темйма  ад-Дар1я,  ко- 
торый настолько  обрадовалъ  меня,  что  отогналъ  отъ 
меня  полуденный  сонъ.  Онъ  разсказалъ  мн*,  что  не- 
сколько челов'Ькъ,  его  родствеениковъ  ^,  пустились  по 
морю.  Ихъ  застигъ  сильный  потерь  и  пригналъ  ихъ  къ 

*  Въ  текст*  надъ  мдмомъ  стоить  фатха,  но  чтвн1е  Му'йнъ  установлено  у 
ад-Бекр]я  649.—*  Мухаимеда-ибн-Ахиеда  ал-А8хер1я  (|  270  г.  хиджры= 
883—4  п.  Р.  Х.)|  автора  пвв^тнаго  словаря.—'  Названхе  этого  животнаго; 
«ад-Джесс&са»  значить:  разведчица.— ^  Ср.  выше  прии']^чаи1е  кь  стать*  о 
Бейсйн*,  стр.  995,  итекстъ  Як^та  III,  667.— » Як^тъ,  Ш,  567:  одни  изъ  его 
двоюродныхъ  братьевъ. 
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какому  то  острову.  И  вдругъ  они  увидали  животное  ^ 
и  спросили  у  него:  кто  ты?  — Я  ал-Джоссйса  ^  отве- 
чало (животное).  —  Сообщи  намъ,  что  ты  знаешь!  ска- 
зали мы,  —  Если  вы  хотите  услышать  сообщешя,  то 
ступайте  въ  этотъ  скитъ;  въ  немъ  находится  челов^къ, 
который  страстно  желаетъ  васъ  *.  Мы  пошли  *  къ 
нему^  и  онъ  сказалъ  намъ:  вы  откуда  пришли  ^?  Мы 
ответили  ему.  Тогда  онъ  спросилъ:  что  сталось  съ  Ти- 
верхадскимъ  озеромъ?  Мы  отв'1^тили:  оно  полно  до  краевъ 
своихъ.  Онъ  спросилъ:  а  что  сталось  съ  пальмами  'Ам- 
мана и  Бейсйна?  Мы  отв'Ётили:  жители  собираютъ  съ 
нихъ  плоды.  Онъ  спросилъ:  а  что  источникъ  Зугара? 
Мы  ответили:  люди,  живущ1е  около  него,  пьютъ  его 
воду.  —  Если  онъ  (источникъ)  высохнетъ,  то  я  освобо- 
жусь отъ  моихъ  узъ  и  растопчу  моей  пятой  вс*  водо- 
пои, кром1^  Мекки  и  Медины. 

Челов']^къ,  на  котораго  можно  полагаться,  сообщилъ 
мн*,  что  этотъ  Зугаръ  находится  на  берегу  Зловоннаго 
моря,  въ  долин*,  тамъ  находящейся,  на  разстоян1и  трех- 
дневнаго  пути  отъ  1ерусалима,  въ  сторон*  Хидж&за. 
У  нихъ  (жителей  города)  есть  тамъ  посЬвы  •...  Зугаръ 
расположенъ  въ  нездоровой,  вредоносной  лощин*,  въ 
самой  злополучной  местности.  Живутъ  въ  немъ  люди 
только  изъ  за  привязанности  къ  своей  родин*.  Въ  иные 
годы  среди  нихъ  свир*пствуетъ  бол*знь  и  губитъ  вс*хъ 
жителей  или  большую  ихъ  часть. 

^  Як^ть,  1Ы(1.:  н  вотъ  передъ  ннми  н'Ъчто  черное,  съ  длинными  р'Ъ- 
сннцаииу  волосатое.—*  Т.-е.:  л  раав'Ьдчица.— '  Яе^тъ,  Ш,  567:  страстно 
желаетъ  поговорить  съ  вами.— ^  III,  567:  они  вошли,  и  вотъ  передъ  ними 
старииъ,  крепко  связанный,  хнычупцй  и  жалующгйся  на  свою  судьбу-— 
^  Дальн-^Лшая  редакцхя  Як.  Ш,  567  переведена  выше,  стр.  995.  — 
^  Въ  тексте  сл'Ьдуетъ  сказанхе  со  словъ  Ибн-Абб&са,  ухе  переведенное 
выше,  стр.  1038,  въ  стать*  объ  'Айе-ар-Рубб*.  На  стр.  934  текста  этотъ 
источникъ  называется  'Айн-Райя. 
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Многоуважаемый  везирь  *  —  да  продлить   Богъ  его 
жизнь!— разсказалъ  мн'Ь  сл'Ьдующее: 

Мн*  сообщили,  что  однажды  свирепствовала  среди 
нихъ  бол'Ёзнь,  пока  не  погубила  большей  ихъ  части. 
Въ  одномъ  изъ  самыхъ  крупныхъ  тамошнихъ  домовъ 
жило  больше  десяти  душъ;  смерть  поразила  ихъ  одного 
за  другимъ,  такъ  что  остался  въ  живыхъ  только  одинъ. 
Вернулся  онъ  однажды  съ  кладбища,  вошелъ  въ  этотъ 
домъ  и,  устрашась  одиночества,  сЬлъ  на  бывшую  тамъ  1Т,  935. 
заваленку,  подумалъ,  зат*мъ  поднялъ  свою  голову  къ 
небу  и  сказалъ:  о  мой  Боженька  ^1  клянусь  Твоимъ 
могуществомъ,  что  если  Ты  будешь  продолжать  такъ 
действовать,  то  истребишь  весь  М1ръ  въ  короткое  время 
и  будешь  сидеть  на  своемъ  трон*  одинешенекъ. 


Замлаканъ.   По  словамъ   Абу-Сада   ас-Сам  йшя  су-    и,  944. 

^         .  г.         \,    Мар.  I,  617. 

ществуетъ  два  селешя  этого  назван1я:  одно  при  Балхъ, 
другое  при  Дамаске...  Сирхйцы  же  произносятъ  Заца- 
лукй  (Мар.:  Замалка)...  это— селен1е  въ  Гут*  дамасской... 

Аз-Зйбъ— большое  селеше  на  берегу  Сирхйскаго  моря,    п,  964. 
близъ  'Акки.  Абу-Са*дъ  говорить:  аз-Зейбъ  —  большое   *^*  * 
селеше  на  берегу  Средиземнаго  моря  2,  при  'Акк*   (на 
берегу),   изв'Ьстномъ   подь  именемъ  Шаристана  'Акки. 
Я  же   говорю:   это   м'Ьсто  известное   и   произносится 
аз-Зейбъ,  не  иначе... 

Зейза  —  большое  селен1е  въ  ал-Белка,  черезь  кото-    п,  966. 

Т1,  _^        Мар.  I,  626. 

рое   проходятъ   паломники   по  пути   въ  Мекку;   зд'Ьсь 


^  'А1]й-ибн-Юсуфъ  Джем&дь-ад-дйнъ  аш-Шейб&н1й  ал-Кифт1Й,  халеб- 
стй  везирь  аж-Мелика  ал-*А8й8а-ибн-ал-Мелика  аа-Зйхира,  внука  Сададина 
(Як|тъ,  II,  309).—'  Въ  текст*  поясняется,  что  въ  той  м*стности,  желая 
умилостивить  Бога,  вазываютъ  Его  нменемъ  уменыиительнымъ.— '  Я  чиг 
таю:  'ала  с&хили  бахр-ар-р^мъ.  Въ  текст*  б  а  х  р  ъ  пропущено. 
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устраивается  для  нихъ  рынокъ.  Въ  этомъ  селети  есть 
большой  прудъ.  Зейза  на  классическомъ  язык'Ь  значить: 
возвышенное  м^сто... 


»*^^\^«^        Зйлушъ— одно  изъ  селешй  Рамлы  въ  Палестин*..- 

Мар.  1,  526.  ^ 

ш,  9.  Сар9н1Я  —  горная  тропинка  близъ  Табар1и,  поднимаю- 

Мар.  И,  3. 

щаяся  отъ  нея  къ  ат-Т|ру. 


ш,  11.         Са'Йръ  (Сеиръ).  Въ  Пятикнижш   это  названхе  горъ 

Мар.  II   3.  "^       ^         ^    ^  _^ 

палестинскихъ;  мы  упомянемъ  о  немъ  въ  стать*  о  Фа- 
ран'Ь.  Са'йръ— селеше  въ  границахъ  румовъ  \  зависящее 
отъ  ^  ан-Нйсиры  (Назарета),  между  Табархей  и  'Аккой. 
О  немъ  упоминается  въ  Пятикнижхи.  «Пришелъ  отъ 
Синая »  ^ — слова,  намекающхя  на  бесЬду  Бога  съ  Моисеемъ 
на  Синайской  гор'Ь.  Слова: « И  появится  отъ  Сй'йра » —  ука- 
зываютъ  на  появленхе  1исуса,  сына  Мар1и,  изъ  Назарета— 
да  будетъ  надъ  Нимъ  спасенье!  Слова;  «И  откроется 
отъ  горъ  Фарана»— а  это  горы  хиджазсшя— намекаютъ 
на  нашего  пророка.  Эти  слова  находятся  въ  десятомъ 
отд'Ьл'Ь  пятой  книги  Пятикниж1я.  Впрочемъ  Боп»  лучше 
знаетъ  истину. 

ш,  12.         Ас-Сафир1Я— селен1е  рядомъ  съ  Рамлой... 

Мар.  II,  4, 

ш,  14.  Самъ— одно  изъ  селен1Й  дамасскихъ  въ  ал -Гут*. 
Ал-Хафизъ  Абу-л-Касимъ  говоритъ:  'Осман-ибн-Мухаммед- 
ибн-'Абдулла-ибн-Язйд-ибн-Му'ав1я-ибн-абу-Суфьйнъ 
жилъ  въ  округ*  Хаулй,на,  въ  селенш  Самъ,  одномъ  изъ 
селен1й  дамасскихъ,  которое  принадлежало  его  предку 
Му'ав1и.  Объ  этомъ  селен1и  упоминается  (въ  сказан1яхъ). 


Мар.  II,  4. 


'  Т.-е.  въ  границахъ  области,  принадлежащей  Ерестоносцамъ.  — 
'Карьетунъ  ыннъ  кур  а-н-Н  &  с  п  р  а.  Въ  текст'Ь  слово  кура  опу- 
щено.—* Второзакои1е  ХХХП1,  2. 
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Ас-Сахира  —  м-Ьсто    въ    Херусалим*-   Ибн-'Аббасъ,    ш,25. 
по  словамъ  ал-Бешшар1я,  говоритъ:  ал-Сйхира  —  земля    *^'    * 
воскрбСбН1я  мертвыхъ,  земля  б'клая,  на  которой  не  была 
пролита  кровь  Ч 

Кефер-Сабтъ— м'Ьсто  между  Табар1ей  и  Рамлой,  при    ш,  29. 
табархйской  горной  тропинк*.  ^' 


Се6аст1Я...  городъ  въ  Палестин'Ь,  на  разстояши  двухъ    ш,  зз. 
дней  пути  отъ  1ерусалима.  Зд'Ьсь  находятся  могилы  За-     '  ' 
хар1и,  Яхъи,   сына  Захархи,    и   многихъ   пророковъ  и 
праведниковъ.  Эта  местность  принадлежитъ  къ  округу 
Набулуса  ^ 

Ас-Себ'ъ.  Ибн-ал-А'раб1Й  говоритъ:  это  то  м'Ьсто,  гд'Ь    ш,  34. 

.  ^  ^  ^  .  Мар.  П,  10. 

будутъ  собираться  въ  день  воскресенш  мертвыхъ;  на- 
ходится оно  въ  пустыне,  въ  земл*  палестинской,  въ 
Сирти  ^...  ас-Себ'ъ  называется  также  м-Ьстность  въ  Па- 
лестин'Ь, между  1ерусалимомъ  и  ал-Керакомъ;  тамъ  есть 
семь  *  колодцевъ,  давшихъ  назван1е  этому  м'Ьсту;  оно 
принадлежало  'Амру-ибн-ал-'Асу;  онъ  жилъ  тамъ  во 
время  смуты.  Большинство  читаютъ  это  названхе:  Себа'  \ 
Абу- Амръ  говоритъ:  когда  Сулеймйн-ибн-'Абд-ал-Меликъ 
былъ  признанъ  халифомъ,  онъ  находился  въ  Себа\ 
Такъ  произноситъ  Абу-'Амръ  ^    Онъ  передаетъ  также, 

'  Ср.  выше,  стр.  804;  ал-Бешш&р1й=ал-МуЕаддас1й.— '  Мар.:  въ  округ^^ 
герусалимскомъ,  близь  Нйбулуса.— '  Ср*  выше,  И8влвчен1я  изъ  словаря  ал- 
Векрхя,  стр.  917,  статья  Себу'.  Въ  текст*  ЯЕ^та  сл4дуетъ  хадйсъ  о  волк*, 
содержаше  котораго  передано  выше,  стр.  917,  прим*ч.З.— *  Себ'ъ  по  араб- 
ски: семь.—*  Выше,  стр.  917,  это  вавванхе  ал-Бекр1Й,  чнтаетъ  с  е  б  у'  (какъ 
единств,  число  оть  с  и  б  й').  Ср.  Ьапе,  агаЬ.-еп^Ь  1ех1с.— ®  Абу-'Амр-ибн- 
ал-'Ал&-ибн-'Амм&ръ  ат-Темй111й  ал-Мй8ин1й  ал-Баср111,  одинъ  изъ  семи 
чтецовь  Кор&на,  грамматикъ  и  фнлологъ,  умерь  въ  154  или  156  или  159 
(Ибн-Хадликйнъ,  №  516)  или  157  (Ибн-ал-Асйръ  V,  463;  см.  также  Хаджи- 
Хальфа  IV,  296)  гг.  хиджры.  Следующее  св*д*н1е  о  смерти  'Абдуллы  есть 
и  у  ал-Векр1я  (см.  выше,_  стр.  917),  который  ссылается  на  Абу-'Омара 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


1048  Якутъ. 

что  'Абдулла-ибн-'Амр-ибн-ал- Асъ  умеръ  въ  Себя',  что 
въ  той  земл'Ь.  Друг1в  говорить,  что  онъ  умеръ  въ  Мекк*. 
Онъ  умеръ  въ  73  году. 

ш,  37.  Себья  —  селен1е  около  Рамлы,  въ  земл*  палестин- 
ской. Ал-Хазим1й  говорить:  Сибья — одно  изъ  селешй 
Рамлы... 

ш,  46.  СиджиллЙнъ— одно  изъ  селенхй  'аскаланскихъ  въ  округЬ 
палестинскомъ.  Такъ  произносить  это  назваше  ас-Сам  ан1й; 
но  онъ  ошибается;  надо  произносить:  Сихлйнь. 


П1.  49.         Сихлйнь.  Ас-Сам*йн1й  читаеть  это  назваше:  Сиджил- 

Мар.  II,  15. 

ЛИНЬ.  Какъ  упомянуто  выше,  это  одно  изъ  селешй  *аска- 


ланскихъ. 


ш,  50.         Ас-СахЙла — на8ван1е  кр-Ьпкаго  замка  на  югъ  отъ  1еру- 
салима  и  принадлежащаго  кь  его  округу. 


ш,  59.  СадУмъ  Ч  Абу-л-Мансуръ  говорить:  это  одинь  изъ 
*^'  '  ^  '  городовь  народа  Лотова;  судью  этого  города  звали  Са- 
ду момь.  Абу-Хатимь,  въ  книг*  «объ  уничтоженномь  и 
испорченномь»,  говорить,  что  это  назваше  надо  произно- 
сить Сазумь,  и  что  Садумь— ошибочное  произношен1е. 
Ал-Азхер1й  говорить:  это  правильно,  это  имя  иностран- 
ное. Поэть  говорить: 

Такъ  и  соплеменники  Лота,  когда  утромъ  они  оказались  по- 
добными истл'Ьвшей  солом^Ь  въ  своемъ  Сад^м*. 

Изъ  ЭТОГО  стиха  видно,   что  Садумь  —  назваше  го- 
рода, а  не  имя  судьи.  Однако  объ  этомь  судь*  ходить 

ан-Н.и.р1я  (ссылка  въ  перевод'^,  выше,  оаущена).  Абу-'Оиаръ  стоить,  ве- 
роятно, вместо  Абу-'Аира,  а  ан-Н.м.р1й- вместо  ат-Темйм1л.    Начертавш 
иосл']Ьднихъ  двухъ  имеиъ  въ  арабскомъ  шрифте  очень  схожи. 
^  Ср.  выше  стр.  918. 
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поговорка;  говорятъ:  несправедлив'Ье  судьи  Садума,  Ал- 
Мейдан1й  говорить  въ  своей  книг*  пословицъ,  что  Са- 
думъ  —  то  же,  что  Сармйнъ,  известный,  населенный  го- 
родъ  въ  округ*  халебскомъ,  и  что  одна  изъ  несправедли- 
востей судьи  заключалась  въ  его  постановлен1и  взимать  че- 
тыре дирхема  съ  того,  кто  сотворитъ  мерзость  съ  другимъ  К 


Сархъ...  м'Ьсто  въ  Сирхи  около  Буеры.  ш,  70-71. 

^ ^    ^  Мар.  II,  23. 

Сергь  лежитъ  на  границ*  Хиджйза  и  Сирхи,  между    ш,  77. 

Мар.  И,  26. 

ал-Мугйсой  и  Тебукомъ.  Это  одинъ  изъ  приваловъ  си- 
рхйскихъ  паломниковъ.  Зд-Ьсь  Юмар-ибн-ал-Хаттабъ 
встр'Ьтилъ  начальниковъ  джундовъ.  Это  м'Ьсто  находится 
въ  13  переходахъ  отъ  Медины.  Мйлик-ибн-Анасъ  го- 
воритъ:  Сергъ— селеше  въ  долин*  Тебукской.  Это  по- 
сл*днее,  зависящее  отъ  Хиджаза  Перваго,  селенье.  Зд*сь 
'Омар-ибн-ал-Хаттйбъ  оолучилъ  изв*ст1е  о  чум*  въ  Си- 
рш^и  вернулся  въ  Медину... 

Ас-Сатхъ  —  м*сто  между  ал-Кусвой   и   Габагибомъ;    ш,  оо. 
зд*сь  произошла  битва  между   карматомъ  Абу-л-Каси-    ***'    ' 
момъ,  обладателемъ  верблюдицы,  и  египтянами,  во  время 
царствован1я  ал-Муктефи... 

Ал-Хйфизъ   говоритъ:    ас-Сатхъ  въ  области    Бейт- 
Лихьи,  въ  округ*  дамасскомъ  ^... 

Сатра— селенхе  около  Дамаска... 


Ас-Сифл1йюиъ.  По  словамъ  ал-Хазифа  Абу-л-Касима,    ш,  98. 


это  селеше  при  Дамаск*... 


Мар.  II,  36. 


*  Опущено  въ  перевод*  переложев1е,  въстихахъУмейи-ибн-абу-с-Сальта, 
раасказа  объ  уннчтожеши  народа  Лотова.  Лотъ  пазванъ  братомъ  Садима.— 
'  Дальше  сообщается,  со  словъ  ал-Хйфиза,  что  ас-Сатхъ— селеше  при  Да- 
ыоск%  за  воротами  вомы. 
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ш,  100.        Саиба— ОДНО  изъ  селенхй  дамасскихъ  въ  ал-Гут-Ь... 

Мар.  II,  37.  ^ 

ш,  105.        Ас-Сакь...  м-Ьстность  въ  окрестностяхъ  Дамаска,  упо- 
*'^'  '    *  пинается   въ  книг*   Ибн-абу-л-'Аджй'иза.    Богъ  лучше 
знаетъ  истину. 


Секка...  селен1е  въ  ал-Гут*,  въ  четырехъ  миляхъ  отъ 
Дамаска**  • 

III,  107.       Ас-Секранъ,  по  словамъ  Ибн-ас-Сиккйта,  лощина  около 

Мар.  II,  40.    „  -гхх 

Машариф-аш-Шйма. .. 


ш,  117.        Сал*ъ...  Ал-Азхер1й  говори!^:  СалЧ...— крепость  въ 
*^*   '    *  Вади-Муса  (лощин*  Моисея),  близъ  1ерусалима..- 


III,  125.        'Айн-Сулванъ...ГоворитъАбу-л-Хасанъал-Хуварезшй.,: 
*  'Айн-Сулванъ— изобильный  источникъ,  который  считается 
благословеннымъ  и  ц'Ьлительнымъ,  въ  Херусалим*  (Мар.: 
въ  долин*  Джаханнамъ)  Ч.. 


III,  140.        СемкЙнъ— местность  ВЪ  округ*  дамасскомъ,  въ  сто- 

Мар.  II,  51.  ,     V         л  . 

рон*  Хаурана,  упоминаемая  въ  л*тописяхъ. 


ш,  154.  Сенадж1Я  —  селен1е  близъ  'Аскалана;  говорить,  что 
ОНО  принадлежитъ  къ  округу  Рамлы.  Это  селенш  Абу- 
Кирсафы  ^  о  которомъ  говорится  въ  сказан1яхъ  о 
поел*  Бож1емъ.  Произносятъ  также  Синн&дж1я. 


ш,  162.        Синджиль  —  м*стечко   въ  Палестин*,   при  которомъ 

Мар.  II,  58.  х/ч  тт  7       г  *г 

находится  колодезь  Юсуфа-Правдиваго... 


*  Сл']^дуетъ  выписка  изъ  сочинел1я  ал-Мукаддас!я,  переводъ  которой 
см.  выше  стр.  803,  строчки  13—18.—*  Абу-Кирс&фа  Джандара  ал-Кин&шй. 
См.   Ибн-Хаджаръ,  1,514и1У,    300. 
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Ас-СевАдъ.  Такихъ  местностей  дв'Ь.   Одна  изъ  нихъ  П1,  174. 
находится  близъ  ал-Белкй.  Я  полагаю,  что  она  названа 
такъ  ^    по  причин*  чернаго  цв^та  ея  камней... 


С9С1Я~0КруГЪ   ВЪ   УрдуНН*.  Ш,    193. 

Ас-Суввйда...  —  селеше  въ  Хауран*,  что  въ  округ'Ь  ш,  197. 
дамасскомъ. 


Сейхйнъ...  —  селен1е  въ  округ*  Меаба,  въ  ал-Белка.  ш,  210. 
Говорятъ  что  тамъ,   на  гор*,    находится   могила  Мусы 
(Моисея),  сына  'Имрана. 


80. 


Сейлунъ  —  одно  изъ  селешй  Набулуса.  Зд*сь  нахо-  „ш,  т 
дится  мечеть  Спокойствш  ^  и  каменный  столъ  ^;  но  боль- 
шинство стоятъ  на  томъ,  что  столъ  спустился  въ  церкви 
Сихьяуна  (С10НСК0Й). 

Говорятъ  ^,  что  въ  Сейлун*  жилъ  пророкъ  1аковъ, 
ибо  отсюда  отправился  1осифъ  со  своими  братьями,  и 
они  бросили  его  въ  колодезь  между  Синджйлемъ  и  На- 
булусомъ,  на  право  отъ  дороги.  Это  предаше  наиболее 
заслуживаетъ  дов*р1я. 


•  *Ас-Севйдъ  аначитъ:  чернота.—^  Въ  текст*:  а  с-С  у  к  е  й  н  а,  но 
надо  читать  а  с-С  е  к  й  н  а  (си.  Як^тъ,  V,  260).  Въ  этомъ  м'Ъст*  наыекъ  на 
249  ст.  и  главы  Кор&на,  гд'Ь  израильсшй  пророкъ  говоритъ  израильтянанъ; 
<въ  знакъ  власти  его  (Саула)  явится  ваиъ  ковчегъ  (Зав^^та),  въ  котороиъ 
соокойствге  отъ  Господа  вашего  и  оставшееся  на  память  отъ  рода  Моисея  п 
отъ  рода  Аарона».  Подъ  спокойств!емъ  арабскхе  комментаторы  понимали  увЬ- 
ревность,  внушаемую  нзранльтянамъ  прнсутств1емъ  среди  нихъ  ковчега  съ 
заключенными  въ  немъ  предметами.  На  самомъ  д'&л'Ь  с  е  к  д  н  а  =  еврей- 
ское ш  е  к  й  н  а,  выражеше,  которое  у  евреевъ  и  зат^мъ  у  христкнъ  озна- 
чало видимую  славу  Бож1ю,  являвшуюся  при  ковчеге  Зав'Ьта  въ  скинш  и 
въ  Соломоновомъ  храм*  (А  (11с110пагу  о^  Ыаш...  Ьу  ТЬ.  Р.  Нп^Ьез,  Ьоп- 
(1оп,  1885,  стр.  560).— •  Зд4сь  идетъ  р*чь  о  стол*  съ  кушаньями,  который 
спустился  съ  неба  по  просьбе  1исуса,  дабы  уб'бдить  нев^рующихъ.  Корйнъ, 
У,  112  и  сл'Ьд.— ^  Посд^дуюп;ее  заимствовано  изъ  сочидешя  'Ал1я  ал- 
Херав1я  (см.  выше,  стр.  956,  строчки   10—15,  и  960,  строчки  27—28). 
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ш,  254.        Аш-Шаб^а  —  одно  изъ  селешй  дамасскихъ  въ  округ* 

Нар.  И,  92.  * 

Вейт-ал-Абйр'Ь...  о  ней  упоминаетъ  Ибн-абу-л-*Адж&'изъ 
и  о  ней  говорится  въ  разсказ*  объ  Абу-л-'Амайтар* 
(ас-СуфьАши). 

ш,  259.         Шитаръ— ущелье  Шитйръ  находится  въ  горахъ  аш- 

Мар.  II,  95.  -А  -в/г 

Шерата  меж;^у  землей  ал-Белка  и  Мединой,  на  востокъ 
отъ  дороги  паломниковъ;  оно  ведетъ  въ  обширную,  тра- 
вянистую местность,  надъ  которой  господствуютъ  горы 
Фйрйна,  и  которая  находится  южн'Ье  ал-Керака. 

ш,  270-1.       Аш-Шератъ...  страна  въ  Сир1и,  между  Дамаскомъ  и 

М&р.  II,  100. 

И  Мединой;  въ  одной  изъ  ея  местностей  находтюя  се- 
лен1е,  известное  подъ  наван1емъ  ал-Хумеймы,  въ  кото- 
ромъ  жили,  при  мервйнидахъ,  потомки  'Ал1я-ибн-'Абдулла- 
ибн-*Аббйс-ибн-'Абд-ал-Мутталиба... 

ш,  260.        Аш-Шаджара...  —  назваше  селен1я  въ  Палестин*,  въ 

Мар.  II,  96. 

которомъ,  какъ  утверждаютъ,  находятся  могила  пророка 
Сиддйка-ибн-Салиха  и  могила  Дихьи  ал-Кельбк, 
въ  тамошней  пещер*,  въ  которой,  какъ  говорятъ,  по- 
коятся восемьдесятъ  мучениковъ;  впрочемъ  Богъ  лучше 
знаетъ  истину... 

ш,  309.         ШакЙф-Арнунъ.Шакйфъзначитъ:  неприступное  м-Ьсто  ^; 

'  Арнунъ— мужское   имя    румское   или    франкское.    Это 

чрезвычайно  кр*пк1й  замокъ  въ  неприступномъ  м*ст*  ^ 

на  гор*,   близъ   Бан1Аса,   въ  земл*  дамасской,   между 

Бйн1Асомъ  и  берегомъ. 


^  Ал-Бехфъ.  Это  слово  значить  собственно:  <большая  пещера», 
а  8ат*мъ:  суб-Ьжище»,  м*сто,  гд4  можно  спастись  (Тйдж-ал-'Ар}съ,  VI, 
241).—*  Ф  и  к  е  X  ф  ъ.  Ле-Стрэнджъ  переводнтъ:  оп  1Ье  8шшш1  о^  а  тоипиш 
(Ра1е8  и.  1Ье  Мо81.  534). 
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ШаиЙф-ТйрУнъ...    также    надежная    кр']^пость,   близъ  ш,  зо9. 

,..  ^  '  Мар.П,  120. 

Сура. 

Шелламъ— назван1е  города  1ерусалима.  (Друпе)  гово-  ш,  315. 

Ф  Ф  1П&Р*  11^    хлЛ, 

рятъ,  что  это  есть  наззаше  одного  изъ  юрусалимскихъ 
селешй.,.  И  называютъ  его  (1ерусалимъ)  Урй-Шаламъ, 
о  чемъ  было  сказано  въ  своемъ  м^ЬсгЬ. 


Шинйнъ...  въ  книг*  Насра  пишется  Шанаръ.  Онъ  го-  ш,  325. 
воритъ,  что  это  —  сиршская  долина,  въ  которой  было 
сд'Ьлано  нападете  на  Дихью-ибн-Халйфу  ал-Кельб1я, 
когда  онъ  возвращался  отъ  Кайсара.  Зат'Ьмъ  онъ  вер- 
нулъ  себ*  то,  что  взяли  некоторые  джузймиты,  которые 
уже  приняли  исламъ.  И  когда  онъ  вернулся  въ  Ме- 
дину, то  пожаловался  послу  Божьему,  и  тотъ  послалъ 
Зейда-ибн-Х&рису  сделать  на  нихъ  наб'Ьгъ. 

Аш-Шаубекъ  —  кр'Ьпкхй  замокъ   на  окраинахъ  Сйр1и,  ш,  зз2, 
между    'Амманомъ,   Айлой  и  ал-Кулзумомъ,   близъ  ал-  *^'    ' 
Керака... 


Шухба— одно  изъ  селен1й  Хаурана...  ш,  ззэ. 

Мар.  II,  136. 

Шейхйнъ— гора,  господствующая  надъ  всЬми  горами,  ш,  346. 

т/.  /т  \     гл  Мар.  II,  138. 

окружающими  ал-Кудсъ  (1ерусалимъ).  Это  та  самая  гора, 
съ  верхушки  которой  Моисей  взглянулъ  на  1ерусалимъ, 
счелъ  его  ничтожнымъ  и  сказалъ:  о  Боже!  и  это  твой 
Кудсъ  (=твоя  святыня)?  И  послышался  голосъ:  во 
истину,  ты  никогда  не  войдешь  въ  него!  и  онъ  умеръ, 
не  войдя  въ  него. 

АС-С&ЛИХ1Я...   большое  селеше  съ  торговыми   рядами  ш,  звз,!?. 
и  джам1ей.  у  подошвы  горы  Касъюна,  что  въ  Гут*  да-    *^*   ' 
масской;  тамъ  могилы  многихъ    угодниковъ,  и  живетъ 
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ихътамъ  всегда  много  Ч  Большинство  жителей— пересе- 
ленцы изъ  1ерусалима  и  придерживаются  учен1я  Ахмеда- 
ибн-Ханбаля, 


ш,  367.        Сабва'Ймъ— одинъ  изъ  городовъ  Лотовыхъ, 

Мар.  И,  146.  ^ 

ш,  375.    Сударъ,  по  словамъ  Абу-Бекра-ибн-Мусы,  одно  изъ 

Мар.  ПД60.  .       , 

селешй  юрусалимскихъ... 


ш,  380.        Сархадъ  —  м'Ьсто  смежное  съ  Хаураномъ,  чтб  зави- 

Мар.  II,  162.  тт  кч  . 

ситъ  отъ  Дамаска.  Это  кр'ЬпЕхй  замоЕъ  и  округъ  пре- 
красный, обширный.  По  его  имени  называется  изв']^ст- 
ное  вино... 


ш,  382.  Сарафенда  —  одно  изъ  селен1й  Сура  на  берегу  сирхй- 
^^'  '  скаго  моря-..  Абу-л-КАсимъ  говоритъ,  что  Мухаммед- 
ибн-Ахмедъ...  сподвижникъ  посла  Вожьяго,  Абу-'Абдулла 
ал-Ансар1й  ас-Сарафенд1й...  былъ  родомъ  изъ  Сарафенды, 
крепости,  находящейся  между  Сурой  и  Сайдой,  на  по- 
бережье... 

ш,  383.        Сарафа  —  селете  на  окраинахъ  Ме'йба,   близъ  ал- 
^'^^  '       Белка.    Говорятъ,    что  тутъ  могила   Юша'-ибн-Нуна 
(1исуса  Навина). 


ш,  396.        Сугаръ— то  же,  что  Зугаръ,  тотъ  самый,  о  которомъ 

Мар.  II,  169.  ^  г\  ^ 

была  р^чь  раньше.  Зугаръ — форма  бол^Ье  классическая. 
Въ  томъ  м^Ьст^  мы  сказали,  почему  это  м*сто  на- 
зывается Зугаръ,  а  жители  его  и  побывавппе  въ 
немъ  называютъ  его  Сугаръ,  какъ  зд^сь  написано.  Объ 
этомъ  селен1и  говоритъ  Абу- Абдулла-ибн-ал-Венна  (ал- 

^  Угоднпкъ    по  -  арабски   с й л н х ъ,   множ.   ч.  с&лих^нъ. 
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Мукаддасхй)   и   называетъ  его  «Сугаръ».  Зд'Ьсь  я  при- 
веду его  собственный  слова  ^.. 


Мердж-ас-Суффаръ  —  м'Ьсто  между  Дамаскомъ  и  ал-   ш,  4оо. 

тт  А  ^    Мар.  П,  160. 

Джауланомъ;  это  поле,  на  Боторомъ  во  времена  мервй- 
нидовъ  произошла  знаменитая  битва... 


Ас-Сафван1Я  —  около  Дамаска,  за  воротами  вомы,  въ  „ш»  402. 
МЕСТНОСТИ  называемой  Хауланъ.  Тамъ,  по  словамъ  Ибн- 
абу-л-'Аджй'иза   и   ал-Хйфиза(-ибн-*Асакира),  жили 
омейяды  Язйдъ...  и  Са'йдъ...  потомки  Му'ав1и. 

Сафф9р1Я  —  округъ  и  городъ   въ  Урдунн*  въ  Сирш, 
близъ  Табархи. 

Ас-Самманъ...  находится,  какъ  я  полагаю,  на  окраинахъ  ш,  417,?. 
Сирш  въ  аахир-ал-Белка... 


Ас-Синнабра  —  м^сто  въ  Урдунн-Ь,  напротивъ  горной  ш,  419. 
тропинки  афйкской,  на  разстоянш  трехъ  миль  отъ  Та- 
бархи.  Муав1я  проводилъ  зд^сь  зиму. 

Са*н4 — селен1е  у  воротъ  Дамаска,  не  доходя  до  ал-  ш,  426. 
Миззы,  напротивъ  мечети  Хатуны.  Въ  настоящее  время   ^^'  ' 
оно  запуст']^о  и  занято  пашнями  и  садами... 


Ас-СанамАнъ — селенье  въ  округ*  дамасскомъ  въ  бли-  ш,  429. 
жайшей  (къ  дамасскому  округу)  части  Хаурана,  на  раз-   *^*  '  ^  ^' 
СТ0ЯН1И  двухъ  переходовъ  отъ  Дамаска.    (Мар.:   ас-Са- 
намейнъ). 


*  Сл^дуетъ  выписка  изъ  сочиЕен1Я  ад-Мукаддасгя  (см.  переводъ  выше, 
стр.  814—15  о  Сугар^^).  06*6  редакц1и  тождественны  за  иссдюченхемъ  сдовъ: 
«потому  что  онъ  зд^^сь  найдетъ  его,  сндящаго  въ  засаде»,  вставленвыхъ  у 
Як^а  посд^  фразы:  <если  ангелъ  смерти  медлитъ  къ  кому-либо  явиться, 
то  пусть  онъ  "Ьдетъ  туда». 
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ш,  431.        Суба— ОДНО  изъ  селенхй  херусалимскихъ. 

ш,  433.  СУръ  находится  въ  четвертомъ  климат*,  подъ  597^^ 
*^  '  ^'^  долготы  и  ЗЗУз^  широты.  С^ръ,  на  классическомъ  язык*, 
значить  рогъ.  Такъ  объясняютъ  толкователи  слова  Все- 
вышняго:  и  затрубятъ  въ  суръ  (рога)  К  Суръ — знаме- 
нитый городъ,  въ  которомъ  жило  множество  подвижниковъ 
и  ученыхъ;  мног1в  имймы  были  уроженцами  этого  го- 
рода, принадлежавшаго  къ  числу  пограничныхъ  мест- 
ностей мусульманскаго  государства.  С|ръ  господствуетъ 
надъ  Сир1йскимъ  моремъ  и  вдается  въ  это  море,  по- 
добно кисти  руки;  море  окружаетъ  Суръ  со  всЬхъ 
(трехъ)  сторонъ,  исключая  той  четвертой,  съ  которой 
вступаютъ  въ  его  ворота,  причемъ  этотъ  городъ  сильно 
укр'Ьпленъ,  надеженъ;  его  можно  взять  только  путемъ 
ИЗМЕНЫ-  Мусульмане  завоевали  его  во  времена  'Омара- 
ибн-ал-Хаттйба...  Суръ  причисляется  къ  округу  Урдунн- 
скому  и  находится  восточнее  'Акки,  въ  шести  фарса- 
хахъ  отъ  нея... 


III,  438.         Сахьй  — селеше  въ  области  Ван1Аса,  въ  округ*  да- 

*^'  '     *  масскомъ.  Зд^сь   жилъ   Хишйм-ибн-'Амр-ибн-Язйд-ибн- 

Му'ав1Я  -  ибн  -  абу  -  СуфьАн  -  ибн  -  ХарОъ.  Его  у поминаетъ 

Ибн-абу-л- Аджа'изъ  въ  л-Ьтописи   Дамаска.    И  друпя 

знатныя  лица  (жили  зд'Ьсь). 


Сихьяунъ.  По  словамъ  Абу-'Амра,  приведеннымъ  у 
ал-Азхер1я,  Сихьяунъ  тоже,  что  Румъ.  Другхе  же  гово- 
рятъ:  это  1ерусалимъ.  Ал-Аша,  восхваляя  Язйда  и 
'Абд-ал-Месйха,  сыновей  ад-Дайяна,  а  по  словамъ  дру- 
гихъ  восхваляя  ас-Сейида  и  ал-Акиба,  епископовъ 
Неджрана,  говоритъ: 

*  Въ  день  воскресвн1я  мертвыхъ  (Корйнъ  ХУШ,  99). 
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О  вн,  оба  квязя  Неджрйна!   нечего  возбуждать   ваше  сочув- 
ств1е  къ  Неджрйву,  къ  бЬд*  поразившей  его  и  постиг- 
шей васъ: 
Ибо,  если  вы  сд^клали  добро  и  оказали  благод^Ьянхя  безмЪр- 
вня,    то  в-Ьдь    это  потому,    что  вамъ   свойственно   такъ  по- 
ступать; 
И   если   вы   избавили   Неджр&въ   отъ    большой   бЪды  \   то 
(в'Ьдь  это  потому,   что)  до  васъ  ваши    отцы   царствовали  въ 

Неджрйя'Ь. 
И  если   когда  либо   соберется   противъ  васъ  С10нъ,   то  в*Ьдь 
сокрушающ1й  жерновъ  войны — въ  вашихъ  рукахъ. 

По  моему  мн-Ьшю  Сихьяунъ  —  изв-Ьстное  м'Ьсто  въ 
1ерусалим'Ь,  кварталъ,  въ  которомъ  находится  церковь 
Сихьяуна  (Сюнская). 

СайдД...  —  городъ  на  берегу  Сирхйскаго  моря,  въ  ш,  439. 
округ*  дамасскомъ,  восточнее  Сура,  въ  шести  фарса- 
хахъ  отъ  него,  Говорятъ  что  Сайда  названа  по  имени 
Сайдуна-ибн-СадкА-ибн-Кан'ан-ибн-Нуха  (Ноя).  Хи- 
шамъ,  со  словъ  своего  отца,  говорить,  что  она  названа 
ио  имени  Сайдуна-ибн-Садка-ибн-Кан  ан-ибн-Хам-ибн- 
Нуха...  Долгота  Сайды  59 7Л  широта — ЗЗ^/з^.  Она  лежитъ  ш,  44о. 
въ  четвертомъ  климат'Ь...  Въ  Хаур^н*  есть  также  м'Ьсто, 
называемое  Сайдой.   Вотъ  почему   ан-Набига  сказалъ: 

И  могил*  при  Сайд*,  что  около  Хйриба  ^... 
съ  ц'Ьлью  показать,  что  это  другая  Сайда.  Об*  он*  въ  Сир1я. 


Сй'Йръ — селеше  около  1ерусалима,   упоминаемое  въ  га,  иг. 
Пятикнижхи. 


ДДхикъ...  водопой  при  Ватн-ас-Сирр*  въ  земл-Ь  иле-  ш,  459,21 
мени  Вану-л-Кайнъ,  въ  Сирхп.  *^"  ' 


*  я  читаю  'а  м  р  а  н  ъ,   что  виолн*  подходить  къ  требуемой  вд-Ьсь  по 
ради*ру  (тавйль)  стоп*  ф  а'^  л  у  н  ъ.— •  См.  выше,  стр.  915. 

67 
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ш,  481.        Думейръ— м'Ьсто  близъ  Дамаска.  Иные  говорятъ:  это 
'       селеше  и  кр-Ьпость  на  границ-Ь  дамасской  области,  при- 
легающей къ  ас-Самйв*.  Тбейдулла-ибн-Кайсъ  ар-Ру- 
кайятъ  говорить: 

Ихъ  больше  нЪтъ  въ  а.1-Фар&лйс'Ь  и  въ  ал-Г^тЬ, 

Обильной  селен1ями  и  тЬнью; 

Дуиейръ,  ал-МйтирУнъ  и  Хаурйнъ 

Превратились  въ  безводныя   пустыни  безъ  сл^довъ  жилищъ. 

Во*  ЭТИ  м'Ьста  около  Дамаска...  Мар.:  Думейръ— 
одно  изъ  селешй  Гуты  дамасской  передъ  Орлинымъ 
переваломъ.  Зд'Ьсь  при  мечети  есть  высокая  пальма. 


ш,  609.  Табар1Я...  находится  въ  третьемъ  климат*.  Ея  дол- 
*^'  '  *  гота,  считая  отъ  Магриба,  5745^  а  широта— 32®.  Та- 
бархя  покорилась  Шурахбйлю-ибн-Хасан'Ь  въ  13  году 
йа  основаши  мирнаго  договора  съ  услов1емъ  оставить 
въ  пользу  ея  жителей  половину  домовъ  и  церквей  ихъ. 
Говорятъ,  что  Шурахбйль  осаждалъ  ее  въ  течен1е  н4- 
сколькихъ  дней,  поел*  чего  заключилъ  съ  ея  жителями 
договоръ,  по  которому  сохранялись  неприкосновенными 
ихъ  жизнь,  ихъ  имущество  и  ихъ  церкви,  за  исключе- 
Н1емъ  брошенныхъ  и  пустыхъ  (строешй),  а  также  м'Ьста 
для  мечети.  Зат*мъ  въ  царствован1е  'Омара  они  (жители 
Табар1и)  нарушили  договоръ,  и  собрались  къ  нимъ  румы 
отдельными  кучками;  Абу-'Убейда  послалъ  противъ  нихъ 
'Амра-ибн-ал-'Аса  съ  четырьмя  тысячами,  и  тотъ  поко- 
рилъ  безъ  боя  Табар1Ю  и  вс*  города  Урдунна  на  гЬхъ 
же  услов1яхъ,  которыя  были  заключены  Шурахбйлемъ. 
Табар1я  —  городокъ,  возвышающ1Йся  надъ  озеромъ, 
изв^стнымь  подъ  назвашемъ  Табар1йскаго  озера;  рас- 
положенъ  этотъ  городокъ  на  склон*  горы;  надъ  нимъ 
господствуетъ  гора  ат-Туръ;  находится  онъ  въ  округ* 
урдуннскомъ,    на  краю  алТаура,   на  разстоян1и  трехъ 
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леей  пути  отъ  Дамаска,  на  такомъ  же  ра8Стоян1и  отъ 
1ерусалииа  и  на  разстояши  двухъ  дней  пути  отъ  'Акки. 
Табар1я  растянута  вдоль  озера,  им'Ьетъ  незначительную 
ширину  и  примыкаетъ  къ  небольшой  гор*,  при  которой 
находятся  посл'Ьдн1я  здан1я  Ч..  Абу-л-Кйсимъ  говорить: 
основателемъ  Табар1и  быль  одинъ  изъ  царей  Рума^  ш,  510,1. 
по  имени  Табйрй  (Тиверхй);  она  получила  отъ  него  свое 
назваше.  Въ  ней  есть  соленые  горяч1е  ключи,  надъ  кото- 
рыми построены  купальни.  Вода  этихъ  ключей  не  ну- 
ждается въ  нагр-Ьванхи:  она  течетъ  горячей  днемъ  и 
ночью.  По  близости  находится  купальня,  въ  которую 
погружаютъ  опаршив-Ьвшихъ.  При  Табар1и,  въ  мест- 
ности, прилегающей  къ  ал-Гауру,  между  ней,  Таба- 
р1ей  и  Бейсйномъ,  находится  купальня  Сулеймйна-ибн- 
Дауда  (Соломона),  полезная,  какъ  утверждаютъ,  противъ 
всякой  болезни. 

По  середин'Ь  Тиверхадскаго  озера  ес1ъ  выдолблен- 
ная скала,  прикрытая  другой  скалой,  видимая  изда- 
лека, о  которой  жители  окрестностей  утверждаютъ, 
что  это  гробница  Сулеймана-ибн-Дауда  *... 

Тарат^съ  ^..  —  городъ  въ  Сирхи,  господствующ1й  надъ  ш,  529. 
моремъ,  близъ  ал-Маркаба  и  'Акки...  *^'  ' 


ТармЙсъ— одно  изъ  селешй  зависящихъ  отъ  Дамаска...   ш,  533. 

Мар.  и,  202. 


'  Въ  текстЬ  сл']^дубтъ  описан1е  купаленъ  Табархи,  заимствованное 
изъ  сочннен1я  ал-Херав1я.  Разницы  между  об^^ииш  редакц1ями  указаны 
выше,  стр.  951—2,  при  перевод*  соотв^Ьтствующей  статьи  ал-Херйв1я: 
купальня  Табар1и.— '  Дальше  сл'Ъдуетъ  выписка  изъ  оочинен1Я  ал-Мукад- 
дас1я;  см.  выше  стр.  784,  строчка  21;  стр.  786,  строчка  5.  Поел*  нея 
слЪдуетъ  вторая  выписка  изъ  сочянен1я  ал-Херав1я.  Она  отличается  отъ 
текста  ал-Херав1я  (см.  переводъ  выше,  стр.  949—950,  статья  подъ  загла- 
В1емъ:  Табархя)  только  несколькими  сокращен1ями,  а  потому  въ  перевод^^ 
опущена.—*  По  типу  «караб^съ».  Въ  Марас.  стоить:  «карб^съ»,  но  типа 
«фа'л|ль»  въ  арабск.  яз.  н*тъ.  См.  Ьапе,  АгаЬ.-еп^1.  1ех1с. 
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ш,  534.         Ат-ТарУнъ.. . — крепость  между  1ерусалимомъ  и  Рамлой..  . 

ш,  541.        Туфейль...  Въ  Вади-Муса  близъ  1ерусалима  есть  за- 
мокъ,  называемый  Туфейль. 


ш,  543.        Талль— одно  изъ  селешй  Газзы  въ  Палестине. 

Мар.  II,  208.  

ш,  553.         Тува '    (или   Туванъ,   или   Тыванъ)-.   назвать  той 

Мар.  П,  213.  ^^  .  Т1.       л    ^      о 

священной  долины,  которая  упомянута  въ  Коран-Ь  ^ 
Это  м'Ьсто  находится  въ  Сир1и,  при  ат-Тур*  (Синай- 
ской гор*). 

ш,  554.  Ат-Тавахйнъ  (мельницы)— М'Ьсто  близъ  Рамлы,  въ  земл-Ь 
*^*  '  ^  '  палестинской,  въ  Сир1и;  зд'Ьсь  произошла  знаменитая 
битва  между  Хамаравейхи-ибн-Т\л\номъ  и  ал-Му'тады- 
домъ-биллахомъ  въ  271  году,  битва,  въ  которой  оба 
противника  были  разбиты:  сперва  Хамйравейхи,  а  по- 
томъ  ал-Му'тадыдъ. 

т,  556.         Ат-ТШн1Я— местность  въ  Палестин-Ь. 

Мар.  П,  214.  

Туръ.  «Туръ»  по-арабски  значитъ:  гора;  некоторые 
лексикологи  говорятъ,  что  слово  «туръ»  приложимо 
только  къ  гор*,  на  которой  есть  деревья,  но  не  къ 
голой  гор*,  Говорятъ,  что  гора  Туръ  названа  по  имени 
Ватура-ибн-  Исмй'йла,  причемъ  буква  6  была  опущена 
для  облегчен1я  произношешя.  И  говорятъ,  что  вся  Си- 
р1я  называется  «ат-Туръ»;  выше  былъ  приведенъ  стихъ, 
свид'Ьтельствующ1й  объ  этомъ  ^  Бюграфы  говорятъ: 
Сирхя  была  названа  по  имени  Тура-ибн-Исм&'йл-ибн- 
Ибрахйма    *,    который    овлад-Ьлъ    ею,    и    она    полу- 

'  Переводъ  по  тексту  Мар.  —  •  Кор&еъ,  XX,  12.  —  •  На  стр.  520  —  21 
араб,  текста  сказано,  что  Абу-Хйтимъ  слово  «ат-Т^ръ»  толкуетъ  какъ  на- 
зван1е  Снр11т.— *  Ибр&хймъ=Аврааиъ. 
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чила  свое  назваше  отъ  его  имени.  Н'Ькоторые  уче- 
ные говорятъ,  что  ат-Туръ  —  гора,  господствующая  ш,  557. 
надъ  Набулусом7>,  и  поэтому-то  самаритяне  ходятъ  къ 
ней  на  поклонеше.  Что  касается  евреевъ,  то  они  чрез- 
вычайно почитаютъ  эту  гору;  они  утверждаютъ,  что  Ав- 
раамъ  получилъ  приказаше  принести  въ  жертву  Исма'йла 
на  ней;  у  нихъ  въ  Пятикниж1и  сказано,  что  жертвой 
былъ  Исаакъ.  Около  Египта,  близъ  м'Ьста,  называемаго 
Мадьянъ,  есть  гора,  называемая  ат-Туръ,  на  которой 
всегда  можно  встретить  праведниковъ;  камни  ея  таковы, 
что  при  всякомъ  излом*  получается  изображен1е  огнен- 
наго  куста  ^  На  этой  гор*  было  обращено  во  второй 
разъ  слово  Бож1е  къ  МусЬ  (Моисею),  при  исход*  его 
изъ  Египта  съ  израильтянами.  На  язык*  набатеевъ  вся- 
кая гора  называется  «туръ»^  а  если  на  ней  имеется 
растительность  и  деревья,  то  ее  называютъ  «тур-сйна>. 
Ат-Туръ  —  имя  собственное  той  горы,  которая  господ- 
ствуетъ  надъ  Табархей  Урдунна,  въ  четырехъ  отъ  нея 
фарсахахъ.  На  верхушк*  этой  горы  есть  обширная,  прочно 
построенная  церковь,  окраивы  которой  закреплены  *. 
Ежегодно  у  этой  церкви  собираются  на  ярмарку...  Ат- 
Туръ  называется  еще  гора  при  округ*  того  же  на- 
зватя  съ  большимъ  числомъ  селен1й,  въ  той  части  еги- 
петскихъ  влад*н1Й,  которая  находится  по  направленхи» 
къ  кибл*;  близъ  нея  находится  гора  Фаранъ... 


Тур-Зейта...  Въ  сказан1яхъ  о  преимуществахъ  Херу-  ш,  558. 
салима   говорится,   что   при  немъ  есть  Тур-Зейта;   д^  ^'*^"'^^^' 


*  Буквально:  изображенхе  у  л  л  е  й  к  а.  'Уллейкъ— особое  растен1е, 
Сопуо1уи1и8  агуеп818  Ыпп.  Говорятъ,  что  огненный  кустъ  Ыонсея  при- 
надлежалъ  именно  къ  этой  пород'Ь.  См.  Ьапе,  агаЬ.-еп^Ь  1ех.— '  Это 
аначитъ,  что  церковь  построена  на  площадке,  края  которой  обложены 
и  укрЪплеЕИ  камнемъ  во  ивб'^жанхе  обваловъ. 
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гор-Ь  Тур-Зейта  умерло  70  тысячъ  пророковъ  отъ  го- 
лода, недостатка  платья  и  отъ  вшей.  Эта  гора  господ- 
ствуетъ  надъ  мечетью;  между  ними  долина  Джаханнамъ. 
Съ  этой  горы  вознесся  1исусъ,  сынъ  Мархи— да  будетъ 
надъ  Нимъ  спасенхе! — Зд'Ьсь  будетъ  поставленъ  (мостъ) 
ас-Сиратъ,  зд^сь  молился  'Омар-ибн-ал-Хаттабъ  и  Зд'Ьсь 
находятся  могилы  пророковъ.  Ал-Вешш&р1й  говорить: 
гора  Зейта  господствуетъ  надъ  мечетью,  восточнее  до- 
лины Сульвана,  а  это  есть  долина  Джаханнамъ. 


ТУр-СйнД.  Произносятъ  также:  Сайна...  Это  назван1С 
горы  близъ  Айлы.  При  гор*  есть  городокъ,  сдавшхйся 
во  времена  Пророка  въ  9-мъ  году  съ  условхемъ  уплаты 
сорока  динаровъ.  ЗагЬмъ  ихъ  обложили  по  динару  на 
каждаго  мужа;  ихъ  оказалось  300  челов'Ькъ.  Я  думаю, 
что  это  то  самое  м'Ьсто,  о  которомъ  выше  сказано,  что 
это— округъ  въ  Египт*.  Ал-Джаухер1й  говорить:  Тур- 
Сйнй— гора  въ  Сирш.  Сйнй  значитъ:  деревья.  Такое  же 
значеше  им'Ьетъ  Т|р-Сйнйнъ.  Ал-Ахфашъ  говорить: 
сйнйнъ  значитъ:  деревья.  Произносятъ  Т^р-Сайнй  и 
Сйна.  Съ  грамматической  точки  зр'Ьн1я  лучше  читать: 
Сайнй...  (стр.  220)  Тур-Сйна— м'Ьсто  въ  Сир1и;  это  та 
гора,  на  которой  Вогъ  говорилъ  съ  Мусой  (Моисеемъ)- 
ибн-'Имраномъ,  на  которой  провозгласили  (заповеди). 
На  этой  гор*  много  деревьевъ... 


Тур-ХДрУнъ  (гора  Аарона)— высокая  гора,  возвышаю- 
щаяся на  югъ  отъ  1ерусалима.  Тамъ  находится  могила 
Харуна;  онъ  взошелъ  сюда  вм'ЬсгЬ  съ  братомъ  своимъ, 
Мусой,  и  не  вернулся  назадъ.  Тогда  израильтяне  за- 
подозрили Мусу  въ  уб1ен1и  его.  Но  онъ  воззвалъ  къ 
Богу,  и  Богъ  показалъ  имъ  гробъ  Хйр^на  на  пло- 
щадке на  верху  этой  горы.  ЗагЬмъ  гробь  скрылся  съ 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Якутъ.  1063 

яхъ  глазъ.  Такъ  говорятъ  евреи.  Поэтому  то  (эта  гора) 
и  была  названа  горой  Х&р^на. 

Захр-ХимДръ  (ослиная  спина)— селеше  между  Набу-  ш,  582. 
лусомъ  и  Бейсаномъ,   Зд'Ьсь  находится  могила   Венья-  ^^р"'^^^- 
мина,  брата  1осифа  Правдиваго. 

'АбУдъ...  —  м'Ьстечко   около   1ерусалима,    въ  области  ш,  583. 

„  Мар.  II,  225. 

палестинской. 

Ал-'Азар1Я-селен1в  при  Херусалим-Ь;  Зд'Ьсь  находится  мо-  ш,  586. 
гилаал-Азара(Лазаря),{Мар.:котораговоскресилъ1исусъ).    *^'  ' 

'АмУрД...  одно  изъ  селен1Й  народа  Лотова.  ш,  594. 

Мар.  II,  228. 

'Ам^съ...  м'Ьстечко  близъ  Вейт-Лахма,  въ  окрестно- 
стяхъ  1ерусалима.         

'Ана,..  это  назваше  носитъ  также,  по  словамъ  Насра,  ш,  595,20 

местность    въ   УрдуНН*.  Мар.  II,  229. 

Ал-'Аббад1Я— по  словамъ  Ибн-абу-л-'Аджа'иза,  селеше  ш,  599. 
въ  ал-Мердж*,  въ  окрестностяхъ  Дамаска.  '*^'  '^^** 


'Азра— известное  селенхе  въ  Гут*  дамасской  въ  об-  ш,  625. 
ласти  Хаулана;  оно  дало  свое  имя  Мердж^^лугу)-'Азра.  ^*^' "'  ^^^' 
Если  спускаться  съ  Орлинаго  перевала,  им4я  подъ  со- 
бой ал-Гуту,  и  смотр'Ьть  нал'Ьво,  то  это  будетъ  пер- 
вое прилегающее  къ  гор*  селенхе;  при  немъ  есть  ми- 
наретъ  Ч  Зд'Ьсь  быль  убитъ  Худжр-ибн-'Ад1й  ал-Кинд1й, 
и  ЗД'ЬСЬ  находится  его  могила.  Говорятъ,  что  онъ  именно 
завоевалъ  (это  селенхе).  Влизъ  него  тотъ  (Мердж-)Ра- 
хитъ,  гд'Ь  произошла  изв'Ьстная  битва  между  привер- 
женцами Ибн-аз-Зубейра  и  Мервана. 

^  Мар.:  при  ея  мечети  есть  пальма. 
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III,  618.         'Аджжасъ...   ас-Сам'ашй   говорить,   что  'Аджжасъ- 
одно  изъ  селен1й  зависящихъ  отъ  'Аскалана. 


ш,  626.         'Азн^нъ.  Въ  л'Ьтописи  дамасской  (сказано),  что  'Аб- 

****  '     *  дулла-ибн-'Абд-ар-Рахманъ   Абу-Мухаммедъ  ал-М.лйба- 

р1й,    изв-Ьстный   подъ   именемъ   ас-Синд1я,    передавалъ 

хадйсы  въ  'Азнун'Ь,  въ  округ*  Сайды,  чтб  на  побережь*, 

зависящемъ  отъ  Дамаска. 


ш,  627.  'АррДба-Тыбь  находится  въ  округ1Ь  *Акки  на  сир1й- 
скомъ  побережье... 

III,  633.  'Араба...  По  словамъ  Насра  'Арабой  называется  м'Ьс1'о 
въ  земл*  палестинской,  гд*  произошло  столкновен1е 
р\мовъ  съ  Абу-Умамой  ал-Вагил1емъ,  посланнымъ  Язй- 
домъ-ибн-абу-Суфьяномъ.  Я  не  знаю,  сл'Ьдуетъ  ли  произ- 
носить «араба»  или  «'арба>... 

III,  655.        Ал-'Аррам&нъ— одно  изъ  селен1й  Сархада...  въ  округ* 

Мар.П,  251.  ^         ^  7Г  т^ 

Хауранскомъ,  зависимомъ  отъ  Дамаска...  Камра— также 
одно  изъ  селен1й  хауранскихъ,  близко  отъ  ал-Аррамана. 


III,  657.         Арандаль — селеше  въ  земл*  аш-Шерата  въ  Сирш, 

Мар.И,2б1.  "^  ,^  ^  ^         ^^  1 

завоеванное   во   времена   Омара- ибн-ал-Хаттаба,  поел* 
битвы  при  Ярмук*. 


III,  673.  'Аскал&нъ  находится  въ  третьемъ  климат*  подъ  55*^ 
*  (долготы)  отъ  Магриба  и  подъ  33^  широты.  Это  имя 
иноземнаго  происхожден1я,  насколько  я  знаю;  иные 
ученые  говорятъ,  что  «'аскаланъ»  значитъ  (по-арабски) 
верхушка  головы,  такъ  что,  если  бы  это  назван1е  было 
заимствовано  съ  языка  арабскаго,  то  оно  указывало  бы 
на  нахождеше  (даннаго  м*ста)  въ  самой  возвышенной 
части  Сир1и.  'Аскаланъ  —  городъ  въ  Сир1и,  въ  округ* 
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палестинскомъ,  на  берегу  моря,  между  Газзой  и  Бейт-  ш,  674. 
Джибрйномъ.  Его  называютъ  «невестой  Сирш»;  такъ 
же  называютъ  и  Дамаскъ...  Объ  'Аскалан*  сирхйскомъ 
СЕазалъ  Пророкъ:  я  возв'Ёщаю  вамъ  радостную  в'Ёсть 
о  двухъ  нев-Ьстахъ,  Газз'Ь  и  'Аскалйн*.  —  Завоевалъ 
этотъ  городъ  впервые  Му'йв1я-ибн-абу-Суфьянъ  въ  цар- 
ствован1е  'Омара-ибн-ал-Хаттаба.  Объ  'Аскалан'Ь  и  о 
его  преимуществахъ  разсказываютъ  хадйсы,  передавае- 
мые со  словъ  Пророка  и  его  сподвижниковъ, 

Къ  числу  такихъ  хадйсовъ  относится  изречен1е 
'Абдуллы  сына  'Омара:  у  каждой  вещи  есть  лучшая  часть; 
лучшая  часть  Сир1и  —  'Аскалйнъ.  Существуетъ  много 
такихъ  хадйсовъ. 

'Аскер  -  ар  -  Рамла  (рамлинсюй  лагерь)  —  населенное  ш,  675. 
м'Ьсто   при  город*   Рамл*;   это  городъ   въ  Палестин'Ь, 
нын'Ь  разрушенный. 

'Аскер-аз-Зейтунъ,  гд-Ь  много  маслинъ  (зейтунъ),  нахо- 
дится около  Набулуса  въ  Палестин'Ь. 


'Дштарй— М'Ьсто  въ  Хауран*,  въ  округ*  дамасскомъ.  ш,  679. 

Мар.  И,  269. 

'Афр&  —  кр-Ьпость    въ  округ*   палестинскомъ,  близъ  ш,  688. 

т  Мар.  11, 264. 

херусалима. 

'Афрабалй— м-Ьстность  въ  Гаур*  урдуннскомъ,  близъ 
Вейсйна  и  Табар1и. 

'Ифра— водопой  на  окраин*  Палестины.  Ибн-Исхакъ 
разсказываетъ  Ч  Ферва-ибн-'Амр-ибн-ан-Шфира,  джу- 
замитъ,    точн*е  изъ  рода    Нуфаса,    послалъ    къ  послу 


'  См.  Ваз  ЬеЬеп  МиЬатте(1'$  пасЬ  МиЬаттес[  1Ь11  1$1)&к...  Ьегаиз^е^. 
уоп  Г.  ^й81епГеИ,  ОйШп^еп  1859.  Егз^ег  ТЬе!!,  стр.  958.  -  Як^тъ  выпу- 
стнлъ  около  половпны  разсказа  (шесть  двустншШ). 
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Божьему  известить  его  о  своемъ  обращеши  въ  исламъ 
и  подарилъ  ему  б^лаго  мула.  Между  гЬмъ  Ферва  былъ 
правителемъ,  отъ  имени  р^мовъ,  пограничныхъ  съ  ними 
арабовъ  и  жилъ  онъ  въ  Сир1и,  въ  Му'ан'Ь  и  въ  его 
окрестностях'ь.  И  когда  р|мы  узнали  о  его  обращеши 
III,  689.  въ  исламъ,  ТО  послали  схватить  его  и  заключили 
ого  у  себя,  зат'Ьмъ  вывели  его,  чтобы  распять  его 
при  водопое,  называемомъ  'Ифра,  въ  Палестине.  При 
этомъ  онъ  сказалъ: 

Зваетъ  ли  Сельма,   что   ея  другъ   находится   на  верховомъ 

животномъ  надъ  водопоемъ  'Ифры, 
На  верблюдиисЬ,   не  рожденной  отъ  верблюдицы,   и   шкура 

которой  обстрогана  ножемъ? 

Зат'Ьмъ  онъ  сказалъ  еще  *: 

Дай  знать  вождямъ  в'Ьрующихъ,  что  я  пожертвовалъ  Господу 
моими  костями  и  моимъ  саномъ! 

Зат'Ьмъ   румы   отрубили  его  голову  и  распяли  его 
ири  этомъ  водопо*. 

И1,  691.  Орлиный  перввалъ...  — ущелье  въ  гор*,  господствую- 
щей надъ  ал-Гутой  со  стороны  Химса,  черезъ  которое 
проходятъ  западные  караваны,  возвращаясь  съ  востока 
на  Дамаскъ. 

П1,  695.  'АкрабД... — главный  городъ  ал-Джаулана,  одной  изъ 
областей  дамасскихъ,  Зд'Ьсь  жили  цари  гассйниты. 


III,  697.        Ал-'Акаръ,  по  мнЬшю  ас-Сам'ашя,  одно  изъ  селешй, 

Мар.11,267.  жл 

зависящихъ  отъ  Рамлы... 
ш,  703.        7кайль  —  одно  изъ  селешй  Хаурйна,  въ  сторон*  ал- 

Мар.11,269.    ^  ^  :  Ь'        у  ^ 

ЛИВЫ,  въ  округъ  дамасскомъ... 


^  Въ  тексте,  изд.  В1остенфельдо11ъ:«А8-Зухр1й-и6н-Шнх&бъ  утверждаетъ, 
будто.,  Богда  они  приступили  къ  его  вазнк,  онъ  сказалъ:». 
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'Акка...  Птолемей  говорить:  *Акка  лежитъ  иодъ  66^  ш,  707. 
(долготы)  и  ЗГ  широты.  А  въ  «Зер''Ь>  'Абу-Ауна  I  *^*  ' 
сказано:  она  лежитъ  подъ  58^5'  (долготы)  и  33 Ув^  ши- 
роты, въ  четвертомъ  климат*.  'Акка  -назваше  города  на 
берегу  СирШскаго  моря  въ  округ*  урдуннскомъ.  Въ  насто- 
ящее время  это  одинъ  изъ  самыхъ  лучшихъ  и  населенныхъ 
городовъ  побережья  ^..  ('Акка  была  завоевана)  въ  течен1е  ш,  708. 
15-го  года  'Амромъ-ибн-ал-'Асомъ  и  Му'йв1ей-ибн-абу- 
Суфьйномъ,  причемъ  этотъ  посл'Ьднхй  при  завоеван1и 
'Акки  и  береговъ  совершилъ  отличные  подвиги.  Отпра- 
вляясь изъ  'Акки  въ  походъ  противъ  Кипра,  онъ  испра- 
вилъ  это1'ъ  1Ч)родъ  И  возстановилъ  т*  его  части,  кото- 
рыя  пришли  въ  упадокъ.  Такъ  же  онъ  поступилъ  въ 
Сур*.  Позже  'Акка  обратилась  въ  развалины;  Хишйм- 
ибн-'Абд-ал-Меликъ  возобнови лъ  ее,  и  въ  ней  находился 
морской  арсеналъ.  городовъ  Урдуына,  и  она  считалась 
находящейся  въ  границахъ  Урдунна.  Зат-Ьмъ  Хишамъ 
перевелъ  арсеналъ  изъ  'Акки  въ  С^ръ.  Въ  такомъ  по- 
ложенш  находилась  'Акка  почти  до  временъ  имйма  ал- 
Муктедира.  Позднее  она  переходила  изъ  рукъ  въ  руки, 
приняла  самый  цв*тущ1Й  видъ  и  (снова)  обладала  мор- 
скимъ  арсеналомъ  до  этого  нашего  времени,  въ  кото- 
рое она  принадлежитъ  Франкамъ.  И  въ  изв'Ьстномъ 
хадис*  сказано:  счастье  тому,  кто  вид-Ьлъ  'Акку... 

'Ал' Аль  —  гора  въ  Сир1и,  господствующая  надъ  Ва-  ш,  712. 
ташей  ®,  между  ал-Гауромъ  и  горами  ал-Шерйта.  '  *^*  '^^^' 

'АммаНЪ— ГОрОДЪ   въ  пограничной   части  СирХИ,   быЛЪ    Ш,  719. 

столицей  земли  ал-Велка.    Въ  различныхъ  редакщяхъ  *^'  * 

'  Исх&к-ибн-*Ал1Й  Абу-'Аунъ,  составитель  астроноиическихъ  таблиц!.. 
(Як|тъ,  VI,  317).  —  •  Сл*дуетъ  выписка  изъ  сочиненхя  ал-Мукаддас1я; 
переводъ  см.  выше  стр.  787—8,  гд*  указаны  и  варханты  Як^та.— •  Мар.: 
надъ  Сал*оиъ,  чтд  въ  Снр1и  между  ал-Ткадонъ  и  горами  аш-Шер&та. 
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хадисовъ  объ  «ал-хауд-Ь»  (бассейн*)  %  это  назваше 
таще  всего  читается  «'Аммйнъ».  Такъ  читаетъ  его  ал- 
Хаттаб1й.  Пишется  также  съ  однимъ  м.  У  ат-Тир 
МИ31Я  значится:  «отъ  *Адена  до  'Аммйна  ал-Белка>. 
Ал-Белка  находится  въ  Сир1и,  и  упомянутая  въ  хадйсЬ 
местность  должна  быть  сирхйской,  такъ  какъ  на  ряду 
съ  ней  говорится  объ  Азрух*,  ал-Джербй  и  Аил*,  м*- 
стахъ,  которыя  вс*  находятся  на  окраинахъ  Сир1и. 
Говорятъ,  что  'Аммйнъ — городъ  Дак1йнуса,  и  что  близъ 
него  находится  известная  пещера  *,  такъ  какъ  зд-Ьсь 
находится  ар-Ракймъ  ^,  известный  м'Ёстнымъ  жителямъ. 
Впрочемъ  Вогъ  знаетъ  лучше  истину.  Кром*  этого  ука- 
зан1я  существуютъ  другхя  св'Ьд'Ьшя  (о  пещер*).  Разска- 
зывают7>  со  словъ  одного  еврея,  что  онъ  прочелъ  въ 
одной  изъ  откровенныхъ  книгъ,  что  когда  Лотъ  со 
своей  семьей  вышелъ  изъ  Садума,  уб-Ьгая  отъ  своихъ 
соогечественниковъ,  то  жена  его  обернулась  и  обрати- 
лась  въ  соляной  камень;  Лотъ  же  пришелъ  въ  Зугаръ; 
кром*  него,  его  брата  и  двухъ  дочерей,  никто  не  спасся. 
И  подумали  его  об*  дочери,  что  Вогъ  погубилъ  всЬхъ 


'  Си.  выше,  стр.  774,  прнм'Ьч.З.— Де-Гуе  (В1Ы1о1Ь.  деодгарЬогат  агаЫс.  11, 
124'-5)  говорить  сл1}дую1цее:  въСунан^  ат-Тнрми81я  есть  дв^  редакш  хадйеа 
о  6ассе{1н^.  Первая  читается  такъ:  €Иой  бассейнъ  (бассейнъ  пророка  Мухаи- 
меда)  отъ  'Адена  до  'Аим&на  ал-Белк&;  вода  его  6^л1}с  молока,  слаще  меда, 
а  чаши  его  по  числу  8В']^8ДЪ>  и  т.  д.  Вторая  редакщя:  «(бассейнъ)  длина 
котораго  подобна  (пространству)  отъ  'Ом&на  до  Айлы,  вода  его  б-Ьл^е 
молока  и  слаще  меда».  У  ал-Бух&рхя  читается:  «передъ  вами  бассейнъ 
величиной  съ  мой  бассейнъ,  какъ  между  Айлой  и  Сан*й,  чтб  въ  Те- 
мен*» и  другая  редакд1я:  «какъ  между  Джербй  и  Аврухомъ».  Р-Ьчь  идетъ 
о  райскомъ  бассейн*,  преднавначенномъ  въ  награду  мусульманамъ<-- 
*  Пещеры  семи  спящихъ  отроковъ.— *  Коранъ  ХУШ,  8:  «сообразилъ  ли 
ты,  что  товарищи  пещеры  и  ар-Ракйма  были  ивъ  числа  нашихъ  8намен1й 
на  удивлеше?»  Товарищи  пещеры  =  7  саящихъ  отроковъ.  О  эначеши  ар- 
Ракйма  комментаторы  не  сагласны;  одни  говорятъ,  что  это  имя  собаки  7 
спящихъ,  друпе— что  это  назван1е  доски,  на  которой  были  вапнсаны  имена 
спящихъ. 
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яшвущихъ,  и  посов'Ьтовались  одна  съ  другой  о  томъ, 
Ксчкъ  продолжить  родъ  (челов'Ьческ1й)  посредствомъ  ихъ 
отца  и  дяди;  и  напоили  он^Ь  ихъ  обоихь  небйзомъ  и 
легла  каждая  съ  однимъ  изъ  нихъ  и  заберемен'Ьли  об'Ь,  оба 
же  мужчины  ничего  не  знали.  И  родила  одна  изъ  нихъ 
сына  и  назвала  его  'Аммйномъ,  т.  е.  рожденнымъ  отъ  дяди 
( анъ  'аммъ=отъ  дяди);  и  родила  другая  сына  и  назвала 
его  Мейбомъ,  т.  е.  рожденнымъ  отъ  отца  (минъ  абъ= 
отъ  отца);  и  когда  они  выросли  и  возмужали,  то  каж- 
дый изъ  нихъ  выстроилъ  въ  Сир1и  по  городу,  назвалъ 
его  своимъ  именемъ,  и  эти  оба  города  находятся  въ 
степи  сир1Йской,  одинъ  близъ  другого*  Понимай  это 
какъ  хочешь,  я  же  передаю  разсказъ  въ  такомъ  вид-Ь, 
въ  какомъ  нашелъ  его;  Бо1'ъ  лучше  ум'Ьетъ  отличать 
истину  отъ  заблуждев1я  Ч.. 


'Амта  —  селеше  въ  Урдунн*.  Зд'Ьсь  находится  мо-  ш,  722. 
гила  Абу-Тбейды-ибн-ал-Джарраха;  (друпе)  говорятъ,  *^'  ' 
ч  го  она  въ  Табар1и.  Ал-Мухаллаб1й  говоритъ:  отъ  'Ам- 
мана до  'Амты,  въ  которой  д'Ьлаются  превосходныя 
стрелы,  и  которая  находится  въ  середин-Ь  ал-Гаура,— 
двенадцать  фарсаховъ;  отъ  *Амты  до  Табар1И  —  дв-Ьна- 
дцать  фарсаховъ. 

'АмавДсъ.  Аз-Замахшар1Й  читаетъ:  'Имвасъ.  Другхе  чи-  ш,  729. 
таютъ:  *Амавасъ.  Это  местность  въ  Палестин'Ь,  близъ  1еру-   *^*  ' 
салима  ^...  Ал-Мухаллаб1й    говоритъ:    округъ   'Амавасъ 
является  большой  обработанной  м'Ьстностью  въ  шести 
миляхъ  отъ  Рамлы  по  дорог*  въ  1ерусалимъ.  Зд-Ьсь  началась 

^  Сл']^дуетъ  выписка  изъ  сочивен1я  ан-Мукаддас1Я  (см.  переводъ 
выше,  стр.  810,  Аммйнг).  Редакщя  Як^та  отличается  только  незна- 
чительными опущен1яии.  —  '  Сл']^дуетъ  выписка  изъ  сочивен1я  ал-Мукад- 
дас1я  (см.  выше,  стр.  813,  'Амав&съ),  пЕЧ'Ьиъ  не  отличающаяся  отъ  текста 
этого  автора. 
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во  времена  'Омара-ибн-ал-Хаттаба  чума,  которая  затЬмъ 
распространилась  по  Сирхи;  отъ  нея  умерло  несчетное 
число  сподвижниковъ  пророка  и  иныхъ  людей.  Это  слу- 
чилось въ  18-мъ  году  хиджры.  Въ  числ'Ь  знаменитостей 
умерли  отъ  этой  чумы:  правитель  Сир1и  Абу-Тбейда- 
ибн-ал-Джаррйхъ,  58  л'Ьтъ  отъ  роду;  узнавъ  о  его 
смерти,  'Омаръ  назначилъ  взам'Ьнъ  его  правителемъ  Си- 
р1И  Язйда-ибн-абу-СуфьАна;  Му&з-ибн-Джебель,  ал-Ха- 
рис-ибн-Хишймъ,  Оухейль-ибн-'Амръ,  ал-Фадл-ибн-ал- 
*Аббасъ,  Шурахбйль-ибн-Хасана,  Язйд-ибн-абу-СуфьАнъ. 
Говорятъ,  что  отъ  чумы  умерло  25  тысячъ  мусульманъ. 
Въ  этомъ  же  году  въ  Медин*  былъ    «годъ  гибели»  ^ 

ш,  744.        Ал-'Ауджй...  р-Ька  между  Арсуфомъ  и  Рамлой  въ  Па- 
лестине около  побережья... 

ш  745         'Аварта...   местечко   близъ  Набулуса.   Зд'Ьсь  въ  пе- 

мар/п,  289.  щер*  находится  могила  пророка  ал-Тзейра  *,  а  также 

Юша'-ибн-Нуна    *    и    Муфаддаля,    двоюроднаго    брата 

Харуна.  Говорятъ,  что  зд^сь  (покоятся)  70  пророковъ. 

ш  750         *Айдж4— одно  изъ  селешй  Хаурйна,  близъ  Джйсима. 
мар/п,  29*1.  Зд'Ьсь  И  ВЪ  Джйсим'Ь   останавливались  люди  Абу-Тем- 
мама  Тайита. 


П1,  759. 


'Айн-ал-Бакаръ  (источникъ  быка),  близъ  'Акки,  слу- 
мар. '11,29*4.  житъ  м'Ьстомъ  поклонен1я  ДЛЯ  паломниковъ.  Сюда  при- 
ходятъ  мусульмане,  хриспане  и  евреи  и  говорятъ,  что 
изъ  этого  источника  вышелъ  быкъ,  который  явился  къ 
Адаму  и  съ  помощью  котораго  онъ  пахалъ.  У  этого 
источника  стоитъ  мешхедъ,  который  называется  меш- 
хедомъ  'Ал1я-ибн-абу-Талиба,  и  о  которомъ  существуетъ 
удивительный  разсказъ. 

'  Годъ,  въ  которомъ  люди   и  скотъ  гибли  отъ  засухи.— '  Ездры.  - 
'  I  лсуса    Навнна. 
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'Айн-Серм&— селете  въ  Г^т-Ь  дамасской.  (Мар.:  'Айн-  ш,  759. 

'Айн-ал-ДжДлУтъ    (источникъ    Голхаеа) — хорошеньюй  ш,  7бо. 
городокъ  между  Вейсаномъ   и   Набулусомъ   въ  округ*   ^^'  ' 
палестинскомъ... 


Айн-Сульв&нъ  Ч..  Ничтожный  рабъ  Вожш  *  говорить:  ш,  761—2. 

П1Д-  -о  Мар.  II,  296. 

теперь  отъ  того,  что  описываетъ  ал-Мукаддас1й,  ничего  не 
сталось,  такъ  какъ  'Айн-Сульванъ  (теперь)  м'Ьсто  въ 
долин^Ь  Джаханнамъ  вн'Ё  1ерусалима;  тамъ  Н'Ьтъ  ника- 
кихъ  здашй,  кром*]^  мечети  или  чего-то  похожаго  на 
мечеть;  н-Ьтъ  зд'Ьсь  садовъ,  н'Ьтъ  квартала.  Выть  мо- 
жетъ  (все)  это  и  существовало  въ  древности;  впрочемъ 
Вогъ  лучше  знаетъ  истину. 

'АЙН^НЪ...   ГОВОРЯ'ГЪ,   что  это — одно   ИЗЪ   СелеШЙ  1еру-  П1,  764-5. 

.  -А       Мар.  II,  298. 

салимскихъ;  друпе  говорятъ,  что  это  селенш  за  ал-Ба- 
танхей,  не  доходя  до  ал-Кулзума,  близъ  границы  сир1йской. 
Кусейиръ  говорить: 

Когда  ночью  передъ  разсв^ктомъ  (верблюдицы)  сп']Ьшатъ 
Къ  многочисленнымъ  источникамъ  Усйля,  ^ 
Он%  проходятъ  черезъ  лощины  ал-Будай*а, 
Пересекая  ночью  ^  'Айнунъ   и   пересеченную  местность    у 

подошвы  Кыйля. 


ГабДгибъ  —  селен1е    въ  начале   округа   хаурйнскаго  ш,  771. 

Д^,  Мэр.  II,  300. 

амаска,  въ  шести  фарсахахъ  отъ  него...  ^   ' 

Ал-ГаоДтъ — селеше  въ  Хаурйн*,   чтб  въ  округ*  да-  ш,  775. 

Мар.  II,  302. 

масскомъ... 


^  Въ  перевод'Ь  опущена  выписка  ивъ  сочннен1я  ал-Муваддас1я.  См. 
выше,  стр.  171,  строчки  13— 18.— •  Такъ  называетъ  себя  Як^тъ.— •  Усиль  — 
долина  Айлы  (ал-Бекр1й,  68).—^  Я  придерживаюсь  чтен1Я  ал-Бекр1я 
(стр.  266).  См.  выше,  стр.  895.  У  Як^та  вм*сто  К  ы  А  л  ь  стоить  К  ы  б  й  л  ь.— 
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III,  796.        Ал-Гар1Я— солеше  въ  округ*  Зур%  въ  Хаурйн*... 

ш,  799.  Газза  —  въ  третьемъ  климатЬ  подъ  54^5(У  долготы 
отъ  Магриба  и  32^  широты.  Въ  книгЬ  ал-Мухаллаб1я 
сказано,  что  Газза  и  Рамла  находятся  въ  четвертомъ 
климат*... 

Газза  —  городъ  въ  самой  отдаленной  части  Сир1и, 
около  Египта,  въ  двухъ  фарсахахъ  отъ  'Аскалана  или  даже 
ближе  отъ  него.  Газза— въ  одномъ  изъ  округовъ  Па- 
лестины, на  западъ  отъ  'Аскалйна.  Абу-л-Мунзиръ  го- 
ворить, что  Газза  была  женой  того  Сура,  который  по- 
строилъ  побережный  городъ  Суръ...  Въ  Газз*  умеръ 
ц'Ьдъ  посла  Божьяго,  Хашим-ибн- Абд-Мен&фъ;  зд'Ьсь 
находится  его  могила,  почему  и  называютъ  этотъ  го- 
родъ Газзой  Хйшима... 


III,  802.         Ал-Гас^ла.  По  словамъ  ал-Хафиза  Абу-л-Каснма,  это 
одно  изъ  селен1й  дамасскихъ... 


III,  805.        Ал-Гадб&нъ...  такъ  называется  гора  на  окраин*  Си- 

Мар.П,31б.     .        „  ^  ^  А*»       «  X 

рш.  Между  этой  горой  и  Айлои  находится  мъсто  пре- 
6ыван1я  «пещерныхъ  отроковъ».  Абу-Насръ  называетъ 
Э1'0  м'Ьсто:  Гудьйнъ. 


III,  822,6.       Ал-Гауръ  урдуннск1й  находится  въ  Сир1и,  между  1еру- 

Мар.  II,  823.  ^  ^ 

салимомъ  и  Дамаскомъ,  образуя  между  ними  впадину, 
почему  эта  м-Ьстность  и  получила  назван1е  ал-Гаура  ^ 
Длина  ал-Гаура  —  три  дня  пути;  ширина  —  одинъ  день 
пути.  Въ  немъ  (течетъ)  рЬка  Урдуннъ  (Горданъ)  и  (нахо- 
дятся) многочисленные  города  и  селешя.  На  окраин* 
его  лежитъ  Табар1я  и  ея  озеро,  изъ  котораго  вытекаетъ 

^  Гауръ  по-арабски  значить:  низменность,  котловина. 
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вода,  орошающая  эти  м-Ьста,  Поел*  Табарш  самый 
знаменитый  изъ  городовъ  ал-Гаура — Бейсанъ,  местность 
нездоровая,  черезвычайно  жаркая,  съ  непрхятной  водой; 
ея  плантацш  состоять  главнымъ  образомъ  изъ  сахар- 
наго  тростника.  Къ  числу  селешй  ал-Гаура  принад- 
лежитъ  Арйхй  (Герихонъ),  городъ  могущественныхъ  Ч 
На  западномъ  конц'Ь  ал-Гаура  находится  Зловонное 
озеро,  а  на  восточномъ  конц*— Тиверхадское  озеро. 


Ф&р&нъ...  одно  изъ  назван1й  Мекки,  упоминаемое  въ  ш,  834. 

гт  .       -п  •  МарЛ1,828. 

Пятикнижш.  Говорятъ,  что  это  назвате  меккскихъ  горъ. 
Ибн-Макула  говорить:  я  слышалъ,  что  Абу-Бекръ  Наср- 
ибн-ал-Касим-ибн-Куда'а  ал-Куда'1Й  ал-Фарйнхй  ал-Ис- 
кендер1Й  получилъ  свое  прозвище  отъ  горъ  Фарйна,  а 
это— горы  ал-Хиджаза.  Въ  Пятикниж1и  стоить:  «при- 
шелъ  Богъ  (угь  Синая  и  появится  отъ  Са'йра  и  откроется 
отъ  ФарИна».  Са'йрь— горы  Палестины.  Зд-Ьсь  гово- 
рится о  ниспослан1и  Евангел1я  Гисусу,  а  «открыт1е  отъ 
горъ  Фйр&на»  означаеть  ниспосланте  Корапа  Мухаммеду, 
такъ  какъ  Фарань— горы  Мекки. 

Фахль...  Ал-Асма'1й,   перечисляя  горы  хузейлитовъ,  ш,  853. 

^  "^  Мар.11,386. 

говорить:  хузейлитамъ  принадлежить  гора,  называемая 
Фахль,  отъ  которой  беретъ  начало  лощина,  называемая 
Шаджва;  нижняя  ея  часть  принадлежить  кЬкш^цъ  омей- 
ядамь  (и  находится)  въ  Урдунн*,  близь  Табар1и. 

Фихль— назваше  м'Ьста  въ  Сирш,  гд'Ь  произошла 
битва  между  мусульманами  и  румами.  Битва  при  Фихл']^ 
упоминается  въ  числ*  одержанныхъ  (мусульманами)  по- 
будь... Во  время  этой  битвы  было  убито  80  тысячь  ру- 
мовь;   она   произошла   посл^   завоеван1я   Дамаска,   въ 


1  КорАнъ  у,  25  и  сл*д.;  Числа  ХШ,  29  и  33. 
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томъ  же  году...    Битва   при  Фихл*   называется   также 
битвой  при  ар-Радаг*  и  битвой  при  Бейсан'Ь. 

ш,  869.        Фез&Й— одно  изъ  селен1й  дамасскихъ  (со  словъ  ал- 

М»Р.П,338.    ^^  А    V  ТЭ.  ч 

Хйфиза  Абу-л-К&сима)... 
ш,  867.        ФербаЙ— одно  изъ  селенхй  'аскаланскихъ... 

Мар.11,341.  ^  

ш,  907,17.       Ал-Му'табъ— лощина  не  доходя  до  Меаба,  въ  Сирш. 


м?'п^зб2        Филастйнъ  (Палестина).-.  Арабы  произносятъ  Фила- 
стйнъ  и  Фаластунъ...  Филастйнъ— последняя  изъ  обла- 
стей сир1йскихъ  со  стороны  Египта;  ея  столица— 1еру- 
салимъ,  а  къ  числу  ея  городовъ,  пользующихся  извест- 
ностью,   принадлежать:   'Аскаланъ,  Рамла,   Газза,  Ар- 
суфъ,  Кайс&р1я,  Н&булусъ,  Арйх&,  'Амм&нъ,  Яфа,  Бейт- 
Джибрйнъ;  определяя  ея  границы  говорятъ,  что  Пале- 
стина— первый  изъ  сир1Йскихъ   военныхъ  округовъ  со 
ш.  914.  стороны  запада.  Длина  ея  равняется  тремъ  дняиъ  пути 
для  верховаго.  Простирается  она  отъ  Рафаха,  со  сто- 
роны Египта,  до  ал-Леджжуна,  что  со  стороны  ал-Гаура. 
Ширина  ея  отъ  Яфы  до  Арйхи  равняется  также  при- 
близительно тремъ  днямъ  пути.  Зугаръ,  селенхя  народа 
Лотова,   горы  аш-Шерд.та  до  Айлы,  все  это,  а  также 
друпя  местности,  причисляются  къ  военному  палестин- 
скому округу,  большая   часть  котораго  занята  горами; 
равнинъ   мало.   Говорятъ,  что  эта  область  названа  по 
имени  Филастйна-ибн-С&м-ибн-Арем-ибн-Сам-ибн-Нуха 
(Ноя);  аз-3еджжадж1й  говорить:  она  получила  свое  имя 
отъ  Филастйна-ибн-Кулсума,    изъ  потомства  такого-то, 
сына  Нуха.    Хишам-ибн-Мухаммедъ,  котораго  я  цитую 
по  рукописи  Джахджаха,  говорить,  что  Палестина  по- 
лучила свое  имя  отъ  Филйшйна-ибн-Кеслухйма  изъ  по- 
томства Яфеса  (Яфета),  сына  Нуха,  а  по  другимь  св-Ь- 
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д-Ьтямъ  отъ  (Филишйна)  -  ибн  -  Садак1Йя  -  ибн  -  Ифа  -  ибн- 
Хам-ибн-Нуха;  позже  имя  Филйшйнъ  было  арабизиро- 
вано Въ  книг'Ь  ибн-ал-Факйха  сказано,  что  Па- 
лестина была  названа  по  имени  Филастйна-ибн-Кеслу* 
хйма-ибн-Садак1йй-ибн-Кан'&н-ибн-Х&м-ибн-Нуха...Ибн- 
ал-Кельб1йу  толкуя  слова  Всевышняго:  «о  мой  народъ! 
войдите  въ  ту  освященную  землю,  которую  Богъ  назна- 
чилъ  вамъ!> — говорить:  это  земля  палестинская.  И  тол-  ш,  915. 
куя  слова  Всевышняго:  «та  земля  гд'Ь  мы  благословили 
тварей»  говорить:  это  Палестина... 


Ал-Фула— гороД'ь  вь  Палестине,  одной  изъ  областей  ш,  924. 
Сир1йскихь  (Мар.:  одномъ  изъ  джундовъ  Сирхйскихъ). 

Фйкъ...  По  словамъ  Абу-Бекра  ал-Хамазйшя,  это—  ш,  932. 

п      •  7Т  ш  ^      •   К     ТТ  Мар.  II,  373. 

городь  ВЪ  Сирш,  между  Дамаскомь  и  Табарюй.  Произ- 
носять  также  Афйкъ.  Горная  тропинка  Фйкъ  упоми- 
нается въ  хадйсахь  о  войнахъ  между  мусульманами 
передь  днемь  страшнаго  суда  Ч  Я  скажу,  что  съ  горной 
тропинки  Фйкъ  спускаются  въ  ал-Гауръ,Гаурв>урдуннск1Й. 
Фйкъ  находится  надь  Табар1ей  и  ея  озеромь.  Я  ее  (эту 
местность)  вид'Ьлъ  несколько  разъ... 


КДб9нъ — м'Ьсто  на  разстоянш   одной  мили  отъ  Да-    IV,  5. 

-  «  гтт  А       Мар.11,375-6. 

маска  подорогЬ,  ведущей  въ  Иракъ,  среди  садовь.— Ав- 
торъ  Марасида  прибавляеть:  это  селенхе  съ  рынкомь  и 
каравансараемь,  гд'Ь  останавливаются  паломники,  иду- 
пие  домой.  

Касйнъ— гора,  господствующая  надь  городомъ  Да-    IV,  13. 

-п  и  Мер.  II,  378. 

маскомъ.  Въ  ней  есть  много  ма л ыхъ  пещерь,  посвященныхъ 


'  Ахйдйс-ал-малйхимъ.  См.  Ни^Ьез,  Б1с11опа17  о^  Ыат,  664. 
БуЕвально.  хадйсы  о  лредопред-Ьденныхъ  (Богомъ  событ1яхъ).  См.  (то1(Ь 
аЬег,  МоЬатш.  51п(11еп,  1890,  П  т.  стр.  73. 
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памяти  пророковъ,  и  большихъ  пещеръ,  а  у  подошвы  ея 
кладбище  праведниковъ.  Это  гора  почитаемая,  священ- 
ная; о  ней  существуютъ  предашя  и  объ  этихъ  праведни- 

IV,  14.  кахъ  есть  сказашя...  Тамъ  есть  пещера,  известная  подъ 
назван1емъ  Кровавой  пещеры.  Говорятъ,  что  тамъ  Каинъ 
убилъ  брата  своего  Авеля.  Тамъ  есть  н*что,  похожее 
на  кровь;  говорятъ,  будто  это  сохранившаяся  до  сихъ 

1У,  15.  поръ  засохшая  его  кровь-  Есть  брошенный  камень;  го- 
ворятъ,  будто  это  тотъ,  посредствомъ  котораго  Каинъ 
разбилъ  ему  голову.  Есть  тамъ  пещера  Голода,  въ  ко- 
торой, говорятъ,  умерло  сорокъ  пророковъ. — Мар.  при- 
бавляетъ:  въ  настоящее  время  зд'Ьсь,  уподнож1я  горы, 
тянется  большое  селенхе  съ  кладбищемъ,  кварталами, 
училищами,  двумя  дясйм1ями  для  пятничныхъ  собрашй, 
больницей  и  большимъ  базаромъ.  Оно  .было  первона- 
чально  заселено  т'Ьми  херусалимцами,  которые  высели- 
лись изъ  1ерусалина  во  времена  господства  франкскихъ 
королей,  до  завоеван1я  этого  города  Саладиномъ,  Они 
пришли,  поселились  въ  этомъ  м'Ьст'Ь,  а  поел*  этого  съ 
ними  поселилось  много  людей  со  своими  пожитками. 


и^\\®ол  Какунъ— крепость  въ  Палестин*,  близъ  Рамлы,  а  по 
другимъ  св'Ьд'Ьншмъ  въ  округЬ  кайсйр1йскомъ,  что  на 
побережь'Ё  сирхйскомъ... 


IV*,  51.         КарДва  —  селеше  въ  ал-Гаур*  въ  земл*  урдуннской; 

л8р*  11|  396.  , 

при  этомъ  селенш,  которое  я  вид'ёлъ  не  разъ,  есть 
плантащи  превосходнаго  сахарнаго  тростника.  Карйвой 
называется  также  селенхе  въ  округ*  Н&булуса;  это  се- 
лен1е  называется  сКар&ва  ХассИнитовъ»... 

IV,  53.         Каратайя — городъ  близъ  Вейт-Джибрйна,  что  въ  Пале- 

Мар.  11,397.  ^  *^    .  ^^         г         7 

стинъ,  въ  округъ  юрусалимскомъ. 
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Нарахт& — одно   изъ   селешй  дамасскихъ  (по  св^д*- 
нхямъ  Ибн-'Асйкира)... 

Карад&— кажется  одно  изъ  селенхй  дамасскихъ  (Мар.).  ^^^и^^. 

АЛ'Касталь... — м'Ьсто  близъ  ал-Велка,  что  въ  земл*    1У.  95. 
дамасской,  по  дорог*  въ  Медину...  Мар.:  между  ал-Велка   *^*  ' 
и  Дамаскомъ.  ___^__  ,; 

Каср-умм-Хакймъ  ^— при  Мердж^ас-Суффар*,  что  въ  IV,  юз. 

^  „  '  Мар.  II,  418. 

землъ  дамасской... 

Каср-$аиу-'Омаръ  2— селенхе  въ   Гут*  дамасской  (со  IV,  но. 
словъ  Абу-л-Кйсима  ал-Хйфиза)...  *'^'  ' 


Каср-Хайф&— м*сто  между  Хайфой  и  Кайсар1ей... 


Ал-Кусайръ.  Несколько  местностей   носятъ  это  на-  IV,  126. 

зваше,  наприм'Ьръ:  Кусайр-Му'йн-ад-Дйнъ  въ  ал-Гаур-Ь,  *^'  ' 
въ  Урдунн*.  Зд^сь  много  сахарнаго  тростника... 

Каттъ— городъ  въ  Палестин*  между  Рамлой  и  1еру-  IV,  137. 

'^^  Мар.  П,  430. 

садимомъ.  

Натан&— одно  изъ  селешй  дамасскихъ  (со  словъ  ал-  IV,  137. 

Хафиза  Абу-^л-Касима)..,  *^*  '^^^ 

Кулбейиъ.  Я  думаю,  что  это  одно  изъ  селен1й  дамас-  IV,  157. 

скихъ,  около  Тармйса.  Его  упоминаетъ  въ  своей  летописи  ***^' "'  ^^^* 

Ибн-Асйкиръ...  

Нал'ата-абу-л-Хасанъ  (замокъ  Абу-л-Хасана)— громад-  IV,  162. 

ный  прибрежный  замокъ  близъ  Сайды  въ  Сир1и...  ^^'  ' 


^  Замокъ  матери  Хавймд.  Это  была  супруга  халифа  Хиш&ма-ибн- 
'Абд-ад-Мелива.— '  Замокъ  потомковъ  'Омара. 
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1У,  166.        Ал-Калам^иъ...  (селенге)  при  Дамаск'Ь... 


IV,  167.        Калаисува... — кр-Ьпость   близь  Рамлы,  что  въ  земл* 
*^'  ''     *  палестинской.  Зд'Ьсь  были  убиты:  'Асим-ибн-абу-Векр- 

ибн  -' Абд  -  ал  -  Азйз  -  ибн  -  Мерв&нъ;  'Амр-ибн  -абу-Бекръ; 

'Абд-ал-Меликъ,   Абйнъ  и   Маслаиа,   сыновья   'Асима; 

' Амр  -  ибн  -  Сухейль  -  ибн  -  Абд  -  ал  -  Азйз  -  ибн  -  Мерванъ; 

Язйдъ,   Мерв&нъ,   Аб&нъ,  'Абд-ал- Азйзъ  и  ал-Асбагъ, 

сыновья  'Амра-ибн-рухейль-ибн-*Абд-ал-'Азй8а.  Они 

были   доставлены   сюда  изъ  Египта  и  убиты   зд^сь  съ 

другими  омейядаии. 
IV,  178.        КамрА — селен1е  въ  Хаурйн*... 

1У,  178.        Кум&ма — самая   большая  изъ  церквей,  принадлежа- 

Мар.П,448.  •  •  X     /ч 

щихъ  христ1анамъ  въ  херусалин^.  Она  не  поддается 
описан1Ю  всл^дств1е  своей  красоты,  множества  драго- 
ц'Ьрныхъ  вещей  и  украшешй.  Находится  она  въ  сере- 
дин'Ь  города,  окружена  сгЬной;  у  нихъ  (хриспанъ)  ^  есть 
въ  ней  гробница,  называемая  ими  ал-Шйма  (Воскре- 
сеше),  потому  что  они  в'Ьрятъ,  что  зд^сь  воскресъ  Мес- 
С1Я.  Но  настоящее  имя:  «КумАма»  (соръ),  потому  что 
ЗД'ЬСЬ  была  мусорная  яма  м'Ьстныхъ  жителей;  она  нахо- 
дилась вн'Ь  ст'Ьнъ  города;  зд^сь  отрубали  руки  злод'Ьевъ 
IV,  174.  И  распинали  разбойниковъ.  Когда  былъ  распять  въ 
этомь  м'Ьст*  Месс1я,  то  это  м'Ьсто  стали,  какъ  изв'Ьстно, 
почитать.  Обь  этомь  сказано  въ  Бвангелш.  Зд^сь  есть 
скала,  которая,  по  словамъ  христ1анъ,  въ  то  время,  когда 
крестъ  былъ  надъ  ней,  раскололась  и  изъ  подъ  нея 
поднялся  Адамъ.  У  нихъ  есть  тамъ  садь  1осифа  Прав- 
диваго,  въ  который  они  ходять  на  поклонеше;  есть  у 
нихъ  тамъ  лампада,  которая,  по  ихъ  словамъ,  зажигается 


^  Орав.   сл'Ьд.  строки  съ  стр.  961  выше.  Вероятно  внмсжа  взъ  сочи- 
нен1я  ал-Херав]я. 
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въ  известный  день  отъ  огня,  спускающагося  съ  неба. 
Одинъ  чблов']^къ,  который,  съ  ц'Ёлью  узнать  какъ  это 
происходить,  не  отходилъ  отъ  лампады— а  былъ  онъ 
изъ  такихъ  сановниковъ,  что  удалить  его  хриспане  не 
могли,— разсказалъ  мн*  следующее:  поел*  долгаго  вы- 
жидашя  священникъ,  распоряжавшгйся  этимъ  д'Ьломъ^ 
сказалъ  мн'Ь:  если  ты  еще  н'Ёкоторое  время  не  отой- 
дешь отъ  насъ,  то  пропадетъ  наше  доброе  имя. — 
Почему?  спросилъ  я.  —  Потому,  что  мы  выдаемъ  на- 
шимъ  однов'Ьрцамъ  за  н4что  другое  т*  наши  д-Ьй- 
СТВ1Я,  которыя  не  скрыть  отъ  такого,  какъ  ты;  я  очень 
желаю,  чтобы  ты  сд'кдалъ  намъ  снисхожден1е  и  вышелъ. — 
Я  непрем'Ьнно  долженъ  увидать,  что  ты  будешь  де- 
лать, отв'Ьчалъ  я.  И  вотъ  Ч..  я  нашелъ  въ  одной  книг* 
фокусовъ,  что  онъ  приближаетъ  св'Ёчу  къ  лампад'Ё,  и  огонь 
мгновенно  зажигаетъ  ее,  а  люди  не  видятъ  этого  и  не 
знаютъ  о  томъ,  и  это  считается  у  нихъ  чудомъ,  и  они 
безпрекословно  в'Ьрятъ. 


Каитара  Сии&нъ.  (Ибн-'Асакиръ)  говорить  въ  л'Ьто-  IV,  190. 
писи  Дамаска:  Ибрахйм-ибн-Мухаммед-ибн-Сйлих-ибн-  ^'^  ' 
Синйн-ибн-Яхъя-ибн-ал-Адракунъ  Абу-Исх&къ  ал-Кура- 
ппй  ад-Димешк1й  былъ  потомкомъ  того  Синйна,  по  имени 
котораго  названъ  мостъ  (каитара)  около  Вйб-Тумй.  Ал-Ад- 
ракунъ  былъ  священникомъ,  принялъ  исламъ  при  Хйлид'Ё- 
ибн-ал-Валйд*,  при  завоеван1и  Дамаска,  и  сталъ  его 
кл1ентомъ...  Ибрахймъ  былъ  рйвхемъ  и  умеръ  въ  349  г. 

К9фа. — Бейт-Куф&— одно  изъ  дамасскихъ  селетй...    IV,  201. 

Мер.  II,  460. 


^  Въ  тексгЬ:  «и  вотъ  книга  фокусовъ,  въ  которой  я  нашедъ»  и  т.  д. 
Посд'Ь  сдова  «вотъ»  въ  тексте  должно  быть  проб&1Ъ.  Быть  можетъ  стояю: 
«и  вотъ  священникъ  сд'Ьладъ  то,  что  я  нашедъ»  и  т.  д. 
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Куфйль — селеше  въ  округЬ  набулусскомъ,  известное 
подъ  именемъ:  карьет-ал-кудатъ  (селен1е  судей). 

ы^'\Л       Ал-Кувейниса,   по  словамъ   Ибн-абу-'Аджй'иза,  одно 
изъ  селешй  дамасскихъ  въ  Гут'Ь... 

1У,  214.        Кайс&р1Я— городъ  на  берегу  сир1йскаго  моря,причисля- 

Мар.  И,  466.  , 

еиый  къ  округу  палестинскому,  на  разе тоянш  трехъ  дней 
пути  отъ  Табархи.Въ  древности  это  была  одна  изъглавныхъ 
митропол1Ё;она  занимала  обширную  площадцхорошую  ме- 
стность; въ  ней  было  много  богатства  и  народа;  но  теперь  она 
не  такова,  такъ  какъ  скор'Ье  походить  на  селеше,  ч']^мъ  на 
городъ...Въкниг'Ь  Дамаска  сказано  со  словъ  Язйда-ибн-Са- 
муры,  с  лышавгааго  отъ  ал-Хакйма-ибн-' Абд-ар-Рахм&н-ибн- 
абу-л-'Асм&  ал-Хас'ам1я  ал-Фира1я,  бывшаго  подъ  Кай- 
сархей:  Му'ав1я  осаждалъ  этотъ  городъ  семь  л^тъ  безъ  н*- 
сколькихъ  м^сяцевь.  Въ  немъ  было  сто  тысячъ  румовъ  вои- 
новъ,  получавшихъ  паекъ,  восемьдесятъ  тысячъ  самари- 
тянъ  и  сто  тысячъ  1удеевъ.  И  указалъ  имъ  Лентакъ,  одинъ 
изъ  заложниковъ,  неза1цищенное  м^сто  и  впустилъ  ихъ  въ 
водой  роводъ,  въ  которомъ  могъ  идти  верблюдъ  съ  ношей. 
Это  случилось  въ  воскресенье;  румы  были  въ  церкви  и  ни- 
чего не  знали,  какъ  вдругъ  услышали  текбйръ  у  входа  въ 
церковь,  и  (это)  было  ихъ  гибелью. (Мусульмане)  послали  съ 
изв-Ьстхемъ  о  поб^Ьд*  къ 'Омару  Темйма-ибн- Варки,  'арйфа  ^ 
племени  Джас  амы.  И  взошелъ  'Омаръ  на  минареть  и 
воскликну лъ:  «Эй  вы1  Кайсарзя  взята  приступомъ!»... 

IV,  218.        Каймунъ— кр'Ьпость  близъ  Рамлы  въ  округ*  палестин- 

Мар.11,468.                                    ^  ^^ 

СКОМЪ.  

IV,  219.        КайН1Я— селен1е,    которое  находилось  противъ  Вйб- 
ар.  '^^^- ас-Сагйра,  что  въ  город*  Дамаск*.  Теперь  тутъ  сады... 


'Арйфъ-начальникъ  небольшой  части  войска,  офнцеръ. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Якуть.  1081 

Курс'|й— селен1е  около  Табар1и.  Говорятъ,  что  зд-Ьсь  „1^,260. 
Мбсс1я  собралъ  своихъ  учениковъ  и  послалъ  ихъ  отсюда 
въ  разныя  стороны;  зд'Ьсьже  м'Ьсто,  гд*  стоялъ  тронъ, 
на  которомъ  говорятъ,  что  возсЬдалъ  Онъ,  да  будегь 
надъ  нимъ  спасенге! 

Нерекъ...  назваше  черезвычайно  кр'Ёпкаго  замка  на  1У,  262. 
окраин*  Сир1и,  въ  области  ал-Белкй,  въ  горахъ  ея, 
между  Айлой,  Кулзумскимъ  моремъ  и  1ерусалимомъ,  на 
верхушке  высокой  горы.  Онъ  окруженъ  лощинами,  кром* 
той  стороны,  гд*  предместье... 

Нирмиль— крепость   на   гор*,  господствующей  надъ  1У,  267. 
Хайфой  на  берегахъ  Сирхйскаго  моря;  въ  древности,    *^'  '^^^' 
при  мусульманскомъ  владычеств*,  это  м*сто  было  известно 
подъ  именемъ    мечети   Са  д-ад-даулы.  Кирмилемъ  на- 
зывается также  селен1е  на  окраин*  территорхи  ал-Ха- 
лйля  въ  Палестин*.  . 

Назйрймъ  —  М'Ьсто    поооненхя    евреевъ-самаритянъ  ху,  272. 
въ  Шбулус*;  они  утверждаютъ,  что  зд^сь  была  при- *^*^"'*^^' 
несена  жертва  (Авраама),  и  что  жертвою  былъ  Исаакъ; 
вотъ  почему  въ  Шбулус*  много  евреевъ-самаритянъ. 

Ал-Кусва— первая  изъ  станщй,  на  которыхъ   оста-   IV,  275. 

'^  '       ,  '^      _,  Мар.11,498. 

навливаются  караваны,    возвращающюся    въ    Египетъ, 
выйдя  изъ  Дамаска... 

Кефрабати&  или  Кефербагна  Ч..— одно    изъ   селешй  IV,  286. 
Гуты  дамасской  въ  пред'Ьлахъ  ДаЧи...  Мар.11,б02. 


*  Одни  авторы  проиавосятъ  Кеферъ,  друпе  Кефръ.  См.  Уе1Ь,  8ир- 
р1ет.  аппоииопхз  1П  ИЪп  аз-Зозаи!  (1е  пот1шЪа8  ге1а11У18,  Ьп^с!.  Ва1ау. 
1851,  стр.  193. 
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IV,  287.        Нефвр-Тус&.4.  одно  изъ  селен1й  аалестинскихъ.  Ахмед- 
р.  .  608.  ^^^д. |5^^^д  ал-Вел&зур1й  говорить,  что  Кеферт^сй  была  въ 
древности  крепостью.  Потомство  Абу-Римсы  выбрало  ее 
м'Ьстопребыван1еиъ,  сд'Ьлало  ее  городомъ  и  укр']^пило  ее. 

1У,  28а        Кефер-Риииисъ— селеше  близь  Рамлы.  О  ней  упоии- 
*^'  '     '  нается  вь  разсказ*  обь  ал-Мутенеббш  и  Ибн-Тагадж*. 
Мар.:  Кефер-Зиннись. 


Кефвр-С&б& — селенге  между  Нйбулусомь  и  Кайс^рхей. 

Кефер-Себтъ— селеше  при  горной  тропинк*  табархй- 
ской.  

Кефер-Селл&мъ— селен1е  вь  четырехъ  фарсахахь  оть 
Кайсйр1и,  между  Кайсйр1ей  и  Нд.булусомь,  вь  Палестин^^, 

Кефер-С9с1я,  по  словамь  ал- Дж&хиза^  одно  изь  селетй 
дамасскихь... 

IV,  290.        Кефер-'Акибъ— селеше  на  Тивер1адскомь  одер%   въ 

Мар.  II,  604.  7  "^  ^  «  ^Ан. 

округ*  урдуннскомь.  о  немь  упоминаеть  ал-Мутенебохй... 


Квфер-Кеии&— городь  вь  Палестин'Ё.  Зд'Ьсь  м^сто, 
гд'Ё  находился  оророкь  Юнусь^  и  зд'Ьсь  находится  мо* 
гила  его  отца. 

Кефер-Лабъ— городь  на  сир1йскомь  берегу  близь  Кай- 
сйр1и,  построенный  Хишймом-ибн-'Абд-ал-Меликомь... 

Кефер-Мусра.  Селенге  вь  Сир1и;  я  думаю,  что  оно 
вь  Палестин*  (Мар.  504). 

1У,  291.        Квфер-Менда— селен1е  между  'Аккой  и  Табаргей,  вь 
^'  '       Урдунн*-  Говорять,  будто  это  упомянутый  вь  Коран']^ 
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Мадьянъ;  но  изв'Ёстно,  что  Мадьянъ  находится  на  во- 
сток* отъ  ат-Тура.  Въ  Кефер-Менд*  есть  могила  Се- 
форы,  жены  Мовсея,  и  тогь  колодезь,  съ  котораго  онъ 
сдвинулъ  скалу,  и  изъ  вотораго  они  оба  напились.  Эта 
скала  существуетъ  донын*.  И  зд-Ьсь  родились  у  1акова 
двое  сыновей:  Ашйръ  (Азеръ)  и  Нафтд.лй  Ч 


Кан'&иъ(Ханаанъ).  Ал-Кельб1й  говорить:  сыновья  Ноя  IV,  зи. 
были:  Симъ,  Хамъ,  Яфетъ  и  Шд.лумА,  иначе  Ханаанъ.  Это  *^'  ' 
тотъ,  который  И8в*стенъ  т*мъ,  что  потонулъ  2.  Отъ  него 
не  осталось  потомства.  Зат*мъ  онъ  говорить:  Сирхя— ме- 
стожительство Хананеевъ.Что  касается  ал- Азхерхя,  то  онъ 
говорить:  Хананеи  получили  свое  назван1е  отъ  Ха- 
наана, сына  Симова,  сына  Ноева.  Они  говорили  на 
язык'Ь  близкомь  къ  арабскому.  Это  правильно  и  хорошо 
(сказано);  Ханаанъ  находится  въ  земл'Ё  сир1йской.  По 
словамъ  н'Ькоторыхъ,  между  м'Ьстомъ,  гд'Ь  жиль  Таковь 
въ  ХанааВ'Ь,  и  м^стожительствомь  1осифа  въ  Египте 
было  сто  фарсаховь.  М'Ьстожительство  1акова  находи- 
лось въ  земл'Ь  нйбулусской;  зд^сь  (всЬмъ)  изв'Ёстенъ 
тотъ  колодезь,  куда  быль  ввергнуть  1осифъ;  онъ  нахо- 
дится между  Оинджилемь  и  Н^булусомь,  направо  отъ 
дороги.  1аковъ  жиль  въ  селен1и,  которое  называется 
Сейл^номь.  По  словамъ  Абу-Зейда,  1аковъ  жиль  въ  Ур- 
дунн*.  ВсЬ  эти  местности  лежать  по  соседству  одна 
съ  другой... 

Куиейкиръ — селеше  при  Дамаск'Ь.  Зд^сь  въ  290-мь  1у,  314. 
году  быль  убить  предводитель  карматовь  'Ал1й-ибн-Ах-   *^*  '*^^* 
мед-ибн-Мухаммедь    ал-Вурка1й,    прозванный    Кармат- 
скимъ  Шейхомъ... 


Ср.  выше,  стр.  952.— •  Коранъ,  XI,  44—45. 
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IV,  320.        К9сйиъ  \..  я  думаю,   что  это  одно  изъ  селешй   Па- 

Мар.11,521. 

Л6СТИНЫ. 


IV,  328.        Каукебъ...   названхе   кр'Ёпкаго,  надежнаго  замка,  ко- 
мар. 11,523.  '  ^  ^г 

торый    господствуетъ  надъ  >рдунномъ  и  находится   на 

гор'Ь,  которая  высится  надъ  Табархей... 


IV,  344.  Лави— селенхе  между  Бейс&номъ  и  Шбулусомъ.  Зд*сь 
находится  могила  Лев1я,  сына  Такова;  отъ  него  оно 
получило  свое  названхе. 


IV,  347.  Лубна...  селен1е  въ  Палестин*.  Зд'Ьсь  быль  захваченъ 
Алф-текинъ  ал-Му'ызз1й  и  отправленъ  къ  ал-*Азйзу. 

ЛубнАнъ  (Ливанъ)...  Ал-Азхерхй  говорить:.,  та  часть 
горнаго  хребта,  которая  находится  въ  Палестиц*,  но- 
ситъ  названхе  Джебель-ал-Хамаль;  часть,  находящаяся 
въ  Урдунн*,  называется  Джебель-ал-Джелйль,  а  нахо- 
дящаяся при  Дамаск*— Сенйръ... 

ГV,  360.  Ал-Леджа...  названхе  черной,  покрытой  шлакомъ  рав- 
нины, которая  находится  въ  земл*  Салхада,  одной  изъ  м*]^- 
стностей  сирхйскихъ.  На  ней  (на  равнин'Ь)  находятся  се- 
ленхя,  зас1^ваемыя  поля  и  много  возд'к/ханной  земли; 
все  это  вм1^ст'Ё  обозначается  названхемъ  ал-Леджй. 


IV,  35Х.  Ал-Лвджжунъ — городъ  въ  Урдунн*  въ  двадцати  миляхъ 
отъ  Табархи  и  въ  сорока  отъ  Рамлы,  главнаго  города  пале- 
стинскаго.  Въ  ал-Леджжун*,  въ  середин*  города,  есть 
округленная  скала,  на  которой  стоитъ  куполообразное 
зданхе;  говорятъ,  что  это  мечеть  Авраама.  Подъ  скалой 
бьетъ   обильный  водой  источникъ.   Разсказываютъ,  что 


^  Яв^тъ  цнтируетъ,  со  словъ  Ибн-'Асйкпра,  имя  одного  лица,  прозван- 
нато  ал-К^сйн1&. 
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когда  Авраамъ  шелъ  въ  Египетъ,  то  посЬтилъ  этотъ 
городъ;  у  Авраама  былъ  мелк1й  скотъ,  въ  город'Ь-жв 
было  мало  воды;  жители,  принимая  во  вниманхе  недо- 
статокъ  воды,  попросили  его  удалиться  отъ  нихъ.  Го- 
ворятъ,  что  тогда  онъ  ударилъ  посохомъ  по  этой  скал*, 
и  потекло  изъ  нея  много  воды,  которой  хватило  съ  из- 
быткомъ  для  населен1я  этого  города.  И  говорятъ,  что 
ихъ  сады  и  селен1я  орошаются  этой  водой;  скала  сохра* 
пилась  до  сихъ  поръ.  (Местность,  гд*  лежитъ)  ал-Ледж- 
ж^нъ  простирается  на  шесть  миль  и  переполнена  грязью 
л'Ьтомъ  и  зимой... 

Луддъ— селенхе  близъ  1ерусалима,  въ  пред'Ьлахъ  Па-  IV,  354. 
лестины.  У  воротъ   его   (Лудда)   Гисусъ,   сынъ   Мархи, 
настигнетъ  ад-Даджжаля  и  умертвитъ  его... 


МеАбъ...— городъ  на  окраин*  Сирхи  въ  пред'Ьлахъ  IV,  377. 
ал-Белка.  Ахмед-ибн-Мухаммед-ибн-Джйбиръ  *  говоритъ:  *^' 
Абу-Тбейда-ибн-ал-Джаррахъ  въ  13-мъ  году,  во  время 
халифатства  Абу-Бекра,  посл'Ь  завоеван1я  Буеры  въ 
Сир1и,  направился  къ  Мейбу,  что  въ  земл*  ал-Белк&, 
гд*  стояло  непр1ятельское  войско,  и  взялъ  Меабъ, 
заключивъ  договоръ  на  т'Ьхъ  же  условхяхъ,  на  какихъ 
сдалась  Буера.  Некоторые  изъ  разсказчиковъ  ут- 
верждаютъ,  будто  Абу-Тбейда  былъ  главнокомандую-' 
щимъ,  но  это  неверно,  потому  что  Абу-Тбейда  былъ 
назначенъ  правителемъ  Сир1и  только  при  'Рмар'Ь-ибн-ал- 
Хаттаб*.  По  другимъ  изв'Ьстхямъ  Мейбъ  былъ  завоеванъ 
раньше  Буеры.  Известное  вино  называется  мейбскимъ... 

Мар-Самвйль.  «Маръ»  по  сир1йски  значитъ:  священ-  IV,  391. 

П        ^  а  •  Мар.Ш,29. 

никъ,  а  Самвйль— имя  ученаго  мужа.   Это  названте  го- 

^  Ал-Бед&8ур1Й.  См.  выше,  стр.  47. 
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родка  зависимаго  отъ  Герусалима,  (Мар.:  Мар-Самвйль  или 
Маран-Симвйль,  Маранъ  по  сир1йски  значить:  могила)... 


1^'  ^иНХ'       Ал-Мазимейнъ...  селен1е,   отъ  котораго  до  'Аскалана 
около  фарсаха  (Мар.  Мйзимйнъ). 


м1^'ш^82        Ал-Матырунъ...  м'Ьсто  въ  Сир1и,  близъ  Дамаска. 

IV,  418.        МвджелЙба — селен1е    близъ    Рамлы,    въ   которомъ 
^'    '  ^  •  имеется   сильная    крепость.    Птолемей    говорить,    что 
долгота  этого  города  78^45'  а  широта — 33^50'... 

IV,  424.        Ал-Мухаджжа— одно  изъ  селешй  хауранскихъ.  Зд'Ьсь 

Мар.  III,  47.  ^  . 

есть  камень,  къ  которому  ходятъ  на  поклоненю  палом- 
ники. Утверждаютъ,  будто  на  немъ  сид'Ьлъ  Пророкъ; 
но  на  самомъ  д'Ьл'Ь  онъ  не  ходилъ  дальше  Буеры.  Раз- 
сказываютъ,  что  въ  джам1и  этого  селен1я  (покоятся) 
семьдесятъ  пророковъ. 

IV,  430.        Ал-Мухаммедейтъ — м'Ьсто  въ  Дамаск*,  получившее,  по 

'    '  словамъ  ал-Хйфиза  Абу-л-Кйсима,  свое  назван1е  отъ  Му- 

хаммеда-ибн-ал-Валйд-ибн-Абд-ал-Мелик-ибн-Мерв&на; 

объ  этомъ  м-Ьст*  уже  было  упомянуто  въ  стать*  о  ДеЙр- 

Мухаммед*.  

IV,  451.        Мадьянъ.  Абу-Зейдъ  говорить:  Мадьянъ  находится  на 

Мер.  III,  64.  „  V  т   ^*  ^ 

Кульзумскомъ  мор*,  напротивь  Тебука,  приблизительно 
въ  6  миляхъ  (отъ  него).  Онъ  больше,  ч*мъ  Тебукь. 
Тамь  есть  тоть  колодезь,  изъ  котораго  Моисей  черпалъ 
воду  для  скота  Шу'айба  (1оеора).  (Абу-Зейдъ)  говорить: 
я  вид-Ьлъ  этотъ  колодезь;  онъ  быль  покрыть  выстроен- 
нымь  падь  нимъ  зданхе^ъ;  местные  жители  пьють  воду 
изъ  источника.— Мадьянъ — имя  племени.  (Мадьянъ)  ле- 
жить  въ  3-мъ  климат*,  подь  61 7з^  долготы  и  29^  ши- 
роты; это  главный   городъ   народа  Шу*айба;  онъ  быль 
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названъ  по  имени  Мадьяна,  сына  Авраамова.— Судья 
Абу-'Абдулла  ал-Куд&Чй  говорить:  Мадьянъ  и  его 
округъ  принадлежать  кь  той  части  Египта,  которая  на- 
ходится по  направлешю  къ  Мекк*.— Ал-Хйзим1й  гово- 
ртт>:  (Мадьянъ)  между  Вйди-л-Курой  и  Сирхей;  и  го- 
ворить: напротивь  Мадьяна— ТебуЕъ;  (они  находятся) 
.между  Мединой  и  Сирхей,  вь  шести  переходахъ(одинъ  оть 
другого).  Тамъ  Моисей  черпалъ  воду  для  дочерей  Шу  айба, 
и  тамь  находится  (тотъ)  колодезь;  надь  нимь  построенъ 
домъ.  Говорять  также,  что  Мадьянъ— назваше  племени. 
Воть  почему  Всевышнхй  Богь  сказалъ:  «и  Мадьяну  (мы 
послали)  брата  ихъ,  Шу  айба»  К  Говорять  еще,  что 
Мадьянъ — это  Кефер-Менда,  что  вь  округ*  Та6ар1и; 
тамъ  тоже  есть  колодезь  и  скала,  о  чемь  было  упомя- 
нуто вь  стать*  о  Кефер-Менд*.  Кусейиръ  говорить: 

Монахи  Мадьяна  и  т*,  которыхъ  я  зналъ, 

Плачутъ  сидя,  опасаясь  наказан1я  Божьяго; 

Если  бы  они  слышали,  какъ  я  слышалъ,  р^чь  ея^ 

То  они  преклонились  бы  и  пали  ницъ  передъ  'Аззой... 


Мерд&...  селеше  близь  Шбулуса.  1У,49з,5. 

Мизза...  —  большое    селеше,    богатое    пастбищами.  IV,  622. 

Мар.  III,  92. 

среди  садовъ  дамассвихъ,  на  разстоянш  поль-фарсаха  ^ 
оть  Дамаска.  Туть,  говорять,  находится  могила  Дихьи 
ал-Кельб1я,  сподвижника  посла  Божьяго.  Это  м'Ьсто  на- 
зывають  также:  Мазза-Кельбь...  Мар.:  Мизза— большое, 
богатое  пастбищами  селен1е  вь  наибол'Ье  высокой  части 
ал-Гуты,  у  П0ДН0Ж1Я  горы,  что  вь  верхней  части  да- 
масскаго  округа. 


^  Корйнъ,  VII,  83.—*  Р*чь   'Аззы,   въ  которую  былъ  влвобленъ  Ку- 
сейиръ (см.  Ибн-Халлик&нъ,  №  557,  стр.  62,  строчки  9—11. 
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IV  531.        Миска...  одно  изъ  селее1й  'Аскал&на... 

Мар.  III,  99.  

IV,  536.        Ал-Маш&рифъ  Ч  Это  множественное  число  отъ  слова 

Мар.  III,  102.  ^  т  •  V         .. 

«мушрафъ».  Такъ  называются  селешя  около  Хаурйна. 
Къ  ихъ  числу  принадлежитъ  Буера,  что  въ  Сирш, 
точнее  въ  округ*  дамасскомъ.  Отсюда  получили  свое 
названхе  мечи  мушраф1йск1е  ^..  Абу-Мансуръ  говорить 
со  словъ  ал-'Асма'1я:  мечи  «мушраф1Йск1е>  получили 
свое  назваше  отъ  слова  «машарифъ»,  назван1Я  селешй 
въ  Арав1и  близъ  «рифа»  ^  Ал-В&хид1Й  говорить:  эти 
селен1Я  въ  Хемен*.  Абу-Тбейда  говорить:  сейфомъ  (лез- 
вхемъ)  моря  называется  его  берегъ,  а  города,  находя- 
Щ1еся  на  берегу,  называются  «машарифъ»;  отсюда  по- 
лучили свое  названге  мушрафгйскхе  мечи.  Города  назы- 
ваются <машарифъ>  когда  находятся  въ  положеши  Ам- 
бара относительно  Багдада,  или  Кйдисги  относительно 
Куфы.  Машйрифы  земли  значить  ея  возвышенности. 
Въ  «(книг*  о)  походахь»  соч.  Ибн-Исхака  въ  разсказ* 
о  Му^тб  сказано:  зат*мъ  мусульмане  пошли  (дальше),  и 
когда  очутились  въ  пред'Ьлахь  ал-Белка,  то  при  одномь 
изъ  селен1й  ея,  называемомь  Машарифь  *,  ихъ  встре- 
тили гречесте  и  арабск1е  отряды  Иракл1я. — Этотъ  авторь 
принимаеть  машйрифъ  за  собственное  имя  селешя. 

IV,  571.^  Му'&нъ  или  Ма'&нъ...  городь  на  окраин*  сирШской 
пустыни,  противь  Хиджйза  въ  пред*лахъ  ал-Белкй. 
(Мар.:  теперь  онъ  разрушень.  Зд*сь  сир1йск1е  палом- 
ники покидають  пустыню).  Пророкь  послалъ  въ  Му'ту 
войско,  въ  которомъ  находились  Зейд-ибя-Х&риса,  Джа- 

^  Срав.  выше,  стр.  912,  прнм^^ате.^'  Ороианошеше  въ  тексте 
определено.—'  Рйфъ— м-Ьсто  близкое  къ  вод*  (Тйдж-ал-'Ар^съ  VI,  123).  — 
^Бн  карьетинъ  мжнъ  кур &-1-Б елк&  юк&лу  лахД  маш&- 
1)ифу.  См.  выше,  стр.  912  прим^чанхе.  Як^тъ  ошнбочво  поясняетъ 
текстъ  Ибн-Исх&ка. 


Мар.  ш,  па 
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'фар-ибн-абу-Тйлибъ  и  'Абдулла-ибн-Раваха.  Они  дошли 
до  Му'йна,  остановились  тамъ  и  думали  написать  Про- 
року о  собравшихся  противъ  нихъ  войскахъ,— говорить, 
что  румовъ  и  арабовъ  собралось  около  200  тысячъ—но 
'Абдулла-ибн-Раваха  отговорилъ  ихъ,  сказавъ:  или  муче- 
ничество, или  победа  Ч.. 


Мал9л& — по  словамъ  Абу-л-Касима  ал-Хафиза,  одна  IV,  578. 

X  ^  /         ^       \  к  •      Мар.Ш,123. 

изъ  Местностей  (иклймъ)  дамасскихъ;  въ  ней  есть  селенш. 
Ма'лай — м'Ьстность  въ  Урдунн'Ь,  въ  Сир1и. 


Маг&ръ— одно  изъ  селенхй  палестинскихъ...  IV,  582. 

Мар.  III,  125. 

Макадъ.   Ал-Азхер1й   говорить   со   словъ  ал-Лейса:  IV,  589. 

^  '^  Мар.  III,  130. 

макадхйскимъ  называютъ  вино^  получившее  свое  назва- 
Н1е  отъ  одного  сирхйскаго  селешя  ^...  Шимръ  говоритъ: 
я  слышалъ,  какъ  Абу-Тбейда  говорилъ,  со  словъ  Абу- 
*Амра,  что  «макад1Йсков»— известный  сортъ  вина,  но  я 
считаю  настоящимъ  пройЗношен1емъ:  «макаддтйское». 
Я  слышалъ,  какъ  Раджа-ибн-Селима  говорилъ:  «макад- 
д1йское — тила  половинный,  похожхй  на  то  (вино),  которое 
разбавляется  на  половину  водой»  *.  Его  произношеше 
подтверждаютъ  слова  'Амра-ибн-Мади-Кариба:  ^-  Го- 
ворятъ,  что  Макд1я— селеше  въ  сторон*  Дамаска,  въ 
округЬ  Азр!  ата... 

Ал-Макдисъ   значитъ   «очищающ1й>.  Бейт-ал-Мукад-   1у,  590. 
дисъ=«Домъ  Очищающ1й>   отъ  грЬховъ...  Монаха  на- 


*  Сд^^дуетъ  стихотворев1е,ужв  переведенное  выше,  стр.5— 6.—*  Сл'Ьдуетъ 
стихъ,  переведенный  выше,  стр.911,строчкн  6—7,  и  стихи 'Ад1я-ибн-ар-Рикй', 
И8Ъ  которыхъ  одинъ  стихъ  переведенъ  выше,  стр.  911,  строчки  13—15.— 
'  Тил&— напитокъ,  полученный  изъ  винограднаго  сока  когда  V»  его  выки- 
пячены.—* Сл4дувтъ  стнхъ,  переведенный  выше,  стр.  911,  строчки  19—20. 
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зываютъ:  *ал-мукаддисъ>,  т.  е.  очищающ1Й  отъгр'Ьховъ, 
приносящ1й  благословее1е.  Имруу-л-Кайсъ  говорить: 

Они  настигли  его,  хватая  его  за  ноги  и  за  бедра, 
Подобно  тому,  кавъ  д']^ти  рвутъ  одежду  мукаддиса  (монаха). 

Д'Ьти  христ1анъ  считаютъ  самого  монаха,  прикосно- 
вен1е  къ  грубому  шерстяному  платью,  которое  онъ  но- 
силъ,  и  иолученхе  его  верв1Я  до  такой  степени  прино- 
сящими благословенхе,  что  рвутъ  съ  него  платье.— 
Преимущества  Бейт-ал-Макдиса  многочисленны;  нельзя 
не  упомянуть  н^которыхъ  изъ  нихъ,  дабы  оц'Ьнилъ  его 
тотъ,  кто  побываетъ  въ  немъ.  Мукатиль-ибн-Сулейманъ, 
толкуя  слова  Всевышняго:  «Мы  спасли  его  и  Лота  и 
(перевели  ихъ)  въ  ту  землю,  въ  которой  Мы  благосло- 
вили творен1я  наши>  \  говоритъ:  эта  земля— 1еруса- 
лимъ-  Слова  Всевышняго,  обращенный  къ  Израильтя- 
намъ:  «и  Мы  назначили  вамъ  н*стомъ  свидашя  правую 
сторону  ат-Тура»  %  намекаютъ  на  1ерусалимъ.  (Мука- 
тйль)  говоритъ:  слова  Всевышняго:  «Мы  назначили 
сына  Мар1и  и  его  мать  быть  знамешемъ  (для  людей)  и 
мы  дали  имъ  обоимъ,  какъ  прхютъ,  возвышенность  спо- 
койную и  ручьис17Ю»  ^,  указываютъ  на  1ерусалимъ.  И 
сказалъ  Всевышшй:  «слава  Тому,  кто  перенесъ  раба 
своего  ночью  изъ  священнаго  храма  въ  храмъ  отдален- 
ный» *.  Храмъ  отдаленный— 1ерусалимъ*  Слова  Все- 
вышняго: «въ  домахъ,  которые  Богъ  позволилъ  возве- 
сти для  прославлен1я  въ  нихъ  имени  Своего  >  *,  обозна- 
чаютъ  1ерусалимъ.  Въ  предашяхъ  говорится  •,  что  кто 
помолится  въ  Херусалим*,  то  какъ  будто  онъ  помолится 
на  неб'Ь.  И  вознесъ  Богъ  на  небо  1исуса,  сына  Марги, 


»  Кораеъ,  XXI,  71.~«  Коравъ,  XX,  82.-»  Коранъ.  ХХШ,  52.-*  Ко- 
ранъ,  ХУП,  1.—*  Коранъ,  XXIV,  36.—*  Нижесл-Ьдующее  в-Ьроятно  заим- 
ствовано изъ  сочевен1я  Ибн-ал-Факйха.  Орав,  выше,  стр.  735. 
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въ  Херусалим^Ь;  зд'Ьсь  онъ  (Хисусъ)  спустится,  когда 
вернется.  Ка'ба  со  всЬми,  посЬтившими  ее,  будетъ  пе- 
ренесена, какъ  невеста,  къ  Херусалиму,  и  будетъ  ска- 
зано имъ  обоимъ:  прив'Ьтъ  посетителю  и  посещаемому! 
ВсЬ  места  поклонешя  на  земл*  будутъ  перенесены, 
какъ  невесты,  къ  Херусалиму*  Сахра  Херусалима— первое 
место,  откуда  стала  понижаться  вода  после  потопа.  Въ 
немъ  вострубятъ  въ  трубу  въ  день  воскресен1я  мертвыхъ, 
и  на  Сахре  херусалимской  раздастся  кличъ  глашатая 
въ  день  воскресешя  мертвыхъ  К..  Херусалииъ— самое 
близкое  къ  небу  место  на  земле  2...  Хосифъ,  умирая 
въ  земле  египетской,  завещалъ,  чтобы  его  перенесли  IV,  592. 
сюда.  Сюда  выселился  Авраамъ  изъ  Кусы^...  Въ  день 
воскресенгя  мертвыхъ  сюда  будетъ  перенесенъ  рай,  и 
отсюда  люди  разойдутся,  кто  въ  рай,  а  кто  въ  адъ. 
Разсказывается  со  словъ  Ка'ба  *,  что  все  пророки  по- 
сетили Херусалимъ  изъ  уважешя  къ  нему.  И  разсказы- 
ваютъ,  что  Ка'бъ  сказалъ:  не  называйте  Бейт-ал -Мак- 
дисъ  «Ил1я»,  но  называйте  его  именемъ  его,  ибо  Ил1я — 
женщина,  построившая  этотъ  городъ.  Разсказываютъ 
со  словъ  'Абдуллы-ибн-'Омара,  что  ХХосолъ  Вож1Й  ска- 
залъ: когда  Соломонъ  окончилъ  постройку  Бейт-ал-Мак- 
диса,  то  попросилъ  у  Бога  мудрости,  равняющейся  Его 
мудрости,  и  такого  царства,  которое  не  будетъ  подъ 
силу  никому  после  него.  Богъ  даровалъ  ему  просимое. 
Разсказывается  со  словъ  Ибн-'Аббаса,  что  Бейт-ал- 
Макдисъ  построили  пророки  и  жили  въ  немъ  пророки; 

*  Дальше  идетъ  р^Ьчь  о  прошен1яхъ  Соломона.  См.  выше,  стр.  936, 
строчки  13—26.  Текстъ  Як^та  почти  совершенво  совпадаетъ  съ  текстомъ 
Ибн-ал-Факйха.  Посд11Днее  прошен1е  у  Як^та  опущено.  Дальше  у  Як^та 
иареченхе  Мухаммеда,  переведепное  выше,  стр.736,  посл'Ьдн.  4  строчки.— 

*  Сл-Ьдуютъ  ска8ан1я,  переведенныя   выше,    стр.  737,  строчки  12—16.— 

*  Сд*дуютъ  скаванхя,  переведенныя  выше,  стр.  737,  послед.  4  строчки.— 

*  Ср.  выше,  стр.  738,  строчка  4  сверху,  и  дальше,  б  строчка  снизу. 
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н-Ьтъ  въ  немъ  ни  одной  пядени,  гд-Ь  бы  не  молился 
аророкъ  или  не  стоялъ  бы  ангелъ.  (Разсказывается)  со 
словъ  Абу-Зерра:  я  спросилъ  у  посла  Божьяго,  какая 
мечеть  появилась  на  земл*  прежде  всЬхъ?  Онъ  отв'Ьтилъ: 
Месджид-ал-Харамъ.  —  А  загЬмъ?  —  Бейт-ал-Макдисъ, 
сорокъ  л'Ьтъ  спустя. — Разсказывается  со  словъ  Убейя- 
ибн-Ка'ба  сл'Ьдующее:  Всевышнхй  Богъ  ниспослалъ  Да- 
виду откровеше:  построй  Мн*  домъ!  (Давидъ)  спросилъ: 
Господи!  въ  какомъ  м'ЬсгЬ  на  земл'Ь?  (Богъ)  отв'Ьтилъ:  тамъ, 
гд'Ь  ты  увидишь  ангела  съ  обнаженнымъ  мечемъ.  И 
увид'Ьлъ  Давидъ  ангела,  стоящаго  съ  мечемъ  въ  рук'Ь 
на  Сахр*  К.. 

IV,  592,20.  Ка'бъ  говоритъ:  уб'Ьжищемъ  для  в-Ьрующихъ  во  дни 
ад-Даджжаля  будетъ  1ерусалимъ;  (ад-Даджжйль)  будетъ 
осаждать  ихъ  въ  немъ,  пока  они  не  съ'Ьдятъ  отъ  голода 
тетивы  луковъ  своихъ.  Находясь  въ  такомъ  положеши, 
они  внезапно  услышатъ  голосъ,  раздаюпцйся  съ  Сахры, 
и  скажутъ:  это  голосъ  сытаго  человека!  и  посмотрятъ, 
и  вотъ  появится  1исусъ,  сынъ  Марш.  Увид'Ьвъ  его,  ад- 
Даджжйль  поб-Ьжитъ  отъ  него,  но  онъ  нагон  итъ  его  у 

IV,  593.  воротъ  Лудда  и  умертвитъ  его.  Абу-Маликъ  ал-Кураз1й 
говоритъ,  что  въ  той  еврейской  книг*,  которая  сохра- 
няется въ  неприкосновенномъ  вид*  ^  (сказано):  сотво- 
рилъ  Бсевышшй  Богъ  землю,  посмотр'Ьлъ  на  нее  и  ска- 
залъ:  Я  попру  ногой  твою  поверхность!  Тогда  горы 
вознеслись,  а  ас-Сахра  смирен  во  склонилась.  И  побла- 
годарилъ  ее  Богъ  и  сказалъ:  вотъ  м-Ьсто,  гд'Ь  Я  буду 
находиться,   м-Ьсто   Моихъ   в'Ьсовъ,   рая  и  ада,    м'Ьсто, 


*  Сл'Ьдуетъ  ска8ан1е,  переведевное  выше,  стр.  739,  строчки  20—27, 
а  зат'Ьмъ  сказае1в,  переведенное  выше,  стр.  740,  строчки  2— 12.-"  Му- 
сульмане полагаютъ,  что  первоначальный  текстъ  Пятикниаия  и  Бван- 
гел1я  былъ  преднам'Ьренно  ис^каженъ  евреями  и  христ]анами. 
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куда  соберутся  Мои  твари  въ  день  воскресенхя  мертвыхъ; 
Я  ум'Ью  воздавать  за  покорность  Ч- 

Соломонъ  соорудилъ  въ  Вейт-ал-МакдисЬ  несколько  IV,  593,1в. 
изумительныхъ  присиособлен1й,  между  прочимъ  то  здате 
съ  куполомъ,  въ  которомъ  была  повышена  ц'Ьпь  ^;  пра- 
вый могъ  достать  ее,  а  виноватый  не  могъ  достать: 
она  уходила  отъ  него  всл'Ьдствхе  неизвестно  какого 
приспособлен1я.  Къ  числу  удивительныхъ  построекъ 
(Соломона)  относится  домъ  съ  прочными,  отполи- 
рованными стенами.  Когда  въ  него  входили  чело- 
в'Ькъ  богобоязненный  и  челов^къ  нечестивый,  то  раз- 
ница между  ними  становилась  явственной:  т^нь  бого- 
боязненнаго  являлась  на  ст^н*  б^лою,  а  т'Ьнь  нечести - 
ваго — черною  ^... 

Уже  прежнхе  писатели  дали  намъ  столько  описанхй  1у,  593,22. 
1ерусалима,  что  если  я  приведу  ихъ  полностью,  то  на- 
скучу читателю.  Вотъ  что  я  вид'Ьлъ  самъ:  почва,  обра- 
ботанная земля  и  селешя  герусалимсюя— все  это  со- 
стоитъ  изъ  высокихъ  горъ.  Ни  вокругъ  1ерусалима,  ни 
по  близости  отъ  него,  н^тъ  вовсе  равнинъ.  ПосЬвы  ихъ  1У,  694. 
производятся  на  горахъ  и  на  скатахъ,  (обрабатывая 
землю)  посредсгвомъ  заступа,  потому  что  работать  съ 
помощью  животныхъ  невозможно.  Что  касается  самаго 
^'орода,  то  онъ  находится  на  плоскогорье  въ  середине 
этихъ  горъ.  Весь  грунтъ  въ  Херусалим*— скала,  обра- 
зующая те  горы,  на  которыхъ  (покоится)  городъ.  Въ 
немъ  много  рынковъ  и  прекрасныхъ  здашй.  Что  касается 
ал-Аксы,  то  она  находится  на  юго-восточной  окраин* 


*  Слйдуютъ  ска8ан1я,  переведенныя  выше,  стр.  741,8—7427.  Между 
обЬюлн  редаЕ1иямн  разницы  почти  н^^тъ,  за  исключенхенъ  указанной 
выше,  стр.  742  въ  прии:Ьч.  Вместо  Лав&на,  у  Як^та;  Лав&н-ибн-Нйхур-ибя- 
Азеръ.— ■  Ср.  выше,  стр.  748.—'  Сл'Ьдуетъ  сказан1е,  уже  переведенное  выше, 
стр.  748,  строчки  21—25. 
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Терусалима.  Основангя  ал-Аксы  работы  Давида;  она  длиншг 
и  шщ)ока;  длина  ея  больше  ширины.  По  направлешю 
Киблы  *  есть  молельня,  въ  которой  произносятъ  хутбу 
по  пятницамъ;  эта  молельня  въ  высшей  степени  красива  и 
прочна;  она  построена  на  столбахъ  разноцв'Ётнаго  мрамора 
и  (украшена)  мозаикой,  красивее  которой  н'Ьтъ  въ  св^гЬ, 
ни  въ  джам1и  дамасской^  ни  въ  иномъ  М'ЬсгЬ.  Въ  середин'Ь 
внутренняго  двора  этой  постройки  находится  массивная, 
большая  терасса,  вышиною  около  пяти  локтей,  на  которую 
поднимаются  по  л']^стницамъ,  (ведущимъ)  отъ  многихъ 
м'Ьстъ.  Въ  середин*  этой  терассы  —громадное  здан1е  съ 
куполомъ  на  мраморныхъ  колоннахъ,  покрытое  свинцо- 
вой крышей,  изукрашенное  ^  снаружи  и  внутри  мозаикой, 
СТЕНЫ  и  полъ  котораго  выложены  ^  '  разноцв'Ьтнымъ 
мраморомъ.  Среди  этого  купола  *  находится  другой  ку- 
полъ  (надъ)  той  Сахры  (скалы),  которая  посЬщается 
паломниками;  на  краю  ея  (скалы)  сл'^^дъ  ступни  Про- 
рока (Мухаммеда),  а  подъ  ней— пещера,  въ  которую 
спускаются  по  лестниц*  съ  многими  ступенями,  выло- 
женными мраморомъ  въ  ихъ  горизонтальныхъ  и  верти- 
кальныхъ  частяхъ.  Въ  этой  пещер*  молятся,  и 
сюда  ходятъ  на  поклонеше.  Четыре  двери  ведутъ  во 
внутренность  этого  здан1я,  покрытаго  куполомъ;  на  во- 
стокъ  отъ  него,  на  одномъ  уровн*  съ  нимъ  ^  есть  другой 
куполъ  на  колоннахъ,  сквозной,  красивый,  изящный,  про 
который  говорятъ,  что  это— куполъ  Ц-Ьпи.  и  куполъ 
Ми'раджа  также  находится  на  ст'Ьн'Ь  терассы,  (равно 
какъ)  и  куполъ  пророка  Давида;  всЬ  эти  здан1Я  покоятся 

*  Т.-е.  къ  югу.—'  Сл'Ьдуетъ  читать:  нунаннакатунъ.— '  Кон- 
струкц1я  этой  фразы  несколько  запутана;  бьио  бы  ясн'Ье  при  оорядк'Ь: 
куббетунъ...  в&ииунъ  уа  нусаттахунъ  иутаббак&нн 
би-р-рух&ми-1-нулавван ъ.— *  Въ  тексгЬ:  мрамора  (бир-ру- 
хймъ),  но  я  считаю  это  за  описку.—*  Б  и  р  а'с  и  х  а.  См.  у  Богу  ву- 
ражеше  'ала  ра'съ. 
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на  колоннахъ,  и  ихъ  верхушки  покрыты  свинцомъ.  Въ 
(Херусалим*)  много  иещеръ  и  м'Ьстъ,  посЬщаемыхъ  па- 
ломниками и  считаемыхъ  приносящими  благословеше; 
перечислять  ихъ  было  бы  слишкомъ  долго.  Жители  го- 
рода пьютъ  дождевую  воду;  въ  немъ  н'Ьтъ  дома,  въ  ко- 
торомъ  не  было  бы  цистерны;  но  эта  вода  вредна  для 
здоровья:  большая  часть  ея  стекаетъ  (въ  резервуары) 
съ  улицъ;  хоть  бы  улицы  были  вымощены  камнемъ^  и 
въ  нихъ  не  было  бы  множества  грязи!..  Въ  город'Ь 
три  большихъ  пруда:  прудъ  Израильтянъ,  прудъ  Со- 
ломона и  прудъ  'Ияда;  надъ  ними  (построены)  бани. 
Источникъ  'Айн-Сульванъ  за  городомъ  въ  долин*  Вади- 
Джаханнамъ  Ч.. 

Астрономы  говорятъ,  что  долгота  1ерусалима  56^,  а  ши-  IV,  598,1». 
рота— 33^;  (онъ  находится)  въ  третьемъ  климат*.  Что 
касается  взят1я  этого  города  въ  начал*  Ислама  (и  его 
положен1я)  до  нашего  времени,  то  (скажемъ,  что)  'Омар- 
ибн-ал-Хаттабъ  послалъ  въ  Палестину  'Амра-вбн-ал-'Аса; 
зат'Ьмъ  (этотъ  посл'Ьдшй)  остановился  подъ  1ерусали- 
момъ;  (городъ)  оказалъ  ему  сопротивлен1е.  Тогда,  въ 
16-мъ  году  хиджры,  прибылъ  Абу-'Убейда-ибн-ал-Джар- 

*  Дальше  въ  тексте  длинная  выписка  изъ  сочинен1я  ал-Мукад- 
дас1Я,  именно  часть,  переведенная  выше,  стр.  793,2  —  803,11.  Неко- 
торые варханты  Як^та  уже  указаны  выше.  Изъ  остальныхъ  отм'Ьчаю 
наиболее  интересные  (М.  =  ал-Мукаддас1й,  Як.  =:  Як^тъ):  М.  (см.  выше, 
798,1т):  всЬ  крыши,  кром^  к  р  ы  ш  ъ  задвей  части.  Як.  (1У,  597,в):  до  задней 
части.— М.  (см.  выше,  800):  «внутри  8дан1я  три  кругл ыхъ  нефа  на  колон- 
нахъ  искусственнаго  мрамора...  на  который  опираются  приплюснутый  арки. 
ВнутреннШ,  посл^^днШ  нефъ  идетъ  вокругъ  скалы».  Як.  (1У,597,1в):  «внутри 
ддан1я  три  круглыхъ  нефа  на  колоннахъ  искусственнаго  мрамора...  па  ко- 
торый опираются  приплюснутыя  арки,  входящ!я  въ  посл^днхй  нефъ,  окру- 
жающ1&  скалу».— М.  (см.  выше,  802,»):  сдлпна  мечети  ЮООцарскихъ  лок- 
тей». Як.  (IV,  598,12):  схйшимитскихъ  локтей>.~М.  (см.  выше,  803, 2— в):  €въ 
находящейся  подъ  ней  пещер'Ь  помещается  69  челов^къ».  Як.  (1У.  598,15): 
«160  челов^^къ>.~М.  (см.  выше,  803.  з— 4):  сна  мечеть  издерживается  еже- 
месячно сто  кистовъ  оливковаго  масла».  Як.  (1У,  598,1в):  ссто  динаровъ». 
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рахъ,  поел*  того  какъ  завоевалъ  Киннесрйнъ.  Жители 
Герусалима  просили  Абу-Тбейду  даровать  имъ  ам&нъ 
и  заключить  съ  ними  мирный  договоръ  на  такихъ  же, 
кактя  были  заключены  съ  населешемъ  городовъ  Сирхи, 
IV,  598.  услов1яхъ:  уплаты  джизьи  (поголовной  подати)  и  харйджа 
(поземельной  подати)  и  подчинен1я  т'Ьмъ  требовангямъ, 
которымъ  подчинились  имъ  подобные.  Кром'Ь  того  они 
потребовали,  чтобы  заключилъ  договоръ  самъ  'Омар- 
ибн-ал-Ха ттабъ.  Абу-Тбейда  написалъ  объ  этомъ  'Омару. 
'Омаръ  прх'Ьхалъ,  остановился  въ  ал-Джабги,  что  около 
Дамаска;  зат'Ьмъ  отправился  къ  1ерусалиму,  заключилъ 
съ  ними  мирный  договоръ  и  выдалъ  имъ  текстъ  его; 
это  случилось  въ  17-мъ  году.  (1ерусалимъ)  продол- 
жалъ  быть  въ  такомъ  положеши  въ  рукахъ  мусульманъ — 
причемъ  христ1ане:  румы,  франки,  армяне  и  иные 
христ1анск1е  народы,  приходили  сюда  напоклоненге  въ 
церковь,  изв'Ьстную  подъ  названхемъ  ал-Кумамы,  самую 
знаменитую  церковь  на  земл'Ь — до  того  времени,  когда 
этотъ  городъ  очутился  во  власти  Сукмана-ибн-Ортока, 
братъ  котораго,  Ильгазй— д'Ьдъ  т'Ьхъ,  что  въ  Дгарбекр*, 
былъ  владетель  Маридйна  иАмеда;  хутба-же  читалась  въ 
(1ерусалим'Ь)  со  включентемъ  въ  нее  именъ  аббасидскихъ 
халифовъ.  Тогда  египтяне  сочли  ортокидовъ  безсиль- 
ными  и  послали  противъ  нихъ  войско,  противъ  котораго 
имъ  нельзя  было  удержаться  Ч  Изв'Ьстхе  объ  этомъ 
дошло  до  Сукмана  и  его  брата;  они  покинули  1вруса- 
лимъ  безъ  боя  и  удалились  въ  сторону  Ирака;  друпе  же 
говорятъ,  что  египтяне  осадили  1ерусалимъ  и  выста- 
вили ст'Ьнобитныя  машины,  а  зат'Ьмъ  ортокиды 
сдали  городъ  съ  услов1емъ  пощады  и  вернулись  на  во- 
стокъ.  Это  случилось  въ  491  году...    Разсказываютъ  со 

*  я  чптаю:  ли  тйката. 
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словъ  Ибн-'Аббаса,  что  украшенхе  ^  Херусалима  спусти-  п,  867,22. 
лось  изъ  рая;  и  овладели  имъ  (уврашенхемъ)  румы  и 
перевезли  его  въ  одинъ  изъ  своихъ  городовъ,  назы- 
ваемый Рум1йя  (Римъ);  при  св'Ьт'Ь  этихъ  украшентй 
верховой  'Ьхалъ  пять  ночей  ^...  Этого  будетъ  довольно 
по  части  описашя  1ерусалима,  хотя  я  не  написалъ  всего,  IV,  боо,2. 
что  нашелъ  (въ  книгахъ);  въ  противномъ  случае  у  меня 
не  хватило  бы  времени.  Въ  мечети  херусалимской  мно- 
жество м'Ьстъ  (достойныхъ  вниман1я)  и  удивительныхъ 
особенностей,  оценить  которыя  можно  только  увидавъ 
ихъ  собственными  глазами.  Одна  изъ  ея  особенностей, 
придающихъ  мечети  необыкновенную  красоту,  состоитъ 
въ  томъ,  что  куда  бы  ни  пом'Ьстился  въ  ней  зритель, 
его  м'Ьсто  кажется  ему  самымъ  лучшимъ  и  красивымъ; 
поэтому  говорятъ,  что  Вогъ  взглянулъ  на  эту  мечеть 
глазомъ  красоты,  а  на  мечеть  меккскую— глазомъ  велич1я. 

Какъ   хороша   область  1ерусалимская,  когда  1Летъ  весенн1й 

в4терокъ1 
Вотъ  настояп^ее  жилище  люлей  въ  пору  ихъ  юношеской  любви. 

Я  не  перестава.1ъ  страстно  стремиться  сюда,  забо- 
тясь о  моемъ  спас^ши  въ  этихъ  м'Ьстахъ,  куда  стека- 
ются люди,  и  на  этихъ  холмахъ;  хвала  Богу,  сподобив- 
шему меня  пос1^тить  это  м'Ьсто!.. 

Ал-Мукаддаса— это   земля  «мукаддаса»,  т.  е.  благо-  IV,  б02. 

и  7т  тт       Мар.1П,132. 

словенная,  прштная.  Говорятъ,  что  это — Дамаскъ,  Па- 
лестина и  часть  Армена;  къ  ней  принадлежитъ  Бейт- 
ал-Мукаддасъ  (1ерусалимъ). 

Макра...— селеше    въ    Сирги,    зависимое    отъ   Да-  IV;  б04. 

тт  ЦТ  А1ар.Ш,133. 

маска.  Дамаскинцы  произносятъ  также:  Мукра... 

*  См.  выше,  стр.  760,  о  яхонг]^,  который  находился  надъ  ас-Сахрой.— 
*  Т.  е.  блескъ  яхонта  осв^^щалъ  окрестности  1ерусалима  на  такое  раз- 
стояше,  какое  можетъ  про^^хать  верховой  въ  5  дней. 
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IV,  610.        Макна— близъ  Айлы.  Пророкъ  ваключидъ  съ  е  я  ж  и- 

Мар.111,185.  .     '^   ^  ^ 

теля  МИ  миръ  на  услоош  выдачи  четверти  ихъ  рыонаго 
лова  и  четверти  лошадей  и  кольчуп[>.  Ал-Вакидай  го- 
ворить: (четверть)  лова  и  четверть  плодовъ.  Они  были 
евреями. 

IV,  672.        Менв&съ— м']^стечко  на  берегу  сир1йскомъ  близъ  'Акки. 
IV,  673.        МенЯха...— одно  изъ  селен1й  дамасскихъ,  въ  ал-ГугЬ... 

Мар.  III,  166.  г>»  тт 

Говорятъ,  что  зд'Ьсь  могила  Са  да-ибн-Тбады,  но  на 
самомъ  д'ЬлЬ  онъ  умеръ  въ  МедйеЬ. 


IV,  677.  Му 'та...— одно  изъ  селен1й  ал-Велкй,  въ  границахъ 
'  *Сир1и.  Говорятъ  еще,  что  Му'та  (находится)  въ  Маша- 
риф-аш-Шйм*,  что  зд'Ьсь  ковались  известные  мушра- 
ф1Йск1е  мечи,  получившхе  отсюда  свое  назван1е...  Ал- 
Мухаллаб1Й  говорить:  Меабь  и  Азрухъ— два  главныхъ 
города  аш-Шерата;  въ  дв-Ьнадцати  миляхъ  отъ  Азруха 
есть  пом1Ьстье,  известное  подъ  назватемъ  Му'ты;  въ  немъ 
находится  могила  Джа*фара-ибн-абу-Талиба  (Мар.:  Зейда- 
ибн-Харисы  и  'Абдуллы-ибн-Равйхи;  надъ  каждой  мо- 
гилой отдельное  строенте);  сюда  пророкъ  послалъ  въ 
8-мъ  году  войско  подъ  начальствомъ  своего  клхента, 
Зейда-ибн-Харисы,  и  сказалъ:  если  Зейдъ  падетъ, 
то  начальникомъ  будетъ  Джа'фар-ибн-абу-Талибъ,  а 
если  падетъ  Джа'фаръ.  то  (начальникомъ  будетъ) 
'Абдулла-ибн-Раваха.  Они  погали  и,  когда  очутились 
въ  предЪахъ  ал-Белка,  съ  ними  встретились  румскхе 
полки  Иракл1я,  въ  то  время,  какъ  арабы  находились 
при  одномъ  изъ  селен1й  ал-Велкй,  называемыхъ  Маша- 
рифъ.  Зат^мъ  врагъ  приблизился;  мусульмане  отошли 
къ  селен110,  называемому  Му'той.  Зд'Ьсь  войска  встр-Ь- 
тились;  румы  выступили  противъ  нихъ  съ  громадными 
силами.  Зейдъ  сражался,   пока  не  былъ  убитъ.  Тогда 
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знамя  взялъ  Джа'фаръ  и  сражался,  пока  не  былъ  убить. 
Зат'Ьмъ  знамя  взялъ  'Абдулла-ибн-Раваха.  Таково  было 
его  положеше,  когда  мусульмане  собрались  къ  Хйлиду- 
ибн-ал-Валйду,  который  отступиль  сь  ними  и  ирибылъ 
въ  Медину.  Д'Ьти  стали  бросать  въ  нихъ  пылью,  при- 
говаривая: <^эй  б'Ьглецы!  вы  сб'Ьжали  съ  пути  Божьяго!> 
Тогда  пророкъ  сказалъ:  «они  не  беглецы,  но  они,  право, 
храбрецы!»  И  сказалъ  Хассйн-ибн-Сабитъ:  Ч.. 

Ал-МУджибъ— городъ  въ  Сирш   между  ал-Кудсомъ  и    IV,  бта 

ЯЛ-КйИКа  Мар.  111,171. 


Муваккаръ...  названхе   м'Ьста  въ  ал-Белка,  что  около  IV,  686. 
Дамаска.   Зд'Ьсь   останавливался    Язйд-ибн-'Абд-ал-Ме-  *^*    ' 
ликъ...  Ал-Хафизъ  Абу-л-Касимъ  говорить,  что  корей- 
шитъ    ал-Валйд-ибн-Мухаммед-ал-Муваккар1й    Абу-Ве- 
ширь,  кл1ентъ  Язйда-ибн-'Абд-ал-Мелика,  былъ  изъ  ал- 
Муваккара,  кр'Ьпости  въ  ал- Белка... 

Мейда'д.   Ибн-абу-л-*Аджйизъ  говорить,    что  Язйд-  IV,  713. 
ибн-' Анбаса  -  ибн-Мухамме д  -  ибн- Абду лл а  -  ибн  -  Язйд-  ибн  -   *^'    ' 
Му'ав1я-ибн-абу-СуфьАнъ  жиль  въ  селен1и  Мейда'а,  что 
въ  округ'Ь  Хаулана,  селенти,  которое  принадлежало  его 
д'Ьду,  Му'йв1и-ибн-абу-Суфьйну. 


Ал-Мейт9ръ— одно  изъ  селешй  дамасскихъ...  IV,  716. 

Мар.  Ш,  186. 

Ндбулусъ...   Спросили   одного   знающаго   шейха  изъ  IV,  723. 

^  тт^^  Мар.  111,188. 

жителей  Набулуса,  почему  этотъ  городь  такь  называется. 

*  Сл-Ьдують  въ  текст^Ь  2  стиха  изъ  стихотворенхя  Хассйна-нбн-Сйбита, 
напечатаннаго  въ  Баз  ЬеЬеп  МиЬаттес1^8  пасЬ  МиЬатте^  1Ьп  18Ьйк... 
Ьегаиз^е^.  Vоп  Г.  \У^й81епГеИ,  1, 799.  Такъ  какъ  это  стихотворен1е  опущено 
ара  переводе  И8влечен1й  изъ  сочинен1я  Ибн-Исх&ка,  то  и  зд^сь  эти  стихи 
оставлены  безъ  перевода.  Между  об^^имн  редакщями  есть  разница  въ 
выражен1яхъ. 
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Онъ  отв'Ьтилъ,  что  зд'Ьсь  была  долина,  въ  которой  за- 
сЬла  громадная  зм'Ья;  они  же  называли  ее  на  своемъ 
язык*  «лусъ».  Улучивъ  случай,  они  убили  ее,  вырвали 
IV,  724.  ея  иабь  \  принесли  его  и  повысили  на  городскихъ 
воротахъ.  Тогда  стали  говорить:  это  «нйбъ  луса>  т.  е. 
клыкъ  зм'Ьи.  При  частомъ  употреблеши  этого  выражен1я 
они  стали  писать  его  связно,  вотъ  такъ:  «н&булусъъ 
и  это  назван1е  стало  преобладающимъ  для  этого  города. 
Набулусъ— знаменитый  городъ  въ  земл*  палестинской, 
между  двумя  горами,  продолговатый,  узшй;  въ  немъ 
много  воды,  такъ  какъ  онъ  прил'Ьаился  къ  гор*.  Почва 
скалиста.  Между  этимъ  городомъ  и  Херусалимомъ  де- 
сять фарсаховъ.  При  немъ  обширная  обработанная 
местность  и  значительный  округъ,  ц'Ьликомъ  находя- 
Щ1ЙСЯ  на  томъ  нагорь*,  на  которомъ  расположенъ  ал- 
Кудсъ.  Вн'Ь  Шбулуса  гора,  на  которой,  говорятъ,  про- 
стерся ницъ  Адамъ,  и  при  немъ  (НабулусЬ)  гора,  на 
которой,  по  в'Ьрованхю  евреевъ,  произошло  известное 
жертвоприношеше,  причемъ,  по  ихъ  мн'Ьнхю,  жертвою 
былъ  Исаакъ.  Евреи  относятся  какъ  нельзя  бол*е 
почтительно  къ  этой  гор'Ь;  она  называется  Газйримъ  *  и 
упоминается  въ  Пятикнижги.  Самаритяне  молятся  на 
ней;  и  при  ней,  подъ  пещерой,  есть  источникъ,  почи- 
таемый и  посЬщаемый  самаритянами;  вотъ  почему  въ 
этомъ  город*  много  санаритянъ.  Отъ  этого  города  по- 
лучилъ  свое  прозвище  Мухаммед-ибн-Ахмед-ибн-Сахль- 
ибн-Насръ  Абу-Бекръ  ар-Рамл1Й,  известный  подъ  именемъ 

*  Нйбъ  по-арабсЕп:  клыкъ.—'  Дальше  въ  Мар.:  это  городъ 
санаритянъ;  въ  другихъ  городахъ  они  не  живутъ  ина^е,  какъ  по 
торговымъ  д'Ьламъ  или  инымъ.  Самаритяне— еврейская  секта.  У  ннхъ  въ 
Ц&6улус']Ь  большой  молитвенный  домъ,  про  который  они  говорятъ,  будто 
это  Терусалимъ,  и  будто  и8В']Ьстный  1ерусалимъ  проклятъ,  такъ  что,  если 
кто-либо  И8ъ  нихъ  проходить  мимо  8Т0Г0  посл^дняго,  то  беретъ 
камень  и  бросаетъ   въ   него. 
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Ибн-ал-Нйбулус1я  ...  Абу-Зерръ  ал-Херав1й  говоритъ: 
Тбейдиты  заключили  въ  тюрьму  Абу-Бекра  ан-Набулус1я 
и  распяли  его  въ  томъ  же  году;  я  слышалъ,  какъ  ад- 
Даракутшй  вспоминалъ  о  немъ^  плакалъ  и  говорилъ, 
что  когда  съ  него  сдирали  кожу,  онъ  приговаривалъ: 
«это  было  написано  въ  книг*  судебъ».  Абу-л-Касимъ 
говоритъ:  Абу-Мухаммедъ  ал-Акфйн1Й  сказалъ  намъ, 
что  въ  этому  году,  т.  е.  въ  363-мъ  г.,  скончался  пра- 
ведный рабъ,  подвижникъ,  Абу-Бекръ  Мухаммед-ибн- 
Ахмед-ибн-Сахль-ибн-Насръ  ар-Рамл1Й,  известный  подъ 
именемъ  Ибн-ан-Нйбулус1я.  Онъ  держался  мн'Ьн1я,  что 
надо  сражаться  противъ  магребинцевъ  и  ненавидеть  IV,  725. 
ихъ  и  что  такое  поведете  обязательно  (для  в'Ьрующаго). 
Онъ  б'Ьжалъ  изъ  Рамлы  въ  Дамаскъ.  Правитель  этого 
города,  кетймитъ  ^  Абу-Махмудъ,  представитель  ал- 
Му'ызза  Абу-Темйма  въ  Дамаск*,  арестовалъ  его, 
взялъ  и  посадилъ  въ  тюрьму  въ  м^сяц*  Рамадан* 
363-мъ  г.   Онъ   пом'Ьстилъ  его  въ  деревянную  клетку 

^  Въ  текст*:  ал-К0нйн1й,  но  это  ошибка.  Объ  этомъ  Абу-Махм^д* 
уноминаетъ  Вюстеефельдъ  въ  СгезсЫсЬ1е  йег  Га11т1(1еп  СЬаИ^еп,  стр.  122: 
АЪа  МаЬтад  ШгаЫш  Ъеп  Оа'Гаг  Ъеп  ЕаИаЬ.  Си.  также  въ  томъ 
же  сочинен1и  на  стр.  124  о  случившейся  съ  ан-Нйбулус1емъ.  Дальше 
у  Як^та  стоить  ал-*Азй8ъ  вм-Ьсто  ал-Му'ызаъ.  Ал-'Азй8ъ  вступилъ 
на  престолъ  только  въ  365  г.  хиджры.  У  Ибн-а.1-Асйра  (УШ,  470— 
72)  полководецъ  ал-Му*Ы8за  навванъ  одинъ  разъ:  Абу-Мухаммед-ибн- 
Ибр&хймъ-ибн-Джа'фаръ,  а  при  дальнМшемъ  изложен!»,  за  исклю- 
чешемъ  одного  м'^ста,  называется  постоянно  сАбу-Махм^дъ».  Воз- 
можно,  что  въ  первомъ  случа*]^  в&въ  слова  «Махн^дъ»  былъ  иринятъ  за 
д  &  л  ь,  а  д  &  л  ь  за  плохо  написанное  слово:  ибнъ.  У  Яхъи  АнтюхШ- 
скаго упоминается  Ибрйхймъ, плеиянникъ  Джаухара  (Г.  100 а парижск. 
рукописи).  Джаухаръ,  вольноотпущенникъ  ал-Му  ызза,  не  былъ  ни  кет&- 
мптошъ,  ни  кин&нитоыъ,  а  потому  и  его  племяннякъ  не  могъ  носить  такого 
прозвища.  Такъ  какъ  во  всЬхъ  этнхъ  случаяхъ  р:Ьчь  идетъ  объ  одномъ  и 
томъ  же  Л1Щ%  то  остается  предположить,  что  текстъ  Яхъи  попорченъ: 
либо  вм-Ьсто  Джаухара  сл4дуетъ  читать  Д ж а'ф а р ъ  ( Джа'фар-ибн- 
Фалйхъ  былъ  кетймитъ),  либо  въ  тексте  пропускъ,  в'Ьроятн^е  всего  ц'Ьлая 
опущенная  строка. 
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и  прислалъ  его  въ  Мисръ*  Когда  его  привезли  въ 
Мисръ,  то  ему  сказали:  ты  говорилъ,  что  если  бы  у 
тебя  было  десять  стр'Ьлъ,  то  ты  выпустилъ  бы  девять 
противъ  магребинцевъ  и  одау  противъ  румовъ?  Онъ 
сознался  въ  этомъ  и  сказалъ:  я  это  говорилъ.  Тогда 
Абу-Темймъ  приказалъ  содрать  съ  него  кожу;  ее  со- 
драли, набили  соломой  и  распяли.  Со  словъ  Абу-ш-Ша'ша' 
ал-Миср1я  передается  следующее:  поел*  его  казни  я 
вид'Ьлъ  во  СП*  Абу-Бекра  ан-Нйбулус1я  въ  самомъ 
прекрасномъ  вид'Ь  и  сказалъ  ему:  какъ  поступилъ  съ 
тобой  Богъ?  Онъ  продекламировалъ  мн*: 

Мой  владыка   даровалъ  нн%  вечную  славу  и  об1;щалъ    мнЪ 

близкое  отомщен1е. 
Онъ   приблизилъ   меня,    сд&халъ  меня  близкимъ  къ  Себ*  и 
сказалъ:  живи  спокойно  подъ  моей  зап^итой! 


IV,  729.  Ан-Н&сира  (Назаретъ)...  селенхе  въ  13  миляхъ  отъ 
Табархи.  Зд'Ьсь  родился  Месс1я  1исусъ,  сынъ  Мархи,— 
да  будетъ  надъ  Нимъ  спасенхе!— и  отсюда  производится 
названхе  христханъ  Ч  Жители  этого  города  (н-Ькогда)  упре- 
кали Мар1ю;(всл4дств1е  этого)  говорятъ,  будто  до  сихъ  поръ 
ЗД'ЬСЬ  не  рождается  ^  д'Ьвственницъ,  и  (говорятъ  еще)тго 
зд4сь  есть  лимонное  дерево,  на  которомъ  есть  (плоды)  похо- 
Ж1е  на  женщинъ,  такъ  какъ  у  каждаго  лимона  дв*  груди, 
н'Ьчто  похожее  на  дв*  руки  и  на  дв4  ноги  и  въ  надле- 
жащемъ  м'Ьст'Ь  разсЬлина.  Особенности  женоподобныхъ 
лимоновъ  этого  селешя  тамъ  общеизвестны  ^:  никто  не 


*  Насрйн1й|  множеств.:  нас&ра.— '  Ли  т^ладу  (I  ф.  стр.  а);  если 
читать:  т^лпду  (Г^*  ф.)|  то  8вачен1е  фразы  будетъ:  и  они  говорятъ,  что  не 
рождаетъ  вд^сь  Д'Ъвственница  до  сихъ  иоръ.  Ле-Стрэнджъ  (Ра1е$.  301) 
читаетъ:  т^лиду.  Судя  по  ал-Каввдвш  (см.  дальше),  это  и  есть  настоя- 
щее чтен1е.~'  я  читаю:  уа  эннаамра  хавпхи-л-карьети 
ф  и-н-н  и  с  &  и  у  а-л-у  труджжи  иустафйдунъ  'индахумъ,  ла 
ядфа'уху  дйфГ.   Ле-Стрэнджъ   (Ра1е8.   и.   1Ье  Моз!  301)  переводить: 
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отвергаетъ  этого.  Жители  же  Херусалима  отвергаютъ 
это  и  утверждаютъ,  что  Мессхя  родился  въ  Бейт-Лахм* 
(Виелеем'Ь),  что  тамъ  есть  явные  сл'Ьды  этого,  и 
что  мать  его  только  перенесла  его  въ  это  селенхе 
(въ  Назаретъ).  Говоритъ  ничтожный  рабъ  Бож1й,  нуж- 
даю1Ц1Йся  въ  Его  помощи  ^:  что  касается  текста  Еван- 
гел1я,  то  въ  немъ  значится,  что  1исусъ— да  будетъ  надъ 
Нимъ  спасен1е1 — былъ  рожденъ  въ  Вейт-Лахм^Ь.  И 
убоялся  за  Него  1осифъ,  мужъ  Мар1и,  козней  Ирода, 
царя  маговъ,  и  услыгаалъ  во  сн*  (голосъ,  приказываю- 
Щ1Й  ему):  снеси  Его  въ  Египетъ,  пока  я  не  прикажу 
теб*  привезти  Его  обратно,  во  исполненхе  словъ  Господа, 
глаголющаго  устами  пророка,  сказавшаго:  Я  призову 
сына  моего  изъ  Египта.  (1осифъ)  пробылъ  въ  Египте  до 
смерти  Ирода,  услышалъ  во  сн'Ь  приказанхе  вернуть 
Его  въ  страну  израильскую  и  прибылъ  съ  Нимъ  въ  1е- 
русалимъ.  {Зд4сь)  онъ  побоялся  за  Него  заступившаго 
м'Ьсто  Ирода  и  услышалъ  во  сн*  (голосъ,  приказавш1й 
ему):  ступай  съ  Нимъ  въ  ал-Халйль!  И  онъ  пошелъ 
туда  и  жилъ  въ  городЬ,  называемомъ  ан-Насира;  въ 
Евангел1и  часто  упоминается  Хисусъ  назарейскхй.  Впро- 
чемъ  Богъ  лучше  знаетъ  истину. 


Неджр&нъ...  Неджраномъ  называется  также  м'Ьсто  въ  IV,  758,14. 

V         -    X  тг  Мар.Ш,200. 

Хауранъ  около  Дамаска;  это  громадная  церковь,  про- 
цветающая, красивая,  построенная  на  мраморныхъ  ко- 
лоннахъ,  изукрашенная  мозаикой.  Это  есть  м'Ьсто  благо- 
словенное, которому  даютъ  об^ты  мусульмане  и  христ1ане. 
Для  сбора  пожертвован1й  по  об^ту  въ  пользу  этой  м^стно- 

а180  1Ье  ^оувттеп!  оГШв  р1асе  18  туНЬ  1Ье  ^отеп  ТЬе  огап^еЧгее  18  (аа  Ьо1у 
гвис)ргосагт8  Ыеззш^з  1о  1Ье  реор1е  Ггот  Неауеп.  По  моему,  такой  переводъ 
впо1Н^^  невозможенъ. 

^  Такъ,  ради  смирен1я,  называетъ  себя  авторъ. 
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сти  существуютъ  люди,  объ*зжающ1е  города  и  выклики- 
вающ1е:  кто  далъ  об^тъ  Неджрйну-ал-Му  бараку  (Благосло- 
веаному)?— Эти  люди  'Ьздятъ  верхомъ.  Государю  сл-Ь- 
дуетъ  съ  нихъ  значительный  налогъ,  уплачиваемый  еже- 
годно... 

ГУ,  802,21.       Накб-'Азибъ— м1Ьсто   на  разстояши   одного  дня  пути 

Мер.  III,  226.  .  ^  л  л  ; 

ДЛЯ  верхового  отъ  Херусалима,  по  направленш  къ  пу- 
стын*,  между  пустыней  (сирхйской)  и  ат-Тйхомъ... 

IV,  806.        Никиниисъ — ОДНО    изъ    селошй   ал-Белка,  въ  Сир1и, 

Мар.111,228.  ,^     г^  V     хг      ^ 

иринадлежало  Абу-СуфьАну-ион-Харбу,  когда  онъ  велъ 
торговлю  съ  Сирхей,  а  зат'Ьмъ,  поел*  него,  принадле- 
жало его  потомству. 


IV,  807.        Аи-Нукайбъ— м']^сто   въ   стран*,  населенной  арабами, 

Мар.111,228.  п       •  т   ^*  лж    ^^  ^ж. 

ВЪ  Сирш,  между  Тебукомъ  и  Муаномъ,  по  дорог*  си- 
р1йскихъ  паломниковъ  идущихъ  въ  Мекку. 


IV,  813.  Ан-Нумран1я— селен1е  въ  ал-Гут*  со  стороны  ал-Вади 
(Долины).  Му  ав1я-ибн-абу-Суфьянъ  далъ  его  въ  над'Ьлъ 
Нумрану-ибн-Язйд-ибн-Тбейду  ал-Мезхадж1ю... 


IV,  815.        Нав&  —  городокъ  ВЪ  округ*  хауранскомъ;   говорятъ 

'  также,  что  это  его  главный  городъ.  Отсюда  до  Дамаска 

дв*  станц1и.  Зд-Ьсь  было  м'Ьстопребыван1е  Эйюба  (1ова); 

зд'Ьсь  же,  говорятъ,  находится  могила  Сама-ибн-Нуха... 


IV,  816.         Ан-Нав&кйръ...    ущелье  въ  гор*  между   Аккой  и  Су- 

Мар.  111,234.  х  л       •«  \Г 

ромъ  на  берегу  СирШскаго  моря.  Утверждаютъ,  что 
когда  Александръ  хот'Ьлъ  пройдти  по  этому  берегу  въ 
Египетъ  или  изъ  Египта  въ  Иракъ,  ему  сказали:  эта 
гора  стоитъ  между  тобой  и  берегомъ;  теб*  надо  обойти 
ее.  Тогда  онъ  приказалъ  прокопать  эту  гору  и  устроилъ 
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сквозь  нее  хорошую  дорогу;  вотъ  почему  это  м'Ьсто 
названо  ан-Навакйръ  К 

Нахръ-Абу-Футрусъ(р'ЬкаАбу-Футруса)....  М'Ьсто  близъ  IV,  езь 
Рамлы  въ  земл*  палестинской.  Ал-Мухаллаб1Й  говорить:  *^*  ' 
въ  12  миляхъ  отъ  Рамлы,  на  с^веръ  отъ  нея,  находится 
р*ка  Абу-Футруса;  она  образуется  изъ  источниковъ  на 
гор'Ь,  соприкасающейся  съ  Набулусомъ,  и  впадаетъ  въ 
Соленое  море  передъ  городами  Арсуфомъ  и  Яфой.  При 
этой  р'Ьк'Ь  произошла  расправа  'Абдуллы-ибн-'Ал1Й- 
ибн-'Абдулла-ибн-ал-'Аббаса  съ  омейядами,  и  онъ  убилъ 

ихъ   въ   132   г.    (хиджры)  ^    Говорить    ал- 

Мухаллабхй:  при  р'Ьк*  Абу-Футруса  нападъ  Ахмед-ибн- 
Тулунь  на  ал-Му'тадыда  и  разбилъ  его.  Я-же  ^  говорю, 
что  эта  битва  произошла  въ  местности,  называемой 
ат-Тавахйнъ,  между  ал-Му'тадыдомъ  и  Хамаравейхи- 
ибн-Ахмед-ибн-Тулуномъ.  На  этой  же  р'Ьк'Ь  ал- Азйзъ 
схватилъ  Хафтекина  ат-Турк1я,  и  бежали  передъ  нимъ 
сир1йск1я  войска.  Влизъ  этого  м'Ьста  напалъ  воевода 
Фадл-ибн-САлихъ  на  Абу-Таглиба  Хамдана  и  разбилъ  ^ 
его.  И  говорятъ,  что  каждый  разъ,  какъ  на  этой  р'Ьк'Ь 
встр'Ьчались  дв'Ь  армш,  западная  была  разбиваема. 

Нейрабъ...   изв'Ьсгаое  селен1е  при  Дамаск'Ь  на  раз-  IV,  855. 

.  ^  ^         Мар.1П,256. 

стоянш  полъ-фарсаха  отъ  него,  среди  садовъ,  самое 
восхитительное  м'Ьсто,  какое  я  вид'Ьлъ.  Говорятъ,  что 
зд'Ьсь  М'Ьсто,  на  которомъ  молился  Хидръ... 


^Ан-навйкйръ  множ.  число  отъ  а  ы-н  а  ей  ра=  продолблен- 
ная. —  *  Опущены  стихи  объ  изб1ен1й  омейядовъ.  —  '  Т.  е.  Яв^тъ.  —  *  Въ 
текст']^:  катал  ах  у,  но  на  самомъ  д'Ьл']^  Алф-Текннъ  былъ  убитъ  Дагфа- 
лемъ  противъ  волн  Фадла  (Си.  выше,  стр.  509)-  Глаголъ  катала  I  пм'&етъ 
ппогда  ввачеше  разбить.  Ал-Мекйвъ  (издан1е  1625  г.)  282,8:  Фа'йда 
макт^ланъ  уа  хаджаиафйтарйк н-р-Р амлети  уа  катала 
менъ  зафира  бихи.  Ат-Табар1й  Сер.  II,  1831,4:  Ф  а-к  а  т  а  л  ^  х  у;  Ибн- 
ал-Асйръ  V,  222  (параллельное  м*сто):  фа  тарад^ху. 
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IV,  879.  В&ди-Муса  (Долина  Моисея)  названа  по  имени  Мусы, 
сына  'Имрана.  Это  долина  на  юг*  отъ  Херусалима,  между 
эгимъ  городомъ  и  землей  хиджазской;  это  прекрасная  до- 
лина, и  въ  ней  много  оливковыхъ  деревьевъ.  Названа 
она  долиной  Моисея  потому,  что  когда  онъ  вышелъ  съ 
израильтянами  изъ  пустыни  ат-Тйхъ,  съ  нимъ  быль 
тотъ  камень,  о  которомъ  упоминаетъ  Всевышн1Й  въ 
Коран*  ^;  покидая  кочевье,  онъ  бралъ  его  съ  собой  и 
отправлялся,  а  когда  останавливался,  то  бросалъ  его 
на  землю,  и  изъ  него  вытекало  12  источниковъ,  кото- 
рые распред'Ьлялись  между  12  колунами,  и  каждый 
зналъ,  гд'Ь  брать  воду;  прибывъ  въ  эту  долину  и  узнавъ 
о  близости  своей  кончины,  Моисей  взялъ  этотъ  камень 
и  всадилъ  его  тамъ  въ  гору;  изъ  камня  потекло  12 
источниковъ  и  распред'Ьлилйсь  по  12  селен1ямъ,  каждое 
изъ  которыхъ  принадлежало  одному  кол'Ьну.  Зат'Ьмъ 
Моисей  умеръ,  а  камень  остался  тамъ,  какъ  былъ. 
Судья  Джемйль-ад-дйнъ  Абу-л-Хасан-'Ал1Й-ибн-Юсуфъ, 
да  продлитъ  Богъ  высокую  степень  его! — разсказалъ 
МП*,  что  вид'Ьлъ  тамъ  этотъ  камень,  что  онъ  величиной 
съ  козью  голову,  и  что  на  этой  гор'Ь  н'Ьтъ  ничего  по- 
добнаго  ему, 

IV,  880.         Вади-н-Немль— (Долина  Муравьевъ)—  та,  въ  которой 
'      говорилъ   съ  Соломономъ   муравей.    Говорятъ,  что  она 
находится  между  Джибрйномъ  и  'Аскаланомъ. 


IV,  880.         Ал-В&диэйнъ,  а  по  настоящему  ал-Вад1Йнъ,  м'Ьстность 

Мар.  111,268.  п      л  г  \т 

ВЪ  горахъ  ас-Серата,  близъ  городовъ   Дотовыхъ... 
1У,  893.         Ал- Вйкуса— долина  въ  Сир1и  въ  земл'Ь  хауранской. 

шЕр.  111,  27л.  _  .^ 

одъсь,  при  ал-Ярмук*,  во  времена  Абу-Векра  Правди- 

*  Коранъ  II,  57. 
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ваго,  остановились  мусульмане  въ  поход*  противъ  ру- 
мовъ.  И  сказалъ  ал-Ка'ка'-ибн-'Амръ: 

Разв^  ты  не  знаешь,  что  мы  одержали  поб'Ьду  при  ал-Ярм^к'Ь 
Подобно  тому,  какъ  одерживали  ее  во  время  битвъ  въ  Ир&к'Ь 
Мы  убили  столько  румовъ,  сколько  бываетъ   при  ал-Ярмук4 

опавшихъ  листьевъ. 
Мы  разбили  ихъ  войско,  когда  они,  куцые  ^    рабы,  пришли 

въ  смуш;ен1е  надъ  ал-В&кусой. 
Тамъ  утромъ  они  падали  одинъ  за  другимъ  и  очутились  въ 

отвратительномъ  положен1и  ^. 

Въ  книгЬ  Абу-Хузейфы  ^  сказано,  что  однажды  му- 
сульмане сразились  съ  многобожниками  при  ал-Ярмук*. 
Абу-Хузейфа  говорить:  Халидъ  аттаковалъ  во  глав'Ь 
устремившихся  впередъ,  мусульмане  ринулись  вм'Ьст'Ь 
съ  нимъ,  производя  (среди  враговъ)  опустошен1е;  т* 
стали  л'Ьзть  другъ  на  друга,  пока  не  взошли  на  гребень 
возвышенности,  за  которой  былъ  обрывъ,  и  не  стали 
падать  въ  него,  не  видя  (обрыва),  такъ  какъ  день  былъ 
туманный.  Говоря'гъ  также,  что  д'Ьло  происходило  ночью, 
и  что  посл'Ьдующ1е  не  знали  объ  участи  предыдущихъ, 
такъ  что  въ  обрывъ  свалилось  80  тысячъ,  и  ихъ  можно 
.  было  пересчитать  только  (изм'Ьряя  кучи)  палкой;  съ  того 
дня  и  до  сихъ  поръ  этотъ  обрывъ  называется  ал-Ва- 
кусой,  потому  что  они  сломали  тамъ  свои  шеи  (вакасу). 
Когда  настало  утро,  то  мусульмане,  увидавъ,  что  не- 
в'Ьрныхъ  н'Ьтъ,  подумали,  пока  не  узнали  о  случившемся, 
что  они  сидятъ  въ  засад'Ь.  Румы  удалились,  мусульмане 
последовали  за  ними,  убивая  ихъ,  и  на  долю  румовъ 
досталось  поражен1е. 


*  Надо  читать:  ад-бутръ.  — '  Вместо  умминъ  надо  четать: 
амринъ.  — '  ИсхАк-ибп-Вишръ  (или  Бешйръ)  Абу-ХувеПфа  умеръ 
вероятно  въ206г.  хиджры  (821—2  п.  Р.  X.)-  См.  Мётокез  (1'Ы81о1ге  с1  йе 
^ёодгарЫе  опепЫев  раг  М.  ^.  йе  Оое]'е,  Мётоке  №  2,  1864,  стр.  10  - 
13   и  33-35. 
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IV,  902,21.       Ал-Вутръ...  селеше   въ  Хауран*   въ   округ^Ь   дамас- 

Мар.  111, 272.  »       «^  у 

скомъ.  од'Ьсь  есть  мечеть,  на  томъ  мъстъ,  гдъ,  какъ 
говорятъ,  жилъ  Муса  (Моисей),  сынъ  'Имрана,  и  при 
ней  сл'Ьдъ  его  жезла  на  скал*. 


1У,  927.  Висада— м'Ьсто  по  дорог*  изъ  Сирхи  въ  Медину  въ 
кони*  горъ  хауранскихъ,  чтЬ  между  Ярфа'  ^  и  Кура- 
киромъ... 

IV,  934.         Ал-Ву'айра— крепость   въ  горахъ  аш-Шерата,  близъ 

Мар.  111,293.^3  л         цуг' 

Иади-Мусы. 

IV,  998,8.  Хйтъ...  ОДНО  ИЗЪ  селен1й  хауранскихъ  въ  округЬ  ал- 
Лива,  что  въ  области  дамасской... 


IV.  1002.        Язуръ  —  городокъ  на  берегахъ,    прилегающихъ    къ 
Рамл*,  что  въ  округ*  палестинскомъ,  въ  Сир1и... 


IV,  1002.        Ясуфъ— селеше  около  Набулуса,  что  въ  Палестин*, 

Пар.  111,  332.  . 

славится  изобилюмъ  гранатъ. 


IV,  1003.  Яфа— городъ  на  берегу  Сир1йскаго  моря,  въ  окру1^Ь 
палестинскомъ,  между  Кайсар1ей  и  'Аккой,  вътретьемъ 
климат*,  подъ  66^  долготы  отъ  Магриба  и  подъ  33^ 
широты.  Ибн-Бутланъ  въ  своемъ  послан1и,  написанномъ 
въ  442  году,  говоритъ:  Яфа  — городъ  страдаюпий  за- 
сухой; родивш1еся  зд*сь  р*дко  выживаютъ,  такъ  что 
зд*сь  не  находится  учителей  для  д*тей... 

IV,  1004.        Янйнъ— одно  ИЗЪ  селен1Й  зависящихъ  отъ  Терусалима. 

*^'  '  'Зд*сь  пребывало  потомство  пророка  Лота,  зд*сь  онъ 
жилъ  поел*  огъ*зда  изъ  Зугара.  Утверждаютъ,  что 
названо   это   м*сто   Якйномъ  потому,   что  когда  Лотъ 

*  Въ  Мар.:  Б  а  р  й  к  Г  и  вар1антъ  Бурку'. 
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отправился  со  своей  семьей  и  увид^лъ  наказанхе,  по- 
стигшее его  народъ,  то  простерся  ницъ  въ  этомъ  м-Ьст* 
и  сказалъ:  я  удостоверился,  что  угрозы  Бога — истина. 
И  это  м^сто  было  названо  Якйномъ   (достоверность). 

Ябрудъ  (Мар.:  'Айн-Ябрудъ)  одно  изъ  селен1Й,  зави-  IV,  1005,7. 
сящихъ  отъ  1ерусалима.  мар.ш,8зз. 

...  'Айн-ЯбрУдъ  —  другое  селеше,  зависящее  отъ  1е- IV,  1005,15. 
русалима,  половина  котораго  составляетъ  вакфъ  учи- 
лища Ведр-ад-дйна-ибн-абу-л-Касима;  другая  половина 
принадлежала  д4тямъ  ал-Хатйба;  султанъ  ал-Мелик-ал- 
Му  аззамъ  купилъ  ее  и  пожертвовалъ  въ  числ*  своихъ 
пожертвован1й  для  богоугодныхъ  ц^лей;  это  м^сто  до- 
жить на  сЬверъ  отъ  ал-Кудса,  прилегая  къ  нему,  по 
дорог*,  по  которой  идутъ  изъ  ал-Кудса  въ  Нйбулусъ; 
между  нимъ  ('Айн-Ябрудомъ)  и  Ябр|домъ  находится 
Кефернаса.  Тамъ  есть  ропщ,  виноградники,  оливковыя 
деревья  и  сумахъ. 

Юбна— городокъ  близъ   Рамлы;  въ  немъ   находится  IV,  1007. 

Мар.  1П,  834. 

могила  одного  изъ  сподвижниковъ  пророка,  одни  гово-    ^    ' 
рятъ:  Абу-Хурейры,  а  друпе:  'Абдуллы-ибн-абу-Сарха. 


Ябусъ— назван1е  горы  въ  Сир1и,  въ  Вади-т-Тейм*, 
что  около  Дамаска... 

Ярмунъ— вадй    на    окраин*    Сир1и,    на   краю   ал-  IV,  1015. 
Гаура,  (вода  котораго)  впадаетъ  въ  р'Ьку  1орданъ  и  за-  ^*^'  ^"'  ^^^' 
т'Ьмъ  течетъ  въ  Зловонное  море.  Зд'Ьсь  произошла  битва 
между  мусульманами   и  румами   во  времена  Абу-Бекра 
Правдиваго...  К 

^  Сх^^дуетъ  разсказъ  о  битв^  при  Ярм^к^,  ваииствованный  пзъ  сочнее- 
в1яИбн-ал-Асйра  (II,  314— 318),  но  значительно  сокращенный  павнымъ  об- 
рааомъ  благодаря  оиущешю  н'^БОторыхъ  эпиводовъ.  Въ  ковц'Ъ   равсказа 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


1110  Якутъ. 

IV,  1016.  Въ  стихотворен1и  ал-Ка'ка'-ибн-'Амро,  въ  которомъ 
онъ  упоминаетъ  о  поход'Ь  Халида  изъ  'Ирйка  въ  Сир1Ю5 
есть  сл'Ьдую1Ц1е  стихи: 

Сперва  ми  принялись  за  армш,   (которая    находилась)    при 

ас-Суффарейе*; 
Цосл'Ь  совершенныхъ  вами  тамъ  подвиговъ  Гасс&нитамъ  ухе 

нечего  задирать  свой  носъ. 
Утромъ  раздался  криЕъ  тЬхъ,  которые  находились   при  ал- 

Хйрисйн*  \ 
За    исключен1емъ    людеб,    пораженннхъ    нашими    острыми 

(мечами). 
И  пошли  мы  къ  Буср-Ь,  которая  еще  держалась, 
Но  она  сдалась  намъ  и  представила  свои  И8вицен1я. 
Мы  разбили  ея  ворота;  зат]^мъ  наши  рыж1е  верблюды  встретили 
При  Ярм7к1^  арм1ю,  состоявшую  изъ  различныхъ  племенъ. 

IV,  1018.        ЯздУдъ— назваше  города. 

Мар.111,340.  '  ^ 


1У,  1025.        Ялд&нъ — ОДНО  ИЗЪ  селен1й,  зависящихъ  отъ  Дамаска... 

Мар.  III,  345.  *     1^      • 

находится  въ  округъ  Бан1яса.  Въ  хадйсахъ  читается: 
Ялдй... 


Мар.  1,  123.  Б&Н1Йсъ — одна  изъ  р'Ькъ  дамасскихъ.  Такъ  говорить 
авторъ,  но,  на  самомъ  д'Ьл'Ь,  назваше  р'Ьки  произносится 
безъ  буквы  «16*  (т.  е.  произносится:  Вйнйсъ),  а  съ  бук- 
вой ме*  (т.  е.  Баншсъ)^  произносится  назван1е  селешя 

приводятся  стихи  ал-Ка'кй'-ибе-'Амра  о  поход*  Хйлида  въ  Сир1Ю,  кото- 
рых ь  ни  у  Ибн-алАсйра,  ни  у  ат-Табар1я  н'Ьтъ.  Они  были  напечатаны 
въ  Мётонгез  Л'ЫвЫге  еХ  с1в  део^гарЫе  опеп1а1ез  раг  М.  ^.  с1е  Сгое^е, 
№  3,  1864,  Арреп(11се,  стр.  V. 

*  Хйрисъ— м4сто  въ  Джйулйн*  (см.  выше,  стр.  1004).  Зд^^сь  стоить 
двойственное  число,  подобно  тому  кавъ  выше:  ас-Суффарейнъ.— •  У  а-с- 
севйбъбигайри  й'инъф  и-н-н  ахръ  уахуваб  н-1-А*н  и  с  м  у  н  ъ 
ли  карьятинъ  ау  белдетинъ  и  т.  д.  Ле-Стрэпджъ  (Ра1е81. 
и.  Ше  Моз!.  418)  переводить;  ВМуйз,  ассог(1ш^  1о  Ше  аи1Ьог  о!  1Ье 
Магй81(1,  81апс18  оп  а  пуст  са11ес1  ВйИуА.  Слова;  съ  буквой  1  е  (би-л-А'и)  онъ 
очевидно  принялъ  за  назваше  р^ви. 
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или  города  близъ  Дамаска,  подъ  той  горой,  которая 
находится  на  западъ  отъ  Дамаска  и  на  которой  виденъ 
сн'Ьгъ  и  растутъ  сладме  и  кислые  лимоны. 


Сурата,  по  словамъ  шейха  Кутб-ад-дйна  пл-Халебхя,  мар.  и,  25. 
..  селенхе  на  нагорь'Ь  Набулуса  (Ср.  Якутъ  У,  21). 

'Аликйнъ— селеше  въ  окрестностяхъ  Дамаска.  Мар.  и,  228. 


Мукайсъ—  селенхе  въодвомъ  изъ  округовъ  хауранскихъ.  ^ар- "'» ^^о. 

Мейфа'& — одно   изъ  селентй  земли  ал-Белка,  что  въ  мар.  т,  185. 
Сир1и. 

Бейт-ал-Макдисъ  значить  Домъ  очищающ1й,  при  ко-мар.т,1зо-1. 
торомъ  очищаются  отъ  гр'Ьховъ.  Это  большая,  простор- 
ная мечеть  въ  середин'Ь  большаго  города,  получившаго 
отъ  нея  названхе:  Бейт-ал-Макдисъ.  Городъ  находится 
на  гор*,  на  гор-Ь  высокой;  при  немъ  селенхя  съ  посЬ- 
вами  и  рощами  на  горахъ,  въ  город'Ь  же  базары  и  кра- 
сйвыя  здашя;  окруженъ  онъ  ст'Ьной.  Мечеть  находится 
въ  юго-восточной  части  города;  она  выстроена  на  скло- 
нахъ  горы,  причемъ  часть  горы,  которая  выдавалась, 
была  сравнена;  южная  же  часть  оказалась  ниже,  ч'Ьмъ 
сл'Ьдуетъ,  и  на  ней  поставили  столбы  и  покрыли  ихъ 
настилкой  такъ,  чтобы  эта  часть  была  въ  уровень  съ 
площадью  мечети.  Въ  сереДин'Ь  мечети  холмъ,  на 
верху  котораго  та  изв-Ьстная  скала  (ас-Сахра),  на  ко- 
торой израильтяне  приносили  жертвы,  и  это  есть  свя- 
тыня (ал-Кудсъ).  Надъ  ней  и  вокругъ  нея  воздвигли 
здаехе,  подобное  терассЬ,  съ  лестницами  съ  четырехъ 
сторонъ:  по  нимъ  поднимаются  къ  ас-Сахр'Ь,  которая, 
въ  сереДин'Ь  этой  терассы,  находится  немного  выше 
того,  что  ее  окружаетъ.  Надъ  ней  построенъ  на  стоящихъ 
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кругомъ  столбахъ  чрезвычайно  высокий  и  большой  куаолъ, 
а  выше  нея  и  вокругъ  купола  обширный  круглый  нефъ  съ 
четырьмя  входами,  изъ  которыхъ  выходятъ  на  вышеу- 
помянутую платформу.  Оъ  южной  стороны  находится 
та  мечеть,  въ  которой  молятся  по  пятницамъ;  въ  ней 
есть  каеедра  и  три  вытянутыхъ  къ  югу  паралдельныхъ 
нефа.  Они,  кажется,  построены  христханами.  Каоедра  и 
михрабъ  въ  передней  ихъ  части... 

яе. V,  14.  Бйр-ас-Себ' ^— тотъ  колодезь,  относительно  котораго 
велъ  тяжбу  Авраамъ. 

Як.  V,  15.  Бейт-Лихья  называется  также  селен  1е  при  Газз*,  изо- 
билующее плодами. 

Як.  у,18.        Джйтъ— въ  одномъ  изъ  округовъ  Набулуса. 
Джитейнъ— селен1е  при  город*  Газз'Ь. 

Як.  у,21.  Сарйсъ  -  селеш'е  въ  одномъ  изъ  округовъ  херусалим- 
скихъ,  между  Герусалимомъ  и  Рамлой,  въ  четырехъ  ча- 
сахъ  отъ  Рамлы  и  отъ  1ерусалима. 

як.у,2з.         Ас-С&ф|я— селен1е  близъ  Газзы. 

Як.  у,2б.  Фунейдик-Димая— селен1е  въ  нагорномъ  округЬ  На- 
булуса. 

Як.  у,  28.  Керакъ.  Изъ  Ибн-ан-Неджжара:  Ахмед-ибн-Тарик- 
ибн-Синанъ  ал-Керак1Й  говоритъ,  что  въ  Сирти  три  Ке- 
рака;  одинъ  изъ  нихъ  при  аш-Шаубек*  *,  по  дорог* 
идущихъ  въ  землю  Палестинскую;  другой  при  Табар1и; 
трет1Й  въ  ал-Бика,  между  Ба'лабеккомъ  и  Дамаскомъ. 


'  Нижесд*дующ1я  статьи  нзъУт.  Як^та  (КапдЬетегкип^еп  виз  Ъогс! 
Ыа(18ау'8  Сос1ех  (1ег  Магй^1(1),  гд'Ь  собраны  припнсБи  къ  одному  изъ  экзем- 
пляровъ  рукописнаго  Марйсида.— '  Въ  текст*  ал  +  сйн  +  вав  +  1в  +  лаль. 
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Ал-Казвй  н  I  й. 

(1-  1283). 

Зекер1Й-ибн-Мухамме  д-и  б  н-М  а  х  н  7  Д  ъ  а  л-К  а  з  в  и  н  1  й, 
ароисходившЦ  изъ  города  Казвина,  въ  11ерс1И,  родился  въ  начале 
XIII  в^Ьва,  былъ  юристоиъ,  восиографомъ,  географомъ  и  знатокомъ 
естественныхъ  наукъ,  служилъ  судьей  въ  В&сигЬ  и  въ  Хилл^,  въ 
Месопотамш,  и  скончался  въ  1283  г.  ио  Р.  X.  Изъ  его  сочннен1Й 
прославились:  1)  *Аджйиб-ал-махлук4тъ  уа  гарйиб-ал- 
мауджудйтъ  (чудеса  творен1Й  и  редкости  существъ)  и  2)  А  с  й  р- 
ал-бил&дъ  уа  ахбДр-ал-иб&дъ  (достопаиятвости  странъ  и 
Бзв4ст1я  о  рабахъ  бож1ихъ).  Первое  изъ  этихъ  сочиненй  содер- 
житъ  св^ЬдЪн1я,  относяпцяся  въ  восмограф1и,  физической  геогра- 
ф1и,  минералопи,  ботаник-Ь,  зоолопи,  анатоихи  и  психолопи. 
Вторбе  касается  географ1и.  Оба  изданы  подъ  общииъ  заглав1еиъ: 
2акапза  Веп  МиЬаттес!  Веп  МаЬтис1  е1-Са2^1пГ8  Козшодга- 
рЫе...  Ьегаизее^.  уоп  Г.  \'У^и81еп&М.  СбШпкеп,  I  ТЬв11  1849,  II  ТЬ. 
1848.  Переводъ  части  1-го  тома  на  н'ЬмецкШ  языкъ  изданъ  подъ 
заглав1емъ:  2акагг|'а  Ьеп  МиЬагатес!  Ьеп  МаЬтй(1  еЬКа2\Лп1'8  Коз- 
шо^арЫе...  йЬегзе^г!  уоп  Н.  Е1Ьё.  В1е  ^ЛГипйег  йег  ЗсЬбрГипд. 
Ег8*ег  На1ЬЬап(1.  Ьехргщ.  1868. — Объ  ал-Казвйн1И  см.  Оёо8гарЬ1е 
с1'АЬои1Ша  1га(1ш1;е  Ае  ГагаЬе  еп  {гап^18  раг  М.  Вешаи(1.  Рапз 
1848,  1оте  I,  стр.  СХЫП — СЬ.  Нижесл*дующ1я  иавлечен1я  пе- 
реведены съ  арабс1саго  текста  вншеупомянутаго  издан1я  Вюстен- 
фельда. 
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1. 154.  Гора    1ерусалимская.  Авторъ  <Тухфет-ал-Гараиб'а^   ' 

говорите,  что  при  1ерусалим'Ь  есть  пещера,  похожая 
на  комнату,  (высЬченную)  изъ  твердаго  камня.  Сюда 
приходя тъ  паломники.  Когда  наступаете  ночная  темнота, 
эта  комната  освЬщается,  хотя  въ  ней  нЬтъ  светильника 
и  н^тъ  окна,  черезъ  которое  св^тъ  проникалъ  бы  снаружи. 
(Осв^щенхе  таково,)  точно  тамъ  горитъ  много  св-Ьчей. 

I,  160.  Гора  Рубва   находится   на   разстоян1и   фарсаха  отъ 

Дамаска.  Некоторые  толкователи  говорятъ,  что  слова 
Корана:  «Мы  дали  имъ  обоимъ,  какъпрштъ,  возвышен- 
ность (рубву)  спокойную  и  ручьистую»  относятся  къ 
этому  м^сту.  Зд'Ьсь  находится  высокая  гора,  на  которой 
есть  прекрасная  мечеть.  (Гора  находится)  среди  садовъ 
и  окружена  со  всЬхъ  сторонъ  зеленью,  рощами  и  ду- 
шистыми травами.  При  мечети  есть  м'Ьста,  откуда  откры- 
ваются виды  на  сады.  Когда  хотели  провести  каналъ 
Барада,  то  по  дорог-Ь  встр'Ьтилась  эта  гора.  Подъ  ней 
прорыли  проходъ  и  пустили  въ  него  воду.  Р'Ька  Язйда 
течетъ  сверхъ  горы  и  спускается  съ  нея  къ  подошв'Ь. 
Въ  этой  гор*  есть  небольшая  пещера.  Говорятъ,  будто 
въ  ней  родился  Гисусъ.  Въ  той  мечети  я  вид^Ьлъ  въ 
небольшомъ  пом4щен1и  большую  удивительную,  разно- 


'  А1-Ка8вйн1й  часто  упоминаетъ  такое  на8ван1е,  но  не  называешь  его 
автора.  Это  не  Абу-Хймидъ,  сочинен1я  котораго  носятъ  другое  ваглавае 
(см.Ке1паи(1,  Оео^.  с1'АЬои1Г.  1.1, 0X11).  Е1Ьё  (е1-Ка2\^1ш'8  Козто^гарЫе,  474) 
имени  автора  не  даетъ;  онъ  ссылается  на  НегЪе1о1  п  8асу.  НегЪе1о1;  (В1Ыю1Ь. 
ОпецЫе,  Ьа  Науе,  1778, 1.  III,  526)  говорить,  что  Тухфет-ад-Гарйибъ  не  что 
иное,  Еакъ  перед'Ьлавный  однимъ  христханиномъ  'Аджйиб-а1-Мех1^к&тъ  ал- 
Казвдвхя,  а  8асу  (СЬгев);.  аг.  2  ей.  Ш,  435)  ниени  автора  не  даетъ.  У  Хаджн- 
Хальфа  и  въ  СаШодие  (1е8  МапизсгИя  агаЪез  (1е  1а  ЫЬИоШ.  па1;!опа1е  раг 
1е  Ьагоп  с1е  81апе  (№  2172)  упоминается  о  рукописи  1285  г.  по  Р.  X.  сочине- 
Н1я  Ибн-ал-Асйра  ал-Дже8ар1я,  озаглавленной:  Тухфет-ал-'Аджйпбъ  уа-Тур- 
фет-ал-Гарйибъ.  Это  сочинеше  Меджд-ад-дйна,  брата  историка.  См.  Созто- 
дгарЫе  с1е  СЬет8-е(1-(1ш...  е(1-В1т1сЬдш...  1ех1е  агаЬе...  раг  МеЬгеп,  8.  Рё- 
^егзЬоиг^,  1866,  стр.  ЬХХХУШ. 
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цветную  каменную  глыбу,  верхъ  которой  походить  на 
верхъ  сундука.  Она  расколота  пополамъ;  ширина  разе*- 
ЛИНЫ  съ  локоть;  об*  половины  не  вполне  отделены  одна 
отъ  другой,  но  (въ  одномъ  м'Ьст'Ь)  сливаются,  какъ  то 
бываетъ  въ  надрезанной  гранат*.  У  дамаскинцевъ  есть 
разсказы  объ  этомъ  камн-Ь;  Вогъ  лучше  знаетъ,  досто- 
в^рны  ли  они;  н^тъ  сомн'Ьнхя,  что  это  н^что  удиви- 
тельное. 

Гора  ар-Ракймъ  Ч..  Другая  гора  такого  назвашя  на-  I,  161. 
ходится  въ  ал-Белка,  между  Сирхей  и  Вади-л-Курой. 
Въ  ней  находится  та  пещера,  про  которую  существуетъ 
удивительный  разсказъ,  переданный  'Абдуллой-ибн-'Ома-  I,  162. 
ромъ  со  словъ  посла  Вожьяго:  отправилось  трое  чело- 
в'Ькъ,  изъ  т'Ьхъ,  которые  жили  до  васъ.  Къ  ночлегу  они 
нашли  себ'Ь  прхютъ  въ  пещерЪ  и  вошли  въ  нее.  Съ 
горы  упала  каменная  глыба  и  заградила  ихъ  пещеру. 
Тогда  они  сказали:  намъ  не  избавиться  отъ  этой  скалы 
иначе,  какъ  умоляя  Вога  (спасти  насъ)  ради  нашихъ 
добрыхъ  д-Ьлъ.  Тогда  одинъ  изъ  нихъ  сказалъ:  о  Воже! 
были  у  меня  родители,  дожившхе  до  глубокой  старости. 
По  вечерамъ  я  поилъ  ихъ  прежде,  ч'Ьмъ  жену  и  д-Ьтей. 
Однажды  они  расположились  на  ночлегъ  въ  т'Ьни  де- 
рева, и  я  не  отошелъ  отъ  нихъ,  пока  они  не  заснули. 
Тогда  я  надоилъ  для  нихъ  ихъ  вечерняго  питья;  заставъ 
ихъ  спящими,  я  не  захот^лъ  напоить  до  нихъ  ни  жену, 
ни  д'Ьтей,  и  оставался  до  зари,  ожидая,  съ  чашей  въ 
рук*,  ихъ  пробуждешя;  д'Ьти  же  у  меня  плакали  отъ 
голодав  Тогда  родители  мои  проснулись  и  выпили 
ихъ  вечершй  напитокъ.  О  Воже!  если  я  сд'Ьлалъ  это, 
домогаясь  твоего  благоволен1я,  то  отодвинь  отъ  насъ 
эту  скалу!   Тогда   скала   н'Ьсколько  отодвинулась,  но 

*  См.  выше,  стр.  8Ю.  — '  Я  читаю:  я  н  д  й'^  н  а   VII  отъ   д  й'а. 
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такъ,  что  они  не  могли  выйти.  И  сказалъ  другой:  о 
Боже!  у  меня  была  двоюродная  сестра,  которая  была 
для  меня  мил'Ье  всЬхъ  людей.  Я  старался  склонить  ее 
отдаться  жв%  но  она  отказывалась,  пока  не  насталъ 
у  насъ  голодный  годъ.  Тогда  она  пришла  ко  мн*,  и 
я  даль  ей  сто  двадцать  динаровъ  съ  т-Ьмъ,  чтобы 
она  не  противилась  мн^.  Она  согласилась,  но  когда  я 
былъ  готовъ  овладеть  ею,  она  сказала:  теб15  не  дозво- 
лено вскрыть  печать,  не.  получивъ  на  то  законнаго 
права.  Тогда  я  вышелъ  отъ  нея,  оставивъ  то  золото, 
которое  далъ  ей.  О  Боже!  если  я  сд'Ьлалъ  это,  домо- 
гаясь твоего  благоволен1я,  то  отодвинь  отъ  насъ  эту 
скалу!  Тогда  скала  отодвинулась,  но  они  все-таки  не 
могли  выйти.  И  сказалъ  трет1й:  о  Боже!  ты  знаешь, 
что  я  нанялъ  (людей)  и  уплатилъ  имъ  наемную  плату, 
кром*  одного  челов'Ька,  который  оставилъ  свою  долю  и 
ушелъ.  Его  доля  (,пущевная  мною  въ  оборотъ,)  увели- 
чилась и  превратилась  въ  большое  состоянхе.  Черезъ 
н'Ькоторое  время  онъ  пришелъ  ко  мн-Ь  и  сказалъ:  рабъ 
Бож1й1  гд*  мое  вознаграждеехе?  Тогда  я  сказалъ  ему: 
вс4  эти  верблюды,  крупный  и  мелк1й  скотъ  и  рабы,  кото- 
рыхъ  ты  видишь,  прюбр'Ьтены  на  твое  вознагражденхе. 
Онъ  сказалъ:  рабъ  Божш!  не  смейся  надо  мной!Яотв'Ьтилъ: 
я  не  см'Ьюсь  надъ  тобой,  возьми  все  это!  Тогда  онъ  увелъ 
все  это,  не  оставивъ  ничего.  О  Боже!  если  я  сд'Ьлалъ  это, 
домогаясь  твоего  благоволен1я,  то  отодвинь  отъ  насъ 
скалу!  И  скала  отодвинулась,  и  они  вышли  невредимы. 
1, 167.  Джебель-ат-Туръ  (гора  ат-Туръ).  Это  гора,  господ- 
ствующая надъ  Набулусомъ.  Евреи  очень  почитаютъ 
ее;  къ  ней  совершаютъ  паломничество  самаритяне  и 
евреи,  и  утверждаютъ,  будто  Авраамъ  получилъ  прика- 
зан1е  принести  въ  жертву  Исаака  на  ней,  и  что  это 
упомянуто  въ  ПЯТИКНИЖ1И. 
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Джебель-Т9р-Зейтй— при  Херусалим*.  Это  м'Ьсто,  по- 
сЬщаемое  паломниками.  Говорятъ,  что  на  ней  умерло 
70  пророковъ  отъ  голода  и  недостатка  платья.  Она  го- 
сподствуетъ  надъ  мечетью;  между  ними  долина  Джахан- 
намъ.  Отсюда  вознесся  1исусъ,  сынъ  Мар1и— да  будетъ 
надъ  Нимъ  спасен1е!— и  зд'Ьсь  м'Ьсто,  на  которомъ  мо- 
лился 'Омар-ибн-ал-Хаттабъ. 

Джб6ель-Т9р-Сйнй  (Синайская  гора).  Это  гора  близъ  1, 168. 
Мадьяна,  между  Сирхей  и  Вади-л-Курой.  Шкоторые 
говорятъ,  что  она  близъ  Айлы.  На  этой  гор*  было 
вторичное  откровеше  Моисею,  когда  онъ  вышелъ  изъ 
Египта  съ  израильтянами.  Когда  Моисей  приходилъ  на 
эту  гору,  то  на  нее  спускалось  облако,  онъ  вступалъ 
въ  него,  и  Господь  его  бесЬдовалъ  съ  нимъ.  Это  та 
гора,  о  которой  Всевышн1й  упоминаетъ  въ  словахъ  *: 
«когда  Моисей  пришелъ  въ  назначенное  Нами  время,  и 
Господь  его  поговорилъ  съ  нимъ,  онъ  сказалъ:  Господи! 
покажись  мн*,  чтобы  я  посмотр'Ьлъ  на  Тебя!  Онъ  ска- 
залъ: ты  никогда  не  увидишь  Меня;  но  посмотри  на 
гору:  если  она  удержится  на  своемъ  м-Ьст-Ь,  ты  увидишь 
Меня.  И  когда  Господь  его  показался  гор-Ь,  то  срав- 
нялъ  ее  съ  землей,  и  Моисей  упалъ,  какъ  пораженный 
громомъ.  Очнувшись,  онъ  сказалъ:  слава  Теб*!  я  рас- 
каялся и  сталъ  первымъ  в^рующимъ».  На  той  гор-Ь,  ко- 
корая  близъ  Мадьяна,  всегда  бываютъ  праведники,  а 
камни  ея  таковы,  что  при  каждомъ  излом'Ь  получается 
изображеше  огненнаго  куста  ^ 


Джебель-Т9р-Хйр9нъ.  Это  гора,  возвышающаяся  на 
югъ  отъ  Херуеллима.  Она  была  названа  «Т^р-Харунъ» 
вотъ  почему:  Моисей,  посл'Ь  избхешя  поклонниковъ  тельца, 
захот'Ьлъ  отправиться  на  тайное  бесЬдованхе  съ  Госпо- 

*  Коранъ,  УП,  139.—'  См.  выше,  стр.  1061,  примйч.  1. 
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домъ  своимъ,  а  Ааронъ  сказалъ  ему:  возьми  меня  съ 
собой,  такъ  какъ  я  не  ув'Ьренъ,  что  поел*  твоего  ухода 
среди  израильтянъ  не  произойдетъ  снова  безпорядокъ, 
а  тогда  ты  снова  разгн'1^ваешься  на  меня.  Моисей 
взялъ  его  съ  собой.  По  дорогЬ  они  внезапно  встретили 
двухъ  людей,  которые  копали  могилу.  Они  останови- 
лись около  нихъ  и  спросили:  для  кого  вы  роете  эту 
могилу?— Для  того,  кто  больше  всЬхъ  похожъ  на  этого 
человека,  отв'Ьтили  они,  указывая  на  Аарона.  Зат^мъ 
они  сказали  ему:  заклинаемъ  тебя  Господомъ  твоимъ, 
спустись  и  посмотри,  достаточно  ли  она  просторна. 
Тогда  Ааронъ  снялъ  свое  платье,  вручилъ  его  Моисею, 
спустился,  заснулъ  въ  могил'Ь,  и  его  духъ  былъ  тотчасъ  же 
взятъ,  а  могила  закрылась.  Моисей  ушелъ,  плача  и  го- 
рюя о  разлук*  съ  нимъ,  и  вернулся  къ  израильтянамъ 
съ  платьемъ  Аарона.  Тогда  израильтяне  заподозрили 
его  въ  убхенш  Аарона.  Но  онъ  воззвалъ  къ  Всевыш- 
нему Богу,  и  Онъ  показалъ  имъ  гробъ  Аарона  на 
площадк*,  на  верху  этой  горы.  За1'Ьмъ  гробъ  скрылся 
отъ  нихъ,  и  эта  гора  получила  назваше  «Тур-Харунъ>. 

1, 169.  Джебель-ал-'Арджъ—одно  изъ  чудесъ  М1ра,  находится 

между  Меккой  и  Мединой  и  связывается  съ  Сирхей. 
Та  часть  (этого  хребта),  которая  находится  въ  Пале- 
стин-Ь,  называется  Джебель-ал-Хакамъ  (вар.:  ал- 
Х.л.м.)  *;  находящаяся  пъ  Урдунн*  называется 
Джебель-ал-Халйль  (=гора  друга  Божьяго,  Авраама), 
а  находящаяся  при  Дамаск*— Сенйръ  ^.. 


1, 170.         Джебель-Нйсюнъ 


*  См.  выше,  стр.1084,  статья  о  ЛубвЛн*.—*  Въ  текст*:  синъ  +  1е  +  ра. 
ирон8ношен!е  взято  изъ  Як^та.  См.  выше,  стр.  1084.—'  Статья  о  Джебель- 
К&с1юа*-- несколько  совращенная  коп1я  таковой  же  статьи  Як^та. 
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Джебель-Лубнанъ  к  1, 172. 

Нахр-Табар1Я  (р-Ька  Табархи).  Авторъ  Тухфет-ал-Га-  1, 182. 
раиба  говорить,  что  въ  земл*  Табар1и  есть  большая 
р'Ька.  Вода,  которая  течетъ  въ  ней,  на  половину  го- 
ряча, на  половину  холодна,  при  чемъ  одна  не  см'Ьши- 
вается  съ  другой.  Но,  если  зачерпнуть  изъ  р4ки  въ 
стаканъ,  то  вода,  вн*  р'Ьки,  оказывается  вся  холодной. 


Айн-ал-Бакаръ  ^  1, 19о. 

'Айн-Зугаръ — на  берегу  Зловоннаго  моря,  въ  долин*,  1, 191. 
тамъ  находящейся,  на  разстоян1и  трехдневнаго  пути 
отъ  Херусалима  ^  (Этотъ  источникъ)  былъ  названъ  по 
имени  дочери  Лота,  которая  умерла  около  него,  и  источ- 
никъ былъ  названъ  по  ея  имени  *.  О  немъ  упоминается 
въ  хадйсЬ  объ  ал-ДжессйсЬ.  Въ  конц*  временъ  (источ- 
никъ) уйдетъ  въ  землю,  и  его  исчезновеше— одинъ  изъ 
признаковъ  (приближешя)  дня  страшнаго  суда  ^. 


Айн-Сульвйнъ  \ 

'Айн-Табар|я  (Источникъ  Табар1и).  Въ  земл*  Табар1и    1, 193. 
есть  селен1е,  въ  которомъ   им'Ьется   семь   источниковъ. 
Они  бьютъ  водой  въ  течете  семи  непрерывныхъ  л-Ьтъ, 
зат'Ьмъ  изсякаютъ  на  семь  непрерывныхъ  л'Ьтъ. 

Айн-Мунья-Хишймъ.  Мунья-Хишамъ— селен1е  въ  земл*    х,  195. 

^  За  нскдючевхеиъ  н'к^колькихъ  словъ  о  Ливанскихъ  лблокахъ,  текстъ 
ад-Кадвйн1я  совпадаетъ  сътекстомъЯк^та.— 'Уал-Казвйнхя  почти  буквально 
воспроизведенъ  текстъ  Як^та.  См.  выше,  стр.  1070.  —'  Ср.  выше  стр.  1044. 
Вся  эта  статья  оказывается  комаиляц1ей  изъ  Як^та.— *  Ср.  выше,  стр.  1038.— 
^  -Ср.  выше,  стр.  1043.—'  Статья,  несомненно  заимствованная  изъ  сочинен]я 
Як^та.  Въ  ней  находится  та  же  самая  выписка  изъ  сочннешя  ал-Мукаддас1я, 
которая  есть  и  у  Як^та  (см.  выше,  стр.  1050  примеч.  1).  Въ  ковц^  статьи 
ал-Казвйшй  прибавляетъ:  «я  слышалъ,  что  въ  настоящее  время  'Айн- 
Сульвйнъ  не  соотв^тствуетъ  этому  описашю;  это  источникъ  въ  долипЬ 
Джаханнамъ,  которая  видна  (ламхуху  фй...)  въ  окрестностяхъ  Герусалима». 
Авторъ  МарЛсида  тоже  говоритъ,  что  'Айн-Сульв&нъ  въ  долин*  Джахан- 
намъ. См.  выше,  стр.  1050. 
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Табар1йской.  Ас-Са'&либ1й  говорить,  пто  тамъ  есть  источ- 
никъ,  вода  котораго  постоянно  течетъ  семь  л^тъ,  а  за- 
т'Ьмъ  съ  течен1емъ  времени  изсякаетъ  на  семь  хЬтъ. 
Это  общеизв'Ьстно, 

г,  201.  Бйр-Юсуф-ас-СиддЙкъ  (колодезь  1осифа  Правдиваго), 
въ  который  ввергли  его  братья,  находится  въ  Урду  ни*, 
между  Башйсомъ  и  Табархей  въ  четырехъ  фарсахахъ 
отъ  Табархи  по  направлен1Ю  къ  Дамаску.  Такъ  говорить 
ал-Истахр1Й  \  а  другхе  говорять,  что  жилище  1акова 
было  въ  Набулус*,  что  въ  земл*  Палестинской,  и  что 
тотъ  колодезь,  въ  которой  быль  ввергнуть  1осифь,  на- 
ходится между  Шбулусомь  и  однимъ  изъ  зависящихъ 
отъ  него  селен1Й.  называемымъ  Синджиль.  Этотъ  ко- 
лодезь не  переставаль  быть  м-Ьстомъ  поклонен1я  для 
людей,  которые  считають  пос^щенхе  его  приносящимъ 
благословен1е  и  пьють  его  воду. 

11,61.  ЗугарЪ   а. 

Ал-Урдуннъ- область  въ  Сир1и,  на  западь  и  на  с*- 
верь  (?)  отъ  ал-Гуты.  Столица  области,  Табар1я,  на- 
ходится въ  трехъ  дняхь  пути  отъ  Герусалима.  При  ней  ^ 

*  См.  выше,  стр.  770  — 71.  у  ал-Истахр1я  12  пиль;  его  редавц1я 
несколько  короче.—'  Эта  статья  скомпплирована  И8ъ  сочннен1я  Як^та. 
Первая  строчка  соотв^тствуетъ  18  —  20  строчкамъ  перевода,  выше, 
стр.  1044.  Ват^мъ  ндетъ  свЪхкпхе,  напечатанное  выше,  стр.  1038 
строчки  2  и  3  снвзу;  на  стр.  1044  это  св^д'Ьеге  опущено.  Дальше 
текстъ  стр.  1044,  строчки  22—26.  Потомъ  воспроизведены  строчки  14—16 
стр.  1048  перевода,  н  наковецъ  выписка  изъ  сочипен1я  ах-Мукаддас1я, 
помещенная  у  Як^та  III,  396,  и  опущенная  въ  перевод^^  (выше,  стр.  1055) 
его  сочинен1я,  такъ  какъ  уже  была  переведена  раньше,  стр.  814—815.— 
'  Въ  тексте  перепутаны  сведенги  о  Тиверхадскомъ  озер^  и  о  Мертвонъ 
морЪ;  въ  переводе  эти  посл']&дн1я  включены  въ  пряыыя  скобки.  Дальше 
въ  тексте  сл1^дуетъ  почти  буквальное  повторен1е  статьи  Як^та  о  Зловон- 
номъ  озерф  (см.  выше,  стр.  986),  но  безъ  указапЕя  имени  автора,  а  загЬмъ 
выписка  изъ  сочивев1я  ал-Мас'^д1я  (см.  нереводъ  выше,  стр.  309,16-22), 
также  безъ  указан1я  автора.  Въ  конц-!}  статьи —переведенное  нами  св^- 
д'Ьвхе  о  колодц'Ь  1осифа. 
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озеро  [Зловонное],  то,  которое  называется  Тиверхадскимъ 
озеромъ.  [Окружность  озера  равняется  тремъ  днямъ  пути]- 
Горы  окружаютъ  его...  Зд'Ьсь  (въ  Урдунн*)  м'Ьсто  пре- 
быватя  пророка  1акова  и  колодезь  1осифа  Праведнаго* 
Онъ  сохранился  до  сихъ  поръ;  народъ  посЬщаетъ  его 
и  считаетъ  его  приносящимъ  благословенхе. 

АрЙхД  (1ерихонъ)  —  городъ  близъ  Херусалима,  въ  п,  95. 
округ*  урдуннскомъ,  въ  ал-Гаур*.  Зд'Ьсь  есть  пальмы, 
бананы  и  много  сахарнаго  тростника  К  Это  тотъ  го- 
родъ Могущественныхъ,  въ  который  Богъ  приказалъ 
войдти  Моисею.  Тогда  Моисей  сказалъ  израильтянамъ: 
«о  мой  народъ!  войдите  въ  ту  святую  землю,  которую 
назначилъвамъ  Господь  >  ^!  разумея  Сир1ю.  Тогда  Моисей 
вышелъ  изъ  Египта  съ  600  тысячами  воиновъ,  намере- 
ваясь итти  въ  Сир1ю.  Когда  они  прибыли  въ  ту  пу- 
стыню, которая  находится  между  Египтомъ  и  Сирхей, 
Моисей  отправилъ  12  начальниковъ,  по  одному  опь  ка- 
ждаго  племени,  послами  къ  Могущественнымъ,  чтобы 
узнать  положеше  ихъ.  Когда  они  приблизились  къ  Арйх'Ь, 
встр'Ьтилъ  ихъ  одинъ  амалекитянинъ  и  спросилъ  ихъ, 
кто  они.  Они  отв'Ьчали:  мы  послы  къ  вамъ  отъ  Моисея, 
посла  Вожьяго.  Тогда  онъ  посадилъ  ихъ  въ  свой  ру- 
кавъ,  какъ  мы  сажаемъ  въ  рукавъ  воробьевъ,  принесъ 
ихъ  къ  царю  амалекитянъ,  вытряхнулъ  ихъ  передъ 
нимъ  и  сказалъ:  это  т*,  которые  хотятъ  сражаться  ц,  %. 
противъ  насъ;  позволишь  ты  мн^  раздавить  ихъ  ногой? 
Царь  отв-Ьчадъ:  н'Ьтъ,  пусть  они  вернутся  къ  своему 
народу  и  сообщать  ему  о  томъ,  кто  мы,  какова  наша 
сила,  и  какова  ихъ  слабость.  Тогда  (посланные)  началь- 
ники возвратились  и  разсказали  народу  о  томъ,  что 
увидали.    Народъ   отказался  итти  въ  Сир1Ю  и  сказалъ: 


Ср.  выше,  стр.  1041  Рйхй.— •  Коранъ,  V,  24. 
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подлинно  тамъ  люди  Могущественные.  Въ  числ*  на- 
чальниковъ  былъ  Юшг'-ибн-Н^нъ  (1исусъ  Навинъ),  сынъ 
дяди  Моисея,  и  Калеб-ибн-Юфанна  (Халевъ,  сынъ  1е- 
фонн1инъ)  %  зять  Моисея.  Они  сказали  ^:  «Люди!  вой- 
дите въ  ворота  (города),  и  когда  вы  войдете  въ  нихъ, 
вы  будете  победителями».  И  Моисей  и  Ааронъ  употре- 
били всЬ  усил1я,  (чтобы  уговорить  ихъ),  но  народъ 
сказалъ  ^:  «мы  никогда  не  войдемъ  въ  городъ,  пока 
они  будутъ  пребывать  въ  немъ;  ступай  со  своимъ  Гос- 
подомъ  и  сражайтесь,  а  мы  будемъ  сидеть  зд*сь». 
Тогда  Всевышн1й  Богъ  задержалъ  ихъ  въ  пустын*  со- 
рокъ  л^тъ,  и  ВС*  они  умерли,  кром*  Гисуса  и  Халева. 
И  послалъ  ВсевьппнШ  Богъ  Хисусу  откровенхе,  и  онъ 
вступилъ  въ  Сир1ю  съ  сыновьями  отказавшихся  и  за- 
воевалъ  ее.  И  приказалъ  имъ  Всевышшй  Богъ,  чтобы 
они  входили  въ  городъ  Арйху,  простираясь  ницъ  пе- 
редъ  Всевышнимъ  Богомъ,  благодаря  его  и  говоря  *: 
«хитта!»  т.  е.  «мы  просимъ  отпущешя  гр^ховь  нашихъ>. 
Они  же  входили  задомъ,  говоря:  «хинта  (пшеница)!» 
Тогда  Богъ  разгн1^вался  на  нихъ,  поразилъ  ихъ  чумой, 
и  ихъ  погибло  ц'Ьлыя  тысячи.  Объ  этомъ  говорить 
слово  Всевышняго  ^:  «но  т*,  которые  были  нечестивы, 
заменили  сказанное  имъ  слово  другимъ,  и  Мы  ниспо- 
слали съ  неба  на  т'Ьхъ,  которые  были  нечестивы,  чуму, 
за  ихъ  преступлеше». 

п,  100.         Афйкъ — одно  изъ  селен1й  египетскихъ  ^.. 


п,  103.         Айла— городъ  на  берегу  Кульзумскаго  моря,  въ  той 
его   части,   гд'Ь   оно  прилегаетъ  къ  Сирхи.  Во  ъремена 

*  Числа,  ХП1,  7.—'  Коранъ,  V,  26.~«  Коранъ,  V,  27.—*  Воранъ,  II.  55.— 
^  Коранъ,  II,  56.—^  Саг1дуетъ  раэсказъ,  переведенный  выше,  стр.  980,  в 
относимый  Яв^тоиъ  къ  палестинскому  Афйку.  Ад-Каавйн1й  опустнлъ  имена 
собственныя  передатчвковъ.  Молитва  восороизведена  буквально. 
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Давида  это  былъ  значительный  городъ;  теперь  зд'Ьсь 
собираются  паломники  Сир1и  и  Египта,  отправляющхеся 
(въ  Мекку)  моремъ.  Это  то  селенхе,  которое,  говорить 
Всевышшй  Богъ  \  находилось  у  моря.  Жители  его 
были  евреи.  Всевышыхй  Богъ  запретилъ  имъ  ловить 
рыбу  по  субботамъ.  И  появлялись  рыбы  въ  день  суб- 
ботшй  на  поверхности  воды,  б'Ьлыя,  жирныя,  точно  го- 
товыя  разрешиться  отъ  бремени,  въ  такомъ  числ*,  что 
поверхность  воды  изчезала  подъ  ними;  а  въ  тотъ  день, 
когда  не  было  субботы,  рыбы  не  являлись.  Такъ  про- 
должалось некоторое  время.  Зат^мъ  шайтанъ  сталъ  на- 
шептывать имъ:  «вамъ  запрещено  только  ловить  ихъ  въ 
день  субботн1й;  такъ  устройте  водоемы  около  моря  и 
въ  день  субботн1й  загоните  въ  нихъ  рыбу;  она  будетъ 
;тдержана  въ  нихъ,  а  вы  совершайте  ловлю  въ  воскре- 
сенье». Въ  друпе  же  дни,  кром'Ь  субботняго,  не  явля- 
лась къ  нимъ  ни  одна  рыба.  И  они  со  страхомъ  сде- 
лали то,  что  сказалъ  имъ  шайтанъ.  Когда  же  увид']^ли, 
что  наказан1е  медлитъ  постичь  ихъ,  то  стали  брать 
рыбу,  есть  ее,  солить  и  продавать.  Жителей  было  въ 
селети  около  70  тысячъ.  Они  разделились  на  три  пар- 
Т1и:  одни  удерживали  народъ  отъ  гр-Ьха;  друг1е  гово- 
рили: къ  чему  вы  увещеваете  народъ,  который  Богъ 
погубить  или  накажеть?  Третьи  совершали  гр^хъ.  Цри- 
нявъ  это  во  внимате,  те,  которые  удерживали,  сказали: 
мы  не  будемь  жить  сь  вами!  Тогда  селеше  разделили 
(стеной);  у  запрещавшихъ  были  ворота,  и  у  грешив- 
шихъ  ворота.  И  проклялъ  ихъ  Давидь,  да  будетъ  надь 
нимъ  спасен1е!  Однажды  у  себя  утромь  запрещавш1е 
не  увидели  ни  одного  изъ  грешившихь.  Они  сказали: 
«эти  люди  чемь-то  заняты;  быть  можеть  вино  одолело 

^  Коранъ,  VII,   163-Г66. 
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ихъ>.  и  они  поднялись  на  сгЬну,  посмотрели,  и  вотъ 
(гр']^шники  оказались  превращенными  въ)  обезьянъ.  Они 
вошли  къ  нимЪу  и  оказалось,  что  обезьяны  узнаютъ 
своихъ  родственниковъ,  а  Т'Ь  не  узнаютъ  ихъ.  И  стали 
обезьяны  подходить  къ  своимъ  родственникамъ,  людямъ. 
обнюхивать  ихъ  платья  и  проливать  слезы,  а  родствен- 
ники ихъ  говорили:  разв^  мы  не  отговаривали  васъ 
отъ  гр'Ьха?  И  обезьяны  кивали  головой,  желая  сказать: 
да!  Зат^мъ,  черезъ  три  дня,  он*  умерли. 

II,  105.  БелкА— область  между  Сирхей  и  Вади-л-Курой,  Зд-Ьсь 
селеше  Могущественныхъ  и  столица  аш-Шерата;  зд^сь 
же  пещера  и  ар-Ракймъ  *. 

Бейт-Лахмъ — селенхе  въ  двухъ  фарсахахъ  отъ  Геру- 
салима.  Зд^сь  родился  Хисусъ,— спасете  да  будетъ  Нимъ! 
и  зд-Ьсь  есть  церковь,  въ  которой  хранится  кусокъ 
пальмы.  Утверждаютъ,  будто  это  та  самая  пальма,  плоды 
которой  по'Ьла  Мар1я,  когда  ей  было  сказано:  потряси 
стволъ  пальмы!  (Кор.  ХХХ^ав).  Зд'Ьсь  есть  вода,  назы- 
ваемая «ал-Ма'буд1я»  (святая  вода).  Эта  вода  течетъ 
изъ  камня  и  высоко  ц'Ёнится  у  христ1анъ. 

Л  107.  1брусали11гь.  Это  известный  городъ,  который  былъ  м'Ьсто- 
пребывашемъ  пророковъ,  Еп^лет^аш^Шараит* ожъ  *  и  м*- 
стомъ,  гд*  получались  откровенхя.  Построилъ  его  Давидъ, 
а  окончилъ  постройку  Соломонъ.  Передаютъ  со  словъ  У  бей- 
ибн-Ка'ба,  что  Всевышшй  Вогъ  далъ  Давиду  откровенхе: 

'  Сл'Муетъ  раэсказъ,  уже  пои-Ьщенный  выше,  въ  статье,  подъ  загаавйемъ: 
сгора  ар-Ракдмъ».  06^  редакц1и  расходятся  лишь  въ  вемногихъ  иеючахъ.— 
'  К  и  б  1  а— м^сто^  куда  вадо  обращатьсл  при  молнтв']^;  ш  а  р  &  и  т  ъ— ве- 
роятно тоже,  что  а ш р й т ъ=зваиен1я  наступленхе  двя  Страшнаго  Суда. 
Кажется,  что  все  выражевге  должно  значить:  м-Ьсто,  куда  надо  обращаться, 
чтобы  уловить  признаки  наступлен1я  дня  Страшнаго  Суда.  Впрочемъ, 
ручаться  за  такой  переводъ  нельзя. 
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построй  Мн*  домъ!  Онъ  спросидъ:  «Господь мой!  гд*?» — 
« Тамъ,  гд*  ты  увидишь  ангела  съ  обнаженнымъ  мечомъ.  >  — 
И  увид'Ьлъ  Давидъ  ангела  съ  метомъ  въ  рук*  надъ 
ас-Сахрой  и  сталъ  тамъ  строить   Ч.. 

При  южной  сторон'Ь  мечети  есть  б1^лыи  камень,  на    п,  1ов. 
которомъ  есть  природная  *  надпись:    «Мухаммедъ,  по- 
солъ  Вож1й».  Ея  никто  не  д'Ьлалъ  ^... 

Разсказываютъ,  что  куполъ  Скалы  (ас-Сахры)  под-  п,  108,2о. 
нимался  къ  небу  на  вышину  12  миль,  а  на  его  вер- 
хушке находился  рубинъ,  при  св^гЬ  котораго  пряли 
женщины  въ  ал-Белка.  Зд'Ьсь,  подъ  угломъ  мечети, 
м^сто,  гд*  былъ  привязанъ  тотъ  ал-Буракъ,  на  кото- 
ромъ •Ьздилъ  Пророкъ.  Зд-Ьсь  же  той»  михрабъ  Мархи, 
куда  ангелы  приносили  ей  л'Ьтомъ  зимнхе  плоды,  а  зимой 
л'Ьтнхе  плоды.  Зд'Ьсь  же  тотъ  михрабъ  Захархи,  въ  ко- 
торомъ онъ  молился,  когда  ангелы  возвестили  ему  о 
рожден1и  1оанна.  Зд'Ьсь  же  тотъ  тронъ  Соломона,  сидя 
на  которомъ  онъ  взывалъ  къ  Богу.  Со  Х5Л0въ  посла 
Божьяго  разсказываютъ,  что  Всевышшй  Богъ  послалъ 
къ  Моисею  ангела  смерти.  Тотъ  отогналъ  его;  онъ  вер- 
нулся къ  Господу  своему  и  сказалъ:  Ты  послалъ  меня 
къ  рабу,  который  не  хочетъ  умереть.  Господь  сказалъ: 
возвратись  къ  нему  и  скажи   ему,  пусть  онъ  положитъ 

*  Это  м4сто  заимствовано  И8Ъ  сочинешя  ЯЕ^та,  1У,  592,  строчки  12—14; 
дальше  ал-КаввивШ  сообщаетъ  св^д']&н1я,8аинствоваиныа  нзъ  сочииенхл  Як)^- 
та.  Этоявствуетъ  изъ  сл-Ьдующаго  сличен1я  (К.=:Казвин1й,  Я.=Як^тъ):  К. 
107,8.13=Я.1У,  591,13-18;  К.  107,13-14=ЯЛУ,  592,8-10;  К.  107,14.19=Я.  IV, 
593,15-22;  К.  107,23-25— ЯЛУ,  593  и11;.~594,4;  К.  107,2в-28=Я.  IV,  594,1 7-2о;  К. 
107,28-зо=Я.  1У,  595,1-е;  К.  108,1-2*=Я.  1У,  595,17-18;  К.  106,2-5= 
Я.  IV,  595,21—596,3;  К.  108,5-в=Я.  1У,  596,9;  К.  108,7-8=Я.  IV,  591,18-19: 
КЛ0в,8-9=Я  IV,  594,4-5;  К.  108,  часть  9-й  строчки=Я.  IV,  596,  15-1  е.— 
*  Въ  твЕсгЬ:  хаджарунъ  абьядъ'алейхн  мект^бунъ  Мухам- 
медъ  рас^ль-уллахи  хилкатанъ.  Ха  съ  точкой.  Параллель- 
ное м'Ьсто  у  Ибн-ал-Факйха  (стр.  100  арабе,  текста).—'  Дальше:  К.  106,1 1  -20= 
Я.  ГУ,  594,5-15  съ  никоторыми  сокращен1Ями. 
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свою  руку  на  загривоБъ  быка;  сколько  она  иокро  етъ 
столько  ему  (жить),  по  году  за  шерстинку.  (Тогда  Мои- 
сей) сказалъ:  о  Господи!  а  зат^мъ  что  будетъ?— За- 
т^мъ  смерть.— Тогда  онъ  просилъ  Всевышняго  Бога 
дать  ему  могилу  на  разстоян1и  полета  брошеннаго  камня 
отъ  Святой  Земли.  И  если  бы  я  тамъ  быль,  я  пока- 
и,  109.  залъ  бы  вамъ  могилу  его  рядомъ  съ  дорогой  подъ  крас- 
нымъ  бугромъ.— Что  касается  мечети,  то  длина  ея  784 
локтя,  а  ширина— 455  локтей.  Число  находящихся  въ 
ней  столбовъ— 684,  а  внутри  ас-Сахры  30  столбовъ. 
Куполъ  ас-Сахры  покрыть  свинцовыми  плитами;  ихъ 
8,092  плиты,  а  сверхъ  нихъ  м^^дцыя  вызолоченныя  плиты. 
Въ  крышахъ  мечети  4,000  бревенъ,  а  на  крышахъ 
45,000  свинцовыхъ  плитъ.  Камень  ас-Сахры  длиной  въ 
33  локтя,  а  шириной  въ  27.  Пещера,  которая  нахо- 
дится подъ  ас-Сахрой,  вм'Ьщаетъ  69  душъ.  Въ  мечети 
зажигается  1,500  св-Ьтильниконъ  а  въ  ас-Сахр*  464 
светильника.  Ежемесячный  расходъ  былъ  сто  ки- 
стовъ  оливковаго  масла  и,  ежегодно,  800,000  лок- 
тей циновокъ.  Прислугой  въ  ней  были  230  рабовъ, 
поставленныхъ  'Абд-ал-Меликомъ  изъ  (хумса)  пятой 
части  пленныхъ,  и  потому  они  назывались  «ахмасъ». 
Ихъ  содержали  на  счетъ  казны. 

Тамъ  *  (въ  Херусалим*)  находится  Кумйма,  а  это 
громадная  церковь,  принадлежащая  христханамъ  въ  се- 
редин'Ь  города.  Она  не  поддается  описанхю  всл'Ьдствте 
своей  красоты,  украшешй  и  множества  драгоц'бнныхъ 
вещей.  Въ  ней,  въ  одномъ  м'Ьст*,  есть  лампада,  на  которую, 
по  ихъ  словамъ,  въ  известный  день  спускается  огонь  съ 
неба  и  зажигаетъ  ее.  Среди  нихъ  это  вещь  известная. 
Говорятъ,   что  одинъ  изъ  приближенныхъ  султана  по- 

^  Ср.  нижесх'Ьдующее  съ  переводомъ  И8ъ  Як^та,  выше,  стр.  1078—9. 
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дошелъ  къ  ней  въ  этотъ  день  и  сказалъ:  я  хочу  быть 
свид*телемъ,  какъ  спустится  этотъ  огонь.  Тогда  свя- 
щенникъ  сказалъ  ему:  «такое  д'Ьло  не  скроешь  отъ  та- 
кихъ,  какъ  ты;  не  погуби  нашего  добраго  имени!  мы  вы- 
даемъ  нашимъ  единов'Ьрцамъ  (происходящее)  за  н'Ьчто 
другое  ради  процв-Ьтатя  нашего  д'Ьла».  И  тотъ  ото- 
шелъ  отъ  него  Ч 


Ал-Джаб1Я   2.  II,  117. 

ХаурДнъ  (Неджранъ?)  ^ — селенхе  въ  одеомъ  изъ  окру-  и,  124. 
говъ  дамасскихъ.  Говорятъ,  что  это  селенхе  Влад'Ьль- 
цевъ  рва  (асхаб-ал-ухд^дъ)  ^  Въ  немъ  есть  большой, 
процв'Ьтающхй  монастырь,  красиво  построенный,  возве- 
денный на  мраморныхъ  столбахъ,  изукрашенный  мозаи- 
кой; его  называютъ  «ан-Неджрадъ»,  и  въ  пользу  его 
даютъ  об'Ьты  мусульмане  и  христхане.  Говорятъ,  что 
исполнеше  желашя,  связаннаго  съ  такимъ  об'Ьтомъ,  д'Ьло 
испытанное.  Для  сбора  об'Ьщаннаго  есть  люди,  которые 
'Ьздятъ  верхомъ  по  городамъ  и  восклицаютъ:  кто  далъ 
об'Ьтъ  Неджрану  благословенному?  Правителю  сл^дуотъ  съ 
него  известная  дань,  которую  уплачиваютъ  ежегодно. 

Ал-ХаЛЙЛЬ   \  П,  125. 

^  Дальше  статья  объ  Айн  -  Сульв&н'Ь,  которая,  какъ  уже  бьио 
сказано,  заимствована  нзъ  сочинев1я  Як^а.— '  Заимствовано  буквально 
изъ  сочинен1Я  Лк^та;  переводъ  см.  выше,  стр.  999,  строчки  1—12. 
Опущены  св^^д^н1я  объ  Юмар^  и  о  Воротахъ  Джйб1Йскихъ;  вместо 
Барах^тъ  у  ал-Казвйшя:  Ваберх^.— •  Въ  текст*  «Хаурйнъ»,  но  Хаурйнъ 
область,  а  не  селен1е;  сказанное  дальше  относится  къ  Неджрйну.  Начер- 
тан1я  этихъ  назвашй  въ  арабскомъ  письме  похожи  одно  на  другое.  —^  Вла- 
Д'к1ьцы  рва,  наполненнаго  огнемъ,  въ  который  были  брошены  В']&рующ1е, 
чтобы  принудить  ихъ  отречься  отъ  в'Ъры.  См.  Коранъ,  ЬХХХУ,  4  и  изло- 
жен!е  всей  легенды  у  Шпренгера:  1)аз  ЬеЪеп  пп(1  (11е  ЬеЬге  ^ез  МоЬат- 
тас[,  ВегИп  1869,  т.  I,  стр.  465  и  сл'Ьд.  Но  Муслиму  и  ал-Багав1ю  д^ло 
происходило  въ  Гемен'Ь.  Последующее  вероятно  заимствовано  изъ  сочи- 
нешя  Як^та.  См.  выше,  стр.  1035—6.—*  Статья  объ  ал-Халйл*  заим- 
ствована изъ  сочинев1я   Лк^та,  см.    выше,  стр.  1015.  Ал-Казвйв1й  значи- 
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и,  126.  ДйрД— одво  изъ  селешй,  зависящихъ  отъ  Дамаска. 
Къ  нему  относится  прозвище  Абу-Сулеймйна  'Абд-ар- 
Рахмйна-ибн-'Ат1йи  ад-Дйр1я  К 

п,  126.         Дамаскъ  >. 

п,  131.  Дбйр*Эйюбъ— селен1б  въ  одной  изъ  областей  дамас- 
скихъ.  Зд'Ьсь  жилъ  Эйюбъ  (1овъ),  зд'Ьсь  Богъ  испы- 
талъ  его,  и  зд'Ьсь  тотъ  источникъ,  который  появился 
отъ  удара  его  ноги,  когда  Всевышн1Й  Богъ  приказалъ 
ему  сд'Ьлать  это  при  окончаши  испытан1я  его  и  ска- 
залъ  ':  ♦топни  ногой  твоей!  вотъ  прохладное  м'Ьсто  омо- 
вешя  и  питье».  Зд'Ьсь  же  скала,  которая  была  надъ 
источникомъ,  и  могила  Эйюба  ^ 


п,  131.  Дейр-Сам'йнъ— монастырь  въ  области  Дамаска,  въ 
местности  пр1ятной,  окруженный  садами,  замками  и 
дворцами.  Зд'Ьсь  былъ  знаменитый  отшельникъ,  кото- 
рый жилъ  въ  строжайшемъ  уединети.  Ежегодно  въ 
изв'Ьстный  день  онъ  высовывалъ  свою  голову  изъ  окошка, 
и  всЬ  больные  и  разслабленные,  на  которыхъ  падаль 
его  взоръ,  исцелялись.  Ибрйхйм-ибн-Адхамъ  %  про- 
слышавъ  о  немъ,  пошелъ  къ  нему,  чтобы  быть  свид*- 
телемъ   этого.  Я  увидалъ,    говорить  онъ,  у  монастыря 

тельно  сократилъ  текстъ,  опустивъ  мвопя  подробности,  но  выражешя  и 
порядокъ  издожен1я  вполн'Ь  соотв^тствуютъ  тексту  Яв^та.  Какъ  у  Яв^, 
ваимствовавшаго  радскааъ  о  спуск']^  въ  пещеру,  гд%  покоится  Авраамъ, 
изъ  сочинен1я  ал-Херав1я,  такъ  и  у  ал-Базвйн1я  упоминается  ас-Сидаф1й. 
*  СлЪдуетъ  разскавъ,  котораго  у  Як^та  н-Ьтъ,  хотя  у  него  въ 
статье  о  Дарай*]^  упоминается  о  томъ  же  Абу-Сулейнйн^^.  Дйр&  и  Да- 
райд— одно  и  то  же  селевхе:— *  Св4д'Ьн1Я  о  бнблейскихъ  дичностлхъ 
(Каин'Ь,  Авел^  и  др.)  взяты  ал-Казвйн1емъ  изъ  сочянев1я  Якута  (см.  выше, 
стр.  1018—19),  а  потому  зд^сь  опущены.—'  Корйнъ,  XXXVIII,  41,— 
*  Вся  эта  статья  очень  похожа  на  соответствующую  статью  Якута  (см. 
выше,  стр.  1023),  но  редакщя  ал-Казвйн1Я  полнее;  быть  можетъ  у  него 
былъ  бол-Ье  полный  списокъ  Як^та.  Въ  нашемъ  текст*  Як^^та,  въ  этой 
стать*,  замечается  неисправность.— *^  Сконча.1Ся  около  778  г.  но  Р.  Х- 
(Як^тъ,  Ш,  196). 
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напротивъ  этого  окна,  многотасленную  толпу  стражду- 
щихъ,  выжидающихъу  когда  отшельникъ  выставить  го- 
лову. И  когда  насталь  известный  день,  онъ  выставилъ 
свою  голову,  посмотр4ль  направо  и  нал'Ьво,  и  всЬ  т*, 
накоторыхъ  упаль  его  взорь,  встали  здоровыми,  исце- 
ленными. Зат^мь  отшельникь  возвратился  на  свое 
м'Ьсто.  Я  быль  изумлень  этимъ  и  остался,  размытляя 
о  случившемся.  Зат^мъ  я  пошелъ  и  кликнулъ  от- 
шельника. Онь  отв']^тиль  мн^,  и  я  разспросиль  его 
обь  его  положен1и.  Онъ  даль  мн'Ь  7  горошинь  и  сказалъ. 
у  тебя  будуть  просить  ихь;  не  продавай  ихъ  иначе^ 
какъ  за  хорошую  д^ну.  Зат4мь  я  ушель  оть  него.  Среди 
христ1ань  распространилось  изв-Ьстхе,  что  отшельникь 
подариль  что-то  этому  мусульманину.  Они  собрались 
вокругь  меня  и  спросили:  что  ты  будешь  делать  сь 
этими  горошинами?  продай  ихъ  намъ!  И  они  не  пере- 
ставали набивать  ц^Ьну,  пока  она  не  достигла  700  ди- 
наровь.  Тогда  я  продаль  горошины.  Зат-Ьмъ  я  от- 
правился домой;  мой  путь  лежаль  мимо  монастыря 
Сам'ана.  Тогда  отшельникь  выставиль  свою  голову  и  ска- 
заль:  мусульманинь!  ты  продаль  мои  горошины  за  700  ди- 
наровь,  но  если  бы  даже  ты  потребоваль  7,000,  теб-Ь 
дали  бы  ихь.  Каждая  горошина  служить  мн'Ь  пищей 
на  день.  Такь  сообрази,  каковь  человЬкь,  пища  кото- 
раго  ежедневно  стоить  1,000  динаровь.  Зат-Ьмь  онъ 
убраль  свою  голову  К 

СадУмъ   (Содомь)— столица   селешй  народа  Лотова.    д  ^35. 
Она  находится   между  Хиджазомъ  и  Сир1ей.  Это  была 
лучшая  страна  св1Ьта  Божьяго,  наилучше  орошенная  и 

»  Другая  редакщя  этого  разскааа  помещена  у  Кремера,  безсЫсМе 
Лег  Ьегг8с11еп(1еп  Ыееп  дез  Ыашз,  Ье^рг^д,  1868,  стр.  57—9;  она  заимствована 
имъ  изъ  Ихь  я  ал-Газзйлхя. 
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наиболее  богатая  рощами,  зерномъ  и  плодами.  Теперь  же 
она  служить  прим'Ьромъ  для  размышляющихъ  и  назы* 
вается  страной  превращенной;  въ  ней  н'Ьтъ  ни  пос^^- 
вовъ,  ни  скота,  ни  травы;  она  стала  черной  равниной, 
усыпанной  каменьями.  Говорить  что  это  гЬ  камни,  ко- 
торые посыпались  на  содомитов ъ,  и  что  на  всЬхъ 
ихь  есть  подобхе  клеймъ.  Умейя-нбн-абу-с-Сальтъ  го- 
ворить Ч..  

п,  136.  Синджиль— селеше  въ  одномь  изъ  округовь  пале- 
стинскихь,  между  Нйбулусомъ  и  Табархей,  вь  четырехъ 
фарсахахь  отъ  Табархи  по  направлешю  къ  Дамаску. 
Ал-Истахр1Й  говорить  ^:  м'Ьстопребыванхе  1акова  было 
вь  НабулусЬ,  что  вь  земл*  палестинской,  а  колодезь, 
въ  который  быль  ввергнуть  1осифь  Правдивый,  нахо- 
дится между  Шбулусомь  и  селенхемь,  называемымъ 
Синджиль.  Этоть  колодезь  не  переставаль  быть  м'Ьстомь 
аоклонен1я  для  людей,  которые  считають  посЬщеше 
его  приносящимь  благословеше  и  пьють  воду  его. 

п.  136.         Сейлунъ  \ 

П,  137.  Сир1я  ^ 

и,  144.  СУръ— известный  городь  на  борсгу  Сир1Йскаго  моря. 
Зам'Ьчательпа  окружность  ст'Ьны,  охватывающей  его 
гавань  \  Тамъ  есть  мость,  одно  изь  чудесь  М1ра,  вь 
одинь  пролеть.  Бол'Ье  зам'Ьчательнаго  моста  н'Ьть  ни 
вь  одномь  город*.  Подобный  мость  существуеть  вь 
Толедо,  вь  Испанш,   но   онь   меньше    моста  вь  Сур*. 

*  Сл^дуютъ  т4  же  стихи,  которые  приведены  у  Як^  въ  соответ- 
ствующей статье  (см.  выше,  стр.  1049,  прим.  1).—'  Ср.  выше,  стр.  770—71. 
Въ  тексте  ал-Истахр1я  меньше,  ч^мъ  сколько  припнсываетъ  ему  ал-Каз- 
ВЙН1А,  у  котораго  могъ  быть  бол-Ье  полный  списокъ.— '  Статья  о  Сейлун* 
оказалась  статьей  Як^та  о  томъ  же  селен1н  (см.  выше,  стр.  1051).  Не- 
сколько словъ  у  ал-Ка8вйн1я  опущено.—^  Въ  стагь^  о  Сар1и,  на  стр.  138, 
воспроизведены  буквально  уже  переведенныя  выше  статьи  о  Синайской 
и  объ  Аароновой  гор^.—^  Надо  читать:  мйнйхй. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Ал-  Казвин1й.  1131 


Этотъ  городъ  далъ  свое  назваше  «с^рскимъ»  динарамъ, 
которые  въ  ходу  у  жителей  Сирхи  и  Ирйка. 

Табар1я— городъ  близъ  Дамаска,  на  разстоянхи  3-хъ  п,  ш. 
дней  пути  отъ  него,  возвышающхйся  надъ  озеромъ, 
изв-Ьстнымъ  подъ  назван1емъ  Табархйскаго  озера;  надъ 
нимъ  господствуетъ  гора  ат-Туръ,  и  онъ  растянуть 
вдоль  озера  на  протяжеши  приблизительно  фарсаха  Ч.. 
Въ  озер*  есть  жемчугъ,  а  вокругъ  него  много  боль- 
шихъ  селешй.  Въ  середин*  этого  озера  усматривается 
выдолбленная  скала,  прикрытая  другой  скалой,  видимая 
издалека,  о  которой  жители  окрестностей  утверждаютъ» 
что  это  гробница  Сулеймана  (Соломона)  ^.  И  въ  Та- 
барти  есть  могила  Лукмана  Мудраго;  кто  будетъ  посе- 
щать ее  сорокъ  дней,  сподобится  мудрости.  Тамъ  же 
есть  скорпюны  убхйственные,  какъ  скорпюны  Ахваза. 
Авторъ  Тухфет-ал-Гараиба  говорить  ^.. 

'Аскалйнъ  *..•  Въ   немъ   есть  мешхедъ  головы    ал-  п,  147-8. 

*  Эти  н']&скольБО  сдовъ  В8ЯТЫ  И8ъ  сочиывнхя  Як^та  (см.  пе- 
реводъ  выше,  стр.  1058  — 1059).  Протяженхе  оеою  фарсаха  взято, 
вероятно,  И8ъ  статьи  а1-Мукаддас1я,  списанной  Як^томъ  (араб,  текстъ 
Якута,  111,510,  строчка  16).  Зат^мъ  у  ал-Базвйнхя  сд'1дуетъ  выписка  изъ 
сочинен1я  ад-Херав!я  о  купальняхъ  Табар1и,  та  самая,  которая  находится 
у  Як^та,  III,  609,22—510,7.  Дальше  у  ал-Казвднгя  сл4дуетъ  строчка  о  ку- 
пальн^^  Соломона,  соотв']&тствующая  тексту  Як^таШ,  510,в-7.  Следующее 
у  ал-Еа8вйН1я  св^&д^н1е  о  величин']^  озера  взято  изъ  Якута  же  (см.  пере- 
водъ  выше,  стр.  984—85);  оттуда  же  и  краткое  описаше  озера  (см.  перев. 
выше,  986,2-8  снизу).—*  Св']&д']&в1е  о  гробниц*  Соломона  и  сл'Ьдующее  за 
нимъ  у  ал-Казвйн1я  св^д*н1е  о  гробниц*  Лукмйна  взяты  изъ  Як^а  (см. 
переводъ  выше,  стр.  1069,1 7-2 о  и  выписку  изъ  сочинешя  ал-Херав1я,  на- 
ходящуюся у  Як^та  111,516,18,  (переводъ  же  ея  выше,  стр.  949,в-7).  Въ  по- 
следней стать*  у  ал-Каявдн1я  несколько  добавочныхъ  словъ,  которыхъ  у 
Якута  н*тъ.— '  Сл*дуетъ  повторен1е  двухъ  статей,  уже  выше  напечатан- 
ныхъ,  а  именно:  о  Нахр-Табар1и  и  о  7  источникяхъ  (см.  выше  'Айн-Та- 
бар1я).— ^  Эта  статья,  за  исключен1емъ  небольшаго  добавдешя,  заимство- 
вана изъ  сочинешя  Як^та  (см.  переводъ  выше,  стр.  1064—65),  причемъ 
ал-Ба8вйВ1Й  сократидъ  текстъ  Як^та,  опустивъ  разсужден1е  о  вазван1и 
'Аскал&на  и  строчки  11—14  стр.  1065  перевода. 
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Хусейна.  Это  большой  иешхедъ,  построенный  на  мра- 
морныхъ  столбахъ;  въ  немъ  м'Ьсто,  гд*  погребена  го- 
лова. Люди  полагаютъ,  что  она  приносить  благосло- 
ваше;  къ  ней  стекаются  отовсюду,  ивъ  пользу  этого 
мешхеда  дается  много  об*товъ. 


п,  148.         'Анна  К 

п,  150.  Газза — прхятный  городъ  между  Сирхей  и  Египтомъ, 
на  краю  египетскйхъ  песковъ.  Мухаммедъ  сказалъ: 
я  возв'Ьщаю  вамъ  радостную  в'Ьсть  о  двухъ  нев'Ьстахъ: 
Газз*  и  'Аскалан*.  Завоевалъ  ее  Му'&в1я-ибн-абу-Суфьянъ 
во  времена  'Омара-ибн-ал-Хаттйба  *... 


п,  165.  КеферЧИенда  '. 

п,  172.  Ал-Леджт^нъ  ^ 

п,  173.  Мадьянъ  \ 

п,  183.  Мунья-Хишамъ  (см.   выше  'Айн-Мунья-Хишамъ). 


Му'та.  Ал-Джейхан1й  говорить:  Му'та  находится  вь 
одномь  изь  округовь  ал-1>елка,  что  вь  границахь  Си- 
рш.  Земля  Му'ты  не  пр1емлеть  евреевь,  ихь  тамъ  не 
удается  похоронить.  Кь  числу  ея  диковинокь  относится 
то  обстоятельство,  что  туть  не  рождають  женщины  своего 
перваго  ребенка,  такь  что,  при  приближен1и  родовь  он* 

*  Статья  вапмствована  изъ  сочивен1я  Яв^та.  Сн.  перев.  внше^ 
1067,4-7.  Въ  статье  та  же  выансБа  изъ  сочинен1я  ад-Мукаддас1я, 
которая  есть  и  у  Яв^та.  Редакц1я  ал-Ка8Вйн1я  отличается  опу- 
щее1яин  и  сокращен1ями.  Есть  добав1ев1е:  по  ал-Казвйвио  имя  архи- 
тектора Абу-Бекра  было  написано  на  ст-Ьн*;  у  ал  -  Мукаддаоя 
и  у  Як^та:  на  сооруженхи.  Въ  конц{1  статьи  св'Ьд']^н1я  объ  'Айн- 
ал-Вакар'Ъ,  а  именно  повторен1е  статьи  подъ  этимъ  ваглавхемъ  (см.  выше) 
выписанной,  какъ  было  сказано,  тоже  изъ  сочииен1я  Лв^та.— '  Дальше 
сл^дуеть  длинная  статья  объ  уроженце  Газзы,  аш-Ш&ф1Чи.  Такой  статьи 
у  Якута  11^1тъ.— '  Повторен1в  статьи  Як^та;  см.  выше  стр.  1082—3.— 
*  Повторви1е  статьи  Як^та;  см.  выше,  стр.  1084—5.  Немного  сокращено.— 
'  Сокращенное  воспроизведенхе  статьи  Як^та  (см.  выше,  стр.  1086—7)  съ 
прибавлен1емъ,  что  сюда  ходить  на  поклоиев1е. 
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уходятъ  отсюда,  а  поел*  родовъ  возвращаются.  Отсюда 
получали  свое  наэванхе  машраф1йск1е  мечи,  таЕъ  какъ 
Му'та  одно  изъ  селен1й  Машариф-аш-Шама   Ч.. 


НабулуСЪ   2.  и,  184. 

Насира— селеше  близъ  Табарти.  Говорить,  что  отсюда 
производится  названхе  христханъ  (ан-насара),  потому  что 
они  были  изъ  Нйсиры.  Жители  этого  города  упрекали 
Мар1ю;  эти  люди  до  сихъ  поръ  стоять  на  томь,  что 
девственница  не  рожаеть  ^  безъ  мужчины  *.  Кь  числу 
диковинокъ  этой  м'Ьстности  принадлежитъ  лимонное  де- 

^  Посл'Ьдв1я  св^д']^н1я  пзъ  Лк^та  (сн.  выше,  стр.  1098)  У  ад-Ка8вйн1я  при- 
водится одинъ  Н8Ъ  двухъ  стиховъ,  им^^ющихся  у  Як^та  и  опущенныхъ  въ  пе- 
реводе выше.—'  Статья,  аа  исключен1емъ  ра8ъясвео1я,  что  такое  самаритяне 
(«они  еврейская  секта;  некоторые  евреи  говорятъ,что  они  новаторы,  а  друНе, 
что  они  неверующ1е  евреи»),  п  сдовъ:  стамъ  есть  донъ  покдонепхя  у  са- 
маритянъ;  его  навываютъ  Газйримъ»,  заимствована  изъ  сочинешя  Як^а. 
Она  сокращена.—*  Въ  текст*:  ю  л  а  д  у;  надо  читать:  т  у  л  и  д  у.—*  Срав- 
нивая текстъ  ал-Казвдв1я  съ  текстомъ  Як^та,  мы  зам'Ьчаемъ  между  ними 
близкое  сходство.  Если  принять  во  вннман1е  предшествуюпця  статьи,  н^^тъ 
сомв'Ьвхя,  что  ал-Казвйвхй  черпалъ  свои  св']^д'1^и1я  изъ  сочинен1я  своего 
предшественника,  зачастую  списывая  буквально  съ  н'Ькоторыми  только 
сокращен1ями.  То  же  можно  сказать  и  объ  этой  стать^^,  въ  которой  од- 
нако фраза,  составленная  почти  изъ  однихъ  и  т'Ьхъ  же  выражевхй,  по- 
лучаетъ  у  ал-Ка8вдн1я  другой  смыслъ  благодаря  иной  разстановк'Ь  словъ 
и  н'1которымъ  изм'Ьвен1ямъ  и  добавлен1ямъ.  Бъ  обоихъ  случаяхъ  смыслъ 
фразы  зависитъ  отъ  того,  въ  какомъ  залог']^,  дМствительномъ  или  стра- 
дательномъ,  мы  будемъ  произносить  глаголъ,  выраженный  буквами:  те-|- 
в  а  в  ъ4- л  а  м  ъ-}- д  а  л  ь.  Въ  редакш'и  ал-Казвйн1я:  «фа  хумъ  каумунъ 
или  х&зпх и-л-г &1ети  я'такпд^иа  эннахулйт^лпду  (IV  ф.) 
бикрупъ  минъ  гайри  зеуджннъ»  посл']^дв1я  три  слова  не  остав- 
ляютъ  сомн'Ьн1я  въ  томъ,  что  правильное  чтен1е:  т  у  л  и  д  у.  Но  въ  такомъ 
случа*  и  въ  текст*  Як^та  сл-Ьдуотъ  читать:  фа  яз'ум^на  эннаху  ли 
тулиду  бих&  бикрунъ  илахйзих  и-л-г  &  1  с  т  и  и  переводить:  «и 
они  утверждаютъ,  что  не  рожаетъ  тамъ  девственница  до  сихъ  поръ». 
Быть  можетъ  некоторая  неясность  редакц1и  Як^та  и  была  причиной, 
побудившей  ал-Казвйн1я  взманить  ее,  но  возможно  также,  что  у  ал-Каз- 
ВЙН1Я  былъ  списокъ  сочинен1я  Як^та,  въ  которомъ  данная  статья  была 
редактирована  въ  несколько  иномъ  вид*,  ч*мъ  въ  нашемъ  печатномъ 
издан1и. 
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рево,  плоды  котораго  подобны  женщинамъ:  у  нихъ  дв'к 
груди,  н'Ьчто  похожее  на  дв*  руки  и  на  дв*  ноги  и  въ 
изв'Ьстномъ  ^тЬст^  разсЬлина.  У  нихъ  это  общеизв'Ьстно. 


п,  185.         В&ди-М9са  ч 

В&ди-н-Немль  (долина  Муравьевъ)— между  Джибрй- 
номъ  и  'АскалАномъ.  Когда  Соломонъ  шелъ  походомъ 
въ  Сирхю,  то  проходя  зд'Ьсь,  онъ  усмотр-Ьдъ  полчища 
муравьевъ,  похож1я  на  тучи.  В'Ьтеръ  донесъ  до  его 
слуха  р*чь  одного  муравья,  который  говорилъ:  му- 
равьи! уходите  въ  ваши  жилища,  чтобы  не  раздавили 
васъ  Соломонъ  и  войска  его!  И  муравьи  стали  уходить 
въ  ихъ  жилища,  а  тотъ  муравей  кричалъ  имъ:  сп'Ь- 
шите,  спешите!  конница  уже  подъ'Ьхала  къ  вамъ!— 
Тогда  Соломонъ  позвалъ  его  и  показалъ  ему  свою  пе- 
чать; муравей  смиренно  подошелъ  къ  нему,  и  Соломонъ 
спросилъ  его  о  томъ,  что  онъ  сказалъ.  Муравей  от- 
и'Ьчалъ:  пророкъ  Бож1й!  увидавъ  твое  шествхе,  я  при- 
казалъ  муравьямъ  войти  въ  ихъ  жилища,  чтобы  твое 
войско  не  раздавило  ихъ,  ибо  до  тебя  я  вид'Ьлъ  царей, 
которые,  когда  'Ьхали  на  лошадяхъ,  то  причиняли  вредъ. 
Тогда  Соломонъ  сказалъ:  я  не  таковъ,  какъ  т*;  я 
посланъ  для  благоустройства  м  1  р  а;  скажи  мн'Ь,  сколько 
васъ,  гд'Ь  вы  живете,  что  "Ьдите  и  когда  созданы.  Му- 
равей отв'Ёчалъ:  пророкъ  Бож1й!  если  бы  ты  прика- 
залъ  джиннамъ  и  шайтйнамъ  собрать  муравьевъ,  нахо- 
дящихся на  земл^^,  то  они  не  въ  состоян1и  были  бы 
сделать  это  по  причин'Ь  ихъ  многочисленности,  ибо 
н1^тъ  на  земной  поверхности  ни  долины,  ни  горы,  ни 
лЛса,  въ  н-Ьдрахъ  которыхъ  не  было  бы  столько  му- 
равьевъ, сколько  подъ  моей  властью.  Мы  'Ьдимъ  что 

'  Эта  статья  —  сокращен1е  соотв^тствующеА  статьп  Як^а.  См 
выше,  стр.  1106. 
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пошлеть  намъ  Господь  нашъ.  Сотворены  мы  за  дв'Ь 
тысячи  л'Ьтъ  до  твоего  предка,  Адама.  Каждый  муравей 
не  умираетъ,  пока  не  народить  полчища  муравьевь.  На 
поверхности  земли  и  вь  н'Ьдрахь  ея  н'Ьть  животнаго 
бол'Ье  запасливаго,  ч'Ьмь  муравьи:  они  собираютъ  л*- 
томь  столько,  что  наполняють  жилища  свои,  и  все  же 
считаютъ  это  недостаточнымъ  для  насыщенхя-  Они  сла- 
вословятъ  Бога  и  святятъ  Его,  прося  Его  дать  доста 
точное  питайте  твари  Его.— И  поразили  Соломона  чи- 
сленность ихь,  сл'Ьдованге  по  истинному  пути  и  удиви- 
тельныя  свойства  ихъ. 
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А  бу-л-Ф  и  д  а. 

(•?•    1331). 

Объ  этоиъ  авторе  см.  выше,  стр.  602 — 3.  Нижесд^дуюпця 
И8влечен1я  переведены  по  изданхю:  вёо^гарЫе  А' А  Ь  о  и  И  ё  А  а 
1ех1е  агаЪе  риЬИё...  раг  М.  Вехпаис!  е1  Мае  Оиск1п  ее 
81апе.  Рап8.  1840.  Прежн1Я  И8дан1а  географш  Абу-л-Фиды: 
1)  АЬиИейае  ТаЬи1а  Зупае  сит  ехсегр1о  в^овгарЫсо  ех 
ХЬп  е1-ТЛГаг(111  вво^гарЫа  агаЬхса  пипс  рг1т.  еШ.  кипе  уегШ, 
поиз  ехркпауЦ;  ^о11.  ВегпЬ.  КоеЫег.  Ыр81ае  1766;  2)  АЬи1- 
ГеАае  1аЬи1ае  диаеАат  ^ео^гарЫсае...  агаЫсе  еА.  Рг.  ТЬеоА. 
В]пск.  Ь1р81ае  СЮЮССЬХХХХЬ.  О  другихъ  отрывкахъ  географ1н 
Абу-л-Фиды  изданвыхъ  въ  орошедшемъ  стол4т1и  см.  ЗсЬпиггег, 
ВШИо^Ьеса  агаЫса,  На1ае  ай  8а1ат,  1811  г.  стр.  117  8^^•~Геог- 
раф1я  Абу-л-Фнды  переведена  на  французсюй  языкъ  подъ  загла- 
В1емъ:  Оёо^гарЬле  й'АЬоиИёйа  ^гадиНе  йе  ГагаЬе  еп  йгап- 
5а18  раг  М.  Вехпаий,  Рапз,  1848. 


Озеро  Зугара  (Мертвое  Море).  Это  Зловонное  озеро. 
Въ  него  впадаетъ  Нахр-ал-Урдуннъ  (1орданъ),  а  это — 
Нахр-аш-Шар1'а ^;   вода   его  стекаетъ  въ  озеро,  при- 

'  Р'Ьва  постоянно  текущей  воды.  Это  уБа8ан1е  напоминаетъ  одно  м^- 
сто  сочинен1я  ал-Мукаддас1я  (стр.  185,  переводъ  выше,  стр.  831)  гдЬ  го- 
ворится: «въ  него  впадаютъ  р'Ъка  Хордаеъ  и  р'1^ка  аш-Шер&та>.  Аш-Ше- 
рйтъ  находится  къ  югу  отъ  Мертваго  моря  и  съ  этой  стороны  въ  него 
впадаютъ  только  незначительные  потоки.  Не  сл']^дуетъ  ли  читать  вм1}Сто 
у  а  нахруш-Шерйтъ— у  а  хува  нахр-аш-ШарГа  т.  е.  вм-Ьсто: 
«и  р^^ка  аш-Шерата»— «а  это  р^^ка  аш-Шар1'а»?  Глаголъ  «впа](аютъ> 
стоитъ  въ  арабскомъ  тексте  въ  числ'Ь  единств.,  аамЬняющемъ  въ  нзв^- 
стныхъ    случалхъ   множественное,  и  не   противится   такому   переводу. 
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чемъ  отсюда  не  вытекаетъ  ни  одной  р-Ьки;  напротивъ 
озеро  поглощаетъ  всю  эту  многоводную  р'Ьку.  Въ  немъ 
н-Ьтъ  животныхъ,  ни  птицъ,  ни  рыбъ.  Находится  оно 
въ  конц*  ал-Гаура,  съ  южной  стороны;  его  окружность 
больше,  ч*мъ  два  дня  пути.  Середина  его  находится 
подъ  59^  долготы  и  ЗР  широты. 

Т||вер1адсное  озеро  находится  въ  начал'б  ал-Гаура; 
въ  него  впадаетъ  (р'Ька)  аш-ШарГа,  которая  течетъ 
изъ  озера  ВанхАса  въ  озеро  Тиверхадское.  Середина  его 
находится  подъ  58^  долготы  и  32^  широты.  Оно  полу- 
тало свое  назван1в  отъ  Табархи  (Тиверхады),  безлюднаго 
города  на  юго-западномъ  берегу  этого  озера.  Окруж- 
ность его  —  около  двухъ  дней  пути;  оно  голо,  въ  немъ 
н'Ьтъ  тростника. 

Озеро  Б&Н1йоа  находится  при  Вангяс']^,  м']^ст']^,  зависи-  Стр.  40. 
момъ  отъ  Дамаска.  Это — болото,  въ  которомъ  есть  тро- 
стниковыя  чащи,  и  въ  которое  впадаетъ  много  р'Ьчекъ, 
вытекающихъ  изъ  тамошнихъ  горъ.  Изъ  него  вытекаетъ 
Р'Ька  аш-Шар1а  и  впадаетъ  въ  Тиверхадское  озеро. 

Нахр-Абу-Футруоъ  (р*ка  Абу-Футрусъ).  Эта  р'Ька  на-  Стр.  48. 
ходится  близъ  Рамлы  въ  Палестин'Ь.  Въ  книг*  Путей 
и  Царетвъ  (Китйб-ал-месйликъ  уа-л-мемйликъ),  изве- 
стной подъ  названхемъ  «'азй31йской>  (сказано),  что  Нахр- 
ал-'Ауджа  (р'Ька  ал-'Ауджй)  называется  Нахр-абу-Фут- 
русъ  и  находится  на  сЬверъ  отъ  города  Рамлы  въ  12 
миляхъ.  Авторъ  ^  говоритъ,  что  ВСЯК1Й  разъ,  какъ  зд-Ьсь 
сталкивались  дв'Ь  арм1и,  западная  поб'Ьждала,  а  восточ- 
ная обращалась  въ  б-Ьгство;  зд^Ьсь  ал-Му'тадыдъ  б'Ьжалъ 

*  Авторъ  книги  К  и  т  &  б-ал-м  ес&ликъ  у  а-л-м  е  м  &  л  в  к  ъ,  ал-Хасан- 
нбн-Ахмедъ  Лбу-л-Хусейнъ  ал-Мухаллаб1й,  жнлъ  при  двор'Ь  фатимидскаго 
халифа,  ал-*А8йэа,  которому  и  посвятилъ  свое  сочинев1е,  получившее  на- 
8ван1е  €ал-А8й81я».  Ср.  выше,  статью  о  Нахр-абу-Футрусъ  въ  ивложенгк 
Як^та. 
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отъ  ХамаравеВхи-ибн-Ахмед-ибн-Тул^еа,  и  зд'Ьсь  одер- 
жалъ  поб'Ьду  ал-'Азйзъ,  фатимидск1й  егиаетск1й  халифъ, 
и  взялъ  въ  пл'Ьнъ  турка  Хафтекина,  предводятеля  во- 
сточной арм1и.  Я  утверждаю,  что  эта  р'Ька  вытекаетъ 
изъ  подъ  горы  аЛ'Халйль,  напротивъ  замка  въ  разва- 
линахъ,  называемаго  Медждель-Яб&,  течетъ  съ  востока 
на  западъ  и  ваадаетъ  въ  Средиземное  море  южн^е  Ар- 
суфской  чащи^  вричемъ  отъ  истока  до  устья  мен^^ 
одного  дня  пути. 

Нахр-ал-Урдуннъ  (р'Ька  1орданъ).  Это  р-Ька  ал-Гаура; 
она  называется  также  аш-Шарх'а.  Образуется  она  изъ 
р-Ьчекъ,  которыя,  стекая  съ  Сн-бговой  горы  (Джебел- 
ас-Сельджъ),  впадаютъ  въ  озеро  В&Н1йса;  изъ  него  вы- 
текаетъ вышеупомянутая  р'Ька  аш-ШарГа,  течетъ  и 
впадаетъ  въ  Тивер1адское  озеро,  зат'Ьмъ  вытекаетъ  изъ 
Тиверхадскаго  озера  и  течетъ  на  югъ.  Въ  нее  впадаетъ, 
поел*  ея  истока  изъ  Тивергадскаго  озера,  между  ал-Ку- 
сейромъ  и  Тиверхадскимъ  озеромъ,  р^^ка  ал-Ярмукъ.  И 
течетъ  аш-ШарГа— а  это  вышеупомянутый  Нахр-ал- 
Урдуннъ, — въ  середин*  ал-Гаура,  на  югь,  проходитъ 
мимо  Бейс&на  подъ  68^  долготы  и  32^50'  широты,  те- 
четъ дальше,  на  югъ,  къ  Рйх*  подъ  567»^  дош'оты  и  81^ 
съ  небольшимъ  широты,  зат'Ьмъ  течетъ  на  югъ  и  впа- 
даетъ въ  Зловонное  озеро — а  это  озеро  Зугара.  Зугаръ 
находится  подъ  67Ч(У  долготы  и  30^  съ  небольшимъ 
широты.  Изъ  ал-Лубаба:  ^  ал-Урдуннъ— одинъ  изъ  окру- 

Стр.  49.  говъ  ал-Гаура,  чтб  въ  Сир1и;  тамъ  есть  большая  р'Ька. 

Стр.  69.         Ат-ТУръ  \ 

Стр.  86-7.       Айла.  По  ал-АтвАлю:  55^  долготы  и  29^  широты;  по 


*  А1-Лубйбъ~-сочинвн1е  Ибв-ал-Асйра.  См.  выше,  стр.  402.— •  Статья 
объ  ад-Т^р'Ё  заимствована,  по  словамъ  самаго  Абу-1-Фиды,  изъ  ал-Муш- 
тарика  (см.  изд.  Вюстенфельда,  1846,  стр.  297),  гд^  повторяется  ввратд^ 
уже  переведенное  выше,  стр.  1060-63. 
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Кануну:  56^40'  долготы  и  28^б(У  гаироты;  по  Ибн- 
Оа'йду:  58^4(У  долготы  и  30^5(У  широты.  Айла  нахо- 
дится въ  3-мъ  климат*  на  берегу  АравШскаго  полу- 
острова. Это  былъ  маленьк1Й  городокъ;  засЬваемыхъ 
полей  въ  немъ  было  немного.  Это  городъ  т-Ьхъ  евреевъ, 
которыхъ  Бо1'ъ  превратилъ  въ  обезьянъ  и  свиней.  Онъ 
находится  на  берегу  моря  Кульзумскаго.  Черезъ  него 
лежитъ  путь  египетскихъ  паломниковъ.  Въ  наше  время 
зд'Ьсь  (только)  башня,  въ  которой  живетъ  вгипетск1Й 
правитель,  засЬваемыхъ  же  полей  н1^тъ.  Зд'Ьсь  былъ 
небольшой  замокъ  на  мор*,  но  его  не  стало,  и  прави- 
тель переместился  въ  башню  на  берегъЧ 

Мадьянъ.  По  ал-Атвалю:  55  Мб'  долготы  и  29^  ши- 
роты; по  К&н^ну:  66^2(У  долготы  и  29^  широты;  по 
Ибн-Са'йду:  6Р  долготы  и  27^52'  широты;  по  Расму: 
6Г20'  долготы  и  29^  широты^... 

^  Ср.  выше,  стр.  982—3.  Статья  очевидно  заимствована  нзъ  сочинешя 
Лк^,  но  изъ  текста  Як^та  взяты  лишь  н'1^которыя  свЬа±е1я.  До6авден1еиъ 
являются  данныя  о  широте  и  долгот^^  но  совреиенномъ  автору  (начало  Х1У  в.) 
подоженш  Айлы.  За  исвлюченхемъ  атихъ  добавлев1&,  Абу-л-Фидй  ничего  но- 
ваго  не  сообщаеть.  Св^д^н1я  о  долгот*]^  и  широте  взяты  изъ  К  й  н  ^  н  а  ал- 
Бир^н1я;и8ъ  Б  и  т  &  б-а  л-а  т  в  й  л  ь  у  а-л-'у  р  ^  д  ъ  (Книга долготъ  и  широтъ), 
авторъ  которой  точно  не  опред'Ьленъ  (въ  тексг]^  имя  его  состоитъ  изъ  З-хъ 
буквъ:  ф  р  с.  Вешаа(1,  (тёодг.  (1'АЪои1Ша,  I,  ЬХХХ1Х,  читаетъ:  А  Иа  г  ё  8, 
указываетъ  на  возможность  чтен1я:  АК^огз,  что  значило  бы:  книга...  лерс1анъ, 
и  приводить  догадку  РёЫв  <1е  1а  Сгок  о  принадлежности  этого  сочинен1я 
ад-Ф&р&б1ю;  у  Хадяш-Хальфы  это  заглав1е  цитируется,  У,  44,  но  имя 
автора  не  указано.  Составлено  оно  въ  X  в.  по  Р.  X.);  изъ  сочиненхя  Ибн- 
Са'йда  ал-Магрпб1Я  (Абу-л-Хасанъ  Н^р-ад-дйнъ  'Алей  •}•  1274  г.  по  Р.  X. 
См.  Кешаид,  беорт.  с1'АЬои1Ша,  I,  С!ХЫ)  и  изъ  Р  а  с  м-а  р-р  у  б'-а  л- 
м  а'м  у  р  ъ,  сочинев1я  Птоломея,  переведеннаго  при  ал-Ма'м^н^Ь  съ  грече- 
скаго  на  арабсшй  языкъ  Абу-Дтка'фаромъ  Мухаммедом-пбн-М^сой  (см. 
тамъ  же,  стр.  ХЫ,  и  текстъ  Абу-л-Фпды,  стр.  74).  О  немъ  см.  статью 
8р111а  въ  2ВМ6,  Ь,  XXXIII,  стр.  294—7.-'  Остальная  часть  статьи— 
очень  сокращенное  вослроизведен1е  статьи  Як^та  (си.  выше,  стр.  1086). 
Есть  небольшое  добавлепхе  со  словъ  Ибн-Са'йда:  зд'Ьсь  ширина  моря 
около  одного  дня  пдаван1я.  Выше  этого  м'Ьста  и  напротивъ  него,  на 
западномъ  берегу,  находится  ал-Кусайръ. 
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Стр.  227,8«  Палестина,  {ерусалииъ  Ч..  Ал-Хасан-ибн-Ахиедъ  ал- 
Мухаллаб1й  говорить  въ  своей  книг*,  названной  «'Азй- 
31ЙСК0Й»,  что  когда  ал-Валйд-ибн-'Абд-ал-Меликъ  по- 
строилъ  куполъ  надъ  ас-Сахрой  въ  1еру  салим*,  то  по- 
строилъ  тамъ  еи^е  много  куполовъ  и  каждый  назвалъ 
особымъ  именемъ,  какъ-то:  куполъ  Ми'р4джа,  куполъ 
В-Ьсовь,  куполъ  Ц*пи,  куполъ  М'Ьста  Страшнаго  Суда. 
Онъ  сд'Ьлалъ  это,  чтобы  возвысить  ал-Кудсъ  въ  гдазахъ 
сир1йцевъ  и  удержать  ихъ,  посредствомъ  этого,  отъ 
совершен1Я  паломничества  въ  Священный  Домъ  Бож1й 
(=въ  Мекку).  Онъ  не  хот'киъ,  чтобы  люди  ходили  въ 
Хиджд.зъ,  опасаясь,  что  хиджйвцы  сообщать  имъ  о  пре- 
восходств* потомства  посла  Божьяго,  и  они  изменять 
омейядамъ.  Ответственность  ^  за  это  (утверждеше)  ле- 
житъ  на  немъ  (на  ал-Мухаллаб1и). 

Луддъ.  Авторъ  «ал-Лубйба»  говорить,  что  это  м*сто 
въ  Сир1и,  при  которомъ  будетъ  убитъ  ад-Даджж&ль. 
Луддъ  находится  на  разетоян1И  б^га  лошади  отъ  Рамлы. 

Ал-Ледтж9нъ— селеше  на  разстоянш  полу-перехода 
отъ  Вейсйна,  къ  западу  отъ  него.  Въ  Кит&б-ал-атв&л* 
упоминается,  что  оно  лежитъ  подъ  50^45'  долготы  и 
30^  широты. 

Ар-Ракймъ.  Къ  числу  изв*стныхъ  местностей  при- 
надлежитъ  ар-Ракймъ,  маленькхй  городъ  близъ  ал-Велка. 
Вс*  его  дома  высЬчены  въ  скал*.  (Весь  городъ)  точно 
одна  скала  ^. 

Ал-Белн&— одинъ  изъ  округовъ  аш-Шерата;  онъ  пло- 
дороденъ.  Столица  ал-Велк&— Хусб&нъ.  Это— маленькш 

^  Посл'Ъ  опред'Ьдев1Я  границъ  Сир1и  и  ея  ра8д&1ен1я  на  военные 
округа,  А6у-л-Фид&  выпнсываетъ  И8ъ  сочинешя  И6н-Хаука1я  рядъ 
св'Ьд'Ьн1Й,  уже  переведенныхъ  выше,  стр.  765—68.  Дальше  сл-Ьдуеть 
переведенный  нами  отрывокъ  ивъ  сочннешя  а1-Мухаллаб1я.— •  Я  ад- 
таю:  а  л-'у  X  д  а  т  у.— •  См.  выше,  стр.  773.  М*сто  занметвовано  нвъ 
Ибн-Хаукаля. 
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городъ.    При    Хусбан*   есть   долина  съ  р'Ьчкой;   тамъ  Стр.  228. 
есть  рощи,  мельницы,  сады  и  посЬвы;  эта  долина  при- 
мыкаетъ  къ  Гауру   Зугара.   Ал-Велкй,^    находится   на 
разстояши  одного  перехода  отъ  Арйхи;  Арйха  западнее 
ал-ВелкА. 

Озеро  Зугара  находится  южн'Ье  Арйхи  на  разстоян1и 
б'Ьга  лошади.  Это  озеро  известно  подъ  назван1емъ  Зло- 
воннаго  озера;  въ  немъ  н'Ьтъ  животныхъ,  ни  рыбъ,  ни 
иныхъ.  Оно  выбрасываетъ  вещество,  называемое  хум- 
маръ.  Жители  тамошнихъ  городовъ  смазываюч'ъ  имъ 
свои  виноградныя  лозы  и  смоковницы  и  утверждаютъ, 
что  для  деревьевъ  это  также  хорошо,  какъ  оплодотво- 
реше  пальмъ  (женскаго  рода  цв'Ьтами  пальмъ  муже- 
скаго  рода)  ^. 

Городъ  Арйх&.  Въ  ал-Муштарик'Ь  сказано...,  что  это  Стр.  236. 
селете  въ  ал-Гаур'Ь  на  разстоянхи  одного  дня  пути  отъ 
Герусалима,  и  что  это  городъ  Могуществеяныхъ  ^.  Я  же 
говорю,  что  онъ  упоминается  въ  книгахъ  израильтянъ. 
Авторъ  *Азйз1йской  книги  (ал-Мухаллаб1й)  говорить, 
что  это  первый  городъ,  завоеванный  1исусомъ  Нави- 
номъ  и  находится  въ  пред'Ьлахъ  Сирш;  въ  четырехъ 
миляхъ  отъ  него  на  востокъ  (течетъ)  р'Ька  ал-Урдуннъ 
(Горданъ).  Христхане  утверждаютъ,  что  Месс1я  крестился 

*  т.  е.  столица  ал-Белкй.  Ср.  выше,  стр.  776  примеч.  1  и  2.—*  Ср.  выше, 
стр.  773.  Эта  статья,  равно  какъ  и  следующее  за  ней  онисан1е  земли  народа 
Лотов^  и  друНя  св^^д'Ьн1я  о  Палестин^^,  запмствованы  изъ  сочинен1я  Ибн- 
Хаукаля.  Статьи  о  Джебель-'Амил*,  Джебелъ-'Ауф*,  Джебель-ас-Садт*  и 
Джебель-аш-Шер&т^  даютъ  св^д^н1я  о  времени  крестовыхъ  ноходовъ  п  по- 
тому въ  перевод*  опущены.  О  Джебель-'Амвл-Ь  говорится,  что  зтотъ  хребетъ 
находитсл  на  юго-посток*  отъ  берега,  около  Сура,  и  что  тутъ  же  находится 
аш-Шакдфъ,  построенный  Бейбарсомъ;  Днсебель-'Ауфъ  находится  на  юго- 
восток'Ь  отъ  Джебель-'Амилы;  при  немъ  'Аджл^нъ,  построеный  Усймой 
надъ  ал-Гауроыъ;  Джебель-ас-Салтъ— юго-восточн4в  Джебель-'Ауфа;  зд^сь 
находится  ас-Салтъ  въ  двухъ  переходахъотъ'Аджл^наинатакомъже  раз- 
стоян1и  отъ  ал-Керака.— '  Такой  статьи  въиздан1и  Вюстенфельда  (^аси^'8 
МозсЫапк,  06111ПЗ.  1846)  и4тъ. 
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.    въ  этомъ  м*ст*;  близъ  него  есть  залежи  сЬры;  другихъ 
ископаемыхъ  въ  Палестин^^  н'Ьтъ. 

При  Арйх'Ь  (уЬятъ  индиго,  иэъ  котораго  д'Ьдаютъ 
«ниль»  (краску  индиго).  Отсюда  на  западъ  до  1еруса- 
лима  12  миль.  Авторъ  Китйб-ал-атвйля  говорить,  что 
Арйха  лежитъ  подъ  56^20' долготы  и  8ГЗ(У  широты. 
Это  требуетъ  разсмотр'Ьн1я. 
Стр.  238-9.  Гааза.  По  ал-Атвалю:  5040'  долготы  и  32^  широты; 
по  Ибн-Са'йду:  57^  долготы  и  32^  широты.  Находится 
въ  3-мъ  климагЬ,  на  границ*  Палестины  Ч..  Газза — 
городъ  средней  величины,  съ  садами,  на  берегу  моря; 
пальмъ  и  виноградныхъ  лозъ  немного;  м'Ьстность 
плодородна.  Между  ней  и  моремъ  песчаные  холмы, 
прилегающхе  къ  садамъ.  Зд'Ьсь  есть  небольшая  крЬ- 
пость. 

'Аскал&нъ^  находится  въ  3-мъ  климат*,  въ  Пале- 
стине. Это  городъ,  въ  которомъ  есть  остатки  древнихъ 
построекъ  на  берегу  моря.  Отсюда  до  Газзы  около 
трехъ  фарсаховъ.  Это  одинъ  изъ  пограничныхъ  мусуль- 
манскихъ  постовъ  въ  Сир1и.  Въ  'Азй81йской  книг*  ска- 
зано: городъ  'Аскаланъ  находится  на  возвышенности, 
на  берегу  моря.  Это  одинъ  изъ  самыхъ  значительныхъ 
городовъ  побережья.  Гавани  въ  немъ  н^тъ;  населенхе 
пьетъ  воду  изъ  пр'Ьсныхъ  колодцевъ.  Отсюда  до  Газзы 
12  миль,  до  Рамлы — 18  миль.  Въ  настоящее  время  ^ 
'Аскаланъ  обезлюд'Ьлъ:  жителей  въ  немъ  н'Ьтъ.  . 

Яф&^...  находится  въ  3-мъ  климат*,  въ  Палестин*. 
Городъ  Яфа— небольшой,  процв*тающ1Й,  побережный 
городъ,    одинъ  изъ  изв*стныхъ   портовъ.  Городъ  Яфа 

*  Сл^дуетъ  выписка  изъ  сочинен1я  Ибн-Хаукаля;  см.  переводъ  выше, 
стр.  769,  строчки  16—22.—'  Градусы  долготы  н  широты  въ  переводе  опу- 
щены.—' Во  время  Абу-1-Фиды.— *  Градусы  долготы  и  широты  въ  перевод'^ 
опущены. 
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былъ  большой  крепостью.  Зд-Ьсь  есть  оживленные  ба- 
зары, дов'Ьренныя  лица  отъ  купцовъ,  большая  гавань 
съ  якорной  стоянкой  для  судовъ,  прибьшающихъ  въ 
Палестину  и  отплывающихъ  отсюда  во  всЬ  стороны. 
Отсюда  до  Рамлы  шесть  миль.  Яф&  ааиадн']^е   Рамлы. 

КаЙс&р1Я^.,  находится  въ  В-хъ .  климат'Ё,  въ  Пале- 
стин*.  Въ  ал-Муштарик*  ^  сказано:  Кайсар1я— городъ 
на  берегу  Сир1йскаго  моря,  причисляется  къ  округу 
палестинскому;  это  была  одна  изъ  главныхъ  митропо- 
Л1Й.  Теперь  она  обезлюдела...  Шерйфъ  ал-ИдрйсШ  го- 
ворить, что  зд'Ьсь  есть  якорная  стоянка  для  одного  ко- 
рабля ^.  Абу-р-Рейханъ  (ал-Вирун1й)  говорить:  это 
(м'Ьсто  назьшается)  Кайсарйшя;  въ  такомъ  случа'Ё  надо 
читать  съ  буквой  «садъ».  Авторъ  книги  'Азйзхйской 
говорить:  отсюда  до  Рамлы,  по  морскому  берегу,  32  мили; 
городь  Кайсар1Я— городъ  значительный;  отсюда  до  'Акки 
86  миль. 

Урс9фъ...  находится  въ  3-мъ  климат*,  въ  Палестине. 
Это  городъ  съ  кр'Ьпостью;  некогда  онъ  былъ  заселенъ. 
Онъ  находится  на  берегу  моря  Румовь.  Авторъ  'Азй- 
зШской  книги  говорить:  отсюда  до  Рамлы  12  миль;  до 
Яфы— 6  миль;  У рсуфь— городъ  побережный,  съ  рын- 
комъ,  окруженный  ст'Ьной.  Онъ  же  говорить:  отъ  Ур- 
суфа  до  Кайсйр1и  18  миль.  Въ  настоящее  время  Ур- 
суфъ  въ  запуст'Ьшй;  жителей  въ  немь  н'Ьтъ. 

Рамла...   Авторъ   ал-Муштарика   говорить:  Рамла—  стр.  240-1. 
известный  городъ  въ  Палестин*,  основанный  омейядомь 

^  Зд'Ёсь  и  при  сл'Ьдующихъ  статьяхъ  градусы  долготы  и  широты  въ 
перевод'^  опущены.—'  См.  изд.  Бюстенфельда,  ^аси^'8  МозсЫапк,  стр.  364 
арабскаго  текста.—'  Такого  и^та  въ  текст'Ь  ал-ИдрйС1л,  издан вомъ  Гильде- 
нейстеромъ,  нЬтъ.  Ср.  выше,  стр.  933—4.  Это  м4сто  в^роитео  заимствовано 
изъ  недошедшаго  до  насъ  сочинен1я  ал-Идрйс1я:  «Рауд-ал-Инсъ  уа  Нузхет- 
ан-Нефсъ»,  упоминаеиаго  въ  перевод'^  Ке1пап(1:  СгбодгарЬ.  (1'АЬои1^ё(1а, 
1га4.  1. 1,  1п<хос[исйоп,  р.  СХХ1. 
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Сулеймйномъ-ибн- Абд-ал-Меликомъ  Ч  Авторъ  *Азйз1й- 
ской  квиги  говорить:  Рамла— главный  городъ  Пале* 
стины;  это  городъ  новый;  отсюда  до  Терусалима  одинъ 
день  пути;  въ  древности  Рамла  не  была  главнымъ  го- 
родомъ;  таковымъ  былъ  Луддъ,  но  Сулеймйн-ибн-'Абд- 
ал-Меликъ  обезлюдилъ  его  и  построилъ  городъ  Рамлу; 
между  ними  около  трехъ  фарсаховъ. 

Луддъ  лежитъ  на  востокъ.  У  (Сулейм&на-ибн-)  *Абд- 
ал-Мелика  былъ  въ  Рамл*  вамокъ.  Онъ  провелъ  въ 
Рамлу  водопроводъ,  дающ1Й  небольшое  количество  воды 
для  питья.  Большая  часть  воды  для  питья  получается 
теперь  изъ  колодцевъ  пр'Ьсной  воды  и  изъ  цистернъ,  въ 
которыя  собирается  дождевая  вода.  Городъ  располо- 
женъ  на  равнине. 

Бейт-Хабр9нъ,  при  которомъ  находится  гробница  ал- 
Халйля  (Друга  Божьяго)...  При  Бейт-Хабрун*  могилы 
Авраама,  Исаака  и  Такова  въ  одномъ  ряду,  и  могилы 
ихъ  женъ  въ  одномъ  ряду;  городъ  находится  въ  ло- 
щин*  между  горами,  густо  покрытыми  деревьями,  именно: 
маслинами,  смоковницами,  рожковыми  деревьями;  друпя 
плодовыя  деревья  встречаются  въ  меньшемъ  числ*  ^... 

{ерусалимъ  ^ 

Набулусъ  К 

'  См.  ^аси^'8  Мо8*'Ы;апк,  стр.  210  араб,  текста,  н  переводъ  выше, 
стр.  1040.—'  Эти  св'Ьд'6н!я  займе  гвовавы  пв1|  сочииен1Я  ад-Идрйсхя 
(см.  переводъ  выше,  строчЕН  931  стр.  17—23);  но  текстъ  А6у-л-Фнды 
отклоняется  отъ  текста  ал-Идрйс1я,  нзданнаго  Гнльдемейстеромъ.  Дальше 
выписка  изъ  Ибн-Хаукаля.--'  Короткая,  какъ  п  остальныя,  статья  Абу- 
л-Фиды  о  Терусалнм'Ь  не  заключаетъ  въ  себ'Ь  ничего  особеннаго,  кром'Ъ 
общеизв'Ьстиыхъ  данпыхъ  о  построен1и  и  раарушенхи  1ерусалима,  о  возве- 
ден1и  ал-Кумймы  Еленою  и  о  судьб*  ас-Сахры  при  владычеств*  хриспанъ 
и  мусульманъ.— *  Сообщается,  со  словъ  автора  'А8йз1йской  книги,  объ 
отложев1и  10  кол-Ьнъ  при  1еровоам4,  поселившемся  въ  НйбулусЬ  и  поло- 
жившемъ  начало  самаритянской  в1^р*;  онъ  не  призпавалъ  Давида,  Моисея 
и  другвхъ  пророковъ,  какъ  то:  Моисея,  Аарона,  1исуса  Навина  и  препят- 
ствовалъ  ходить  ва  поклонвн1е  въ  1ерусалимъ;  самарптяне  ходили  на  пе- 
кло неш  с  къ  холму  около  Пйбулуса. 
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'Анка...  Авторъ  ал-Лубйба  говоритъ:  'Акка— большой  Стр.  242-3. 
городъ  на  Сир1йскомъ  побережь*;  въ  немъ  есть  источ- 
никъ,  известный  подъ  назван1вмъ  источника  Быка  (Айн- 
ал-Бакаръ),  а  при  город*  мечеть,  называемая  по  имени 
(пророка)  Сйлиха.  Шерйфъ  ал-Идрйс1й  говоритъ  ^: 
(Акка) — большой  городъ  при  большомъ  залив*.  Гавань 
находится  въ  середин*  города,  и  при  гавани  дв*  башни, 
между  которыми  протягивается  ц*пь,  препятствую- 
щая судамъ  выходить  и  входить  безъ  спроса...  Изъ 
книги  ал-МесЙликъ  ^:  между  *Аккой  и  Табархей  24  мили, 
а  отъ  нея  (Акки)  до  города  Сура  12  миль^— Въ  книг* 
ал-Азй31йской  сказано*:  (Акка)  городъ  значительный. 
Жители  ея  пьютъ  воду  изъ  водопровода,  проведеннаго 
въ  ихъ  городъ;  зд*сь  есть  значительная,  обширная 
гавань,  гд*  былъ  морской  арсеналъ. 

Бейс&нъ...  въ  3-мъ  климат*  въ  Урдунн*.  Это  неболь- 
шой городъ  безъ  ст*ны,  съ  садами,  р*чками  и  источ- 
никами. Онъ  находится  на  западномъ  краю  ал-Гаура. 
М*стеость  очень  плодородна.  Въ  числ*  ея  р*чекъ  есть 
незначительная  р*чка,  образованная  источникомъ  и  пе- 
рес*кающая  городъ.  Отсюда  до  Табархи  18  миль.  Б  е  й- 
сйнъ  южн*е  Табарш. 

Табар1Я...  въ  3-мъ  климат*,  столица  Урдунна.  Авторъ 
Азй31йской   книги   говоритъ:  между  Табархей  и  Аммй- 

'  Выписка  изъ  со^иненхя  ал-Идрйс1я  въ  Лейденской  рукописи  сочинешя 
Абу-л-Фиды  вычеркнута;  эта  рукопись  снабжена  прнпнсЕаыи  самого  автора. 
Текстъ  этой  выписки  не  сходится  съ  изданнымъ  Гяльдемейстеромъ  текстомъ 
ал-Идрйс1я.  См.  переводъ  выше,  стр.  934.—'  Вь  сочинен1и  ал-Истахр1Я, 
обработанвомъ  Ибн-Хаукалемъ  и  озаглавлен номъ  «Меейликъ  уа-л-Мемй- 
ликъ»  такого  св'ЬдЬнхя  н'1тъ  (о  разстоян1н  между  Табархей  и  'Аккой  по 
«М^&ликъ  уа-л-Мемйднкъ»  см.  переводъ  выше,  стр.  776,  щ^  оно  опред'Ьлено 
въ  одпнъ  день).  Н'Ьтъ  такой  дааной  и  въ  «Месйлик*»  Ибн-Хордадбэ. 
Быть  можетъ  Абу-л-Фидй  позаимствовалъ  пзъ  «Мес&лика>  ал-Джейхйн1я 
иди  изъ  «Месйлика»  ал-Мухаллаб1я.— '  Опущены  св'Ьд'Ьнхя  о  современ- 
номъ  Абу-л-Фид-Ь  положен1н  'Акки.—*  Нижеследующее  въ  Лейденской 
рукописи  вычеркнуто.  Текстъ  на  стр.  270  арабскаго  текста  Абу-л-Фиды. 
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номъ  72  мили;  а  между  Табархей  и  Колодцемъ  Хосифа 
(Джубб-Юсуфъ)  —  т'Ьмъ,  куда  опустили  его  братья  ^— 
шесть  миль.  Городъ  Табархя  находится  въ  ал-Гаур* 
на  берегу  своего  озера,  длина  котораго— 12  миль,  а  пшрина 
шесть  миль;  на  западъ  отъ  города  гора,  а  на  востокъ— 
озеро,  окруженное  горами.  Въ  древности  Табар1я  была 
столицей  Урдунна;  (теперь)  это  запусгЬвш1й  городъ.- 
При  Табар1и  есть  ключи  чрезвычайно  горячей  воды; 
при  нихъ  купальня,  въ  которой  народъ  совершаетъ 
омовешя  ^.    (Эти  ключи)  на  западъ  и  на  югъ  отъ  озера. 

Сафатъ...  въ  8-мъ  климаг]Ь,  въ  Урдунн^Ь.  Бол^^е  изв*]^- 
стенъ  среди  народа  подъ  названхемъ:  Сафадъ.  Это  го- 
родъ средней  величины  съ  прекраснымъ  кр'Ьпкимъ  зам- 
комъ.  Онъ  господствуетъ  надъ  Тиверхадскимъ  озеромъ. 
При  немъ  есть  водопроводъ  для  снабжешя  водой,  до- 
Х0ДЯЩ1Й  до  воротъ  замка.  Сады  находятся  ниже,  въ 
долин-Ь,  подъ  городом ъ,  по  направлешю  къ  Тиве- 
рхадскому  озеру.  Предместья  города  покрываютъ  три 
горы.  Отъ  города  зависитъ  порядочный  округъ... 

С9ръ.. .  въ  3-мъ  кл  имат'Ь,  на  побережь'Ь  дамасскаго  окру  га. 
Этотъ  городъ— одна  изъ  самыхъ  сйльныхъ  крепостей  при- 
брежныхъ.  Говорятъ,  что  это  самый  древн1й  городъ  по- 
бережья, и  что  ВС*  греческхе  мудрецы  отсюда.  Шерйфъ 
ал-Идрйс1Й  говорить  ^,  что  зд^сь  была  якорная  стоянка, 
въ  которую  попадали  изъ-подъ  сводчатаго  моста,  и 
что  зд'Ьсь  была  ц'Ьпь^  м'Ёшавшая  кораблямъ  входить 
(въ  гавань).  Ибн-Са'йдъ  говоритъ:  тотъ  Суръ,  который 
нечего  пытаться  взять  осадой,  находится  со  стороны 
суши;  франки  вырыли  вокругъ  него  каналъ,  такъ  что 
окружили  его  моремъ.  Авторъ  'Азйз1Йской  книги  гово- 
ритъ: между  Суромъ  и  ^Аккой  12  миль... 

^  Въ  Лейденскомъ  списк^^  эти  слова  вычерквутн.— '  Въ  Лейденсконъ 
списк-Ь  сл-Ьдующая  фраза  вычеркнута.—'  Ннжесл{1дующаго  въ  иадашн 
Гильдемейстера  текста  ал-Идрйс1я  не  имеется. 
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Ас-Салтъ...  въ  3-мъ  климат*,  въ  Урдунн*.  Это  го-  Стр.  244-5. 
родъ  и  замокъ  въ  военномъ  округ*  урдуннскомъ,  въ  во- 
сточныхъ  горахъ  ал-Гаура,  на  Ю1'ъ  отъ  'Аджлуна,  на 
разстояти  одного  перехода  отъ  него,  напротивъ  Арйхи, 
надъ  ал-Гауромъ.  Изъ-подъ  замка  ас-Салта  бьетъ  обиль- 
ный водою  ключъ;  его  вода,  стекая,  проходитъ  черезъ 
городъ  ас-Салтъ.  Зд'Ьсь  много  садовъ.  Привозимыя 
отсюда  гранатовыя  яблоки  славятся  въ  (окрестныхъ) 
городахъ.  Это  городъ  процв-Ьтающхй,  хорошо  заселенный. 

'Аджл^нъ...  въ  3  мъ  климат*,  въ  Урдунн**  'Аджлунъ— 
крепость,  а  поселен1е  при  немъ  называется  ал-Вйгуса. 
Крепость  находится  отъ  селен1Я  на  разстоян1и  б'Ьга 
лошади.  Крепость  и  селенге  находятся  въ  восточ- 
ныхъ  горахъ  ал-Гаура,  напротивъ  Бейс&на.  'Аджлунъ — 
сильная  крепость,  пользующаяся  известностью.  Она 
видна  изъ  Вейсйна.  Зд'Ьсь  есть  сады  и  ручьи.  М^сто 
находится  на  востокъ  отъ  Вейс&на.  Крепость  новейшей 
постройки:  ее  построилъ  'Изз-ад-дйнъ  Усама,  одинъ  изъ 
наиболее  выдающихся  эмировъ  султана  Саладина. 

Шакйф-Арн^нъ...  въ  8-мъ  климат'Ь,  въ  дамасскомъ 
округ*.  Въ  ал-Муштарик'Ь  сказано^:  Шакйфъ  значитъ 
у  м'Ьстныхъ  жителей:  пещера  на  высот1Ь,  въ  скат*  горы. 
Арнунъ— -назваше  горы  (вархантъ:  человека  по  рум1йски). 
Это  кр^пкхй  замокъ  въ  горной  впадин*,  близъ  ВйнхАса, 
между  Дамаскомъ  и  берегомъ.  Шакйф-Тйрунъ— замокт 
близъ  Сура,  на  побережь*  ^. 

ШакЙф-ТйрУнъ...  въ  3-мъ  климат*,  въ  дамасскомъ 
округ*.  Это  неприступвый  замокъ  ^  отъ  моря, 

*  Дальше  переводъ  съ  текста  ал-Муштарика,  стр.  275—76.—*  Быше 
(стр.  1052)  сл-Ьдуеть  слова:  «неприступное  м4сто»  и  «въ  неприступномъ 
и^стЬ»  ваи'Ьнить  словами:  «горная  впадина»  и  «въ  горной  впадине». — 
•  Въ  тексгб  н&килетунъ  что  ие  даетъ  смысла;  я  предлагаю  читать 
б&тилетунъ  и  переводить:  отр^аюп^хй  отъ  моря,  преграждаюицй  путь 
БЪ  морю. 
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на  ра8Стоян1и  одного  дня  пути  на  с*веръ  О'гъ  Сафата. 
Есть  также  Шакйф-Арнунъ;  онъ  сЬверн'Ье  Шакйф*Тй- 
руна.  Часть  Шакйф-Арнуна— пещера,  выдолбленная  въ 
скал*,  а  другая  его  часть  (укреплена)  ст-Ьною.  Это 
чрезвычайно  кр'Ьпшй  замокъ... 
Стр. 2467.  'Амм&нъ...  въ  3-мъ  климагЬ,  въ  ал-Белк&.  Авторъ 
'А8Й31ЙСКОЙ  книги  говоритъ:  это  ал-Велк&,  т.  е.  столица 
ал -Белки.  'Амм&нъ— первобытный  городъ,  разрушенный 
до  ислама.  О  немъ  упоминается  въ  истор1И  израильтянъ. 
Округъ^  'Аммйна  великъ.  Подъ  'Амманомъ  проходить 
Нахр-аз-Зеркй  (р'Ька  аз-3ерк&),  та,  которая  находится 
по  дорог'Ь  сирШскихъ  паломниковъ.  'Аммйнъ  нахо- 
дится на  зааадъ  отъ  аз-Зеркй  и  на  с^веръ  отъ  Бир- 
кет-Зейза  (пруда  Зейзй),  приблизительно  на  разстояши 
одного  перехода  отъ  не1Ч).  'Амманъ  составляетъ  часть 
ал-Белка;  при  немъ  величественныя  развалины  и  рощи 
терпентинныхъ  и  другихъ  деревьевъ.  Окрестности  *Ам- 
мйна  заняты  пашнями;  земля  зд-Ьсь  плодородна,  прекрасна. 
Въ  Китаб-ал-Атвйль  уа-л-Урудъ  сказано,  что  'Амманъ 
основалъ  пророкъ  Лотъ.  Въ  ал-Лубйб*  сказано:  *Ам- 
м&нъ— главный  городъ  ал-Белкй. 

Ал-Керакъ...  въ  3-мъ  климат*,  въ  ал-Белкй,  какъ  я 
думаю.  Это  известный  городъ,  при  которомъ  есть  кре- 
пость, расположенная  на  высот*.  Это  одна  изъ  т*хъ  кре- 
постей, прикрывающихъ  Оирхю,  которыя  нечего  пытаться 
взять.  На  разстоян1и  меньше  перехода  отъ  него  находится 
Му'та,  при  которой  могила  Джа'фара  ат-Тайяра  и  его 
сподвижниковъ.  Подъ  ал-Керакомъ  есть  долина  съ  баней 
и  многочисленными  садами;  ихъ  плоды:  абрикосы,  гра- 
натовый яблоки,  груши  и  друпе  считаются  превосход- 
ными. Керакъ  находится  на  окраин*  Сир1и  со  стороны 

'  См.  Богу  8ирр1ёт.  аих  с11с^  агаЪез. 
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Хиджаза.    Между    ал-Керакомъ    и    Хиджазомъ    около 
трехъ  переходовъ. 

Ме&бЪ)  а  это— ар-Ра6ба.,*  въ  3-мъ  климат'Ь,  въ  ал- 
Велка.  Авторъ  'Азйзшской  книги  говорить:  Меабъ  и 
городъ  Азрухъ— главные  города  Джебеля  и  аш-Шерйта. 
Меабъ — городъ  древн1й,  первобытный;  онъ  пришелъ  въ 
уиадокъ  и  превратился  въ  селеше,  которое  называется 
ар-Рабба;  оно  зависитъ  отъ  ал-Керака  и  отстоитъ.отъ 
него  меньше,  ч'Ьмъ  на  полъ-перехода,  со  стороны  сЬвера... 
Близъ  ар-Раббы  есть  черезвычайно  высок1й  холмъ,  вид- 
ный издали  и  называемый  Шейхйвомъ.  Ме^бъ,  какъ 
известно,  упоминается  въ  исторхи  израильтянъ.  Авторъ 
'Азйз1Йской  книги  говорить:  отсюда  до  'Аммйна,  по  до- 
рог*  черезъ  Муджибъ  ^ — 48  миль. 

Аш-Шаубекъ...  въ  3-мъ  климат*,  въ  аш-Шерйт*.  Это 
небольшой  городъ  съ  многочисленными  садами;  боль- 
шинство жителей  христхане.  Онъ  находится  на  востокъ 
отъ  ал-Гаура,"  на  окраин*  Сир1и  со  стороны  Хиджйза. 
У  П0ДН0Ж1Я  крепости  его  вытекаютъ  два  источника, 
одинъ  направо  отъ  крепости,  другой  налево,  на  подобхе 
глазъ  на  лиц*,  пересЬкаютъ  городъ  и  служатъ  для  оро- 
шеш*я  садовъ,  которые  находятся  въ  долин*  на  западъ 
отъ  города;  ихъ  плоды,  абрикосы  и  друпе,  считаются 
превосходными  и  ввозятся  въ  Египетъ.  Кр*пость  по- 
строена изъ  б*лаго  камня  на  высокомъ  б*ломъ  холм*, 
господствующемъ  надъ  ал-Гауромъ  съ  восточной  сто- 
роны его- 

Сайд&...  въ  3-мъ  климат*  на  побережь*   дамасекаго  Стр.  248-9. 
округа.   Она  находится  на  берегу  моря;  это  маленьшй 
городъ  съ  кр*постью.   Авторъ  *Азйз1Йской  книги  гово- 
рить: отъ  Сайды  до  города  Машгар&— а  это  одинъ  изъ 
самыхъ    пр1ятяыхъ    городовъ  той  м*стности,  располо- 

'  В&ди-М^джибъ—р^чка,  впадающая  съ  востока  въ  Мертвое  море. 
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женный  въ  черезвычайно  красивой  долине  съ  рощами 
и  р-Ьчками— 24  мили;  отъ  города  Магагар&  до  города, 
изв^^стнаго  подъ  названгемъ  К&мида,  который  н'Ькогда 
былъ  главнымъ  городомъ  этой  страны,— 6  миль;  отъ 
города  Камида  до  им'Ьнья,  изв'Ьстнаго  подъ  назвашемъ 
'Айн-ал- Джарра,  18  миль,  а  огъ  'Айн-ал- Джарра  до 
города  Дамаска  18  миль,  такъ  что  отъ  Сайды  до  Да- 
маска всего  66  миль. 

Б&Н1Йсъ  и  ас-Субейба...  въ  8-мъ  климаг]^,  въ  округЬ 
дамасскомъ.  Б&н1Йсъ  — назван1е  маленькая  города.  Зд'Ьсь 
много  р']^чекъ,  растен1и,  называемыхъ  хамдъ  ^  в  иныхъ. 
Онъ  находится  на  разстоян1и  одного  перехода  съ  по- 
ловиной отъ  Дамаска,  на  юго-западъ  отъ  него.  Ас-Су- 
бейба— назваше  замка  БанхАса.  Это  одинъ  изъ  не- 
приступныхъ  замковъ.  Авторъ  'АзйзШской  книги  гово- 
рить: городъ  Ван1Асъ  находится  у  подножья  снеговой 
горы,  которая  господствуетъ  надъ  нимъ;  сн*гъ  лежитъ 
на  ней^  какъ  чалма,  и  не  исчезаетъ  ни  л'&томъ,  ни  зимой  ^. 

'  З&ту  ашдж&ринъ  пухиидативъ.  «Ахмадат - Н1  •  арду» 
значить:  8ем1я  ивобнловала  растев1я1111  хаидъ.  Подъ  хамдъ  ра- 
зумеется сортъ  содоповатыхъ  растен1й,  по'Ьдаемыхъ  верблюдами,  посл^ 
чего  они  чувствуютъ  гаясду;  или  соленый  и  горыия  на  вкусъ  растен]я 
какъ  то:  р  и  м  с  ъ  (На1оху1оп  8сЬ1^еш^а11;Ьи  АвсЬегв.  см.  Шов^гаиоп  де  1а 
йоге  й'Е{5ур*в  раг  Р.  АзсЬегзоп  е^  6.  8сЬ^ешА1г111  въ  Мёто1ге8  Ле  Пп- 
зШае  ёдурИеп,  1;.  II,  1е  Са1ге  1889,  стр.  128),  ас  ль  (Татапх  ахИсоки 
УаЫ.  См.  тамъ  же,  стр.  50),  т  а  р  ф  &  (Татапх,  см.  тамъ  же)  и  лодобныя 
имъ  растен1я;  вообще  всякое  растен1е,  соленое  или  кислое  на  вкусъ,  ра- 
стущее стеблями,  не  им-Ьющее  одного,  главнаго  ствола;  всякое  растен1е 
съ  сочными  листьями,  которые,  если  ихъ  подавить,  выпускаютъ 
сокъ,  причемъ  эти  листья  очень  иахучи  и  служатъ  для  очищешя 
б&1ья  и  рукъ  при  мыть'Ь;  таковы:  наджйдь  (Оас1у1а8  ов1ста115 
УШ.  см.  тамъ  же,  стр.  226),  хиар&фъ,  ихрйтъ  (8а18о1а  тег- 
т1са1а1а  Ь.  тамъ  же,  стр.  130),  римсъ,  кида,  кудл&мъ, 
X  а  р  м  ъ  (8а181со1а  1тЪг1са(а  Гогвк.  см.  лексиконъ  Фрейтага),  х  у  р  д  ъ 
(солянка,  растен]е,  изъ  котораго  добываютъ  поташъ),  р  у  г  л  ь  (А1пр1ех 
1еисо(1а(шп  Во188.;  8(асЬу8  едурМаса  Рега.;  НеИо1гор1ит  1а1епт  Ро1г.  см. 
АзсЬегзоп  е1 8сЬ^е1ПЙ1г1Ь,  стр.  126, 122, 109).  См.  Ьапе,  АгаЬ.  епдЬ  1ех1С0П.— 
'  Нпжесл'Ьдуюи^ее  въ  Лейденской  рукописи  вычеркнуто. 
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На  верху  этой  горы  есть  им-Ьнье,  называемое  Сарда; 
отъ  него  до  им'Ьнья,  называемаго  Кеферлй,  въ  Шди- 
Кан'йнъ  (долин'Ь  Ханаанской),  18  миль,  а  отъ  Кеферлй 
до  Колодца  1осифа  12  миль.  Отъ  Бйн1дса  до  им'Ьнья, 
называемаго  Бейт-С&биръ,  въ  долин'6,  называемой  Бейт- 
Дженнъ,  18  миль,  а  отъ  него  до  селешя,  подобнаго  го- 
роду, изв'Ьс1'наго  подъ  назван1емъ  Д4райи,  что  въ  Г^т* 
дамасской,  15  миль.  Оттуда  до  Дамаска  три  мили. 

Азра'&тъ...  въ  3-мъ  климат*,  въ  области  дамасской.  Стр.  252-3. 
Авторъ  *А8йз1йской  книги  говорятъ:  это  главный  городъ 
куры  (округа)  ал-Батан1и,  подобно  тому  какъ  Нава— 
главный  1юродъ  куры  ал-Джейдура.  Между  Азра'йтомъ 
и  'Аммйномъ  54  мили.  Между  нимъ  же  (Азра  атомъ)  и 
ас-Санамейномъ  18  миль;  ас-Санамейнъ— рсзиденвдя  пра- 
вителя и  главное  селеше  округа;  отъ  ас-Санамейна  до 
ал-Кусвы,  им'Ьнья  и  станц1и,  мимо  которой  протекаетъ 
Р'Ька  ал-А*ваджъ,  12  миль;  отъ  ал-Кусвы  до  Дамаска 
12  миль;  между  ними  небольшой  горный  перевалъ, 
известный  подъ  назвашемъ  аш-Шухуры.  Ал-Кусва  на- 
ходится на  югъ  отъ  Дамаска. 

Буера...  въ  8-мъ  климат'Ь;  главный  городъ  Хаурйна. 
Авторъ  *Азй31Йской  книги  говоритъ:  Буера — столица 
куры  (округа)  Хаурана.  Это  городъ,  существующхй  съ  не- 
запамятныхъ  временъ,  построенный  изъ  черныхъ  камней, 
съ  каменными  крышами,  рынкомъ  и  мечетью  съ  каеедрой. 
Онъ  находится  въ  области  фезаритовъ,  мурритовъ  и 
иныхъ.  Зд-Ьсь  есть  замокъ,  прочно  построенный,  и  сады; 
замокъ,  по  постройк*,  похожъ  на  замокъ  дамассшй. 
Ибн-Са'йдъ  говоритъ:  Буера— главный  городъ  Хаурана; 
онъ  находится  на  разстоян1и  четырехъ  переходовъ  отъ 
Дамаска;  на  востокъ  отъ  Буеры,  приблизительно  въ 
16  миляхъ,  находится  Сархадъ. 
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Дамаскъ  Ч 
Стр.  258-9.  Сархадъ...  въ  8-мъ  климатЬ^  въ  Хауран'Ь,  въ  области 
дамасской.  Это  небольшой  городъ  съ  замкомъ  на  вы- 
соте и  большимъ  числомъ  виноградниковъ.  Зд'&сь  н'Ьгь 
другой  воды,  кр01ГЁ  той,  которая  набирается  въ  ци- 
стерны и  пруды.  Сархадъ — одинъ  изъ  городовъ  Хау- 
рана.  Ибн-Са'йдъ  говорить:  С  а  р  х  а  д  ъ — главный  городъ 
племени  Бану-Хилаль.  За  пределами  Сархада  на  югъ 
и  на  востокъ  н'Ьтъ  ничего,  кром*  пустыни...  Между 
Оархадомъ  и  городомъ  Зур'омъ,  однимъ  изъ  главныхъ 
городовъ  Хаурана,  одинъ  день  пути. 


^  Въ  стать'Ь  о  Дамаск Ь    уиоминается    о   гор'Ь   К&с1^н'Ь,   объ   Авел% 
Каин*]^  н  Ту6в%  гд']^  находится  ко1ыбель  1исуса. 
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Ибн-Батута. 

(писалъ   въ    1356  г.). 

Знаменитый  путешественникъ  Абу-'Абдулла  Мухаммедъ 
И  б  н-Б  а  т  у  т  а  родился  въ  Танжер*,  въ  Марокко,  въ  начал-Ь  XIV  в. 
по  Р.  X.  Онъ  путешествовал ъ  около  30  л-Ьтъ  Ч  причемъ  пос4тилъ 
почти  ВС*  государства  Аз1и  отъ  Средиземнаго  и  до  Китайскаго 
Моря,  мнопе  острова  Индгйскаго  Океана,  восточное  побережье 
Африки,  Суданъ,  северный  берегъ  Африки  и  Испашю.  Опи- 
сан1е  этого  путешеств1я  было  составлено  подъ  диктовку  пу- 
тешественника Абу-*Абдуллой  Мухаммедомъ-ибн-Джузей,  урожен- 
цемъ  Гранады,  который  скончался  черезъ  8  мЪсяцевъ  поел*  окон- 
чашя  своего  труда,  въ  1366  г.  Самъ  Ибн-Бат^та  прожилъ  до 
779  г.  (1377—78  по  Р.  Х.)^  Его  сочинеше  озаглавлено:  Тух- 
ф е т-а н-н уззйръ  фй  гарйиб и-л-а мс&ръ  уа  адж&нби- 
л-асф&ръ  (подарокъ  наблюдателямъ  касательно  диковинокъ  го- 
родовъ  и  чудесъ  путешествхй).  Оно  было  переведено  и  издано 
подъ  следующими  заглав1ями:  1)  ТЬе  Тгауе18  о^  1Ьп  Ва1и1а 
1;гап81а1е(1  Л-ош  Ше  аЬпдеЛ  АгаЫс  сор1е8  Ьу  8ат.  Ьее,  Ьопйоп, 
Миггау,  1824  (Опеп!.  ТгапзЬ  Гипс!.).— 2)  Ухадепз  ехкепзаз  е  (11- 
1а1л(1а8  йо  се1еЬге  АгаЪе  АЪи  АЬйаПаЬ,  ша18  сопЬесШо  ре1о 
ноте  йе  Веп  Ва<;и<;а,  (гайигИаз  рог  1о8ё  Ле  8ап1;о  Лп1о- 
п1о  Моига,  ЫзЬоа,  1840,  1855,  2  тома. — 3)  Уоуадез  с1'1Ьп 
Ва1ои1аЬ,  1ех1е  агаЬе,  ассошра^пё  й'ипе  1гас1исиоп  раг  С  В  е- 
Ггётегу  еЬ  1е  Вг.  В.К.  Запеихнее*!,  Рап81853— 9,1— 1Ут. 


*  См.  Уоуа^ез  (1'1Ьп  Ва1ои1а11...  раг  С.  Вей-бтегу  е^  В.  Е.  8ап8шпеи1, 
1;.  I,  ра^е  VI.— ^  См.  тамъ  же,  стр.  XXI. 
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— Описаше  сочиненш  и  н^Ькоторые  отрывки  были  опубликованы 
и  переведены  8 е е ( 2 е п'омъ,  Ко8едаг1е п'омъ,  Аре! г'омъ, 
барономъ  (1е  81апе'омъ  и  Ои1аиг1ег  (см.  изданхе  Ве^гётегу, 
т.  I,  РгёГасе).  Часть  перевода  ВеГгётегу  было,  еще  до  его  издан1я, 
напечатано  въ  различныхъ  номерахъ  ^ои^па1  А81а11дае. — Объ  Цбн- 
БатутЬ  см.  вёо^гарЫе  й'АЬоиИёйа...  раг  М.  Ке1паи(1,  4. 1,  р.  СЬУГ, 
Уо^а^ез  (1'1Ьп  Ва1ои1аЬ...  раг  Вейгётегу,  Ргё&се;  и  К.  КоЬпсЫ, 
В1Ы1о1;Ьеса  йво^гарЫса  Ракезипае,  ВегИп,  1890,  стр.  71. 

Нижесл^Ьдующ1а  извлечена  переведены  съ  издан1я  ОеГгёшегу. 


Г  а  3  3  а. 

Стр.  113.  Зат'Ьмъ  мы  пошли  и  Д0П1ЛИ  до  города  Газзы,  перваго 
изъ  городовъ  Сир1и  со  стороны  Египта,  города  широко 

Стр.  114.  раскинувшагося,  густо  заселеннаго,  съ  красивыми  ба- 
зарами и  многими  мепетями;  но  городской  ст'Ьны  зд1Ьсь 
н'Ьтъ.  Зд'Ьсь  была  прекрасная  соборная  мечеть.  Та  ме- 
четь, въ  которой  теперь  собираются  по  пятницамъ,  по- 
строена высокоуважаомымъ  эмиромъ  ал*Джйвел1емъ... 

X  е  в  р  о  н  ъ. 

Зат'Ьмъ  я  отправился  изъ  Газзы  въ  городъ  ал-Ха- 
лйля  (Друга  Вожьяго)...  Это  городъ  небольшой  по  раз- 
м'Ьрамъ,  но  велик1й  по  значен1Ю,  С1яющ1Ё,  какъ  взо- 
шедшее солнце,  красивый  на  видъ,  удивительный  по 
разсказамъ,  расположенный  въ  глубин*  долинн. 
Его  мечеть  прелестно  построена,  прочно  сооружена,  уди- 
вительно красива  и  замечательно  высока.  Она  построена 
изъ  тесанныхъ  камней.  Въ  одномъ  взъ  угловъ  ея  есть 
Стр.  115.  камень  въ  37  пяденей.  Говорятъ,  что  Соломонъ,  сынъ 
Давидовъ,  приказалъ  джиннамъ  построить  ее.  Внутри 
мечети  почитаемая  священная  пещера,  въ  которой  на- 
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ходятся  гробницы  Авраама^  Исаака  и  Такова,  а  напро- 
тивъ  ихъ  —  три  гробницы;  это  гробницы  женъ  ихъ. 
Справа  отъ  каеедры,  около  южной  сгЬны,  есть  м-Ьсто, 
откуда  спускаются  по  прочной  мраморной  л'Ьстниц'Ь  въ 
узк1Й  проходъ,  ведущ1й  въ  пом-Ьщенхе,  устланное  мра- 
моромъ,  въ  которомъ  есть  изображен1е  т'Ьхъ  трехъ 
гробницъ;  говорятъ,  что  он*  напротивъ  ихъ.  Зд'Ьсь  былъ 
ходъ  въ  благословенную  пещеру,  но  теперь  онъ  зало- 
женъ.  Я  спускался  сюда  несколько  разъ.  Къ  числу 
приводимыхъ  учеными  доказательствъ,  что  тамъ  дМ- 
ствительно  существуютъ  эти  три  благородныя  гробницы, 
относится  заимствуемое  мною  м'Ьсто  изъ  сочинен1я  'Ал1я- 
ибн-Джа'фара  ар-Раз1я,  озаглавленнаго  имъ:  <'С1ЯЮщая 
(книга)  для  сердецъ  о  достоверности  гробницъ  Авраама, 
Исаака  и  Такова  >.  Онъ  сообщаетъ,  что  Абу-Хурейра  ска- 
залъ:  посолъ  Вожш  сказалъ:  «когда  я  былъ  ночью  перене*  Стр.  не. 
сенъ  въ  1ерусалимъ,  то  Гаврхилъ,  пролетая  со  мной  надъ 
могилой  Авраама,  сказалъ:  спустись  и  соверши  два  рак- 
'ата,  ибо  Зд'Ьсь  могила  отца  твоего,  Авраама.  Зат^мъ 
онъ  пролет'Ьлъ  со  мной  надъ  Вейт-Лахмомъ  и  сказалъ: 
спустись  и  соверши  два  рак'ата,  ибо  зд^Ьсь  былъ  рож- 
денъ  братъ  твой,  1исусъ,  спасенхе  да  будетъ  надъ  Нимъ1 
Зат'Ьмъ  онъ  привелъ  меня  къ  ас-Сахр'Ь>...  Дальше 
авторъ  сообщаетъ  остальную  часть  этого  предан1я. 
Когда  я  встр'Ьтилъ  въ  этомъ  город*  преподавателя, 
праведника,  человека  почтенныхъ  л-Ьтъ,  имама  и  про- 
пов'Ьдника  Вурхан-ад-дйна  ал-Джа'бар1я,  одного  изъ 
угодниковъ  Бож1ихъ  и  имамовъ  извести  ыхъ,  и  спросилъ 
его,  действительно  ли  тамъ  находится  гробница  ал-Ха- 
лйля  (Друга  Вожьяго),  то  онъ  сказалъ  мн'Ь:  всЬ  ученые, 
съ  которыми  я  встр'Ьчался,  удостов'Ьряютъ,  что  это 
действительно  гробницы  Авраама,  Исаака  и  Такова  и 
ихъ   женъ.    Сомневаются  въ  этомъ    только   защитники  Стр.  пт. 
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новшествъ  ^;  это  предан1е,  перешедшее  изъ  покол'Ьнхя 
въ  покол']^ше  и  не  допускающее  сомн^нхя.  Разсказы- 
ваютъ,  что  одинъ  имамъ  вошелъ  въ  эту  пещеру  и  оста- 
новился у  гробницы  Сарры*  Тогда  вошелъ  старикъ,  и 
им&мъ  спроси лъ  его:  которая  изъ  этихъ  гробницъ  гроб- 
ница Авраама?  Онъ  показалъ  ему  на  известную  гробницу; 
загЬмъ  вошелъ  юноша,  ему  былъ  заданъ  тотъ  же  во- 
просъ,  и  онъ  указалъ  туда  же;  наконецъ  вошелъ  ребе- 
нокъ,  былъ  также  спрошенъ,  и  указалъ  туда  же.  Тогда 
законов'Ьдъ  сказалъ:  я  свидетельствую,  что  это  гроб- 
ница Авраама;  въ  этомъ  н^гь  сомн'Ьн1я!  Зат^мъ  онъ 
вошелъ  въ  мечеть,  помолился  въ  ней  и  уЬхалъ  на  дру- 
гой день.  —  Внутри  этой  мечети  находится  также  гроб- 
ница Тосифа,  а  на  востокъ  отъ  святилища  ал-Халйля— 
гробница  Лота;  она  находится  на  высокомъ  холм*,  съ 
Стр.  118.  котораго  открывается  видъ  внизъ  на  сирШстй  Гауръ. 
Надъ  гробницей  Лота  красивая  постройка,  причемъ 
гробница  находится  въ  одномъ  изъ  ея  отд-блешй, 
красиво  построенномъ,  б'Ьломъ;  покрывала  на  ней  н*тъ. 
Тамъ  же  находится  Лотово  озеро,  вода  котораго  'Ьдка 
на  вкусъ.  Говорятъ,  что  это — м'Ьсто,  гд*  жилъ  народъ 
Лотовъ. 

Месджид-ал-Якйнъ. 

Влизъ  гробницы  Лотовой  находится  Месджид-ал- 
Якйнъ  ^  Она  находится  на  высокомъ  холм*  и  светится 
и  С1яетъ,  какъ  никакая  другая.  По  сосЬдству  съ  ней 
только  одинъ  домъ,  въ  которомъ  живетъ  сторожъ  ея. 
Въ  мечети,   близъ  двери^  есть   впадина   въ   твердомъ 

*  Люде,  вводяпЦе  новые  обычаи  и  8ащищающ1е  новые  взпяды  (т.  е. 
подозреваемые  въ  ереси,  во1нодумцы).--*  См.  выше,  стр.  806. 
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камн*;  зд'Ьсь  устроено  н'Ьчто  врод*  михраба,  который 
вм-Ьщаеть  только  одного  молящагося.  Говорятъ,  что 
зд'ксь  Авраамъ  распростерся  ницъ,  благодаря  Всевыш- 
няго  Бога,  при  гибели  народа  Лотова,  вслЬдств1е  чего 
это  м'Ьсто  тронулось  и  немного  опустилось. 

Влизъ  этой  мечети  есть  пещера,  въ  которой  нахо- 
дится гробница  Фатимы,  дочери  ал-Хусейна-ибн-'Ал1я.  Стр.  119. 
На  верху  и  внизу  гробницы  есть  дв*  мраморныя  доски, 
на  одной  изъ  которыхъ  выр'Ьзано  почеркомъ  редкой 
красоты:  «Во  имя  Бога  Всемилостиваго  и  Всемилосер- 
даго!  Богу  принадлежать  слава  и  вечность,  и  Ему  при- 
надлежитъ  то,  что  Онъ  создалъ  и  сотворилъ,  твари  же 
Онъ  предназначилъ  тленность.  Въ  поел*  Божьемъ  при- 
мерь для  подражашя.  Это  гробница  Умм-Саламы  Фй- 
тимы,  дочери  ал-Хусейна,  да  будетъ  доволенъ  имъ  Богъ!> 
На  другой  доек*  вырезано:  «Сработалъ  это  Мухаммед- 
ибн-абу-Сахль,  р'Ьзчикъ  въ  Миср'Ь*.  Ниже  этого  слЬ- 
дующ1е  стихи: 

Ту,  которая  жила  въ  моемъ  сердц'Ь,  ты  поместила, 

Противъ  моей  воли,  между  землей  и  камнемъ, 

О  гробница  Ф&тимы,  дочери  сына  Ф&тимы  \ 

Дочери  имймовъ,  дочери  блестящихъ  зв-Ьедъ! 

Гробница!  сколько  въ  теб^  погребено  вЪры  и  страха  Божьяго, 

Сколько  воздержанности,  ц'Ьломудр1Я  и  стыдливости! 


Виелеемъ. 

Зат'Ьмъ  я  отправился   изъ   этого   города  (Хеврона)  стр.  120. 
въ  1ерусалимъ  и  по  дорог'Ь  посЬтилъ  гробницу  Юнуса 
(Тоны);   надъ  нею  большое  здан1е  и  мечеть.  ПосЬтилъ 
я  также  Бейт-Лахмъ,  м'Ьсто   рожден1я  1исуса,  спасен1е 

^  Хусейаъ,  отецъ  Фйтимы,   бы1ъ  сыномъ  'Ал1я,  женатаго  на  дочери 
Мухаммеда^  Ф&тии'Ь. 
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да  будетъ  надъ  Нимъ!  При  немъ  есть  остатки  ствола 
известной  пальмы.  Надъ  этимъ  м'Ьстомъ  большая  по- 
стройка Ч  Христхане  черезвычайно  почитаютъ  это  м-Ьсто 
и  угощаютъ  т4хъ,  кто  останавливается  ад-Ьсь. 

1ерусалимъ. 

ЗагЬмъ  мы  прибыли  въ  1ерусалимъ— да  возвысить 
его  Вогъ!— къ  третьей  изъ  мечетей,  наиболее  выдаю- 
щихся по  своему  значен1Ю  и  по  своимъ  достоинствамъ, 
къ  м'Ьсту  П0ДВЯТ1Я  и  вознесен1я  на  небо  посла  Божьяго. 
Это  городъ  большой,  выдающ1Йся,  выстроенный  изъ  те- 
санныхъ  камней...  Прежде  у  этого  города  не  было  ка- 
Стр.  121.  нала;  въ  наше  время  эмиръ  дамассшй  Сейф-ад-дйнъ 
Тенкйзъ  провелъ  сюда  воду. 

|0писан1е  мечети  1ерусалимской. 

Это  одна  изъ  удивительныхъ,  изумительныхъ  и  кра- 
сив'Ьйшихъ  мечетей.  Говорятъ,  что  на  поверхности 
земли  н'Ьт'ь  мечети  бол-Ье  вм'Ьстительной,  и  что  длина 
ея  съ  востока  на  западъ — 752  локтя,  считая  локтями 
царскими,  а  ширина  съ  юга  на  сЬверъ— 435  локтей  \ 
Съ  трехъ  сторонъ  въ  нее  ведутъ  многге  входы;  что  же 
касается  южной  стороны,  то  я  усмотр'Ьлъ  тамъ  только 
одинъ  входъ,  черезъ  который  проходитъ  имамъ.  Вся 
мечеть— непокрытая  площадь,  за  исключешемъ  Месджид- 


*  я  читаю:  'Имйратунъ  кебйратунъ.  —  *  Тавъ  какъ  по 
всЬмъ  изв'Ьстнымъ  данвымъ  площадь,  пазываеиад  мечетью  Терусалинской, 
им^етъ  большее  протяжепхе  съ  юга  на  сЬверъ,  ч  Ьмъ  съ  востока  на  западъ, 
то  зд']^сь  необходимо  предположить  небрежность  переппсчиБа  н  читать: 
длина,  съ  юга  на  с^веръ— 752,  а  пшрина  съ  востока   на  западъ— 435. 
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ал-Аксы;  это— крытое  здаехе,  построенное  крайне  прочно  Стр.  122. 
и  въ  совершенств'Ь,   покрытое  золотомъ   и  превосход- 
ными   красками.  Въ  мечети   есть   еще   друпя  крытыя 
м'Ьста. 


Описан1е  купола  ас-Сахры. 

Это  одно  изъ  самыхъ  удивительныхъ,  прекрасн'Ьй- 
шихъ  и  своеобразныхъ  зданхй.  Оно  изобилуетъ  красо- 
тами и  является  собран1емъ  всякихъ  диковинокъ.  Оно 
стоить  въ  средин'Ь  мечети  на  возвышенности,  къ  нему 
поднимаются  по  мраморнымъ  ступенямъ,  и  у  него  четыре 
входа.  Вокругъ  него  мраморная  настилка  также  прочной 
работы;  внутри— то  же  самое.  Снаружи  и  внутри  оно 
такъ  расписано  и  такъ  превосходно  ртд'Ьлано,  что  и 
не  описать.  Большая  часть  его  покрыта  золотомъ, 
такъ  что  оно  С1яетъ,  какъ  св'Ьтъ,  и  блеститъ,  какъ  мол- 
тя;  взоръ  того,  кто  вглядывается  въ  красоты  его, 
осл'Ьпленъ,  а  языкъ  созерцающаго  его  не  можетъ  по-  Стр.  123. 
добрать  сравнен1я.  Въ  середин-Ь  купола  находится  та 
почтенная  скала  (ас-Сахра),  которая  упоминается  въ 
предаши;  отсюда  Пророкъ  былъ  вознесенъ  на  небо.  Это 
массивная  скала  высотой  приблизительно  въ  сажень. 
Подъ  ней  есть  пещера,  величиной  съ  небольшую  ком- 
нату, высотой  также  приблизительно  въ  сажень. 
Въ  нее  спускаются  по  ступенямъ  и  тамъ  есть  н'Ьчто 
върод'Ь  михраба.  Вокругъ  скалы  дв*  решетки  прочной 
работы,  которыя  ограждаютъ  ее;  одна  изъ  нихъ,  приле- 
гающая къ  скалЬ,  жел-Ьзная,  чудесной  работы,  а  вто- 
рая изъ  дерева.  Въ  купол*  виситъ  большой  железный 
щитъ.  Народъ  утверждаетъ,  будто  это  щитъ  Хамзы- 
ибн-'Абд-ал-Мутталиба. 
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Описан'ю  нЪкоторыхъ  благословенныхъ  мешхедовъ 
въ  священномъ  1ерусалим%. 

Стр.  124.  Къ  ихъ  числу  принадлежитъ  здан1е  на  краю  долины, 
известной  подъ  названхемъ  долины  Джаханнамъ,  на 
востокъ  отъ  города,  на  высокомъ  находящемся  тамъ 
холм'Ь.  Говоря'1^,  что  это  м'Ьсто  вознесен1я  Тисуса — спа- 
сен1е  да  будетъ  надъ  Нимъ!— на  небо.  Къ  ихъ  же  числу 
принадлежитъ  гробница  РабГи  ал-Бедав1йи  (Пустын- 
ницы), получившей  свое  назваше  отъ  «ал-бад1и>  (пу- 
стыни); ее  надо  отличать  отъ  известной  Рабх'и  ал-'Ада- 
В1ЙИ.  Въ  глубин'Ь  вышеупомянутой  долины  есть  почи- 
таемая христ1анами  церковь.  Они  говорятъ,  что  тамъ 
находится  могила  Марш— спасете  да  будетъ  надъ  ней1 
Тамъ  есть  также  другая  почитаемая  церковь,  которую 
посЬщаютъ  паломники-христ1ане.  Это  та,  о  которой  они 
лгутъ,  признавая,  будто  зд'Ьсь  находится  могила  Тисуса— 
спасен1е  да  будетъ  надъ  Нимъ!  Каждый  пос^щающхй 
ее  платитъ  въ  пользу  мусульманъ  известный  налогъ  и 
подвергается  противъ  своей  воли  разнымъ  унижешямъ. 
Тамъ  м'Ьсто  колыбели  Тисуса— спасете  да  будетъ  надъ 
Нимъ!  Оно  считается  приносящимъ  благословеше... 


Аскал&нъ. 

Стр.  126.  Зат'Ьмъ  я  отправился  изъ  славнаго  Теру салима  съ 
ц'Ьлью  посЬтить  пограничную  кр'Ьпость  'Аскаланъ;  она 
въ  развалинахъ:  отъ  нея  остались  сл'Ьды,  которые 
изглаживаются,  и  признаки,  которые  изчезаютъ.  А  между 
т'Ьмъ    р'Ьдк1й    городъ     соединялъ     въ     себ*    выгоды 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Ибн-Батута.  1161 


'Аскалйна:  прочность  (построекъ)  ^  красивое  поло- 
жее1е,  удобства  для  защиты,  выгоды  суши  и  моря. 
Въ  немъ  есть  знаменитый  мешхедъ,  въ  которомъ  на- 
ходилась голова  Хусейна-ибн-'Ал1я,  прежде,  ч'Ьмъ  была 
перенесена  въ  Каиръ.  Это  большая,  высокая  мечеть, 
въ  которой  есть  колодезь  для  воды,  построенный  однимъ 
изъ  Тбейдитовъ^;  это  написано  при  вход*.  Къ  югу 
отъ  этого  мЪста,  посЬщаемаго  паломниками,  большая 
мечеть,  известная  подъ  названхемъ  мечети  'Омара;  отъ 
нея  остались  только  ст'Ьны...  На  югъ  отъ  этой  мечети 
есть  колодезь,  известный  подъ  названхемъ  колодца  Стр.  127. 
Авраама.  Къ  нему  спускаются  по  широкимъ  ступенямъ 
и  входятъ  въ  отд'Ьльныя  пом'Ьщен1я.  При  каждой  изъ 
четырехъ  сторонъ  колодца  по  источнику,  которые 
текутъ  изъ  трубокъ,  сложенныхъ  изъ  камней.  Вода 
вкусна,  но  не  обильна.  Народъ  разсказываетъ  многое 
о  достоинствахъ  этого  колодца.  Въ  окреотностяхъ 
'Аскалйеа  долина  Муравьевъ  (Вади-н-Немль).  Говорятъ, 
что  это  та,  которая  упоминается  въ  Корин*.  На  клад- 
бищ* аскалйнскомъ  такъ  много  могилъ  мучениковъ  и 
святыхъ,  что  ихъ  не  сосчитать.  Насъ  водилъ  къ  нимъ 
сторожъ  этого  м'Ьста  поклонешя... 

Рамла*  Н&булусъ. 

Зат'Ьмъ  я  отправился   отсюда   въ   городъ  Рамлу,  а  Стр.  128. 
это— Филастйнъ  ^.    Это  большой  и  богатый  городъ   съ 
прекрасными  базарами.  В'ь  немъ  есть  соборная  мечеть 
Абьядъ   (Б*лая).   Гоиорятъ,    что  при  южной    части  ея 
погребено  триста  пророковъ... 

*  Въ  тексте:  иттиф&канъ,  но  въ  А^(1Шоп$:  иткДнанъ.— 
'  Одннмъ  И8ъ  фйтимидскпхъ  египетскихъ  халнфовъ.—'  Т.  е.  Рамла 
называется  также  Филастйпъ. 
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ЗатЬмъ  я  отправился  изъ  нея  въ  городъ  Шбулусъ, 
городъ  важный,  при  котороиъ  много  деревьевъ  и 
постоянно  текущ1е  ручьи.  Въ  Сир1и  это  одно  изъ  м^стъ 
наиболее  богатыхъ  маслинами.  Отсюда  вывозятъ  олив- 
ковое масло  въ  Ёгипетъ  и  Дамаскъ.  Зд'Ьсь  д'кяаютъ 
халву  изъ  рожБОвъ  и  вывозятъ  въ  Дамаскъ  и  въ  иныя 
м']^стности.  Бе  приготовляютъ  сл'Ьдующимъ  образомъ: 
рожки  варятъ,  загЁмъ  иодвергаютъ  давлешю  и  соби- 
раютъ  вытекагощ1й  сокъ;  изъ  этого  сока  д-Ьлаютъ  халву. 
Сокъ  также  вывозится  въ  Ёгипетъ  и  въ  Сир1Ю.  Зд'Ьсь 
Стр.  129.  есть  дыни,  назваше  которыхъ  произведено  отъ  назва- 
шя  этого  города.  Он'Ь  вкусны  и  изумительны.  Зд'Ьш- 
няя  соборная  мечеть — верхъ  совершенства  и  красоты. 
Въ  середин*  ея  есть  прудъ  пресной  воды. 


А/1-Гауръ.  'Анна. 

Зат^мъ  я  отправился  изъ  Н^булуса  въ  городъ 
'Аджл^нъ.  Это  краспвый  городъ,  въ  которомъ  много 
базаровъ  и  славный  замокъ.  Городъ  пересЬкаетъ 
р-Ьчка  пр-Ьсной  воды.  Зат'Ьмъ  я  отправился  отсюда  къ 
ал-Лазик1и  и  прошелъ  черезъ  ал-Гауръ,  долину  между 
холмами.  Тамъ  находится  могила  Абу-Тбейды-ибнал- 
Джарраха,  покровителя  тамошня  го  населешя.  Мы  по- 
с1Ьтили  ее.  При  ней  построено  пом'Ьщеихе,  въ  которомъ 
есть  припасы  для  путешественниковъ.  Тамъ  мы  провели 
ночь.  Зат'Ьмъ  мы  прибыли  въ  ал-Кусайръ.  Тамъ  нахо- 
дится могила  Му'аза-ибн-Джебеля;  я  благословился  по- 
сЬщенхемъ  ея.  Зат'Ьмъ  я  отправился  на  побережье  и 
прибылъ  въ  городъ  'Акку;  онъ  теперь  въ  развал инахъ... 
Стр.  130.  На  востокъ  отъ  него  есть  источникъ,  известный  подъ 
назван1емъ  источника  Быка  ('Айн-ал-Бакаръ).  Говорятъ, 
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что  отсюда  Всевышн1Й  Богъ  вывелъ  быка  для  Адама; 
къ  нему  спускаются  по  ступенямъ.  Надъ  нимъ  была 
мечеть,  отъ  которой  остался  михрабъ.  При  этомъ  го- 
род'Ь  находится  могила  Салиха. 

С  У  р  ъ. 

Зат1Ьмъ  я  по-Ьхаль  въ  городъ  Суръ.  Онъ  (теперь)  Стр.  131. 
разоренъ...  Это  тотъ  городъ  Суръ,  кр'Ьпость  и  непри- 
ступность котораго  вошли  въ  поговорку.  Море  окру- 
жаегъ  его  съ  трехъ  сторонъ,  причемъ  у  города  двое 
воротъ,  одни  со  стороны  суши,  друпя  со  стороны  моря. 
При  воротахъ  со  стороны  суши  четыре  переднихъ  вала, 
каждый  съ  деревяннымъ  палисадомъ,  окружающ1е  во- 
рота. Что  же  касается  морскихъ  воротъ,  то  они  между 
двумя  громадными  башнями.  Городъ  построенъ  такъ 
удивительно  и  своеобразно,  какъ  ни  одинъ  въ  ихр*: 
море  окружаетъ  его  съ  трехъ  сторонъ;  съ  четвертой  же 
стороны  есть  ст'Ьна;  подъ  эту  ст4ну  подходятъ  ко- 
рабли и  бросаютъ  тамъ  якорь.  Прежде  между  об^Ьими 
башнями  была  протянута  железная  ц'Ьпь,  такъ  что  ни 
войти  сюда,  ни  выйти  отсюда  нельзя  было  иначе, 
какъ  спустивъ  ее.  Зд-Ьсь  были  приставлены  стражи  и 
надежные  люди,  такъ  что  никто  не  могъ  ни  войти  ни 
выйти  безъ  ихъ  вЬдома.  При  'АккЬ  тоже  была  гавань 
подобная  этой,  но  она  вмещала  въ  себ*  только  не- 
больш1я  суда. 

Сайда.  Табар1я. 

Зат'Ьмъ  я  по'Ьхалъ  въ  городъ  Сайду.  Онъ  находится 
на  берегу  моря,  красивъ  и  изобилует-ь  плодами.  Отсюда  Стр.  132. 
вывозятъ  въ  Ёгипетъ  смоквы,  изюмъ  и  оливковое  масло... 
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Зат^мъ  я  псЬхалъ  отсюда  въ  городъ  Табаргю.  Въ 
прежн1я  времена  это  быль  городъ  большой,  огромный. 
Отъ  него  остались  только  сл^^ды,  указывающ1е,  какъ 
онъ  былъ  великъ  и  какое  им'к1ъ  громадное  значеше. 
При  немъ  удивительный  купальни  съ  двумя  отд'к11ен1ями, 
одно  для  мужчинъ,  а  другое  для  женщинъ.  Вода  тамъ 
очень  горяча.  При  город'Ь  изв'Ьстное  озеро,  длиной 
около  шести  фарсаховъ,  а  шириной  бол'Ье,  ч'Ьмъ  въ  три 
фарсаха.  Въ  Табархи  есть  мечеть,  известная  подъ  на- 
зван1емъ  мечети  Пророковъ,  въ  которой  находится  мо- 
гила Шу'айба  и  его  дочери,  супруги  Моисея,  СобесЬд- 
ника  Божьяго,  и  могилы  Соломона,  Худы  и  Рувима. 
Отсюда  мы  пошли  посЬтить  колодезь,  въ  который 
Стр.  133.  былъ  ввергнутъ  1осифъ.  Онъ  находится  во  двор'Ь  не- 
большой мечети.  Надъ  нимъ  пом'Ьщете»  Колодезь  ве- 
ликъ и  глубокъ.  Мы  пили  его  воду,  набирающуюся  отъ 
дождей.  Сторожъ  сказалъ  намъ,  что  въ  колод1г1^  есть  и 
источаемая  имъ  вода. 


Хаур&нъ.  Буера.  Керакъ. 

Стр.  254.  Изъ  ал-Кусвы  мы  по'Ьхали  въ  большое  селете, 
известное  подъ  названхемъ  ас-Санамейнъ.  ЗагЬмъ  отсю- 
да мы  по'Ьхали  къ  маленькому  городу  въ  Хаурйн*,  къ 
Зур'*.  Мы  остановились  близъ  него,  а  зат*мъ  поехали 
къ  городу  Вуср'Ь.  Онъ  невеликъ.  Зд*сь  караваны  им'Ьютъ 
обыкновеше  стоять  четыре  дня  для  того,  чтобы  ихъ 
догнали   оставш1еся   позади  въ  Дамаск*  по  своимъ  д'Ь- 

Отр.  255.  ламъ.  Въ  Буер*  былъ  посолъ  Бож1й  по  торговымъ  д*- 
ламъ  Хадйджи  до  своего  призван1я.  ЗдЬсь  есть  м'Ьсто, 
гд*  сЬла,  согнувъ  колена,  его  верблюдица;  на  немъ 
построена  большая  мечеть.  Этотъ  городъ — сборное  м-Ьсто 
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для  жителей  Хаурана,  и  зд']^сь  паломники  запасаются 
провизхей,  зат'Ьмъ  'Ьдутъ  къ  Виркет-Зйза  ^  (прудъ  Зйза) 
и  тамъ  проводятъ  день;  зат'Ьмъ  -Ьдуть  къ  ал-Леджжуну, 
гд*  есть  проточная  вода,  а  зат'Ьмъ  къ  крепости  ал- 
Керакъ,  одной  изъ  самыхъ  удивительныхъ,  неприступ- 
ныхъ  и  славвыхъ.  Она  называется  также  Хисн-ал- 
Гурабъ  (кр'Ьпость  ворона)  и  окружена  долиной  со  всЬхъ 
сторонъ.  Въ  крепости  одни  ворота,  проходъ  къ  ко- 
торымъ  выдолбленъ  ^  въ  твердой  скал*.  Такъ  же  устроенъ 
входъ  въ  переднее  пом-Ьщенхе  крепости.  Это  надеж- 
ная кр'Ьпость  для  царей  и  ихъ  убЬжище  при  пре- 
вратностяхъ  судьбы...  Караванъ  простоялъ  четыре  дня  Стр.  257. 
около  ал-Керака,  въ  м1;стности,  изв'Ьстной  подъ  назва- 
Н1емъ  ас-Сан1Йи,  причемъ  мы  приготовились  къ  всту- 
плешю  въ  пустыню.  Зат'Ьмъ  мы  по'Ьхали  къ  Му'йну. 
Это  посл-Ьдшй  изъ  сир1йскихъ  городовъ. 


^  При  отсутств1и  гласиыхъ  ввачвовъ  можно  читать  и  ЗеЙ8&.    '  Надо 
читать  н  у  х  д  т  а. 
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А  д-Д  и  м  е  ш  к  I  й. 

(1-  1327). 

Сопременникъ  Абу-л-Фидн,  бывш1Й  еще  въ  живыхъ  при  по- 
с^щеп1и  Ибн-Батутой  С1ф1И  и  Палестины,  Ш  е  м  с-а  д-д  и  н  ъ  А  б  у- 
*Абдулла  Мухаммсдъ  ал-Анс&рхй  ад-Дииешк1й  (да- 
иаскинецъ)  родился  въ  1256  г.  п.  Р.  X.  и  жилъ  во  время  цар- 
ствован1я  маилюБСкаго  султана  Бейбарса,  освободившаго  Сир1ю  отъ 
мовгольскаго  ига, и  ори  ближайшихъ  его  орееиникахъ.  Большую  часть 
своей  жизни  ад-Димешк1Й  провелъ  въ  Сир1и;  онъ  былъ  ии&момъ 
въ  одномъ  селен1и  близъ  Дамаска  и  придерживался  мистическаго 
учен1я  суф1евъ.  Свое  космографическое  сочинен1е,  благодаря  ко- 
торому онъ  прюбрЪлъ  изв1^стность,  нашъ  авторъ  озаглавилъ: 
Нухбет-ад-дахръ  фй  'адж4нби-л-барръ  уа-л-бахръ 
(Избранное  в'Ька  касательно  чудесь  суши  и  моря).  Въ  этомъ  со- 
чипев1и,  заслуживающемъ  скорее  назвав1е  компиляцхи,  имеется  не 
мало  св^д'Ьн1Й  по  исторхи,  ботаник'Ь,  зоолопи  и  минералог1и;  оно 
издано  и  иереведево  на  фрапц.  язнкъ  подъ  даглав1ями:  1)  Сое- 
то8гарЬ1в  Ле  СЬет8-ей-д1П  АЬои  АЬдаПаЬ  МоЬат- 
теЛ  ей  В1т1сЬди1.  1ех1е  агаЬе,  риЬИё  й'аргёз  ГёйШоп  сот- 
тепсёе  раг  М.  ГгаеЬп...  раг  М.  А.  Г.  МеЬгеп,  8а1п4-Рё1е1-8Ьоиг8, 
1866;  2)  Мапие!  йе  1а  созто^гарЫе  йи  Моуеп-А^е 
1гайш<;  йе  ГагаЬе  сКокЬЬе*  ей-йаЬг  Я  'айза1Ь-е1-Ыгг  ^а1-ЬаЬ'г>  йе 
ЗЬетв  ей-йШ  АЬои-'АЬйа11аЬ  МоЬ'аттей  йе  Ватаз...  раг  М.  А.  К. 
МеЬгеп.  СорепЬадие  1874.  —  Переводъ  главы  о  Сирш  былъ 
также  пом-Ьщенъ  Мереномъ  въ  КопуеИез  Аппа1е8  йез  уоуа^ез, 
1864,  II,  257—308.  Въ  1862  г.  о  Сир1и  и  Палестин*  по  ад-Ди- 
мешк1Ю  написалъ  по-датски  Нег!:  8упеп  о?  Ракайпа,  81иЙ1е  еЛег 
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ей  АгаЫзк  СеортарЬ  те(1  еп  1п1е(1п1П^  аГ  Д.  Г.  МеЬгеп.  К^б- 
ЬепЬауп. — Объ  ад-Димешк]и  см.  предисловхе  къ  арабскому  тексту 
издан1я  Мерена,  а  также  КоЬпсЫ;,  В1Ы1о1;11еса  §ео@гарЫса  Ра- 
иезйпае,  стр.  72. 

НвжеслЪдующ1я  извлеченхя  переведены  по  тексту,  изданному 
Мереномъ. 

Шер&тстй  хребетъ. 

Горный  хребетъ  Шерйтъ  ^  отд'Ьляетъ  Тихаму  Хид-  Стр.  22. 
жаза  отъ  его  Неджда  *,  тянется  отъ  Арав1и  и  нахо- 
дится въ  связи  съ  Сир1ей  и  Егиатомъ  посредствомъ 
отд'Ьльныхъ  отроговъ,  ему  принадлежащихъ;  части 
этого  хребта:  Радва  ^-Янбу',  Субх-ал-Ба8В1й  ^,  ар- 
Раййнъ  въ  ал-Белка,  ал-'Аджйзъ  въ  ас-Самав*  и  Сенйръ  Стр.  23. 
при  Дамаск-Ь.  Къ  нему  же  принадлежатъ:  Мукаттамъ 
Мисра,  который  связывается  съ  нимъ  со  стороны  Айлы; 
Джебель-'Амила,  въ  землЬ  Ханаанской  и  Палестин'Ь,  въ 
соединеши  съ  Лубнаномъ,  который  высится  надъ  Среди- 
земнымъ  моремъ. 

Развалины   Аммана  и  Джараша. 

Так1я  (какъ  въ  Египте)  здан1я  для  игръ  есть  въ  раз-    стр.  34. 
валинахъ  двухъ  городовъ:  ал-* Аммана  *  и  Джараша,  въ 
Сирш,  въ  ал-Белка.    Что  касается  Джараша,  то  тамъ 
холмы,  горы,  груды  камней;  часть  (развалившихся)  воротъ 
стоитъ,  возвышаясь  приблизительно  на  50  локтей  ^  Въ 

^  Илн:  С е р й т ъ.  Серйтъ— спина;  по  алАсмй*1Ю,  этотъ  хребетъ  такъ 
названъ  всл^^дств1е  его  высоты  (Як^тъ,  III,  65).  Слова  Сер&тъ  п  Шер&тъ 
различаются  въ  арабскомъ  письме  только  точками.—*  Въ  Хпдайз'Ь  и  въ 
1емен'Ь  Тихймой  пазываютъ  побережье  Красваго  моря;  Недждъ— припод- 
нятая внутренняя  часть  Аравхи.— *  См.  Як^тъ,  П^  790.—'  См.  Як^тъ,  III, 
365.—*  Въ  текстЬ:  ад-'Уммйнъ.  Я  сохрапилъ общепринятое  пронвноше- 
И1е.— *  Въ  перевод*  МоЬгеп'а  (стр.  34)  сдово  «прибливцтельно»  опущено. 
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этихъ  развалинахъ  есть  м'Ьсто,  имеющее  видъ  полукруга, 
концы  котораго  соедиеевы  (прямой)  ст'Ьной  Ч  Въ  этой 
ст'Ьн*  есть  М'Ьсто  для  царя;  *  что  же  касается  полу- 
круга, то  въ  немъ  устроены  ступени,  рядъ  за  рядомъ, 
ярусами;  эти  ступени  идутъ  кругами,  при  чемъ  ярусы 
ч'Ьмъ  выше,  гЬмъ  вм'Ьстительн'Ье.  Между  этими,  иду- 
щими кругомъ  ступенями,  находятся  входы  и  ходы  ^. 
На  каждой  ступени  (размещался)  одинъ  разрядъ  людей, 
которые  стояли  разрядъ  за  разрядомъ,  смотря  по  ихъ 
отношешю  къ  царю;  вс*  они  смотрели  на  царя,  и  царь 
вид^лъ  всЬхъ  ихъ;  въ  этомъ  м'Ьсто  всЬ  они  были  ему 
видимы,  и  онъ  былъ  видимъ  для  вс4хъ.  Какъ  будто 
это  (здан1е)  предназначалось  для  дня  всенароднаго  суда, 
и  только  ^.  Влизъ  этого  здан1я  для  игръ  есть  другое, 
такое  же;  въ  немъ  стоятъ  высок1е  столбы  *;  на  каж- 
домъ  изъ  нихъ  блокъ  ^,   и  они  стоятъ  вокругъ  своего 

^  Буквально:  поювяна  круга,  перер'Ьзанаго  ст11ной.— '  Въ  переводе  МеЪ- 
геп*а  все  ]1']Ьсто  отъ  ав^^здочкп  передано  короче:  се  (1ет1-сегс1е  а  с1е5 
1егга88е8  8'ё1аг^88ап1  еп  Ьаа1,  еп1ге  1е8даеПе8  И  у  а  с1ез  рог1е8  еЬ  €1е8 
ра88а§;е8  (см.  стр.  33).—'  Въ  перевод*  МегЬеп'а:  сотте  еп  ип  ^оог  й'аиШепсе 
в:ёпёга1е.  Но  «ад-хукмъ»  не  8начитъауд1енщя.— ^Въперевод'Ь  МеЬгеп'а: 
ргёз  (1е  сеие  р1асе  11  у  а  ипе  аиЬге  оссирёе  раг  йе  потЪгеих  рШегз  б1еуё8. 
Въ  арабс&омъ  текст'Ь  о  «иногочисденвости»  стодбовъ  не  упоминается. 
Быть  можетъ  ддя  перевода  этого  м^ста  Меренъ  подьвовадся  текстомъ 
бердшской  рукописи  космограф1и  ад-Димешк1я,  о  которой  онъ  говорить 
(стр.  X),  что,  хотя  эта  очень  плохая  кол1я,  сд'кганная  въ  1225  г.  Хиджры, 
Еж^еть  дишь  ничтожное  8начен1е,  но  однако  онъ  нашедъ  въ  ней  допу- 
стимые варганты  м']Ьстъ,  испорченныхъ  въ  другвхъ  рукопнсяхъ. — '  Бек- 
р  а  т  у  н  ъ.  Это  слово  значитъ  также:  девушка,  молодая  женщина.  Такъ 
и  понядъ  Меренъ,  который  переводить  (стр.  34):  сЬасап  рог(ап1  зог  1а- 
сипе  1а  вШпе  (1'ш1е  у1ег^е.  Кругъ  столбовъ  (ихъ  сохранилось  до  с  и  х  ъ 
поръ  55;  см.  Ваейекег,  Ра1ё8ипа  ипй  8упеп,  1891,  стр.  182  и  184)  со 
статуями  на  ихъ  капителяхъ  мн'Ь  показался  мало  в'Ьроятнымъ.  У  Беде- 
кера (стр.  184,17)  сказано,  что  эти  столбы  съ  ютйскими  капителями.  Я 
полагаю,  что  подъ  бекратунъ  (блокъ)  авторъ  понималъ  тЬ  завитки, 
свойственные  юшйской  капители,  которые  дМствительно  им^ютъ  сход- 
ство съ  блоками.  Вышеупомянутый  кругъ  обозначеиъ  на  пданй  развалинъ 
Джераша  въ  И8дан1и  Бедекера  (стр.  182). 
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центра  на  подобхе  круга  Ч  И  похоже  на  то,  что  на 
ихъ  верхушкахъ  были  каменныя  перекладины  отъ  столба 
до  столба,  а  на  нихъ  строешя  для  людей.  Эти  иамят- 
ники  старины  можно  вид'Ьть  и  до  сего  дня.  Так1я  раз- 
валины, какъ  въ  этихъ  двухъ  городахъ,  изв'Ьстны  въ 
Сир1и  только  при  город*  Ба'лабекк*  и  при  Бйб-ал-Бе- 
рйд'Ь,  что  въ  богоспасаемомъ  Дамаск*. 


Минеральны»  произведен'м. 

^ 

Къ  числу  сортовъ  сЬры  принадлежать:  «хад жар-ас-  Стр.  79,2. 
сирфъ>  ^,   тотъ,  который  дается  въ  пить*  пьяницамъ, 
когда  вино  одол*ло  ихъ;   находятъ  его  въ  Вади-Муса; 
хаджар-ал-магра  ^,  залежи  котораго  тоже  въ  Вади-Муса. 

Соль  принадлежитъ  къ  числу  тЬхъ  веществъ,  кото-  Стр.  79,14. 
рыя  отделяются  отъ  почвы  *.  Существуетъ  несколько 
видовъ  ея;  къ  числу  ихъ  принадлежитъ  сортъ  «ал-Эн- 
дерашй».  Это  самый  чистый  и  самый  тонк1й  сортъ. 
Залежи  его  въ  земл*  Содомской,  при  озер*  Лотовомъ; 
его  куски,  какъ  ихъ  ни  ломай,  распадаются  на  четырех- 
угольные кусочки. 

Залежи  «инджибара»    (зеленая  горшечная  глина)  ^  Стр.  8о,1в. 
находятся  въ  земл*  ал-Джермака,  что  въ  аш-Шакйф*. 

Къ  числу  маслянистыхъ  растительныхъ  камней  отно-  Стр.  81,1о. 


^  Сл'^дуетъ  читать  ал-неркезъ  вм.  ал-иерйкнзъ.  У  Мерена: 
гапдёз  еп  сегс1е.  — '  Въ  словаряхъ  назвашя  этого  камнд  я  не  нашелъ; 
Сирфъ  значитъ:  чистое  вино.  Пьющхй  нераабавленное  виио  считался 
иьяннцей.  Хаджар-ас-сирфъ— камень  для  иевоздерясаиныхъ,  для  пьяиицъ. 
Меренъ  (стр.  91):  рхегге  йе  у1а.  — "  Красная  глина,  охра.  —  *  Меренъ 
(стр.  91):  да!  зе  (ИзНп^епк  йе  1а  роиззхёге.  Но  по  словамъ  самого  ад- 
Димешк1я  (см.  переводъ  Мерена,  стр.  92)  явствуетъ^  что,  по  его  мн-Ьегю, 
соли  образуются  на  поверхности  земли.— *  См.  Богу.  8ирр1ёт.  аох  с[1с1.  агаЪез. 
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сятся  камни  могилы  Моисея  \  на  востокъ  отъ  1еру- 
салима,  изъ  которыхъ  добываютъ  нефть,  раздробляя  и 
кладя  ихъ  въ  реторты,  какъ  то  делается  при  (добыва- 
Н1и)  розовой  воды;  если  зажечь  ихъ,  то  они  горятъ, 
какъ  дрова. 

Стр.  82,».  1удейская  смола  называется  ал-Хумаръ  и  добывается 
изъ  озера  Зугара,  которое  называется  озеромъ  Лото- 
вымъ.  Она  приплываетъ  изъ  открытая  моря  по  одному 
куску  величиной  съ  большую  лодку;  такой  кусокъ  на- 
зывается ал-бакара  (корова).  Если  кусокъ  окажется 
большимъ,  и  за  нимъ  покажутся  друпе,  то  говорятъ, 
что  годъ  будетъ  благословеннымъ,  урожайнымъ;  если 
кусокъ  окажется  небольшимъ,  то  говорятъ,  что  бу- 
дешь засуха  ^.  Если  в'Ьтеръ  дуетъ  съ  запада,  то  выбра- 
сываетъ  куски  на  восточный  берегъ,  и  наоборотъ. 
Эта  смола  обладаетъ  полезными  качествами.  Впро- 
чемъ  Богъ  лучше  знаетъ  истину. 

Стр.  84,».  Хаджар-ал-Маркашйша  (камень  маркасситъ)  ^  бы- 
ваетъ  семи  сортовъ,  распре д'Ьленныхъ  по  семи  рудамъ; 
лучш1Й  изъ  нихъ  —  золотистый;  зат'Ьмъ  идутъ:  сере- 
бряный, м'Ьдный;  худш1е  сорта:  железный  и  ртутный. 
Къ  числу  рудниковъ  серебрянаго  сорта  относятъ  руд- 
ники въ  Я'фур*,  одномъ  изъ  селешй,  зависящихъ  отъ 
Дамаска,  въ  округ'Ь  Хадаса,  чтб  въ  Ливанскихъ  горахъ, 
и  въ  округ'Ь  Джус1и  выше  Керак-Нуха  (Ноева  Керака, 
въ  ал-Бика').  Находятъ  гладк1е  камни,  разламываютъ 
ихъ  и  получаютъ  маркасситъ...  одно  изъ  свойствъ  мар- 
кассита,  въ  особенности  золотистаго,  состоитъ  въ  томъ, 
что  челов'Ькъ,  который  носитъ  его,  прьобр-Ьтаетъ  много 

'  Въ  С.-Петерб.  рукописи:  камень  изв'^стныб  подъ  названхемъ  камня 
Моисея;  это  камень  черный. ~*  Сл^дуетъ  читать:  мудждибатуаъ,  а  не 
муджзибатунъ,  какъ  напечатано.—'  См.  1)02у,  8ирр1ёт.  аох  (11с1.  агаЬе??, 
гд'Ь  приведены  формы:  маркашйса  и  маркашдта.  Это  пиритъ. 
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добра  и  пользуется  уважен1емъ  людей.  Авторъ  ал-Мин- 
хаджа  ^  говоритъ,  что  это  испытано  и  удостов-брено. 

■ерусалимъ. 

Въ  700  году     (хиджры)     ВЪ   ХеруСаЛИМ'Ь,     блИЗЪ    того  Стр.  85,1  о. 

источника  Фарруджа,  который  при  дорог*,  опустилась 
высокая,  возвышенная  гора;  насколько  она  поднима- 
лась къ  верху,  настолько  ушла  въ  землю.  Это  (видно) 
и  до  сихъ  поръ. 

РЪка  Лита  '. 

Начало  ея  въ  земл*  Керак-Нуха  (Ноева  Керака);  стр.  ют. 
зат'Ьмъ  въ  нее  вливаются  источники  и  р-Ьки,  и  она  тя- 
нется у  подошвы  Джебель-Лубнана  (Ливанскихъ  горъ), 
проходить  мимо  горъ  Машгара,  откуда  вливаются 
въ  нее  мнопе  источники,  зат*мъ  проходитъ  мимо  ал- 
Джермака  и  мимо  аш-Шакйфа,  большого  и  кр-Ьпкаго 
замка;  тамъ  она  становится  большой  р'Ькой,  течетъ 
дальше  и  впадаетъ  въ  море  Румовъ  близъ  Сура... 

1орданъ.  Мертвое  море. 

Это  аш-ШарГа,  многоводная  р'Ька,  которая  спу- 
скается отъ  ВашАса,  тянется  по  направлешю  къ  ал- 
Хул'Ь  и  образуетъ  озеро,  которое  называется  озеромъ 
Кадеса   по  имени   еврейскаго   города,   сл'Ьды  котораго 

*  Ахмедал-Миср1й  ал-Варрйкъ  (см.  нвд.  ад-Димвшк1я,  стр.  ЬХХХУШ).— 
'  На  карт^  Гуте:  Нахръ  Лйтавй.  Въ  тексте  Лейта,  но  едва  ли  е  й  могло 
перейти  въ  й. 
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находятся  въ  горахъ.  Кадесъ— еврейск1Й  царь,  бывш1й 
въ  этой  зешгЬ.  Въ  это  озеро  вливаются  р'Ьчки  и  источ- 
ники. ЗагЬмъ  1орданъ  течетъ  по  (земл*)  ал-Хейт*  ^ 
до  Джиср-Я'к^ба   (моста  1акова)   и   ниже  Каср-Я'в^ба 
(замка  1акова),  иока  не  доходить  до  Тиверхадскаго  озера, 
въ  которое  и  вливается.    Зат'Ьмъ  онъ  выходить  кь  ал- 
Гауру.   Изъ  купаленъ  Табар1и  текуть  горяч1е  соленые 
Сгр.  108.  ручьи   удивительно  высокой  температуры,  загЬмь   (изъ 
нихь  образуется)  р'Ьчка,  которая  впадаеть  въ  Тивергад- 
ское  озеро.  Изъ  горяча1'0  ключа,  который  при  селеши, 
называемомъ  Джадаръ,  вытекаетъ  (ручей),  и  этотъ  источ- 
никъ  приносить    много  пользы  при  многихъ  бОЛ'ЁЗНЯХЪ 
людей.   Изъ  этого  горячаго  ключа  образуется  большая 
р4ка;  она  встр'Ьчается  сь  (р-Ькой),  вытекающей  изъ  Ти- 
верхадскаго  озера,  въ  м'Ьст'Ь,  которое  называется  ал-Мад- 
жами'  (М^ста  соединешя)  въ  ал-Гаур*,  он*  становятся 
одной  р'Ькой,  и  ч4мъ  дальше  спускается  она,  т'Ьмъ  она 
становится   мно1Юводн'Ье  и  больше.    Въ  эту  р'Ьку   вли- 
ваются (некоторые)  изъ  источниковь   со  стороны  Бей- 
сана  и  друпе   источвики,   и   она  течетъ  до  соленаго, 
зловоннаго   озера   Зугара,    которое    называется  также 
озеромъ  Лотовымъ,   впадаеть  въ  него,  и  не  вытекаетъ 
изъ  него.  Зимой  уровень   этого  озера   не  повышается, 
несмотря   на  увеличенхе   количества  воды,   втекающей 
въ  него,    а  такой  воды  бываетъ  много— и  не  понижается 
л'Ьтомъ,  при  чемь  Хор  дань   не  пересгае1*ъ   вливаться 
въ  него  ночью  и  днемь.  Существують  различныя  мн'Ь- 
шя  о  томь,  куда  д'Ьвается  эта  вода.   Некоторые  гово- 
рить, что  эта  вода   образуеть  море   въ  далекой  земл'Ь, 
гд'Ь  она  появляется  и  орошаеть  ее,  при  чемъ  этой  во- 
дой пользуются  для  орошешя  и  пьють  ее  на  протяже- 

*  На  карт^  Гуте:  Ард-ал-Хётъ. 
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ши  двухм-Ьсячнаго  пути  Ч  Друпе  же  говорятъ,  что 
земля  подъ  озеромъ  накалена  и  содержитъ  с^^рнистыя 
воспламеняемыя  залежи,  такъ  что  озеро,  постоянно 
испаряясь,  образуетъ  расходящ1еся  пары  изъ  втекаю- 
щей въ  него  воды  и  такимъ  образомъ  обращается  въ 
паръ.  Говорятъ  также,  что  въ  зеил*  есть  ходъ,  про- 
стирающ1йся  до  Кульзумскаго  моря  или,  по  мв'Ьн1Ю 
иныхъ,  идущ1й  непрерывно  до  ал-Вехмута  ^.  Вогъ 
лучше  знаетъ  истину.  Это  то  озеро,  изъ  котораго  до- 
бываютъ  ал-хумаръ.  Животныя  въ  немъ  не  живутъ,  и 
растен1я  около  него  не  растутъ. 

Источникъ  въ  СУрЪ. 

Къ  числу  диковинокъ  принадлежитъ  источникъ  Сура 
на  разстоян1и  полета  стрелы  отъ  моря  Румовъ  (Среди- 
земнаго  моря).  Это  сооружен1е  снаружи  четырехугольное, 
а  внутри  восьмиугольное.  Глубина  воды  до  дна  43  круп- 
ныхъ  локтя.  Его  измерили  во  времена  Кутлубека,  когда 
онъ  былъ  наибомъ  въ  Сафед^Ь.  Изм'Ьрялъ  Ибн-Са'ада,  за- 
в'Ьдывающ1Й  ^  замкомъ  Сафеда,  посредствомъ  свинца 
и  св'Ьчей.  Туда  спустился  водолазъ  и  выеесъ  железный 
мечъ,  давно  брошенный  туда.  Этотъ  источвикъ  даетъ 
много  воды,  которая  течетъ  на  разстоян1и  двухъ  фар- 
саховъ  къ  ал-Ма'шук-Ь  и  орошаетъ  тростники  ^  и  по- 

'  Буквально:  <и  они  сЬатъ  на  ней  и  пьютъ  отъ  пея  па  разстоянхп 
двухъ  м'Ьсяцевъ  пути».  Посл-Ьднсе  выражепхе  Мсрееъ  (стр.  133)  отнсситъ 
Еъ  слову  «далекой»  и  переводптъ:  ипс  1егго,  (}оп1  И  ез!  ё1о1^пё  раг  апе 
ё18ипсе  (1е  (1еах  шохз.  Быть  ыожетъ,  онъ  и  правъ,  но  положен1е  давнаго 
выражен]я  въ  текст*  бол-Ье  соотв^Ьтствуетъ  моему  переводу.—'  На8ван1е 
рыбы,  которая  поддерживаетъ  мхръ.  Ср.  Бегемотъ  у  евреевъ.— "  См.  Богу, 
8арр1ёт.  аих  ^\сЬ,  аг.— ^  В'Ъроятао,  плантащн  сахарпаго  тростника,  кото- 
рыми славился  С^ръ  во  время  ал-Мукаддас1я  (см.выше  789).  Меренъ  (стр. 
134)  переводнтъ:  1е8  ргёз. 
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сЬвы.  Говорятъ,  что  этотъ  источникъ  заставили  бить 
духи  для  Соломона,  сына  Давидова.  Говорятъ,  что  вода 
его  заимствуется  изъ  водъ  Евфрата,  потому  что,  когда 
вода  прибываетъ  въ  Евфрат1Ь,  то  и  въ  нсмъ  вода  сильно 
прибываетъ,  красн'Ьетъ  и  становится  мутной;  а  когда 
Евфратъ  спадаетъ,  то  и  онъ  ослаб'Ьваетъ.  Вокругъ  него 
так1е  же  источники,  но  меньше  его;  они  вливаются  въ 
море  Румовъ.  Они  тоже  изумительны.  Бопэ  лучше  знаетъ 
истину!  Надо  заметить,  что  р'Ька  аш-ШарГа  (въ  своемъ 
течен1и)  образуетъ  какъ  бы  дугу  небеснаго  свода  Ч 
она  показывается  въ  начал'Ь  ал-Гаура  изъ  озера  Ка- 
деса,  пересЬкаетъ  озеро  Тивер1адское  и  теряется  въ 
озер*  Зугара. 

Ал-Хейтъ. 

Стр.  111,3.  Въ  стран*  негровъ  растетъ  черный  колосъ  съ  краями 
острыми,  какъ  иголки;  это  вредный,  смертоносный 
сортъ.  Подобный  есть  въ  Сицил1и,  въ  ал-Хйт*  (или 


^Фелекъ  дйира.  3начен1е  ф е л е к ъ  (съ  кйфомъ)  иав^тно,  но 
что  хот'Ьлъ  сказать  авторъ  этой  фразой,  трудно  сказать.  Моренъ  (стр.  134) 
переводптъ:  1е  ^оиг(^а^п...  сз^  гета^^иаЫе  еп  се  ди'П  Гогте  пне  соигЪе. 
Но  на  всЬхъ,  МЕ^  взв'Ёстныхъ,  картахъ  течев1е  Хордана  въ  общемъ  скорее 
похоже  на  пряную  ливш,  не  слпшкомъ  нарушаемую  нзвилинамп  то  вправо, 
то  вл^во.  Правда,  такихъ  извилннъ  много,  но  он'Ь  не  нзм^няютъ  общаго 
ваправлен1я  течев1я,  около  пряной  лин1н  котораго  он'Ь  извиваются  на  по- 
доб1е  зи^^и  въ  хезл'Ь  Меркур1я.  Благодаря  несовершенству  своихъ  карть, 
арабсше  географы  представляли  себ^  течев1е  р^къ  иначе,  ч^мъ  мы.  В^- 
роятно  они  представляли  себ4  твчен1в  1ордана  въ  вид*  дуги.  Абу-л-Фид& 
(см.  арабск.  текстъ  изд.  Кетаий,  стр.  248)  говорить,  что  Б&н1йсъ  нахо- 
дится подъ  59*20'  долготы,  Тивер1адсков  озеро  подъ  58'  (см.  выше  стр. 
1137),  а  Герихонъ  подъ  5378°  (см.  выше,  стр.  1138).  Зд*сь  уже  есть  эле- 
менты дуги.  Ал-Мукаддас1й  говорить,  что  протекающхй  въ  Дамаск"*  ка- 
налъ  въ  своемъ  дальн*йшемъ  течен1И  встречается  съ  Торданомъ  (см.  выше, 
стр.  829).  Ихъ  соединенная  система  д^^йствительно  была  бы  похожа  на 
дугу- 
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Хейт*),  что  въ  ал-ГаурЬ,  и  въ  земл*  Геменской;  онъ  по- 
хожъ  на  'аласъ  Ч 

Ярм^къ.  Аз-Зерка. 

Р'Ька  Ярмукъ,  въ  Сир1и,  течетъ  изъ  горнаго  хребта  стр.  иб,?. 
ар-Раййна   и   впадаетъ   въ  Тиверхадское   озеро.    Р^ка 
аз-Зерка  течетъ  тоже  изъ  области  Хасбана  и  впадаетъ 
въ  Торданъ. 

Рыбы  источника  С^ль. 

Въ  одномъ  изъ  селешй  округа  аш-Шакйфа,  въ  земл'Ь  стр.  117,17. 
Ханаанской,  называемомъ  Сауль  (или  Суль),  есть  источ- 
никъ,  въ  водахъ  котораго  нарождаются  рыбки,  похож1я 
на  червей,  неболып1Я,  величиной  съ  шелковичныхъ  чер- 
вей и  немного  больше.  Вотъ  изображен1е  ихъ  ^.  Он* 
не  разстаются  съ  водой  и  въ  м'Ьсяц'Ь  Шебат'Ь  (Феврале) 
спариваются.  Если  1-го,  2-го  или  3-го  Шебата  когда  стр.  не. 
рыбки  собираются  попарно,  спариваясь,  взять  ихъ  и 
собрать  ту  п'Ьну,  которая  находится  на  нихъ  въ  вод'Ь 
и  выд^Ьляется  въ  это  время  изъ  ихъ  ртовъ,  появляясь 
на  поверхности  воды,  и  дать  съ'Ьсть  человЬку  немного 
этой  млекообразной  пЬны,  то  онъ  распаляется  страстью 
и  не  ослаб-Ьваеть,  пока  его  не  обольютъ  холодной  во- 
дой, и  не  перестаетъ  быть  распаленнымъ  страстью, 
сколько  бы  ни  прошло  времени.  Такое  же  д'Ьйств1е 
производитъ  вкушеше  этихъ  рыбъ.  Самки  д'Ьйствуютъ 
на  женщинъ,  а  самцы  на  мужчинъ.  Впрочемъ  Богъ, 
которому  присущи  могущество  и  велич1е,  лучше  знаетъ 
истину. 

*  Родъ  тпеинцы,   имеющей  по  два  зерна  въ  одной  оболочкЬ.— '  Въ 
текстЬ  рисунокъ. 
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Источники  около  Сафеда. 

Стр.  118,8*  На  гор*  аз-Забуд*,  что  въ  0Еруг1;  Сафеда,  есть 
селен1е,  называемое  Мейрунъ  \  въ  немъ  есть  пещера, 
въ  которой  углублен1я  и  водоемы.  Въ  течен1е  всего 
года  она  суха;  въ  ней  совсЬмъ  н^Ьтъ  ни  капли  воды, 
ни  сырости,  ни  просачиван1Я.  Когда  же  наступаетъ 
изв'Ьстный  день  въ  году,  сюда  сбираются  евреи  изъ 
далекихъ  и  близкихъ  городовъ,  земледельцы  л  иные 
люди  и  проводятъ  весь  день,  входя  въ  пещеру  и  вы- 
ходя изъ  нея,  причемъ  она  суха,  какъ  обыкновенно. 
ЗагЬмъ  внезапно  оказывается,  что  вода  льетъ  изъ  гЬхъ 
впадинъ  и  водоемовъ  и  течетъ  на  полу  пещеры  въ  те- 
чее1е  часа  или  двухъ,  а  зат'Ьмъ  перестаетъ.  Этотъ  день — 
праздникъ  у  евреевъ.  Эту  воду  развозягь  въ  дальн1е  и 
близк1е  города  по  суш'Ь  и  по  морю  и  называютъ  ее 
мейрунской  водой.  Близъ  Мейруна,  между  нимъ  и  Са- 
федомъ,  есть  долина,  называемая  1Мди-Далйба.  Тамъ 
есть  бьющ1й  изъ  земли  источнпкъ.  Около  него  сидяп> 
люди,  купаются  и  пьютъ  воду  въ  течен1в  часа  или  двухъ. 
Зат'Ьмъ  источникъ  изсякаетъ,  какъ  будто  зд^сь  не  было 
воды,  выходящей  съ  поверхности  земли.  Тогда  присут- 
ствуюпие  восклицаютъ:  о,  шейхъ  Мас'удъ^!  мыжаждемъ! 
Тогда  вода  (снова)  показывается  (и  течетъ)  до  мель- 
ницъ,  зат'Ьмъ  перестаетъ  течь  и  пропадаегь,  какъ  будто 
ея  не  было.  Зат'Ьмъ  повторяютъ  сказанное,  и  источ- 
никъ показывается,  а  потомъ  пропадаетъ;  снова  повто- 
ряютъ слова,  и  онъ  пока:зы кается.  Эти  слова  д^йствуютъ 
постоянно,  несмотря  на  течен1е  годовъ  и  временъ. 


*  вероятно,  селеше,  обовначенвое  иа  варт^^  Гуте:  МёрЛнъ.-*Ма- 
с'^дъ  значить:  счастливый.  Меренъ  переводить  (стр.  152):  6  У1еих  Ьёш! 
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Источники  при  Табар1и. 

На  берегу  Тивер1адскаго  озера,  близъ  Табархи,  есть  Стр.  119,12. 
по  близости  одинъ  къ  другому  источники  горячей  соле- 
ной воды.  Изъ  нихъ  южный  источникъ  варитъ  яйца  и 
мясо;  въ  его  вод-Ь  ость  сЬра  и  соль.  'Айн-Сульванъ 
(Силоамск1й  источникъ)  въ  Терусалим'Ь  течетъ  въ  опре- 
д'Ьленномъ  разм'Ьр'Ь  ^;  но  посл-Ь  истечен1я  трехъ  часовъ 
и  большаго  промежутка  времени  онъ  увеличивается,  вода 
въ  его  русл'Ь  поднимается  на  высоту  приблизительно 
въ  три  челов'Ьческихъ  роста  выше  ея  низкаго  уровня; 
зат-Ьмъ  она  убываетъ  и  принимаотъ  свой  прежв1Й  видъ 
въ  течете  приблизительно  шести  часовъ,  зат'Ьмъ  при- 
бываетъ  и  убываетъ  подобнымъ  же  образомъ.. 

Ключи  долины  ат-Туджжанъ. 

По  дорог*,  ведущей  изъ  Газзы  въ  Айлу,  есть  до- 
лина, называемая  ат-Туджжанъ,  въ  которой  есть  много 
ключей,  которые  въ  л'Ьтше  дни  прибываютъ  не  много,  а 
когда  наступаютъ  зимнхе  дни,  то  сильно  прибываютъ. 
Въ  этой  долин'Ь  есть  источникъ,  разм'Ьромъ  съ  мЬдный 
сосудъ,  изъ  котораго  поятъ  лошадей.  Онъ  находится 
въ  большой  круглой  плит*  длиной  и  шириной  въ  шесть 
локтей,  въ  которой  есть  выр-Ьзанное  углублен1е  ^,  на- 
полненное вкусной  водой,  при  чемъ  отсюда  вода  ни- 
сколько не  вытекаетъ.  Если  наполнить  отсюда  сосудъ, 
изъ  котораго   поятъ  лошадей,    то  воды   въ  углублеши 

^Бимикд&рпнъ  ма'л^нпнъ.  Мерепъ  переводнтъ  (стр.  153): 
^и8^и'^  ипе  сег1аше  Ш81аасе.— •  Уа  фйхЛ  (т.  е.  въ  плит*)  макар- 
рунъ  мехф^рунъ  фйхй. Меренъ (стр.  154): ип гё8егуо1Г гедой сеие еаи 
дп!  пе  реи!  ёсЬаррег. 
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повидимому  останется  столько  же,  какъ  если  бы  изъ  нея 
вовсе  не  червали.  И  сколько  бы  ни  приходило  людей 
Стр.  120.  черпать  изъ  него,  онъ  всегда  остается  въ  томъ  же  по- 
ложен1и,  до  конца  в'Ьковъ.  Тотъ,  кто  переписывалъ 
эту  книгу,  говорить:  я  вид'Ьлъ  это  собственными  гла- 
зами и  черпалъ  изъ  него  вм'Ьст'Ь  съ  караваномъ  жите- 
лей Газзы  и  другими.  Арабы  тоже  разсказывали  мн-Ь 
объ  этомъ.  Одинъ  челов'Ькъ,  которому  я  доверяю,  ска- 
залъ  мн'&:  мы,  наши  отцы  и  д'&ды  арабы  черпали  изъ 
этого  колодца,  и  онъ  всегда  былъ  такимъ.  Впрочемъ 
Бо1^  лучше  знаетъ  истину. 

Мертвое  море. 

Стр.  121.  Къ  числу  солсныхъ  озсфъ  ОТНОСИТСЯ  вонючсе  озеро 
Зугара.  Оно  находится  между  обоими  скатами  ал-Гаура, 
что  въ  Сир1и.  Въ  немъ  н-бть  ни  одного  животнаго.  Его 
длина  —  семь  фарсаховъ,  а  самая  большая  ширина  — 
около  трехъ  фарсаховъ.  Отсюда  добывается  1удейская 
смола,  а  это  есть  ал-хумаръ,  о  которомъ  было  уже 
сказано,  Говорятъ  тоже,  что  длина  его  —  60  миль,  а 
ширина— 12  миль;  это  правда.  При  немъ  было  пять 
городовъ,  которые  назывались:  Са'да,  Са'ба,  Тмра, 
Дума  и  Садумъ  (Содомъ).  Самый  большой  изъ  нихъ 
былъ  Садумъ.  Зд'Ьсь  былъ  корень  ихъ  нечест1я.  Впро- 
чемъ Богъ  лучше  знаетъ  истину. 

Дамасск1й  округь. 

Стр.  198.  Отъ  Дамаска  зависятъ  сл'Ьдующ1е  округа  (иклймъ), 
находящ1еся  въ  алТут'Ь:  округъ  Дарайи,  округъ  Бейт- 
Лихьи,   округъ   ал-Миззы,    округъ   аз-Зенаръ,    округъ 
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Барзы;  (зат'Ьмъ)  округъ  ал-Гута,  округъ  ал-Мерджъ, 
округъ  ал-Джебха,  округъ  Сенйръ,  округъ  Лубнанъ, 
округъ  ал-Каранъ,  а  вокругъ  него  вади-т-Теймъ;  Джубба-  Стр.  199. 
'Ассаль  \  Кара,  ан-Небкъ  ^,  ал-Кутсйфа,  Сададъ,  Ме- 
хйнъ,  вади  Барада,  ал-Куфуръ,  ас-Сахра,  1>ейт-Дженна, 
ал-'Аджиръ,  ал-Джауланъ;  'Акраба,  въ  середин'Ь  ал- 
Джейдура;  Нава,  аш-Ша'ра,  что  въ  ал-Леджа;  ас-Са- 
мава,  Баваришъ,  Бикй'-ал-Азйзъ  и  Бика'-Ба'лабеккъ.,, 

Отъ  Дамаска  же  зависятъ:..,  Джебель-'Амила  и  Дже-  Стр.  200. 
бель-ал-БакГа,  что  при  Сафед-Ь...  Кр'Ьпость  ас-Субейба 
зависитъ  отъ  Дамаска;  около  нея  городъ  БанхАсъ,  го- 
родъ  древшй,  укрепленный,  около  котораго  много  рас- 
теши рода  хамдъ  ^;  воздухъ  и  почва  тамъ  нездоровы; 
при  этомъ  городе  много  проточной  воды  и  остатки 
древнихъ  греческихъ  здан1й.  Говорятъ,  что  этотъ  го- 
родъ построй лъ  мудрецъ  Б.лшАсъ  (Аполлошй  Т1анск1й); 
говорятъ  также  (что  построилъ  его)  Абунй  Навйсъ. 
«Абуна>  значитъ:  отецъ,  учитель;  онъ  тоже  былъ  грекъ. 
(Отъ  Дамаска  же  зависятъ): 

Городъ  Зур  ъ.  При  немъ  очень  большой  округъ.  Го- 
родъ Маазра'атъ,  который  теперь  называется  Азра'атъ; 
городъ  Буера  и  городъ  *  Хауранъ:  кр'Ьпость  Сархадъ  на 
гор'Ь  Бану-Хилаль  (племени  Хилаль),  называемой  те- 
перь Джебель-ар-Райянъ  по  причине  многочисленныхъ 
ручьевъ,  стекающихъ  съ  нея:  ал-Батан1я,  зависимая 
отъ  Азра'ата;  городъ  'Амманъ,  отъ  котораго  зависитъ 
ал-Белкй;  городъ  Мирдъ,  отъ  котораго  зависитъ  ас-Се- 


^  у  Мерена  (стр.  267):  Б^оЪЬеЬ-'ОззйИ.  На  карт*  Гуте:  Джуббет-'Асйль.— 
'  См.  Як^тъ,  IV,  739.  — '  См.  выше  стр.  1150  прим'Ьчав1е  1.  —  *  Города, 
вааываемаго  Хаурйномъ,  никогда  не  существовало;  Хаур&въ  —  навваше 
округа.  Б^^роятво  въ  текст'Ъ  союзъ  «и»  постав1енъ  но  ошнбк^^  и  надо  чи- 
тать: медйнету  Буера  медйнетуХаурйнъ,  т.  е.  городъ  Буера, 
столица  Хаурйна. 
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вйдъ;  округъ  (иелймъ)  Джараша;  городъ  *Аджлунъ,  съ 
прекрасной,  сильной  крепостью,  проточными  водами, 
множествомъ  плодовъ  и  изобил1емъ  съ'Ьстныхъ  припа- 
совъ.  Этотъ  городъ  находится  на  высот*  и  зам'Ьтенъ 
на  разстоян1и  четырехъ  дней  пути;  округъ  (иклймъ) 
Бейт-Ра'са;  округъ  Оус1и;  округъ  Самиры;  городъ  На- 
булусъ  съ  плодородной  землей,  пр1ятный,  расположен- 
ный между  двумя  горами,  съ  проточными  водами,  хо- 
рошими банями,  и  красивой  джамхей,  въ  которой  со- 
вершаютъ  молитвы  и  усердно  занимаются,  днемъ  и 
ночью,  чтешемъ  Корана;  этотъ  городъ  похожъ  на  дво- 
рецъ  среди  сада;  Пресвятой  и  Всевышшй  Вогъ,  от- 
личйлъ  его  благословеннымъ  деревомъ,  маслиной.  Олив- 
ковое масло  съ  выгодой  вывозится  отсюда  въ  округа 
египетсше  и  сир1йск1е,  въ  Хиджйзъ  и  въ  пустыню  при 
посредств*  бедуиновъ  Ч  Въ  джам1ю  омейядскую  (да- 
масскую) этого  масла  доставляется  ежегодно  по  тысяч* 
дамасскихъ  кинтаровъ.  Зд*сь  же  (въ  НабулусЬ)  делается 
дистиллированное  мыло  ^  которое  вывозится  въ  осталь- 
ные города,  нами  упомянутые,  и  на  острова  моря  Румовъ; 
зд'Ьсь  есть  также  желтыя  дыни,  которыя  слайде,  ч'Ьмъ 
дыни  всЬхъ  остальныхъ  видовъ.  При  город*  дв*  горы, 
называемыя  Тур-Зейта.  Самаритяне  приходятъ  сюда 
на  цоклонен1е  и  совершаютъ  жертвоприношен1я  на  этомъ 
Стр.  201.  Тур'Ь,  закалываютъ  ягпятъ  и  сжигаютъ  ихъ  мясо.  Столько 
самаритянъ,  сколько  зд'Ьсь,  н'Ьтъ  ни  въ  одномъ  город*; 
они  говорятъ,  что  ни  въ  одномъ  город*  ихъ  число  не 
достигаетъ  тысячи.  Говорятъ,  что  когда  встречаются 
по  дорог*  мусульманинъ,  еврей,  самаритянинъ  и  хри- 
ст1анпнъ,  то  самаритянинъ  сходится  съ  мусульманиномъ. 

'  л  читаю  ал-а'рйбъ  вм.  ал-'урб&пъ.  Посл-Ьдеее  слово  вначитъ: 
вадатокъ.— '  Ас-сйб^нъ  ар-раки  вм.  ал-'араки.  См.  Меренъ,  271, 
прим.  1. 
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Округъ  (иклймъ)  Фахль,  Верхтй  ал-Гауръ,  ал-Ку- 
сайръ,  городъ  Вейсйнъ. 

АлТауръ  д'Ьлится  на  три  части:  верхнюю,  среднюю: 
Гаур-Хамкй  и  Арйха,  и  нижнюю:  Гаур-Зугаръ  и  гороДъ 
Зугаръ.  Длина  ал-Гаура  около  четырехъ  дней  пути,  а 
самая  большая  ширина  его — день.  Къ  числу  удиви- 
тельныхъ  р'Ькъ  ал-Гаура  принадлежитъ  (следующая 
ручная  система):  въ  верхней  его  части  избытокъ  воды 
озера  Кадеса  образуетъ  р'Ьку  Торданъ.  Эта  р'Ька  течетъ 
(дальше)  и  впадаетъ  въ  Тиверхадское  озеро  въ  середин* 
ал-Гаура,  зат'Ьмъ  вытекаетъ  изъ  него,  протекаетъ  по 
средней  части  ал-Гаура,  впадаетъ  въ  озеро  Лота,  въ 
нижнемъ  Гаур-Ь,  и  не  вытекаетъ  изъ  него.  Такимъ  обра- 
зомъ  Р'Ька  1орданъ  похожа  на  дугу  небеснаго  свода; 
начало  ея  изъ  озера  Кадеса  въ  верхней  части  ал-Гаура, 
въ  середин'Ь  изгиба  дуги  находится  Тиверхадское  озеро, 
а  опускается  она  въ  озеро  Зугара.  О  диковинкахъ  Э1Ч)й 
местности  мы  скажемъ,  когда  будетъ  р'Ьчь  объ  осо- 
бенностяхъ  различныхъ  странъ. 

Въ  зависимости  отъ  Дамаска  находятся  также:  округъ 
(кура)  Бейт-Джибрйля,  округъ  (кура)  'Амаваса,  округъ 
(кура)  Бану-'Ат1йя,  городъ  ал-Халйля  (Друга  Божьяго, 
Авраама),  который  называется  Хабрунъ,  Гауръ  города 
'Амты,  Гауръ  Дам1и,  который  находится  въ  средней 
части  (всего  алТаура),  и  городъ  ал-Салтъ,  отъ  кото- 
раго  зависитъ  много  м'Ьстностей,  какъ-то:  аз-Зерка,  ас- 
Сувейтъ,  Джебель-Вану-'Ауфъ,  Джебель-Бану-Хилйль. 
Въ  зависимости  отъ  Дамаска,  составляя  часть  его  воен- 
наго  округа,  находится  также:  ал-Бейт-ал-Мукаддасъ  ^ 
(Святой  Домъ  —  Терусалимская  Святыня)  при  главномъ 
город*  ал-КудсЬ  (Херусалим-Ь);  по-еврейски  онъ  называется 

^  Ср.  это  же  выражец1е  венного  дальше, 
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Уришалймъ,  т.  е.  домъ  Спасее1я  или  городъ  Салена  Ч 
Область  вокругъ  Херу  салима  —  Святая  земля,  благо- 
словенная. Простирается  эта  святая  земля  въ  длину 
отъ  склоновъ  Джебель-ас-Сенйра,  сн-Ьговой  горы,  кото- 
рая находится  на  сЬвер*  при  М(врдж- Уюн'Ь,  до  конца 
Л,жебель-ал-Халйля  и  начала  ат-Тйха,  а  въ  ширину 
отъ  1ордана  на  западъ  до  моря  Румовъ.  Первый  строи- 
тель Бейт-ал-Мукаддаса  (Святаго  Дома)  ^  былъ  Давидъ, 
но  онъ  не  окончилъ  его;  окончилъ  его  и  многое  при- 
строилъ  къ  нему  Соломонъ,  сынъ  Давидовъ.  Изв-Ьст- 
ность,  которою  пользуется  ал-Бейт-ал-Мукаддасъ,  поз- 
воляетъ  намъ  опус1'йть  подробное  описаше  его. 

Къ  числу  городовъ  Святой  Земли  относится  Рамла, 
построенная  Сулейманомъ-ибн-Абд-ал-Мелик-ибн-Мер- 
ваномъ,  который  сд-Ьлалъ  ее  главнымъ  городомъ.  За- 
т^Ьмъ  ея  жители  всл'Ьдствхе  повторяющихся  землетря- 
сешй  перебрались  изъ  нея  въ  1ерусалимъ.  Позже  на 
развалинахъ  древни хъ  иостроекъ  былъ  пестрое нъ  го- 
родъ Луддъ.  Къ  числу  городовъ  (Святой  Земли)  при- 
надлежитъ  городъ  Севастхя,  откуда  былъ  родомъ  Саулъ, 
и  'Айн-Дисалудъ  (Источникъ  Гол1аеа),  который  назы- 
вается 'Айн-Джалутъ. 

Къ  числу  побережныхъ  городовъ,  зависящихъ  отъ 
Дамаска,  относятся:  Бейрутъ  и  Сайда,  которымъ  при- 
надлежатъ  обширныя  пространства  земли;  городъ  'Аска- 
Стр.  202.  ланъ,  Кайсархя  и  Яфа,  отъ  которыхъ  зависятъ  много 
м'Ьстностей.  Около  Терусалима  находятся:  Бейт-Лахмъ  и 
Бейт-Джала  съ  зависящими  отъ  нихъ  м'Ьстностями.  Къ 

*  Вм-Ьсто  у  а  я  читаю  а  у.  Меренъ  (стр.  272)  виднтъ  зд-Ьсь  назваше 
особаго  города  и  перевод итъ:  сауес  1а  тШе  (1е  8а1ет».  Ср.  прим-Ьчанхе  7 
Еъ  его  272  стр.—'  Зд4сь  очевидно  разум-Ьется  площадь  Харам-аш-Ше- 
рйфа  со  вс-Ьмн  ея  8дан1яии  въ  томъ  вп%  въ  какомъ  она  была  при  ца- 
ряхъ  1удейскихъ. 
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югу  отъ  Дамаска  находится  Хабрасъ  со  своимъ  окру- 
гомъ;  въ  этой  местности  находится  удивительная  пе- 
щера, о  которой  мы  упомянемъ,  когда  пойдетъ  р'Ьчь 
объ  особенностяхъ  разныхъ  странъ;  ас-Сувейда  и 
Хасбанъ  (тоже  зависятъ  отъ  Дамаска). 

Влад'Ьн1я  Сафеда. 

Сафедъ  -кр-Ьпость  на  вершин'Ь  Джебель-Кан'ана  въ  стр.  210. 
области  ал-Джармака.  Зд'Ьсь  было  селеше,  на  мЬст* 
котораго  построили  кр'Ьпость,  названную  «Сафетъ». 
Позже  стали  произносить:  Сафедъ.  Это  сильная  кре- 
пость. Зд^сь  было  особое  общество  франковъ,  назы- 
ваемое ад-Дав1я  (Темил1еры).  Ал-Меликъ  аз-Захиръ 
Рукн-ад-дйнъ  Бейбарсъ  ас-Салихти  осадилъ  ихъ  Зд'Ьсь 
и  взялъ  эту  кр'Ьпость  ^.. 

Къ  числу  городовъ  и  областей,  зависящихъ  отъ  Са-  Стр.  2и. 
феда,  относится  Сагр-Шакйфъ  (Пограничная  м'Ьстность 
Шакйфъ).  Это  сильная  кр'Ьпость,  которую  ал-Меликъ 
аз-Захиръ  отнялъ  отъ  франковъ.  Отъ  нея  зависитъ  об- 
ширный округъ.  Подъ  зд'Ьшней  горой  течетъ  р-Ька  Лита. 
Ма'ал1й  красивый  кр'Ьпк1Й  замокъ  на  гор-Ь.  Въ  области 
Ма'ал1и  находится  между  двумя  горами  красивый  силь- 
ный замокъ  ал-Курейнъ.  Это  пограничное  франкское 
укр^плеше,  завоеванное  ал-Меликомъ  аз-Захиромъ. 
Зд'Ьсь  славится  прекрасная  долина,  одна  изъ  красив'Ьй- 
шихъ  м'Ьстностей;  въ  ней  растутъ  мускусныя,  душистыя 
и  вкусныя  груши  ^,  какихъ  въ  другихъ  м'Ьстахъ  н'Ьтъ, 
и  лимоны  в'Ьсомъ  около  шести  дамасскихъ  ритлей  ка- 


*  Въ  1266  г.  п.  Р.  X.  (прим.  Мерена).  Сл-Ьдуехъ  описаехе  замка,  опу- 
щенное въ  перевод^^,  какъ  относящеесл  ко  времевамъ  Крестовыхъ  по- 
ходовъ.—'*  Ал-кумесра.  У  Мерена  (стр.  287):  1е  те1оп  тшдиё. 
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ждый.— Джебель'Амила  (хробетъ  'Амила)  покрыть  виво- 
1'радными  лозами,  маслинами,  рожковыми  и  терпентин- 
ными деревьями  и  населенъ  р&фидитами-имймитами.— 
Джебель-Джаба  также  заселенъ  рйфидитами;  это  вы - 
С0К1Й  хребетъ  хорошо  орошенный,  изобилуюнцй  вино- 
градными лозами  и  плодами,— Джебель-Хазйнъ  изоби- 
луетъ  водой  и  плодами.— Замокъ  Шакйф-Тйрунъ  хорошо 
укр-Ьплонъ  и  находится  на  высокой  гор*;  отъ  него  за- 
виситъ  округъ,  управляемый  нйибомъ.  Метательныя  ма- 
шины безсильны  противъ  этого  замка.— Джебель-Тиб- 
нйнъ  съ  замкомъ,  округомъ  и  зависящими  отъ  него 
м'Ьстностями.Жители — рафидиты-имамиты. — Замокъ  Ху- 
нйнъ  находится  на  отдельной  скал*;  отъ  него  зависятъ 
несколько  м'Ьстностей. — Ал-Хейтъ  -  часть  верхняго  ал- 
Гаура,  похожая  на  иракскую  землю  по  своему  рису,  пти- 
цамъ,  теплымъ  водамъ  и  по  своимъ  отличнымъ  нивамъ. 
Отъ  Сафеда  зависятъ  также:  Мердж-Тюнъ  и  область 
ал-Джермака;  ал-Джермакъ  —  древшй  'адитсюй  го- 
родъ;  зд'Ьсь  жили  т*  евреи,  которые  по  назвашю  этого 
города  называвались  джермакитами;  хананеяне  же  жили 
въ  долин*  Ханаана,  сына  Ноева. — Ота  Сафеда  аавн- 
ситъ  также  Джебель-Бак1Я,  гд*  находится  селеше,  на- 
зываемое ал-Бак1я;  зд'Ьсь  есть  проточныя  воды,  растутъ 
прекрасныя  квитовыя  яблоки  и  находятся  селенхя  съ 
множествомъ  маслинъ,  плодовъ  и  виноградныхъ  лозъ.— 
Джебель  Забудъ  господствуетъ  надъ  Сафедомъ.  Аз-За- 
будъ— селен1е.  Зд-Ьсь  есть  еще  много  другихъ  селешй; 
населеше  нагорья  —  друзы...  Отъ  Сафеда  зависитъ 
также  Табархя.  Она  была  столицей  ал-Урдунна.  Это 
продолговатый  городъ  на  берегу  Тиверхадскаго 
озера.  Длиной  это  озеро  въ  12  миль,  а  шириной  въ 
6  миль;  оно  окружено  горами.  Изъ  него  вытекаетъ  р'Ька 
аш-ШарГа   и   впадаетъ   въ  озеро   Зугара.    На  берегу 
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Тйверхадскаго  озера  есть  очень  горячхе  ключи,  которые 
называются  ал-Хаммамйтъ  (Бани).  Вода  этихъ  ключей  Стр.  212. 
солона  и  серниста,  и  приносить  пользу  при  опухоли 
т^ла  ^  мягкой  ^  корост'Ь,  преобладаши  флегмы  и  че- 
резм^рной  толщин'Ь.  Говорятъ,  что  въ  этомъ  озер'Ь  на- 
ходится гробница  Соломона,  сына  Давидова. 

При  Хиттйн*  находится  могила  Шу'айба...  Отъ  Хит- 
тйна  зависитъ  Кефер-Кенна.  Это  большое  селен1е,  въ 
которомъ  живутъ  предводители  родовъ,  зачинщики  смутъ 
и  произвола,  называемые  Кайс-ал-Хамрй.  Въ  зависи- 
мости отъ  Сафеда  находится  также  ал-Баттуфъ,  на- 
зываемый тоже  Мердж-ал-Гаркомъ.  Эта  местность 
находится  въ  горахъ  и  окружена  ими  со  всЬхъ  сто- 
ронъ;  она  орошается  дождевой  водой,  которая,  стекая, 
образуетъ  обширное  озеро,  вода  котораго  впитывается 
почвой;  по  м'Ьр^Ь  того,  какъ  она  обсыхаетъ,  землед'Ьльцы 
засЬваютъ  ее,  какъ  то  д'Ьлаютъ  египтяне.  Къ  области 
Сафеда  принадлежитъ  также  городъ  ан-Насира;  это  го- 
родъ  еврейсюй;  онъ  называется  Са'йромъ.  Отсюда  по- 
явился Месс1я— да  будетъ  надъ  Нимъ  спасеше!— и  тамъ 
пользуется  известностью  м^Ьсто,  гд'Ь  ангелы  возвестили 
матери  его,  Мар1и,  радостную  в^сть;  сюда  ходятъ  на 
поклонеше  христ1ане  и  иные.  Этотъ  городъ  и  Мекка — 
да  возвыситъ  ее  Вогъ1— упоминаются  въ  Пятикниж1и 
съ  целью  выяснить  МИСС1И  Месс1и  и  Мухаммеда;  тамъ 
сказано:  «Пришелъ  Богъ  отъ  Синая»— это  намекъ  на 
Моисея,  сына  'Имрйна.  «И  появится  отъ  Са'йра  и  горъ 
ас-Са'йра> — здесь  разумеется  Месс1я  Назаретск1й,  ко- 
торый появился  изъ  ан-Нйсиры  (Назарета),  такъ  какъ 
горы  ас-Са'йра — Назарете К1я  горы.  «И  откроется  при 
Фйрйне   и   степи    Фаранской» — здесь    намекается   на 

*  Ом.  Ьапе,  АгаЫс-епв?1.  1ех1соп.    *  Ар-ратбъ  значить:  сырой,  св*- 
ав1&9  сочный,  мягшй. 
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МекБу,  на  Хиджйзъ,  на  пророка  нашего  Мухаммеда  и 
на  Коранъ.  Назаретская  (хриспанская)  в'Ьра  появилась 
среди  жителей  ан-Шсиры;  зд'Ьсь  она  возросла  и  зд^ь 
заложены  основы  ея.  Это  случилось  во  времена  Кон- 
стантина, о  чемъ  мы  и  разскажемъ  въ  своемъ  м^отЬ, 
если  на  то  будетъ  воля  Бож1я. — Въ  области  Сафеда 
находится  также  городъ  ал-Леджжунъ,  который  при- 
надлежитъ  племени,  изв'Ьстному  своимъ  своевол1емъ  \ 
Жители  ан-Нйсиры  (всЬ)  1емениты,  подобно  тому,  какъ 
жители  Кефер-Кенны  кайситы.  —  Къ  этой  же  области 
относится  Джйнйнъ,  маленьтВ  городъ  съ  округомъ.— 
Къ  области  Сафеда  причисляются  также:  'Акка,  С^^ръ 
со  своимъ  округомъ  и  Сайда  со  своимъ  округомъ-  Оба 
города  древни,  и  округа  ихъ  обширны...  Городъ  ^Акка 
Стр.  213.  былъ  построенъ  'Абд-ал-Меликомъ-ибн-Мерваномъ... 

Царство  Керакское. 

Седьмая  область  —  царство  Керакское.  Керакъ  — 
сильная   крепость  возвышающаяся  на  верхушк-Ь  горы; 

^  Въ  тевст'1:  который  присоединяется  къ  а1-Ашйру  н  къ  ах-Хав&. 
Между  ал-Леджж^номъ  н  1орданомъ  на  картЬ  Гуте  есть  местность  &дка(Ь 
ал-Хавй.  М'Ьстности  сад-'Ашйръ>  (какъ  читаетъ  Меренъ)  или  сах-'Ушейръ» 
(какъ  можно  быю  бы  читать)  я  въ  ПахестинЬ  бднаъ  а1-Леджж^ва  не  на- 
шегь.  По  смыслу  арабской  фразы  м е д й н е т у-1-Л еджж^ни  уа  Х1Я 
мудйфетунъ  и1&-л-'АшдрЕ  уа-1-Хав&  городъ  Леджж^нъ  нахо- 
дится въ  зависимости  отъ  двухъ  м'Ьстностей,  о  которыхъ  предшественники 
ад-Димешк1я  не  упомицдютъ  вовсе.  Выше  о  Кефер-Еенн'Ь  было  сказано, 
что  тамъ  живутъ  предводители  родовъ  (мукаддам ^-л-'а ш & н р ъ),  за- 
чинщики смутъ  (ру  ас&у-л-фитанъ)  и  произвола  (уа-л-хав&)у  назы- 
ваемые Кайс-ал-Хамра.  Въ  обоихъ  м'Ьстахъ  повторяются:  *а  ш  &  н  р  ъ  и 
'ашйръ,  слова  одного  н  того  же  корня  ('аш&иръ  множ.  число  отъ 
'ашйръ  =  родъ);  ал-хав&  (произволъ).  Авторъ  зд^сь  намекаетъ  на  ис- 
конную вражду  кайснтовъ  и  1еменитовъ  Вместо  слова  агадрЪ,  которое 
можетъ  быть  перенесено  сюда  взъ  вышеупомлнутаго  м'Ьста  о  Кефер-Кенн§, 
зд'^сь  сл']^довало  бы  ожидать  'а  с  а  б  1  й  я.  Тогда  фраза  была  бы  совершенно 
ясна.  О  постоянной  борьб'Ь  кайситовъ  (мударитовъ)  и  1еменитовъ  см.  выше 
стр.  477. 
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рвами  для  нея  служатъ  глубот  лощины.  Говорятъ,  что 
гжЬсъ  былъ  у  р5^иовъ  монастырь,  который  перестроили 
въ  крепость.  Къ  военному  округу  Керака  принадле- 
жать: аш-Шаубекъ,  крепость  (и)  городъ  съ  плодород- 
ной почвой,  множествомъ  плодовъ  и  обильными  ручьями; 
Му'&нъ,  городокъ  на  границ'Ь  пустыни,  возстановлен- 
ный  горстью  омейядовъ,  которые  поселились  въ  немъ, 
а  зат^^мъ  ушли;  теперь  это  станщя  для  паломниковъ, 
при  которой  устраивается  рынокъ,  когда  они  идутъ  (въ 
Мекку)  и  возвращаются  (изъ  нея);  округъ  (иклймъ)  ал- 
Джибаль,  городъ  аш-Шерйтъ;  въ  12  миляхъ  отъ  города 
Каба  находится  селеше  Му'та;  къ  военному  округу  ал- 
Керака  принадлежать  также:  ал-Леджжунъ,  ал-Хаса, 
ал-Азракъ,  ас-Салтъ,  Вйди-Муса,  Вйди-бану-Нумайръ, 
Джебель-ад-Дабабъ,  Джебель-бану-  Мех  Д1й,  крепость 
ас-Оал'ъ,  земля  Мадьяна,  земля  ал-Кулзума,  земля  ар- 
РайАна.  Въ  ал-Гаур*  находятся:  аз-Зеркй,  ал-Азракъ, 
ал-Джифй,ръ,  ат-Тйхъ  и  Зугаръ,  городъ  въ  ал-Гаур*; 
при  немъ  ас-Сйф1я;  тамь  растутъ  финики,  похож1е  на 
ираксюе  сорта  «ал-бершй»  и  «ал-азйдъ»;  городъ  'Ам- 
манъ,  отъ  котораго  остались  лишь  развалины,  и  округъ 
его;  земля  ал-Белка.  Крепость  ал-Керакъ  —  казнохра- 
нилище турокъ,  ихъ  уб'Ьжище;  тамъ  постоянно  нахо- 
дится начальникь,  которому  они  дов-Ьряютъ. 


Царство  Газзокое. 

Восьмая  область — царство  Газзское.  Г  а  з  з  а  въ  древ- 
ности была  изв'Ёстна  подъ  названхемъ  Газзы  Хашима. 
Это  городъ,  изобилуюицй  деревьями  и  подобный  столу, 
накрытому  при  вход*  въ  пески  для  мусульманскаго 
войска  и  для  всякаго,  кто  "Ьдеть  въ  области  вгипетск1я 
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и  СЕР1ЙСК1Я  или  прибывавтъ  оттуда.  Къ  числу  прибреж- 
ныхъ  городовъ,  зависящихъ  отъ  Газзы^  относятся: 

'Аскаланъ,  большой  городъ,  прннадлежавш1Й  фран- 
камъ  и  разрушенный  мусульманами;  Яфй,  Кайсар1я, 
Арсуфъ,  ад-Дарумъ,  ал-'Арйшъ,  Отъ  Газзы-же  зави- 
ситъ  ат-Тйхъ  (пустыня)  Израильтянъ;  тамъ  находятся 
израильскхе  города:  Кадесъ,  Хувейракъ,  ал-Халаса,  ал- 
Хал|съ  ас-Саба',  ал-Мудра;  (все)  это  въ  пустын-Ь  Из- 
раильтянъ. Къ  числу  лЛсть,  зависимыхъ  отъ  Газзы 
и  находящихся  между  горами  и  моремъ,  относятся: 
Телль-Химаръ,  Телль-ас-Саф1я,  Каратьй,  Бейт-Джиб- 
рйнъ,  городъ  ал-Халйля  (Авраама=Хевронъ)  и  Бейт- 
ал- Мукаддасъ.  Въ  каждой  изъ  этихъ  местностей  нахо- 
дится губернаторъ  (наибъ),  и  отъ  ни^ъ  зависятъ  мног1я 
селен1я.  Къ  числу  диковинокъ  относится  находящ1йся  съ 
незапамятныхъ  временъ  при  Я.ф'Ь  въ  мор'Ё  близъ  берега 
камень.  По  временамъ  къ  нему  собираются  на  покло- 
нен1Я  ВСЯК1Я  породы  рыбъ,  такъ  что  н'Ьтъ  породы  рыбы, 
которая  не  прибыла  бы  къ  этому  камню. 
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Ибн-ал-Вард|  й. 

(1-  1349), 

Обь  этомъ  авторе  см.  выше,  стр.  611.  Свое  сочинеше  по  гео- 
графш  и  естественной  исторш  онъ  озаглавилъ:  Харйдет-ал* 
'адж&нбъ  уа  фаридет-ал-гар&ибъ  (жемчужина  чудесъ  и 
драгоц'Ьнность  диковинокъ).  Въ  ваирскомъ  издан1и,  пом^Ьченномъ 
Раджебомъ  1280  г.  хиджры  (Декабрь  1863  п.  Р.  X.),  авторъ  на- 
званъ:  Сирйдж-ад-дйнъ  Абу-Хафсъ  'Омар-ибн-ал-Вард1Й.  У  Хаджи- 
Хальфы  (Ш,  132)  авторъ  названъ:  Зейн-ад-дйнъ  'Омар-ибн-ал- 
Му8аффар-ибн-ал-Вард1й;  такъ  же  называетъ  его  и  Вюстенфельдъ 
(Сге8сЫсЫ;8сЬге1Ь.  Д.  АгаЬег,  175 — 6),  прибавляя  имена:  Абу-Хафсъ, 
ал-Бевр1Й,  ал-МааррШ,  ал-Халеб1й,  аш-Ш&ф11й. 

Нижесл^дуюпця  извлечешя  переведены  съ  цЪлью  показать 
зависимость  Ибн-ал-Вард1я  отъ  ал-Идрис1я  и  отъ  ал-Казвишя. 

Цифры  на  поляхъ  относятся  къ  каирскому  издан1Ю  1863  г. 

Ибн-ал-Вард1й. 

...  Сир1Я  обнимаетъ  (рядъ  округовъ)  какъ-то:  округъ    Стр.  41. 
Палестины,  округъ  'Амавйса  \  (округъ)  Юбны  ^,  округъ 

^  Въ  текст*;  'АмадЛшъ.— '  Въ  текст*  начертапе  снабженное  точ- 
ками, которое  не  можетъ  быть  иначе  прочитано,  какъ  б  е  й  т  а  н  ъ,  что  не 
даетъ  никакого  смысла.  Настоящее  чтеше  Юбна  выясняется  при  срав- 
ненш  этого  м*ста  съ  соотв*тствующимъ  ему  перечислен!емъ  округовъ  у 
ад-Идр6с1я  (см.  выше,  стр.  936).  У  ал-Идр6С1я  перечисляются:  Палестина, 
аж-Кудсъ  (у  Ибн-а1-Вард1я  опущенъ),  'АмавАсъ  (у  Ибн-ал-В.  превратнв- 
ппйся  въ  'Амад&шъ),  Луддъ  (у  И.-а.-В.  опущенъ),  Юбна  (у  И.-а.-В.  б  е  й- 
тйнъ  съ  опущен1емъ  слова:  к^а),  Яф&  (какъ  у  И.-а.-В.))  Кайсар1я  (какъ 
у  И.-а.-В.),  Нйбулусъ  (у  И.-а.-В.:  Тарйбулусъ),  Себаст1я  (у  И.-а.-В.  Себйта), 
'Аскал&нъ  (у  обонхъ);  8ат']^мъ  у  Ибн-ал-В.  сл-Ьдуетъ  Хиттйнъ,  котораго  у 
ал-Идрйс1я  н-Ьтъ;  дальше  у  обонхъ  Газза;  зат-Ьмъ  у  аЛ'Идрйс1я:  Бейт- 
Джибрйнъ,  у  Иби-ал-Вард1я:  Бейт-Джибрйль.  Дальше  у  обонхъ  о  пустыв'1^ 
ат-Тйхъ. 
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Яфы,  ОЕругъ  Кайсйр1и,  округъ  Нйбулуса  *,  округъ  Се- 
баст1и  ^,  округъ  'Аскал&на,  ОЕругъ  Хиттйна  ',  округъ 
Газзы  и  округъ  Бейт-Джибрйля;  на  югЬ— пустыня  ат- 
Тйхъ;  округъ  аш-Шаубека  *,  округъ  ал-Урдунна,  округъ 
самаритянъ  ^  округъ  'Аны  (?)  •),  округъ  Н&серы  и 
округъ  Сура. 

Земля  дамасская.  Къ  числу  ея  округовъ  принадле- 
жатъ:  округъ  ал-Гуты,  округъ  ал-Бик&^  округъ  Ва'ла- 
бекка,  округъ  ЛубнДна,  округъ  Бейрута,  округъ  Сайды, 
округъ  Баташи,  округъ  Хаур&на  ^  округъ  Джаулана, 
округъ  Зйхиры,  округъ  Хулы  ^  округъ  ал-Белк^ 
округъ  Джибрйнъ,  ал-Гауръ,  округъ  Кефер-Тйба  ^ 
округъ  'Аммйнъ  и  округъ  1цп-Шерата  ^^... 
Стр.  42-3.  Первая  часть  Сир1и  обнимаетъ  Газзу,  Рамлу,  Па- 
лестину, 'Аскал&нъ  и  Бейт-ал-Макдисъ;  самый  большой 
городъ  въ  ней  —  Филастйнъ;  вторая  часть  Сирш  обни- 
маетъ ал-Урдуннъ,  Таб|ф1ю,  ал-Гауръ,  ал-Ярмукъ  и 
БейсАнъ;  самый  большой  городъ  въ  ней  —  Табархя  "... 
Что  касается  Палестины,  то  это  первая  изъ  обла- 
стей сир1йскихъ  со  стороны  запада  ^^.  Воду  Палестин* 
доставляютъ  дожди  и  потоки;  деревьевъ  въ  ней  мало, 
но  тамъ   много   прекрасоыхъ  полей   ^^   Она  (прости- 

*  Въ  текстЬ:  Тарйбулусъ.  — '  Въ  текст*:  Саббта.  —  *  У  а1-Идрйс1я 
н-Ьгь.  —  *  У  ал-Идр6с1я  (см.  выше,  стр.  937)  в*тъ.  — '  Въ  текст*:  ас- 
С&яр1л;  настоящее  чтеше  у  ал-Идр6с1я.— *  Искаженное  имя;  судя  по 
тексту  а1-Идрйс1я,  надо  читать:  'А  к  к  а;  искажен1е  прошюоио  нс1*дств1е 
опущени  горизонтальной  черты  к  А  ф  а  и  проб^яа  между  кйфомъ  и  чер- 
точкой, соединявшей  его  съ  конечной  буквой  ха.— '  Въ  текст*:  Хауяь. 
Ср.  ад-Идрйс1й.— •  У  а1-Идрйс1я  н*тъ.— •  У  ал-Идрй01Я  н*тъ.— '•  Ся*- 
дующее  васимъ  у  Ибн-а1-Вард1Я  описаше  Дамаска,  аа  нсклгочен1емъ  н*- 
которыхъ  данныхъ,  совершенно  расходятся  съ  текстомъ  а1-ИдрйС1я  иад. 
Гильдемейстеромъ.  Ибн-а1-Вард1й  говорить,  между  прочимъ:  говорить,  что 
1нсусъ  спустится  съ  неба  у  восточнаго  минарета;  при  немъ  есть  камень,  о 
которомъ  говорить,  что  это  тоть  камень,  нвъ  котораго,  когда  Моисей  ударняъ 
его  палкой,  потекло  12  ключей.—"  Такого  м*ста  у  ал<*ИдрйС1я  изд.  Гильде- 
мейстера  н*тъ.— *'  См.  выше,  стр.  921.— '•  Ср.  выше,  стр.  923,  строчки  12-13. 
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рается)  въ  длину  отъ  Рафаха  до  ал-Леджж^а,  а  въ 
ширину  отъ  Яфы  до  Зугара  \  а  это  городъ  народа 
Лотова  ^;  то  озеро,  которое  при  немъ,  называется 
Зловоннымъ  озеромъ  ^.  Отсюда  до  Вейсйна  и  Табар1и 
(м-Ьстность)  называется  ал-Гауромъ  (котловиной),  по- 
тону что  это  низменность  между  двумя  нагорьями;  вся 
вода  Сир1и  стекаетъ  сюда  *. 

Нйбулусъ— городъ  самаритянъ;  тамъ  есть  тотъ  ко- 
лодезь, который  вырылъ  Таковъ,  и  у  котораго  сЬлъ 
(Месс1я)  и  попросилъ  у  женщины  воды,  чтобы  на- 
петься;  на  этомъ  м-Ьст*  изв'Ьстная    церковь  ^. 

'Аскалйнъ  —  красивый  городъ  съ  двумя  стЬнами; 
зд'Ьсь  есть  сады,  плодовые  деревья,  и  много  маслинъ^ 
виноградныхъ  лозъ,  миндальных  ь  ор'Ьховъ  и  гранато- 
выхъ  яблоковъ;  это  черезвычайно  плодородная  земля  ^. 


'  Ср.  выше,  стр.  921.  У  ал-Идрйс1я  вм-Ьсто  Зугара  стоить  Рихй.— 
'  Такой  фразы  у  а1-Идрйс1я  н&тъ.  См.  выше,  стр.  921.-'  Ср.  выше 
стр.  921.—*  Буквально  ивъ  ад-Идрдс1я.  Ср.  выше,  стр.  921—2.—*  У  ад- 
Идрдс!я:  красивая.  Ср.  выше,  стр.  923—4.-*  Начало  этой  статьи  какъ 
у  ал-ИдрйС1я  (см.  выше,  стр.  924),  но  ват^мъ  оба  автора  совершенно 
расходятся. 

Какъ  видно  И8ъ  сравнен1Я  обоихъ  текстовъ^  Ибв-ал-Вардхй  въ  вна- 
чительной  степени  вавпситъ  отъ  ал-Идр6с1я.  Весьма  часто  оба  текста 
совпадаютъ;  но  въ  тексте  Ибн-ал-6ард1я  существуетъ  съ  одной  стороны 
несколько  прооусковъ,  нрнчемъ  некоторый  имена  искажены  до  неувна- 
ваемости,  съ  другой  стороны  у  него  попадаются  имена  и  фразы,  которыхъ 
въ  текст*  ал-Идрйс1я,  ивд.  Гильдемейстера,  н'1тъ.  При  этомъ  текстъ  Ибн- 
ал-Вард1Я  значительно  короче,  и  это  сокращен1е  достигнуто  повидимому 
такъ,  что  буквально  или  почти  буквально  заимствованныя  изъ  текста 
ал-Идрйс1Я  фразы  расположены  въ  нномъ  порядк'Ь  съ  опущеи1емъ  боль^ 
шей  части  текста  этого  автора.  Такнмъ  же  характеронъ  отличается  сле- 
дующее въ  текст*  Ибн-ал-Вард1я  описан1е  1ерусалима.  Оно  состовтъ  изъ 
занмствованныхъ  отъ  ал-Идрйс1я  фразъ,  расподоженныхъ  приблизительно 
въ  томъ  же  порядк*,  какъ  и  у  него,  съ  опущен1емъ  большой  части  его 
текста.  Бсть  два  м*ста,  которыхъ  у  ал-Идрйс1я  н^тъ,  а  именно:  говоря 
о  1ерусалнм*,  Ибн-ал-Вард1й  прибавляетъ:  «это  красивый  городъ  съ  двумя 
громадными  ставами  между  двумя  горами»,  а  дальше  упонинаетъ  куполъ 
Давида,  о  которомъ  ал-Идрйс1й  ничего  не  говорить. 
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Дальше  говорпсж,  что  1орданъ  вытевтетъ  т  Тшвергждсжаго  омра  в 
ев усжается  въ  оэеро  Содош  в  Гонорра  (ср.  вшве,  стр.  922Х  Потом*  вдеть 
рЪчь  о  цержвв  С10ВСК0Й  в  жохватЪ,  въ  жоторо!  ^дг  Меесш  (ср.  выше, 
стр.  930),  о  цержвв  во  вня  Петра  (ср.  тмъ  же),  объ  всточввгЬ  Одоам- " 
сжонъ  (ср.  танъ  же),  о  вод^  ддя  аогребеви  чужеаенцевъ,  объ  отшелъ- 
ввжахъ  (ср.  тамъ  же).  Эта  часть  вочтв  вводгЬ  совоадаетъ  съ  тежстожъ 
ад-Идрйс1я. 

Огатьд  о  Введеен'Ь  состовтъ  ввъ  фрааъ,  вочтв  буквадьво  выписав- 
ннхъ  В9ъ  тежста  ад-Идрйс1Я,  но  раеводожевныхъ  гЬсжодьжо  въ  жвомъ 
оорядж^  Часть  тежста  ад-ИдрйС1я  овущева.  То  же  жв1ев1е  аам^члется  въ 
сх1д7юще1  статье  о  Табархв. 

На  стр.  151  тежста  говорвтсж  о  рЬж^  Табар1в.  Это  мЪсто  вочтв  вводн^^ 
совпадаетъ  съ  тежстонъ  ад-Еа8ввв1Я  (см.  выше,  стр.  1119),  жоторнй  сен- 
дается  ва  автора  Ттхфет-ад-Гар&иба.  Въ  даввонъ  н^стЬ  Ибн-ад-Вард1й 
своего  всточввжа  ве  ужаанваетъ,  во  въ  другагь  н^стахъ  ссыдаетсж  на 
Тунфет-ад-Гар&вбъ.  У  ад-Идрйси  тажого  н-Ъста  в'кгь.  Вышесжааавное  от- 
ноевтся  тажже  жъ  статьянъ  объ  'Айя-Зугар^  вон^щевно!  на  159  стр. 
тежста  Ибн-ад-Вард1л. 

Статья  о  гор'Ь  Херусаджмсжой,  на  стр.  169,  совершенно  соввадаетъ  съ 
соотв^тствую^щей  статьей  ад-Ка8вив!я  (см.  выше,  стр.  1114)  со  вжжюче- 
Н1енъ  ссыджв  на  автора  Тухфетъ-ад-Гар&вба. 

Огатья  о  СввайсжоВ  гор^^  (стр.  177  тежста)  соввадаетъ  съ  соответ- 
ствующей статьей  ад-Ка8вйн1я  (см.  выше,  стр.  1117);  во  въ  жонц^  ея 
огненвый  жустъ,  названный  у  ад-Казввви:  шаджарат-аж-'уейжъ 
обоавачевъ  словамв:  шаджарат-ад-'аусаджъ,  врвчемъ  врибавдено: 
поэтому  евреи  почнтаютъ  жустъ  'аусаджъ,  в  его  вазываютъ  «еврейсжнмъ 
жустомъ*.  Тддейжъ  и  'аусаджъ  —  названи  жодючаго  жуетарнижа.  Лвнъ 
(АгаЫс-еп^Ь  1ех.)  говорвтъ,  что  н^жоторые  считаютъ  эти  ваававхя  сн- 
новимамв. 

Статья  о  Т^р-Х&р^н^,  есдв  не  всегда  бужважьно,  то  по  смысду  ваодв^ 
совпадаетъ  съ  статьей  ад-Ка8вив!я  (си.  выше,  стр.  1117—18). 

Статья  о  Джебель-К&с1в»не  (стр.  178  тежста)  почти  что  совпадаетъ 
съ  статьей  ал-Ка8вив1я;  но  въ  тексгЬ  Ибн-ад-Вард1я  есть  выражен1я,  жо- 
торыхъ  н'Ьтъ  у  ал-Ка8вйн1я,  н  жоторыя  имеются  въ  тежст^  Лж^та,  от- 
жуда  ад-Ка8вйв1й  спнсалъ  свою  статью  (ср.  выше,  стр.  1075—6).  Кь  тежсту 
ад-Казвйв1я  нашъ  авторъ  прибав1яетъ,  согдасво  Яж|ту,  что  это  гора  по- 
читаемая в  что  при  вей  есть  м^ста,  гд^  спасадись  праведнижи  (у  Ебн-ад- 
Вард1я:  ма'йбвдъ,  быть  мохетъ  ви^сто:  маж&биръ;  у  Яж^та:  маж- 
б  а  р  а  т  у  в  ъ). 

Въ  ыачал'Ь  своеб  жоипцлад1и  (стр.  4  тежста)  И6н-ал-Вард1й  ужазываетъ 
некоторые  свои  источнижи,  прибавляя,  что  пользовадся  и  другими;  упо- 
минается, между  прочими,  'Адж&иб-ад-Махд^жатъ  Ибн-ад-Асйра  ад-Джа- 
аар1я.  Но  сочинение  Ибн-ал-Асйра  (Меджд-ад-дйна)  называюсь  Тухфет- 
ал-'Аджйибъ  уа  Турфет-ад-Гарйнбъ  (см.  выше,  стр.  1114,  прим^чанге),  а 
«Аджйиб-ад-Махл^кйтъ»  вадван1е  сочинен1я  ал-Еаавйшя.  Мы  уже  встр^- 
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чали  выше  искажешя  въ  текстЬ  Ибн-ад-Вард1я.  Зд'Ьсь  вероятно  въ  руко- 
писномъ  тоЕстЬ,  который  пос1ужигь  для  набора,  бьии  переписчнБомъ 
опущены  ихя  ад-Каавйнхя  и  на8ван1е  сочиненхя  Ибн-ал-Асйра.  Ал-Идрдс1я 
въ  чяс1^  своихъ  источниБовъ  Ибн-ал-  Вард1й  не  называетъ. 

Хотя  моему  изсд^довашю  оодюжалв  только  тЬ  части  сочпнен1я  Ибн- 
ал-Вард1я,  тд^  онъ  говорить  о  Палестине,  однако  уже  изъ  ихъ  сличен1я 
можно  вывести  сг1дующ1я  8аключен1я:  Ибн-ад-Вард1й  лольвовался  сочи- 
нен1емъ  ал-Идрйс1Я,  выбирая  изъ  него  н'Ькоторыя  части  и  опуская  друпя; 
текстъ  ал-ИдрйС1я,  который  онъ  им^шъ  въ  рукахъ,  не  вполне  совпадаетъ 
съ  текстомъ,  изданнымъ  Гильдемейстеромъ;  такъ  какъ  въ  соотв^Ьтствую- 
щихъ  статьяхъ,  когда  ал-Казвйн1в  не  цитуетъ  Тухфет-ал-Гарйиба,  не  ци- 
туетъ  его  и  нашъ  авторъ,  то  сд^дуетъ  предположить,  что  Ибн-ал-Вард1& 
пользовался  ал-Ба8вйн1емъ;  разница  въ  ихъ  текстахъ  можетъ  быть  при- 
писана списку  ал-Казвйн1я,  отличавшемуся  отъ  нашего  печатнаго  И8дан1я. 
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Шемс-ад-динъ  ас-Суют1й. 

(писалъ  въ  1470  г.)- 

Шемс-ад-дйнъ  ас-Суют1й  Абу-'Абдулла  Мухаммед- 
и  б  н-Ш  и  X  &  б-а  д- д  и  н  ъ  А  б  у-л-*  А  б  б  &  с  ъ  А  х  м  е  д-и  б  н-* А  л  1  й- 
ибн-'Абд-ал-Х&ликъ  ал-Минх&дх1й,  египетскИ  ученый, 
бнлъ  на  поклонеши  въ  Мекк^  въ  848  г.  хидхры,  въ  849  г.  по- 
сЪтилъ  Медину,  а  въ  874  г.  осуществилъ  свою  давнишнюю  мечту 
посетить  1ерусалимъ,  въ  которомъ  и  составилъ  свое  сочинев1е: 
Итх&ф-ал-ахисс&  бнфад&или-л-месджид-ал-акс&  (пода- 
рокъ  друзьямъ  относительно  преимуществъ  Месджид-ал-Авсы). 
Отрывки  изъ  этого  сочинен1я  были  изданы  подъ  заглавхемъ:  Сот- 
теп1а110  рЫ1о1о81са  ехЫЬепз  8рес1теп  ЦЬп  сИтх&ф-ал-ахиссй» 
(арабск.  шрифтомъ)  аис(оге  Еета1о^(1шо  МиЬатте(1е  Веп  АЪи 
ЗсЬегИ...  Р.  ЬеттЕПб)  Наипхае,  1817;  крайне  плохой  переводъ 
всего  сочинены  былъ  изданъ  подъ  заглавхемъ:  ТЬе  Ы81огу  оГ  (Ье 
(етр1е  оГ  ^е^и8а1ет,  1гап81а1е(1  Ггот  Ше  агаЫс  М8.  оГ  (Ье  1тат 
^е1а1  аййш  а!  ВшИ  Ьу  ^.  Кеупо1с18,  Ьопйоп,  1836;  части  сочи- 
ненш  переведены  также  Ги  ле-Стрэнджемъ  въ  ^.  В.  А.  8.  Кет? 
Зепеё,  1.  Х1К  и  въ  его  Ра1е8ипе  ипс1ег  (Ье  Мо81ет8. 

Тому  обстоятельству,  что  нашъ  авторъ  не  оставилъ,  невиди- 
мому, другихъ  сочиыен1й  и  не  пользовался,  при  жизни,  особой 
славой,  надо  приписать,  по  моему  мн^^нш,  путаницу  относительно 
его  имени.  Коньектура  Рейнольдса,  приписавшаго  это  сочинеше 
известно  полигистору,  Джел&ль-ад-лйну  ас-Суют1Ю  (см.  выше, 
стр.  709),  какъ  изв^^стно,  безусловно  ошибочна;  Леммингъ  опи- 
рался на  Хаджи-Хальфу,  который  былъ  введенъ  въ  заблужденхе 
яеъЬрпыиъ  заглав1емъ.  Д^^ло  въ  томъ,  что  Кеийль-ад-динъ  Мухам- 
мед-ибя-абу-Шерйфъ   былъ   въ  свое  время   личностью   известной 
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(см.  Муджир-ад-дйнъ,  египетск.  изд.  II,  706  и  сл^д.).  Его  сочи- 
Н6Н1Я  значатся  и  въ  каталоге  Хаджи-Хадьфн  (I,  256,  480;  II, 
611;  Ш,  218;  IV,  226,  У,  513),  причемъ  заглавЕя  совпадають  съ 
указанными  у  Муджйр*ад-дина.  Кем&ль-ад-дйнъ  быль  оотомокъ 
Ших&б-ад-дина  Абу-л- Абб&са  Ахмеда  ал-*0мар1я  ал-М&лишя;  Шемс* 
ад-динъ — сыномъ  Ших&б-ад-дина  Абу-л-*Аббйса  Ахмеда  ас-Суют1я; 
и  того  и  другого  звали  Мухаымедомъ;  естественно  могло  явиться 
стремлев1е  приписать  ставшее  впосл^^дств1и  довольно  популярнымъ 
(въ  Европ-Ь  существуетъ  съ  десятокъ  эвземпляровъ)  сочинен1е  бо- 
лЪе  изв^тному  Кем&ль-ад-дину.  Но  этотъ  посл'Ьдшй  у  Хадхи- 
Хальфы  и  у  Муджйр-ад-дина  постоянно  называется  ал-Муваддас1й, 
между  т^мъ  какъ  авторъ  Итх&фа  почти  всегда  называется  ас- 
Суж)Т1й,  Хаджи-Хальфа  только  одинъ  разъ  называетъ  Кем&ль-ад- 
дина  ал-Миср1емъ—и  это  именно  тогда,  когда  онъ  ошибочно  при- 
писнваетъ  ему  Итх&фъ  (I,  №  42).  11редположен1е  Штейншнейдера, 
что  авторъ  ИтхЛфа  тотъ  именно  Шемс-ад-дйнъ-ибн-Ахмед-ибн-'Ал1й 
ас-Суют1й,  который  значится  у  Хаджи-Хальфы  (II  стр.  644),  какъ 
авторъ  сДжав&хир-ад- Ук^да»,  весьма  правдоподобно;  но  сл'Ьдуетъ 
принять  во  вниман1е,  что  у  Муджир-ад-дина  (II,  452  и  сл^Ьд.) 
указано  около  80  лицъ,  которыхъ  звали  Шемс-ад-динъ  Абу-*Аб- 
дулла  Мухаммедъ;  изъ  нихъ  около  20  жили  въ  IX  в.  хиджры  и 
трое  изъ  нихъ  (1  782,  842,  892)  были,  какъ  и  нашъ  авторъ,  сы- 
новьями Ших&б-ад-диновъ  Абу-л-'Аббдсовъ  Ахмедовъ;  въ  томъ  же 
IX  в.  одинъ  Муджир-ад-дйнъ  называетъ  около  8  Ших&б-ад-диновъ 
Абу-л- Абб&съ  Ахмедовъ,  причемъ  онъ  упоминаетъ  только  жителей 
1ерусалима  и  Хеврона. — См.  81е1П8сЬпе1с1ег,  Ро1ет18сЬе  ип(1 
аро1о8е118сЬе  Ы1ега(;иг  1п  агаЫзсЬег  ВргасЬе,  Ье\рхщ,  1877,  стр. 
169;  ^.  К.  А.  8.  Ке^  Зепез,  XIX,  1887,  стр.  247,8аа;  ^'^йзипГеи, 
Ые  ОезсЫсЫвсЬгеШег  йег  АгаЬег;  абШнв.  1882,  стр.  223;  К5Ь- 
Г1СЫ  В1Ы1о1Ь.  8в08гарЬ.  РакезНпае,  ВегИп  1890,  стр.  120. 

иЬтъ  соин^^н]я,  что  авторъ  Итхйфа  знимствовалъ  изъ  Мусйр- 
ал-Гарйма  очень  многое,  настолько,  что  явилась  возможность  со- 
ставить сводный  текстъ,  переводъ  котораго  и  сл4дуетъ.  При  этомъ 
я  пользовался  печатнымъ  текстомъ  Лемминга,  рукописью  Итх&фа 
библ10теки  Учебнаго  отд'Ьлен1Я  восточныхъ  языковъ  при  Аз1атскомъ 
департаменте  (см.  Со11ес110П8  ЗсхепИйдиез  йе  Гш84.  йез  1ап§ие8 
опеп1. 1.  М88.  АгаЬез  йёспкз  раг  V.  К  о  8  е  п,  81-Рё1;ег8Ьоиг8, 1877, 
-^  45),  египетск.  изданхемъ  Муджйр-ад-дйна,  который  много  заим- 
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ствовалъ  нзъ  Мусйр-ад-Гар&ма,   и  наконецъ  тевстомъ  Мусир-ад- 
Гар&ма,  напечатанномъ  ле-Стрэндхомъ  въ  XIX  т.  ^.  К.  А.  8. 

А  =  петербургская  рукопись;  В  =  текстъ  Лемминга;  8  =  текстъ 
ле-Стрэнд»а;  МД  =  текстъ  Муджйр-ад-дйна. 

Взяле  1ерусалииа. 

Знай,  что  о  завоевае1и  1еру салима  'Омаромъ-ибе- 
ал-Хаттабомъ  разсказано  въ  достойныхъ  дов'Ьр1я  кни- 
гахъ  «о  преимуществахъ»  ^  со  словъ  многихъ  пере- 
датчиБОвъ  различнымъ  образомъ.  Я  хот'клъ  держаться 
серединнаго  пути,  то  приводя  разсказы  букйадъно,  то 
соединяя  ихъ,  ^  желая  снискать  счастье  и  благослове- 
Н1е  пов-Ьствованхемь  объ  этомъ  блестящемъ  усп-Ьх*,  одер- 
жанномъ  этимъ  халифомъ,  повелителемъ  в^рующихъ, 
вторымъ  изъ  праведныхъ  халифовъ,  посредствомъ  ко- 
тораго  Бога  прославилъ  в'Ьру  нашу,  и  правленхе  и  спра- 
ведливость котораго  стали  благословенхемъ  для  всего 
ислама  и  для  вс']^хъ  мусульманъ. 

^  Подъ  какимъ  8аглав1емъ  пвв^стенъ  рядъ  сочинешй,  въ  которыхъ 
равсматриваются  преимущества  И8в1^твыхъ  городовъ  иди  странъ.  Авторъ 
Итхаф-а1-Ахисс&  пользовался,  крои'Ь  сочинев!я  сМусйр-а1-Гарамъ»  (см. 
выше,  стр.  613)  сочинен1емъ  Тйдж-ад-дйна  Абу-Насра  'Абд-ал-Вахх&ба 
ал-Хасан1я  (нли  ал-ХусеЛшя,  см.  Хаджи-Хальфа  Ш,  491)  ад-Дннешк1Я, 
овапавденномъ:  Ар-рауд-ал-мугаррасъ  фи-фадИили-бейт-лл- 
мукаддасъ.  (НасажденныА  садъ  касательно  преимуществъ  Херусаднма); 
этотъ  же  посл'ЬднХй  авторъ  пользовался  сочиненхемъ  ал-Х&фнза  Абу-л- 
Фараджа  'Абд-ар-Рахм&на-ибв-ал-Джауз1я,  озаглавленномъ:  Ф  а  д  &  и  л  ь- 
ал-Кудсъ  (преимущества  Херусалииа;  изъ  сочинешй  Ибнчи-Джаузхя, 
упомянутыхъ  у  Хаджи-Хальфы,  только  два  могутъ,  судя  по  заглавхямъ, 
содержать  св'Ьд'Ьнхя  о  Херусалим*,  а  имевно:  Мусйр-ал-гарЛмъ  ли- 
си кн  ни  т-ХП&мъ  и  Мусйр-ал-гарамъ  ас-сйкинъ  ила  ашра- 
фи-л-амйкинъ.  Сочивев1Я,  подъ  8аглав1емъ  Фадйиль-ал-Кудсъ  Хад- 
жн-Хальфа  не  уооминаетъ.  См.  V,  379;  Ибн-ал-Джау81й  'Абд-ар-Рахмйнъ 
скончался  въ  597  г.  хиджры=1200— 1  г.  п.  Р.  X.),  и  другими  сочинешями, 
изъ  которыхъ  н-Ькоторыл  озаглавлены:  а  л-ф  а  д  й  и  л  ь.  См.  Ьетт^п^,  стр. 
XXV  и  сл*д.— '  Въ  текст*  неясность,  которую  сл-Ьдуетъ  приписать  не- 
уклюжести слога  автора. 
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Сюда  относится  сказанхе  автора  Мусйр-ал-Гарйма, 
который  ссылается  на  ц'Ьпь  передатчиковъ,  доходящую 
до  ал-Валйда.  Онъ  говорить:  разсказалъ  мн*  шейхъ 
изъ  потомковъ  Шеддйда-ибн-Ауса  ал-Ансархя,  слышав- 
ши своего  отца,  говорившаго  со  словъ  своего  отца, 
Шеддйда,  что  поел*  окончан1я  битвы  при  ал-Ярмук'Ь 
отрядъ  мусульманъ,  въ  рядахъ  котораго  быль  и  онъ, 
отправился  въ  Палестину  и  въ  Урдуннъ.  И  мы  оса- 
дили, говоритъ  Шеддйдъ,  городъ  1ерусалимъ  и  не 
могли  взять  его,  пока  не  прибылъ  ^  къ  намъ  Юмар- 
ибн-ал-Хаттйбъ  во  глав*  4000  всадниковъ.  Онъ  оста- 
новился на  гор*  1ерусалимской  восточной,  т.  е.  на 
гор*  Джебель-Тур-Зейта  (Масличной  гор*).  Мы  были 
заняты  осадой  и  окружали  городъ.  И  спустился  къ 
намъ  отрядъ  изъ  сопровождавшихъ  Юмара;  они  сра- 
жались съ  одушевленхемъ;  ихъ  приходъ  и  прибытхе 
Юмара  обновили  наше  усердте  и  нашу  бодрость,  благо- 
даря чему  мы  стали  над*яться  на  поб*ду.  Мы  дол1Ю 
сражались  съ  врагами,  какъ  вдругъ  появился  одинъ 
изъ  нихъ,  прося  перемирхя,  чтобы  поговорить  съ  нами. 
Мы  согласились.  Онъ  сказалъ:  что  это  за  войско,  ко- 
торое прибыло?  Мы  отв*тили:  это  войско  повелителя 
в*рующихъ.  Въ  это  время  'Омаръ  послалъ  намъ  при- 
казан1е  прхостановить  сраженхе  и  прибавилъ:  подлинно 
посолъ  Вож1й  сообщилъ  мн*5  что  я  возьму  1еруса- 
лимъ  безъ  приступа.  И  появился  передъ  нами  ^  по- 
солъ ^  патрищя  1ерусалимскаго,  прося  пощады  для 
того,  чтобы  передать  'Омару  послаше  отъ  него.  Мы 
согласились.  Тогда  онъ  ^  прив*тствовалъ  Юмара  и 
сказалъ:  «мы  сд*лаемъ  ради  твоего  присутствхя  то, 
чего  мы  ни  для  кого  не  д*лали>.   И  посолъ   попро- 

^  Ннжесг1^Д7ющее  у  Муджйр-ад-дйна  (I,  226,4)  сильно  сокращено.— 
'  В  опускаетъ.— *  МД:  посолъ  патриц1я  ея. 
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силъ  Юмара  согласиться  на  миръ  и  на  поголовную 
подать  и  пощадить  *  ихъ  кровь,  ихъ  имущества  и  ихъ 
церкви.  *Омаръ  милостиво  согласился  на  это.  Тогда 
посолъ  просилъ  гарант1й  для  ^  своего  господина,  для 
того,  чтобы  онъ  могъ  лично  заключить  миръ  и  напи- 
сать договоръ.  'Омаръ  согласился;  патрищй  вышелъ 
въ  сопровождеши  отряда  своихъ,  'Омаръ  заключилъ 
съ  ними  миръ,  и  мы  были  свидетелями  этого  \  —  Ал- 
Валйдъ  продолжаетъ:  одинъ  шейхъ,  изъ  военныхъ  по- 
селенцевъ,  разсказалъ  мн-Ь  со  словъ  хорйс&нца  'Ата, 
что  когда  мусульмане  осадили  1ерусалимъ,  то  началь- 
ники его  сказали  имъ:  мы  согласились  сдаться  вамъ; 
но  вы  знаете  *  значевхе  ^  Свящевнаго  Дома;  это  та 
отдаленная  мечеть  (Месджид-ал-Аксй),  куда  вашъ  про- 
рокъ  былъ  перенесенъ  ночью;  мы  желаемъ,  чтобы  ее 
принялъ  самъ  вашъ  государь.— Халифомъ  въ  это  время 
былъ  *Омар-ибн-ал-Хаттабъ  *.  Тогда  мусульмане  послали 
къ  нему  посольство;  р^мы  также  послали  посольство  съ 
мусульманами.  Они  пришли  въ  Медину  и  стали  спра- 
шивать, гд'Ь  повелитель  в'Ьрующихъ.  ♦  Тогда  р^ы 
сказали  своему  переводчику:  о  комъ  вы  спрашиваете? 
Тотъ  отв'Ьчалъ:  о  повелителе  в'Ьрующихъ  ^.  Они  крайне 
удивились  и  сказали:  ♦челов'Ькъ,  который  поб'Ьдилъ  р^- 
мовъ  и  персовъ  и  захватилъ  сокровища  хосроевъ  и 
цезарей  не  имеетъ  определеннаго  м^стопребыватя!  бла- 
годаря этому-то  онъ  и  поб'Ьдилъ  народы».  — И  они 
нашли  его  спящаго,  распростертаго  тамъ,  гд*  жара  за- 
стала его,  и  удивились  еще  бол'Ье.  Когда  'Омаръ  про- 

'  Въ  Б  отъ  зв^дочки  опущено.—'  МД  прибаыяетъ:  патрнщй  (бат- 
рдкъ)— предводитель,  а  патр1архъ  (батракъ)  ^  духовное  лцо;  въ  то  время 
оатр1архъ  назывался  Софрон1еиъ;  онъ  еще  раньше  сообщилъ  хриспанамъ, 
что  Богъ  отдастъ  1еруса1ииъ  въ  руки  'Омара  безъ  боя.—'  В.  опуск.— 
*  Нижеследующее  у  МД  I,  226,в.— *  В  отъ  зв^здо^ви  опуск. 
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челъ  письмо  ♦  Абу-Тбейды  \  мы  успокоились,  ^  и 
прибыль  онъ  въ  Херусалимъ,  въ  которомъ  тогда  было 
12000  р^мовъ  и  50000  туземцевь,  и  заключилъ  съ  ними 
миръ  съ  т^^мъ,  чтобы  румы  были  удалены  изъ  города, 
причемъ  назначилъ  имъ  трехдневный  срокъ  съ  услов1емъ, 
что  захваченные  по  истечвн1и  трехъ  дней  будутъ  вн* 
покровительства  мусульманъ.  Онъ  даровалъ  также  по- 
щаду гЬмъ  туземцамъ,  которые  тамъ  находились,  и  нало- 
жилъ  на  нихъ  поголовную  подать  по  пяти  динаровъ  на 
человека  со  средствами,  по  четыре  динара  на  мен'Ье 
состоятельнаго  и  по  три  на  еще  мен-Ье  состоятельнаго. 
Дряхлые  старики  и  малые  д'Ьти  ничего  не  платили. 
За1^Ьмъ  'Омаръ  пошелъ  къ  михрйбу  Давидову  и  про- 
читалъ  *  с|ру  Сйдъ  ^. 

Абу-7бейда  пишетъ  въ  1ерусалииъ. 

Разсказываютъ  также,  ссылаясь  на  другую  Ц'Ьпь  пе- 
редатчиковъ  *,  что  Абу- Убейда-ибн-ал-Джаррйхъ  при- 
шелъ  въ  Урдуннъ,  расположился  тамъ  лагеремъ  и  от- 
правилъ  посла  къ  бывшимъ  въ  Илхи  *  и  жителямъ 
ея,  ^  и  написалъ  имъ: 

Во  имя  Бога  Всемилостиваго  и  Всемилосердаго! 
Отъ  Абу-Тбейды-ибн-ал-Джаррйха  патрищямъ  находя- 
щихся въ  Ил1и  и  жителямъ  ея.  Приветь  тому,  кто  сл*- 
дуетъ  по  настоящему  пути  и  в'Ьруетъ  въ  Бога  и  въ  посла 
Его1  Мы  приглашаемъ  васъ  засвидетельствовать,  что 
н^тъ  божества,   кром*   Бога,   что  Мухаммедъ  посолъ 

^  Б  ои7Скаетъ.^'  Въ  тексте  начертанхе,  которое  можно  читать 
&  м  а  н  н  &  (вм.  &ианав&),  или  а  и  и  н  н  &;  вн  то,  ни  другое  не  даетъ  удовле- 
творитедьнаго  смысла,  что  ваставдяетъ  предиоложить  порчу  первона- 
чальнаго  текста.—'  В.  опуск.— *  МД  (I,  218,6  снизу)  опускаетъ  предшеств. 
слова.— ^  Б.  отъ  зв^д.  опускаетъ.  Подъ  бывшими  въ  Илш  сл^^дуетъ,  в^^- 
роятно,  понимать  гарннзонъ,  состоявшхй  изъ  р^мовъ. 
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Его,  что  страшный  судъ  несомн'Ьнно  наступить  и  что 
Вогъ  воскресить  гЬхь,  которые  вь  гробахь.  Если  вы 
засвидетельствуете  это,  то  ваша  кровь,  ваши  имуще- 
ства и  ваше  потомство  ^  будуть  священны  для  насъ 
и  вы  будете  нашими  братьями;  если  вы  откажетесь,  то 
согласитесь  платить  намь  поголовную  подать  каждый 
изь  вась  вручая  ее  лично,  унижаясь;  если  же  вы  и 
на  это  не  согласитесь,  то  я  приведу  кь  вамь  людей, 
для  которыхь  смерть  прхятн^е,  ч^Ьмь  питье  вина  и  вку- 
шеше  свинины  для  вась,  и  зат^мь  я  не  уйду,  дастъ 
Богъ,  оть  вась  до  т^хь  порь,  пока  не  перебью  ва- 
шихъ  воиновь  и  не  уведу  вь  пл'Ёнь  вашихь  д^тей  ^. 
ЗагЬмь  Абу-Тбейда-ибн-ал-Джаррахь  подождалъ  (от- 
вета) жителей  Ил1и.  Они  отказались  прхйти  кь  нему  и 
заключить  сь  нимь  мирь.  Тогда  онь  выступиль  дро- 
тивь  нихъ,  расположился  около  нихъ,  сталь  усиленно 
осаждать  ихь  и  ст^сниль  ихь.  Однажды  они  сд'Ьлали 
вылазку  противь  него  и  *  некоторое  время  ^  сража- 
лись противь  мусульмань;  зат^^мь  мусульмане  напали 
на  нихь  со  вс*хь  сторонъ,  *  некоторое  время  *  сра- 
жались съ  ними,  ^  они  были  разбиты  ^  и  скрылись 
вь  своей  кр'Ьпости.  Вь  этоть  день  войсками  распоря- 
жались  Хйлид-ибн-ал-Валйдь  и  Язйд-ибн-абу-Суфьйнъ, 
каждый  со  своей  стороны. 

Письмо  Абу-7бейды  'Омару. 

(ф)  Говорить,  что  когда  Абу-Тбейда  осади лъ  жи- 
телей Илщ  ^  и  они  увид'Ьли  ^  что  онъ  не  оставить 
ихь,  у  нихь  же  не  хватило  силы  сопротивляться  ему, 

^  в.  сваши  жилища».—'  У  МД  дальнейшее  т.  I,  219  оосж^д.  строчка.— 
»  ТольЕо  у  МД.— *  Только  у  МД.— *  Только  у  МД.-|  Сл*дующее  у  МД  1, 
220,14.— •  МД:  и  далъ  себ*  слово. 
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то  они  сказали  ему:  мы  сдадимся  теб'Ь  по  договору. 
Онъ  СЕазалъ:  я  согласенъ  на  это.  —  Такъ  пошли  за 
твоимъ  халифомъ,  Юмаром'ь,  сказали  они,  чтобы  онъ 
самъ  заключилъ  съ  нами  договоръ  и  написалъ  намъ 
грамату  о  пощад*.  Абу-Тбейда  согласился  на  это  и 
собрался  написать.  Передъ  этимъ  Абу-Тбейда  послалъ 
Му'аза-ибн-Джебела  въ  Урдуннъ.  но  тотъ  еще  не  уЬхалъ. 
И  сказалъ  Му'азъ  Абу-Тбейд*:  разв*  ты  напишепхь 
повелителю  в*рующихъ,  чтобы  онъ  прх'Ьхалъ,  а  между 
тЬмъ,  быть  можетъ,  когда  онъ  прх'Ьдетъ,  эти  люди  от- 
кажутся огь  мира,  и  его  прибыт1е  окажется  излишнимъ 
безпокойствомъ.  Не  пиши  ему,  пока  они  не  дадутъ  теб'Ь 
ручательства  и  заставь  ихъ  дать  страшпыя  клятвы  и 
надежныя  обязательства  въ  томъ,  что  если  ты  пошлешь 
за  повелителемъ  вЬрующихъ,  и  онъ  прибудетъ  къ  нимъ, 
даруетъ  пощаду  ихъ  жизни  и  имуществу  и  напишетъ 
имъ  объ  этомъ  грамату,  то  ови  непременно  примутъ 
(это),  непрем'Ьнно  будутъ  платить  поголовную  подать  и 
безпрекословно  согласятся  на  т*  услов1я,  которымъ 
подчинились  ЗИММ1И  въ  Оир1и. — Абу-'Убейда  послалъ 
(сказать)  имъ  это:  они  согласились.  Когда  они  испол- 
нили это,  Абу-Тбейда  написалъ  Юмару-ибн-ал-Хаттйбу: 
Во  имя  Бога  Всемилостиваго,  Всемилосердаго!  Рабу 
Божьему  'Омару,  повелителю  в-Ьрующихъ,  отъ  Абу- 
Тбейды-ибн-ал-Джаррйха.  Прив'Ьтъ  теб*!  Я  восхваляю 
того  Бога,  кром*  котораго  н'Ьтъ  божества.  Мы  осадили 
жителей  Ил1и,  которые  думали,  что  вступивъ  съ  нами 
въ  борьбу,  они  избавятся  отъ  горя;  на  самомъ  д'ЬлЬ 
же  они  навлекли  на  себя  стЬсненхе,  убытки,  изнурев1е 
и  унижеше.  Когда  они  увидали  это,  то  попросили, 
чтобы  прибылъ  къ  нимъ  повелитель  в'Ьрующихъ  лично 
даровать  имъ  гарант1и  и  заключить  съ  ними  договоръ. 
Но  мы  опасались,   что  когда  прх^детъ   повелитель  в-Ь- 
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рующихъ,  эти  люди  обманутъ  и  отступятся,  такъ  что 
твой  прх'Ьздъ,  —  да  исправить  тебя  Богъ!  —  будетъ  на- 
праснымъ  безпокойствомъ.  Поэтому  мы  потребовали  отъ 
нихъ  торжественныя  клятвенный  обязательства  въ  томь, 
что  они  непрем'Ьнно  примуть  (договорь)  и  непрем-Ьино 
будуть  платить  поголовную  подать  и  безпрекословно 
согласятся  на  гЬ  услов1я,  которымъ  подчинились  зим- 
М1И.  Они  согласились,  такъ  что,  если  теб*  угодно, 
пр1'Ьзжай,  ибо  за  ирх-бздомь  твоимъ  посл'Ьдуетъ  награда 
(отъ  Бога)  и  благо,  да  поведетъ  тебя  Богъ  по  прямому 
пути  и  да  облечитъ  трудъ  твой.  Да  будетъ  надъ  тобой 
миръ,  милосерд1е  Бож1е  и  благословенхе  Его  Ч 

Прибыт1е  Омара  въ  Сир1ю. 

Подойдя  къ  Сир1и  'О марь  расположился  лагеремъ, 
чтобы  т'Ь,  которые  отстали,  могли  присоединиться  къ 
нему.  И  вотъ  взошло  солнце  и  неожиданно  появились 
знамена,  копья  и  отряды  конницы,  которые  шли  на 
встречу  къ  Юмару-ибн-ал-Хаттйбу.  Первый  отрядъ,  ко- 
торый мы  встретили,  спросилъ  насъ  о  Медин*,  и  мы 
отвечали  ему,  что  все  благополучно;  загЬмъ  они  спро- 
сили насъ,  не  знаемъ  ли  мы  гд*  повелитель  в-брую- 
щихъ?  Мы  промолчали.  Они  ушли,  подошелъ  другой 
отрядъ,  распросилъ  насъ  и  спросилъ,  знаемъ  ли  мы  гд'Ь 
повелитель  в'Ьрующихъ.  И  'Омаръ  сказалъ:  разв*  эти 
люди  не  узнаютъ  кто  съ  вами?  Тогда  мы  сказали: 
«вотъ  повелитель  в'Ьрующихъ»!  Они  стали  соскакивать 
съ  своихъ  коней,  но  'Омаръ  крикнулъ  имъ:  не  д-Ьлайте 
этого!    При  этомъ   вернулся   назадъ   первый   отрядъ  и 

'  Письмо  Абу-'Убейды,  равно  какъ  и  сл:1дующ1й  въ  текст*,  но  опущен- 
ный въ  перевод'^  разсЕааъ  о  сов']&щан1и  *Омара  въ  Мсеб'!  съ  знатнымж 
мусульманами,  несомненно  ноздвМшаго  сочинев1я. 
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цошбдъ  съ  вамв.  И  стали  нусулькаве  выстраввать  въ 
ряды  коней  свовхъ  в  склонять  копье  до  путц  'Омара, 
пока  не  показался  Лбу^Тбейда  во  глав'Ь  большей  части 
войска.  И  вотъ  оказалось,  что  онъ  сидвтъ  на  молодой 
верблюдиц*;  его  аб&  ^  прикрывала  ее  съ  об'Ьихъ  сторонъ; 
узда  была  волосяная,  онъ  самъ  быль  вооруженъ,  съ 
перекину тымъ  черезъ  плечо  лукочъ»  Уввдавъ  'Омара, 
овъ  заставилъ  свою  верблюдицу  стать  на  кольца  и 
Юмаръ  заставилъ  опуститься  своего  верблюда.  И  со- 
шелъ  Абу'Тбейда  съ  сЬдда  и  направился  къ  Юмару,  а 
*Омаръ  направился  къ  Абу-Тбейд*;  когда  онъ  прибли- 
зился къ  нему,  то  Абу'Тбейда  протянулъ  свою  руку 
къ  'Омару,  чтобы  взять  его  за  руку;  'Омаръ  тоже  про- 
тянулъ свою  руку;  тогда  Абу-Тбейда  взялъ  ее  и  опу- 
стился, чтобы  поц'Ьловать  ее,  желая  возвысить  его 
въ  глазахъ  народа,  но  'Омаръ  опустился  до  ноги  Абу- 
Тбейды,  чтобы  поцеловать  ее.  Тогда  Абу-Тбейда  ска- 
залъ:  <о1  повелитель  в^рующихъ!»  и  отступилъ.  Юмаръ 
сказалъ:  *  Абу-Тбейда!  >  поел*  чего  оба  старика  обня- 
лись и  поехали  одйнъ  рядомъ  съ  другимъ,  а  народъ 
шелъ  передъ  ними. 

Некоторые  сирхйцы  говорятъ,  будто  они  вышли  къ 
'Омару  на  встречу  съ  лошадью  и  б'Ьлыми  одеждами  и 
уговаривали  его  сЬсть  на  эту  лошадь  для  того,  чтобы 
враги,  взглянувъ  на  него,  почувствовали  къ  нему  боль- 
шее почтете,  надеть  эти  платья  и  бросить  свое  од^я- 
В1е,  сделанное  изъ  шкуры.  Онъ  отказался,  но  они  при- 
стали къ  нему,  такъ  что  онъ  с1^лъ  на  лошадь,  но  въ 
своемъ  од'Ьян1и  изъ  шкуры.  И  красиво  псЬхала  подъ 
нимъ  лошадь,  причемъ  узда  его  верблюдицы  была  еще 
ВЪ  рук*  его.  Тогда  онъ  сп-Ьшился,  псЬхалъ  на  своемъ 
верховомъ  животномъ  и  сказалъ:  та  ('Ьзда)  произвела  во 

'  Верхпяя  одежда  въ  род*  таща. 
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мн*  такую  перем'Ьну,  что  я  боюсь  возгордиться  и  из- 
мениться. Поступайте  какъ  я,  мусульмане,  и  Вогъ,  ко- 
торому ирисущи  могущество  и  велич1е,  возвысить  васъ. 
Разсказываютъ  со  словъ  Т&рика-ибн-Шех&да,  что 
когда  'Омаръ  пр1'Ьхалъ  въ  Сирхю,  на  пути  его  встре- 
тился бродъ.  Тогда  онъ  сл^зъ  съ  своего  верблюда, 
снялъ  свои  джурмуки  \  взялъ  ихъ  въ  руки  и  вошелъ 
въ  воду  со  своимъ  верблюдомъ.  Тогда  Абу- Убейда  сва- 
залъ  ему:  ты  страшно  унизилъ  себя  въ  глазахъ  зд^ш- 
нихъ  жителей!  Тогда  Юмаръ  ударилъ  его  ладонью  въ 
1фудь  и  сказалъ:  хоть  бы  другой  сказалъ  это,  а  не  ты, 
Абу-Тбейда!  В^дь  вы  были  самымъ  слабымъ,  прези- 
раемымъ  и  малочисленнымъ  народомъ,  но  Богъ  возве- 
ли чилъ  васъ  посредствомъ  ислама,  и  если  вы  будете 
искать  славы  въ  чемъ  либо  иномъ,  Всевышнхй  Богъ 
унизитъ  васъ. 

Договоръ  'Омара  съ  жителями  1ерусалима. 

Со  словъ  Сейфа  ^;  слышавшаго  отъ  Абу-Х&зима  ^ 
и  отъ  Абу-Тсмана  *,  который  передавалъ  со  словъ 
Хйлида  и  Тбйды: 

Юмаръ  заключилъ  миръ  съ  жителями  Ил1и  въ  ал- 
Джаб1и  и  написалъ  имъ  тамъ  договоръ,  одну  грамату 
для  всЬхъ  округовъ,  за  исключешемъ  жителей  Ил1и 
(получившихъ  отд'Ьльную  грамату): 

Во  имя  Бога  Всемилостиваго  и  Всемилосердаго! 
Это  то,   что  даровалъ  рабъ  Бож1Й,  повелитель   в'Ьрую- 

^  Обувь,  над'Ъваемая  сверхъ  сапожка.—*  В:  со  словъ  Юсуфа;  А:  со 
сювъ  Юсуфа  Сейфа;  МД:  со  словъ  Сейфа.  Сейф-ибн-'Омаръ  часто  встре- 
чается у  ат-Табар1я  (8  I,  1749  и  сж-Ьд.),  причемъ  аа  немъ  весьма  часто 
сл-Ьдуеть  имя  Абу-Тсм&на  (см.  выше,  стр.  144,  151,  159,  164,  184),  а  ва 
нимъ  Халидъ  и  'Убйда,  какъ  и  вд4сь.— »  А  п  В:  пбе-Хйвимъ;  МД:  абу- 
Хйвимъ.— *  А:  'Усмйеъ;  В  и  МД:  абу-Тсманъ. 
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щихъ,  Юмаръ,  жителямъ  Ил1и,  въ  отношенхи  поихады: 
онъ  даровалъ  пощаду  ихъ  жизни,  ихъ  имуществу,  ихъ 
церквамъ,  ихъ  крестамъ;  тЬмъ,  кто  живетъ  въ  го- 
род*  ^  и  т'Ьмъ,  кто  живетъ  за  городомъ  ^  и  (испов'Ь- 
дующимъ)  всякое  в'Ьроученхе  ихъ,  такъ  что  ихъ  церкви 
не  будутъ  ни  обитаемы,  ни  разрушаемы,  и  не  будетъ 
причиненъ  ущербъ  ни  церквамъ,  ни  границамъ  ихъ, 
ни  крестамъ  ихъ,  ни  какому  бы  то  ни  было  имуществу 
ихъ;  ихъ  (т.  е.  жителей)  не  будутъ  принуждать  въ  в'Ьр* 
и  не  будутъ  обижать  никого  изъ  нихъ.  И  ни  одинъ 
еврей  не  будетъ  жить  съ  ними  въ  Ил1и.  Жители  же 
Ил1и  обязаны  платить  поголовную  подать,  какъ  платятъ 
ее  жители  городовъ,  и  выгнать  изъ  города  румовъ 
и  разбойниковъ.  И  кто  изъ  нихъ  удалится  (изъ  го- 
рода) *  тотъ  пользуется  неприкосновенностью  относи- 
тельно жизви  своей  и  имущества  своего,  пока  не  до- 
стигнетъ  надежнаго  м-Ьста  ^,  а  кто  изъ  нихъ  оста- 
нется *,  тотъ  будетъ  неприкосновенъ  и  обязанъ  платить 
ту  поголовную  подать,  какую  платятъ  жители  Ил1и.  Если 
же  кто  изъ  жителей  Ил1и  захочетъ  удалиться  съ  своимъ 
имуществомъ  вм-ЬсгЬ  съ  румами,  покидая  свою  церковь 
и  свой  крестъ,  то  даруется  неприкосновенность  ихъ 
жизни,  ихъ  церкви  и  ихъ  кресту,  пока  они  не  достиг- 
нутъ  надежнаго  м'Ьста.  Т*  изъ  поселянъ,  которые  нахо- 
дятся въ  город*,  могутъ,  кто  хочетъ,  оста1ъся,  и  тогда 
обязаны  платить  ту  же  поголовную  подать,  какъ  и  жи- 
тели Цл1и;  кто  хочетъ,  можетъ  удалиться  съ  румами; 
кто  хочетъ,  можетъ  вернуться  въ  свою  землю,  причемъ 

^  Въ  тексте:  мукймихй;  сл1&довало  бы:  иукйминъ  бихй.— 
^Барр1Йнх&.  Въ  совреиеввомъ  разговорномъ  языкъ  барра-л-бе- 
ледъ  звачитъ;  вв']^  города;  писатели  первыхъ  в'ёеовъ  ислама  въ  тавихъ 
случаяхъ  пользовались  выражен1ями:  а&хиръ  или  хйрпджъ.— '  Т.  е 
до  М'Ьста,  до  котораго  власть  арабовъ  не  простирается.—*  В.  отъ  зв-Ьз- 
дочки  опускаетъ. 
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съ  него  ничего  не  возму^ь^  пока  онъ  не  сожветъ  свою 
жатву*  Все,  что  въ  этой  грамат*,  да  будетъ  подъ  по- 
кровительствомъ  Бога,  подъ  охрайой  Его,  подъ  охра- 
ной посла  Его,  халйфовъ  и  В'Ьрующихъ,  если  жители 
Ил1и  уплатягь  ьозложеивую  Е(а  ипхъ  поголовную  по- 
дать. Въ  томъ  свид4тельствовали:  Хйлид-ибн-ал-Ва* 
лйдъ,  'Амр-ибв-ал*  Асъ,  'Абд-ар-Рахмйн-ибн*  Ауфъ  и 
Му*ав1я-йбн-абу-Суфьйнъ. 

Справедливость  'Омара. 

Онъ  же  ^  разсказалъ,  ссылаясь  на  другихъ  пере- 
датчиковъ,  со  словъ  Хйлида-ибн-абу-М&лика,  слышав- 
шаго  отъ  своего  отца,  что,  когда  мусульмане  остано- 
вились подъ  1ерусалимомъ  и  принялись  осаждать  его, 
и  осада  затянулась,  они  послали  сказать  имъ:  откройте 
намъ  город ъ,  дабы  мы  даровали  пощаду  вашей  крови 
и  вашему  имуществу!  Т*  послали  въ  отв'Ьтъ:  мы  не 
дов^римъ  вашему  слову,  пока  не  придетъ  вашъ  халифъ, 
'Омаръ-йбн-ал-Хаттйбъ;  мы,  в'Ьдь,  слышали,  что  онъ 
челов'Ькъ  добродетельный,  хорошхй,  праведный.  Если 
онъ  придетъ  и  даруетъ  намъ  амйнъ,  мы  дов'Ьримъ  ему 
и  откроемъ  вамъ  городъ.— Тогда  они  написали  'Омару, 
извещая  его  объ  атомъ.  'Омаръ  вы-Ьхалъ  изъ  Медины 
и  прхехалъ  къ  йимъ.  ^  И  разсказываютъ,  что  когда 
'Омаръ  прибылъ  изъ  Медины,  они  вступили  съ  ними  ^ 
въ  бой,  поел*  прх'Ьзда  его,  и  мусульмане  ^.  овладели 
такими  м'Ьстами,  которыя  до  этого  не  были  въ  ихъ  ру- 
кахъ;  овладели  они  тогда  виноградникомъ,  бывшимъ  въ 
рукахъ  христ1анъ  и  принадлежавшимъ  одному  изъ 
нихъ,  состоявшему  подъ  покровительствомъ  мусульманъ. 

*  Авторъ  Мусйр-ал-Гарйма.— '  ХрисНаяе  съ  мусульманами.—'  Огь 
зв^^до^Ен  по  тексту  МД. 
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Въ  немъ  быль  виноградъ,  и  мусульмане  стали  п(И^- 
дать  его.  Тогда  зимм1Й  ^  пришелъ  къ  'Омару  и  сказалъ: 
повелитель  в^рующихъ^  пока  мой  виноградникъ  быль 
въ  рукахъ  христ1анъ,  они  не  считали  разр']^шен* 
нымъ  брать  изъ  него  и  не  нападали  на  него,  хотя  я 
челов-Ькъ,  состояпцй  подъ  покровительствомъ  мусуль- 
манъ;  когда  же  овладели  мусульмане,  то  напали  на 
него.  Тогда  'Омаръ  потребовалъ  одну  изъ  своихъ  ло-^ 
шадей,  с^^лъ  на  нее  въ  торопяхъ  нагимъ,  и  поскакалъ 
въ  сторону  мусульманъ.  Первый,  кого  онъ  встр'ЬтилЪу 
былъ  Абу-Хурейра,  который  несъ  на  голов*  виноградъ. 
И  ты  тоже,  Абу-Хурейра!  чзказалъ  'Омаръ.  Тотъ  отв*- 
тилъ:  повелитель  в-брующехъ,  мы  страшно  проголода- 
лись; чье  же  добро  мы  им'Ьемь  бол'Ье  права  съесть, 
какъ  не  добро  т'Ьхъ,  за  кого  мы  сражались?  Тогда 
'Омаръ  оставилъ  его,  отправился  въ  виноградникъ,  по- 
смотр^лъ,  и  вотъ  оказалось,  что  мусульмане  уже  сбе- 
жались туда.  Тогда  'Омаръ  призвалъ  зимм1я  и  сказалъ 
ему:  сколько  ты  над-Ьялся  выручить  за  произведенхя 
твоего  виноградника?  Тотъ  отв-Ьтилъ:  «столько-то». 
Тогда  'Омаръ  отпусти лъ  его,  а  зат*мъ  досталъ  ту  сумму, 
которую  назвалъ  зимм1Й,  вручилъ  ее  ему  и  разр^шилъ 
мусульманамъ  пользоваться  виноградникомъ. 

Договоръ  Юмара  съ  христ1ана111и. 

'Абд-ар-Рахмйн-ибн-Ганмъ  говориа^  ^:  было  напи- 
сано ^  'Омару  *  когда  онъ  заключилъ  миръ  съ  сир1й- 
скими  хрисйанами:  Во  имя  Бога  Всемилостиваго  и 
Воемилосердаго!  это  есть  письмо  рабу  Божьему,  'Омару- 

*  Зя1Ш1й  вначитъ:  состоящ1й  подъ  покровительствомъ.— '  Ср.  выше 
ст.  392  и  в89.— •  Такъ  А  и  МД.  Въ  В:  я  напнсадъ.--*  МД  прибавляетъ: 
ибн-ал'Хатт&бу. 
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ибн-ал-Хатгйбу,  повелителю  вЪрующихъ,  отъ  христанъ 
города  такого-то  и  такого-то.  Когда  вы  пришли  воевать 
противъ  насъ,  то  мы  просили  у  васъ  пощады  для  са- 
михъ  себяу  для  д'Ьтей  нашихъ^  имуществъ  нашихъ  и 
единов^рцевъ  нашихъ  и  обязались  передъ  вами:  не 
строить  заново  ни  въ  нашихъ  городахъ  \  ни  въ  окрест- 
ыостяхъ  ихъ,  ни  монастырей,  ни  церквей,  ни  скитовъ, 
ни  монашескихъ  кел1В;  не  возобновлять  ^  т^хъ  изъ  этихъ 
построекъ,  которыя  находятся  въ  мусульманскихъ  квар- 
талахъ;  не  препятствовать  ни  одному  мусульманину  оста- 
навливаться въ  нашихъ  церквахъ,  ни  двемъ,  ни  ночью; 
держать  ихъ  двери  открытыми  для  проходящихъ  и 
путегаественниковъ;  принимать  на  три  ночи  проходя- 
щихъ мимо  насъ  мусульманъ  и  кормить  ихъ;  не  давать 
ни  въ  нашихъ  церквахъ,  ^  ни  въ  нашихъ  домахъ  ^ 
пр1юта  соглядатаямъ  *  и  не  укрывать  ихъ  отъ  мусуль- 
манъ *;  не  обучать  нашихъ  д'Ьтей  Корану;  не  выстав- 
лять на  показъ  многобож1я  и  никому  его  не  пропов'к- 
дывать;  не  препятствовать  никому  изъ  нашихъ  род- 
ственниковъ,  если  онъ  захочетъ  принять  исламъ;  ока- 
зывать уважен1е  мусульманамъ  и  вставать  съ  м'Ьста, 
когда  они  пожелаютъ  сЬсть;  не  носить  ничего  похо- 
жаго  на  ихъ  платья,  калансувы,  или  тюрбаны,  или  сан- 
дал1и,  либо  проборы  волосъ;  не  говорить  на  ихъ  язык* 
и  не  именоваться  ихъ  прозвищами;  не  "Ездить  на  ло- 
шадиныхъ  сЬдлахъ,  не  носить  мечей,  не  пртобр'Ьтать 
никакого  оруж1я  и  не  носить  его  при  себ*;  не  выре- 
зывать на  нашихъ  перстняхъ  арабскихъ  надписей;  не 
продавать  винъ;  обстригать  наши  головы  спереди  и  не 
изм'Ьнять  нашего  костюма  ^  гд*  бы  мы  ни  оказались  ^; 

^  МД:  ни  въ  вашемъ  город'!.—^  А  и  В:  нух1йя  (букв,  не  оживлять). 
МД:  нуджеддид  а.—'  Только  у  МД.— *  МД:  и  но  скрывать  обмана  отъ 
мусульманъ.—*  Только  у  МД. 
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подпоясываться  кушаками^  не  выставлять  креста  на 
нашихъ  церквахъ;  не  носить  открыто  нашихъ  крестовъ 
и  книгъ  ни  по  какимъ  мусульманскимъ  улицамъ  и  ба- 
зарамъ;  бить  въ  била  въ  нашихъ  церквахъ  только 
слегка;  не  голосить  при  покойникахъ  нашихъ;  ^  не 
носить  огней  при  нихъ  ^  ни  по  какимъ  мусульман- 
скимъ улицамъ  и  базарамъ,  и  не  проносить  покойни- 
ковъ  нашихъ  мимо  нихъ  ^;  не  брать  къ  себ'Ь  рабовъ, 
которые  достались  на  долю  мусульманъ,  —  и  не  загля- 
дывать въ  жилища  мусульманъ». 

Когда  я  принесъ  эту  бумагу  'Омару  ^,  онъ  приба- 
вилъ:  не  бить  ни  одного  мусульманина;  въ  этомъ  обя- 
зуемся мы  и  наши  единов'Ьрцы  и  на  этихъ  услов1яхъ 
получаемъ  амйнъ.  И  если  мы  сколько  нибудь  нарушимъ 
данныя  нами  вамъ  обязательства  и*  ручательства,  то 
лишимся  покровительства  мусульманъ,  и  вы  будете 
йМ'Ёть  право  поступить  съ  нами,  какъ  съ  ослушниками 
и  отщепенцами. 

*  Это  (т.  е.  вышеизложенное)  передаютъ  имймъ  ал- 
Вейхашй  и  друпе  *,— а  у  него  прекрасныя  ц'Ьпи  пе- 
редатчиковъ  до  'Абд-ар-Рахмана-ибн-Ганма,  ц'Ьпи,  ко- 
торыя  тщательно  изсл'Ьдовалъ  судья  Абу-Мухаммед-ибн- 
Разйнъ  ^  въ  самостоятельно  составленной  имъ  книж- 
ке. ^  Мусульманскхе  имамы  опирались  на  эти  (выше- 
упомянутыя)  услов1я,  и  шедш1е   по  прямому   пути  ха- 


*  т.  е.  при  покойниЕахъ.— '  Отъ  звездочки  и  до  спхъ  поръ  у  МД  опу- 
щено.—' МД  прибавляетъ:  ибн-ал-Хаттйбу.  —  *  Огь  звездочки  до  новой 
строки  то1ЬКО  въ  А  и  у  МД.  Посл-Ьдующее  до  звйздочки  только  въ  А. 
Шемс-ад-дйнъ  Абу-Бекръ  Ахмед-ибн-ал-Хусейн-ибн-'Ал1Й  ал-Бейхак1й,  из- 
вестный традихМонпотъ,  умеръ  въ  458  г.  хиджры  (1066  г.  п.  Р.  X.).  См. 
Хаджи-Хальфа,  I,  стр.  174,  230,  448  и  1п(1ех,  .>е  8063.—*  Судья  Так1й-ад- 
дйвъ  Мухаммед -пбн- ал -Хусейцъ  ал-Хамав1й,  обыкновенно  называемый 
Ибн-Разйномъ,  умеръ  въ  680  г.  хиджры  (1230-82  п.  Р.  X.).  См.  Хаджи- 
Хальфа,  II,  стр.  347. 
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лифы  ^  прим'Ёняли  ихъ  на  д'Ёл^.  Ибн-'Омаръ  передаетъ 
со  словъ  Н&ф1-ибн-Аслама  \  что  'Омаръ  приказалъ 
зимм1ямъ,  чтобы  они  отрезали  хохлы  свои,  чтобы  они 
ездили  на  ослиныхъ  сЬдд^хЪу  садясь  бокомъ,  чтобы 
они  не  ездили  верхомъ,  какъ  ']^дятъ  мусульмане,  и 
чтобы  они  носили  кушаки,  т.  е.  зуннары. 

(Въ  А  сд-Ьдуеть  изв'Ьстхе,  уже  напечатанное  выше, 
стр.  614,  строчки  1  — 14.  Къ  тексту  Джем&ль-ад-дйна 
А  прибавляетъ,  въ  конц-Ь  изв'Ьстхя:  это  передалъ  ал- 
Валйд-ибн-Муслимъ  со  словъ  шейха,  потомка  Шеддада- 
ибн-'Ауса,  слышавшаго  отъ  своего  отца,  который  слы- 
шалъ  отъ  своего  отца  Шеддйда). 

(Сл'Ьдуетъ  въ  А,  В  и  у  МД  разсказъ,  напечатанный 
выше,  стр.  614,  строчка  15— стр.  616.  У  Муджйр-ад- 
дйна  но  хватаеть  иснада.  Довольно  многочисленные 
вар1анты  не  касаются  смысла  разсказа). 

(Сл'Ьдуетъ  въ  А,  В  и  частью  у  МД  отрывокъ,  на- 
печатанный выпю,  стр.  016,  строчки  1  —  20.  Въ  иснад*. 
вместо:  «'Омар-ибн-ал-'Аббас1я>  въ  В  стоитъ  ошибочно: 
«'Омар-ибн-ал-Хатт&бъ>;  въ  конц*  отрывка,  вместо: 
«лучшая  часть  мечети — передъ  ас-Сахрой>  (хейру-л- 
месджиди  мукаддамуха)  ^  въ  А,  В  и  у  МД  стоитъ:  «луч- 
шая часть  въ  мечетяхъ— передняя  часть  ихъ>  (хейру- 
л-масйджиди  мукаддамухй). 

Сл'Ьдуетъ  въ  А  отрывокъ,  напечатанный  выше,  стр. 
616,  строчка  21 — стр.  617,  строчка  5.  Варзанты  не- 
значительны.—Дальше  въ  А,  В  и  у  МД  (безъ  иснйда) 
идетъ  отрывокъ,  напечатанный  выше,  стр.  617,в-1ь 

Сл'Ьдующ1й  отрывокъ,  напечатанный  выше,  стр. 
617.11  до  конца,  имеется  только  въ  А. 

'  А  л-х  у  л  а  ф  й  а  р-р  й  ш  и  д  ^  н  ъ.  Разумеются:  Абу-Бекръ,  'Оиаръ, 
'Осм&нъ  II  'Ал1Й.— *  Вместо  словъ  отъ  точки,  у  МД:  иередаютъ.— •  Место- 
именный суффиксъ  X  й  относится  къ  ас-Сахре.  См.  выше  стр.  616.  6ъ 
сл^дующе^ъ  выраженш  м^ст.  суффиксъ  относится  къ  мас&джндъ. 
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С;гЬдующ1Й  отрывокъ,  напечатанный  выше,  стр. 
618,1-3,  имеется  въ  А,  В  и  у  МД  (безъ  иснада). 

Сл'Ьдующ1е  два  отрывка,  напечатанные  выше,  стр. 
618,4-19,  имеются  только  въ  А). 


Со  словъ  ^  Ибн-Марьямы,  кл1ента  Селамы,  кото- 
рый былъ  уроженцемъ  1ерусалима.  Онъ  говорить:  я 
вм-ЬсгЬ  съ  'Омаромъ  былъ  свид-Ьтелемъ  сдачи  Ил1И. 
Посл1Ь  (сдачи)  онъ  пошелъ  и  вошелъ  въ  мечеть  ^  за- 
т'Ьмъ  пошелъ  къ  михрйбу  Давидову  ^,  ^  и  мы  пошли 
съ  нимъ,  ^  и  онъ  помолился  тамъ,  зат'Ьмъ  прочелъ  с|ру 
Садъ,  палъ  ницъ,  и  мы  пали  нйцъ  вм'Ьст'Ь  съ  нимъ. 

И  *  разсказываетъ  авторъ  «Китйб-ал-Унсъ>,  ссы- 
лаясь на  другую  Ц'Ьпь  передатчиковъ,  доходящую  до 
Абу-Тбейды-ибн-Адама  и  до  Шу'айба,  что  когда  'Омар- 
ибн-ал-Хаттабъ  находился  въ  ал-Джйбхи,  Хйлид-ибн- 
ал-Валйдъ  прибылъ  къ  1ерусалиму.  И  сказалъ  ему....^: 
«какъ  твое  имя?»  Онъ  отв'Ьтилъ:  «Халид-ибн-ал-Ва- 
лйдъ>. — «А  какъ  зовутъ  твоего  начальника?»  — «'Омар- 

ибн-ал-Хаттйбъ». — «Пришли  его  къ  намъ1> ^   Тогда 

они  сказали:  «что  касается  тебя,  то  ты  не  возмешь 
1ерусалима;  онъ  тотъ,  кто  возметъ  его.  Мы  нашли 
(въ  нашихъ  книгахъ),  что  Кайсйрхя  будетъ  завоевана 
прежде  1ерусалима;  такъ  ступайте,  завоюйте  ее,  а  за- 
т'Ьмъ пожалуйте  съ  вашимъ  начальникомъ».  Халид-ибн- 
ал-Валйдъ  написалъ  объ  этомъ  'Омару-ибн-ал-Хаттабу, 

^  Этотъ  отрывокъ  полностью  только  ьъ  А.  Бго  н']^тъ  ни  въ  в,  ни  въ 
текст*  Мусйр-ал-Гарйма,  над.  Ле-Стренджа.  У  Муджйртад-дйна  только 
часть  его.—*  Отсюда  до  конца  есть  и  у  МД,— •  МД  прибавляетъ:  «это 
тотъ  михрйбъ,  который  при  городскихъ  воротахъ  въ  кр-Ьпостн»  и  опу- 
скаетъ  слова  между  вв^вдочками.— *  Этотъ  отрывокъ  только  въ  А.  У  Ле- 
Стрэяжа  онъ  опущенъ,— *  Въ  текст*  не  хватаетъ  подлежащаго.  -•  Текстъ 
испорченъ.  Кажется,  стояло:  «Но  в-Ьдь  онъ  и  лослалъ  меня  къ  ваиъ». 
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и  тотъ  посов'Ьтовался  съ  народомъ,  причемъ  СЕазалъ: 
«они— люди,  обладаювще  Св.  Писашемъ,  у  нихъ  есть 
знаше;  что  выскажете?»  Зат^мъ  мусульмане  пошли 
на  Кайсйр1Ю,  взяли  ее,  пришли  къ  1ерусалиму,  и  Юмаръ 
заключилъ  съ  нимъ  мирный  договоръ.  Когда  онъ  во- 
шелъ  къ  нимъ,  на  немъ  были  дв'Ь  длинный  рубахи. 
Онъ  помолился  при  церкви  Марш,  зат-Ьмъ  плюнулъ  на 
одну  изъ  своихъ  рубахъ.  Тогда  ему  сказали:  плюнь  въ 
церковь,  в-Ьдь  это  м'Ьсто,  гд*  Богу  придаютъ  товари- 
щей! ^  Онъ  отв^тилъ:  хотя  зд-Ьсь  и  придаютъ  Богу 
товарипюй,  но  зд'Ьсь  упоминаютъ  имя  его.  Зат'Ьмъ 
(авторъ)  говорить:  'Омаръ  не  им'Ьлъ  нужды  *  молиться 
около  Вйди-Джеханнамъ. 

Авторъ  Мусйр-ал-Гарама  говорить,  что  1е р уса- 
ди мъ  былъ  взятъ  въ  Раб!  и  I,  16-го  года  хиджры;  ал- 
Хйфизъ  Абу-Мухаммедъ  ал-Касимъ  ^  говорить  ссы- 
лаясь на  Тсмана  и  Абу-Харису,  что,  по  ихъ  сло- 
вамъ,  Палестина  и  земля  ея  были  заняты  'Омаромъ  въ 
РабГи  I,  *  16- го  года.  Со  словт  Исхака-ибн-Бишра 
передаютъ:  'Омаръ  отправился  въ  Сир1ю  въ  отомъ,  т.  е. 
въ  16-мъ  году,  остановился  въ  ал-Джаб1и,  и  сдалась 
ему  Ил1Я,  а  это  главный  городъ  Святой  Земли;  'Абд- 
ал-А'ла-ибн-Мусхиръ  разсказываетъ,  что  онъ  прочиталъ 
въ  книг*  Абу-Тбейды,  что  Херусалимъ  былъ  завоеванъ 
въ  17-мъ  году,  и  въ  этомъ  же  году  погибъ  Му'&з-ибн- 
Джебель.  И  говоритъ  аз-3еркеш1й  въ  «И'лам-ас-сад- 
жид'*,»  ^:  въ  Сахйх*  ал-Бухар1я  (значится),  что 
Херусалимъ  будетъ  взятъ  передъ  днемъ  Страшнаго 
Суда.  'Омаръ  же  взялъ  его  5-го  Зу-л-Ка'ды  16-го  года 

*  т.  е.  храмъ  многобожниковъ.—'  Кйна  ганШанъ  'анъ.— '  В:  ал- 
Хйфивъ  Абу-л-Кйсимъ.— *  В:  П-мъ— *  Бедр-ад-дйнъ  Абу-'Абдуиа  Мухам- 
мед-ибп-Бехйдиръ  а8-3еркеш1й  ал-Маусил1й,  вапнсавппй  сочинев1е:  «И^лйн- 
ас-сйджидъ  би-ихкйми-л-масМжидъ>  умеръ  въ  794  году  хиджры  (1391— 
2  п.  Р.  X.).  См.  Хаджп-Хальфа,  I,  стр.  36а 
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хиджры,  черезъ  пять  л'Ьтъ  и  несколько  м'Ьсяцевъ  посл'Ь 
кончины  Пророка.  Въ  сочинеши  о  «Преимуществахъ 
1ерусалима^  Ибн-ал-Джауз1я  сказано,  что  'Омаръ  взялъ 
1ерусалимъ  въ  15  году  хиджры  ^ 

Разсказываютъ  со  словъ  Раджа-ибн-Хейвы,  слышав- 
шаго  отъ  свидетелей  завоевае1я,  что  когда  Юмаръ  при- 
быль въ  Ил1Ю,  то  направился  къ  михрйбу  Давидову  и 
помолился  тамъ;  не  усп^лъ  онъ  это  сделать,  какъ  за- 
нялась заря.  Тогда  онъ  приказалъ  муэззину  призвать 
къ  молитв*,  всталъ  впереди,  совергаилъ  молитву  съ 
народомъ,  прочиталъ  имъ  суру  Садъ  и  распростерся 
ницъ;  затЬмъ  онъ  прочиталъ  имъ,  во  вторыхъ,  начало 
и  отрывокъ  суры  Израильтянъ;  зат'Ьмъ  совершилъ 
рак'атъ,  удалился  ^  и  сказа лъ:  приведите  ко  мн*  Ка'ба. 
Его  привели  къ  нему.  'Омаръ  спросилъ:  какъ  ты  ду- 
маешь, гд*  устроить  намъ  м'Ьсто  для  молитвы?— Л ицомъ 
къ  ас-Сахр*,  отв^чаль  тотъ.— Клянусь  Богомъ,  сказалъ 
'Омаръ,  ты,  Ка*бъ,  еврействуешь!  Н'Ьтъ,  мы  пом-Ьстимъ 
киблу  въ  передней  части  мечети,  подобно  тому,  какъ 
посолъ  Бож1й  пом^стиль  киблы  нашихъ  мечетей  въ  ихъ 
переднихъ  частяхъ.  Ступай!  —  или  онъ  сказалъ:  по- 
шелъ!  —  намъ  не  было  дано  приказан1е  относительно 
ас-Сахры,  но  было  дано  приказан1в  относительно 
Ка'бы  \ 

^  МД  ВЪ  краткихъ  словахъ  сообщаетъчто  по  мн§в1ю  Ибн-ал-Дашузк 
и  иныхъ  это  случилось  въ  15-мъ  году,  а  по  мн'6н1Ю  другихъ  въ  16-мъ  году, 
въ  Ра61'п,  или  б-го  Зу-л-Ка'ды.— '  Предшествующее  отъ  новой  строки 
только  въ  А.  Дальше  текстъ  А  и  Муджйр-ад-Дйна.— •  Т.  е.  намъ  было 
приказано  обращаться  при  молитв']^  лицомъ  къ  Ка*б'^.  МД  прибавляетъ: 
когда  'Омаръ  окончилъ  8анят1е  1ерусалима  и  очищен1е  ас-Сахры  отъ  му- 
сора п  оставилъ  хряст1анъ,  какъ  они  были,  ва  уплату  поголовноА  подати, 
мусульмане  прозвали  самую  почитаемую  у  христ1анъ  церковь  ал-Бумймой 
(мусоромъ),  уподобляя  ее  мусору  и  съ  ц'Ьлью  возвеличить  благородную 
ас-Сахру.  Зат^мъ  'Омаръ  у^халъ  изъ  Херусалима  въ  землю  Пале- 
стинскую. 
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^  Бъ  разсказ'Ь  со  словъ  Абу-Шейбана  сказано: 
разсказалъ  мн*  Тбейд-ибн-Адамъ  ^:  я  сдышадъ,  какъ 
Юмаръ  сказалъ  Ка'бу:  какъ  ты  думаешь,  гд*  мв*  по- 
молоться?  Тотъ  отв'Ьтилъ:  если  послушаешься  меня,  то 
помолишься  сзади  ас-Сахры,  и  вся  она — онъ  разум^лъ 
священную  мечеть— будетъ  передъ  1Ч)бой.  Тогда  'Омаръ 
сказалъ:  ты  еврействуешь;  н-Ьтъ  (я  помолюсь)  тамъ,  гд* 
помолился  посолъ  Бож1й  въ  ту  ночь,  когда  онъ  быль 
перенесенъ  (сюда).  И  онъ  подошелъ  къ  передней  части 
мечети  и  помолился,  загЬмъ  пошелъ,  распростеръ  свой 
плащъ  и  собралъ  въ  него  мусоръ,  и  народъ  сталъ  очи- 
щать вм-Ьст*  съ  нимъ. 

О  постройкЪ  'Абд-ал-Меликомъ  купола  ас-Сахры  ^. 

Сооружеше  купола  ас-Сахры  и  мечети  ал-Аксы 
было  окончено  въ  73  г.  хиджры;  въ  этомъ  самомъ  году 
былъ  убитъ  'Абдулла-ибн-аз-Зубейръ  К 

*  Этотъ  отрывокъ  только  въ  А.—*  Выше  тотъ  же  передатчнкъ  ва- 
званъ  Абу-Т6ейда-и6н-Адамъ.  Такого  современника  'Олара  я  не  нашедъ. 
Но  у  Лк^та  (II,  56)  упоминается  н'Ьий  'Убейд-ибн-Адам-и6н-абу-1Асъ  ад- 
'Аскалйн1й.  Годъ  его  смерти  не  обозначенъ,  но  ивъ  того  обстоятельства, 
что  его  сдушалъ  Абу-л-Фадлъ  ад-'Аббйс-ибн-Мухаммед-ибн-ал-Хусейн-нбя- 
Кутейба,  въ  свою  очередь  бывш1й  учнтелемъ  Абу-Бекра  Мухаммеда-нбн- 
Ибр&хйма  ал-Мукр1Я  ал-Исбах&в1я,  скончавшагося  (Ибн-ал-Асйръ,  IX,  65) 
въ  381  г.  хиджры,  можно  заключить,  что  этотъ  Тбеидъ  родился  не  раньше 
И-го  стол'Ьтхя  хиджры  и  не  могъ  присутствовать  при  взят1н  1ерусалнма.  - 
'  Дальше  текстъ  Мусйр-ад-Гар&ма,  изд.  Ле-Стрэнджемъ,  рукопись  А  и 
текстъ  В9Д.  Лемминга,  хотя  представдяютъ  много  вар1автовъ,  но  они  ве 
касаются  содержания  и  состоять,  главнымъ  обрааомъ,  пзъ  опущен1я  н%- 
которыхъ  словъ  и  выражен1й,  вероятно  съ  ц'Ьлью  сокращешя,  и  нзъ  за- 
мены одннхъ  другими.  Бъ  текст'Ь  Лемминга  ц'Ьдые  отрывки  опущены. 
Находя  излишнимъ  сообщенхе  вар1антовь,  не  м'Ьняющихъ  значевхе  текста 
Мусйр-ал-Гар&ма,  переводъ  котораго  напечатанъ  выше,  стр.  623  и  сд'^д., 
я  ограничился  лишь  переводомъ  т'Ъхъ  м^стъ  Муджир-ад-дйна,  которые  от- 
личаются отъ  текста  ]Уусйр-ад-Гарйма  и  рукописи  А  по  содержан1ю,  а 
не  по  отд^&льнымъ  выражев1ямъ,  ве  м'^Ьняющимъ  содержаше  И8в1^т1й.— 
*  Ср.  выше,  стр.  618  внизу. 
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^  Когда  наступилъ  66  годъ,  халифъ  началъ 
строить  куполъ  благородной  ас-Сахры  и  сооружать  ^ 
благородную  мечеть  ал-Аксу,  и  это  потому,  что  онъ 
препятствовалъ  людямъ  совершать  паломничество  въ 
Мекку,  опасаясь,  что  они  склонятся  на  сторону  Ибн- 
аз-Зубейра  и  произведутъ  смуту.  Сооружая  эту  мечеть, 
его  ц'Ьль  была  отвлечь  народъ  отъ  совершешя  хаджжа. 
За  это  Ибн-аз-Зубейръ  поносилъ  'Абд-ал-Мелика.  Исто- 
р1я  этой  постройки  состоитъ  въ  томъ,  что  когда  'Абд- 
ал-Мелик-ибн-Мерванъ  прибылъ  въ  1ерусалимъ  и  при- 
казалъ  построить  куполъ  надъ  ас-Сахрой  (скалой),  то 
разослалъ  во  всЬ 

^  Тогда  онъ  собралъ  мастеровъ  областей  своихъ  и 
назначилъ  для  этого  сооруженхя  большую  сумму,  го- 
ворятъ  хараджъ  Египта  за  семь  л'Ьтъ,  и  пом'Ьстилъ  ее 
подъ  здан1емъ  съ  куполомъ,  которое  приказалъ  вы- 
строить и  которое  находится  противъ  ас-Сахры,  съ 
восточной  стороны,  со  стороны  Масличной  горы;  это 
здан1е  онъ  сд']^лалъ  казнохранилищемъ  и  наполнилъ 
его  казной.  Тратить  деньги  на  постройку  мечети  и  ку- 
пола (ас-Сахры)  и  на  разныя  потребности  онъ  пору- 
чилъ  Абу-Микдаму  Раджа-ибн-Хейва-ибн-Джуду,  кин- 
диту,  одному  изъ  знатоковъ  обрядовъ,  соблюдаемыхъ 
при  хаджж*  *,  и  изъ  собесЬдниковъ  'Омара- ибн-'Абд- 
ал- Азйза,  и  присоединилъ  къ  нему  челов'Ька,  котораго 


*  Следующее  стоить  у  МД  вм'^Ьсто  текста,  выше,  стр.  619,  отъ  словъ: 
«Передаютъ  со  словъ  Раджй»  до  «и  разосладъ  во  вс*^».  Дальше,  до  словъ: 
«Тогда  оеъ  собралъ  мастеровъ»  текстъ  МД,  по  содержанш,  не  отличается 
отъ  текста  Мусйр-ал-Гарйма.— *  Арабское  слово,  которое  я  перевожу  сло- 
вомъ  «сооружать»,  вначитъ  не  только  «постройка»,  но  п  «приведеи1е  уже 
существуюп^ей  постройки  въ  дв-Ьтущхй  видъ,  обновлевхе  ея».— '  Следую- 
щее у  МД  вместо  текста,  выше,  стр.  619  отъ  словъ:  «тогда  онъ  собралъ 
мастеровъ»  до  620,  до  словъ:  «Абд-ал-Мелику  написали  въ  Дамаскъ.— 
^  См.  Ьапе,  агаЪ.  еп^Ь  1ех. 
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звали  Язйд-ибе-Селлймъ,  кл1ента  'Абд-ал-Мелика-ибн- 
Мерваеа,  уроженца  1ерусалима,  и  его  двухъ  сыновей. 
И  говорить,  что  'Абд-ал-Меликъ  объяснилъ  мастерамъ, 
на  какомъ  устройств*  и  на  какой  архитектур*  остано- 
вился ого  выборъ,  и  они  выстроили  ему,  въ  то  время, 
когда  онъ  еще  быль  въ  Херусалим*,  малый  куполъ, 
находя Щ1ЙСЯ  на  востокъ  отъ  купола  ас-Сахры  и  назы- 
ваемый Куполомъ  Ц*пи.  Его  архитектура  восхитила 
его,  и  онъ  приказалъ  построить  куполъ  ас-Сахры 
на  подобье  этого.  И  поручилъ  онъ  Раджй-ибн-Хейв*  и 
Язйду  зав'Ьдывать  расходами  по  постройк*  и  на- 
блюдать за  работами  и  вел-Ьлъ  имъ  щедро  издерживать 
назначенную  сумму,  но  не  тратить  ее  зря  Ч  И 
они  стали  строить  и  отделывать  при  купол*  отъ  вос- 
точной до  западной  части  мечети  (т.  е.  площади),  пока 
здаше  не  было  закончено  вполн*  и  безупречно;  а  было 
это  то  строен1е,  которое  находится  въ  передней  части 
мечети,  при  кибл*,  отъ  востока  къ  западу,  отъ  той 
ст^ны,  что  при  Колыбели  1исуса,  до  м^ста,  изв^стнаго 
теперь  подъ  названхемъ  Магребинской  Джамги.  И  на- 
писали 'Абд-ал-Мелику  въ  Дамаск* ^ 


^  Д^на  анъ  юнфнк&ху  ннф&канъ.  Выше  (стр.  620)  это  выра- 
жев1е  было  нев'Ьрво  переведено:  «но  не  тратить  ея  всей».—'  Дальше  у  Муд- 
жйр-ад-дйна  сходно  съ  тевстомъ  Мусйр-ал-Гар&ма.  При  уооз1ннан1ж  о  две- 
ряхъ  мечети  (см.  выше,  стр.  624,  строчка  5)  Муджйр-ад-дйыъ  приводить 
иа8ван1е  втихъ  дверей  по  Ибн-'Абд-Раббихи  ал-Куртуб1ю,  на  которато  и 
ссылается  (см.  выше,  стр.  761—2).  Относительно  времени  чреавычайнаго 
осв^щенЕя  мечети  (см.  выше,  стр.  624,9—11)  Муджйр-ад-дйвъ  говорить: 
«нажигали  кром^  лампъ  2000  свечей  по  ночамъ  въ  пятницы  и  въ  ночь 
15-го  Раджеба  и  Ша'б&на  и  въ  Рамадйн'Ь  и  по  ночамъ  во  время  двухъ 
правдниковъ».  Дальше,  прп  перечислен1п  предметовъ,  для  выд^^ки  кото- 
рыхъ  при  мечети  держали  евреевъ  (см.  выше,  стр.  625,в— 7)  Муджйр-ад- 
дииъ  вам^няетъ  слова:  «ал-бавв&к&тъ»  (переведенное  выше:  стеклянныя 
изд'к11я)  словомъ  «ас-сураййтъ»  (люстры),  ч^мъ  и  опредЬляетъ  вначеше 
слова  «ал-бавв&кйты»,  о  которомъ  Довп  (см.  8прр1ёш.  аох  сЦс!.  аг.)  гово- 
рить: «с101^  (1ё81^ег  ип  оЬ^е^  с1е  уеггел. 
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(Писалъ  въ  1496  г.). 

Муджйр-ад-дйнъ  Абу-л-Юмнъ  'Абд-ар-Рахмйн-ибн- 
Мухаммедъ  ал-*0иар1й  ал-*Удей111й  быль  главннмъ 
судьей  ханбалитовъ  въ  1ерусалим'Ь.  Въ  Яевар^  1496  г.  '  онъ 
окончилъ  сочинен1е,  озаглавленное:  К  и  т  &  б-а  л-у  н  с-а  л-д  ж  е  л  и  л  ь 
б  и-т  а*р  и  X  и-л-К  у  д  с  ъ  у  а-л-Х  а  л  и  л  ь  (книга  славной  дружбы 
касательно  исторхи  Херусалииа  и  Хеврона),  въ  котороиъ  находится 
множество  топографическихъ  и  историческихъ  св^д^н1Й  объ  этихъ 
двухъ  городахъ.  При  составлен!»  этого  сочинен1я  Муджир-ад-динъ 
весьма  широко  пользовался  сочиненхями  своихъ  предшественниковъ, 
Шемс-ад-дина  ас-Суитя  и  Джемйль-ад-дйна  ал-МаБдис1я,  нередко 
прямо  буквально  списывая  ихъ  тскстъ.  Все  сочиненхе  издано  въ 
Каир*  въ  1283  (1868  г.)  хиджры  въ  двухъ  томахъ.  Переводъ  из- 
влечешй  изъ  него  былъ  изданъ  подъ  заглав1емъ:  Ш81о1ге  йе  ^ё^и- 
8а1ет  е1  йе  НёЪгоп...  {га^еп18  (1е  1а  СЬгопхдие  йе  Мои€1з1г-е(1- 
йуп,  1га(1.  зиг  1е  1ех1;е  агаЬе  раг  Н.  8аиуа1ге,  Рапа,  1876,  а 
также  Наттег'омъ  въ  Рипд^гиЬеп  й.  Опеп1;8,  II,  III,  IV  и 
^хШатз'омъ  въ  Мето1Г8,  1849. — См.  КоЬгхсЫ,  В1Ыю1Ьеса 
йео^гарЬ.  Ра1е8ипае,  146;  81е1П8сЬпе1(1ег,  Ро1ега.  ипй  аро1о8. 
1л1;ега1иг,  1778дд;  ^и81епГеИ,  с11е  ОезсЫсЫзсЬг.  с1.  АгаЬег,  235; 
предислов1е  къ  переводу  бапуахге'а. 

Въ  ниаюсл'Ьдующихъ  извлечен1яхъ  цыфры  на  поляхъ  относятся 
къ  страницамъ  арабсваго  издан]я. 

^  См.  арабск.  Н8дан1е,  II,  711. 
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Муджйр-ад-дйиъ. 

Стр.  8,5.  Мечеть  Херусалвмскую  называютъ  также  аз-Зейтунъ 
(Масличное  дерево),  но  не  называютъ  ея  ал-Харамъ 
(Запов-Ьдное).  Относительно  того,  кто  впервые,  до  Да- 
вида, построилъ  мечеть  1ерусалимскую,  существуетъ 
разноглас1е.  Н'Ькоторые  ученые  передаютъ,  что  впер- 
вые построили  ее  ангелы  по  приказашго  Всевышняго 
Бога;  говорятъ  также,  что  построилъ  ее  Исрафйлъ  ^ 
Знатоки  предан1Й  сообщаютъ  со  словъ  Абу-Зарра  сл'Ь- 
дующее:  я  спросилъ  у  посла  Божьяго,  какая  первая 
устроенная  на  земл-Ь  мечеть.  Онъ  отв'Ьтилъ:  мечеть  въ 
Мекк'Ь.  Я  сказалъ:  а  загЬмъ  какая?  Онъ  отв'Ьтилъ: 
Месджид-ал-Акса.  Я  спросилъ:  сколько  времени  между 
ними?  Онъ  отв'Ьтилъ:  сорокъ  л'Ьтъ;  но  гд'Ь  бы  ни  за- 
стало тебя  время  молитвы,  тамъ  и  помолись,  ибо  тамъ 
благодать.,. 

Н1Ькоторые  ученые  говорятъ,  что  мечеть  Херусалим- 
скую  построилъ  Адамъ;  друг1е  же  говорятъ,  что  осно- 
валъ  ее  Симъ,  сынъ  Ноевъ,  а  третьи  говорятъ,  что 
первый  построилъ  ее  и  указалъ  м'Ьсто  ея  Хаковъ,  сынъ 
Исаака  ^... 

Стр.  9,5.  Одни  изъ  приведенныхъ  утвержденхй  о  постройк'Ь 
мечети  Херусалимской  не  опровергаюгъ  другихъ,  ибо  воз- 
можно, что  сначала  построили  ее  ангелы,  а  зат'Ьмъ  обно- 
вили ее  Адамъ,  Симъ,  сынъ  Ноевъ,  Хаковъ,  сынъ  Исаака, 
Давидъ  и  Соломонъ,  гакъ  какъ  эти  пророки  сл-Ьдовали 
одинъ  за  другимъ  чорезъ  промежутки  времени,  допуска- 
ющ1е  необходимость  обновлен1я  здашя... 


*  Ангелъ,  который  затрубить  въ  трубу  исредъ  Страшнымъ  Судомъ,— 
*  СлЬдуетъ  равсказъ  о  лЬстниц-Ь,  вид-Ьниой  1аковомъ. 
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Что  касается  города  1ерусалима,  то  сперва  на  этомъ  Стр.  9,12. 
м-Ьст*  было  между  лощинами  и  горами  чистое  иоле,  не 
;тстроенное  и  не  обработанное.  Первый  основалъ  и  по- 
строилъ  1ерусалимъ  Симъ,  сынъ  Ноевъ;  онъ  былъ  царемъ 
Герусалимскимъ  и  носилъ  прозвище  Мелькйс&дикъ  ^,  что 
по  еврейски  равняется  арабскому  «мелик-ас-сидкъ> 
(царь  правды)... 

Супюствуетъ  разноглас1е  относительно  м-Ьста  погро-  Стр.  19. 
бен1я  Адама:  говорятъ,  что  его  могила  въ  пещер-Ь  между 
Герусалимомъ  и  мечетью  Авраама  (Хеврономъ),  об-Ь  его 
Н01  и  при  ас-Сахр*,  а  голова  при  мечети  Авраама.  Объ 
этомъ  существуетъ  много  противор'Ьчивыхъ  мн-Ьнхй... 

Авраамъ  ушелъ  изъ  Египта  въ  Сирхю  и  посе-  Стр.зз,  ин. 

лился  между  Рамлой  и  Ил1ей...  Когда  онъ  поселился  Стр.  34. 
пъ  мЬст-Ь.  изв-Ьстномъ  подъ  назван1емъ  долины  ас-Себ'ъ, 
опъ  былъ  юношей  и  у  него  не  было  имущества.  Тамъ 
онъ  прожил ъ,  пока  не  пр1  умножилось  его  имущество,  и  пока 
онъ  не  состарился  ^...  И  отправился  Авраамъ,  остано- 
вился при  ал-Леджжун*  и  пробылъ  тамъ  сколько  угодно  Стр.  34, 
было  Всевышнему  Богу.  Зат'Ьмъ  Вогъ  послалъ  ему  откро- 
вен1е:  поселись  въ  Хибр'Ь!  и  онъ  поселился  въ  ней. 
Гавр1илъ  и  Михаилъ,  по  пути  къ  народу  Лотову,  спу- 
стились къ  нему  въ  Хибр'Ь.  Тогда  Авраамъ  пошелъ  зако- 
лоть для  нихъ  теленка,  но  тотъ  уб'Ьжалъ  отъ  него  и 
не  переставалъ  не  даваться,  пока  не  вошелъ  въ  пещеру 


*  Мельхиседекъ.— ^  Сл'Ьдуетъ  разсказъ  о  томъ,  какъ  м^Ьстаые  жатели,  кс- 
торыхъ  ст^Ьсвяли  стада  Авраама,  попросили  его  уЬхать  и  при  этомъ,  прини- 
мая во  вннмав1е,  что  онъ  разбогат^ъ  у  нихъ,  потребовали  у  него  половину 
прюбрйтеннаго  имъ.  Авраамъ  согласился  съ  услов1емъ,  чтобы  они  возвра- 
тили ему  утраченную  имъ  у  нихъ  молодость.  При  отъезд*  Авраама  колодцы 
высыхаютъ.  Жители  хотятъ  возвратить  Авраама,  но  онъ  не  соглашается  и 
только  даетъ  имъ  несколько  своихъ  овецъ,  при  появлен1и  которыхъ  у  ко- 
лодца вода  въ  немъ  снова  появляется. 


17. 
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Хабрунъ.  Тогда  послышался  голосъ:  поклонись,  Авраамъ, 
костямъ  отца  твоего  Адама!,. 
Стр.  38.  Зат'Ьмъ  Вогъ  приказалъ  Аврааму  принести  въ  жертву 
сына  своего,  и  зам'Ьнилъ  его  Всевышн1й  Вогъ  бараномъ. 
Относительно  жертвы  существуетъ  разноглас1е,  былъ  ли 
Стр.  39,18.  этоИсаакъ,  или  Измаилъ...  Утверждающ1е,  что  жертвой 
былъ  Исаакъ,  говорятъ.  что  м'Ьсто  жертвовриношен1я 
было  въ  Сирш,  въ  двухъ  миляхъ  отъ  Ил1и,  т.  е.  1еру- 
салима;  евреи  говорятъ,  будто  это  произошло  на  скал* 
1ерусалимской;  т*,  которые  говорятъ,  что  жертвой  былъ 
Измаилъ,  говорятъ,  что  это  происходило  въ  благород- 
ной Мекк*-. 

О  пещерЪ  въ  ХевронЪ  ^— Могила  Исава. 

Стр.  41,13.  Влизъ  города  господина  нашего,  Авраама,  Друга 
Вожьяго,  есть  селен1е,  называемое  «Са'йръ».  Оно  НсЯ- 
ходится  на  границ*  между  округомъ  1ерусалимскимъ  и 
Хевронскимъ.  Тамъ  въ  мечети  есть  гробница,  про  ко- 
торую говорятъ,  что  это  гробница  Исава.  Молва  объ 
этой  гробниц-Ь  распространилась  (н-Ькогда)  среди  на- 
рода, и  сюда  стали  ходить  на  поклонен1е.  Впрочемъ, 
Вогъ  лучше  знаетъ  истину.,. 

*  Въ  тексте  равсказывается,  что  Аврааыъ,  не  желая  принять  отъ 
Ёфропа,  ы^стааго  царя,  въ  подарокъ  пещеру  ддя  погребешя,  требовалъ 
назначешя  ц-Ьны.  Ёфронъ  вазначнлъ  4000  днрхемовъ,  каждый  днрхемъ 
в1^сомъ  въ  пять  днрхемовъ  и  каждая  сотня  дирхемовъ  чекана  особаго 
царя.  Авраамъ  оодучаетъ  так1Я  монеты  отъ  Гавр1ила.  Зат^мъ  въ  не- 
щер^Ь  были  похоронены:  Авраамъ,  Сарра,  Ревекка,  Исаакъ,  1аковъ, 
Л1Я.  ГГосл'Ь  этого  между  д']Ьтьми  1акова  н  Исавомъ  пронзошелъ  споръ. 
Однпъ  пзъ  братьевъ  ударилъ  Исава  по  голов'Ь  такъ  сильно,  что  голова 
упала  ьъ  пещеру,  гд-Ь  и  осталась,  а  т-Ьло  его  было  погребено  отдельно 
беаъ  головы.  Тогда  пещеру  обнесли  стеной,  на  которой  надписями 
означили  м']&ста  могилъ.  Когда  появились  р^мы,  то  открыли  сгЬну  и  по- 
строили церковь.  Мусульмане,  овлад'Ьвъ  страной,  разрушили  эгу  церковь. 
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Мухаммед-ибв-Векран-ибн-Мухаммедъ,  хатйбъ  ме-  Стр.  41,1». 
чети  Друга  Вожьяго  (Авраама),  передаетъ  слова  Му- 
хаммеда-ибн-Исхака  Грамматика:  я  отправился  вм'Ьст'Ь 
съ  судьей  Абу- Амромъ  'Осмйномъ-ибн-Джа'фар-ибн-Ша- 
заномъ  къ  могил*  Авраама,  Друга  Вожьяго;  мы  про- 
были тамъ  три  дня.  На  четвертый  день  судья  подо- 
шелъ  къ  надписи,  вырЬзанной  напротивъ  могилы  Ре- 
векки, супруги  Исаака,  и  приказалъ  вычистить  ее.  Когда 
буквы  стали  явственными,  онъ  вел'Ьлъ  мн'Ь  воспроиз- 
вести на  свитк'Ь,  который  былъ  у  насъ,  подобхе  напи- 
саннаго  на  камн'Ь.  Я  это  сд'Ьлалъ,  и  мы  вернулись  въ 
Рамлу.  Тогда  онъ  вызвалъ  людей,  знающихъ  языки, 
чтобы  они  прочли  ему  эту  надпись,  но  среди  нихъ  стр.  42. 
не  оказалось  ни  одного,  который  могъ  бы  прочесть  ее. 
Однако,  они  сошлись  на  томъ,  что  надпись  на  древ- 
не-греческомъ  язык*,  и  что,  насколько  имъ  известно, 
остался  въ  живыхъ  только  одинъ,  могущ1Й  прочитать  ее: 
дряхлый  старецъ  въ  ХалебЬ.  Тогда  приняли  м'Ьры,  чтобы 
вызвать  его.  Когда  онъ  явился  къ  судь'Ь,  тотъ  по- 
звалъ  меня.  Вызванный  изъ  Халеба  старикъ  оказался 
дряхлымъ  старцемъ;  онъ  такъ  продиктовалъ  мн'Ь  вос- 
произведенное мною  на  СВИТК'Ь: 

Во  имя  моего  Вога,  Обладателя  престола,  Ноб'Ь- 
доноснаго,  Путеводителя,  Всесильнаго,  Всезнающаго! 
Памятникъ,  который  находится  напротивъ  ^ — гробница 


'  я  читаю,  руководствуясь  переводомъ  Совэра  (стр.  7):  а  л-а  л-а  м- 
аллези  6и  хиз^и  х&в&;  въ  египетск.  нздан1и:  а  л-а  л  й  м-а  л- 
лези  ли  юхадду  хйзй.  Дальше  я  также  переводъ  Совэра,  сА'^лан- 
вый  имъ  по  тексту  прюбрЬтенной  имъ  въ  Херусалим*  рукописи,  предпо- 
челъ  тексту  египетск.  издан1я,  гд'Ь  пропущена  часть  надписи.  Изобра- 
зивъ  въ  одномъ  ряду  гробпицы  1акова,  Авраама,  Исаака,  а  напротивъ 
нихъ,  въ  томъ  же  порядк*  гробницы  Л1и,  Сарры,  Ревекки,  легко  заме- 
тить, что  такое  расположен1е  не  вяжется  съ  текстомъ  египетск.  издан1я, 
которое    гласитъ:    «...  .Всезнающаго,   Непостижимаго!    Это    гробница 
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Ревекки,  жены  Исаака;  соотв'ЬтствующШ  ему  —  гроб- 
ница Исаака;  сл^Ьдующ^й  большой  памятникъ  —  гроб- 
ница Авраама,  Друга  Вожьяго;  напротивъ  нея  съ  во- 
стока— гробница  лсены  его,  Сарры;  самый  отдаленный  * 
памятникъ  въ  томъ  же  ряду,  гд*  и  памятникъ  Авраама— 
гробвица  1акова;  рядомъ  съ  нимъ,  на  востокъ,  гроб- 
ница Л1И,  да  благословитъ  и  да  спасетъ  Богъ  ихъ 
всЬхъ!  Это  наоисалъ  Исавъ  собственноручно... 

Этотъ  камень  съ  вырезанной  надписью  сохранился  до 
нашего  времени.  М^сто,  гд^  онъ  находится,  слыветъ  у 
народа  подъ  названхемъ  М^ста  Адама;  говорятъ,  что  ка- 
мень находится  около  головы  Адама. 

Ал-Хафизъ  Ибн-'Асакиръ  говорить,  что  прочелъ 
въ  одномъ  изъ  сборниковъ  хадйсовъ  и  списалъ  оттуда 
следующее:  Мухаммед-ибн-Векран-ибн-Мухаммедъ,  ха- 
тйбъ  мечети  Авраама,  Друга  Божьяго,  бывш1й  судьей 
въ  Рамл*  во  времена  ар-Ради-биллаха,  въ  322  году  и 
позже,  со  словъ  котораго  передавали  хадйсы,  который 


Авраама,  Друга  Божьяго,  да  благословить  его  Богъ  и  да  спасетъ!  Паидт- 
Ы11КЪ|  который  находится  противъ  него  со  стороны  востока  (N3.  выше 
было  сказано,  что  данная  надпись  находилась  протпвъ  гробницы  Ревекки)  - 
гробница  жены  его,  Сарры,  а  самый  отдаленный  памятникъ  вь  томъ  же 
ряду  (ал-му'йзЛ)  съ  гробницей  Авраама,  Друга  Божьяго,— гробница  1акова; 
а  памятникъ,  прилегающ1й  къ  ней  съ  востока  гробница  Л1и,  его  супруги, 
да  благословитъ  и  да  спасетъ  Богъ  вхъ  вс^^хъ.  Писалъ  это  Исавъ  соб- 
ственпоручно».  Ср.  планъ  Хевропскаго  святилища  у  Ле-Стрэнджа,  Ра1е8Ь. 
и.  111е  Мо81ет8,  313.  Весь  этотъ  разсказъ,  а  также  и  сл'Ьдующ1й  (оба 
встр'Ьчаются  и  у  Шемс-аддйна  ас-Су ют1л)  заимствованы  изъ  сочииен!я 
М  у  с  й  р-а  л-Г  арймъ  фй  а1^^рет  п-л-Х  алйль  'алейх  и-с-с  е  л  й  м  ъ 
Абу-л-Фиды  Исхйка-ибн-Ибрйхйм-ибн-Ахыед-ибн-Кймиля  ат-Тадмур1я,  ша- 
фГита,  который  уыеръ  въ  833  (=1430)  году  и  упоминается  въ  числ*]^  псточ- 
никовъ  у  Шемс-ад-дйна  ас-Суют1я.  См.  Ьештхпд,  Соттеп1аио  рЫ- 
1о1о^са  и  т.  д.  Наишае,  1817,  стр.  XXVII— XXVIII  и  статью  Яе  Стрэпджа 
въ  Л.  К.  А.  8.,  Ке^-8ег1е8,  XIX,  252. 

^  Самый  отдаленный    отъ  того  памятника,  съ  котораго  началось  пе- 
речислен1е,  т.  е.  отъ  гробницы  Исаака. 
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слушалъ  многихъ  ученыхъ  и  передавалъ  со  словъ  мно- 
гихъ  ^,  говорить,  что  онъ  слышалъ  отъ  Мухаммеда- 
ибн-Ахмед-ибн-Ал1й-ибн-Джа'фара  ал-Анбар1я  сл'Ьдую- 
Щ1Й  разсказъ  Абу-Бекра  ал-Искаф1я  ^:  я  призваю  за 
истину,  что  могила  Авраама  находится  именно  тамъ, 
гд*  ее  показываютъ  теперь,  потому  что  въ  этомъ  я 
убедился  собственными  глазами.  Д^ло  въ  томъ.  что, 
учредивъ  мнопе  вакфы,  на  сумму  около  четырехъ  ты- 
сячъ  динаровъ,  въ  пользу  этого  м-Ьста  и  служителей 
его,  въ  надежд*  получить  награду  оть  Бога,  которому 
присущи  могущество  и  велич1е,  я  старался  удостов1>- 
риться  въ  дМствительности  вышесказаннаго.  1)лагодаря 
моему  хорошему  обраи1ен1Ю,  моимъ  щедротамъ,  ласкамъ 
и  благод'Ьяшямъ,  я  расположилъ  въ  свою  пользу  сердца 
служителей,  стремясь  такимъ  путемъ  получить  до- 
казательство въ  пол!>зу  того,  что  въ  душ'Ь  я  твердо  счи- 
талъ  за  истину.  Однажды,  собравъ  ихъ  всЬхъ  у  себя, 
я  сказалъ  имъ:  «я  прошу  васъ  провести  меня  до  входа 
въ  пещеру,  чтобы  я  могъ  спуститься  къ  пророкамъ,— 
да  благословитъ  ихъ  Богъ!  —  и  посмотр'Ьть  на  нихъ». 
Они  ответили:  «мы  хот'Ьли  бы  сд'Ьлать  это  для  тебя, 
потому  что  обязаны  тебЬ;  но  теперь  это  невозможно, 
потому  что  посЬтителей  у  насъ  много;  а  вотъ,  когда 
наступить  зима»...  Когда  наступилъ  Январь,  я  при-  Стр.  44. 
шель  къ  нимь.  Они  сказали:  побудь  у  насъ,  пока  не 
пойдетъ  сн'Ьгъ.  И  я  остался  у  нихъ,  пока  не  пошелъ 
сн'Ьгъ  и  не  исчезли  посЬтители.  Тогда  они  пошли  къ 
скал*  между  гробницами  Аврпама,  Друга  Божьяго,  и 
Исаака,  вывернули  плиту,  и  одинъ  изъ  нихъ,  по  имени 


*  Это  значптъ,  что  данное  лицо,  ирослушавъ  курсъ  у  многихъ  тради- 
щонистовъ,  получило  отъ  нихъ  разр'Ьшепхе  читать  нхъ  курсы  другимъ.— 
'  Ср.  выше,  стр.  963  и  1016,  ирим.  1. 
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Су'л^къ,  спустился  внизъ.  Это  былъ  челов'Ькъ  добро- 
детельный, хорош1В  и  благочестивый  Ч  Я  спустился 
вм'Ьст1Ь  съ  нимъ,  онъ  пошелъ  впереди,  а  я  за  нимъ. 
Спустившись  на  72  ступени,  я  внезапно  увид^лъ  на 
право  большую  черную  каменную  лавку  ^,  на  кото- 
рой лежалъ  на  спин'Ё  старикъ  со  щеками,  покрытыми 
Р'Ёдкими  волосами^  съ  длинной  бородой,  одетый  въ 
зеленое.  Су'лукъ  сказалъ  мн'&:  это  Исаакъ,  спасете  да 
будетъ  надъ  нимъ!  Отойдя  недалеко,  мы  увидали  дру- 
гую лавку,  больше  первой;  на  ней  лежалъ  на  спин^Ь 
старикъ,  с'Ьдина  котораго  шла  отъ  плеча  до  плеча;  его 
голова,  борода,  брови  и  р'&сницы  были  б'Ьлы,  а  подъ 
сЬдиной  было  зеленое  платье,  покрывающее  т^ло.  В*- 
терокъ  разв^валъ  сЬдину  его  направо  и  нал'Ьво.  Су'лукъ 
сказалъ  мн*:  это  Авраамъ,  Другъ  Божтй,  да  благосло- 
вить е]'о  Богъ  лучшимъ  своимъ  благословенхемъ  и  да 
даруетъ  ему  полнейшее  спасете!  Тогда  я  упалъ  лицомъ 
къ  земл*  и  воззвалъ  къ  Богу,  которому  присущи  могу- 
щество и  велич1е,  за  то,  что  онъ  даровалъ  мн*.  За- 
т'Ьмъ  мы  пошли  (дальше),  и  вотъ  пока;тлась  небольшая 
лавка,  на  которой  лежалъ  небольшого  роста  старикъ 
темно-смуглаго  цв'Ьта  съ  густой  бородой;  подъ  плечами 
у  него  было  зеленое  платье,  покрывающее  его.  Су'лукъ 
сказалъ:  это  пророкъ  1аковъ.  Зат^мъ  мы  повернули  на- 
л'Ьво, чтобы  посмотреть  ту  сторону,  гд-Ь  лежали  жены. 
(Разсказавъ  это)  Абу-Бекръ  ал-Искаф1й  поклялся,  что 


^  Въ  тексте  I  й  п  ъ;  я  предпочелъ  вар1антъ  л  6  н  ъ,  на  Еоторый  ука- 
зываетъ  переводь  Совэра  (стр.  9).—*  Дукк&иъ.  ЯавкЕ  на  востоке 
устраиваются  въ  уг1ублен1н  въ  вид*  куба  въ  ст^н*,  передъ  воторымъ 
выстуиаетъ  на  улицу  въ  уровень  съ  поломъ  камевный  аомостъ  (см.  Ьапе, 
Манпегв  ап(1  Са81от8  оГ  1Ье  то(1егп  Е^ур11ап8,  Ьоп(1оп,  1871,  П,  9—13). 
Зд'Ьсь   раасБаачнБъ  разумЪетъ,  в']Ьроятно,  оомостъ. 
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не  разгласить  случившагося  (поел*  этого)  ^  (Мухам- 
медъ  ал-Анбар1й)  говорить:  какь  только  онъ  разсказаль 
МБ*  это,  я  тотчась  всталь  и  отправился  вь  Хевронь. 
Прибывь  въ  мечеть,  я  спросилъ  Су'лука.  Мн*  сказали, 
что  онъ  тотчасъ  придеть.  Когда  онъ  пришель,  я  по- 
дошелъ,  подсЬлъ  кь  нему  и  разсказаль  ему  часть  этого 
разсказа.  Онъ  посмотр-Ьлъ  на  меня  взглядомь,  отрицаю- 
щимъ  то,  что  онъ  слышаль.  Тогда  я  приласкался  къ 
нему  ^,  такь  что  очистился  оть  гр'Ьха,  а  зат'Ьмь  ска- 
заль  ему:  вЬдь  Абу-Бекрь  ал-Искйф1Й  мой  дядя  по 
отцу.  При  этомъ  онъ  смягчился.  Тогда  я  сказаль:  Су'- 
лукъ,  заклинаю  тебя  Богомь,  что  случилось  и  что  вы 
увид'Ьли,  когда  обратились  къ  сторон*  женщинъ?  Онъ 
отв'Ьтилъ:  разв*  Абу-Бекръ  не  разсказ^аъ  теб*?  Я  ска- 
заль: я  желаю  выслушать  это  и  оть  тебя.  Тогда  онъ 
сказаль:  мы  услышали  со  стороны  женш.инь  голосъ, 
который  крикнуль  намь:  отойдите  оть  запов'Ьднаго 
м'Ьста,  да  помилуеть  вась  Богъ!  Мы  упали  безь  чувствь; 
потомь  мы  пришли  въ  себя;  мы  думали,  что  уже  не 
останемся  въ  живыхъ^  и  наши  товарищи  отчаивались 
въ  насъ. 

(Мухаммед  -  ибн  -  Бекрань  говорить):  этоть  шейхъ 
(т.  е.  ал-Анбйр1й)  сказаль  мн^:  Абу-Бекръ  ал-Искйфтй, 
посл4  того,  какь  разсказывалъ  мн*,  а  также  и  Су  лукъ 
прожили  немного,  да  помилуеть  ихъ  Богъ!  ^ 


^  я  читаю:  м&  инъ  намаит у-л-х адйса  (инъ  плеонастически 
посл^  отриц.  и  й).  Совэръ  (стр.  10)  переводитъ:  Еп  ргопопдап!  сез  (!егп1егз 
той,  АЬои  Векг  е1  Ёвкй^  ^ига  да'  11  атак  асЬеуё  80п  гёсИ;.—"  Уама'а 
IV  съ  НД&  у  Гогу:  ^езИсШег.  Зд^сь:  аума'ту  илейхи  бн  лут- 
ф  и  н  ъ.  —  "  Сл-Ьдуеть  разскааъ  со  словъ  ал-Хасана  Абд-ал-Вйхид-ибн- 
Ри8ка  ар-Рй31я  о  тоиъ,  какъ  въ  его  присутств1и  Абу-Зер  а,  судья 
Палестннск1й,  будучи  въ  иечети  Хеврона,  спросилъ  сначала  у  старика, 
потомъ  у   юноши  и  наконецъ  у  ребенка,   которая   гробница    Авраама, 
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Стр.  47.  Передаюгь,  что  когда  Авраамъ  желалъ  поесть,  то 
онъ  отправлялся  въ  поиски  за  чолов'Ькомъ,  который 
принялъ  бы  участ1е  въ  его  "Ьд*.  (Поэтому)  онъ  поду- 
чилъ  прозвище  Абу-Дыфана  (отца  гостей).  Въ  память 
его  чистосердечнаго  гостепр1имства  обычай  угощать 
пришельцсвъ  сохранился  въ  его  м-Ьстопребыванхи  до 
нашего  времени.  Угощенхе  не  прекращается  ни  днемъ, 
ни  ночью^  и  этимъ  Авраамовымъ  угощешемъ  поль- 
зуются мнопе. 

Стр.  Г)2.  Передаютъ.  что  когда  Соломонъ  окончилъ  постройку 
Вейт-ал-Мукаддаса.  Всевышнтй  Бо1"ь  даровалъ  ему  от- 
кровен1е:  о,  сынъ  Давида!  построй  надъ  могилой  Моего 
Друга  ограду,  которая  послужила  бы  для  гЬхъ,  кто 
будетъ  (жить)  посл-Ь  тебя,  указанхемъ.  Тогда  отправился 
Соломонъ  съ  сынами  Израиля  изъ  1ерусалима,  при- 
шелъ  въ  землю  Ханаанскую,  обошелъ  (ее),  не  нашелъ 
могилы  и  вернулся  въ  1ерусалимъ.  Тогда  Всевышшй 
Во1^ъ  послалъ  ему  откровен1е:  Соломонъ!  ты  не  испол- 
нилъ  моего  приказа.— Онъ  отв'Ьтилъ:  Господь  мой!  это 


па  что  всЬ  трое  дал»  одппъ  отв-Ьтъ.  Этотъ  разсказъ  напечатанъ  уже 
выше,  стр.  1156;  но  у  Ибн-Бат^ты  въ  разскав^Ь  нмевъ  собствевпыхъ 
н11тъ.  Ваг'Ьмъ  сл-Ьдуетъ  выииска  пзъ  ал  Мукаддас1я  (съ  пезпачительнызш 
вар|*антами).  См.  выше,  стр.  804,18—805,19.  Посл'Ь  этой  выански  сл^дуетъ 
выписка  нзъ  истор1и  Абу-л-Фпды,  въ  которой  говорится,  что  въ  513  г. 
хиджры  раскрылись  гробоицы  Авраама,  Исаака  и  Хакова  (ср.  выше, 
стр.  963—4);  нхъ  гЬла  не  истл-Ьлн;  въ  пещер*  при  нихъ  были  золотые  и 
серебря пые  св-Ьтильнпкп.  Мпог1в  впд-Ьлн  ихъ.  Это  св*д'Ьп1е  находится  въ 
Ш  т.  сгр.  396  истор1и  Абу-л-Фиды,  изд.  Ке18ке.  Абу-л-Фидй  выоисалъ  его  изъ 
истор1И  Иби-ал-Аейра  (X,  394),  а  Ибп-ал-Асйръ  говорить,  что  взялъ  это 
изъ  хроники  Хамзы-ибн-Асад-(ибн-'Ал1Й-ибн- Мухаммеда)  ат-Темйм1я. 
Имена  въ  скобкахъ  только  у  Абу-л-Фиды.  МуджАр-ад-дйнъ  сомневается 
въ  достов'Ьрности  этого  изв'Ёст!я  на  томъ  основан1и,  что  въ  указанный 
годъ  Хевронъ  бнлъ  во  власти  франковъ,  которые  не  позволяли  мусуль- 
иапамъ  встуиать  въ  эти  м'^ста.  Но  въ  идвест1и  вовсе  не  говорится,  чтобы 
т-^ла  аатрхарховъ  ввд^^лн  мусульмане.  'Ал1й-ал-Херав1й  (см.  выше  964) 
говоритъ,  что  ихъ  вид'Ьли  франки. 
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1|1Ьсто  осталось  мв'Ь  невЬдомымъ. — Тогда  Богъ  послалъ 
ему  откровен1е:  ступай!  ты  увидишь  св'Ьтъ  (спускаю- 
Щ1йся)  съ  неба  до  земли.  Подлинно  это  есть  м'Ьсто 
могилы  Моего  Друга,  Авраама.  Тогда  Соломонъ  от- 
правился вторично,  увид'Ьлъ  (это)  и  приказалъ  джин- 
намъ  строить  въ  томъ  м1Ьст'Ь,  которое  называется  ар- 
Рама;  оно  находится  близъ  города  Господина  нашего, 
Друга  Вожьяго,  съ  сЬверной  стороны,  южн'Ье  селенхя 
Хульхуль,  въ  которомъ  находится  могила  Ювуса. 
И  открылъ  Всевышн1й  Богъ  (Соломону):  подлинно 
это  не  есть  настоящее  м'Ьсто;  н'Ьтъ,  ты  посмотри 
на  св'Ьтъ,  спускающ1йся  съ  неба  на  землю,  и  (тогда) 
строй!— И  отправился  Соломонъ,  посмотр1^лъ,  и  вотъ 
св'Ьтъ  оказался  надъ  однимъ  изъ  участковъ  Хабруна; 
(Соломонъ)  понялъ,  что  это  и  есть  искомое  м'Ьсто,  и 
построилъ  ограду  на  этомъ  участк1Ь  Ч.. 

Размеры  Соломоновой  стЪны. 

Длина  площади  благороднаго  святого  мЬста  внутри  стр. 55 и1е. 
Соломоновой  ст'Ьны  съ  юга  на  с1^веръ  отъ  начала  Сгр.  50. 
михраба,  находящагося  при  каеедр-Ь,  до  конца  мешхеда, 
гд'Ь  гробница  1акова --80  локтей  рабочихъ  безъ  малаго, 
безъ  половины  или  трети  локтя  приблизител1>но;  а  ши- 
рина ея,  съ  востока  на  запад1э  отъ  той  ст'Ьны,  гд'Ь 
входная  дверь,  до  глубины  западнаго  портика,  гд'Ь  окно, 
черезъ  которое  проходягъ  къ  гробеиц'Ь  1осифа— 41  ло- 


^  Ср.  выше,  извлечеп1я  изъ  соч.  Лк^га,  стр.  1005.  Дальше  въ  текст* 
(стр.  53)  говорится,  что  по  словамъ  Ка'ба,  молящимся  при  могил'Ь  Авраама 
даруется  то,  чего  они  просятъ.  Авторъ  прибавляетъ,  что  самъ  псяыталъ  это, 
и  сообщаетъ  разсказъ  объ  одпоиъ  жител-Ь  Ба  лабекка,  который  обратился 
въ  Хеврон'^  къ  Аврааму  съ  мольбой  попросить  у  Бога  избавить  его  отъ  вра- 
говъ,  и  уже  на  возвратномъ  пути  получилъ  изв']^ст1е  о  ихъ  смерти. 
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коть  съ  небольшимъ,  съ  одной  третью  или  половиной 
локтя,  приблизительно,  считая  на  вышеупомянутые  ра- 
боте локти,  которыми  изм'Ьряютъ  въ  наше  время 
строен1я.  Толщина  ст'Ьны  повсюду  три  съ  половиной 
локтя,  и  въ  ней  15  рядовъ  камней  отъ  самого  высокаго 
мЬста,  которое  находится  при  воротахъ  замка,  въ  юго- 
западномъ  углу.  Высота  постройки  у  вышеупомянутаго 
м^ста  26  локтей  рабочихъ,  не  считая  построеннаго  ру- 
мами  сверхъ  Соломоновой  кладки.  Въ  числ*  глыбъ  Со- 
ломоновой кладкп  есть  одна,  около  м'Ьста,  гд'Ь  бьютъ 
въ  барабаны,  длиной  въ  И  рабочихъ  локтей.  Ряды  Со- 
ломоновой кладки  высотой  въ  одинъ  съ  третью  рабочтй 
локоть.  На  этой  ст'Ьн'Ь  два  минарета:  одинъ  въ  юго- 
восточномъ  углу,  а  другой  въ  сЬверозападномъ.  Они 
очень  изящны. 

Что  касается  здашй,  которыя  окружены  этой  стеной, 
то  въ  настоящее  время,  съ  т'Ьхъ  поръ  какъ,  согласно 
вышеупомянутому,  зд'Ьсь  была  устроена  мечеть  ^,  они 
находятся  въ  сл'Ьдующемъ  вид*:  сводчатое  строеше,  за- 
нимающее внутри  ограды  около  половины  пространства 
съ  юга  на  сЬверъ.  Оно  временъ  румовъ  и  состоитъ  изъ 
трехъ  нефовъ,  изъ  которыхъ  среднтй  выше  двухъ  при- 
легающихъ  къ  нему  съ  востока  и  запада.  Крыша  под- 
держивается четырьмя  столбами  ^,  прочно  построенными. 
Въ  глубин*  ЭТО!  о  сводчатаго  здашя  подъ  самымъ  высо- 
кимъ  нефомъ  есть  михрабъ,  а  рядомъ  съ  нимъ  деревян- 
ная каеедра,  прочной  и  вели  коленной  работы;  эта  ка- 
еедра  была  сделана    во  времена  египетскаго  фатимид- 


'  На  стр.  55  текста  сказало,  что  ыечеть  быда  учреждена  въ  Сафари 
708  г.  хиджры  (1308  по  Р.  X.).—*  Асвйръ,  букв.  ст']Ьнам и.  Зд'Ьсь 
рааун'Ьются  сложенные  изъ  отд'Ьльвыхъ  камней  столбы  въ  отлич1е  отъ 
монолетовъ.  Ср.  планъ  у  Ле-Стрэнджа,  Ра1е81.  и.  1Ье  М.  313. 
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скаго  халифа  ал-Мустансира-биллаха  Абу-Темйма 
Ма'адда  по  приказан1Ю  правителя  его  государства, 
Бедра  ал-Джемйл1я,  для  того  'Аскаланскаго  мешхеда, 
въ  которомъ,  какъ  утверждали  фатимиты,  хранилась 
глава  ал-Хусейна-ибн-'Ал1Й-ибн-Абу-Талиба.  Каеедра  Сгр.  57. 
эта  была  сд'Ьлана  въ  484  г.  (1091  по  Р.  X,);  на  ней 
написана  куфическими  буквами  дата  ея  сооружен!}!. 
Ясно,  что  перенесъ  ее  и  пом'Ьстилъ  въ  мечети  Друга 
Божьяго,  когда  былъ  разрушенъ  'Аскалйнъ,  ал-Мелик- 
ан-насиръ  Салах-ад-дйнъ  (Саладинъ)  Юсуф-ибн-Эйюбъ, 
царств1е  ему  небесное!  когда  онъ  разрушилъ  'Аскаланъ. 
Эта  каеедра  существуетъ  до  нашего  времени.  Напро- 
тивъ  находится  дикка  ^  муэззиновъ  на  мраморныхъ  стол- 
бахъ,  черезвычайно  красивая.  Мраморомъ  же  обложены 
всЬ  четыре  ст'Ьны  мечети.  Это  было  сд'Ьлано  по  при- 
казашю  Тенкиза,  наместника  сир1Йскаго,  въ  царство- 
ван1е  султана  ал-Мелик-ан-насира  Мухаммеда-ибя-Ка- 
лауна  въ  732  (1331—2  по  Р.  X.)  году.  Благородны;! 
гробницы  находятся  въ  оград*.  Изъ  нихъ  въ  выше- 
упомянутомъ  здан1и  гробница  господина  нашего  Исаака 
рядомъ  со  столбомъ,  который  около  каеедры;  напро- 
тивъ  гробница  жены  его,  Ревекки,  рядомъ  съ  восточ- 
нымъ  столбомъ.  Въ  этомъ  здан1и  три  двери,  которыя 
ведутъ  во  дворъ  мечети.  Одна  дверь,  средняя,  ведетъ 
къ  благородному  м'Ьстоиребыван1Ю  Друга  Божьяго,  а 
это  есть  сводчатое  пом'Ьщенхе,  ст'Ьны  котораго  обложены 
съ  четырехъ  сторопъ  мраморомъ.  Тамъ,  на  западной 
сторон'Ь,  благородная  комната,  въ  которой  находится 
гробница,  почитаемая  за  гробницу  господина  наше!  о 
Авраама,  Друга  Божьяго.  Напротивъ  нея,  на  востокъ, 
гробница   жены  его,  Сарры.  Вторая  дверь  (мечети)  со 

'  Особый  помостъ  на  столбахъ  для  муэззиновъ.  См.  Ьапе,  Маппегз 
апс1  Си81;от8  оГ  Ше  тойегн  Е^урйапз,  ЬопЛоп,  1871,  I,  100. 
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стороны  восточной  находится  около  двери  Соломоновой 
ст^Ьны,  за  гробницей  Сарры.  Третья  дверь,  со  стороны 
запада,  за  гробницей  Авраама;  рядомъ  съ  ней  михрабъ 
малйкитовъ.  Эта  дверь  ведетъ  къ  портику.  Прод-Ьлалъ 
эту  дверь  и  соорудилъ  михрабъ  эмйръ  Шихаб-ад- 
дйнъ  ал-ЯгмурШ,  зав'Ьдывавш1Й  Обоими  Святыми  Го- 
родами (Меккой  и  Мединой),  нам'Ьстяикъ  султана 
аз-Захира  Баркука;  онъ  же  ород'Ьлалъ  въ  Соло- 
моновой ст'Ьн'Ь  окно,  ведугцее  къ  м'Ьсту  господина 
нашего,  1осифа  Правдиваго,  соорудилъ  порти  къ  вместо 
бывшпхъ  тамъ  кел1й  и  назначилъ  семь  чтецовъ 
корана  и  шейха  для  публичнаго  чтен1я  ал-Бухар1я 
и  Муслима  ^  въ  три  (священныхъ)  месяца  ^.  Это  было 
сделано  въ  Рамадан*  796  (Ьоль  1394  по  Р.    X.)  года. 

Въ  конц'Ь  пространства,  огражденнаго  Соломоновой 
ст-Ьной,  съсЬверной  стороны,  гробница,  почитаемая  за 
гробницу  господина  нашего  Такова;  она  находится  въ 
западной  части,  противъ  гробницы  Авраама,  Друга 
Божьяго;  напротивъ  гробницы  1акова,  со  стороны 
востока— гробница  жены  его,  Л1И.  Открытый  дворъ  ме- 
чети находится  между  м'Ьстомъ  Друга  Божьяго  и  м*- 
стомъ  1акова.  Куполы,  построенные  надъ  гробницами, 
почитаемыми  за  гробницы  Друга  Божьяго,  жены  его, 
Стр.  58.  Сарры,  1акова  и  жены  его,  Л1и,  сооружены,  какъ  мн* 
говорили,  при  омейядахъ.  Вся  площадь  въ  оград*, 
крытая  часть  ея  и  открытая,  вымощена  Соломоновыми 
плитами,  такими,  что  при  взгляд*  на  нихъ  изумляешься 
ихъ  величин*  и  отдели*. 

По  соседству  съ  гробницей  Друга  Божьяго,  въ 
сводчатомъ   пом*щен1и   подъ  землей,  есть  пеи1ера,  из- 


'  Авторы  изв'Ьстныхъ  сборниковъ  оредан1Й.— *  М'Ьсяцы   Зуа-Ка'да, 
Зу-1-Хиджжа  и  Мухарремъ. 
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в1Ьстная  подъ  назван1емъ  ас-Сирдаба  (подвалъ),  внутри 
которой  есть  маленькая  дверь,  ведущая  къ  каеедр'Ь. 
Недавно,  около  года  тому  назадъ,  н'Ькоторые  тъ  слу- 
жителей спустились  туда  по  надобности:  д'Ьло  въ  томъ, 
что  одинъ  слабоумный  б'Ьднякъ  упалъ  туда;  тогда  къ 
нему  спустилось  н^Ьсколько  служителей,  вошли  въ  эту 
дверь  и  очутились  у  каеедры  подъ  т'Ьмъ  куполомъ,  ко- 
торый опирается  на  мраморныя  колонны  по  соседству 
съ  Вейт-ал-Хитабой  К  Одинъ  изъ  спускавшихся  со- 
общилъ  мн*,  что  онъ  вид'Ьлъ  построенную  въ  конц'Ь 
этой  пеи1.еры,  на  южной  сторон-Ь,  каменную  лестницу 
въ  15  ступеней,  конецъ  которой  былъ  замурованъ. 
Ясно,  что  этотъ  ходъ  былъ  при  каеедр'Ь,  и  черезъ  него 
проникали  въ  ас-Сирдабъ.  Снаружи  Соломоновой  ст1Ьны, 
на  востокъ,  черезвычайно  красивая  мечеть,  а  между 
Соломоновой  ст'Ьной  и  этой  мечетью  сводчатый,  про- 
долговатый великол'Ьпный  и  внушительный  проходъ. 
Эти  проходъ  и  мечеть  соорудилъ  Эмиръ  Абу-Са'йдъ 
Санджаръ  ал-Джаул1Й... 

По  соседству  съ  Джаул1Йской  мечетью,  на  югъ,  на-  Сгр.  58  ии, 

ХОДИТСЯ      та      кухня,       ГД*      ПрИГОТОВЛЯЮТЪ     ДаШЙШу      ^    Стр.   50 

пребывающимъ  зд'Ьсь  и  приходящимъ  паломникамъ.  У 
дверей  кухни  ежедневно  посл^  молитвы  'асръ  ^  бьютъ 
барабаны  при  распределен! и  благословеннаго  уго1цен1Я. 
Это  уго1цен1е— одно  изъ  чудесъ  М1ра.  Въ  немъ  прини- 
маютъ  участ1е  местные  жители  и  пришельцы,  а  со- 
стоитъ  оно  изъ  хл'Ьба,  который  приготовляютъ  еже- 
дневно и  раздаютъ  въ  три  прхема:  утромъ  и  посл^ 
полудня  м'Ьстнымъ  жителямъ,  а  поел*  'асра — всеобщею 


*  Бейт-ал-Хит{1ба  значить  «домъ  проповедничества».—'  Хл1;бныя  зерна, 
раздавленныя  и  сварениыя  съ  масломъ  и  дикой  петрушкой  (Оогу,  8ирр1ё1п. 
аих  (Пс1.  агаЬез). — •  Молнтва  послй  полудня. 
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раздачей,  и  м-Ьстнымъ  жителямъ,  и  пришелъцамъ.  Еже- 
дневно по  части  хл'Ьба  пекутъ  14  тысячъ  рагйфовъ  ^ 
а  иногда  до  15  тысячъ,  *  когда  у  нихъ  есть  излишекъ  ^. 
Что  касается  доходовъ  этого  м'Ьста  съ  пожертвован- 
ныхъ  имуществъ,  то  они  едва  ли  поддаются  точному 
ооред'Ьлен1Ю  ^.  А  что  касается  благословеннаго  уго- 
щен1я,  то  въ  немъ  не  отказываютъ  никому,  ни  бога- 
тому, ни  бедному.  Относительно  происхожден1я  обычая 
бить  въ  барабаны  ежедневно,  ори  раздач'Ь  угощешя 
поел*  'асра,  говорятъ,  что  поводомъ  къ  нему  было  сле- 
дующее обстоятельство:  когда  къ  Господину  нашему, 
Аврааму,  приходили  гости,  и  кушанье  было  имъ  при- 
готовлено, то,  такъ  какъ  они  были  разсЬяны  въ  отве- 
денныхъ  имъ  жилищахъ,  Авраамъ,  желая  накормить 
ихъ,  билъ  въ  барабанъ,  чтобы  они  знали,  что  онъ  при- 
готовйлъ  имъ  ^ду.  Услышавъ  его,  они  спешили  и  со- 
бирались къ  уго1цен1Ю.  Посл'Ь  него  это  вошло  въ  обы- 
чай, который  соблюдается  ежедневно  при  раздач'Ь  уго- 
щешя подъ  его  священной  сЬнью. 

У  воротъ  той  мечети,  около  которой  бьютъ  въ  ба- 
рабаны находится  то  м^Ьсто,  въ  которомъ  приготов- 
ляютъ  даровой  хл'Ьбъ,  съ  печами  и  мельницами.  Это 
большое  м1Ьсто,  въ  которомъ  им'Ьются  три  печи  и  шесть 
жернововъ,  которыми  мелятъ  хл'Ьбъ.  На  верху  этого  по- 
м*щен1я  амбары,  куда  складываютъ  пшеницу  и  ячмень. 
Видъ   этого  пом'Ьщентя,    верха  и  низа,    приводитъ   въ 


*  Крупая  1впешка.— '  Совэръ  (стр.  20)  эту  фразу  вътексгЬ  опускаетъ 
(въ  его  рукописи  ея  н'1тъ),  а  въ  при11'^чан1и  8а1гЬчаетъ,  что  въ  печатномъ 
И8дае1и  прибавлено  <диап(1  П  у  а  (1е8  У1811еаг8».  Въ  тексгЬ:  вък  к&на 
'пндахумъ  8&ирунъ.  Букв,  когда  у  нихъ  есть  посетитель.  Следовало 
бы  ожидать:  а  у  в  в  &  р  ъ -посетители.  Если  оставить  стоящее  въ  тексте 
вачертаи1е,  то  лучше  читать  его  в  &  и  д  у  н  ъ  (=н8лишекъ).~*  Индабата 
у  Рогу:  ёЬге  НтИё. 
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изумлеБ1е:  туда  приносятъ  пшеницу,  и  она  не  иначе 
выходитъ  изъ  него,  какъ  въ  вид*  хд'Ьба.  А  что  ка- 
сается хлопотъ  при  изготовлен1и  угощен1я  множествомъ 
людей,  которые  заняты  отд'&льныыи  работами,  перема- 
лываютъ  зерно,  м'Ьсятъ  его,  превращаютъ  въ  хл'Ьбъ, 
приготовляютъ  все  нужное  для  этого,  какъ-то  дрова  и 
друпя  вещи,  и  наблюдаютъ  за  д'Ьломъ,  то  такое  чудесное 
зрелище  едва  ли  можно  увид'Ьть  и  у  царей  земныхъ, 
хотя  оно  не  считается  важнымъ  въ  числ*  чудесъ  этого 
благороднаго  пророка,  да  благословитъ  его  Богъ  и  да 
спасетъ! 

Могила  1осифа. 

Когда  Моисей  пошелъ  съ  израильтянами  изъ  Египта  Стр.  бз. 
въ  ат-Тйхъ  (Синайскую  пустыню),  то  вырыл!»  трупъ 
1осифа  и  взялъ  его  съ  собой  въ  пустыню.  Когда  Мои-  стр.  64. 
сей  умеръ,  и  1исусъ  Навинъ  прибылъ  съ  израильтянами 
въ  Сир1Ю,  то  онъ  похоронилъ  1осифа  близъ  Набу- 
луса,  а  друпе  говорятъ:  около  Друга  Вожьяго.  По- 
следнее—общераспространенное мв-Ьше  среди  народа, 
такъ  какъ  въ  Хеврон*  показываютъ  известную  гроб- 
ницу 1осифа;  уб^жденхе  это  распространено  среди  на- 
рода и  противъ  него  не  возражаютъ... 

Ибрйхйм-ибн-Ахмедъ  ал-Халандж1Й  разсказываетъ:  стр.  б4,2о. 
одна  рабыня  ал-Муктедира,  известная  подъ  именемъ 
«ал-'Адж^'Зъ»,  проживавшая  въ  крусалим*,  просила 
меня  отправиться  въ  то  м-Ьсто,  гд^Ь,  по  предашю,  на- 
ходится могила  1осифа,  открыть  могилу  и  построить 
надъ  ней  здан1е.  Я  отправился  съ  рабочими,  и  тот1> 
участокъ,  въ  которомъ  она  находится,  по  предан1Ю, 
вн*  ограды,  напротивъ  гробницы  отца  его,  1акова, 
былъ  вскрытъ.  Этотъ  участокъ  былъ  купле нъ  отъ  вла- 

78 
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хЬлът  его,  и  начались  раскопки.  Въ  томъ  м'Ьсг]^,  тк^, 
по  предашю^  находится  1осифъ,  показался  грохад- 
ный  камень.  Его  приказали  сломать,  и  отъ  него  былъ 
Отр.  65.  отломанъ  кусокъ.  Я  находился  съ  рабочими  въ  яжЬ. 
Когда  приподняли  этотъ  кусокъ  камня,  (подъ  нимъ)  по- 
казался (самъ)  1осифъ  (лежащ1й)  на  лож^  во  всемъ  блеск'Ь 
своей  красоты,  а  воздухъ  въ  этомъ  м^сгЬ  запйхъ  му- 
скусомъ.  ЗагЬмъ  налет'Ьлъ  вихрь.  Тогда  рабочхе  поло- 
жили камень,  какъ  онъ  былъ  раньше.  Посл^  надъ 
этимъ  м^Ьстомъ  построили  сохранившееся  до  нын^  зда- 
ше  съ  купол омъ  въ  удостов-брете  того,  что  1осифа 
вид'Ьли.  Это  здан1е  находится  вн'Ь  Соломоновой  сгЬны, 
на  западъ  отъ  нея,  внутри  медресе  \  которое  приаи- 
*  сываютъ  султану  ал-Мелик-ан-н&сиру  Хасану,  и  кото- 
рое теперь  называется  ал-Кал'а  (Замокъ).  Въ  него  про- 
никаютъ  черезъ  ту  дверь  мечети,  которая  при  рынк'Ь, 
напротивъ  'Айн-ат-Тав&ши  (Источникъ  Евнуха).  Это 
жЬ(Уго  почитается;  тамъ  находится  могила  I  о  си  фа... 

Могила  Лота. 

Стр.  67,5.  Что  касается  могилы  Лота,  то  она  находится  въ 
селеши,  называемомъ  Кеферъ  Бурейкъ  ^,  отстоящемъ 
отъ  мечети  Друга  Божьяго  на  фарсахъ.  Передаютъ, 
что  (тамъ)  въ  западной  пещер'Ь,  подъ  древней  мечетью, 
60  пророковъ,  въ  томъ  ЧИСЛ'Ь  20  пословъ  Б0Ж1ИХЪ. 
Это  м'Ьсто  славится^  и  сюда  ходятъ  на  поклонеше. 

На  разстоян1и  фарсаха  отъ  Хабр^на  есть  горка, 
господствующая  надъ  озеромъ  Зугара  и  м'Ьстомъ,  гд* 
были  селен1я  Лотовы.  Тамъ  есть  мечеть,  построенная 
Абу  -  Бекромъ  Мухаммедомъ  -  ибн  -  Исм&'йломъ  ас  -  Себ&- 

*  Учи1нще.— •  Въ  текст*:  Кеферъ  Брбкъ.  См.  Совэръ,  24  и  карту  Па- 
лестины Фншера  и  Гуте.  СПБ.  1893. 
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Х1бмъ  Ч  Тань  находится  м'ЬотО)  на  которомъ  Авраакъ 
падъ  безъ  чувствъ;  въ  скад'Ь  зд^сь  впадина  около  докта 
глубиной.  Говорятъ,  Ч1Ч>  когда  Аврааиъ  увид'Ьлъ  селе- 
шя  Лота  лущенными  на  в'Ьтеръ,  то  остановился  или 
(по  словамъ  другихъ)  палъ  безъ  чувствъ,  а  зат'Ьмъ 
сказалъ:  я  свид'Ьтельствую,  что  н'Ьтъ  божества,  кром'Ь 
Бога,  и  что  (угрозы  Бога)  несомн'Ьнная  истина.  По- 
этому эта  мечеть  была  названа  Месджид^ал^Якынъ 
(нечеть  Несомн'Ённости).  Построена  была  эта  мечеть 
въ  Ша'бйн'Ь  852  ^  года.  Около  мечети  есть  пещера, 
въ  которой  могила  Фйтимы,  дочери  ал'^Хасана-ибн- 
абу-Т&либа.  Около  ея  гробницы  мраморная  доска  съ 
надписью  \.. 

Могилы  1ова  и  Шу'айба. 

Могила  1ова   находится  въ  селешн  Кефер-ХйрисЬ,  стр.  в8»7. 
что   въ  округ*   Шбулуса«..   Могила  Шу'айба   (1овора)  Стр.  68,1?. 
находится  въ  селеШи,  называемомъ  Хиттйнъ,  въ  округ'Ь 
Оафеда,  на  разстоян1и   около   трехъ  дней   пути   отъ 
Херусалима. 

Могила  Моисея. 

Въ  обоихъ  Сахйхахъ  передается  разсказъ  со  словъ  Стр.  92,1. 
Абу-Хурейры,  слышавшаго  отъ  Пророка  *... 

Когда  Моисей  умеръ,   никто   изъ  израильтянъ   не  Стр.  92,22. 
узналъ,  гд*  его  могила.   Передаютъ,    что  онъ  похоро- 
ненъ  въ   одной   изъ   долинъ   той   земли,   въ   которой 
умеръ.   Существуютъ  различныя  мн'Ьшя   относительно 

^  Въ  тексте:  ас-С.дХ1й.  Ясл'Ьдова1ъ  чтешю  ад-Мукаядас1я,  см.  внше, 
стр.  806.  -•  963  по  Р.  X.—*  Сл4дуютъ  первыя  четыре  строчки  стихотво- 
рен1л,  переведеннаго  выше,  стр,  1157.—*  Сл-Ьдуетъ  преданхе,  уже  переве- 
денное выше,  стр.  1125,18—1126,8,  по  ал-Казвншю. 
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м4ста  его  могилы;  говорятъ — и  это  мн-Ьше  общепри- 
нятое^— что  она  находится  на  востокъ  отъ  Терусадима, 
на  разстоян1и  одного  дня  пути.  Дорога  туда  тяжела 
всл']^дств1е  множества  подъемовъ  и  спусковъ.  Надъ  мо- 
гилой строеше,  въ  которомъ  находится  мечеть.   На- 

Стр.  93.  право  —  куполъ  съ  каменными  сводами,  въ  которомъ 
гробница  Моисея.  Во  время  сбора  паломниковъ  гроб- 
ница обвивается  со  вс1;хъ  сторонъ  чернымъ  шелковЕшъ 
покровомъ,  вышитымъ  краснымъ  съ  золотомъ.  Большин- 
ство стоить  на  томъ,  что  это  гробница  Моисея...  Этотъ 

Огр.  93,».  куполъ  выстроилъ  ал-Меликъ  аз-Зйхиръ  Бейбарсъ  при 
возврашеши  изъ  паломничества  въ  Мекку  и  пос']^щеши 
1ерусалима  въ  668  (1269  п.  Р.  X.)  году...  Это  м-Ьсто 
Стр.  93,10.  находится  близъ  Арйхи  ал-Гаура  въ  округЬ  1еруса- 
лимскомъ.  Жители  1ерусалима  ежегодно,  въ  конц^Ь  зимы, 
ходягь  туда  на  поклонеше  и  проводятъ  тамъ  семь  дней. 
Въ  этомъ  м']^ст^^  бываютъ  н^К1я  чудесный  явлетя.  На- 
прим'Ьръ,  около  гробницы,  что  внутри  купола,  появ- 
ляются надъ  михрйбомъ  как1е-то  призраки  различнаго 
цв'Ьта,  одни  въ  вид'Ь  всадниковъ,  друпе  въ  вид^  п'Ь- 
шихъ,  некоторые  съ  копьями  на  плечахъ,  одни  въ 
б-Ьломъ,  друпе  въ  зеленомъ  од-Ьянхи;  они  подають  другъ 
другу  руки  и  являются  и  въ  другихъ  видахъ.  Среди 
народа  существуютъ  различныя  мн-Ьнк  объ  этомъ;  одни 
говорятъ,  что  это  ангелы,  друпе  — что  это  угодники. 
Видятъ  ихъ  ВСЁ:  мужчины,  женщины  и  д'&ти;  они  по- 
казываются вс&мъ.  Бели  въ  мечеть  войдетъ  женщина, 
имеющая  м'Ёсячное.  или  находящаяся  въ  состояти  не- 
чистоты ^  или  если  кто  либо  сотворитъ  около  мечети 
какую  либо  гадость,  въ  этой  пустын-Ь  поднимается  та- 
кой вихрь   (съ  пылью),   что  челов^къ  не  видитъ  того, 

*  Точнее:  ро81;  сойшп. 
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кто  рядомъ  съ  нимъ,  веревки  палатокъ  лопаются,  па- 
латки срываются  съ  м'Ьста,  либо  происходятъ  так1я 
грозныя  явлешя  природы,  которыя  доказыбаютъ,  что 
Моисей  д'Ьйствительно  погребенъ  въ  этомъ  м-Ьст*... 

Могила  Лукм&на. 

Могила  мудреца  Лукмана  находится  въ  селе-  Стр.  96,?. 
ши  Сарафенд*,  въ  окрестностяхъ  города  Рамлы.  Надъ 
нею  построенъ  мегахедъ,  и  сюда  ходятъ  на  поклонеше. 
Катада  говоритъ,  что  его  могила  въ  Рамл*,  между  ме- 
четью и  рынкомъ,  и  что  тамъ  могилы  70  пророковъ, 
которые  умерли  посл'Ь.  Лукмана  въ  одинъ  день  отъ  го- 
лода. Израильтяне  выгнали  ихъ  изъ  1ерусалима  и  за- 
ставили ихъ  искать  уб'Ьжища  въ  Рамл*  и  зат^Ьмъ  окру- 
жили ихъ  тамъ.  Это  и  есть  ихъ  гробницы. 

Могила  Давида. 

Вахбъ  говоритъ,  что  Давидъ  былъ  погребенъ  въ  Отр.  105 
церкви,  изв'Ьстной  подъ  назвашемъ  ал-Джйсмаши  \ 
восточн'Ье  1ерусалима,  въ  долин*.  Говорятъ  также,  что 
могила  Давида  въ  церкви  Сихьяунъ  (Сюнской),  той, 
которая  находится  вн'Ь  ст*нъ  1ерусалима,  на  юг*,  и 
принадлежитъ  обществу  франковъ;  зд'Ьсь  былъ  дворецъ 
Давидов ъ.  Въ  упомянутой  Сюнской  церкви  есть 
м'Ьсто,  которому  христхане  поклоняются.  Говорятъ,  что 
тутъ  могила  Давида.  Въ  настоящее  время  это  м'Ьсто 
въ  рукахъ  мусульманъ... 

Храмъ  1ерусалимск1й  и  скала. 

Въ  четвертомъ  году  своего  царствован'ш,  въ  м'Ьсяц'Ь  Стр.  106,12. 
ААр%  въ  539  г.    ПОСЛ'Ь  смерти  Моисея,  Соломонъ  на- 

^  Геесиман1я. 
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чалъ  строить  Бейт-ал^Мукаддасъ  (Храмъ),  согласно  за- 
в'6щан1ю  своего  отца.  Во  времена  израильтянъ  городъ 
1ерусалихъ  былъ  громаднымъ,  далеко  раскинувшимся 
городомъ;  согласно  описашямъ,  онъ  былъ  больше  Мисра 
и  Багдада.  Говорятъ,  что  здан1я  и  жилища  доходили 
на  югъ  до  селешя,  которое  теперь  изв'Ьстно  подъ  на- 
звав1емъ  Дейр-ас-Сене;  на  востокъ— до  Масличной  горы; 
эта  гора  оставалась  застроенной  до  Омарова  завоевашя; 
на  западъ  —  до  Мймйлы  ^;  на  сЬверъ  до  селешя,  при 
которомъ  находится  могила  пророка  Самуила^  и  которое 
называется  евреями  Рима;  оно  отстоитъ  отъ  1ерусалима 
приблизительно  на  7^  почтоваго  перехода.  Давидъ  и 
Соломонъ,  строя  городъ  1ерусалимъ,  только  возобно- 
вили древв1Я  сооружешя.  Въ  начал'Ь  книги  бь{ЛО  ска- 
зано, что  первый  застроилъ  и  основа лъ  этотъ  городъ— 
СиМъ,  сынъ  Ноевъ.  М*сто  мечети  находилось  въ  се- 
редин']^ городскихъ  построекъ;  пока  зд']^сь  не  построили 
Давидъ  и  Соломонъ,  это  была  ц'Ёлая  площадь,  въ  се- 
редин*  которой  возвышалась  благородная  ас-Сахра 
(Скала)... 
Стр.  108,81.  Во  времена  Соломона  1ерусалимская  Скала  была 
высотой  въ  12  локтей;  этотъ  локоть,  локоть  «добро- 
совестный» (зирй'у-л-амйнъ)  ^,  былъ  величиной  съ  ло- 
коть, пядень  и  кулакъ*  Построенный  цадъ  нею  куподъ 
былъ  вышиной  въ  18  миль;  передаютъ  также  (что  онъ 
былъ  вышиной)  въ  12  миль.  Надъ  куполомъ  была  зо- 
лотая газель,  между  глазами  которой  была  жемчужина 
или  красный  яхонтъ,  при  св'Ё'гё  котораго  ночью  пряли 
женщины  въ  &д-Бедк&,  а  это  м^сто  отстоитъ  отъ  1еру- 
салима  бол'Ье  ч1^шъ  на  два  перехода.  Жители  'Амав&са 

^  я  следую  чтец1«)  Совара;  въ  тексгЬ  М&м ,  д&.— '  Иб9'*'Абд-Р|1бб11хи  уцо- 
минаетъ  (см.  выше,  стр.  760)  юкти  «нх&ма».  По  арабски  нм&мъ  в 
а  м  &  н  ъ  яжЪютъ  весьма  сходння  начертан1я;  ихъ  легко  см%шать. 
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укрывались  въ  т'Ьни  этого  купола  при  восход*  солнца.  Стр.  к». 
Произносятъ  *Амавйсъ  и  'Амвйсъ;  это  тотъ  городъ,  по 
имени  котораго  была  названа  изв']^стная  опустошитель- 
ная чума,  потому  что  она  пошла  отсюда  въ  18  году 
хиджры;  'Амавасъ  близъ  Рамлы  Палестинской;  отъ  Теру- 
салима  сюда  около  одного  перехода  съ  половиной  на 
почтовыхъ.  Когда  же  солнце  заходило,  то  т4нью  ку- 
пола пользовались  жители  Бейт-Рймы,  бол'Ёе  далекой 
отъ  Херусалима,  ч'Ьмъ  'Амавасъ,  и  другихъ  местностей 
ал-Гаура.  Н-Ькоторые  историки  говорить,  что  Соломонъ 
построилъ  вокругъ  храма  ст1^ну  длиной  и  шириной 
въ  500  локтей.  Соломонъ  строилъ  1ерусалимск1й  храмъ 
въ  теченхе  семи  л^тъ. 


Соломоновъ  тронь. 

Передаютъ,  что  когда  пророкъ  Божтй,  Соломонъ,  огр.  111,10. 
окончилъ  построете  храма,  то  принесъ  въ  жертву  три 
тысячи  быковъ  и  семь  тысячъ  овецъ,  зат^мъ  пришелъ 
въ  то  м-Ьсто,  которое  находится  въ  задней  части  ме- 
чети ^  близъ  воротъ  Б&б-ал-Асбйтъ,  и  которое  назы- 
вается Соломоновымъ  Трономъ,  и  сказалъ:  «Боже  мой1 
если  придетъ  сюда  гр-Ьшникъ,  прости  его,  или  если 
придетъ  б'Ьдствующхй,  помоги  ему1>  (Съ  т^хъ  поръ) 
кто-бы  не  пришелъ  сюда  получаетъ  то,  о  чемъ  просилъ 
Соломонъ.  Это  м-Ьсто,  известное  подъ  назвашемъ  Соло- 
монова Трона,  одно  изъ  м1Ьстъ,  славящихся  т-Ьмъ,  что 
просьбы,  обращенныя  въ  немъ  къ  Богу,  исполняются; 
оно  находится  внутри  здан1я  съ  куполомъ,  изв'Ьстнаго 
подъ  назвашемъ  Купола  Соломонова,  около  воротъ  Баб- 
ад-Давйд&р1я... 

^  т.  е.  въ  северной  части  площади  Харам-аш-ШерДфа. 
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Соломонова  цЪпь. 

Стр.  112,8.  Къ  ^ислу  диковинокъ,  бывшихъ  въ  Терусалим'Ь,  была 
ц'Ьпь,  пов'Ьшанная  Соломономъ,  сыеомъ  Давидовымъ,  отъ 
неба  до  земли,  на  востокъ  отъ  ас-Сахры,  на  томъ  м'Ьст*, 
гд*  теперь  находится  Куполъ  Ц'Ьпи.  О  ней  поэтъ  го- 
ворить: 

Изчезло  отвровен1е,  умерло  величхе 
Н  щедрость  была  унесева  вмЪстЬ  съ  цЪпью. 
Когда  къ  этой  ц-Ьпи  подходили  двое,  то  правый  моп> 
схватить  ее,  а  отъ  виноватаго  она  удалялась  вверхъ  и 
онъ  не  могъ  схватить  ея.  Сущность  ея  истор1и,  которая 
разсказывается  различно,  такова:  одинъ  челов'Ькъ  от- 
далъ  еврею  на  хранеше  двести  динаровъ;  когда  онъ 
потребовалъ  ихъ  обратно,  еврей  отперся.  Тогда  они  оба 
вызвали  другь  друга  на  судъ  къ  этой  ц-Ьпи.  Еврей  при- 
бегну лъ  къ  коварству  и  хитрости:  онъ  расплавилъ  эти 
динары,  выдолбилъ  свою  палку  и  влилъ  ихъ  въ  нее. 
Пр1йдя  на  м'Ьсто,  онъ  вручилъ  эту  палку  человеку,  ко- 
торому принадлежали  эти  динары,  взялся  за  ц']^пь  и 
поклялся  именемъ  Бо1'а,  что  онъ  уже  возвратилъ  эти 
деньги.  Зат'Ьмъ  обиженный  отдалъ  ему  палку,  подошелъ, 
взялся  за  ц^пь  и  покля^тся,  что  онъ  не  получилъ  отъ 
него  денегъ,  такъ  что  они  оба  прикоснулись  къ  ц^пи. 
Это  привело  народъ  въ  изумлеше.  Съ  этого  дня  ц^пь 
исчезла  всл'Ьдств1е  испорченности  челов'Ьческихъ  сердецъ. 

Разсказываютъ  и  иначе. 

« 

Друпя  диковинки  храма  1ерусалимскаго. 

Соломонъ  устроилъ  подъ  землей  прудъ,  наполнилъ 
его  водой,  а  на  поверхности  этой  воды  пом'Ьстилъ  ко- 
веръ  и  М'Ьсто  для  именита  1'0  человека  или  судьи.  Если 
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въ  эту  воду  бросался   челов'Ькъ  виноватый,  то  тонулъ; 
правый  не  тонулъ. 

Къ  числу  диковинокъ,  бывшихъ  въ  Херусалимскомъ 
храм*  въ  древности  относятся,  по  разсказу  автора  Мусйр- 
ал-Гарйма,  диковинки  сооруженныя  ад-Даххйкомъ-ибн-  Стр.  из. 
Кайсомъ.  Онъ  устроилъ  тогда,  во  первыхъ,  сильно  пылаю- 
1Ц1Й  огонь,  который  сожигалъ  того,  кто  посмотриП)  на 
него,  совершивъ  въ  предшествующую  ночь  гр'Ьхъ  противъ 
Вога;  во  вторыхъ:  если  кто  металъ  стрелы  противъ  храма^ 
его  стрелы  прилетали  къ  нему  обратно;  въ  третьихъ:  онъ 
устроилъ  при  воротахъ  храма  деревянную  собаку;  когда 
мимо  нея  проходилъ  кто  вибудь  знаюпцй  как1я  либо 
чары,  она  лаяла  на  него,  и  поел*  ея  лая  онъ  забывалъ 
свои  чары  ^;  въ  четвертыхъ:  онъ  устроилъ  такую  дверь, 
что  если  въ  нее  входилъ  еврей,  посту пивш1Й  беззаконно, 
она  (съуживаясь)  сжимала  его,  пока  онъ  не  признавался 
въ  своемъ  беззакон1и;  въ  пятыхъ:  онъ  положилъ  въ  мих- 
рйб*  храма  палку,  до  которой  могли  дотронуться  только 
потомки  пророковъ,  а  другимъ  она  жгла  руку;  въ  пхе- 
стыхъ:  евреи  им'Ьли  обыкновеше  запирать  царскихъ 
д'Ьтей  у  себя  въ  михрйбъ  храма;  того  кто  былъ  изъ 
м'Ьстныхъ  уроженцевъ  (?)  находили  по  утру  съ  рукой, 
покрытой  масломъ. 

Сыновья  Аарона  приходили  къ  ас-Сахр*  (Скал*), 
которую  они  называли  по  еврейски  храмомъ  (ал-Хей- 
каль),  и  къ  нимъ  съ  неба  лилась  струя  оливковаго  масла, 

^  По  Талмуду  въ  храм*!  былъ  камень  съ  пменемъ  Бож1цмъ.  Кто  могъ 
прочитать  его,  оолучалъ  власть  иадъ  стишями.  Чтобы  люди  не  могли 
воспользоваться  этимъ,  передъ  святилищемъ  были  дв']^  собаки,  которыя 
лаяли  на  выходящаго,  и  тотъ,  отъ  страха,  иозабывалъ  прочитанное  имя. 
Рг  а  па!  118,  СЫзйапиз  ш  Та1тис1в  оийаеогшп.  Ре1гороИ.  1892,  стр.36. 
О  8аимствован1яхъ  иаъ  Талмуда  см.  БкИопагу  оГ  Ыат  Ьу  Нп^Ьез. 
Ьопйоп.  1886,  стр.  627  и  235  и  А  Ь  г  а  Ь  а  т  Сг  е  1  ^  е  г,  ЛУаз  Ьа1  МоЬаттос! 
аоз  ёет  ^ас^еп1;11ате  ап1'депоттеп.  Вопп.  1833. 
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и  обходила  св'Ётильники,  наполняя  ихъ,  причемъ  еъ 
нимъ  не  прикасались.  И  спускался  съ  неба  огонь,  и 
ходилъ  по  Тур-ЗейтА  (Масличной  гор*),  точно  димй 
зв^рь,  загЬмъ  тянулся  до  воротъ  Баб-ар-Рахма,  входилъ 
и  приближался  къ  ас*СахрЬ.  Тогда  сыновья  Аароновы 
говорили:  благословенъ  Всемилосердый,  н'Ьтъ  боже- 
ства, кром'Ь  него.  Въ  одну  ночь  они  упустили  то  время, 
когда  спускался  огонь;  онъ  спустился  во  время  ихъ  от- 
сутствтя  и  загЬмъ  улетЬлъ.  Когда  они  пришли,  то  старппй 
сказалъ  младшему:  это  роковая  ошибка!  что  спасетъ 
насъ  отъ  (гн^Ьва)  израильтянъ,  если  мы  оставимъ  этотъ 
домъ  сегодня  ночью,  не  осв'Ьтивъ  его  св'Ётильниками? 
Тогда  младш1й  сказалъ  старшему:  пойдемъ  и  возьмемъ 
земнаго  огая  и  зажжемъ  св'Ьтильники,  дабы  этотъ  домъ 
не  оставался  сегодня  ночью  безъ  осв'Ёщетя  светиль- 
никами. И  взяли  они  оба  земнаго  огня  и  зажди  све- 
тильники. Но  въ  это  время  палъ  съ  неба  огонь,  и 
этотъ  небесный  огонь  пожралъ  огонь  земной  и  сжегъ 
этихъ  двухъ  сыновей  Аароновыхъ.  И  молился  проровъ 
того  времени  наедин*,  говоря:  Господи!  ты  сжегъ  двухъ 
сыновей  Аароновыхъ,  а  между  т^мъ  ты  зналъ  какое 
место  они  занимали.  Тогда  Всевышн1й  Богъ  открыдъ 
ему:  такъ  Я  поступаю  съ  моими  любимцами,  когда  они 
ослушаются  Меня;  каково  же  моимъ  врагамъ! 

Ал-хйфизъ  Ибн-'Ас&киръ  говоритъ:  я  прочелъ  въ 
древней  книге:  въ  1ерусалиме  есть  огромныя  смерто- 
носныя  змеи.  Ыо  Всевыпш1й  Богъ  оказалъ  милость 
своимъ  рабамъ  посредствомъ  мечети,  которая  находится 
Огр.  114.  на  дороге  ^  и  устроена  'Омаромъ-ибн-ал-Хатгйбомъ  на 
месте,  отнятомъ  отъ  тамошней  деркви,  известной  подъ 

^  'А1а-вахрв-т-тарйкъ.  Это  выражев1е  можетъ  также  авдчвты 
«за  дорогой»  иди  «на  верху  дороги».  Совэръ  (стр.  81)  переводить  <1ао8 
1а  раг11е  ё1еу6е  де  1а  У01е.  См.  Богу,  ЗаррЬ  аох  ^с1.  агаЬев. 
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оа8ван1еиъ  Кум11мы.  Тамъ  есть  два  огромныхъ  столба, 
сложенныхъ  изъ  камней,  на  капителяхъ  которыхъ  изо- 
бражен1я  зм^й;  говорятъ,  что  это  талисманъ  противъ 
нихъ,  въ  силу  котораго,  если  въ  Херусалим*  зм'Ья  ужа- 
лить челов'Ёка,  то  не  причиняетъ  ему  вреда;  но  если 
онъ  отойдетъ  отъ  Терусалима,  хотя  бы  на  пядень,  то 
умретъ  тотчасъ  же.  Для  излечешя  онъ  долженъ  про- 
быть въ  Херусалин'Ь  860  дней;  если  онъ  выйдетъ  хотя  бы 
на  одинъ  день  раньше  срока,  онъ  погибнетъ.  Н-йчто  по- 
добное разсказываетъ  ал-Херав1й  въ  своей  книгЬ  о  м*- 
стахъ  поклонен1я  Ч 

Авторъ  Мусйр-ал-Гар&ма,  царствхе  ему  небесное!— 
говорить:  мн*  сообщиль  законов'Ьдъ  Шемс-ад-дйнъ  Му- 
хаммед-ибн- Ал1й-ибн-Ткба,  челов'Ькъ  добросовестный, 
прекрасный,  надежный,  что  подобный  случай  былъ  съ  че- 
лов']^комъ,  котораго  онъ  назваль  по  имени,  но  имя  ко- 
тораго я  забыль.  Онъ  играль  со  змеями;  одна  изъ  нихъ 
ужалила  его.  Зат^^мъ  онъ  вышель  изъ  1ерусалима  и  умерь. 
Это  подтверждаетъ  сказанное  обоими  (вышеупомяну- 
тыми авторами).  Я  же  ^  скажу,  что  это  мечеть  изв-Ьст- 
ная;  она  находится  въ  христханскомь  квартал*  въ 
благородномъ  Херусалим*,  по  соседству  съ  церковью 
Кумймой,  на  западъ  отъ  нея,  направо  по  дорог*  отъ 
ступеней  Кумймы  къ  хйник*  Оал&хШской;  но  въ  ней 
уже  н^тъ  талисмана  противъ  зм^й.  Впрочемъ,  Богъ 
лучше  знаеть  истину... 

Баня  царицы  Савской. 
Говорить,  что  баня  (сооруженная  для  царицы  Бел-  Стр.  126,15. 

/  Быть  можетъ  ьхЬсь  скрывается  смутное  воспоминавхе  о  м^Ьдномъ 
зш^  Моисея,  которому  въ  1ерусаяп1^Ь  поклонялись  хо  царстм>ван1я  Бвеши, 
истребившаго  его  (IV  Книга  Царствъ,  ХУШ,*).  -*  Т.  е.  Муджйр-ад-дйнг. 
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кисъ)  ^  находилась  при  вратахъ  Бйб-ал-Асбйтъ  въ  бла- 
городномъ  1ерусалим*,  и  что  это  та  баня,  которая  на- 
ходится по  соседству  съ  Сал&ххйскимъ  медресе  и  при- 
надлежитъ  къ  числу  имуществъ,  пожертвованнБ^хъ  го- 
сударемъ  Салйх-ад-дйномъ  въ  пользу  этого  медресе. 
Говорятъ,  что  она  была  устроена  для  Белкисъ  и  что 
это  первая  баня,  устроенная  на  земл'Ь.  Богъ  знаетъ, 
такъ  ли  это. 

Могила  Соломона. 

Стр.  131.  Говорятъ,  ЧТО  его  могила  въ  Терусалим*  при  ал-Джес- 
маши,  и  что  онъ  и  его  отецъ,  Давидъ,  находятся  въ 
одной  и  той  же  гребни  ц'Ь. 

Могила  1оны. 

Стр.  142,2.  Могила  его  находится  въ  селеши  близъ  города 
господина  нашего  Друга  Вожьяго  (Авраама).  Это 
селеше  называется  Хальхуль  и  лежитъ  по  дорогЬ 
въ  1ерусалимъ.  Надъ  его  могилой  построены  мечеть 
и  минаретъ;  минаретъ  построенъ  по  распоряжешю 
ал-Мелика  ал-Му'аззама  'Исы  при  управленш  эмира 
Рашйд  -  ад  -  дйна  Фараджа  -  ибн  -  Абдуллы  ал  -  Му'аз- 
зама  въ  Раджеб*  623  ^  года.  Это  м'Ьсто  сла- 
вится, и  сюда  ходятъ  на  поклонеше.  (Отецъ  1оны), 
Метта,  похороненъ  близъ  него  въ  селетп,  называемомъ 

^  Белкисъ— царица  Савсвая.  Бя  ноги  6ы.Ш  покрыты  волосами.  Желая 
жениться  на  ней,  Соломонъ  посоветовался  съ  дгинвами  н  шайтанами,  и 
оно  составили  н^ру  (составъ  для  сведен{я  волосъ;  для  этого  употребляютъ 
си'1сь  негашеноП  извести  и  мышьяка.  См.  Ьапс1Ъег§;,  РгоуегЬев  е(  Шс^ош 
<1а  реар1е  агаЪе,  Ье1(1епД8дЗ,  I,  Зес^оп  (1е  8ау(1&;  20)  и  построили  баню,  чтобы 
избавить  царицу  оть  волосъ  на  погахъ.— ')  1юнь— 1юль  1226  г.  по  Р.  X. 
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Вейт-Уммаръ  Ч   Онъ   былъ  праведникъ   изъ  пророче- 
скаго  рода^. 

Могила  Мар1и. 

Когда  скончалась  Мархя,  мать  1исуса,  ее  похоронили  Стр.  115,5. 
къ  церкви  изв'Ьстной  подъ  назвашемъ  ал-Джисмйнш,  за 
воротами  Бйб-ал-Асб&тъ  у  поднож1я  Масличной  горы. 
Это  м'Ьсто   ивв'Ьстное;  сюда  ходятъ  на  поклонен1е  му- 
сульмане и  христ1ане... 

Постройки  Елены. 

Въ  11  году  ^  царствован1я  Константина  его  мать,  Стр.  152,я2. 
Елена,  отправилась  въ  Терусалимъ,  чтобы  отыскать  то 
древо  Месс1и,  на  которомъ,  по  мн'Ьнш  хриспанъ,  онъ 
былъ  распятъ.  Прибывъ  въ  Терусалимъ,  она  извлекла 
(изъ  земли)  древо  креста  и  ради  этого  установила 
Праздникъ  Креста  и  построила  церковь  Кумйму  надъ  Стр.  1бз. 
той  1'робницей,  въ  которой,  по  мн'Ьн1Ю  христ1анъ,  по- 
хороненъ  Хисусъ.  И  построила  она  здаше,  которое  на- 
противъ  Кумймы  и  было  изв']^стно  тогда  подъ  назвашемъ 
ад-Дергахъ  *,  и  церковь  Виелеемскую  и  церковь  на 
Масличной  гор*,  тамъ,  гд*  вознесся  господинъ  нашъ 
1исусъ,  спасете  да  будетъ  надъ  Нимъ! — и  церковь  ал- 
Джисм&шю,  гд*  могила  Мар1и,  спасете  да  будетъ  надъ 
Нею1— и  друг1я  здатя.  Она  сравняла  съ  землей  нахо- 
дившееся въ  мечети  ^  святилище  храма  1ерусалимскаго 

'  БътеБСт^^  а.м.р.  Совэръ  ппшетъ  (стр.33):  «Атеагг».  См.  Барту  Па- 
лестины Фишера  и  Гуте.—'  Дальше,  на  стр.  145—7,  рааскааывается  какъ 
однажды,  но  молптв^^  Хисуса  съ  неба  сиустилсд  подносъ  съ  приготовленной 
съ  приправами  рыбою,  и  какъ  отъ  этой  одной  рыбы  насытились  тысяча 
триста  нищихъ  и  больныхъ.— '  Ихда  'ашрата;  Совэръ:  еп  1а  (1оа21ёте 
аппёе  (стр.  34).-*  Совэръ  (стр.  35):  Вегвш&Ь.— »  Т.  е.  на  площади  Харам- 
аш-Шерйфа. 
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и  приказала  свалить  туда  городсше  нечистоты  и  соръ, 
такъ  что  н']^сто  благородной  ас-Сахры  превратилось  въ 
кучу  нечистотъ.  Она  оставалась  въ  такомъ  полохенш 
до  прибыт1я  'Омара... 

Преимущества  1ерусалимаЧ  Черная  плита. 

Стр.  209,16.  Это  та  плита,  которая  находится  съ  внутренней  сто- 
роны одной  изъ  дверей  ас-Сахры,  двери  Сир1йской.  Эта 
дверь  и8В']^стна  подъ  назван1емъ  Бйб-ал-Дженна  (Рай- 
ская дверь).  Разсказываютъ^  что  при  этой  двери  ви- 
дели молящагося  Хидра.  Богъ  знаетъ,  правда  ли  это. 
Говорить  также,  что  при  этой  двери  могила  Соломона. 
Мы  уже  раньше,  упоминая  о  его  смерти,  сообщили,  что, 
по  слухамъ,  его  гробница  въ  крусалдм'Ь  при  ал-Джио- 
мйши,  и  что  онъ  и  его  отецъ,  Давидъ,  находятся  въ 
одной  и  той  же  гробниц'Ь. 

Землетрясеи1е  въ  Рамад&нЪ  130  ^  года. 

Стр.  209,  Передаетъ  Абу-Тмейръ  со  словъ  Джундуба,  слы- 
^"'^^^  шавшаго  отъ  Рустема  ал-Фарис1я  (перс1янина),  разска- 
завшаго  (следующее):  когда  приключилось  землетрясеше, 
ив^  было  сказано:  ступай  и  провозгласи  азйнъ!  Я  пре^ 
Стр.  210.  небрегъ  этимъ.  Зат'Ёмъ  земля  затряслась  вторично,  и 
мн'Ё  было  сказано:  ступай  и  провозгласи  аз&нъ!  Я  пре^ 
небрегъ  этимъ.  Зат'Ьмъ  посл'Ьдовалъ  третхй  ударъ,  земля 
страшно  затряслась  ^;  и  было  мн^  сказано:  ступай  и  про- 
возгласи азйнъ!  Тогда  я  пришелъ  въ  мечеть,  и  вотъ  ока- 

^  Мнопя  изъ  упоминаемыхъ  автороиъ  преямуществъ  1ерусаххма  уже 
были  пои^щены  выше;  поэтому  эта  глава  будетъ  переведена  въ  Прио- 
жвН1и.— •  Май  748  г.  по  Р.  X.—'  Въ  текст*:  фантахаэатъ;  я  читаю: 
фанхаэзатъ  (\11  отъ  х  а  а  8  а). 
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залосц  что  жилища  въ  ней  разрушены.  Одинъ  изъ 
сторожей  ас-Сахры  вышелъ  ко  нн'Ь  и  сказалъ:  ступай, 
узнай,  что  случилось  съ  моимъ  семействомъ,  и  при- 
ходи: я  сообщу  теб*  н'Ьчто  чудесное.  Тогда  я  пошелъ 
въ  его  жилище;  оно  оказалось  разрушеннымъ.  Я  вер- 
нулся^  сообщилъ  ему  это^  а  онъ  сказалъ  мн'Ё:  когда 
случившееся  несчастье  разразилось  надъ  ас-Сахрой, 
куполъ  былъ  сорванъ,  такъ  что  мы  увид'Ьли  небо  и 
зв'Ьзды;  зат'Ьмъ  онъ  принялъ  свое  прежнее  положе- 
ше  и  мы  услышали,  какъ  они  ^  сказали:  уровняйте 
и  выпрямите  куполъ!  и  куполъ  принялъ  свое  преж- 
нее положбН1е.  Этотъ  разсказъ  приблизительно  такъ  же 
передаетъ  Тбейдулла-ибн-Мухаммедъ  ал-Кармйшй  со 
словъ  Дамры,  слышавшего  отъ  Рустема.  И  онъ  гово- 
ритъ,  что  вышедш1й  челов1^къ  былъ  одинъ  изъ  сторо* 
жей  благородной  ас-Сахры;  при  каждомъ  вход*]^  ихъ 
было  по  десяти.  Когда  Рустемъ  сообщилъ  ему  из- 
в'Ьс'пе  о  его  семь^^  онъ  сказалъ:  въ  начал*]^  ночи  не 
усп'Ьли  мы  понять  въ  чемъ  д']^ло,  какъ  куполъ  оказался 
сдвинутымъ  съ  м'Ёста,  такъ  что  зв'Ьзды  стали  для  насъ 
видимы^  а  передъ  твоимъ  приходомъ  мы  услышали  гулъ 
и  ударъ  ^,  а  зат1^мъ  голосъ,  троекратно  сказавш1й:  урав- 
няйте и  выпрямите  его1  И  куполъ  принялъ  свое  преж- 
нее положеше.  Передаетъ  ал-Валйд-ибн-Хаммйдъ  со 
сдовъ  'Абд-ар-Рахм&на-ибн-Мухаммед-ибн-Манс^р-ибн- 
С&бита,  который  передаетъ  разсказанное  своимъ  отцомъ 
со  словъ  д'Ьда  и  прадеда.  Этотъ  посл-ЬдиШ  говорить, 
что  Абу- Осмйнъ  ал-АнсАрхй  бодрствовалъ  эту  ночь  поел* 
того,  какъ  вернулся,  помолясь  въ  м'Ьсяц1Ь  Рамадйн*  на 
Черной  плит'Ё.  Въ  то  время,  какъ  онъ  совершалъ  свою 

^  Гоюса  невиднмыхъ.— '  Я  читаю  хабкетанъ,  исм-ал-маррати  отъ 
хабака  въ  аначенш  сударить,  отр^^ть  нечомъ»  (см.  Ьапе,  АгаЪ.-еп^1. 
1ех1с.)- 
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молитву,  онъ  услышалъ  грохотъ  рухнувшихъ  въ  город* 
здан1Й,  вопли  людей  и  ихъ  крики  о  помощи.  Ночь  была 
холодная,  темная,  очень  ветряная  и  дождливая.  Абу- 
'Осмйнъ  говоритъ:  я  услышалъ  какъ  сказалъ  кто-то, 
голосъ  котораго  я  слышалъ,  но  говорящее  лицо  не  ви- 
д'Ьлъ:  поднимите  его  (куполъ)  тихонько,  во  имя  Божхе! 
Тогда  куполъ  былъ  сдвинуп>  такъ,  что  намъ  показалось 
чистое  небо  и  зв'Ьзды.  Дождевыя  брызги  попали  въ  лицо 
его  (Абу-Османа),  пока  Рустемъ  ал-Фйрисхй  не  про- 
возгласилъ  азйна.  Тогда  послышался  голосъ:  осторожнее 
поставьте  его  на  м'Ёсто;  во  имя  Бож1е  уравняйте  и  вы- 
прямите его1  И  куполъ  принялъ  свое  прежнее  поло- 
жеше.  Это  случилось  во  время  перваго  землетрясешя; 
было  это  землетрясеше  въ  м'Ьсяц'ё  Рамадйн^^  въ  130 
году.  Богъ,— слава  Ему  и  да  превознесется  Онъ1— 
лучше  знаетъ  истину  Ч 

Сподвижники  пророка  ^ 

Стр.230,и11.  Абу-Тбсйда-ибн-ал-Джаррахъ...  одинъ  изъ  т'Ьхъ  де- 
Стр.  231.  сяти,  которымъ  былъ  об'Ьщанъ  рай...  Онъ  скончался  во 
время  'амвйсской  чумы  въ  18-мъ  году  хиджры.  Могила 
его  находится  въ  селенги,  называемомъ  'Амтй^  у  под- 
Н0Ж1Я  Джебель- Аджлунъ  (хребта  'Аджлуна)  между  Фу- 
карисомъ  ^  и  ал- Адилхей,  въ  отшельничеств*  Дейр-'Ала, 
что  въ  западномъ  ал-Гаур*.  Онъ  умеръ  во  время  прав- 
лен1я  'Омара,  58-ми  л'Ьтъ  отъ  роду. 

^  Да1ьше  въ  тексте,  на  стр.  218—243,  св^д^н1я  о  8авоевав1и  Сири, 
о  В8ят1и  1ерусалииа,  о  договоре  Юмара  и  т.  д.  Оереводъ  этихъ  частей  по 
сводному  тексту  съ  укааан1е1гь  вар1антовъ  иом^щенъ  выше,  стр.  1196— 
1216.  См.  объяснвн1в  на  стр.  1195-6.—"  Статьи,  соваадающ1я  по  содер- 
ханш  съ  соответственными  статьями  ан-Навав1д  по  большей  части  въ  пе- 
реводе опущены.  Мудхйр-ад-дйнъ  ссылается  на  ан-Навав1я,  напр.  на 
стр.  232.—*  Въ  текст*  Ф.к&р  с,  Соваръ  (44):  Ео^йгёз. 
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Му'аз-ибе-Джебель   ал-Ансар1Й...   тоже    умеръ    отъ 
чумы  въ  Урдунской  области  въ  18-мъ  году,  38-ми  л'Ьтъ,  / 
а  друле  говорятъ:   33-хъ   лЬтъ.  Его  могила  находится 
въ  томъ  ал-Кусайр'Ь ',  что  въ  ал-Гаур^Ь.-. 

Билаль-ибн-Рабйхъ,  отпущенникъ  Абу-Векра  Прав- 
диваго,  муэззинъ  посла  Вожьяго,  присутствовалъ  при 
ВЗЯТ1И  1ерусалима  'Омаромъ-ибн-ал-Хаттабомъ.  Посл1> 
смерти  посла  Божьяго  онъ  только  одпнъ  разъ  про- 
возгласилъ  азанъ  по  приказавхю  'Омара  прп  взят1и 
1ерусалима,  какъ  о  томъ  было  сказано.  Онъ  скон- 
чался въ  Дамаск*  въ  19-мъ  году  хиджры  и  быль  по- 
гребенъ  при  Малыхъ  воротахъ.  Ему  было  бол-Ье  60-ти 
Л'Ьтъ.  Друпе  говорятъ,  что  онъ  умеръ  въ  Халеб'Ь  въ 
20-мъ  или  18-мъ  годахъ.  Богъ  знаетъ,  что  правда. 

'Ияд-ибн-Ганмъ,  двоюродный  братъ  Абу-Тбейды- 
ибн-ал-Джарраха,  вступилъ  въ  1ерусалимъ  и  построилъ 
тамъ  баню... 

Темйм-ад-Дар1Й-ибн-Аусъ.  Онъ  пр1'Ьхалъ  со  своимъ  Стр.  232,9. 
братомъ,  Ну'аймомъ,  на  поклонъ  къ  послу  Божьему  въ 
9-мъ  году;  они  оба  приняли  исламъ.  Темймъ  сопровож- 
далъ  посла  Божьяго,  принималъ  участ1е  въ  его  походахъ 
и  передавалъ  предан1я  съ  его  словъ.  Онъ  постоянно 
жилъ  въ  Медин'Ь,  пока  не  переселился  въ  Сиртю  посл^ 
уб1ен1я  'Османа.  Онъ  былъ  эмиромъ  въ  Терусалим*.  Это 
тотъ  Темймъ,  которому  пророкъ  даровЛлъ  округъ  Хаб- 
руна...  Онъ  скончался  въ  40-мъ  году  хиджры. 

Мурра-ибн-Ка'бъ  ал-Фихр1й  поселился   въ  Сирхи  п  Стр.  233,2. 
скончался  въ  57-мъ  году  хиджры  въ  Урдунн'Ь. 

Шеддад-ибн-Аусъ,  племянникъ  Хассана-ибн-Сабпта, 
поселился  въ  Сир1и  въ  Палестинскомъ  округ'Ь...  Онъ 
умеръ  въ  58-мъ   году   хиджры,  75  л1Ьтъ,  а  по  другимъ 

'  Въ  текстЬ  €ал-Касръ>,  но  поправка  Совэра  (1Ыс1)  совершенно  в-Ьрна. 
См.  указатель  въ  конц'Ь  нашего  труда. 
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св^д'Ьн1Я]1ъ  въ  41-11ъ  году.  Его  могила  въ  1ерусалиж^ 
изв-Ьстна,  къ  ней  ходятъ  на  поклонен1е;  она  на  к^кц- 
бищ-Ь  у  воротъ  Баб-ар-Рахма  у  поднож1я  сгЬны  Мес- 
джид-ал-Аксы. 

Стр.  233,1».  Му'ав1я-ибн-абу-СуфьАнъ...  поел*  уб]ешя  'Османа 
заключилъ  въ  1ерусалим'Ь  ст  'Амромъ-ибн-ал- Асомъ  до- 
говоръ  о  взаимной  поддержке  Ч 

Стр.  234,18.  Абу-Джум'а  ал-Ансар1й...  пришелъ  въ  1ерусалнмъ 
помолиться.  Онъ  считается  въ  числ*  сир1йцевъ.  Умерь 
въ  Сир1и  перваго  Мухаррема  77-го  года  хиджры. 

Васила-ибн-ал-Аска-ал-Хавазишй...  былъ  въ  похо- 
дахъ  на  Дамаскъ  и  Химсъ,  зат^мъ  переселился  въ  1е- 
русалимъ  и  тамъ  умеръ  100  л^ть  отъ  рождешя.  Друпе 
1'оворятъ,  что  онъ  умеръ  въ  Дамаск*  въ  конц-Ь  царство- 
вашя  'Абд-ал-Мелика-ибн-Мервйна  въ  85  или  86  году 
хиджры. 

Стр.234, рвпдь      Махмуд-ибн-ар-РабГ...   поселился  въ  1ерусалим*   и 
Стр.  235.  отсюда  вступилъ  въ  состоян1е  ихрама^    для  совершешя 
большого  и  малаго  хаджжа. 

Абу-Рейхана  Шем'унъ  ал-Кураз1Й...  жилъ  въ  1еру- 
салим*  и  поучалъ  въ  Месджид-ал-АксЬ. 

Фейрузъ  ад-Дейлем1й...  происходивш1Й  изъ  знатнаго 
персидскаго  рода,  жившаго  въ  Сан'а...  жилъ  въ  Херу- 
салим*;  говорятъ,  что  онъ  тамъ  умеръ  и  тамъ  похоро- 
ненъ  во  время  правлен1Я  'Омара. 

Стр.  235,28.       Селлймъ   или   Селама-ибн-Кайсаръ   былъ  въ  числ* 

*  Муджйрад-дйнъ  приводить  текстъ  договора,  въ  переводи  опу- 
щенный.—' При  вступ1ев1в  въ  священную  область  паюивики  прини- 
маютъ  на  себя  и  х  р  &  и  ъ,  т.  е.  состолахе  во8держан1я.  Оно  состоять  въ 
томъ,  что  пилигримы  совергааютъ  полное  омовен1е,  над^ваютъ  особую 
одежду,  пронзносятъ  нзв'Ъстиую  формулу  и  воздерживаются  отъ  взв^тныхъ 
д'Ьйств1й  (не  стригутся,  не  бреются,  не  натираются  благовонхями  п  т.  д.). 
Фанъ  день  Бергъ,  Освовп. начала  мусудьм.  права, перев. проф. В. Гнр- 
гаса,  СПБ.  1882,  стр.  47. 
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сподвижниковъ.  Онъ  былъ  правителемъ  1ерусалима  отъ 
имени  Му'ав1И,  и  у  него  тамъ  потомство.  Шкоторые 
не  прилнаютъ  его  саодвижникомъ.  Вогъ  знаетъ,  гд'Ь  правда. 

Абу-Убей-ибн-Умм-Харамъ.  Его  называю1'ъ  также: 
Убей,  'Абдулла-ибн-Убей,  'Абдулла-ибн-Ка'бъ,  'Абдулла- 
ибн-'Амръ-ибе-Шем'ун-ибн-Халйфа-ибн-Кайсъ...  жилъ 
въ  Херусалим'Ь.  Онъ  былъ  питомцемъ  Тбйды-ибн-ас-Са-  Стр.23б. 
мита.  Это  посл'Ьдн1й  изъ  сподвижниковъ  пророка  скон- 
чавшгйся  въ  Херусалим'Ь. 

Ал-хафизъ  Абу-Векръ  ал-Хатйбъ  упоминаетъ  въ 
чпсл^Ь  жившйхъ  въ  Херусалим'Ь  и  умершихъ  тамъ  спод- 
вижниковъ пророка  и  ихъ  последователей:  'Убаду-ибн- 
ас-Самита,  Шеддада-ибв-Ауса,  Абу-Убейя-ибн-Умм-Ха- 
рама,  Абу-Рейхйну,  Селаму-ибн-Кайсара,  Фейру^а-ад- 
Дейлем1я,  Зу-л-АсабГ,  Абу-Мухаммеда  ан-Наджжар1я; 
ото  живш1е  въ  Херусалим*  и  тамъ  умершхе.  Изъ  нихъ 
оставили  потомство:  Тбйда-ибн-ас-Самитъ,  Шеддадъ, 
Селама  и  Фейрузъ;  эти  оставили  потомство,  которое 
живетъ  въ  Херусалим'Ь,  тамъ  ихъ  могилы... 

Саф1йя,  дочь  Хайя,  мать  верующихъ  ^  посЬтила  Хе-  Стр.23б,11. 
русалимъ,   помолилась   тамъ,   поднялась  на  Масличную 
гору,   совершила  молитву  и,  стоя  на  краю   горы  этой, 
сказала:   отсюда  въ  день   воскресен1я   мертвыхъ   люди 
разойдутся  въ  рай  и  въ  адъ... 

Сулейман-ибн- Иса  говоритъ:  я  слышалъ,  что  ков-  Стр.  237,22. 
чегъ  зав'Ьта  будетъ  извлечееъ  ал-Мехд1емъ  изъ  Тиве- 
рхадскаго  озера,  будетъ  перенесенъ  и  поставленъ  передъ 
ал-Мехд1емъ  въ  Херусалим'Ь;  вглянувъ  на  него,  евреи, 
за  исключешемъ  немногихъ,  примутъ  исламъ.  Зат'Ьмъ 
ал-Мехд1й  умретъ. 

Ал-хафизъ   Ибн- Асакиръ   говоритъ,   что  Месджид-  Стр.  251.10. 

*  Вдова  иророка. 
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ал-Акса  длиной  въ  755  локтей,  считая  локтями  цар- 
скими, а  шириной  въ  465,  считая  локтями  царскими. 
Тоже  говорить  Абу-л-Ме'йлй  ал-Мушаррафъ \.. 


Т&бГи  ^,  ученые  и  подвижники,  бывш1е  въ  1ерусалимЪ. 

Стр.  253,12  Тбейдъ,  правитель  ('амиль)  1еру салима  отъ  имени 
'Омара;  онъ  былъ  назначенъ  'Омаромъ  передъ  т'Ьмъ,  как1> 
въ  Херусалим*  показалась  чума.  Онъ  читалъ  молитвы 
надъ  покойниками  при  ихъ  омовен1и;  похоронныя  но- 
силки носили  только  юноши... 

Стр.  253,18.  Абу-Ну'аймъ,  муэззинъ,  первый  провозглашавшхй 
азйнъ  въ  Херусалим*.  Тбйда-ибн-ас-Самитъ,  будучи  пра- 
вителемъ  (вали)  Ил1и,  опоздалъ  на  молитву  при  утренней 
зар'Ь.  Тогда  Абу-Ну'аймъ  взялся  руководить  молитвой 
и  помолился  съ  народомъ.  Убада  явился  въ  то  время, 
какъ  онъ  молился,  и  принялъ  участ1е  въ  молитв-Ь  подъ 
его  руководствомъ. 

Абу-з-Зубейръ  ад-Даракутн1Й,  муэззинъ  1ерусалим- 
СК1Й.  Онъ  говоритъ,  что  Юмаръ,  пр1йдя  къ  нимъ,  ска- 
залъ:  когда  ты  будешь  провозглашать  азйнъ,  то  не  то- 
ропись; а  когда  будешь  читать  икйму^,  то  сп'Ьши... 

Стр.  254,4.       Умм-ад-Дардй  Хаджйма  или  Джахйма...  она  прово- 

^  Это  И8в^ст1е  и  сл^^дующее  за  вимъ,  выписанныя  изъ  Мусйр-а1- 
Гар&иа,  уже  переведены  выше,  стр.  626,ао— 627;  между  обоими  тек- 
стами та  разница,  что,  по  тексту  Ле-Стрэнжа^  длина  занаднаго  края 
площади  мечети  равна  750  локтлмъ,  а  по  тексту  Муджйр-ад-дйна— 
650  локтлмъ.  Числптельныд  700  и  600  въ  арабск.  письме  очень  схожи.— 
'  Тйб1'ями  называются  товарищи  саодвижниковъ  пророка.  Изъ 
списка  Муджйр-ад-дйна  видно,  что  товарищи  сподвижниковъ,  равно 
какъ  п  сподвижники  пророка  ходили  на  поклонен1е  въ  1ерусалимъ. 
Въ  перевод^^  опуп^ено  большинство  статей,  въ  которыхъ  н'Ьтъ  дру- 
гихъ  св^д'Ьн1Й,  кром'Ь  укаванхя,  что  данное  лвцо  посещало  1еруса- 
лвмъ.— '  Второй  призывъ  къ  молитв^^. 
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дила  полгода  въ  1ерусалим'Ь  кь  обществ*    б'Ьдняковъ  и 
аолгода  въ  Дамаск'Ь. 

Абу-л- Аввамъ,  муэззинъ  1ерусалимск1й.  Оеъ  пере- 
давалъ  со  словъ  *Абдуллы-ибн-'Амр-ибн-ал- Аса,  что 
упоминаемая  въ  КоранЬ  ст*на^ — восточная  ст'Ьна  ме- 
чети 1ерусалимской, 

Кабйса-ибн-Дувейбъ  умеръ  въ  68  году,  'Абдулла- 
ибн-Мухейрйзъ  умеръ  до  100  года  и  ХанГ-ибн-Куль- 
сумъ  были  въ  крусалим*  и  славились  своей  набожностью 
и  умерщвлешемъ  плоти...  ХанГю  было  предложено  быть 
эмиромъ  палестинскимъ,  но  онъ  отказался.  Эти  трое 
сокращали  молитву  ^  (будучи  въ  дорог'Ь)  отъ  Рамлы  до 
Херусалима. 

'Абдулла-ибн-Фейрузъ  ад-Дейлем1Й  ал-Макдис1й  {1е- 
русалимецъ),  надежный  передатчикъ  преданхй... 

31яд-ибн-абу-Сауда  ал-  Макдис1Й  (Херусалимецъ)... 
одинъ  изъ  надежныхъ  передатчиковъ  преданхй. 

Абу- Убейда  ^  ал-Хаввйсъ  *Аббад-ибн- Аббадъ  ал-  Стр.  255,8 
Арсуф1й,  надежный  передатчикъ  преданхй,  былъ  въ  1е- 
русалим'Ь.  Онъ  разсказываетъ:  я  вид'Ьлъ  въ  Херусалим-Ь 
старика  (худощаваго  и  смуглаго)  точно  опаленнаго  ог- 
немъ,  од'Ьтаго  въ  черную  тунику  и  (покрытаго)  черной 
чалмой,  упорно  молчавшаго,  отталкиваюп1аго  вида,  мно- 
говолосаго,  крайне  грустнаго.  Я  сказалъ  ему:  да  по- 
милуетъ  тебя  Вогъ!  что  бы  теб'Ь  переменить  твое  од^янхе; 
в-Ьдь   ты  знаешь,   что   сказано  (въ  преданхи)  о  б^ломъ 

^  Кор.  ЬУП,  13:  «между  ними  (лицеи^^рами  и  в-Ьрующими)  будетъ 
воздвигнута  ст^на,  внутри  которой  мплосердхе,  а  за  ней  н  протнвъ  нея 
мучеп1е>.~'  Это  значить,  что  они  вм-Ьсто  обявательныхъ  четырехъ 
рак'атовъ  совершали  во  время  путешеств1я  изъ  Рамлы  въ  1ерусалимъ 
только  два  рак'ата  (Ом.  Ьапе,  АгаЬ.-епб1  1ех1с).  Статья  эта  совращена.— 
'  Въ  текст*:  Абу-Утба;  я  предпочелъ  чтеи1е  Абу-л-Мах&сина,  который 
сообщаетъ,  что  'Аббйд-ибн-'Аббйдъ  умеръ  въ  162  г.  (778—9  по  Р.  X.) 
хиджры  (Абу-л-Мах.-ибн-Тагриберди,  изд.  ДиупЬо11,  I,  430). 
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цв-ЬгЬЧ  Тогда  онъ  зяплакалъ  и  сказалъ:  это  (од^янте) 
бол'Ье  подходить  къ  одежд*  пораженеаго  горемъ;  в-Ьдь 
мы,  въ  зд'Ьшнемъ  шр'Ь,  находимся  въ  оковахъ  и  мы 
какъ  будто  уже  и  призваны  (Вогомъ).  (Сказавъ  это), 
онъ  лишился  чувствъ. 

Во  времена  Саура-ибн-Язйда  ^  въ  одномъ  изъ  се- 
лен1й  при  Херусалим*  жилъ  н-Ьето,  посвятивга1й  себя 
служен1Ю  Богу.  Мухаммед-ибн-ал-Му*гасимъ  говорить 
со  словь  своего  отца,  слышавшаго  отъ  Мунеббиха-ибн- 
Юсмйна  ал-Лахм1я,  следующее:  когда  Саур-ибн-Язйдь 
жилъ  въ  Херусалим*,  то  въ  одномъ  изъ  селентй,  завися- 
щихъ  отъ  1ерусплима,  быль  челов'Ькъ,  посвятивш1Й  себя 
служешю  Богу,  который  приходилъ  слушать  Саура-ибн- 
Язйда.  Утромъ  на  зар*  онъ  отправлялся  изъ  своего 
селешя,  присутствовалъ  при  всЬхъ  (пяти)  молитвахь 
въ  Херусалим*,  а  позднимь  вечеромь  возвращался  въ 
свое  селенхе.  Онъ  услып1алъ,  какъ  Сауръ  передавалъ 
со  словъ  Х&лида-ибн-Ма'дйна,  ссылавшагося  на  ц*пь 
передатчиковъ,  доходившую  до  вророка,  а?1'Ьдующ1Й  ха- 
дйсъ:  «если  кто  увидитъ  что-либо,  наводящее  на  него 
страхъ  и  ужась,  то  пусть  скажотъ:  Богъ  тотъ,  кому 
н'Ьть  подоб1я,  онъ  Единь,  Всесиленъ!  Никто  не  произ- 
носилъ  этого  изречен1я,  безь  того,  чтобы  Богъ  не  вывелъ 
его  изъ  затруднешя,  хотя  бы  передъ  нимъ  оказалась 
жел'Ьзная  ст'Ьна-  Однажды  ночью  нашъ  богомолецъ  от- 
правился въ  путь  и  вотъ  внезапно   передъ   нимъ  поя- 

^  Абу-'Убе&да  очевидно  намекаетъ  на  известный  въ  его  время 
хадйсъ.  6ъ  Сахйх^  ал-Бухари  (Каирское  изд.  1279  г.  хиджры,  въ  8-мг 
том^^  стр.  293—4)  сообщаются  два  хадиса;  въ  одномъ  сказано,  что  во 
время  битвы  при  Оход'Ь  рядомъ  съ  пророкомъ  стояли  двое  (ангеювъ)  въ 
б^иыхъ  од'Ьян1яхъ;  въ  другомъ,  что  пророкъ  однажд.ы  бшъ  од^^тъ  въ  6^- 
лое.—^  Саур-ибн-Яяддъ  ал-Кил&Чй,  подвнжнпкъ  и  знатокъ  предашй,  поль- 
вовавш1Йся  большниъ  дов^^р1емъ  среди  традиц1онистовъ,умеръ  въ1ерусалим11 
въ  153  (770  по  Р.  X.)  году  хидгры.  См.  ан-Навав1Й,  ивд.  Вюстенфельда,  188. 
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вился  левъ,  преградивш1Й  ему  дорогу.  Тогда  онъ  вспом- 
нилъ  хадйсъ  Х^лида,  произнесъ  формулу,  и  Богъ  изба- 
вилъ  его  отъ  опасности.  Онъ  пощелъ  (дальше)  и  встр'Ь- 
тилъ  дикаго  осла,  который  раскрылъ  свою  пасть, 
чтобы  укусить  его  руку;  онъ  вспомнилъ  хадйсъ  Саура, 
произнесъ  его,  и  оселъ  повернулъ  вспять,  причемъ  ска- 
залъ:  да  не  смилуется  Богъ  надъ  Сауромъ,  какъ  онъ 
тебя  научилъ! 

Абу-Мухаммедъ  *Абдулла-ибн-ал-Валйд-ибн-Са'д-  Стр.  256,14. 
ибн-Бекръ  ал-Ансар1Й,  законов'Ьдъ  мйликитскаго  толка, 
жилъ  въ  Египте,  и  передавалъ  хадйсы  со  словъ  Абу- 
Мухаммеда  'Абдуллы-ибн-Абу-Зейда  ал-Кайрувашя... 
Ибн-ал-Валйдъ  скончался  въ  Херусалим-Ь.  Ибн-абу-Зейдъ 
скончался  въ  388  году.  Отсюда  мы  узнаемъ,  въ  какомъ 
в'Ьк'Ь  жилъ  Ибн-ал-Валйдъ. 

Умм-ал-Хейръ  РйбГя,  дочь  Исмй'йла,  ал-'Адав1я,  Стр.  258,8. 
басрхйка,  клхентка  рода  Ткайлитовъ,  известная  правед- 
ница. Она  была  одной  изъ  выдающихся  личностей  своего 
времени.  Изв-Ьстны  разсказы  объ  ея  доброд'Ьтели  и  на- 
божности... Она  скончалась  въ  135,  а  по  другимъ  св*- 
д'Ьшямъ  въ  185  году.  Ея  могила  находится  на  верхушк* 
Масличной  горы,  на  востокъ  отъ  1ерусалима,  по  сосед- 
ству ръ  т'Ьмъ  м^стонъ,  гд*  вознесся  Господинъ  нашъ 
1исусъ— спасен1е  да  будетъ  надъ  Нимъ1— южн-Ье  его; 
гробница  находится  въ  квл1и,  въ  которую  спускаются 
по  ступенямъ.  Это  м-Ьсто  почитаемое  и  посЬщаемое  па- 
ломниками... 

Ибн-ал-Джауз1Й  говоритъ  о  многихъ  благочестивыхъ 
женщинахъ,  пос^щавшихъ  1ерусалимъ,  но  не  называетъ 
ихъ  по  имени  и  не  сообщаетъ  о  времени  ихъ  смерти. 

Мукйтиль-ибн-Сулеймйяъ,  толкователь  Корана.  При-  Стр.  238-9. 
бывъ   въ  1ерусалимъ,   онъ   совершилъ   молитву  и  сЬлъ 
около  южной  двери  ас-Сахры.  Вокругъ  него  собралась 
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большая  толпа  людей,  чтобы  записывать  съ  его  словъ 
и  послушать  его.  Тогда  подошелъ  бедуинъ,  съ  силой 
ударяя  своими  сандал1ями  о  помостъ.  Мукатиль  услы- 
шалъ  и  сказалъ  окружавшимъ  его:  разступитось!  Толпа 
разступилась,  и  онъ,  протянувъ  къ  нему  руку  и  указывая 
на  него,  сказалъ,  повысивъ  голосъ:  о  ты,  стучащгй  но- 
гами, ум'Ьрь  свой  топотъ,  ибо  клянусь  Т-Ьмъ,  въ  чьихъ 
рукахъ  душа  Мукатиля,  ты  попираешь  не  что  иное, 
какъ  райск1е  водоемы  ^.. 
Стр.  262,4.  Мухаммед-ибн-Керрамъ,  тотъ  богословъ  схоластикъ, 
который  далъ  свое  имя  сект*  керрамитовъ,  разр-Ьшаю- 
щихъ  составлять  подд'Ьльные  хадйсы  съ  ц'Ьлью  внушешя 
людямъ  боязни  и  страха  Вожьяго^-  Его  звали:  Абу- 
'Абдулла  ас-Седжестан1Й,  богомолецъ.  Некоторые  произ- 
носятъ:  Мухаммед-ибн-Кирамъ.  Онъ  передавалъ  пре- 
дан1я  со  словъ  многихъ  лицъ.  Тахир-ибн-'Абдулла  по- 
садилъ  его  въ  тюрьму.  Когда  онъ  выпустилъ  его,  то 
Мухаммедъ  ушелъ  въ  пограничвыя  сир1Йск1Я  обла- 
сти; зат'Ьмъ  онъ  вернулся  въ  Нйсапуръ.  Тогда  Мухам- 
мед-ибн-Тахир-ибн-'Абдулла  посадилъ  его  въ  тюрьму, 
и  онъ  пробы лъ  въ  ней  долгое  время...  Онъ  поселился 
въ  крусалим*  и  засЬдалъ,  читая  народу  поучен1я,  при 
столб*,  что  около  Колыбели  1исуса.  Множество  людей 
посл'Ьдовало  его  учен1ю.  ЗатЬмъ  обнаружилось,  что  онъ 
говоритъ,  будто  в1^ра  заключается  въ  словахъ  ^;  тогда 
жители  1ерусалима  бросили  его.  Онъ  скончался  въ 
Герусалим-Ь  ночью  и  былъ  погребенъ  при  Воротахъ 
1ерихонскихъ  (Ваб-Арйха),  около  могилъ  пророковъ. 
Въ  Херусалим*  онъ  прожилъ  около  двадцати  л'Ьтъ.  Скон- 

^  Иджжйнетъ,  ин.  адг&джйнъ  значить  собственно:  ло- 
ханка для  иытья  б'Ьлья. — '  См.  (хоНгИюг,  Ма11аште(1аш8с11е  81а(11еп, 
На11е,  1890,  И,  154.—'  Т.  е.  что  достаточно  произнести  символъ  в^ры, 
чтобы  быть  приананнымь  за  мусульманина. 
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чался  оеъ  въ  Сафар*  255  (Янв.— Февр.  869  по  Р.  X.) 
года  хиджры. — Ворота,  изв'Ьстныя  подъ  вазванхемъ  Во- 
ротъ  1ерихонскихъ,  безсл-Ьдео  изчезли,  такъ  какъ  съ 
т^хъ  поръ  прошло  много  времени  и  зд'Ьсь  властвовали 
(|)ранки.  Но  ясно,  что  они  были  въ  конц*  построекъ, 
простирающихся  до  Масличной  горы.  То  же  случилось 
съ  могилами  пророковъ.  Ихъ  м'Ьстоположенге  неизв'Ьстно 
по  т'Ьмъ  же  причинамъ. 

Салих-ибн-Юсуфъ  Абу-Шу'айбъ  ал-Муканна'  (или 
ал-Мукни')  ^,  уроженецъ  ал-Васита.  Говорятъ,  что  онъ 
совершилъ  90  разъ  п'Ьшкомъ  паломничество  въ  Мекку, 
каждый  разъ  принимая  ихрамъ  отъ  ас-Сахры  1еруса- 
лимской;  онъ  вступалъ  въ  пустыню  Тебукскую,  отре- 
шившись отъ  всего  земнаго  и  уповая  на  Бога.  Скон- 
чался онъ  въ  город*  Рамл*  въ  282  (895 — 6  по  Р.  X.) 
году.  Разсказываютъ,  что  у  могилы  его  возносили  мо- 
лен1я  о  дожд*,  и  что  обращенныя  при  его  могил*  про- 
шен! я  къ  Богу  исполнялись.  Теперь  неизвестно,  гд* 
его  могила,  такъ  какъ  съ  т^хъ  поръ  прошло  много  вре- 
мени и  этой  страной  долго  владели  франки... 

Шейх-ал-исламъ,  имамъ,  ученый  и  знатокъ  Абу-л-  Стр.  2бз,15. 
Фараджъ  'Абд-ал-Вахид-ибн-Ахмед-ибн-Мухаммед-ибн- 
'Ал1й-ибн-Ахмедъ  аш-Шйрйз1й  (уроженецъ  Шираза) 
ал-Макдис1Й  (геру салимецъ)  ал  -  Ансархй ,  ханбалитъ, 
бывш1й  въ  свое  время  шейхомъ  Сир1и.  Онъ  одинъ  изъ 
учениковъ  судьи  Абу-Я*ла-ибн-ал-Фарра,  ханбалитскаго 
имама.  Прибывъ  въ  Сир1ю,  онъ  поселился  въ  1еруса- 
лим*;  это  онъ  распространилъ  въ  окрестностяхъ  1еру- 
салима  учеше  имама  Ахмеда.  Зат'Ьмъ  онъ  поселился 
въ  Дамаск*  и  тамъ   тоже   распространилъ  это  ученхе... 


'    А  л-М  у  к  а  н  н  а'=  покрытый    покрываюмъ;    ал-Му  кни'=поды- 
ыаюпцб   голову. 
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Оеъ  скончался  въ  Дамаск'Ь  въ  воскресенье  18  Зу-л- 
Хиджжы  486  года  ^.. 
Стр.264.  Учен'Ьйш1й  шейхъ  Абу-л-Фатхъ  Наср-ибн-Ибрахймъ 
ал-Макдис1Й,  ан-Нйбулус1Й,  шафГитъ,  шейхъ  шафГитовъ 
»ъ  Свр1и,  авторъ  сочпнен1Й,  подвижникъ  и  богомолецъ, 
слушавшее  хадйсы,  диктовавш1й  и  передававш1й  ихъ. 
Онъ  долго  жилъ  въ  Херусалим-Ь  въ  томъ  убежищ*  (за- 
В1я)^  у  воротъ  Баб-ар-Рахма,  которое  изв-Ьстно  подъ 
наиван1емъ  «ан-Ыасир1я>.  Конечно  его  такъ  прозвали 
въ  память  ан-Насра.  Позже  это  убежище  стало  изв-Ьстно 
подъ  назван1емъ  «ал-Газзал1я>,  потому  что  тамъ  жилъ 
ал-Газзал1Й...  Насръ  скончался  въ  Дамаск*  10  Мухар- 
рема  490  г.^.. 
Стр.  264,14.  Шейхъ,  имамъ,  Абу-л-Ме'али  ал-Мушарраф-ибн-ал- 
Марджа-пбн-Ибрахймъ  ал-Макдис1Й,  одинъ  изъ  1еруса- 
лимскихъ  ученыхъ.  Онъ  написалъ  сочинен1е  о  преиму- 
ществахъ  1ерусалима  и  ас-Сахры,  объ  относящихся  сюда 
разсказахъ  и  памятвикахъ  древности  и  о  преимуществахъ 
Сир1и.  Это  полезное  сочинен1е;  его  передалъ  съ  указа- 
Н1емъ  ц'Ьпей  передатчиковъ  Абу-л-Касимъ  Мекк1й  ар- 
Румейл1й,  о  которомъ  пойдетъ  р'Ьчь  посл'Ь  Абу-л-Ме&ли. 
Ни  б10граф1И,  ни  даты  кончины  его  я  не  нашелъ;  но  онъ 
былъ  современникомъ  упомянутаго  Абу-л-КАсима. 

Ш  ейхъ  Абу-л-Касимъ  Мекк1Й-ибн- Абд-ас-Селам- 
ибн-ал-Хусейн-ибн-ал-Кйсимъ  ал-Ансйр1й  ар-Румейл1Й 
шйфГитъ,  xйфизъ^  родился  въ  432  (1040—41  поР.  X.) 
году...  онъ  предпринялъ  по  исторхи  Херусалима  и  о  преиму- 

^Понед']^ьникъ  9  Января  1094  г.  Дата  христханской  эры  вычислена  по 
хронологи чесЕнмъ  таблицамъ  Лакуана  (ТаЫез  (1е  Сопсог<1апсе}  и  Вюстен- 
фельда  (Уегд1е1сЬш1бзТаЪе11еп).  ПоЕазан1яобйихъта6лицъ  согласуются.  У 
8аауа1ге'а  по  ошибк']^:  20  (1ёсетЪге  1093  <1е  3.  С.—'  8йв1Я— небольшое 
строенхе,  въ  которомъ  помещаются  б^^дные  студенты,  подвижники  и  т.  п. 
Нередко  8Лв1я  значить:  келья.—'  28  Декабря  1096  г.  У  Совэра  (стр.  65) 
по  ошпбк*:  18  поуетЬге  1097  йе  3.  С.—*  Т.  е.  внаюпцй  Коранъ  наиаустъ. 
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ществахъ  его  сборникъ,  въ  которомъ  множество  св*- 
д'Ьн1й.  Когда  франки  въ  492  г.  овладели  Терусалимомъ, 
они  взяли  его  въ  пл'Ьнъ  и  послали  объявить  по  горо- 
дамъ,  что  требуютъ  за  него  тысячу  динаровъ  выкупа, 
такъ  какъ  знали,  что  онъ  одинъ  изъ  мусульман-  Стр.  265. 
скихъ  ученыхъ.  Но  его  никто  не  выкупилъ.  Тогда 
они  побили  его  каменьями  на  смерть  у  Ант10Х1йскихъ 
воротъ. 

Ал-Газзйл1й  имймъ  Зейн-ад-дйнъ  Худжжет-ал-исламъ  Стр.  265,8. 
Абу-Хймидъ  Мухаммед-ибн-Мухаммед-ибн-Ахмедъ  ат- 
Тус1Й,  шйфх'итъ...  Поживъ  въ  Дамаск'Ь,  онъ  переселился 
въ  1ерусалимъ  и  посвятилъ  себя  благочест1ю,  повино- 
вен1Ю  Богу  и  посЬщешю  мешходовъ  и  почитаемыхъ 
м-Ьстъ.  Въ  Херусалим*  онъ  принялся  за  составлеше 
своихъ  знаменитыхъ  сочинев1й;  говорятъ,  что  «Ихья- 
'улум-ад-дйнъ»  (Оживлен1е  богословскихъ  наукъ)  состав- 
лено имъ  въ  1ерусалим'Ь.  Онъ  пребывалъ  въ  уб'Ьжищ'Ь 
(зав1я)  при  воротахъ  Ваб-ар-Рахма,  изв'Ьстномъ  до 
этого  подъ  назван1вмъ  <ан-Нйсир1я>,  на  востокъ  отъ 
Герусалима.  Онъ  далъ  этому  уб'Ьжищу  свое  имя... 


1ерусалимъ  при  ал-Х&кимЪ. 

Въ  398  г.  ал-Хакимъ  би-амр-аллахъ...  приказалъ  Стр.  268,28. 
разрушить  церковь  ал-Кумйму,  что  въ  Херусалим'Ь  и  от- 
далъ  народу  на  разграблеше  все  имущество,  сосуды  и  т.  п.. 
что  было  въ  ней.  Это  быдо  вызвано  полученнымъ  имъ  до- 
несен1емъ  о  прод'Ьлкахъ  христ1анъ  въ  день  Пасхи  съ  т'Ьмъ  Стр.  268. 
огнемъ,  который  они  добываютъ  хитростью,  причемъ  люди 
нев'Ьжественные  полагали,  что  этотъ  огонь  спу- 
скается съ  неба. 

Его  д-Ьлаютъ,  пропитывая  масломъ  бальзамоваго  де-  Стр.  2б9,з. 
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рева  ^  Т0НК1Я  шелковыя  нити,  намазанныя  с*рой  и  дру- 
гими снадобьями,  устроенныя  съ  такимъ  искуствомъ, 
что  это  сходитъ  за  чистую  монету  въ  глазахъ  и  вы- 
дающихся личностей,  и  простого  народа.  Они  и  до  сихъ 
аоръ  д'Ьлаютъ  это  въ  ал-Кумам*.  День,  когда  появляется 
огонь,  называется  у  нихъ  „субботой  св'Ьта".  Тогда  въ 
присутств1и  мусульманъ  совершается  н-Ьчто  непозволи- 
тельное, что  не  дозволено  ни  слышать,  ни  вид'Ьть:  явное 
провозглашен1е  нев'Ьр1я,  громкге  крики:  „о  (примкните) 
къ  в'Ьр*  Креста!"  выставленхе  на  показъ  ихъ  книгъ, 
возяесен1е  крестовъ  надъ  толпой  и  друпя  дЬяшя,  отъ 
которыхъ  дрожь  проб-Ьгаетъ  по  т4лу.,. 

Зат'Ьмъ  воцарился  ал-Мунтасиръ  биллахъ  Абу-Те- 
мймъ  Ма'аддъ.  И  заключилъ  царь  румовъ  перемирте,  обе- 
щая отпустить  пять  тысячъ  пл'Ьннйковъ  за  разр'Ьшетс 
отстроить  Кумаму,  разоренную  д'Ьдомъ  а л-М унта- 
сира,  ал-Хакимомъ  во  время  его  царствовашя.  Плен- 
ные были  освобождены,  и  царь  румовъ  истратилъ  на 
Кумаму  громадныя  суммы.  Кажется  разрушеше  не 
было  полнымъ,  но  была  разрушена  большая  часть  ея. 
Вогъ  лучше  знаетъ  истину. 

Землетрясен'т. 

Я  прочелъ  въ  некоторой  летописи,  что  въ  РабГи  1-мъ 
407  года^  мешхедъ  ал-Хусейна,  сына  'Ал1я,  сгор'Ьлъ 
отъ  искры,  выроненной  однимъ  ламповщикомъ  и  неза- 
м-Ьченвой  имъ,  И  пришло  изв-Ьстхе,  что  южный  уголъ 
ал-Месджид-ал-Харама  далъ  трещину,  что  ст'Ьна  передъ 
могилой   Пророка   обрушилась   и   что  большой  куполъ 

^  Баласйнъ,  см.  Ьапе,  агаЪ.-еп^1.  <11с<;.  У  Богу  есть  вар1аатъ  би- 
ла с  й  н  ъ,  но  съ  8начен1емъ:  бузина.—'  8  Авг.— 7  Сент.  1016  г.  по  Р.  X. 
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надъ  Сахрой  въ  крусалим'Ь  обвалился.  Передатчикъ 
прибавляетъ,  что  это  одно  изъ  самыхъ  странныхъ  и 
удивительныхъ  совпадев1й.  Янемогъ  добиться,  правда  ли, 
что  куполъ  надъ  ас-Сахрой  обрушился  и  былъ  возста- 
новленъ.  Повидимому  упала  часть  его,  а  не  весь  онъ. 
Впрочемъ  Вогь  лучше  знаетъ  истину. 

Въ  425  году^  въ  Египт'Ь  и  въ  Сир1и  было  много 
землетрясешй;  мнопя  здантя  были  разрушены  и  подъ 
развалинами  погибло  много  народа.  Треть  Рамлы  обру- 
шилась и  джам1я  ея  совершенно  развалилась.  Населете 
покинуло  ее  и  провело  въ  ея  окрестностяхъ  восемь  дней, 
зат1>мъ  все  успокоилось  и  они  возвратились.  Часть 
ст^Ьнъ  терусалимскихъ  обрушилась;  отъ  михраба  Дави-  Ртр.  28о. 
дова  отвалился  большой  кусокъ  и  отъ  мечети  Авраама, 
Друга  Вожьяго,  кусокъ. 

Въ  452  году^  упала  люстра  купола  ас-Сахры  1еру- 
салимской,  въ  которой  было  500  св'Ьтильниковъ.  Та- 
мошн1е  мусульмане  сочли  это  за  дурное  предзнамено- 
ваше,  грозящее  великой  б4дой  исламу... 

Въ  Джумад*  1-ой  460  года^  въ  земл*  Палестин- 
ской было  землетрясенхе,  которое  погубило  округъ 
Рамлы  и  опрокинуло  два  зубца  мечети  посла  Вожьяго 
(въ  Медин'Ь),  земля  разверзлась  и  обнажила  клады  де- 
негъ.  Погибло  15  тысячъ  челов'Ькъ.  1ерусалимская  Сахра 
(скала)  раскололась,  загЬмъ  могуществомъ  Всевышняго 
Вога  приняла  прежнее  положеше  и  срослась.  Море 
отступило  на  разстояше  дня  пути.  Люди  спустились 
на  морское  дно,  чтобы  обыскать  его,  но  вода  верну- 
лась и  погубила  многихъ  изъ  нихъ... 


*  1033-34  г.  по  Р.  Х.~«  1060  г.  по   Р.  X.—»  8  Мар.-б  Апр.  1068  г. 
по  Р.  X. 
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Атсизъ  и  Ортокиды. 

Въ  463  году^,  во  время  царствовашя  египеаюкаго 
халифа  ал-Мунтасира  биллаха  'убейдита,  овлад'Ьлъ  1еру- 
салимомъ  и  Рамлой  Атсизъ-ибн-Аукъ  ал-Хав&резмш 
(Хивинецъ),  владетель  Дамаска. 

Въ  465  году^  въ  Херусалим*  стали  поминать  абба- 
сидовъ  и  прекратили  поминовен1е  фатимидовъ.  Овла- 
д'Ьвъ  Херусалимомъ  и  Рамлой,  Атсизъ  взялъ  Дамаскъ  и 
ирекратилъ  поминовен1е  алидовъ  въ  Дамаск'Ь,  такъ  что 
съ  т1^хъ  поръ  ихъ  тамъ  не  помипали,  и  вволъ  помино- 
пенте  'аббасидовъ  въ  пятницу  25  Зу-ль-ка*ды  468  года  \ 
Когда  въ  471  году*  Атсизъ  былъ  убитъ,  Дамаскомъ 
овлад'Ьлъ  поел*  него  Тадж-ад-даула  Тутушъ,  сынъ 
сельджукскаго  султана  Альп-Арслана.  По  прим'Ьру  его 
предшественвиковъ  1ерусалимъ  былъ  однимъ  изъ  зави- 
симыхъ  01"ь  него  влад'Ьн1Й;  онъ  назначилъ  управлять 
имъ  эмира  Ортока-ибн-Аксека  Туркмена,  д-Ьда  царей. 
влад'Ьтелей  Маридйна.  Ортокъ  влад'Ьлъ  1ерусалимомъ 
до  своей  кончины  въ  484  году  ^.  ПослЬ  него  управлеше 
Херусалимомъ  утвердилось  въ  рукахъ  Ильг&зи  и  Сук- 
мйна,  обоихъ  сыновей  Ортока.  Такъ  продолжалось  до 
уб1ен1я  Тутуша,  владетеля  Дамаска,  въ  488  году  ^.  За- 
т*мъ  ал-Афдаль-пбн-Бедръ  ал-Джемал1й  эмиръ-ал-джу- 
юшъ  (генералиссимусъ)  отправился  изъ  Египта  съ  вой- 
скомъ  алидскаго  халифа,  когорымъ  былъ  ал-Муста'ли 
Стр.  27].  би-амр-аллахъ,  и  въ  Ша^бан*  489  года  Херусалимъ 
сдался  ему  на  капитуляцш.  Сукманъ  и  братъ  его  Ильгази 
ушли  изъ  Херусалима;  Сукманъ  поселился  въ  город-Ь  ар- 
Рух'Ь  (ЭдессЬ),  братъ  его,  Ильгази,  отправился  въ  Иракъ, 
и  Херусалимъ  остался  во  власти  египтянъ. 

*  1070-71  г.  по  Р.  X.-»   1072-73  г.  по  Р.  X.—»  30  1гона  1076  г.  по 
Р.  X.-*  1078-79  г.  по  Р.  X.—»  1091  г.  по  Р.  X.— «  1095  г.  по  Р.  X. 
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Михр&бъ  Давидовъ. 

Михрйбъ  Давидовъ  находится  вн*  Месджид-ал-Аксы  Стр.  302,5. 
въ  крепости  у  воротъ  города;  зд'Ьсь  цитадель.  Въ  этой 
кр-Ьпости  •  иребывалъ  правитель.  Въ  старпну  эти  ворота 
назывались  Баб-ал-Михрабъ,  а  теперь  называются  Баб- 
ал-Халйль  (Врата  Друга  Божьяго)... 


Описан1е  Месджидъ  ал-Аксы. 

...  Соборная  мечеть,  которая  находится  въ  передней  ^  Стр.  збб,в. 
части  площади  Харама  при  той  кибл'Ь,  у  которой 
совершается  пя  гничная  молитва,  известна  среди  народа 
подъ  назван1емъ  Месджид-ал-Аксы  и  представляетъ  гро- 
мадное зданхе  съ  возвышеннымъ,  украшеннымъ  дв'Ьт- 
ными  каменьями  куполомъ.  Подъ  куполомъ  каеедра  и 
михрабъ.  Эта  мечеть  простирается  съ  юга  на  сЬверъ  и 
состоитъ  изъ  семи  прилегающихъ  другъ  къ  другу  не- 
фовъ,  возвышающихся  на  мраморныхъ  колоннахъ  и 
столпахъ  2.  Число  находящихся  тамъ  колоннъ— 45,  изъ 
нихъ  33  мраморныхъ  и  12  сложенныхъ  изъ  камней;  эти 
посл'Ьдн1я  находятся  подъ  крышей  въ  два  ската.  Три- 
надцатый столпъ  сооруженъ  при  Восточныхъ  Вратахъ 
(Вйб-аш-Шарк1й)  напротивъ  михрйба  Захар1и.  Стол- 
повъ,  сложенныхъ  изъ  камней,  сорокъ.  Крыша  очень 
высока  и  приподнята.  Та  часть  ея,  которая,  прилегая 
къ  кибл'Ь,   простирается  на  востокъ  и  западъ,  покрыта 

^  Подъ  «передней»  частью  зд'Ёсь  и  дальше  разум']Ьетсд  южная  часть  ме- 
чети. Въ  текст-Ь  она  называется  «грудью»  мечети,  мечети  же  всегда 
оргентпрованы  по  направлен1ю  къ  Мекк'1  такъ,  чтобы  молящ!йся  стоялъ 
лпцомъ  и  грудью  по  направлен  1ю  къ  атому  священному  городу,  а  спиной 
къ  входу  въ  мечеть.— '  Т.  е.  колонны,  сложенный  изъ  камней  или  кир- 
пича (с  а  в  &  р  и  н  ъ  ед.  с  й  р  1  е  т  у  н  ъ). 
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деревомъ,  а  та,  которая,  прилегая  къ  куполу,  прости- 
рается на  сЬверъ  состоитъ  изъ  трехъ  нефовъ  крытыхъ 
деревомъ;  средн1Й  изъ  нихъ  образуетъ  крышу  въ  два 
ската;  это  самый  высок1й  изъ  нихъ;  остальные  два  по 
бокамъ  крывпи  въ  два  ската,  на  востокъ  и  на  западъ, 
ниже  ея.  Остальные  нефы,  которыхъ  четыре,  два  со 
стороны  востока  и  два  со  стороны  запада,  построены 
въ  вид-Ь  сводовъ  изъ  камня  съ  иавесткой.  Куполъ,  крыша 
въ  два  ската  и  деревянная  (плоская)  крыша  покрыты 
снаружи  свинцомъ.  Передняя,  южная  доля  мечети  и 
часть  восточной  сооружены  изъ  разнодв'Ьтнаго  мрамора. 


Михр&бы  Давида  и  Му'авт. 

Говорятъ,  что  тотъ  большой  михрабъ,  который  на- 
ходится въ  глубинок  мечети,  рядомъ  съ  кан^дрой,  во- 
сточнее ея,— михрабъ  Давидовъ.  Друпе  говорятъ,  что 
михрабъ  Давидовъ  топ»,  который  находится  вн*  со- 
борной мечети  и  сооруженъ  при  южной  ст-Ьн*  съ  во- 
сточной стороны  близъ  изв-Ьстной  Колыбели  Хисуса. 
Раньше  было  сказано,  что  михрабъ  Давидовъ  находится 
въ  кр-Ьпости,  которая  находится  вн*  города  и  известна 
подъ  назван1емъ  ал-Кал'а  (цитадель),  ибо  тамъ  было 
жилище  Давида  и  въ  немъ  молельня  его.  При  этомъ 
Стр.367,  можно  допустить,  чтб  михрабъ,  передъ  которымъ  онъ 
молился,  находился  въ  кр'Ьпости  въ  томъ  м  Ьст*,  гд-Ь  от» 
поклонялся  Вогу^,  и  что  м'Ьсто,  гд'Ь  находится  тотъ 
большой  михрйбъ,  что  внутри  мечети,  было  м-Ьстомъ. 
ГД'Ь  онъ  совершалъ  молитву,  когда  входилъ  въ  мечеть. 
Когда    явился    'Омар-ибн-ал-Хаттйбъ,    то    выследил']» 

^  Бъ  тексте;:  б  а'д  д  ъ  н  н  н  х  у;  я  предпочелъ  чтев1е  принятое  Со- 
вэромъ  (стр.  97):  теаббада  фихи. 
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сл'Ьды  михраба  и  помолился  въ  томъ  м^ст'Ь,  гд^Ь  мо- 
лился Давидъ.  Поэтому  это  м'Ьсто  было  названо  мих- 
рйбомъ  Юмаровымъ,  такъ  какъ  онъ  первый  помолился 
тутъ  въ  день  взят1я  1ерусалима,  а  первоначально 
это  былъ  михрабъ  Давидовъ.  Это  подтверждается  ска- 
заннымъ  выше  объ  Юмар*,  что  когда  онъ  спросилъ 
Ка'ба:  „гд*  мы  устроимъ  м-Ьсто  молитвы  въ  этой  ме- 
чети?" и  тотъ  отв'Ьтилъ:  „въ  задней  части  мечети  около 
ас-Сахры,"  Юмаръ  возрази лъ  ему:  „н^тъ,  мы  устроимъ 
киблу  въ  передней  части  мечети",  нзат'Ьмъ  заложилъ 
михрабъ  въ  м'Ьст'Ь  поклонешя. 

Что  касается  малаго  михраба,  который  находится  рядомъ 
съ  каеедрой  со  стороны  запада  за  железной  р-Ьшеткой,  по 
сосЬдству  съ  дверью,  изъ  которой  попадаютъ  въ  Завш 
ал-Хаташю^  то  говорятъ,  что  это  михрйбъ  Му'авхи, 

Размеры  Месджид-ал-Аксы. 

Размеры  этой  соборной  мечети  въ  длину  отъ  боль- 
шого михрйба  до  порога  большой  двери,  находящейся 
противъ  него,  сто  локтей,  отмеривая  локтемъ  рабочимъ, 
не  считая  ни  впадины  михраба,  ни  портиковъ  съ  на- 
ружной стороны  сЬверныхъ  дверей;  а  ширина  ея  отъ 
той  восточной  двери,  изъ  которой  выходятъ,  направляясь 
къ  Колыбели  1исуса,  до  западной  двери  76  локтей,  счи 
тая  локтями  рабочими. 

ОтдЪльныя  помЪщен1я  въ  Мечети. 

Внутри  этой  соборной  мечети  въ  передней  (южной) 
части  ея  со  стороны  востока  есть  сводчатое  построенное 

^  Въ  текст*:  ад-Хансан1я.  Совэръ  (стр.  140  ирим.)  исправляетъ  по 
своей  рукописв:  ал-Хатан1я.  О  «8&в1н»  см.  выше,  стр.  1258,  прим.  2. 
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изъ  камней  съ  известкой  пом'Ьщен1е  для  собранхй;  при 
немъ  михрабъ.  Это  110М'Ьщее1е  называютъ — джам1ей 
(соборная  мечеть)  'Омара;  названхе  „джамтя  'Омара^ 
дано  потому,  что  эта  постройка  принадлежитъ  къ  числу 
оставшихся  'Омаровыхъ  построекъ,  сооруженныхъ  имъ 
при  завоеван1и.  И  говорятъ,  что  тотъ  михрабъ,  который 
находится  внутри  этого  пом*щев1я  для  собранхй,  мих- 
рабъ 'Омара;  но  большинство  стоитъ  на  томъ,  что  'Ома- 
ровъ  михрабъ  большой  михрабъ  близъ  каеедры  напро- 
тивъ  большихъ  дверей,  что  съ  сЬверяой  стороны,  какъ 
объ  этомъ  только  что  было  сказано.  Рядомъ  съ  этимъ 
пом-Ьщешемъ  для  собранхй,  изв'Ьстнымъ  подъ  назван1емъ 
джам1и  Юмара,  съ  скверной  стороны,  есть  большая 
сводчатая  галлерея,  которая  называется  Макам-Тзейръ 
(М^сто  Ездры).  При  ней  есть  дверь,  черезъ  которую 
проходятъ  въ  джам1Ю  Юмара.  По  соседству  съ  этой 
галлереей,  со  стороны  северной,  есть  небольшая  ^  гал- 
лерея, въ  которой  находится  михрабъ,  называемый  мих- 
рабомъ  Захархи.  Онъ  находится  по  соседству  Восточ- 
ныхъ  Воротъ  (Ваб-аш-Шарк1Й). 

Внутри  той  же  вышеупомянутой  соборной  мечети 
(Месджид-ал-Аксы),  съ  западной  стороны,  есть  большое 
сводчатое,  построенное  изъ  большихъ  камней,  пом'Ьщеше 
для  собран1й;  оно  состоитъ  изъ  двухъ  нефовъ,  кото- 
рые тянутся  съ  востока  на  западъ.  Это  пом-Ьщеше 
для  собран1Й  называется  Женской  соборной  мечетью 
(Джам1-ан-Нйса);  въ  немъ  десять  аркадъ,  опирающихся 
на  девять  столповъ  крайне  прочныхъ.  Мн'Ь  говорили, 
что  оио  построено  Фатимидами. 
Стр.  368.  Въ  передней  (южной)  части  мечети,  за  киблой,  на- 
ходится Зав1я  ал-Хатан1Я  ^  о  которой  я  упомяну  дальше. 

*  ЛатАфъ.  См.  выше,  стр.933,  прим.  3.—'  См.  прим.  15. 
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Она  находится  внутри  железной  решетки,  прилегающей 
къ  каеедр*;  а  по  соседству  съ  Зав1ей  ал-Хатан1я, 
съ  западной  стороны,  Домъ  Пропов'Ьдничества  (Дар-ал- 
Хитаба)... 

Напротивъ  каеедры  помостъ  для  муэззиновъ  на  че- 
резвычайно  красивыхъ  мраморныхъ  колоннахъ. 

Двери  мечети. 

Въ  этой  соборной  мечети  10  дверей,  черезъ  которыя 
въ  нее  проходятъ  со  двора  мечети.  Изъ  нихъ  семь  дверей 
съ  сЬверной  стороны;  каждая  изъ  нихъ  ведетъ  въ  одинъ 
изъ  семи  вышеупомянутыхъ  нефовъ.  Съ  наружной  сто- 
роны этихъ  семи  дверей  галлерея  съ  семью  сводами, 
на  каждую  дверь  по  своду.  Зд'Ьсь  14  мраморныхъ  ко- 
лоннъ,  вд-Ьланныхъ  въ  столпы  (сложенные  изъ  отд^ль- 
ныхъ  частей)  и  дверь  со  стороны  востока;  это  та,  че- 
резъ которую  проходятъ  въ  сторону  Колыбели  Хисуса; 
и  со  стороны  западной  есть  дверь,  а  десятая  дверь  та, 
черезъ  которую  проходятъ  въ  м'Ьсто,  известное  подъ 
назван1емъ  Женской  соборной  мечети  (Джам1'-ан-Ниса). 


Колодезь  Листа. 

Внутри  этой  соборной  мечети  (Месджид-ал-Аксы)  съ 
л'Ьва,  если  войти  черезъ  Большую  дверь,  есть  колодезь, 
называемый  колодеземъ  Листа.  Относительно  этого  Листа 
существуетъ  много  различныхъ  разсказовъ,  истор1й  и  пре- 
дашй.  Къ  числу  ихъ  принадлежитъ  передаваемый  Абу- 
Векромъ-ибн-абу-Марьямомъ  разсказъ,  слышанный  имъ 
отъ  'Ат1йи-ибн-Кайса.  Посолъ  Божхй  сказалъ:  „въ  рай 
непременно  войдетъ  одинъ  изъ  моего  народа  на  своихъ 
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ногахъ  и  будучи  живымъ".  И  вотъ  во  время  правлешя 
халифа  Юмара  въ  Херусалимъ  прибыль  караванъ  на 
поклонен1е;  одинъ  изъ  каравана,  н'ЬкШ  темймитъ  по 
имени  Шерйк  ^-ибн-ХайАнъ,  пошелъ  достать  воды  для 
своихъ  спутниковъ.  Его  ведро  упало  въ  колодезь.  Онъ 
спустился  за  нимъ  и  нашелъ  въ  колод Ц'Ь  дверь,  которая 
вела  въ  сады.  Черезъ  эту  дверь  онъ  вошелъ  въ  сады, 
погулялъ  въ  нихъ  и,  сорвавъ  листъ  съ  дерева,  заткнулъ 
его  за  ухо.  Зат'Ьмъ  онъ  возвратился  въ  колодезь,  под- 
нялся на  верхъ,  пошелъ  къ  правителю  1ерусалимскому 
и  сообщилъ  ему  о  вид'Ьнныхъ  имъ  садахъ  и  какъ  онъ 
Стр.  369.  попалъ  туда.  Тотъ  послалъ  съ  нимъ  людей  въ  колодезь, 
онъ  спустился  съ  ними,  но  они  двери  найти  не  могли 
и  въ  сады  не  попали.  Объ  этомъ  написали  'Омару. 
'Омаръ  отв'Ьтилъ,  подтвержая  преданхе  о  томъ,  что  одинъ 
изъ  этого  (т.  е.  арабскаго)  народа  войдетъ  въ  рай  на 
своихъ  ногахъ  и  живымъ,  при  чемъ  написалъ:  посмо- 
трите на  листъ;  если  онъ  высохнетъ  и  изменить 
цв'Ьтъ,  то  это  не  райск1й  листъ,  потому  что  въ  раю 
ничто  не  увядаетъ.  И  предан1е  говоритъ,  что  листъ 
оказался  неувядшимъ.  Существуютъ  еще  и  друпя 
предашя,  кром*  этого;  говорятъ,  что  этотъ  колодезь — 
тотъ  самый,  который  находится  въ  Месджид-ал-Акс4 
съ  л'Ьва  отъ  входящаго  въ  соборную  мечеть,  какъ 
было  сказано.  По  соседству  съ  этой  южной  со- 
борной мечетью,  со  стороны  востока,  есть  большой 
сводчатый  подвалъ,  называемый  ан-Неджара;  сюда 
складываютъ  вещи,  принадлежащ1я  мечети.  Выть  мо- 
жетъ  онъ  сооруженъ  фатимидами;  впрочемъ,  Вогъ 
лучше  знаетъ  истину.  ЗдЬсь  находится  второе  отвер- 
ст1е  колодца  Листа. 

*  Можно  читать  также:  Шурейкъ. 
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Михр&бъ  Давидовъ. 

Вн*  соборной  мечети  на  площади  мечети,  съ. во- 
сточной стороны  южной  ст'Ьны,  есть  большой  михрабъ. 
Среди  народа  онъ  считается  михрйбомъ  Давидовымъ. 
Онъ  находится  близъ  Колыбели  1исуса;  о  немъ  уже 
была  р'Ьчь.  Передаютъ,  что  просьба  того,  кто  помолится 
зд'Ьсь,  исполняется.  Я  испыталъ  это,  помолился  зд'Ьсь 
Вогу,  просилъ  у  Него,  и  Онъ,  по  милости  Своей  и  ще- 
дрости, даровалъ  мн*  просимое. 

Рынокъ  Знан1я. 

Въ  конц*  мечети  съ  восточной  стороны,  прилегая 
къ  михрйбу  Давидову,  есть  сводчатое  м'Ьсто  съ  михра- 
бомъ.  Оно  слыветъ  подъ  названхемъ  Рынка  Знан1я 
(Сук-ал-Ма'рифа).  Почему  оно  такъ  названо,  я  не  знаю. 
Повидимому  оно  измышлено  служителями  для  возбу- 
ждев1я  любопытства  обращающихся  къ  нимъ  посЬтителей. 
Некоторые  историки  передаютъ,  что  въ  этомъ  мЬст* 
находились  врата  Раскаяшя  (Ваб-ат-Таубе),  и  что  когда 
кто-либо  изъ  израильтянъ  совершалъ  гр'Ьхъ,  этотъ 
гр'Ьхъ  утромъ  оказывался  записаннымъ  на  дверяхъ 
его  дома.  Тогда  онъ  приходилъ  въ  это  м'Ьсто,  сми- 
рялся, каялся  и  не  уходилъ,  пока  Вогъ  не  прощалъ 
его.  Въ  знакъ  прощешя  написанное  на  его  дверяхъ 
исчезало,  а  пока  оно  оставалось,  онъ  не  могъ  ни  къ 
кому  приблизиться,  даже  къ  ближайшему  своему  род- 
ственнику ^.. 


*  Дальше   авторъ   сообщаетъ,   что  это  м11сто   султанъ  ал-Му'аззамъ 
'Иса-ибн-Абу-Бекр-иби-Эйюбъ,  влад-Ьтель  Дамаска,  уступилъ  ханбалитамъ. 
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Колыбель  Ысуса. 

Подъ  т'Ьмъ  м'Ьстомъ,  которое  известно  подъ  назва- 
е1емъ  Рывка  Знан1я,  находится  подземная  мечеть,  изве- 
стная подъ  назвашемъ  Колыбели  1исуса— спасенхе  да 
будетъ  надъ  Нимъ!  Говорятъ,  что  тутъ  былъ  михрабъ 
Мар1Ц  —  спасенхе  да  будетъ  надъ  Ней!  Это  было 
М'Ьсто,  гд*  Она  молилась.  Это  м^сто  посЬщаемое 
Стр.370,  (богомольцами).  Говорятъ,  что  просьбы,  обращаемый 
зд'Ьсь  къ  Богу,  исполняются.  Тотъ,  кто  зд'Ьсь  мо- 
лится, долженъ  прочитать  суру  Мар1и  и  зат-Ьмъ  про- 
стереться ницъ.  Подобно  тому  поступилъ  'Омаръ 
при  михраб'Ь  Давидовомъ;  онъ  прочелъ  при  молитв'Ь 
суру  Садъ  и  простерся  ницъ.  Зд'Ьсь  также  читаютъ 
молитву  1исуса— спасете  да  будетъ  надъ  Нимъ! — ко- 
торую онъ  прочелъ,  когда  Богъ  вознесъ  его  съ  Мас- 
личной горы... 

ДЖ&М1Я  Магребинцевъ.  . 

Снаружи  соборной  мечети,  на  востокъ  отъ  нея,  во 
двор*  мечети  есть  сводчатое  пом^щенхе,  известное  подъ 
назван1емъ  Джам1И  (соборной  мечети)  Магребинцевъ. 
Это  м'Ьсто  посЬщаемое  и  уважаемое.  Зд'Ьсь  молятся 
мйликиты.  Повидимому  это  одна  изъ  построекъ  госпо- 
дина нашего,  'Омара-ибн-ал-Хаттаба,  если  судить  по 
предан1Ю,  передаваемому  со  словъ  Шеддада  и  глася- 
щему, что  когда  'Омаръ  вошел ъ  въ  Месджид-ал-Аксу  Ч 
то  пошелъ  къ  передней  части  ея,  прилегающей  къ  за- 

^  Зд']^сь  подъ  Месджнд-ал-Авсои  надо  понимать  всю  площадь  Хар&м- 
аш-Шерйфа. 
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паду  (къ  юго-западвому  углу),  набралъ  въ  свое  платье 
мусора,  и  мы  (говорить  Шеддадъ)  сд-клали  то  же,  пошли 
за  нимъ  и  бросила  мусоръ  въ  долину,  известную  подъ 
назваБ1емъ  Вади-Джаханнамъ.  Зат'Ьмъ  онъ  и  мы  про- 
должали д'Ьлать  это,  пока  не  могли  помолиться  на  та- 
комъ  м'Ьст'Ь,  гд'Ь  можеть  молиться  собраше,  и  'Омаръ  по- 
молился тамъ  вм'Ьст'Ь  съ  нами.  Передаютъ  тоже  со  словъ 
Шеддада,  что  когда  въ  день  взятхя  города  'Омаръ  вошелъ 
въ  эту  мечеть  ^  то  направился  къ  ея  юго-западной  части 
и  сказалъ:  построимъ  зд'Ьсь  мечеть!  А  джамхя,  о  которой 
идетъ  р'Ьчь,  находится  (именно)  въ  юго-западномъ  углу  ме- 
чети. Возможно  поэтому,  что  построплъ  ее  *Омаръ;  воз- 
можно также,  что  это  остатокъ  возведенныхъ  омейядами 
здан1Й,  о  которыхъ  было  сказано,  что  они  были  располо- 
жены въ  передней  части  мечети  съ  востока  на  западъ. 
Впрочемъ,  Богъ  лучше  знаетъ  истину. 

Благородная  ас-Сахра. 

Что  касается  благородной  ас-Сахры  (Скалы),  то 
она  находится  въ  середин*  мечети  ^  на  большой  плат- 
форм*, возвышающейся  надъ  площадью  мечети.  На  ней 
стоитъ  чрезвычайно  красивое  и  прочно  построенное 
зданхе,  въ  вид*  приподнятаго  купола.  Вышина  его  51  ло- 
коть, считая  рабочими  локтями,  которыми  изм*ряютъ 
строен1Я.  Это  высота  отъ  поверхности  платформы;  а 
что  касается  высоты  платформы  надъ  площадью  мечети 
съ  южной  стороны,  при  купол*  ан-Нахв1и^  то  она  ра- 
вняется семи  локтямъ,  такъ  что  куполъ  возвышается 
надъ  площадью  мечети  на  58  локтей.  Куполъ  покоится 


*  Подъ   мечетью  вдЬсь   надо   понимать  всю  площадь   Харйм-аш-Ше- 
— '  См.  предшеств.  прим-Ьч. 
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на  мраморныхъ  колоннахъ  и  на  столпахъ,  построенныхъ 
чрезвычайно  прочно  и  тщательно.  Число  мраморныхъ 
колоннъ  12,  а  столповъ  4.  Благородная  Скала  нахо- 
дится подъ  этимъ  куполомъ;  она  обведена  деревянной 
р'Ьшеткой,  а  колонны  и  столпы,  подпирающхе  куполъ, 
окружены  жел'Ьзной  решеткой.  Вн*  купола  кругомъ 
потолокъ  ^у  сд1Ьланный  изъ  лакированнаго  и  позолочен- 
Стр.  371.  наго  дерева,  опирающ1йся  на  мраморныя  колонны  и 
столпы.  Число  колоннъ — 16,  а  столповъ — 8.  Полъ  подъ 
куполомъ  и  ст'Ьны  его*  внутри  и  снаружи  отделаны  мра- 
моромъ  и  украшены  цветными  каменьями  въ  верхней 
части  внутри  и  снаружи.  Здаше  вокругъ  купола  вось- 
миугольно. Оно  им'Ьетъ  въ  окружности  внутри  224 
локтя,  а  снаружи  240  локтей,  считая  рабочими  лок- 
тями. Если  эти  цыфры  слишкомъ  малы  или  велики, 
то  на  небольшую  величину.  Богъ  лучше  знаетъ  истину. 

Благородная  ступня. 

АЙсто  (отпечатка)  благородной  ступни  находится 
на  камн*,  отд'Ьльномъ  отъ  Скалы,  лежащемъ  противъ 
нея  въ  юго-восточномъ  углу.  Онъ  на  мраморныхъ 
столбахъ. 

Пещера. 

Подъ  ас-Сахрой,  съ  южной  стороны,  есть  пещера, 
въ  которую  попадаютъ,  спускаясь  по  каменной  л'Ьстниц'Ь. 
Въ  середин'Ь  этой  лестницы  есть  маленькая  лавка,  при- 
мыкающая къ  ней  со  стороны  востока.  У  нея  стано- 
вятся паломники,  чтобы  поклониться  „Языку"  ас-Сахры. 
Тамъ  же  есть  мраморная   колонна,  нижняя  часть  кото- 

^  См.  дальше  статью  о  крыш']^  купола  Скалы. 
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рой  поставлена  на  край  лавки  съ  южной  стороны;  она 
опирается  объ  южную  ст'Ьну  пещеры,  а  верхушка 
колонны  упирается  въ  край  Скалы.  Эта  колонна 
какъ  будто  препятствуетъ  С  к  а  л  *  опуститься  съ  южной 
стороны,  или  сд'Ьлана  для  другой  д'Ьли.  Эта  пещера 
принадлежитъ  къ  числу  посЬщаемыхъ  м'Ьстъ  и  возбуж- 
даетъ  удивлен1е  и  благогов'Ьнхе.  Авторъ  Мусйр-ал-Га- 
рйма  говорить:  я  прочелъ  въ  книг'Ь  „Китаб-ал-кабасъ 
фй  шархи  Муватта-ал-имймъ  Малик-ибн-Анасъ"  (книга 
огня  касательно  изъяснешя  Муватты  имама  М.  и  А.), 
сочиненной  имамомъ  Абу-Бекромъ-ибн-ал-'Арабхемъ  ^ 
пояснеше  словъ  Бож1ихъ:  „мы  ниспосылаемъ  воду  съ 
неба  въ  изв-Ьстномъ  количестве",  ^  при  чемъ  авторъ  при- 
водить четыре  мн'Ьн1я.  Согласно  четвертому  изъ  нихъ 
всЬ  земныя  воды  вытекаютъ  изъ  подъ  Скалы  1еруса- 
лимской.  Она— одно  изъ  чудесъ  Всевышняго  1>ога  на 
земл^  Его.  Это  необделанная  ^  скала  въ  середине  Мес- 
джид-ал-Аксы,  отделенная  (отъ  окружающей  почвы)  со 
всЁхъ  сторонъ  *.  Ее  поддерживаетъ  Тотъ,  Кто  удержи- 
ваетъ  небо  отъ  паден1я  на  землю  безъ  Его  позволен1я. 
Сверху  Скалы  съ  южной  сторовы  сл^дъ  ноги,  оста- 
вленный пророкомъ,  когда  онъ  садился  на  ал-Бурака, 
при  чемъ  скала  опустилась  на  ту  сторону  изъ  уважешя 
къ  нему.  А  на  другой  стороне  следы  пальцевъ  анге- 
ловъ,  которые  поддержали  ее,  когда  она  склонилась 
съ  Мухаммедом ъ.  Подъ  ней  та  пещера,  отъ  кото- 
рой Скала  отделена  со  всехъ  сторонъ.  Въ  пещеру 
ведетъ  дверь,  которую  открываютъ  людямъ  для  совер- 
шетя  молитвъ  и  для  уединен1я  съ  олагочестивой  целью. 

*  Абу-Бекръ  Мухаммед-ибн-'Абдулла  скончался  въ  543  г.  хиджры 
(1148-9  г.  по  Р.  X.).  См.  Хаджп-Хальфа  1У,  504  и  1п(1ех,  №  2045.—»  Ко- 
ранъ,  XXIII,  18.—'  Ш а'с й  значить  собственно  растрепанная,  не 
приведенная  въ  порядок ъ.— *  Т.  е.  Скала  виситъ  на  воздух*. 
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Шкоторое  время  я  боялся  войти  въ  нее,  опасаясь, 
что  Скала  обрушится  йа  меня  за  гр'Ьхи  мои.  ЗагЬмъ 
Стр.372,  я  увидалъ  людей  несправедливыхъ  и  явныхъ  гр-Ьшни- 
ковъ,  входящихъ  туда  и  выходящихъ  невредимыми  и 
задумалъ  было  войти  туда,  но  сказалъ  себ1Ь:  быть  мо- 
жетъ  имъ  дарована  отсрочка,  а  я  буду  наказанъ  тот- 
часъ.  И  я  промедлилъ  н'Ькоторое  время.  Наконецъ  я 
решился,  вошелъ  туда  и  увид'Ьлъ  тамъ  чудеса  чудесъ. 
Обходя  пещеру  со  всЬхъ  сторонъ,  ты  видишь,  что 
Скала  отд'клена  отъ  почвы,  нигд*  не  соприкасаясь  съ 
ней;  въ  н'Ькоторыхъ  м'Ьстахъ  промежутокъ  больше,  въ 
н'Ькоторыхъ  меньше.  Авторъ  Мусйр-ал-Гарама  говорить: 
таковы  его  слова;  это  необыкновенно  удивительно. 
Я  прибавлю:  вещь  изв'Ьстная,  что  Скала  повышена 
между  небомъ  и  землей.  Разсказываютъ,  что  она  оста- 
валась въ  такомъ  положен1и,  пока  не  вошла  подъ  нее 
беременная  женщина;  подойдя  подъ  середину  она  была 
поражена  ужасомъ  и  выкинула.  Тогда  вокругъ  Скалы 
кругомъ  возвели  постройку,  такъ  чтобы  людямъ  не  было 
видно,  въ  какомъ  положен1и  она  находится.  Выше  въ 
сообщен1и  объ  Ибн-ал-Араб1и  было  сказано,  чтоонъ 
прибылъ  на  востокъ  въ  485  году  Ч  В-Ьроятно  онъ  при- 
былъ  въ  1ерусалимъ  около  того  же  времени.  Судя  по 
этому,  возведенхе  постройки  вокругъ  Скалы  позже  ука- 
заннаго  времени.  Впрочемъ,  Богъ  лучше  знаетъ  истину. 

Крыша  купола  Скалы. 

Куполъ  надъ  Скалой  и  окружающее  ее  здаше  по- 
крыты двойной  крышей.  Одна  изъ  нихъ  (потолокъ)  де- 

^  Въ  1092  г.  по  Р.  X.  У  Совэра  (стр.  108)  неверно:  «еп  Раппёе  485 
(Сотт.  4  поуетЪге  1091  (1е  Д.-С.)».  По  таблицамъ  Вюстенфельда  485  г. 
хиджры  начался  12  Февр.  1092  г.  по  Р.  X. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


Муд?кир-ад-динъ.  1275 

ревянная;  она  лакирована  и  позолочена.  Надъ  ней  дру- 
гая, покрытая  свинцомъ.  Между  об'Ьими  крышами  про- 
сторный промежутокъ. 


Двери  купола  Скалы. 

При  купол'Ь  благородной  Скалы  четыре  входа  съ 
четырехъ  сторонъ.  Южная  дверь  напротивъ  той  со- 
борной мечети,  которая  находится  въ  передней  части 
(площади)  мечети  и  изв'Ьстна  среди  народа  подъ  назва- 
Н1емъ  ал-Аксы.  Съ  правой  стороны  входящаго  въ  эту 
дверь  находится  михрабъ,  а  напротивъ  его  помостъ 
муэззиновъ  на  мраморныхъ  колоннахъ  черезвычайно 
красивый.  Восточная  дверь  передъ  л-Ьстницей  ал-Бурака 
напротивъ  Купола  Ц-Ьпи  и  называется  Баб-Исрафйлъ. 
Северная  дверь  изв1^стна  подъ  назван1емъ  Райской 
Двери  (Ваб-ал-Дженна).  При  ней  черная  Плита,  о  ко- 
торой была  р'Ьчь  выше.  Западная  дверь  та,  которая 
находится  напротивъ  воротъ  Баб-ал-Каттанйнъ  (Ворота 
Хлопчатобумажниковъ). 


Куполъ  Ц-Ьпи. 

Это  черезвычайно  изящный  куиолъ  на  мраморныхъ 
столбахъ.  О  немъ  у;кс  было  упомянуто  при  сообщеши 
о  постройкахъ  'Абд-ал-Л1елика-ибн-Мервана  и  было 
сказано,  что  онъ  похолсъ  на  куполъ  Скилы.  Онъ  нахо- 
дится на  востокъ  отъ  нея  между  Восточной  Дверью  и 
л'Ьстнидей  ал-Вурака.  Число  имеющихся  при  немъ  мра- 
морныхъ колоннъ  17,  не  считая  двухъ  колоннъ  михраба. 
Передаютъ,  что  посолъ  Бож1й  вовремя  ночного  возне- 
сен1я  своего  на  небо  вид  Ьлъ  гур1Й  на  м'Ьст'Ь  купола  Ц'Ьпи. 
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Платформа  ас-Сахры. 

Огр.373.  Платформа,  окружающая  благородную  ас-Сахру, 
устроена  четырехугольникомъ.  Но  протяжен1в  ея  съ 
юга  на  сЬверъ  превосходить  ширину  ея  съ  востока  на 
западъ,  какъ  мы  то  объяснимъ  при  сообщеши  о  разм*- 
рахъ  ея  въ  длину  и  ширину,  если  на  то  будетъ  воля 
Бож1я.  Снаружи  каждой  изъ  четырехъ  дверей  благо- 
родной ас-Сахры  находятся  пилястры,  мраморные  столбы 
и  сверху  крыша.  Платформа  устлана  белыми  плитами. 
На  нее  попадаютъ  съ  разныхъ  сторонъ  съ  площади 
мечети,  и  въ  каждомъ  такомъ  м'Ьст'Ь  есть  каменная 
л'Ьстница,  а  на  верху  ея  аркады,  высящ1яся  на  колон- 
нахъ.  Изъ  этихъ  л'Ьстницъ  дв1Ь  съ  южной  стороны. 
Одна  изъ  нихъ  напротивъ  двери  соборной  мечети,  из- 
вестной среди  народа  подъ  названхемъ  ал-Аксы;  на 
верху  этой  лестницы  мраморцая  каеедра,  а  рядомъ  съ 
нимъ  михрабъ.  Зд-Ьсь  молятся  во  время  Праздника  ^  и 
при  молеши  о  дарован1И  дождя.  Мн'Ь  сообщили,  что 
эту  каеедру  соорудилъ  главный  судья  Вурхйн-ад-дйн- 
ибн-Джама'а,  о  которомъ  р^чь  впереди,  и  что  раньше 
каеедра  была  деревянная  и  перевозилась  на  колесахъ. 
Вторая  Л'Ьстница— по  близости,  со  стороны  купола  ат-Ту- 
маръ  (куполъ  Свертка),  который  находится  на  краю 
платформы  ас-Сахры  со  стороны  Масличной  горы.  Эта 
лестница  находится  напротивъ  ^  южной  ст^ны  Мес- 
джид-ал-Аксы.    Къ   числу  л'Ьстницъ  принадлежитъ  на- 

^  Ал-'Идъ  вн.  а л-'И д-а л-К е б й р ъ,  иначе  'Ид-ал-Адх^  назы- 
ваемый турками  Курбанъ  Байрамъ.— *  Мукйбиль.  Совэръ  (стр.  110): 
СеЬ  езсаИег  ез^  рага11ё1е  ^  1а  тагаШе  тёп(1юпа1е  (1а  Ма8(|]е(1-е1'Адза. 
Но  тогда  эта  лестница  направлялась  бы  къ  востоку,  и  съ  юга  на  плат- 
форму вела  бы  одна  лестница,  а  между  т-Ьмъ  выше  сказано,  что  съ  южной 
стороны  жвЬ  лестницы. 
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ходящаяся  съ  восточной  стороны  и  изв1Ьстяая  подъ 
назватемъ  л'Ьстницы  ал-Бурака.  Она  ведетъ  къ  олив- 
ковымъ  деревьямъ,  насаженнымъ  въ  восточной  части 
(двора)  мечети  около  воротъ  Ваб-ар-Рахма.  Зат'Ьмъ 
есть  дв*  лестницы  съ  сЬверной  стороны;  одна  изъ  нихъ 
напротивъ  Баб-Хитты  (Воротъ  Хит1'ы),  а  другая  на- 
противъВаб-ад-Давйдарш  (Воротъ  Дворца  Тампл1еровъ). 
Съ  западной  стороны  три  лестницы.  Одна  изъ  нихъ 
противъ  Ваб-ан-Назира,  наискось,  вторая  противъ  во- 
ротъ Вй,б-ал-Каттанйнъ  и  водоема  для  омовен1Й,  а 
третья  напротивъ  воротъ  Ваб-ас-Сильсила  (Воротъ  Щни). 
Эта  лестница  новая,  построенная  въ  наше  время,  какъ 
мы  о  томъ  скажемъ  дальше  въ  сообщен1и  о  877  г.,  если 
то  будетъ  угодно  Вогу.  По  соседству  съ  этой  л'Ьстницей 
куполъ  известный  подъ  назвашемъ  ан-Нахв1и.  Его  по- 
строилъ  ал-Меликъ  ал-Му'аззамъ  'Иса. 

Ку6бет-ал-Ми'раджъ. 

(Куполъ  вознесен1я  Мухаммеда  на  небо). 

Справа  отъ  ас-Сахры  и  платформы  съ  западной  сто- 
роны находится  Куббет-ал-Ми  рйджъ.  Это  изв'Ьстный 
куполъ,  посещаемый  паломниками.  Эту  существующую 
(теперь)  постройку  соорудилъ  эмиръ  Исфехсаларъ 
'Изз-ад-дйнъ  Са'йд-ас-Су'адй  Абу- Амръ  'Осман-ибн- 
'Ал1й-ибн-'Абдулла  аз-Зенджйл1Й,  правитель  благород- 
наго  1ерусалима  въ  597  году  Ч  До  этого  времени 
тамъ  былъ  старый  куполъ,  который  обветшалъ  и  тогда, 
въ  указанное  время,  былъ  сооруженъ  новый. 

Мак&11-ан-Неб1й. 

Говорятъ,  что  рядомъ  съ  Куббет-ал-Ми'раджемъ  на   стр.374. 
платформ*   ас-Сахры   былъ    маленьшй    куполъ.    Когда 

*  1200-201  г.  по  Р.  X. 
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од'Ьвали  плитами  площадь  этой  мечети,  то  этотъ  купель 
былъ  снесенъ,  а  на  м'Ьсто  его  пом-Ьстили  небольшой 
михрабъ  съ  поломъ,  устланнымъ  кругомъ  краенымъ 
мраморомъ  па  подобхе  плигъ  ас-Сахры.  Онъ  сохранился 
до  сихъ  поръ.  Говорятъ,  что  этотъ  михрабъ  стоить  на 
томъ  м'Ьст'Ь,  гд'Ь  п^орокъ  въ  ночь  вознесен1я  своего  на 
небо  совершилъ  молитву  вм-ЬсгЬ  съ  пророками  и  анге- 
лами. Зат^мъ  съ  этого  м'Ьста  онъ  двинулся  впередъ  и 
передъ  нимь  были  поставлены  л'Ьстница  золотая  и 
л1Ьстница  серебряная;  это  и  есть  Ми'раджъ  (во;шесен1е). 
Никто  не  оспариваетъ,  что  онъ  былъ  вознесень  съ  пра- 
вой стороны  ас-Оахры.  Тому,  кто  совершаеть  при  ку- 
пол* Ми'раджа  и  Макам-ан  Небхй  молитвенный  обрядъ, 
законоучители  рекомендуютъ  прочесть,  сверхъ  пред- 
писанныхъ  закономь  молитвъ,  еще  следующую  Ч.. 


Макдм-ал-Хидръ. 

(М'Ьсто  Хидра). 

Мугааррафъ  иередаетъ,  что  подъ  Макам-ал-Гарбш 
(Западное  м'Ьсто)  близь  купола  ас-Сахры  *  есть  скала, 
которая  называется  Бахъ-Вахъ  ^  и  что  это  есть  м'Ьсто 
ал-Хидра,  и  что  его  слышали,  какъ  онъ  молился  тамъ 
и  взываль  къ  Богу.  Это  м'Ьсто  теперь  заброшено  и 
обращено  въ  складъ  мечети.  Оно  ниже  платформы  ас- 
Сах|)Ы  напротивъ  Баб-ал-Хадйдъ  (Жел-Ьзныхъ  воротъ), 
рядомь  съ  л+>стницей,  которая  ведетъ  отсюда  на  плат- 
форму ас-Сахры.  Это  мЬсто  посещается  (паломниками). 
Выше   этого   М'Ьста   мраморный  михрабъ,  построенный 

*  Молитва  въ  перевод'Ь  опущена.—'  Въ  рукописи  Азхатскаго  музея: 
сКупола  иророка>(Куббет-ан-Неб1й).— '  Бахъ-Вахъ!— восЕлнцаше,  соответ- 
ствующее нашему:  браво!  браво! 
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на  платформ*  ас-Сахры,  изв'Ьстный  подъ  назван1емъ 
Ма1^арат-ал-арвахъ  (Пещера  Духовъ);  народъ  приходить 
сюда  на  поклонеше.  Въ  задней  части  мечети  на  с^веро- 
запад*  много  бросающихся  въ  глаза  скалъ.  Говорятъ, 
что  он'Ь  со  временъ  Давида;  это  явно  такъ,  потому  что 
он'Ь  прочно  сидятъ  въ  почв*,  и  время  не  оставило  на 
нихъ  никакихъ  сл'Ьдовъ. 

Соломоновъ  куполъ. 

На  этой  сторон*  близъ  воротъ  ад-Давйдархи  есть 
прочно  построенный  куполъ,  внутри  котораго  есть 
прочно  сидящая  (въ  почв*)  скала.  Этотъ  куполъ  назы- 
вается куполомъ  Соломоновымъ.  Относительно  находя- 
щейся тамъ  скалы  говорятъ,  что  это  та,  вставъ  на 
которую  Соломонъ  поел*  окончашя  построекъ  обра-  Огр.зтб. 
тился  къ  Богу  съ  приведенными  выше  прошен1ями,  и 
Богъ  даровалъ  ему  просимое.  Постройка  надъ  этой 
скалой  временъ  омейядовъ. 

Моисеевъ  куполъ  ч 
Портики  мечети  ^ 

Колодцы.  Размеры  мечети. 

Въ  мечети  34  колодца,   устроенныхъ  для  собиран1я  стр.  37б,24. 
дождевой   воды.    Изъ   нихъ  колодезь  Листа  находится 
въ  вышеупомянутой   мечети.    На   платформ'Ь  ас-Сахры 
7  колодцевъ,  а  остальные  на  площади  мечети   вокругъ  Стр.зтт. 

'  Онъ  построенъ  въ  1251  г.,  а  потому  сообщен1е  о  нсмъ  въ  перевод'Ь  опу- 
щено.— '  Портики,  которые  тянутся  вдоль  западной  ст^ны  Харйм-аш- 
Шердфа  построены,  по  слова мъ  автора,  посл*]^  крестовыхъ  походовъ,  а 
потому  опЕсан1в  ихъ  въ  перевод*  опущено. 
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платформы  ас-Сахры  со  всЬхъ  четырехъ  сторонъ.  У 
н'Ькоторыхъ  колодцевъ  два  отверст1я,  у  н'Ькоторыхъ 
три.  Число  отверстШ  сорокъ  слишкомъ.  Шкоторые 
колодцы  разрушены,  н-^которые  закрыты. 

Что  касается  разм'Ьровъ  мечети,  то  я  постарался 
тщательно  и  самолично  проверить  ихъ.  Изм'Ьрешя  были 
произведены  въ  моемъ  присутств1и  посредствомъ  вере- 
вокъ.  Длина  съ  юга  на  сЬверъ  отъ  южной  ст'Ьны  на- 
чиная съ  михраба,  изв'Ьстнаго  подъ  назвашемъ  михраба 
Давидова,  до  глубины  сЬвернаго  портика  при  воротахъ 
Ваб-ал-Асбатъ  оказалось  660  локтей,  считая  локтями 
рабочими,  которыми  въ  наше  время  изм^ряютъ  постройки; 
толщина  об'Ьихъ  ст'Ьнъ  не  вошла  въ  счетъ.  Если  же 
эта  цифра  окажется  слишкомъ  большой  или  малой 
приблизительно  локтя  на  два  или  на  три,  то  это  изъ-за 
колебан1я  веревки,  всл'Ьдствхе  большой  величины  изм*- 
ряемаго  пространства.  Я  заботился  о  точности,  и  изм*- 
рейхе  было  произведено  дважды  въ  моемъ  присутств1и, 
пока  мы  не  удостов1Ьрились,  что  изм^ренхе  в'Ьрно.  Ши- 
рина мечети  съ  востока  на  западъ  отъ  восточной  ст'Ьны, 
господствующей  надъ  кладбищемъ  воротъ  Ваб-ар-Рахма 
до  глубины  того  западнаго  портика,  что  ниже  пом*- 
щен1я  для  собран1й  ТенкезШскаго  училища— 406  локтей, 
считая  рабочими  локтями  и  не  принимая  въ  расчетъ 
толщины  ст'Ьнъ... 

Размеры  платформы  ас-Сахры. 

Что  касается  платформы  благородной  ас-Сахры,  то 
длина  ея  съ  юга  на  сЬверъ  отъ  той  южной  ст4нй,  ко- 
торая находится  между  двумя  южными  л'Ьстницами, 
проводя  веревку  между  восточной  дверью  ас-Сахры  и 
куполомъ  Щии,  до  сЬверной   ст'Ьны,   которая  высится 
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со  стороны  воротъ  Ваб-Хитта,  равняется  235  локтямъ, 
а  ширина  отъ  востока  на  западъ,  отъ  восточной  ст'Ьны, 
возвышающейся  надъ  оливковыми  деревьями  при  ку- 
пол*  ат-Тумар'Ь,  до  западной  ст'Ьны,  напротивъ  Благо- 
роднаго  Султанскаго  Училища,  равняется  189  локтямъ, 
все  это  считая,  рабочими  локтями.  Разм'Ьры  соборной 
мечети  ал-Аксы,  высота  купола  ас-Сахры  и  окружность 
ея  уже  показаны  выше.  Если  въ  этихъ  изм'Ьрен1яхъ  есть 
ошибка,  то  она  не  велика.  Эти  указанные  зд'Ьсь  размеры  Стр.зта 
расходятся  съсказаннымъ  при  описаши  мечети,  стояв- 
шей зд'Ьсь  во  времена  'Абд-ал-Мелика-ибн-Мервана. 
Тамъ  же  было  сказано  о  различныхъ  изм'Ьрен1яхъ,  изъ 
которыхъ  ни  одно  не  сходится  съ  другимъ  Ч  Ясно,  что 
и8м'Ьрен1я  были  произведены  различными  единицами 
м'Ьры,  как1я  употреблялись  въ  различное  время;  воз- 
можно, что  н'Ькоторыя  числа  относятся  къ  „жел'Ьзнымъ" 
локтямъ,  друпя  къ  „ручнымъ"  локтямъ.  Впрочемъ,  Вогъ 
лучше  знаетъ  истину... 

Древняя  Анса.  Соломонова  нонюшня. 

Подъ  мечетью  съ  южной  стороны  есть  больщое  Сгр.  379,8. 
сводчатое  пом'Ьщен1е  со  стЬнами,  поддерживающими 
потолокъ;  оно  находится  подъ  т'Ьмъ  мЬстомъ,  гд'Ь 
михрйбъ  и  каеедра.  Это  подземное  м'Ьсто  называется 
Древней  Аксой.  Выть  можетъ,  это  остатокъ  Соломоно- 
выхъ  построекъ,  на  что  указываетъ  тщательность  и 
прочность  кладки. 

Рядомъ  съ  этимъ  пом'Ьщен1емъ,  также  подъ  мечетью, 
подъ  той   стороной,  ГД'Ь  деревья  и  маслины,  есть  гро- 

>  Эти  св'&д^в1я  Мудждр-ад-дбнъ  заииствовалъ  изъ  Мусйр^ал-Гар&иа. 
См.  выше,  стр.  626—27. 
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мадное  сводчатое  пом1Ь1цен1е,  которое  называется  Соло- 
моновой конюшней.  Оно  простирается  подъ  большей 
частью  мечети.  Быть  можетъ,  это  одна  изъ  Соломоно- 
выхъ  построекъ;  невидимому  это  такъ.  Въ  каждое  изъ 
упомянутыхъ  двухъ  пом'Ь1цен1й  проникаютъ  изъ  подъ 
южной  ст'Ьны  мечети... 

Ворота  мечети. 

Стр.  380,в.  Первыя  изъ  нихъ,  двойныя  ^  въ  восточной  СТ'ЬИ'Ь, 
о  которой  Всевышн1й  Богъ  сказалъ:  „и  между  ними 
будетъ  поставлена  ст1Ьна  съ  врагами,  внутри  ко- 
торыхъ  милосерд1е,  а  снаружи,  напротивъ  ихъ,  нака- 
зан1е'*  ^.  Д'Ьло  въ  томъ,  что  долина  находящаяся  за 
ст'Ьной  —  Вади  -  Джаханнамъ  (Долина  Геенны).  Оба 
входа  внутри  ст-Ьны,  со  стороны  мечети;  одна  изъ  нихъ 
называется  Баб-ар-Рахма  (Врага  Милосерд1я),  а  другая 
Баб-ат-Тауба  (Врата  Раскаян1я).  Черезъ  нихъ  теперь  не 
спускаются.  Надъ  ними  внутри  мечети  сводчатое  пом*- 
тен1е  Соломоновой  постройки.  Въ  мечети  не  осталось  дру- 
гой Соломоновой  постройки,  кром*  этого  м1>ста.  Сюда  сте- 
каются паломники.  Это  м'Ьсто  величественно  и  внушаетъ 
уважен1е.  Давно  тому  назадъ  мв'Ь  кто  то  сообщилъ  со  словъ 
одного  древняго  передатчика  предашй,  что  заперъ  эти  в  о- 
рота  повелитель  в'Ьрующихъ  'Омар-ибн-ал-Хаттабъ,  и 
что  они  не  откроются  до  сошеств1я  господина  нашего 
1исуса,  сына  Мар1И — С11асен1е  да  будегъ  надъ  нимъ! 
Повидимому  ихъ  закрыли  потому,  что  боялись  за  ме- 
четь и  за  городъ,  какъ  бы  не  ворвался  безбожный  ^ 
врагъ,  ибо  они  ведутъ  въ  поле  и  держать  ихъ  откры- 
тыми не  принесетъ  особенной  пользы... 

^Бйб&нн  муттехид&нн  =  двое   воротъ,  соеднненыыхъ  во  еди- 
но,—«  {^ор  ЬУ11,1з— '  Махз^ль.    Буквально:  покинутый  (Богомъ). 
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Въ   восточной   же   СТ-ЬН-Ь     блИЗЪ     УПОМЯНУТЫХЪ   ДВУХЪ    Стр.  380 
^  V  ^  ^  репоИ;. 

воротъ,  южеъе  ихъ,  есть  маленькая  замурованная  дверь. 
Она  находится  напротивъ  лестницы  ас-Сахры  изв'Ьстной 
подъ  назван1емъ  л-Ьстницы  ал-Бурака.  Говорятъ,  что 
это  та  дверь  ал-Бурйка,  черезъ  которую  вошелъ  про-  Стр.звь 
рок'ь  въ  ночь  его  вознесешя.  Она  называется  дверью 
Похорони ыхъ  носилокъ,  потому  что  въ  старину  ихъ 
выносили  отсюда. 

Баб-ал-Асбатъ  (Врата  колЪнъ  Израилевыхъ). 

Они  получили  свое  названхе  отъ  кол'Ьнъ  (Асбатъ) 
Израилевыхъ;  это  были  1осифъ,  Рувимъ,  Симеонъ  и  1уда. 
Эти  ворота  въ  задней  части  мечети  въ  сЬверно-восточ- 
номъ  конц*  близъ  воротъ  Милос(фД1я  и  Раскаян1я.  Го- 
ворятъ,  что  между  вратами  Милосерд1я  и  вратами  ко- 
л'Ьнъ Израилевыхъ  находится  м'1>стопребыван1е  Хидра 
и  Ил1и.  Ил1я  одинъ  изъ  прор!оковъ  израильскихъ.  Богъ 
вознесъ  его  01"ь  людей,  уничтожилъ  въ  немъ  голодъ  и 
жажду  и  покрылъ  его  перьями,  такъ  что  онъ  сталъ  су- 
ществомъ  челов'Ьческимъ  и  ангельскимъ,  земнымъ  и  не- 
беснымъ.  И  говорятъ,  что  онъ  охраняетъ  строен1я, 
а  Хидръ  охраняетъ  моря.  Одна  партхя  ученыхъ  утвер- 
ждаетъ,  что  ал-Хидръ  пророкъ,  а  друг1е  утверждаютъ, 
что  онъ  угодникъ.  Мног1е  изъ  нихъ  полагаютъ,  что  онъ 
епде  живетъ,  и  что  онъ  совершаетъ  пятничную  молитву 
поперем-Ьнно  въ  пяти  мечетяхъ:  Меккской,  Мединской, 
1ерусалимской,  въ  мечети  Куба  ^  и  въ  мечети  Синай- 
ской, и  что  онъ  'Ьстъ  каждую  пятницу  трюфели  и 
сельдерей  и  пьетъ  одинъ  разъ  воду  Земзема,  а  другой 
разъ  воду  Соломонова  колодца,  что  въ  Герусалим*.  Омо- 
вен1я  же  онъ  совергааетъ  въ  источник'Ь  Силоамскомъ. 

'  Въ  двухъ  маляхъ  оть  Медины.  См.  Якутъ,  Геогр.  лексиЕОнъ. 
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Остальныя  врата  мечети  К 

Стр.  381,28.       Ваб-Хитта— въ  сЬверной   части   мечети  ^...  МуджА- 
Огр.  382,16.  хидъ  и  Катада  говорятъ,  что  Врата  Хитта  въ  1еруса- 
лим'б  были  понижены  для  израильтянъ  для  того,  чтобы 
они  склонили  свои  головы,  но  они  не  сд-Ьлали  этого  ^... 
Стр.  382,23.       Баб-Шараф-ал-АнбхА   (врата  Славы  пророковъ)  на- 
ходятся въ  сЬверной    части  мечети.  Выть  можетъ,  это 
т'Ь  ворота,   черезъ  которыя  вошелъ  Юмар-ибн-ал-Хат- 
тйбъ  въ  день  ВЗЯТ1Я  Герусалима.  Впрочемъ,  Вогъ  лучше 
знаетъ   истину.    Теперь  эти  врата  называютъ  Ваб-ад- 
Давйдар1я  (врата  дворца  Темпл1еровъ)... 
Стр.383.         Ваб-ал-Гавйнима— въ    сЬверномъ    конц*    западной 
ст'Ьны...  прежде  они  назывались  Вйб-ал-Халйль. 

Ваб-ан-Нйзиръ  (врата  Надзирателя)  *...  въ  древности 
были  известны  подъ  назван1емъ  вратъ  Михаила... 

Ваб-ал-Хадйдъ  (Жел'Ьзныя  врата)... 

Вйб-ал-Каттйнйнъ  (врата  Хлопчатобумажниковъ)  ^... 

Ваб-ал-Мутевадда  (врата  Водоема  для  омовешй)... 

Ваб-ас-Сильсила  (врата  ЦФ.пи)  и  Вйб-ас-Секйна 
(врата  Присутствхя  Вожьяго)^  Они  соединены  вм-Ьст*. 
Отсюда  выходятъ  въ  самую  большую  улицу,  изв'Ьстную 


^  Въ  нвжесл^дующихъ  статьяхъ  опущены  въ  перевод'^  подробности, 
уже  пом'Ьщенныя,  иногда  неоднократно,  въ  переводахъ  предшествующихъ 
авторовъ,  а  также  св^^Д'Ьи^я,  относящ1яся  ко  времени  посд1^  Крестовшъ 
походовъ.— *  Опущены  подробности  о  причин'Ь  наииенован1я  Б&б-Хнтта. 
См.  выше  стр.  868,  761  и  748,  прим.  !.  —  •  СгЬдуетъ  выше  пере- 
веденная легенда  о  Вратахъ  Ми1осерд]я,  съ  той  только  равиицеб^ 
что  о  гр^^хахъ  сказано,  будто  они  оказывались  ваоисанвымн  на  дверяхъ 
или  на  лбахъ  гр'Ьшниковъ,  а  гр^шниковъ  избегали  и  изгоняли^ 
пока  они  не  добивались  прощен]я.  —  ^  Перестроены  въ  1203  г.  по 
Р.  X.—»  Перестроены  въ  737  г.  хиджры  (1336—7  г.  по  Р.  X.).— 
•  См.  выше  стр.  737,  прим.  7  и  стр.  1051,  прим.  2.  Для  арабовъ  названхе 
этихъ  воротъ  было  не  вполн-Ь  понятно. 
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подъ  назвав1емъ  улицы  господина  нашего  Давида...  въ 
старину  врата  Щпи  нааывались  вратами  Давидовыми. 
Баб-ал-Магариба  (врата  Магребинцевъ)  такъ  на- 
званы потому,  что  находятся  въ  сосЬдств'Ь  двери  джамхи 
Магребинцевъ,  гд'Ь  совершаютъ  первую  молитву,  и  еще 
потому,  что  ведутъ  въ  кварталъ  магребинцевъ.  Эти 
врата — въ  южномъ  конц'Ь  западной  ст'Ьны  и  называются 
также  вратами  Пророка  {Ваб-ан-Неб1Й).  Онъ  сказалъ: 
„зат-Ьмъ  онъ",~т.  е.  Гаврхилъ,—,, отправился  со  мной, 
и  мы  вогали  въ  городъ  черезъ  1еменск1я  ворота,  и 
онъ  пошелъ  къ  южной  сторон*  мечети  и  привязалъ 
тамъ  мое  верховое  животное" — т.  е.  ал-Бурака — „и  я 
вошелъ  въ  мечеть  черезъ  ворота,  въ  которыхъ  скло- 
няются солнце  и  луна".  Служителя,  сл'Ьдящ1е  за  вре- 
менемъ  молитвъ  въ  мечети,  говорятъ:  мы  но  знаемъ  въ 
мечети  ни  однихъ  воротъ,  соотв'Ьтствующихъ  этому  опи- 
сав1Ю,  кром'Ь  воротъ  Магребинцевъ. 

Рынки.  - 

Къ  числу  построекъ  зам'Ьчательныхъ  по  своей  проч-  стр.  401,8. 
ности  относится  Сук-ал-Каттанинъ  (рынокъ  Хлопчато- 
бумажниковъ)  находяпийся  по  сосЬдству  съ  вратами 
мечети  съ  западной  стороны.  Это  очень  высок1й  и 
крайне  тпдательно  построенный  рынокъ;  подобнаго  н'Ьтъ 
во  многихъ  городахъ.  Таковы  же  три  сосЬднхе  рынка 
близъ  воротъ  Михраба,  изв'Ьстныхъ  подъ  назвашемъ 
воротъ  ал-Халйля  (Хевронск1е  ворота).  Эти  рынки 
были  построены  румами;  они  тянутся  съ  юга  на  сЬ- 
веръ,  и  отъ  одного  къ  другому  есть  проходы.  Первый 
изъ  нихъ,  на  запад'Ь,  рынокъ  Москательщиковъ  (Сук- 
ал-'Аттарйнъ),  доходы  съ  котора1Ю  ал-Меликъ  Салах- 
ад-дйнъ  пожертвовалъ  въ  пользу  Училища  Салах1йскаго. 
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Примыка[01Ц1Й  къ  нему  средн1й  рынокъ  назеаченъ  для 
продажи  овощей,  а  примыкаюиий  къ  нему  съ  востока— 
для  продажи  тканей;  оба  они  вакфъ  ^  для  нуждъ  бла- 
городной Месджид-ал-Аксы.  Путешественники  говорятъ, 
что  они  не  вид-Ьли  ни  въ  одномъ  город-Ь  такихъ  благо- 
устроенныхъ  и  такъ  хорошо  иостроенныхъ  рынковъ,  какъ 
эти  три,  и  что  они— одно  изъ  украшен1й  Герусалима. 

Передаютъ  со  словъ  Саламы-ибн-Кайсара,  котораго 
'Омар-ибн-ал-Хаттабъ  назначилъ  своимъ  зам-Ьстителемъ 
въ  Герусалим*  для  совершешя  молитвъ,  что  когда  'Омаръ 
взялъ  1врусалимъ  и  остановился  въ  начал*  рынка  въ 
верхней  его  части,  то  спросилъ:  кому  принадлежитъ 
этотъ  рядъ?  разумея  рядъ  торговцевъ  бумажными  и 
льняными  тканями.  Ему  отв'Ьтили:  христ1анамъ.  Тогда 
онъ  сказалъ:  кому  принадлежитъ  этотъ  западный  рядъ, 
въ  которомъ  находится  рыночная  баня?  Ему  ответили: 
христ1анамъ.  Тогда  онъ  сказалъ,  указывая  рукой:  такимъ 
образомъ  это  принадлежитъ  имъ,  и  это  имъ, — разумея  хри- 
ст1анъ, — но  это  дозволено  занять  намъ,— разумея  тотъ 
средв1й  рынокъ,  что  между  обоими  т'Ьми  рядами,  т.  е.  тотъ 
Большой  рынокъ,  гд'Ь  находится  Свинцовый  куполъ.  Я 
прибавлю,  что  по-видимому  эти  три  рынка — т*  самые, 
которые  существуютъ  и  теперь,  хотя  эти  три  древн1е 
ряда  исчезли,  и  на  ихъ  м'Ьст'Ь  были  построены  новыя 
здашя,  существующ1я  въ  наше  время.  Впрочемъ,  Вогъ 
лучше  знаетъ,  правда  ли  это. 

Силоамсн1й  источнинъ. 

Стр.  407,1 1        'Айн-Сульванъ  (Силоамсюй  источникъ)  находится  вн* 
благороднаго,  хер) салима,  съ  южной  стороны,  въ  долин'Ь, 

'  Имущество,  доходы  съ  котораго  назначены  для  какой-лнбо  бого- 
угодной ц-Ьли. 
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вадъ  которой  высится  южная  ст1Ьна  мечети.  Передаютъ  со 
словъ  Абу-Хурейры,  что  пророкъ  сказалъ:  воистину  Богъ 
выбралъ  Себ-Ь  среди  городовъ  четыре  города:  Мекку,— а 
это  городъ  по  преимуществу;  Медину,— а  это  пальма;  1еру- 
сал  имъ, — а  это  оливковое  дерево  (аз-Зейту  нъ),  и  Дамаскъ,  — 
а  это  смоковница  (ат-Тйнъ).  И  избралъ  Онъ  четыре  погра- 
ничныя  местности:  Александрхю  египетскую,  Казвйнъ  хо- 
расанск1Й,  'Аббаданъ  'иракск1Й  и  'Аскаланъ  сир1Йск1й. 
И  избралъ  Онъ  четыре  источника.  Онъ  говоритъ  въ 
ясномъ  ^  изречеши  Своей  славной  книги:  „въ  этихъ 
двухъ  (райскихъ  садахъ)  два  источника  текущей  воды"  ^, 
и  дальше:  „въ  этихъ  двухъ  (другихъ  райскихъ  садахъ) 
два  источника  бьющей  ключемъ  воды"  ^.  Два  источника 
текущей  воды — это  источаикъ  Бейсйнск1й  и  источникъ 
Силоамск1й,  а  два  бьющ1е  ключемъ— Земземъ  и  источ- 
никъ 'Аккстй...  Передаютъ  со  словъ  Халида-ибн-Ма- 
дана,  что  пророкъ  сказалъ:  Земземъ  и  Силоамскш 
источникъ,  что  въ  1ерусалим'Ь,  принадлежатъ  къ  числу 
источниковъ  райскихъ... 

Колодезь   1ова. 

Колодезь   1ов1г    (Бйр-Эйюбъ)   находится    близъ  Си-  Стр.  40в,5 
лоамскаго  источника  и  названъ  по  имени  господина  на- 
шего 1ова.  Авторъ  Китаб-ал  У  пса  *  говоритъ  объ  этомъ 

'  М  у  X  к  а  и  ъ.  Такъ  называютсл  тЪ  нзречешя  Корана,  ирниой  смыслъ 
которыхъ  ясенъ,  несом1]']^неиъ  для  вс'}}хъ,  и  не  нуждается  въ  объясне- 
Н1яхъ  или  толкован1яхъ  (Ни^Ьез,  а  ВкИопагу  о^  Ыат,  ЬопЛоп,  1885, 
стр.  518).—»  Кор.  ЬУ,  50.—»  Кор.  ЬУ,  66.—*  Авторъ  Итхафа,  Шемс-ад- 
дйнъ  асЧЗуют1&,  въ  числ^^  своихъ  источниковъ  навываетъ  сочинен]е  «Ки- 
тйб-ал-Унсъ  фй  фадйнли-л-Кудсъ»,  написанное  кад1еыъ  Аыйн-ад-дйномъ 
Ахмедомъ-нбн-Мухаммед-ибН'ал-Хасаномъ  шаф1'й^оиъ.  Онъ  жилъ  около 
603  г.  хиджры  (1206—7  по  Р.  X.).  См.  Ь  е  т  т  1  п  ^  СоттепШИо  рЬПо1о^1са 
и  т.  д.  стр.  XXVI  и  Хаджи-Хальфа,  I,  стр.  454.  Существу  ютъ  и  друг1я 
сочнвев]'я,  оааглавленныя  «ал-Уосъ>.  Авторъ  Итхйфа  аанмствовалъ  многое 
изъ  Мусйр-ал-Гарйма,  котораго  Муджйр-ад-дйнъ  нер-Ьдко  дитируетъ. 
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ЕОлодез'Ь:  я  прочелъ  въ  рукописи,  которая  написана 
Абу-Мухаммедомъ  ал-Касимомъ,  еыномъ  моего  дяди  по 
отцу,  и  которую  оеъ  разр'Ьшилъ  мн*  читать  ученикакъ, 
следующее:  я  прочелъ  въ  одной  л'Ьтописи,  что  когда  въ 
1ерусалим'Ь  не  хватило  воды,  и  имъ  понадобился  тамъ 
колодезь,  то  они  прокопали  до  глубины  80  локтей. 
Разм'Ьръ  отверст1я  колодезя  былъ  10  локтей  слиш- 
комъ,  а  ширина— 4  локтя.  Онъ  выложен^ь  громадными 
камнями,  по  пяти  локтей  каждый  и  меньшаго  размера? 
а  высотой  большая  часть  ихъ  въ  два  локтя  и  въ  ло- 
коть. Меня  изумило,  какъ  могли  спустить  подобные 
камни  въ  такое  м'Ьсто.  Вода  источника  холодна  и  легка. 
Въ  течен1е  всего  года  отсюда  черпаютъ  воду  съ  глу- 
бины 80  локтей.  А  когда  насту паетъ  зима,  вода  при- 
текаетъ  въ  изобил1и,  вздувается,  вытекаетъ  на  поверх- 
ность земли  въ  глубин'Ь  долины  и  ириводитъ  въ  дви- 
жен1е  жернова,  которые  мелягь  муку.  Когда  разъ  зд1;сь 
и  въ  источнйК'Ь  Силоамскомъ  понадобилось  что  то  сд-Ь- 
лать,  я  спустился  на  дно  этого  колодезя  съ  н'Ьсколь- 
кими  рабочими,  чтобы  удостовериться  относительно 
его  \  и  я  увид'Ьлъ,  какъ  вода  вытекаетъ  изъ  подъ 
камня  длиной  и  шириной  приблизительно  по  два  локтя; 
тугь  же  пещера,  въ  которую  ведетъ  отверст1е  въ  три 
локтя  и  (шириною)  въ  полтора  локтя;  изъ  нея  в1Ьетъ 
чрезвычайно  холодный  вЪтеръ.  Авторъ  посв'Ьтилъ  туда 
и  увидалъ  пещеру  съ  потолкомъ,  выложеннымъ  каменьями; 
онъ  проникъ  туда  недалеко  отъ  (входа),  но  огонь  не  могъ 
удержаться  протит  силы  в^тра,  исходящаго  01туда.  Этотъ 
колодезь  въ  глубинЬ  долины,  а  пещера  въ  глубин*  его, 


*  Въ  текст*:  ламъ  +  адефъ  +  се  +  кафъ.  Я  читаю:  ли  а  с  и  к  а  (отъ 
уасака).  С1овэръ  (188)  переводить:  роиг  1в  сгеизег.  Мохетъ  быть,  въ  его 
рукописи  другое  слово. 
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а  надъ  нимъ  и  около  него  громадный  и  высокхя  горы,  на 
которыя  челов'Ькъ  можетъ  взобраться  лишь  съ  трудомъ. 
Это  тотъ  колодезь,  о  которомъ  Всевышн1Й  Богъ  ска- 
залъ  пророку  1ову:  „топни  ногой  твоей!  вотъ  прохлад- 
ное 1гЬсто  омовенхя  и  питье"  \  Зд'Ьсь  кончается  извле- 
чете изъ  рукописи. 

Этотъ  колодезь  пользуется  славой  и  известностью. 
Ежегодно  глубокой  зимой  при  изобил1и  дождей  вода  въ 
немъ  вздувается,  образуетъ  какъ  бы  текущую  р^ку  и 
течетъ.на  большое  разстояше.  Въ  такомъ  вид'Ь  коло- 
дезь бываетъ  много  дней,  м^сяцъ  или  около  того.  Это 
н*что  изумительное. 

Пруды. 

Въ  Херусалим*  .было  шесть  прудовъ,  сооруженныхъ  стр.  409. 
Хазкйлемъ  ^,  однимъ  изъ  царей  израильскихъ.  Изъ 
нихъ  три  въ  город*:  прудъ  сыновей  Израилевыхъ  (Бир- 
кет-бану-Исрй'йлъ),  прудъ  Соломоновъ  {Би[)кет-Сулей- 
мйнъ)  и  прудъ  'Ийда;  три  за  городомъ:  прудъ  Мамилй 
и  оба  пруда  ал-Мерджи'.  Онъ  (Хазкйль)  назначилъ 
этимъ  прудамъ  быть  водохранилищами  для  жителей 
Герусалима.  Я  говорю:  что  касается  пруда  сыновей  Из- 
раилевыхъ, то  онъ  имеется  на  лицо,  славится  и  нахо- 
дится на  сЬверъ  отъ  Месджид-ал-Аксы,  рядомъ  со  сгЬ- 
ной  ея,  между  воротами  Баб-ал-Асбатъ  и  Баб-Хитта. 
Видъ  его  поражаетъ  страхомъ.  Это  н^что  удивительное. 

Что  касается  пруда  Соломонова  и  пруда  'Ияда,  я 
ихъ  не  знаю  и  не  нашелъ  ничего,  что  указывало  бы 
на  нихъ.  Правда  внутри  Герусалима  есть  два  пруда, 
одинъ  въ  улиц-Ь   Мерзубйна   назначенъ   для   скоплешя 

»  Коранъ,  XXXVIII,  41.-*  ЕвеЕхя. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


1290  Муд  Аир-ад- динъ . 


воды,  которую  получаетъ  баня  'Ала-ад-дйеа  ал-Басйра; 
онъ  находится  въ  ея  сос-Ьдств-Ь;  другой  же  въ  квартал'Ь 
христ1аеъ  для  скоиленхя  воды,  которую  получаетъ  Па- 
тр1аршая  баня,  вакфъ  ханики  Салах1Йской.  Возможно, 
что  это  и  есть  оба  вышеупомянутые  пруда.  Впрочемъ, 
Богъ  лучше  знаетъ  истину. 

Что  касается  пруда  Мамилы,  то  онъ  им'Ьется  на- 
лицо и  пользуется  известностью.  Это  тотъ  прудъ,  ко- 
торый находится  въ  середин*  кладбища  Мймилы. 

Что  касается  двухъ  прудовъ  ал-Мерджй',  то  они 
находятся  близъ  селешя  Уртасъ;  оба  они  существуютъ. 
и  ими  пользуются  для  скоплен1я  воды,  которая  течетъ 
по  назначенному  для  общественнаго  пользовашя  водо- 
проводу ^  въ  благородный  Герусалимъ.  Они  отстоятъ  отъ 
Герусалима  приблизительно  на  половину  почтовой  стан- 
щи.  Впрочемъ,  Богъ  лучше  знаетъ  истину.  М'Ьсто,  гд'Ь 
они  находятся,  было  названо  ал-Мерджи'  по  следующей 
причин*.  Когда  братья  господина  нашего  1осифа  схва- 
тили его,  чтобы  бросить  его  въ  колодезь,  то  они  про- 
шли вм-Ьст*  съ  нимъ  мимо  могилы  матери  его,  близъ 
ал-Мерджй'.  Когда  онъ  увид*лъ  могилу  ея,  въ  то  время 
какъ  его  братья  поднимались  впереди,  то  соскочилъ 
съ  верблюдицы  и  сказалъ:  о  матушка!  подними  свою 
голову  и  посмотри  какая  б'Ьда  случилась  съ  твоимъ  сы- 
номъ!  Т'Ьмъ  временемъ  его  братья  хватились  его  и 
вернулись  назадъ  (ражда'у),  почему  и  возникло  съ  этого 
дня  назван1е  Мерджй^  I  Вернувшись,  они  ударили  его 
по  лицу,  увезли  его  и  бросили  въ  колодезь,  какъ  из- 
вестно изъ  его  истор1и.  Впрочемъ,  Богъ  лучше  знаетъ 
истину... 

*  к  а  н  й  т-а  с-с  е  б  й  л  ь  (въ  текст*  а  с-с  е  й  л  ь).  О  зеачен!и  а  с-с  е- 
б  й  л  ь  въ  род.  падеж-Ь  см.  Богу,  8ирр1ёт.  аих  (Пек.  агаЬев.— *  Отъ  того 
же  корпя,  какъ  и  слово  раджа*^=они  вернулись  назадъ. 
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Пальма  Мар1и. 

Въ  прежн1я  времена  въ  Терусалим^Ь  была  только  одна  Стр.  410. 
пальма.  Говорятъ,  что  это  та,  которая  упоминается  въ 
великомъ   Коран'Ь,    по  поводу  Мар1и  ^    Эта  пальма 
была  искривлена.  Ал-Куртуб1й  сообщаетъ,  что,  по  слу- 
хамъ,она  посажена  слишкомъ  тысячу  л^Ьтъ  тому  назадъ... 

Могила  Марж. 

Она  находится  въ  церкви,  называемой  ал-Джйсма-  стр.  411,1в. 
шей,  внутри  ^  Масличной  горы,  вн'Ь  воротъ  Ваб-ал- 
Асбатъ.  Это  м'Ьсто  пользующееся  изв'Ьстностью.  Мусуль- 
мане и  христ1ане  приходягь  сюда  на  поклоненхе.  Эта 
церковь  вринадлежитъ  къ  числу  построекъ  Елены,  ма- 
тери Константина,  какъ  было  сказано  выше... 

Передаютъ,  что  когда  'Омаръ  взялъ  Терусалимъ,  то 
проходя  мимо  церкви  Мар1и,  что  въ  долин'Ь,  онъ  со- 
творилъ  два  рак'ата,  зат'Ьмъ  раскаялся  (въ  томъ),  вспо- 
мнивъ  слова  пророка:  эта  долина  одна  изъ  долинъ  геенны 
(Джаханнамъ).  Зат'Ьмъ  'Омаръ  сказалъ:  почему  бы 
'Омару  и  не  помолиться  въ  долин'Ь  геенны  (Вади-Джа- 
ханнамъ).  ^ 

Со  слонъ  Ка'ба  Ученаго  передаютъ,  что  пророкъ 
сказалъ:  не  ходите  въ  церковь  Мар1и,  которая  въ  1еру- 
салим-Ь,  т.  е.  въ  церковь  ал-Джйсман1и,  и  къ  двумъ 
столбамъ,  которые  въ  церкви  ат-Тура  *,  потому  что  они 
оба  идолы.  Добрыя  ^д'Ьла  того,  кто  ходитъ  къ  нимъ, 
останутся  невознагражденными. 

'  Коранъ,  XIX,  25.-'  Фй-дйхиль.-»  См.  выше,  стр.  1212.-*  Т.  е. 
Т^р-Зейтй,  Масличной  горы. 
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Памятники  въ  Вади-Джаханнамъ. 

Близъ  могилы  Мар1и,  въ  долин*  известной  подъ  на- 
зван1емъ  Вади-Джахавнамъ,  у  подошвы  Масличной  горы 
есть  построенный  румами,куполъ,  называемый  народомъ 
Тартур-Фир'аунъ  (Фараоновъ  колпакъ),  Въ  него  бро- 
саютъ  каменьями.  Вблизи  отъ  него,  также  у  подошвы 
горы,  есть  другой  куполъ,  высЬченный  въ  скал"*  и  на- 
зываемый куф1ей  ^  жены  фараона.  Таковыми  они  слывутъ 
среди  народа.  И  говорятъ,  что  первый  куполъ  —  гроб- 
ница Захархи,  а  второй  —  гробница  Яхъи  {1оанна).  Я 
вид-Ьлъ  сообщее1е,  нааисанное  рукой  одного  ученаго, 
по  которому  1оаннъ  и  Захар1я  погребены  въ  Герусалим* 
у  подошвы  Масличной  горы  на  кладбищ*  Пророковъ. 
Это  подтверждаетъ  вышесказанное.  Говорятъ  также,  что 
могилы  Гоанна  и  Захар!  и  находятся  въ  селеши  Севас- 
Т1И,  что  въ  округ*  Набулусскомъ,  а  по  словамъ  дру- 
гихъ— въ  соборной  мечети  Дамасской.  Впрочемъ,  Богъ 
лучше  знаетъ  истину. 

Ас-Сахира. 

Стр.  412.  Это  поле,  которое  находится  рядомъ  съ  Масличное 
горой,  со  стороны  запада.  Передаютъ,  что  Ибрахймъ- 
ибн-абу- Абла,  относительно  словъ  Корана:  „и  вотъ  они 
въ  ас-Сахир*",  ^  сказалъ:  то  ноле,  которое  находится 

^  К^ф1я  -  квадратный  сложенный  вдвое  по  д1агова1н  платокъ,  носи- 
мый на  голов*  (Оо/у,  8ирр1ёт.  аих  (Иск.  агаЬез).— '  Коранъ,  ЬХХХХ,  14. 
Сйхира  в'Ьроятно  одно  ивъ  т^хъ  необыкновенныхъ  для  арабовъ  таинствен- 
ныхъ  словъ,  которыин  Мухаммедъ  нольвовался  съ  ц^Уью,  совнательно 
в  ли  безсознательно,  внушить  страхъ  своимъ  слушателяыъ.  Эти  слова  Му- 
хаммедъ заимствовалъ  изъ  явыбовъ  родственныхъ  арабскому.  По  зам^ча- 
Н1Ю  Шпренгера  (иаз  ЬеЬеп  ап(1  (Не  ЬеЬге  (1е8  МоЬаштад,  ВегИп,  1869, 
2-й  т.  стр.  514)  по-еврейски  «Бетъ  хасохаръ»  значитъ  «тюрьма»,  и  отсюда, 
кажется,  происходить  ас-С&хира  въ  8начен1и  «адъ».  Въ  данномъ  стих^, 
въ  Боторомъ  р'Ьчь  идетъ  о  вев'Ьрующпхъ,  ас-Сйхира  именно  такъ  и  пере- 
водится. 
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рядомъ  съ  Масличной  горой  '  близъ  молельни  'Омара, 
изв'Ьстно  п'одъ  назвашемъ  ас-Сахиры.  Въ  хадйсЬ  Ибн- 
'Омара  (сказано),  что  м-Ьсто,  куда  соберутся  въ  день 
воскресешя  мертвыхъ,  называется  ас-Сйхира.  Коренное 
значеше  слова  ас-сахира — безводная  пустыня  и  поверх- 
ность земли,  а  по  словамъ  другихъ:  обширная,  простор- 
ная земля.  У  арабовъ  ас-сахира  значитъ:  местность, 
которая  побуждаетъ  переходя  щаго  черезъ  нее  путе- 
шествовать въ  ней  ночью,  лишая  себя  сна,  чтобы  спа- 
стись оттуда.  Еще  значен1е  ас-сахиры — м-Ьстность,  нахо- 
дясь въ  которой  не  спятъ,  а  бодрствуютъ.  Я  прибавлю: 
это  поле,  известное  подъ  назван1емъ  ас-Сахиры,  нахо- 
дится вн*  благороднаго  города  1ерусалима  съ  северной 
стороны.  Тамъ  кладбище,  на  которомъ  хоронятъ  покой- 
никовъ  мусульманъ;  тамъ  находится  много  праведниковъ. 
Кладбище  высится  на  высокой  гор*  К 

Кладбище  Бйб-ар-Рахмы. 

Это  кладбище  находится  по  сосЬдству  съ  восточной  стр.  413,2. 
сгЬной  мечети  надъ  Вади-Джаханнамъ.  Его  часто  пос*- 
щаютъ  всл'Ьдств1е  близости  его  къ  мечети.  Это  бли- 
жайшее къ  городу  кладбище.  Тамъ  находится  могила 
Шеддйда-йбн-Ауса-ал-Ансар1я;  она  пользуется  извест- 
ностью. Тамъ  покоятся  и  друпе  ученые  и  праведники... 

'Абдулла-ибн-'Амр-ибн-ал- Асъ  посыла лъ   въ  Бейт-  огр.  414,1». 
Лахмъ,  гд^  родился  Гисусъ,  масло  для  осв'Ьщен1я. 


'  Дальше  Мулжйр-ад-дйнъ  сообп^аетъ  о  двухъ  пещерахъ.  Одна,  на- 
заваемая  Маг&рат-ал-кетт&нъ  (льняная  пещера)  лрннадлежитъ  Адхами- 
тамъ  (ордену  факировъ,  основанному  Ибрйхймомъ-ибн-Адхамомъ  *{' 160  или 
162  хнджры=776— 78  по  Р.  X.)  и  находится  какъ  разъ  подъ  кладбищемъ 
ас-С&хиры;  а  другая  пещера,  которая  тоже  называется  Магйрат-ал-кет- 
тйнъ,  находится  противъ  ас-Сйхиры,  на  югъ  отъ  вея,  иодъ  северной  ст'Ь- 
ной  города.  Про  нее  говорятъ,  что  она  ведетъ  подъ  ас-Оахру. 


01д1!12ес1  Ьу 


Соо^к 


1294  Муд  тЬир-а  д- динъ . 

Куполъ  Рахили. 

Стр.  415,8.  Между  Терусалимомъ  и  Вейт-Лахмомъ  (Виелеемомъ) 
находится  гробница  ^  Рахили,  матери  господина  на- 
шего Тосифа  ас-Сиддйка  (Правдиваго).  Гробница  рядомъ 
съ  дорогой  между  Вейт-Лахмомъ  и  Бейт-Джалой  въ 
здан1И  съ  куполомъ  и  расположена  но  направлешю  къ 
ас-ОахрЬ.  Этотъ  куполъ  пользуется  известностью... 

Р  а  м  л  а. 

Отр.41б,и11.  До  ислама  И  посл*  него,  приблизительно  до  500  года,  ^ 
Стр.  417.  Рамла  им'Ьла  сл'Ьдующ1Й  видъ:  она  была  окружена  сгЬ- 
ной,  въ  ней  была  цитадель  и  12  воротъ,  между  прочими 
Ваб-ал-Кудсъ  (1ерусалимск1я  ворота),  Баб- Аскаланъ,  Баб- 
Яфа,  Баб-Набулусъ.  Въ  ней  было  четыре  торговыхъ 
ряда,  доходящихъ  отъ  четырехъ  воротъ  до  середины  г  о  - 
рода,  гд'Ь  находилась  соборная  мечеть.  Изъ  воротъ  Яф- 
скихъ  (Баб-Яфа)  входили  въ  Пшеничный  рядъ,  который 
соединялся  съ  Луковымъ  рядомъ,  и  зат-Ьмъ  доходили  до 
соборной  мечети.  Это  были  прекрасные  рынки,  въ  ко- 
торыхъ  продавались  разнообразные  товары.  Къ  1еруса- 
лимскимъ  воротамъ  прилегалъ  Хлопчатобумажный  рядъ, 
зат'Ьмъ  шелъ  рядъ  чесальщиковъ  льна  и  зат'Ьмъ  Моска- 
тельный рядъ  до  соборной  мечети.  Изъ  воротъ  Баб- 
Язуръ  попадали  въ  Хл'Ьбный  рядъ  ^  зат'Ьмъ  шелъ  Шел- 
ковый рядъ,  *  и  зат'Ьмъ  Овощенный  рядъ  до  соборной 
мечети.  Къ  другимъ  изъ  городскихъ  воротъ  примыкалъ 

*  Въ  текст*  ио  ошибк*  «куполъ».—^  1106—7  гг.  по  Р.  X.—*  Сук-а1- 
хаббйбйнъ.  Совэръ  (205)  переводить:  «Ьагаг  йез  тагс11ап(18  йе  Ьо18»,  читая 
надо  полагать,  «ал-хаттйбйнъ»  и  вам-Ьчаеть,  что  въ  печатномъ  текст* 
стоить:  (1е8  шагсЬапйз  йе  сгасЬез.  О  8вачеи1н  «хаббйбъ»  см.  Воту,  8ирр16т. 
аих  (11с1.  агаЬез.— *  Въ  текст*:  ал-харрйзйнъ,  что  значить:  сапожники.  Я 
читаю,  какъ  и  Совэръ,  ал-хаззавйнъ. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо^к 


Муд7кир-ад-д^1нъ.  1295 

Оружейный  рядъ,  а  зат'Ьмъ  до  соборной  мечети  Седель- 
ный рядъ... 

Въ  Рамл'Ь  похороненъ  ал-Фадл-ибн-'Аббасъ,  сынъ  Стр.  418,11. 
дяди  посла  Вожьяго.  Его  отецъ,  ал- Аббасъ,  назывался, 
по  его  имени,  Абу-л-Фадлъ.  Это  онъ  омылъ  посла 
Вожьяго  при  коичин*  его,  какъ  то  было  сказано  раньше. 
Онъ  скончался  во  время  'амвасской  чумы  въ  18-мъ  году  . 
хиджры  и  находится  въ  мешход'Ь,  который  иосЬщаютъ 
паломники... 

Мы  уже  сказали,  что  Тбада-ибн-ас-Самитъ  былъ  Стр.  418,19. 
зд'Ьсь  судьей.  Онъ  былъ  первымъ  получившимъ  м-Ьсто 
судьи  въ  Палестив'Ь,  гд*  и  умеръ.  Относительно  его 
могилы  сутествуютъ  различный  мн'Ьшя;  одви  говорятъ, 
что  она  въ  Рамл'Ь,  а  друпе,  что  его  перенесли  въ  1е- 
русалимъ,  гд'Ь  и  похоронили.  Посл-Ьднее  мн-Ьше  преоб- 
ладаетъ.  Онъ  скончался,  какъ  уже  было  сказано,  въ 
34  году  хиджры. 

Зд'Ьсь  же  находится  имамъ,  знатокъ  предан1Й  Абу- 
Са'йдъ  'Абд-ар-Рахман-ибн-Ибрахймъ  ад-Димешк1й,  из- 
в^Ьстный  подъ  имеыемъ  Духейма,  ^  одинъ  изъ  привер- 
женцевъ  имама  Ахмеда.  Онъ  былъ  судьей  по  назначен1ю 
повелителя  в'Ьрующихъ  'аббасида  ал-Мутеваккиля-'ала-л- 
лаха,  багдадскаго  халифа,— да  осЬнитъ  его  Всевышшй 
Вогъ  милосерд1емъ  своимъ!  Зат1^мъ  онъ  назначилъ  его 
судьей  въ  Мисръ  и  приказалъ  ему  'Ьхать  туда,  но  судьба 
предупредила  его  и  онъ  скончался  въ  Рамл*  въ  Рама-  стр.419. 
дан'Ь  245  года  ^  М-Ьсто  его  могилы  неизв'Ьстно. 

Зд'Ьсь  же  находится  имамъ,  знатокъ  предан1й,  ал- 
хафйзъ  Абу  -  Абд  -  ар  -  Рахмйн  -  ибн-Шу'айбъ  ан-Несшй, 
одинъ  изъ  всем1рно  извЪстеыхъ  йнатоковъ  предантй.  Онъ 

*  См.  ЫЬег  с1а881ит  У1Гогит,  аис1.  АЬи  АЬ(1а11а  БаЬаЫо,  ей.  \Уй81еп- 
М&у  ОоШп^ае,  1833,  рагк.  II,  стр.  19^  и  Тйдж-ал-'Ар^съ,  т.  VIII,  стр.  287, 
строчка  8.-»  30  Ноября— 29  Дек.  859  г.  по  Р.  X. 
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родился  въ  214  году  ^  и  скоачался  въ  Рамл*  13-го  Са- 
фара  303  года  ^.  Это  его  ас-Субк1й  ^  пом'Ьстилъ  въ 
начал*  своего  средняго  сочинен1я  „Разряды  шафГитовъ". 
Говорятъ,  что  его  могила  находится  около  В'Ьлой  ме- 
чети, прилегая  къ  восточной  стЬи*  ея,  на  имеющемся 
тамъ  двор-Ь.  Друг1е  говорятъ,  что  онъ  въ  'Акк*.  Впро- 
чемъ,  Вогъ  лучше  знаетъ  истину. 

Изъ  святыхъ  зд'Ьсь  находится  образе цъ  шейховъ,  под- 
вижникъ,  богомолецъ,  святой  Абу-'Абдулла  Мухаммедъ 
ал-Вата'их1й,  праведникъ  пользующ1йся  славой  и  в-Ьрой 
среди  народа.  Онъ  скончался  въ  пятницу  10-го  Сафара 
357  года  *.  Его  могила  находится  въ  мешхед*,  въ  квар- 
тал'Ь  ал-Вйшкард1й  ^.. 

Л  у  д  д  ъ. 

Стр.  420,10.  Въ  окрестности  Лудда,  съ  восточной  стороны  нахо- 
дится мешхедъ,  въ  которомъ,  говорятъ,  могила  Абу- 
Мухаммеда  'Абд-ар-Рахмана-ибн-Ауфа,  сподвижника, 
который  скончался  въ  32  г.  хиджры.  Выше  было  ска- 
зано, что  онъ  скончался  въ  Медин-Ь,  и  что  его  гроб- 
ница въ  ал-Ваки*;  но  среди  жителей  этой  страны  обще- 
распространенно уб'Ьжден1е,  что  онъ  въ  Лудд*,  въ  из- 
в'Ьстномъ  мешхед'Ь.  Впрочемъ,  Вогъ  лучше  знаетъ  истину. 
Около  Рамлы,  на  западъ   отъ  нея,   близъ  Соленаго 


^  829  г.  цо  Р.  X.  -  *  28  Авг.  915  г.  по  Р.  X.  -  •  Тйдж-ад-дАеъ 
'Абд  -  ал  -  Вахх&бъ  ас-СубкШ  или  Ибв  -  ас  -  Субв1Й  скончался  въ  771  г. 
хиджры  (13о9-40  гг.  по  Р.  X.)  См.  Хаджи-Хальфа,  IV,  142.  Ас-Субк1й 
издалътри  сочинев1я  о  разрядахъ  шафГитовъ:  большое,  среднее  н  малое.— 
*  10  Сафара  357  г.  хиджры  соотв^тствуетъ  серед*  15  Янв.  968  г.  по  Р.  X.  Въ 
текст*  какая  то  ошибка.  Если  читать  356  г.,  то  10  Сафара  действительно  при- 
дется въ  Пятницу.  Быть  можетъ,  падо  читать  12-го  Сафара  357  г.—*  Дальше 
авторъ  говорить,  что  эта  могила  была  прежде  подъ  открытымъ  небомъ,  а 
въ  874  (1469—70  гг.  по  Р.  X.)  надъ  нею  выстроили  нав*съ. 
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моря,  есть  мешхедъ,  въ  которомъ,  какъ  говорятъ,  на- 
ходится гробница  господина  нашего  Рубйля  ибн-Я  куба 
(Рувима,  сына  Такова).  Это  м*сто  посещаемое,  куда 
приходятъ  на  поклоненхе  Ч.. 

Къ  числу  пользующихся  изв'Ьстностыо  святыхъ,  на- 
ходящихся въ  земл*  Палестинской,  относится  господинъ 
нашъ,  славный  и  велик1й,  повелитель  святыхъ,  обра-  л 
зецъ  знающихъ  ^,  князь  шествующихъ  по  Пути  (къ 
небу)  и  познавшихъ  велик1я  истины^  блестящ1Й  облада- 
тель степеней  святости,  даровъ  свыше,  силы  творить 
чудеса  и  сверхъестественнаго  могущества,  труженикъ 
по  пути  Божьему,  неукоснительно  покорный  послушникъ 
Вож1Й  Абу-л-Хасанъ  'Ал1Й-ибн-'Алйль.  Среди  народа 
онъ  слыветъ  подъ  именемъ  Ибн-'Алйма,  но  на  самомъ 
д-Ьл*  точно  удостов'Ьрено,  что  его  отецъ  'Алйль.  Онъ 
славится,  какъ  чудотворецъ  и  обладатель  высокихъ  добро- 
детелей ^..  Гробница  господина  'Ал1я-ибн- Алйля  нахо- 
дится на  берегу  Соленаго  моря,  на  Арсуфскомъ  побе-  Стр.  421,в. 
режь*.  Надъ  нею  громадный,  посЬщаемый  мешхедъ  съ 
высокимъ  минаретомъ.  Жители  всЬхъ  окрестныхъ  м'Ьст- 
ностей  пользуются  его  охраной  и  благословенхемъ  могилы 
его.  Къ  числу  его  заслугъ  относится  то  обстоятельство, 
что  франки  в'Ьрятъ  въ  него  и  признаютъ  его  правед- 
никомъ.  Мн*  сообщали,  что  когда  франки,  будучи  на 
мор*,,  приближаются   къ  его  гробниц*,    то  обнажаютъ 


^  Изъ  да1ьн'1йшаго  видно,  что  этотъ  мешхедъ  построенъ  посд'Ь  Кре- 
стовнхъ  походовъ.— *  'Ар и фъ— одна  ивъ  степеней  по  пути  къ  святости. 
Первая  степень  муминъ  (вйрующШ);  вторая— 'а б н д ъ  (богомолецъ); 
третья  —  8  &х  и  д  ъ  (подвижникъ);  четвертая  — 'а  р  и  ф  ъ  (анаюпцй);  пя- 
тая—вед  1Й  (святой);  шестая— неб  1й  (пророкъ);  седьмая  — рас} ль 
(посо1ъ  Бож1й).  См.  И  и  8  Ь  е  8,  БкИопагу  о!"  Ыаш,  стр.  613.—*  Дальше 
авторъ  говорить,  что  этотъ  святой  —  потомокъ  халифа  *0мара-ибн-ал- 
Хатт&ба. 
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головы  и  кланяются  ему.  Онъ  скончался  въ  субботу 
12  Раби'  I,  474  года  К.. 

Аскал&нъ  ^. 

Стр. 422,11.  ...Зд'Ьсь  есть  громадный  мешхедъ,  построенный 
однимъ  изъ  фатимитовъ,  египетскихъ  халифовъ,  на  м'Ьст1Ь, 
гд'Ь,  по  ихъ  утвержден1ю,  находилась  голова  ал-Хусейна- 
ибн-'Ал1я.  Въ  'Аскалан'Ь  же  есть  м'Ьста,  посЬщаемыя 
паломниками... 

Г  аз  за  \ 

Стр.  422,22 Если  бы  Газз*  нич-Ьмъ  другимъ  не  было  по- 
хвастаться, кром*  того,  что  зд'Ьсь  родились  пророкъ 
Соломонъ  и  имамъ  аш-ШафПй,  то  и  этого  было  бы 
довольно  для  ея  славы. 

Арйха  (1ерихонъ). 

Стр.  423,2 Арйха    находится   на  востокъ  отъ  1ерусалима, 

близъ  р1Ьки  1ордана.  Евреи,  когда  пророкъ  изгналъ  ихъ 
изъ  Медины,  отправились  въ  Сир1ю,  въ  АзрГатъ  и 
Арйху.  Зат-Ьмъ  'Омар-ибн-ал-Хаттабъ  удалилъ  изъ  Хид- 
жаза,  во  время  своего  правлешя,  посл'Ьднихъ  изъ  нихъ 
въ  Тейму  и  Арйху... 

Набулусъ. 

Ал-Мушаррафъ  передаетъ,  ссылаясь  на  цЬпь  пере- 
датчиковъ,   доходящую  до  Ка*ба,  что  онъ  сказалъ:    са- 

'  20  Авг  1081  г.  по  Р.  X.— ^  Въ  начал*  статьи  авторъ  сообщаетъ  ха- 
дйсъ,  уже  переведенный  выше,  стр.  751,  строки  11—18,  прибавляя,  тго 
существуютъ  еще  и  друпе  хадйсы  объ  'Аскалйн*,  но  что  ал-х^нзъ  Абу- 
Мухаммедъ  считаетъ  ихъ  вымышленными.—*  Въ  начал^Ь  статьи  сооб- 
щается хадйсъ.  въ  которомъ  говорится,  что  пророкъ  вазвалъ  Гаазу  и 
'Аскалйнъ  невестами.  См.  выше,  стр.  751. 
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мая  угодная  изъ  странъ  для  Бога— это  Сир1я;  самая 
угодная  для  Всевышняго  Бога  местность  въ  Сирш— 
это  ал-Кудсъ  (Святая  земля),  а  самое  угодное  для  Все- 
вышняго Бога  м'Ьсто  въ  ал-КудсЬ— это  гора  Нйбулусъ; 
несомненно  наступить  время,  когда  люди  будутъ  отм'Ь- 
рять  ее  ^  другъ  другу  веревками  ^. 

Набулусъ— городъ  въ  Святой  земл'Ь  напротивъ  1еру- 
салима,  со  стороны  севера.  Разстояше  Набулуса 
отъ  1ер  у  салима — около  двухъ  дней  такимъ  ходомъ, 
какимъ  идутъ  вьюки.  Отсюда  родомъ  мног1е  выдающ1еся 
ученые.  Зд'Ьсь  много  источи иковъ,  деревьевъ  и  плодовъ; 
чаще  всего  въ  окрестностяхъ  встр'Ьчается  оливковое 
дерево.  ВъНабулусЬ  живетъ  много  самаритянъ.  Они 
в'Ьрятъ,  что  ал-Кудсъ  (1ерусалимъ) — это  гора  Набулуса. 
Но  они  лгутъ  и  ороти ворочать  мн'Ьн1Ю  всЬхъ  народовъ. 
Да  проклянетъ  ихъ  Вогъ!  Говорятъ,  что  могила  госпо- 
дина нашего  1осифа  находится  близъ  Набулуса,  о  чемъ  уже 
было  сказано  при  сообщен  1и  о  немъ.  При  город'Ь  Набу- 
лусЬ  находится  мешхедъ,  въ  которомъ,  говорятъ,  на- 
ходятся всЬ  д-Ьти  Такова.  Въ  окрестностяхъ  много  меш- 
хедовъ,  выдаваемыхъ  за  мешхеды  ц-Ьлаго  ряда  пророковъ. 

Могилы  пророковъ  около  1брусалима. 

Господинъ  нашъ  'Азаръ.  Быть  можетъ,  это  ал-'Изар- 
ибн-Харунъ  ^.  Гробница  его  въ  селео1и  ал- Азар1и  въ 
окрестности  благороднаго  1еру салима,  со  стороны  востока, 
близъ  Масличной  горы,  по  дорог'Ь  для  того,  кто  идетъ 
къ  господину  нашему  Моисею  ^,  Собес1Ьднику  Божьему,  Ее 

^  Такое  8начев1е  м  а  с  а  х  а  У1  ни  у  Лэна,  ни  у  Дови,  ни  у  Фрейтага 
не  показано;  оно  выводится  отъ  масаха  I  по  аналопи  съ  значенхемъ 
производной  У1  другихъ  корней.—'  До  такой  степени  она  будетъ  це- 
ниться.—' Элеазаръ,  сынъ  Аарона.—*  См.  выше,  стр.  1236. 
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показываюгь  въ  мешхед'Ь  при  томъ  селен1и  и  сюда  ходятъ 
для  по1Слоеен1я.  И  говорятъ,  что  ал-Изар-ибн-Харунъ 
находится  въ  селеп1и  'Аварта  ^  что  въ  овруг*  Набу- 
лусскомъ.  Говорятъ  также,  что  'Азаръ  тотъ  челов^къ, 
котораго  воскресилъ  1исусъ,  сынъ  Мархи,  спасеехе  да 
будетъ  надъ  Нимъ!  Впрочемъ,  Богъ  лучше  знаетъ  истину. 
Стр.  424.  Что  касается  Самуила,  упомянутаго  выше,  когда 
р1Ьчь  шла  о  10Сподин'Ь  нашемъ  Давид*,  то  могила  его 
въ  селен1и  въ  окрестности  благороднаго  1ерусалима  съ 
сЬверной  стороны  по  дорогЬ  въ  Рамлу  Палестинскую 
на  верхушк'Ь  существующей  тамъ  горы.  Эта  могила 
пользуется  известностью.  У  евреевъ  это  селен1е  назы- 
вается Рама.' 

Зейля,  пожалованная  лророкомъ  Темйму  ад-Дар1Ю. 

Стр.  428,18.  Это  та  земля,  на  которой  находится  городъ  госпо- 
дина нашего  Друга  Вожьяго  (Авраама),  и  земли,  кото- 
рыя  лежатъ  вокруга  него.  Это  было  записано  за  нимъ 
на  куск'Ь  кожи  сапога  повелителя  в-Ьрующихъ,  'Ал1я- 
ибн-абу-Талиба,  его  же  рукой.  Историки  передаютъ 
различно  текстъ  этой  граматы.  Я  вид'Ьлъ  у  попечителя  ^ 
вышесказанной  земли  тотъ  кусокъ  кожи,  который  вы- 
даютъ  за  часть  сапога  повелителя  вЬрующихъ  'Ал1я- 
ибн-абу-Талиба.  Онъ  обветшалъ,  и  на  немъ  есть  кой- 
каюе  сл'Ьды  письма.  Вм'Ьст'Ь  съ  нимъ  я  вид'Ьлъ  испи- 
санный листъ,  храня Щ1ЙСЯ  въ  томъ  же  сундук*,  въ  ко- 
торомъ   находится   кусокъ  кожи.    Говорятъ,    что  этотъ 

Стр.  429.  листъ  написанъ  рукой  повелителя  в'Ьрующихъ   аббасида 

*  См.  выше,  стр.  1070.—*  Я  читаю:  мутекаллифъ  (о  8начев1ц  см. 
1)огу,  8ирр1ёт.  аах  о[1С(.  агаЪез).  Въ  тексте  тскаллимъ.  Въ  рукописи 
Аз]атс1саго  музея  мутекаллим-ь.  Р'Ьчъ  несомв']&ино  ндетъ  о  какомъ  то  чн- 
еовБпк*.  Совэръ  (стр.  227):  1а  регзоппе  сЬаг^^ёе  де  Га(1ш1ш51гаиоп. 
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ал-Мустааджида-биллаха,  да  осЬнитъ  его  Вогъ  мило- 
серд1емъ  своимъ! — который  вписалъ  сюда  текстъ  жало- 
ванной граматы.  Вотъ  что  написано  рукой  ал-Му- 
станджида: 

Слава  Богу!  Это  коа1я  граматы  посла  Вожьяго,  на- 
писанной имъ  Темйму  ад-Дар1Ю  и  братьямъ  его  въ  9-мъ 
году  хиджры,  посл'Ь  выступлешя  пророка  изъ  Тебука 
въ  обратный  путь  на  куск*  кожи  сапога  повелителя  вЬрую- 
щихъ  *Ал1я,  его  же  рукой.  Списано,  какъ  написано  имъ, 
да  будетъ  доволенъ  Вогъ  имъ  и  всЬми  сподвижниками! 

Во  имя  Вога  Всемилостива  го  и  Всемилосердаго! 
Вотъ  что  даровалъ  ^  посолъ  Вож1й,  да  благословитъ  его 
Воп>  и  да  спасетъ! — Темйму  ад-Дар1Ю  и  его  братьямъ: 
Хабрунъ  и  ал-Мартумъ  и  Вейт-'Айнунъ  и  Вейт-Ибра- 
хймъ  и  все,  что  въ  нихъ.  Дарован1е  неотъемлемое  имъ 
всЬмъ  ^.  И  я  пор'Ьшилъ  и  вручилъ  это  имъ  и  ихъ  по- 
томству; кто  обидитъ  ихъ,  да  обидитъ  того  Вогъ,  и  кто 
обидитъ  ихъ,  да  проклянетъ  того  Вогъ!  Свидетелям  и 
были:  'Атйк-ибн-абу-Кухафа,  'Омар-ибн-ал-Хаттабъ  и 
*Осман-ибн-'Аффанъ.  Писалъ  и  свид'Ьтельствовалъ  'Ал1Й- 
ибн-абу-Талибъ. 

Я  списалъ  это  точно  съ  собственноручной  рукописи 
ал-Мустанджида-биллаха.  Это  быть  можетъ  самое  досто- 
в-Ьрное  изъ  того,  что  передаютъ.  Впрочемъ,  Вогъ  лучше 
знаетъ  истину.  Эта  пожалованная  земля  продолжаетъ 
находиться  въ  рукахъ  потомковъ  Темйма  ад-Дар1я.  Она 
до  сихъ  поръ  доставляетъ  имъ  пропитанхе.  Живутъ  они 
въ  городе  господина  нашего  ал-Халйля.  Ихъ  родъ 
многочисленъ,  и  называются  они  Даритами.  Это  случи- 
лось благодаря  благословен1ю   пророка  Вожьяго.    При 

*  'Антй  вм-Ьсто'А'тй,  по-1еменскн.См.  Ггехкад,  Ьех1соп агаЬ.-1а1.— 
2  Беттунъ  бейнахумъ.  Совэръ  (стр.  228):  сеИе  йопа1:10п,  1П(11У181Ые 
епЬте  епх,  ев!  (16йш11Уе. 
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сооб1цеа1и   о   саодвижвикахъ   уже  упомянуто,    что  Те- 
мймъ  ад-Д&р1й  былъ  эмиромъ  надъ  1ерусалимомъ. 

Одивъ  изъ  правителей  отнесся  враждебно  къ  роду 
Томима;  онъ  захот'Ьлъ  отнять  отъ  нихъ  эту  землю,  и 
отдалъ  это  Д'Ьло  на  разсмотр'Ьн1е  Абу-Хатима  ал-Ха- 
рав1я,  ханефита,  судьи  благороднаго  Терусалима.  Да- 
риты  сослались  на  изв'Ьстную  грамату.  Но  судья  ска- 
залъ:  эта  грамата  не  имЬетъ  обязательной  силы  по- 
тому, что  пророкъ  пожалова.1ъ  Темйму  то,  ч'Ьмъ  (самъ) 
не  влад'Ьлъ.  Правитель  потребовалъ  заключешя  ^  отъ 
законов-Ьдовъ.  Въ  то  время  въ  1еру салим*  находился 
имамъ  Абу-Хамидъ  ал-Газзал1Й,  до  занят1я  города  фран- 
ками. Онъ  сказалъ:  этотъ  судья  нев-Ьруюицй  челов'Ькъ, 
ибо  пророкъ  сказалъ:  «была  собрана  для  меня  вся 
земля,  2>  и  назначал  ь  м-Ьста  въ  раю  и  говаривалъ: 
«такой  то  замокъ  такому  то».  Об-Ьщанхе  его  непреложно, 
и  даръ  его  правиленъ. — И  были  посрамлены  и  судья  и 
правитель,  а  родъ  Темйма  продол:калъ  влад-Ьть  т'Ьмъ, 
что  было  въ  ихъ  рукахъ.  Это  случилось,  когда  судья 
Абу-Векр-ибн-ал-'Араб1й  былъ  въ  Сир1и.  Выше  въ  со- 
общенш  о  немъ  было  сказано,  что  онъ  пргЬхалъ  на 
Стр.  430.  востокъ  въ  485  году  и  посЬтилъ   Сир1ю  и  1ерусалимъ. 

Границы  1ерусалимскаго  округа. 

Стр.  4304 о.  Что  касается  ^  границъ,  ирисвоенныхъ  на  основати 
обычнаго  права  1ерусалиму  (т.  е.  границъ  местности), 
которой  присвоено  назван1е  округа  благороднаго  ал- 
Кудса  (Святой  земли),  и  въ  пред'Ьлахъ  которой  судьямъ 

*  Фетва— н^что  въ  родЬ  консультащн  юрнстовъ,  но  фетва  можетъ 
быть  дана  и  однимъ  лицомъ.— ^  Дальше  тексгъ  хадйса  гласитъ:  «и  11н1^ 
были  иоказаны  ся  восточный  и  ааиадныя  страны».  См.  Ьане  агаЪ.-еп§;1. 
1ех1с.  зиЬ  уосе  вавй. -'  Въ  текст-Ь  «южеыхъ  границъ>,  но  дальше  пере- 
числены и  друпя  границы. 
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ал-Кудса     дозволено     р'Ьшать     д'Ьла,     то    таковыми 
являются: 

Съ  юга  страна  господина  нашего,  Друга  Вожьяго; 
границей  служить  селенхе  Са  иръ  и  то,  что  лежитъ 
противъ  него;  оно  принадлежитъ  къ  округу  ал-Кудса.— 
Съ  востока  1орданъ,  который  называется  аш-Ша- 
рГа.  —  Съ  сЬвера  округъ  города  Нйбулуса;  на  гра- 
ниц*— селен1я  Синджиль  и  'Арунъ  ^;  оба  принадлежать 
къ  округу  ал-Кудса.  Границу  замыкаетъ  начало  Вади- 
Вану-Зейдь  (Долины  Зейдитовь),  которая  принадлежитъ 
къ  округу  Рамлы.— На  запад*  около  Рамлы  Палестин- 
ской селеше  Вейт-Нуба,  принадлежащее  къ  округу  ал- 
Кудса,  а  около  Газзы  селен1е  'Аджуръ,  принадлежащее 
къ  округу  Газзы. 

Границы  Хевронскаго  округа. 

Что  касается  границъ,  присвоенныхъ  на  основати 
обычнаго  права  городу  господина  нашего  Друга  Вожьяго, 
то  это:  съ  юга  Мензилет-ал-Мильхь,  по  пути  въ  бла- 
городный Хиджазь,  и  Кыбаб-аш-Шйвир1я  ^  селеше,  на- 
званное по  имени  племени  Вану-Шавирь,  арабскихъ 
эмировь  Джурма  ^.  —  Съ  востока  селеше  *Айн-Джад1Й, 
принадлежащее  округу  города  господина  нашего  Друга 
Вожьяго,  и  Лотово  море.  Эта  граница  отд^ляеть  округъ  го- 
рода господина  нашего  Друга  Вожьяго  отъ  округа  города  Стр.431. 
ал-Керака. — Съ  сЬвера  округъ  священнаго  ал-Кудса;  оба 
округа  отд'Ьляются  селенхемь  Са'йромъ  и  т'Ьмъ,  что  про- 
тивъ него,    какъ  было   сказано  выше.  —  Съ  запада,   со 

*  Въ  текст*  'айнъ+ра+8е+нунъ.  Я  принялъ  чтеехе  Совэра.— *  Зд-Ьсь 
я  опять  сл']&дую  чтеи1ю  Совэра  (стр.  231),  который  могъ  исправить  печати, 
текстъ  по  рукописи.  Въ  печатномъ  текст*  ас-Сйв1Я.-*  Въ  т^кст*: 
Джуриа. 
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стороны  лежащей  противъ  Рамлы  Палестинской  селе- 
Н1е  Захар1и,  зависящее  отъ  округа  Друга  Божьяго  и 
состоящее  въ  числ'Ь  вакфовъ,  пожертвованныхъ  (Хев- 
рону).—Со  стороны,  лежаи4ей  противъ  Газ4<ы,  селете 
Сймсахъ,  по  соседству  съ  селевдемъ  ас-Секар1я  и  об- 
ластью Вану-*Идъ  \  принадлежащей  къ  округу  госпо- 
дина нашего  Друга  Божьяго... 


Чтен1е  Совэра. 
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29-&  вып.  Описаше  въ  стнхахъ  Господскихъ  ^удесъ  и  достопри]1']&чате1ь-    р.    к- 
ноотей,  составленное  Бфесскимъ   протовотархемъ  Пердикожт.  Х1У 
в*ка.  А.  И.  Пападопуло-Керамевса  и  Г.  С.  Дестуниса —    75 

30-й    »     Опясан1в  ТурецЕОй  имперхн.  Между  1670  и  1686  гг.  П.  А.  СырЕу.    3    — 

31-й  »  Фопл,  ариепнскопа  Константинопольскаго,  о  гроб^  Господа  нашего 
Хисуса  Христа  н  друг1я  малыя  его  творен1я.  Между  867  и  878  гг. 
А.  И.  Цападопуло-Керамевса,  Г.  С.  Дестуниса  и  Н.  Марра ....    5    — 

32-1  »  Павла  Элладскаго  и  Кирилла  Скиеопольсваго,  писателей  VI  в']&ка, 
житш  Св.  веогн1я  епископа  Вятилгйскаго.  А.  И.  Пападопуло-Ке- 
рамевса  н  Г.  С.  Дестуниса 1    25 

33-й  »  Жит1е  и  хожден1е  въ  Херусалимъ  и  Ёгипетъ  Казанца  Василш  Яков- 
лева Гагары.  1634—1637  гг.  С.  О.  Долгова 2    — 

34-й    »      Мученичество  шестидесяти  новыхъ  Святыхъ  мучениковъ.  УШ  в^ка. 

А.  И.  Пападопуло-Керамевса  н  Г.  С.  Дестуниса —    50 

35-й  »  Паис1я  Апапостолита  митрополита  Родскаго  описан1е  Святой  горы 
Синайской  и  ея  окрестностей.  Между  1577  п  1592  гг.  А.  И.  Папа- 
допуло-Керамевса и  Г.  С.  Дестуниса 3    50 

36-й    »     Описан1е  путешеств1я  отца  Игоатхя  въ  Царьградъ,  Аеонскую  гору, 

Святую  Землю  и  БгиЦетъ.  1766—1776  гг.  В.  Н.  Хитрово —    50 

37-й  »  Бвсев1я  Памфилова  о  названхяхъ  местностей,  встречающихся  въ 
Священномъ  пнсан1п  и  блаженнаго  Херонима  о  положенш  н  на- 
8ван!яхъ  Бврейскихъ  местностей.  Около  320  и  388  гг.  Съ  2  картами. 
И.  В.  Помяловскаго 7    50 

38-й  »  Разсказъ  Никиты  Клирика  Царскаго  послаше  къ  Императору 
Константину  УП  Порфирородному  о  святомъ  огне,  писанное  въ  947  г. 
А.  И.  Пападопуло-Керамевса  и  Г,  С.  Дестуниса —    75 

39-й  »  Путникъ  Антонина  пзъ  Плаценщи.  Конца  У1  века.  И.  В.  Помя- 
ловскаго    5    — 

40-й    |>      Кратк1й  разсказъ  о   Святыхъ  местахъ  Херусалима  Безъимяннаго 

125%  г.  А.  И.  Пападопуло-Керамевса  и  Г.  С.  Дестуниса 1    — 

41-й  »  Мегалитическхе  памятники  Св.  Земли.  А.  А.  Олесннцкаго,  съ  ри- 
сунками     6    50 

42-й    »      Повесть  и  скааанхе  о  похожден1И  въ  Херусалимъ  и  во   1]1арьградъ 

чернаго  дхакона  Хоны  маленькаго.  1649—1652  г.  С.  О.  Долгова  .  .    1    25 

43-й    »     Сношен1я  Херусалимскихъ  Патрхарховъ  съ  Русскимъ  ХХравнтель- 

ствомъ  съ  половины  ХУХдо  конца  ХУПХ  столётш.  Н.  е.  Каптерева    7    — 

44-й    »      Палестинское  монашество  съ    ХУ  до  УХ  века.  Херомонаха  вео- 

Д0С1Я  Олтаржевскаго 5    — 

45-й    »      Хожен1е  священноинока  Варсонофи  ко  Святому  граду  Херусалиму 

въ  1456  и  1461—1462  гг.  С  О.  Долгова 1    50 

46-й  »  Три  греческ1е  бевъимянные  проскинитархя  ХУХ  века.  А.  И.  Папа- 
допуло-Керамевса   2    50 

47-й    »     Жит1е  Петра  Ивера,  епископа  Майюмскаго.  У  века.  Н.  Л.  Марра, 

съ  рисункомъ 2    50 

48-й  »  Хожден1е  Архимандрита  Агрееенья  обетел!  Пресвящыя  Бого- 
родица, около  1370  г.  о.  Архимандрита  Леонида,  съ  палеографи- 
ческимъ  снимкомъ —    75 

Складъ  издангй:   С.-Петербургъ,  Вознесенскгй  пр.,  д.  М  36.  Канцеляргя 
Императорскаго  Православного  Палестинского  Общества. 

Для  членовъ  Общества  делается  20%,  для  книгопродавцевъ~30%  и  для  ученыхъ 
обществъ,  учебныхъ  заведешй  и  библ10текъ  отъ  ЗО^/о  до  50%  уступки. 

Подробный  каталогъ  издан!  й   Общества  высылается   желающимъ   безплатно. 
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